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1.  Scribam  ad  te,  amice  carissime,  ut 
de  his  capitibus,  quae  mihi  proposuisti, 
te  instruam,  videlicet  de  benedictione 
in  botro  abscondita;  quoniam  propter 
granum  benedictum,  racemus  destruc- 
tioni  non  datus  est.  ln  diebus  enim 
Isaiae,  dominus  botri  voluit  eum  per- 
dere;  at  prophetae  dictum  est  in  ser- 
mone  botrum  non  corruptum  iri,  quo- 
niam  benedictio  in  ipso  esV .  Quia  etiam 
a  me  quaesiisti  num  iusti  et  recti  semper 
futuri  sint  super  terram,  de  benedic- 
tione  illa,  quae  in  omnes  generationes 
usque  ad  condictum  tempus  manavit, 
te  edocebo,  et  insuper  demonstratio- 
nem  tibi  instituam  de  sermone  quo  me 
percontatus  es,  cur  aliquando  iusti 
exauditi  fuerint  cum  orarent,  cur  vero 
quandoque  Deus  eos  non  exaudiverit. 
Tandem  priscarum  generationum  annos 
tibi  describam,  de   singulis   computa- 
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tionem  instituens,  usque  ad  tempus  quo 

Ierusalem  eversa  est  et  gratiam  amisit ; 

[ostendens]  qua  diligentia  iusti  bene- 

dictionem  ex  eis  defluentem  servave- 

rint,  donec  in  gentes  per  Iesum  trans- 

lata  fuit.  Sane  verborum  perscrutatio 

ad  discendum  et  intelligendum  multum 

iuvat;   sed   praestantius   nobis   est   in 

puritate  cordis  timere  Deum ,  verborum 

datorem,  qui  nobis  scripsit  et  proposuit 

per  ingentem  laborem  et  timorem  ma- 

gnum ,  per  angustam  portam  et  per  arc- 

tam  viam  timentes  Deum  ingredi  debere. 

2.    In    primis    nos    oportet,    caris- 

sime,  timere  Dei   iudicium,  et  verba 

praeceptaque  Vivificatoris,  qui  dicit  : 

Omne  verbum  otiosum    quod  locuti  fu- 

erint  homines,  reddent  rationem  de  eo  in 

die  iudicii*.  Iterum  scriptum  est  :  Ex 

verbis    tuis   iustificaberis ,    et   ex    verbis 

tuis  condemnaberis2.   Scriptum   quoque 

est :  Os  hominum  deiicit  eoss.  Et  in  alio 

loco   scriptum   est  :   Os  stulti  parat  ei 

laqueum*.   Recordare   etiam   verborum 

Doctoris  gentium  dicentis  :  Omnes  nos 

stare   oportet    ante   tribunal    Christi,   ut 

unicuique    rependatur    in    corpore    suo 

quidquid  ab  ipso  prius  gestum  est,  sive 

bonum,    sive    malum*.    Dicit    adhuc    : 

Cum  metu  et  tremore  vitam  vestram  ser- 
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t?ate ' .  Et  rursus  nos  erudit  his  verbis  : 
Horrendum  est  valde  incidere  in  manus  Dei 
viventis2.  Beati  apostoli  etiam  praedica- 
verunt :  Per  magnam  tribulationem  opor- 
tet  intrare  in  regnum  Dei*.  Iterumque 
ait  :  Terribilis  est  dies  Domini,  et  quis 
eum  poterit  sustinere 4  ?  Pervicax  et  fer- 
vens  ira  eius,  et  ponet  terram  in  solitudi- 
nem,  et  peccatores  eius  disperdet  ex  ea5. 
3.  Quia  enim  primus  homo  serpenti 
auditum  praebuit,  maledictionis  senten- 
tiam  suscepit,  qua  serpenti  in  praedam 
cederet;  et  maledictio  in  omnes  eius 
posteros    descendit.    Quod    de    arbore 
scientiae  comedit,  a  fructibus  arboris 
vitae  prohibitus  est,  ne  ex  eo  comedens, 
in  aeternum  viveret.  Ex  his  ergo  novi- 
mus,  cum  maligni  circumventione  trans- 
gressus    esset    homo    praeceptum,  et 
Creatori  suo  aequalis  fieri  superbe  prae- 
sumpsisset,    scientiae    discrimen    eum 
obtinuisse,  et  saepem  inter  eum  et  ar- 
borem  vitae    constitutam    esse,  cuius 
fructibus  ipse  per  dolum  maligni  de- 
fraudatus  est;  et  arbor,  iussu  Altissimi, 
horrenda  rhomphaea  et  flamma  per  gy- 
rum  sese  volventi  protecta  est.  Et  licet 
homo,  expertus  olim  et  edoctus,  iter  ad 
arborem  illam  nosset,  ad  saeptum  ta- 
men  transgrediendum   infirmitate  sua 
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impotens  exsistebat.  Non  autem  ideo 
indigentes  prohibiti  sunt  quominus  ar- 
boris  illius  comederent  suavitatem  et 
viverent;  nam  ramos  extendit  arbor, 
termitesque  sparsit,  et  trans  saeptum 
virgas  diffudit,  fructusque  ultra  termi- 
num  quo  ad  custodiam  muniebatur  be- 
nigne  deiecit.  Tunc  ab  hominibus,  qui 
prius,  ob  confusam  et  funestam  scien- 
tiam ,  multas  paenas  obtinuerant,  huius 
ope  remedii  maledictio  promissa  aversa 
est.  Quod  ut  animadvertit  inimicus, 
mentem  eius  pudor  subiit,  artes  eius  ir- 
ritae  factae  sunt,  fructuique  et  come- 
dentibus  ipsum  iratus  est.  Hi  autem  in 
corporibus  suis  maledictionis  abroga- 
tionem  acceperunt,  et  veritatis  scientia 
fallaciam  maligni  superavit.  Qui  fruc- 
tum  comederunt,  tanquam  granum  in 
botro  servati  sunt,  et  propter  benedic- 
tionem  botrus  servatus  est  totus ,  donec 
tempus  ab  Altissimo  praefinitum  com- 
pleretur.  Sed,  licet  tempus  statutum 
reliquo  botro  produceretur,  noluerunt 
tamen  per  virtutem  benedictionis  con- 
verti,  ut  maturescerent ,  et,  quam  olim 
susceperant,  amaritudinem  mitigarent, 
et  participarent  dulcedinem  fructus, 
cuius  planta  a  sapiente  agricola  exculta, 
longo  iam  tempore  destituta  erat  auxi- 
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lio  et  cognitione  dati  remedii.  Sed  ad 
rogandam  pacem  reclusa  est  porta,  et  ca- 
ligo  de  mente  multorum  aufugit;  illuxit 
lumen  intellectus,  et  fructus  germina- 
runt  olivae  splendidae,  in  qua  signum 
est  sacramenti  vitae,  quo  perficiuntur 
christiani  et  sacerdotes  et  reges  et  pro- 
phetae;  tenebras  illuminat,  ungit  in- 
firmos,  et  per  arcanum  suum  sacramen- 
tum  paenitentes  reducit.  Eis  qui  ad  se 
festinant  accedere ,  sensum  suum  in  in- 
ternas  aures  instillat ;  oculis  suis  vident, 
et  auribus  audiunt;  figuras  eius  in  me- 
ditationis  suae  sensibus  contemplantur, 
et  sine  requie  prorsum  incedere  con- 
tendunt,  gressum  promoventes,  et  quae 
retro  sunt  obliviscentes ' ;  ac  tandem  per- 
veniunt  ad  visionem  absconditam,  quam 
perceperunt  cum  gustaverunt  illum  qui 
melodias  eis  fingit,  quibus  a  maligno 
declinent2.  Tunc  efficiuntur  fermentum 
iustorum  huius  mundi,  per  quos  locus 
datur  paenitentiae ,  propter  quos  etiam 
peccatores  in  terra  relinquuntur,  ut 
promissiones  accipiant,  et  sole  gratiae 
illuminentur.  Nam  [Dei]  optimi  lon- 
ganimitate,  zizania  cum  tritico  reser- 
vantur,   ne   forte,  si   dominus    messis 
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zizania  antequam  percreverint  iuberet 
eradicari,  triticum  etiam  pateretur  dam- 
num  dum  zizaniis  expurgaretur.  Imo 
pluvia,  quae  bono  semini  affert  incre- 
mentum,  zizania  pariter,  semen  ma- 
ligni,  germinare  facit.  Idque  bonus 
[Deus]  in  sapientia  sua  instituit,  ut  in 
nihilum  recideret  artificium  filiorum  ma- 
ligni,  duas  radices*  ponentium,  alte- 
ram  bonam,  alteram  malam.  Si  enim 
pluvia  quae  triticum  alit,  zizania,  semen 
maligni,  extenuaret,  haud  dubium  esset 
duas  naturas  creationi  operam  dedisse. 
Sed  utrumque  [semen]  pluvia ,  vento  et 
sole  adipiscitur  incrementum,  et  creatu- 
rae  de  uno  testificantur  Creatore,  cuius 
imperio  creata  gubernantur .  Plures  enim 
sunt  in  mundo  boni  quam  mali,  et  prop- 
ter  illos  effusio  irae  ab  istis  continetur ; 
sed  quando  saepes  adversus  malos  per- 
rumpitur,  neque  inter  iustos  ullus  in- 
venitur  qui  stet  in  ipsa,  superefiluens 
peccatorum  mensura  furorem  excitat 
Altissimi ,  et  propter  iram  adversus  im- 
pios  [commotam],  electi  etiam  zelo  im- 
plicantur ;  et  quando  gladius  mandatum 
accipit  caedendi,  peccatores  et  iustos 
simul  disperdit,  quia  iusti  in  ruina  saep- 
ti   non  cito  steterunt,  quemadmodum 
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propheta  pronuntiat  dicens  :  Quaesivi  in 
populo  meo  virum  qui  saepem  obduceret, 
et  staret  in  ruina  a  facie  terrae,  ut  non 
perderem  eam,  et  non  invenV . 

4.  Et  sicuti  prius  ostendit,  istud  in 
iustis  priscarum  generationum  advenit. 
Decem  enim  generationes  domus  Adam 
servatae  sunt  usque  in  dies  Mathusa- 
lem;  et  tempore  quo  mortuus  est,  eve- 
nit  diluvium,  mundusque  periit  et  ira 
consumptus  est.  Noe  autem  ab  aquis 
diluvii  ereptus  est,  ut  mundus  secundus 
ab  eo  renovaretur2.  Et  in  diebus  Noe, 
viri  quieti,  generationes  decem  custo- 
ditae  sunt,  inde  a  diluvio  et  deinceps. 
Cumque  expleto  tempore  mortuus  esset, 
migravit  Abraham  de  Ur  Chaldaeorum ; 
et  Altissimus  patientem  se  praebens, 
Chananaeis  misericordiam  suam  os- 
tendit;  cum  enim  peccatorum  eorum 
mensura  nondum  esset  completa,  eos 
perdere  noluit;  semen  Abrahae  in  Ae- 
gyptum  introduxit,  et  filio  suo  dilecto 
servitutem  indixit,  ut  complerentur  ini- 
quitates  Amorrhaeorum ,  utque  oppres- 
soribus  illius  mirabilia  sua  patefaceret. 
Et  quando  magna  sua  virtute  eos  eduxit, 
prodigia  sua  eis  manifestavit.  Aluit  eos 
in  deserto  cibo  sanctorum  suorum,  et 
pane  angelorum  saturavit  eos;  in  loco 
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inaquoso  fontem  eis  manare  fecit,  et 
cum  spiritum  eius  exacerbarent  eumque 
irritarent,  Moyses  in  confractione  po- 
puli  sui  stetit.  Similiter  in  diebus  Aaron, 
sacerdotis  magni,  propitiationem  exer- 
centis  et  incensum  apponentis  in  tem- 
pore  iracundiae ,  inimici  eorum  non  do- 
minati  sunt  eis;  cum  autem  in  monte 
Hor  obiisset,  contendit  adversus  eos 
Chananaeus  rex  Gadar,  qui  habitabat  ad 
meridiem.  Et  in  diebus  Moysi  nunquam 
eis  victus  defuit.  Ut  vero  in  monte  Ne- 
bo  mortuus  est,  manna  prohibiti  sunt. 
Populum  ex  Aegypto  egressum  per 
horrendum  mare  traduxit  Deus,  et 
Pharaone  persecutore  undis  immerso, 
sumpsit  Maria  tympanum  in  manu  sua, 
et  Gloriosum,  qui  submersit  eos,  lauda- 
vit  * .  Maria  autem  mortua,  populus  aquas 
bibendas  amplius  non  habuit.  Et  in  die- 
bus  Ezechiae  regis,  a  duobus  regibus 
Assur  liberati  sunt ;  post  mortem  autem 
viri  iusti ,  filii  eius  ad  regem  Babylonis 
obsides  abducti  sunt.  Iosias,  rex  iustus, 
terram  Israel  ab  immunditie  purgavit, 
et  priusquam  malum  adveniret  obiit; 
eo  autem  mortuo,  oppressores  Israelis 
multiplicati  sunt,  et  ipsi  a  regibus  ini- 
micis  de  terra  sua  exstirpati. 
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5.  Et  quando  impiorum  mensura  su- 
perabundavit ,  iustorum  oratio  non  am- 
plius  exaudita  est.  Ait  enim  Ieremiae 
Sanctissimus  :  Tempore  isto,  si  steterit 
Moyses  et  Samuel  coram  me,  non  delecta- 
bitur  anima  mea  ad  populum  istum;  sed 
eiice  illos  a  facie  mea,  et  egrediantur.  Quod 
si  dixerint  ad  te  :  Quo  egrediemur?  dic 
ad  eos  :  Ad  gladium,  ad  captivitatem ,  ad 
famem,  et  ad  mortem.  Quatuor  flagella  eis 
immittam*.  Ad  Ezechielem  etiam  Domi- 
nus  dixit  :  Si  gladium  misero  super  ter- 
ram  istam,  et  dixero  :  Transeat  per  ter- 
ram  gladius,  aut  bestia  pessima;  licet 
fuerint  in  terra  ista  Noe,  Daniel  et  Iob, 
vivo  ego,  dicit  Dominus  dominorum,  non 
liberabunt  filios  neque  filias,  sed  ipsi  ius- 
titia  liberabunt  animas  suas;  terra  autem 
erit  in  desolationem2 .  Facile  autem  est 
intelligere  prophetam  valde  doluisse 
quod  oraret  neque  exaudiretur,  et  ideo 
Dominum  ei  responsum  dedisse  illorum 
trium  iustorum  exemplo.  Nam  talis  su- 
bierat  mentem  eius  cogitatio  :  Quare 
Noe,  Iob  et  Daniel,  singuli  in  sua  gene- 
ratione  fuerunt  exauditi ,  et  oratio  mea 
non  exauditur?  Noe  quippe  exauditus 
fuit,  et  filii  domus  eius  cum  eo  de  ira 
diluvii  erepti  sunt.  Iob  pro  amicis  suis 
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oravit,  et  Dominus  morem  ei  gessit,  et 
in  opprobrium  non  devenerunt.  Danieli 
oranti  sacramentum  manifestatum  est; 
socii  eius  a  furore  regis  erepti  sunt; 
etiam  sapientes  Babylonis,  viri  pessimi, 
per  Danielis  orationem  liberati  et  ser- 
vati  sunt.  Haec  igitur  prophetae  consi- 
deranti  [Deus]  optimus  cum  solita  be- 
nignitate  respondit  :  Tres  viri  illi  iusti, 
quos  in  generatione  sua  singulos  exau- 
divi,  5t  steterint  coram  me  in  tempore  illo, 
non  tantummodo  pro  impiis  eos  non 
exaudiam,  sed  nec  filios  nec  filias  libera- 
bunt;  et  ipsi  in  iustitia  sua  liberabunt 
animas  suas;  terra  autem  erit  in  desola- 
tionem\  Propheta  igitur  responsioni 
Domini  assensus  est. 

6.  Similem  autem  cogitationem  Iere- 
mias  propheta  volvens  pariter  inquisie- 
rat  :  Quare  Moyses  et  Samuel  unus- 
quisque  in  sua  generatione  exauditi 
sunt,  meam  autem  orationem  Dominus 
operuit,  ne  eam  audiret?  Moyses  enim 
in  populi  sui  confractione  saepius  cons- 
titit,  ipsique  quamvis  peccassent  non 
fuerunt  deleti;  et  Samuel  universo 
Israeli  veniam  impetravit,  postquam 
imperium  [Dei]  respuentes ,  regem  pe- 
tierant.  Deus  autem  optimus  et  clemen- 
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tissimus  leremiae  prophetae  fidem  fecit 
dicens  :  Si  steterit  Samuel  et  Moyses  coram 
me  in  tempore  illo,  non  exaudiam  illos* . 

7.  Sed  etiam  iusti  illi  in  generationi- 
bus  suis,  et  viri  fortissimi,  unusquisque 
in  tempore  suo,  modo  auditi  sunt  dum 
orabant,  modo  non  sunt  exauditi.  Moy- 
ses,  totius  Israelis  propheta  magnus, 
cuius  acceptissima  oratione  populus  ab 
ira  saepenumero  liberatus  est,  cum  satis 
esset  universo  Israeli  unius  viri  depre- 
catio,  alio  tempore  oravit,  sua  autem 
oratio  sibimetipsi  non  suffecit.  Nam  ge- 
mebundus  supplicavit  atque  obtestatus 
est,  ut  transiens  videret  terram  promis- 
sionis;  respondit  autem  ei  Dominus  : 
Satis  est;  noli  amplius  sermonem  hunc 
coram  me  ingeminare ;  te  enim  non  au- 
diam,  quia  exacerbastis  verbum  oris  mei, 
nec  sanctificastis  me  in  aquis  contentio- 
nis2.  0  mira  mysteria,  quod  non  au- 
diantur  iusti!  Quando  enim  non  exau- 
diuntur,  ante  iudicium  castigantur,  ut 
in  die  vindictae  non  corripiantur.  Ita 
Moyses  ob  murmurationem  castigatus 
est;  oratio  eius  non  est  exaudita,  et  ter- 
ram  promissionis  non  ingressus  est. 

8.  Cum  vera  fiducia,  fratres,  assero 
iustos  et  rectos  viros  iugiter,  ab  initio 
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et  in  perpetuum  usque,  super  terram 
reperiri,  sicut  scriptum  est  :  Non  de- 
ficiet  iustus  ante  oculos  Domini,  nec 
mundus  rectis  destituetur ' .  Idque  Sal- 
vator  ipse  testatur  :  Non  veni  vocare 
iustos,  sed  peccatores  ad  paenitentiam* . 
Christus  enim  venit,  cupiens  peccato- 
res  iustificari;  quia  non  egebant  sani 
medico*,  cum  nulla  aegritudine  labora- 
rent;  neque  hi  qui  saturati  erant  Ulum 
esuriebant,  aut  desiderabant  bibere  et 
recreari;  ipse  enim  clamavit  :  Omnis 
qui  sitit  veniat  ad  me  et  bibat*.  Et  pro- 
pheta  clamavit  :  0  sitientes!  venite  ad 
aquas,  et  sumite  vobis  absque  argento  et 
absque  pretio  lac  et  tttiuim5,  vinum  lae- 
tificans  et  lac  nutribile,  de  quo  Apos- 
tolus  ait  :  Tanquam  parvulis  in  Christo 
lac  vobis  potum  dedi*. 

9.  Magnum  autem  hoc  sacramentum 
prophetapraenuntiavit.  Dixitenim :  Om- 
nis  qui  sitit  veniat  ad  aquas.  Et  ille  qui 
prophetas  adimplevit  ait :  Omnis  qui  si- 
tit  veniat  et  bibat.  Propheta  ad  fontem 
dimittebat;  ille  vero  qui  potum  praebet, 
ad  bibendum  convocavit.  Propheta  cla- 
mat  :  Accedite,  et  bibite  absque  pretio  w- 
num  et  lac,  ab  illo  cuius  oculi  rutilantes 
sunt  prae  vino,  et  dentes  prae  lacte  can- 


-r  r 


£i  ' 


9    9     4 


olfcof  yJl  J&J  ^  JjJflO  JJ&J  vOif 

^4^  jio  :J-*v£? 
J$*f?  KLlt  ji,  :^o>i  ,oU  Jfoi  ^ 
^£*>  .Jlo-a^i^J^  jlf  J^ijj^  s 

J^£  vo-o,f,J?  Mj? 

jopio  ^oo&t  Joo»  KJk,  ^^OO 

JUL  ^oi  :L-^»f  ^  J,^\-...N 
^jlSlO  J\Sm  JLdfo  .jIooOp  yooi^  Joot 
.vom.«'i1Kjo  ^&Kjlj,  ^Ohf  °l  °&  0051  10 
JIJ-J  Jo^f  ^J,  :JU  J-i-Soi  v-^  ooj 
oX/  -.^ot,?  *-o/,  :)U>  J  /*io"  .J&jJo 
,V  jj,S  Lima  jl,  va^  n^  J  /&S 

J4\r.o  Ji'.t  .lao  Jfctt-S  :Jv*l£o  J4\r. 
^f,  :J?£  ^  p*f  J  /./\tA  .  JJL^o  15 
♦voj>KOa4  J  4\  r. 


.J-Li^   jfj  ^LS,  J_^r  j/f{  JJo, 
.J^JL^  \JJJ  J«jf  ^i,  :v-^  pff 
Jo^f  ^i,  :  V^of  J-iAi?  JJ-2^*l»o 
:J<*  «>  v»\   ill  J..^i  .J&jJo  JIJJ  20 
jP>{o  .JJ>-mL\  J£ 

.0  Y  9* 


r  4f 


••k   r 


4'/?  °°>  **>  :)A\fo  jv^ 
:J  4\  r.  ^  ^oiqJ^  v^o  J£*l£  ^o 
^iK-aJ,  JjL^f  J-i-^-i  ^-J  JJo  25 


AJtC]  —  2  B  o^-    —    3  C  om.  U^o».    —    4  AC  "V*©. 
[|l|i.    —    12  A  oN-    —    Ib.  C  u©(.    _    Ib.  AC  ^cj.*  ^a.    — 
—    Ib.  C  f*l.    —    18  C  om.  po/...  ^Sv    _    19  A  1&  [po/. 


—    7  AC  »po  Urwoao. 
14  AC  ta^~o  \\**~- 


11  C  add.  ula^ 
1»  AC  >ow»/  [;-»/• 


»  Cf.  Prov.  II,  21.    —    2  Luc.  v,  32.    —    3  /£.  v,  31. 
III,  1-2. 


—    *  Ioh.  vn,  37.    —    b  Is.  lv,  1.    —    e  I  Cor. 


25  DEMONSTRATIO  ? 

:J    v>  \  »  ^Jji  •>  v>o  y^oi   »  T  *  *> 

06I  JJo  -M^  woiojL^  vy,  *^ 

^-£-*j&>  J^JL»  ^L2^o»  J^joaj 
J  v>  \,  «|K-  -*  ^-  1f  e^d/o  :  J_9u4Ql_*L^ 
Joo*S  .v^>.9>  1  o--*;/  voo^oi^ 


DEMONSTRATIO  XXIII.  -  DE  ACINO. 


26 


jjj  _*_-  :Jl-o_£  -Jf  J-iowi  o!_- 
yJ_->5  o^    .*  fr   ..  ;  JuJetJ^  J_ii 

-    ^   o)    VI  \;    OjK^  ^-M    y_-#(    )    JOt.,0 


10 


01. 

4 


JJ^__o  K^o 
_x£ 


-£  J  f  ">o  .o__ot  ^^0 


)  I  ft\   V>   0|,JK_>  y   1   ->r>  .n   ->m    >  ^-wt 

otl%__o  ^o-V.  lfta/  *^°!  ?J-v»v»>! 
•5  j,f  JJJ  Mj!  *V*\  -&*  .J~----o£ 

+JJ^___\  oUM{  JJL__j 

J-iS*  :J-&J^_  UMo  J-^!J  N^f 
#  ^oo  .v^~_  JJ?  ouM 


•   .   * 


20 


-— — — •       — — _— _— ^^—       ^^^^^^q       _^^^  — 

yOLflcuv^^J;   *£^-&  ^it   A^boo  :)-a^ 


2 


j__#  j_;/,  >_^voW  «*-->*  .J 

.JL_.i?j  ow_-_i  v-.f  voAuj,  :J-t__J 


25 


^  ^  r 


*    %.      P  Y 


J-_-~_v/? 


tfiYK';  non  autem  sicut  prophetae  men- 
daces,  qui  mordeht  dentibus  suis,  etprae- 
dicant  pacem ;  et  ei  qui  non  dederit  in  ore 
eorum  quidpiam,  praedicant  super  eum 
praelium2.  Nolite  etiam  similes  fieri  sa- 
cerdotibus  iniquis,  aut  prophetis  men- 
dacii,  qui  in  mercede  docebant  et  in  mercede 
divinabant*.  Peccatum  populi  comederunt, 
et  seipsos  in  iniquitate  sua  deiecerunt.  Et 
fuit  sacerdos  sicutpopulus 4 ,  quia  populum 
in  peccato  suo  non  redarguit ,  et  pecca- 
tum  populi  sacerdos  imitatus  est.  Quan- 
do  autem  advenit  verbum  ad  Eum  qui 
illud  erat  impleturus,  apostolis  suis  prae- 
dicavit  :  Gratis  accepistis,  gratis  date*. 
Et  Doctor  gentium  super  illud  ae^ificans 
ait :  Gratis  Evangelium  Christi  praedicavi 
vobis*.  Et  rursus  dixit  :  Volo  sine  sumptu 
dare  Evangelium  \ 

10.  Quod  autem  scripsi  iustos  et 
rectos  homines  super  terram  perpetuo 
inventum  iri ,  indubitatum  profecto  est. 
Propter  iustos  enim  [Deus]  optimus  so- 
lem  suum  super  malos  et  super  bonos 
oriri  facit.  Imbrem  tuum  demittis  ut 
impii  victum  obtineant.  lusti  et  recti 
sunt  sal  terrae,  quemadmodum  beatis 
discipulis  suis  Salvator  noster  dixit  : 
Vos  estis  sal  terrae*.  Quod  si  sal  infatua- 
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retur,  nuindus  cito  contabesceret  ac  cor- 
rumperetur.  Sicut  anima  corpus,  ita 
iusti  terram  gerunt;  discedente  anima, 
concidit  corpus  et  a  statu  suo  dissolvi- 
tur.  Sicut  oculi  corpori,  ita  iusti  in  ter- 
ra ;  si  oculus  obcaecatur,  corpus  speciem 
amittit  et  vitiatur,  incipit  in  meridie 
quasi  in  nocte  offendere,  gressusque 
recta  via  non  dirigit.  Iusti  sunt  in  hoc 
mundo  medicamentum  vitae;  si  autem 
in  ipso  non  exsisterent ,  mundus  dissol- 
veretur,  et  ab  ira  pessumdaretur.  Mun- 
dus  iustos  continens  velut  paradisus 
fontibus  irriguus  exsultatV  Si  fons 
arescit,  fructus  horti  desiccabuntur, 
nilque  amplius  ad  usum  et  ad  refrige- 
rium  animae  proderunt;  palmites  quo- 
que  eius  eradicabuntur  et  igni  com- 
burentur;  si  autem  vites  reperiantur 
quae  agricolam  laetificent,  ampliori  cul- 
tura  exercentur,  et  fructum  praebent2. 
Mundus  oratione  iustorum  tanquam 
massa  virtute  fermenti  continuo  ser- 
vatur.  Hic  vero  mundus  a  iustis  regitur 
sicut  navis  nautarum  suorum  peritia 
gubernatur;  navis  concitis  fluctibus 
iactata  vehementi  commotione  huc  at- 
que  illuc  circumfertur;  cauti  autem  rec- 
tores  stando  invigilant,  ut  navim  ad 
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locum  quietis  conducant.  Si  pruden- 
tibus  rectoribus  navis  careat,  ad  por- 
tum  nequit  pervenire ,  sed  undis  obrui- 
tur,  mercesque  pereunt.  Si  deficerent 
iusti,  pcccatores  tollerentur;  et  si  boni 
non  invenirentur,  impii  non  susten- 
tarentur  amplius. 

i  i .  Si  autem  a  me  auditor  inquisive- 
rit  :  Cum  exstent  super  terram  iusti  et 
boni,  cur  in  tempore  misero  et  infesto 
evenit  ut  aliquando  oratio  non  exaudia- 
tur?  ea  quae  ipsi  supra  significabam 
auditor  sine  iurgio  intelligat,  Moysem 
scilicet ,  virum  prophetam  et  ducem  ma- 
gnum  totius  Israelis,  universo  populo 
aliquando  propitiationem  oratione  sua 
impetrasse ;  interdum  vero  ne  pro  se  qui- 
dem  ipso  exauditum  esse.  Audi  autem  ali- 
quid  magis  de  Iesu,  Salvatore  summo,  et 
Filio  Dei ,  cuius  cum  orationem  accep- 
tissimam  exaudivisset  Deus,  creaturae 
suae  se  reconciliavit ,  quemadmodum 
Apostolus  ait :  Ipse  reconciliavit  nos  Patri 
suo\  Quando  autem  advenit  hora  eius, 
exoravit,  deprecatus  est,  obsecravitque, 
licet  absque  ulla  necessitate,  et  dixit  : 
Pater  mi,  si  possibile  est,  transeat  a  me 
calix  iste2;  atque  haec  oratio  qua  pro  se 
ipso  supplicabat  non  est  exaudita.  Sed  ad 
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auxilium  nostrum  Salvator  non  exaudi- 
tus  est;  ipsum  enim  mori  oportebat,  ut 
arrhabonem  nobis  traderet  ille  qui  mor- 
tuus  est  quemadmodum  et  nos ;  mortem 
interfecit,  surrexit,  et  nos  suscitavit, 
vitamque  nobis  pollicitus  est.  Si  enim 
exauditus  fuisset  quando  corpore  indu- 
tus  contra  mortem  deprecabatur,  quis 
nobis  certam  resurrectionem  confirmas- 
set  ?  Nos  morte  sua  roboravit ,  et  resur- 
rectione  sua  laetificavit.  Quod  autem  a 
morte  trepidavit,  id  in  sua  sapientia  pro 
nobis  fecit,  ut  adiuvaremur,  utque  cor- 
poris,  nostri  similis,  quod  induit,  omni- 
bus  hominibus  aperte  ostenderet  infir- 
mitatem.  Nisi  enim  pari  modo  ac  nos 
natus  fuisset,  viam  ad  mortem  non  ha- 
buisset;  et  si  nihil  in  nobis  fuisset  de 
spiritu  eius  vitae,  nec  dedisset  nobis  pi- 
gnus  vitae ,  ut  sicut  et  ipse  resurgamus 
et  nos.  Prius  igitur  morte  nostra  mor- 
tuus  est,  ut  eius  morte  confortaremur ; 
deinde  virtute  magna,  expers  infirmi- 
tatis,  surrexit,  quando  mortem  supera- 
vit,  et  de  istius  sedibus  ascendit.  Et 
gaudemus  quia  mors  nostra  illius  vita 
absorpta  fuit,  ac  morte  eius  arrhabonem 
vitae  accepimus.  Si  Christus  in  corpore 
de  nobis  adsumpto  mortuus  non  esset, 
arrhabonem  nobis  tradendum  non  ha- 
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buisset,  quem  confidenter  acciperemus, 
ut  per  eius  mortem  viveremus.  Omnes 

♦kAttjk^i     jy  j|   *<jr      ver0  arrhabones  in  seipso  perfecit,  et 

pignus  ab  eo  confidenter  accepimus ,  ut 
ex  eius  morte  vivamus.  Nec  nos  generatio  contristet ,  quia  ipse  sicut  nos  natus 
est;  neque  in  morbis  taedio  capiamur,  quia  ipse  sicut  nos  morbo,  et  lassitudine , 
et  fame  est  affectus,  ut  nos  ieiunium  doceret;  somno  superatus  est,  passus  et 
tentatus  est  in  corpore  debili ,  et  illos  adiuvare  potest  qui  tentantur * . 

12.  Disce  ergo,  intellige,  et  in  mente 
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tua  persuasum  habe  convenientissimum 
fuisse  ut  tres  illi  prophetae  praestantis- 
simi,  egregiique  pastores,  dum  orabant 
non  exaudirentur,  cum  pro  seipsis  de- 
precarentur.  Non  enim  firmum  erit  tes- 
tamentum  nisi  mortuus  fuerit  qui  scrip- 
sit  illud2.  Testamentum  per  Moysem 
populo  Israel  promissum  est,  eum  nempe 
daturum  terram  Chanaan  illis  in  here- 
ditatem.  Testamentum  aliud  per  Iesum 
promissum  est,  eum  gentibus  traditu- 
rum  terram  vitae.  Moyses  citra  Iorda- 
nem  mortuus  est,  et  confirmatum  est 
testamentum  quod  ipse  populo  suo  spo- 
ponderat.  Obiit  deinde  Iesus  in  terra 
mortalitatis  nostrae,  et  confirmatum  est 
testamentum  gentibus  constitutum  ab 
ipso,  promittente  se  eis  daturum  terram 
vitae.  Moysi  ostendit  Dominus  terram 
promissionis ,  antequam  Israel  eam  ob- 
tineret  hereditate;  Iesus  autem  Salvator 
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noster  a  mortuis  surrexit  et  abiit,  ut 
terram  nobis  pararet  ab  ipso  promis- 
sam,  sicut  dixit  apostolis  suis  :  Vado  pa~ 
rare  vobis  locum,  et  tunc  veniam,  et  ad- 
ducam  vos,  ut  ubi  sum  ego  et  vos  sitis*. 
Et  nobis  confirmavit  promissum  illud 
nos  cum  ipso  futuros  esse,  [idque]  dis- 
cipulis  suis  signum  adventus  eius  in- 
quirentibus,  ante  tempus  manifestavit, 
cum  scilicet  tres  discipulos  suos  Simo- 
nem,  et  Iacobum  et  Iohannem  abduxit, 
Simonem  Petrum ,  fundamentum  Eccle- 
siae,  et  Iacobum  et  Iohannem,  columnas 
Ecclesiae  firmissimas.  His  ergo  tribus 
testibus  veris  signum  ostendit  adventus 
sui,quando  aspectu  immutatus  est,ut  in 
adventu  ipsius  [fiet],Moyse  et  Elia  apud 
ipsum  consistentibus.  Mortuos  confor- 
tavit,  quibus  futurum  est  ut  reviviscant, 
ad  exemplum  Moysi  qui  apparuit ;  con- 
fidunt  autem  vivi  qui  in  adventum  eius 
relinquuntur,  se  obviam  ei  sursum  evo- 
laturos2y  sicut  Elias,  qui  mortem  non 
gustavit,  et  cum  eo  apparuit.  Nobis  au- 
tem  [id]  ostendit  Moysem,  prophetam 
magnum,  et  Iesum,  filium  primogeni- 
tum  carissimum ,  quando  oportuit ,  exau- 
ditos  esse,  et  populo  multo  per  oratio- 
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nem  suam  propitiationem  meruisse; 
alias  vero  a  petitione  sua  fuisse  exclu- 
sos,  ut  ea  significatione  multi  excita- 
rentur,  hi  videlicet  qui  orant  neque 
exaudiuntur,  attendentes  ad  virorum  il- 
lorum  fortissimorum  exemplum,  qui  cum 
in  orando  non  exauditi  fuissent ,  id  mo- 
leste  non  tulerunt ;  ut  mente  percipiant, 
atque  ad  credendum  adducantur,  Moysi, 


+  M**£    J_^#0   Ji^ifo    ^ijO 

et  Salvatoris  nostri,  et  prophetarum,  et  antiquorum  iustorum  exemplo. 

13.  Tu  ergo  persuasum  habe  et  in- 
tellige  iustos  in  terraexsistere,  et  mun- 
dum  iustorum  causa  permanere.  Mundus 
enim  bonitate  subsistit ,  quemadmodum 
propheta  dicit :  Mundus  bonitate  aedifica- 
6 1  fur 4.  IUa  autem  praecipua  bonitas  est, 
quod  usque  in  aeternum  iusti  e  mundo 
non  decedant  nec  deficiant.  Nam  si  iusti 
in  mundo  deficerent,  superfundente  se 
mensura  iniquitatis  impiorum,  mundus 
in  ira  consumeretur,  et  bonitatem  ius- 
titia  superaret,  iudicium  requirens.  Ideo 
autem  in  terra,  in  saeculo  mendacii, 
iusti  relinquuntur,  ut  propter  eos  iusti- 
tia  non  praevaleat  nec  mundum  introeat, 
qui  bonitate  consistit,  ad  repetendum 
iudicium  ubi  iudicium  non  adest.  Iusti 
in  mundo  hoc  sunt  absconditi ,  ut ,  ip- 
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sorum  gratia,  furore  non  subvertatur, 
similes  acini  in  botro  reconditi.  Etenim 
propter  granum  diu  servatus  est  botrus. 
Ita  quippe  sermonem  audivimus  quem 
proclamavit  propheta,  dicens  populo  : 
Quemadmodum  si  inveniatur  granum  in 
botro,  et  dicat  homo  ad  proximum  suum : 
Ne  dissipes  racemum9  quia  benedictio  in 
ipso  est;  dicit :  Sic  faciam  propter  electos 
meosy  et  non  disperdam  universos,  et  edu- 
cam  semen  de  Iacob,  et  de  luda  heredem 
montis  sancti  meiK.  Racemus  populus  Is- 
rael  est;  benedictio  autem  in  ipso  ser- 
vata  Rex  Christus  est. 

14.  A  principio,  granum  in  Adam, 
ante  omnes  primogenito,  custoditum 
est;  atque  etiam  postquam  peccavit, 
iustorum  semen  ex  ipso  est  servatum,  et 
benedictio  illa  in  Seth  et  in  omnibus  ge- 
nerationibus  eius  retenta  fuit.  Postquam 
autem  omnis  caro  viam  suam  corrupit 
super  terram,  benedictio  servata  est  in 
viro  quietis,  Noe,  qui  inventus  est  ius- 
tus  et  integer  in  generatione  perversa. 
Benedictio  igitur  in  arca  lignea  conser- 
vata  est;  omnes  vero  impii  irae  effusio- 
ne  perierunt ,  a  quibus  granum  evulsum 
ablatumque  fuerat.  Quando  autem  Noe 
et  filii  eius  de  arca  egressi  sunt,  bene- 
dictio  apud  Sem ,  patrem  iustorum ,  est 
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relicta.  Id  enim  Spiritus  declaravit  per 
os  viri  quietis,  dum  filiis  suis  post  di- 
luvium  benedixit,  dicens  :  Dilatet  Deus 
Iaphet,  et  habitet  in  tabernaculo  Sem1; 
Chanaan  autem,  filio  Cham,  qui  patri 
suo  illuserat,  maledixit;  hic  autem  frau- 
datus  est  benedictione ,  quae  in  viginti 
generationibus  a  Noe  ad  Abraham  us- 
que  descondit.  Vixit  enim  [Noe]  post  di- 
luvium  trecentos  quinquaginta  annos; 
et  genuerunt  et  multiplicati  sunt  filii  et 
filiae  eius  in  diebus  eius.  Qui  cum  Ba- 
bylonem,  in  terram  Chaldaeorum,  perve- 
nissent ,  ibi  confusae  sunt  a  Deo  linguae 
universae  terrae.  Noe  autem  in  Ur  Chal- 
daeorum  mansit  et  habitavit,  benedic- 
tionem  iustorum  annos  ducentos  nona- 
ginta  et  duo  post  diluvium  custodiens. 
15.  Et  natus  est  Abraham  in  Ur  Chal- 
daeorum,  anno  octingentesimo  nonage- 
simo  secundo  vitae  Noe,  multo  tempore 
post  linguarum  confusionem.  Cumque 
esset  Noe  filius  nongentorum  quinqua- 
ginta  annorum ,  tempus  suum  implevit , 
et  mortuus  est  in  senectute  bona ,  anno 
quinquagesimo  octavo  vitae  Abraham. 
Mortuus  est  autem  Noe  in  Ur  Chaldaeo- 
rum.TumegressusAbrahamde  UrChal- 
daeorum ,  et  in  Harran  perrexit ,  et  mo- 


JLBC]  —  1  A  M*a.    —    2  AC  u^  ^e  f ^  ^.    —    8  C  add.  »^^  [m^v    _    Ib.  B  ^ju3.     —    Ib.  A 
„  01X91  ^—^-    —    C  looi*  [wpv    —    8  A  U>^o-    —    Ib.  A  i&a^o.    —    11  A  o*£.».    —    Ib.  A  UiW 
p^Sv    —    Ib.  C  om.  ^a^.    —    Ib.  A  om.  lov^*    —    16  C  et  quinque  *-*o~o  [^L*Lo*    —    17  AC 
VL{.    —    23  C  om.  *i».    —    24  B  cm.  »oip/v 


*  #*r 


15   ^jj^  J_i i«4    ?U  ^iO   J— -jj? 


^  ^Jfci©  v*vJ»  JJJ0J&1  iSjS 

)\  (  ^k*  JJL>;  \iS  :wO_»,  „gSf.f\ 

20  w-O-J   JoOI  ^O  .g_i  ft\    ^\    Alf; 

£0  JJ-*x£l  ;_» 

JtLaL^  Jln  •»  .  m  •>  K  .*  v»o  m   i   *>ji 

.pp^  ^  -°-J  ^— *  •^-^/? 

25  ppka?  io/  ^o  pifai  «a£i  ^f-£ 


1  Gen.  ix}  27. 


43 


APHRAATIS 


44 


^DO    .J9C_*J    JJLdJ 

•"J,  \J^ 


Z     *  p 


r  r 


~    •s£UMt£d*(    |i  iV  ifi( 


* 


r  r 


\\J*  .r,  .{  mt/  »i— J,f,  ;Li 

« 

.^LLt  ^Jklo  ^i*_  oam 
>■  vf  fr>  ^y  ^  S~  JJJo  \J>  ^eo^La^ 

?•         ^         K  ^ 


9    r 


dicum  tempus  ibi  habitavit.  Transtulit- 
que  eum  Deus  de  Harran  in  terram  Cha- 
naan,  filii  Cham,  generis  maledicti,  cui 
servitus  promissa.  Cumque  esset  Abra- 
ham  filius  centum  annorum,  anno  qua- 
dringentesimo  nonagesimo  secundo  vi- 
tae  Sem,  patris  iustorum,  Isaac  natus 
est.  Et  vixit  Sem  postquam  natus  est 
Isaac  centum  duodecim  annos.  Et  Isaac, 
filius  sexaginta  annorum ,  genuit  Iacob 
et  Esau;  vixitque  Sem  postquam  nati 
sunt  Iacob  et  Esau  annos  sexaginta  et 
duo.  Et  mortuus  est  Abraham  cum  es- 
set  filius  centum  septuaginta  quinque 
annorum,  et  vixit  Sem  post  mortem 
Abrahae  triginta  et  septem  annos.  Erat- 
que  Isaac  filius  centum  triginta  et  sep- 
tem  annorum  quando  filio  suo  Iacob  bene- 
dixit,  in  quo  erat  iustorum  benedictio 
recondita.  Eratque  Iacob  filius  septua- 
ginta  et  septem  annorum  quando  fugit 
in  Harran,  octoginta  autem  et  quatuor 
annorum  quando  Liam  et  Rachel  uxores 
sumpsit.  Et  post  annos  centum  et  duo- 
decim  vitae  Isaac,  mortuus  est  Sem, 
anno  quinquagesimo  secundo  vitae  Ia- 
cob.  Cumque  esset  Iacob  natus  annos 
nonaginta  septem ,  ait  illi  Deus  :  Rever- 
tere  in  terram  patrum  tuorum ,  et  bene  fa- 
ciam  tibi,  eroque  tecum  *  .Eratigitur,  quan- 
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do  de  Harran  reversus  est,  nonaginta 
septem  annos  natus ;  Isaac  autem,  pater 
eius,  filius  annorum  centum  quinqua- 
ginta  septem.  Et  vixit  Isaac,  postquam 
reversus  est  Iacob  de  Harran,  viginti 
tres  annos ;  et  anno  quadragesimo  tertio 
postquam  ei  benedixit,  vigesimo  tertio 
autem  postquam  ille  de  Harran  est  re- 
versus,  mortuus  est,  natus  annos  cen- 
tum  et  octoginta.  Descendit  Iacob  in 
Aegyptum  viginti  annis  post  mortem 
Isaac  patris  sui,  viginti  et  duobus  annis 
postquam  in  Aegyptum  venditus  est  Io- 
seph  filius  eius ,  sexaginta  et  octo  annis 
postquam  mortuus  est  Sem.  Et  mansit 
Iacob  in  Aegypto  annos  decem  et  sep- 
tem ,  et  mortuus  est  natus  centum  qua- 
draginta  septem  annos,  postquam  ex 
Harran  redierat  annis  quinquaginta,  et 
post  mortem  Isaac  patris  sui  annis  viginti 
septem.  Quando  mortuus  est  Iacob,  erat 
Ioseph  filius  quinquaginta  et  sex  anno- 
rum.  Benedictio  autem  in  Iuda,  filio  Ia- 
cob,  servabatur  priusquam  in  Aegyptum 
intraret.  Iudas  vero  genuit  Phares;  et 
benedictio  haec ,  quando  Iacob  et  Iudas 
in  Aegyptum  descenderunt ,  in  lumbis 
Phares  custodiebatur.  Phares  genuit 
Hesron,  Hesron  genuit  Aram,  Aram  ge- 
nuit  Aminadab,  Aminadab  genuit  Naas- 
son,  patrem  filiorum  Iuda. 
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16.  Et  post  Aminadab ,  resedit  [bene- 
dictio]  in  Eleazarum ,  filium  Aaron ,  sa- 
cerdotem,  de  quo  natus  est  Phinees.  Ex 
Aminadab  processit  benedictio  regni  et 
sacerdotii,  videlicet  imperium  et  regnum 
ex  Naasson ,  sacerdotium  vero  de  prole 
sororis  Naasson,  quae  genuit  Phinees, 
illum  qui  iram  Dei  zelo  suo  compescuit. 
De  Naasson  vero  natus  est  Sela ,  et  Sela 
genuit  Booz.  De  Booz  autem  egressa  est 
dominatio  regum ,  per  Booz  nempe  et 
Ruth  Moabitidem.  Ideo  enim  sumpsit 
Booz  Ruth  Moabitidem  in  uxorem,  ut 
fieret  Lot  particeps  benedictionis  iusto- 
rum.  Et  de  progenie  Ruth  exorta  est  fa- 
milia  domus  David,  et  ex  eorum  semine 
natus  est  Rex  Christus.  Non  igitur  ut 
peregrinum  sprevit  Deus  Lot,  filium  fra- 
tris  Abrahae,  qui  cum  isto  egressus  erat 
de  Harran;  et  quoniam  Abrahae  patrui 
sui  exemplo  peregrinos  susceperat ,  ac- 
cepit  a  Deo  per  Ruth  Moabitidem,  quam 
Booz  in  uxorem  sumpserat,  partem  in 
benedictione  iustorum.  Iterum  etiam  re- 
cordatus  est  Dominus  Lot  per  Naama, 
Ammonitidem,  quam  Salomon  duxerat, 
et  quae  genuit  Roboam  regem.  Uxores 
quidem  multas  duxit  Salomon,  septin- 
gentas  ingenuas,   et  concubinas  tre- 
centas.  Non  autem  scriptum  est  ei  ex 
mille  uxoribus  semen  exstitisse,  prae- 
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terquam  Roboam  de  Naama  Ammoni- 
tide ,  quam  adhuc  vivente  David ,  patre 
suo,  adsumpserat;  nam  quando  adeptus 
est  Salomon  regnum,  erat  Roboam  filius 
unius  anni.  Regnavit  Salomon  annos 
quadraginta,  eoque  mortuo  regnavit 
Roboam,  vir  quadraginta  et  unius  anni. 
17.  Igitur  Lot  per  Ruth  Moabitidem 
et  Naama  Ammonitidem,  de  duobus  tri- 
bubus  ex  eo  oriundis,  benedictionem 
iustorum  participavit.  Booz  vero  genuit 
Obed,  Obed  genuit  Isai ,  Isai  genuit  Da- 
vid,  atque  haec  benedictio  in  omnibus 
regibus  domus  Iuda  conservata  est,  a 
Davide  ad  Iechoniam  usque,  regibus 
undeviginti.  David  quidem  peccavit,  sed 
propter  benedictionem  in  ipso  recondi- 
tam  a  peccato  mundatus  est.  Salomon 
legem  violavit,  et  Deum  suum  dereliquh ; 
propter  benedictionem  autem  in  ipso  et 
in  eius  semine  servandam,  dixit  Deus  : 
Ducem  ponam  eum  cunctis  diebus  suis*. 
Auxit  etiam  Roboam  peccatum,  sed 
propter  benedictionem  quae  in  ipso  erat, 
dixit  Deus  :  Non  abscindam  ab  eo  regnum 
universum,  sed  dabo  ei  lucernam  in  ie- 
rusalem,  propter  David  servum  meum*. 
Peccavit  etiam  Abias  filius  Roboam ,  sed 
propter  benedictionem  quae  in  ipso  erat, 
in  eius  manus  traditus  est  Ieroboam 
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9 

cum  exercitu.  Fervebat  in  Asa  bene-  J&_> 
dictio  iustorum;  iustitiam  egit,  Deus- 
que  orationem  eius  audivit,  et  in  eius 
manus  hostes  eius  traditi  sunt.  Bene- 
dictio  in  Iosaphat  servata  est ,  qui  fecit 
rectum  coram  Domino.  Sed  multiplica- 
vit  Ioram  peccata;  propter  benedictio- 
nem  autem  conservatus  est,  licetque 
peccaverit ,  non  deletus  est  sicut  domus 
Achab,  cui  ipse  erat  affinis;  et  seduxit 
eum  Athalia,  filia  Amri,  regis  Israel. 
Granum  autem  in  Ioas,  filio  Ochoziae 
servabatur,  qui  non  interfectus  est  cum 
fratribus  suis,  quando  pessumdedit 
Athalia  semen  regium,  videns  proprium 
filium  Ochoziam  a  Iehu  filio  Namsi  occi- 
sum.  Ioasautem  sanguinem  innocentem 
effudit ,  et  erga  Ioiadam  sacerdotem  in- 
grate  se  gessit,  progeniem  eius  post 
eum  exstinguens;  at  propter  benedic- 
tionem,  semen  ipsius  servatum  est.  Sur- 
rexitque  Amasias,  et  regnum  guberna- 
vit;  peccavit  autem  in  idolis,  aliosque 
deos  exteros  coluit,  sed  semen  eius 
servatum  est  propter  benedictionem;  et 
surrexit  post  eum  Ozias ,  qui  contra  sa- 
cerdotium  rebellans  non  obtemperavit ; 
percussit  igitur  eum  Sanctissimus  plaga 
leprae  cunctis  diebus  suis.  Regnum  au- 
tem  obtinuit  Ioatham ,  qui  multum  pec- 
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cavit ,  sed  propter  benedictionem  sobo- 
les  eius  conservata  est.  Successit  autem 
Achaz  in  regnum,  qui  multum  etiam 
peccavit,  deosque  mortuos  adoravit  et 
dixit :  Vos  dii  mei  et  domini  mei  estis, 
et  vos  adoro.  Propter  benedictionem 
autem  servatum  est  semen  eius,  et  Eze- 
chias,  rex  iustus,  super  omnem  Iudam 
regnavit  in  Ierusalem ;  qui  precatus  est 
et  supplicavit  coram  Deo  suo ,  et  oratio 
eius  exaudita,  hostes  eius  ipsa  profliga- 
vit.  Benedictione  autem  iustorum  quam 
in  seipso  habebat  inclite  usus  est ;  aegro- 
tavit  enim,  oravit,  et  a  morbo  levatus  est. 
18.  Homines  autem  inveniuntur,  caris- 
sime,  qui  Ezechiam  reprehendunt  et  cul- 
pant,  aientes  :  Cur  tam  acerbe  se  morbo 
dolebat  succumbere ,  qui  iustitiam  exi- 
miam  coram  Deo  suo  egerat?  Et  qualem 
fructum  ex  illo  augmento  percepit,  ex 
quo  magis  labem  incurrit,  dum  in  suis 
divitiis  coram  legatis  regis  Babylonis 
gloriatus  est ,  nomen  autem  Dei  sui  non 
glorificavit ,  qui  eum  de  infirmitate  cu- 
raverat?  Id  autem  profecto  Ezechias, 
rex  iustus,  aegre  patiebatur  se  hucusque 
filium  non  habere ,  et  in  seipso  iustorum 
benedictionem  occultari ;  atque  haec  ideo 

ingemiscens  aiebat :  Benedictio  in  om- 
nibus  priscis  aetatibus ,  ab  Adam  usque 
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ad  me,  per  quadraginta  sex  generatio- 
nes  defluxit;  quare  autem  a  me  egre- 
dietur  ?  quare  ex  me  deinceps  granum 
extenuabitur  ?  En  ergo  racemus  destruc- 
tioni  traditur  ?  Porro  ei  talia  cogitanti  et 
flebiliter  deprecanti  advenit  Isaias  pro- 
pheta ,  qui  dixit  ei  :  Haec  dicit  Dominus  : 
Ecce  addam  annis  tuis  :  quindecim  annos 
vives*.  Igitur  annos  quindecim  addidit 
ei,  et  anno  duodevigesimo  regni  sui, 
tertio  nempe  prorogatae  aetatis ,  genuit 
Manasse.  Etenim  regnavit  annos  unde- 
triginta  :  primum  quidem  annos  qua- 
tuordecim,  et  postremum  quindecim,  et 
completus  est  sermo  qui  scriptus  est : 
Iusti  prolongabunt  dies  suos,  et  anni  pec- 
catorum  breviabuntur* .  Siquidem  gene- 
rationis  perversae  in  diebus  Noe,  sicut 
regni  peccatoris  domus  Ephraim  bre- 
viati  sunt  anni8;  Ezechiae  vero  et  Iob 
prorogati  sunt :  Ezechiae  quindecim  an- 
nos  addidit,  Iob  autem  in  annis  suis, 
possessionibus  filiisque  duplum  obti- 
nuit.  Si  qui  autem  de  eo  quod  Iob  du- 
plum  in  omnibus  non  receperit  contro- 
versiam  moveat,  sine  contentione  se 
sinat  edoceri.  Ita  namque  est  scriptum  : 
Dominus  multiplicavit  novissima  Iob  ma- 
gis  quam  principia  eius,  et  nati  sunt  ei 
septem  filii  et  tres  filiae*.  Et  septem  filios 
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ac  tres  filias  priores  cum  novissimis, 
tempore  resurrectionis  in  mundo  iusto- 
rum  duplici  numero  recipiet;  posses- 
siones  suas  universas,  cum  in  hoc  mundo 
esset,  duplices  obtinuit ;  ac  tandem  an- 
nos  vitae  eius  perspectum  nobis  est 
duplo  ei  a  Deo  fuisse  ampliatas;  ita  enim 
est  scriptum  :  Senuit  Iob,  et  saturatus  est 
diebus  suis,  et  mortuus  est.  Vixit  autem 
post  tentationem  suam  centum  quadragin- 
ta  annos\  ante  tentationem  vero  sep- 
tuaginta.  Et  completus  est  super  eum 
sermo  qui  scriptus  est  :  Suscepit  lob  in 
omnibus  duplicia2;  in  annis  et  posses- 
sionibus  suis  in  hoc  quidem  mundo,  in 
filiis  vero  et  filiabus  in  mundo  iustorum. 
Facultas  est  siquidem  artifici  figmentum 
suum  augendi  et  contrahendi. 

19.  Natus  est  autem  Manasses,  ini- 
quus  iusti  patris  filius;  et  omnes  ante- 
cessores  suos  peccatorum  numero  exsu- 
peravit.  Duodecim  annos  natus  obtinuit 

regnum,  et  quinquaginta  quinque  annos 
regnavit.  Sed  licet  iniquitates  multipli- 
casset,  idolaque  adorasset,  semen  eius 
propter  benedictionem  servatum  est. 
Genuit  autem  Amon,  qui,  cum  regnasset, 
in  viis  Manasse  ambulavit;  sed  propter 
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benedictionem  quae  in  ipso  erat,  regnum 
tamen  gubernavit.  Et  ex  eo  natus  est 
losias ,  cuius  memoria  in  benedictionem  * , 
qui  de  terra  Israel  abstulit  immunditiam 
in  diebus  regni  sui.  Cum  vero  populi  pec- 
cata  urgerent,  collectus  est  priusquam 
eveniret  malum,  quod  super  populum  in 
diebus  eius  non  est  inductum;  id  enim 
vaticinata  erat  Holda  prophetissa,  quan- 
do  ad  ipsam  ille  misit  interrogandam, 
quae  mandavit  ad  eum  :  Haec  dicit  Do- 
minus  Deus  Israel :  Pro  eo  quod  confrac- 
tum  est  cor  tuum,  et  populi  peccatis  in- 
doluisti,  quando  verba  legis  audisti;  ecce 
colligam  te  cum  patribus  tuis,  et  non  vi- 
debis  malum  quod  adveniet  super  populum 
istum2.  Et  sublatus  est  a  facie  mali, 
quando  nempe  Pharao  Claudus*,  rex 
Aegypti,  occidit  eum.  Ioachaz  autem, 
filius  eius,  adeptus  est  regnum;  quo- 
niam  vero  benedictio  in  ipso  non  erat, 
in  regno  domus  David  non  prospere 
cessit.  Tres  menses  regnavit ;  post  quos 
abduxit  eum  Pharao  Claudus  rex  Ae- 
gypti,  mortuusque  est  in  Aegypto,  et 
memoria  eius  deleta  est.  Regnum  autem 
obtinuit  Ioacim,  in  quo  iustorum  erat 
benedictio  recondita;  et  anno  tertio  re- 
gni  eius ,  subegit  eum  Nabuchodonosor 
tributo,  qui  et  Daniel  ac  fratres  eius 
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duxit  obsides ;  servivit  autem  Nabucho- 
donosori  annos  octo,  eumque  peccata 
multiplicantem  et  rebellantem  Nabu- 
chodonosor  interfecit;  trahentes  proiece- 
runt  eum  extra  portas  Ierusalem,  et  sepul- 
tura  asini  sepultus  est*.  Regnavit  autem 
Ioachin  filius  eius  post  etfm;  et  quo- 
niam  iustorum  in  eo  erat  benedictio 
recondita,  regnavit  menses  tres;  cum- 
que  adversus  regem  Babylonis  rebel- 
lasset,  processerunt  contra  eum  exer- 
citus  Chaldaeorum,  a  quibus  abducti, 
Babylonem  ierunt,  ibique  triginta  et 
septem  annos  vinctus  remansit  ille  in  quo 
benedictio   iustorum  erat  abscondita; 
populus  autem  propter  immunditiam  in 
Ierusalem  relictus  est ,  et  super  reliquum 
populum  Sedecias  constitutus  est  in  re- 
gnum.   Ioachin  vero  genuit  Salathiel 
Babylone.  Et  quamdiu  benedictio  Baby- 
lone  morata  est,  regnum  Babylonii  in 
tranquillitate  et  pace  administraverunt. 
Nato  autem  Salathiel  in  terra  Babylo- 
nis,  benedictio  iustorum  in  eo  recondita 
fuit.  Salathiel  genuit  Zorobabel.  Porro 
in  diebus  Zorobabel  transmigratio  Baby- 
lone  per  Esdram  scribam  conversa  est , 
regnante  Cyro  Persa,  et  Zorobabel  cum 
transmigratione  [reversus  est],  factus- 
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que  est  dux  eorum,  sicut  propheta  dixit : 
Zorobabel  filius  Salathiel,  princeps  Iuda, 
et  Iesus  filius  Iosedec,  sacerdos  magnus*. 
Isti  sunt  duo  filii  olei,  qui  adsistebant  do- 
minatori  universae  terrae*. 

20.  Quando  vero  Babylone  Ierosoly- 
mam  benedictio  reversa  est,  regnum 
Babyloniorum  cessavit ,  et  regnavit  Cy- 
rus  Persa.  Et  reversa  est  benedictio  Ba- 
bylone  Ierosolymam  sexaginta  et  tribus 
annis  postquam  abductus  fuit  Ioachin, 
donec  ope  Esdrae  captivitas  reducta  est. 
Zorobabel  autem  genuit  Abiud,  Abiud 
genuit  Eliacim,  Eliacim  genuit  Azor, 
Azor  genuit  Sadoc,  Sadoc  genuit 
Achin,  Achin  genuit  Eliud,  Eliud  ge- 
nuit  Eleazar,  Eleazar  genuit  Mathan, 
Mathan  genuit  Iacob,  Iacob  genuit 
loseph,  et  loseph  vocatus  est  pater 
Iesu  Christi ;  Iesus  autem  natus  est  de 
Maria  virgine ,  e  semine  domus  David , 
de  Spiritu  sancto,  sicut  scriptum  est  : 
Ioseph  cum  Maria  desponsata  sibi,  ambo 
de  domo  David*.  Et  Apostolus  testatur 
lesum  Christum  fuisse  ex  Maria,  de  se- 
mine  David,  in  Spiritu  sancto*.  loseph 
pater  Iesu  appellatus  est,  licet  non  sit 
Ille  de  ipsius  semine  natus;  verum  pa- 
ternitatis  nomen  ab  Adam  usque  ad 
Ioseph  per  sexaginta  et  tres  genera- 
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tiones  derivatum  est.  Nomen  paternita- 
tis  a  Ioseph  sublatum  est,  et  Christo  im- 
positum.  De  Ioseph  igitur  nomen  pater- 
nitatis,  de  Iohanne  nomen  sacerdotii 
accepit,  et  de  Maria  corpus  induit,  et 
nomen  generationis  suscepit.  Post  heb- 
domades  sexaginta  duas  Christus  natus 
est  et  interfectus;  granum  benedictio- 
nis  e  racemo  demptum ,  totusque  race- 
mus  destructioni  traditus;  vinea,  ara- 
tore  destituta,  pervastata  est,  protulit- 
que  labruscas  et  fructus  absinthii ,  vitis 
eversa  est,  et  palmes  eradicatus. 

21 .  Modo  vero  horum  sexaginta  trium 
generationum  ab  Adam  ad  Christi 
nativitatem   summam  excipe  :  Adam, 

Seth,  Enos,  Cainan,  Malaleel,  Iared, 
Henoch,  Mathusala,  Lamech,  Noe, 
Sem,  Arphaxad,  Sale,  Heber,  Pha- 
leg,  Reu,  Sarug,  Nachor,  Thare, 
Abraham,  Isaac,  Iacob,  Iuda,  Pha- 
res,  Hesron,  Aram,  Aminadab,  Naas- 
son,  Sela,  Booz,  Obed,  Isai,  David, 
Salomon,  Roboam,  Abias,  Asa,  Io- 
saphat,  Ioram,  Ochozias,  Ioas,  Ama- 
sias,  Ozias,  Ioatham,  Achaz,  Eze- 
chias,  Manasse,  Amon,  Iosias,  Ioacim, 
Ioachin,  Salathiel,  Zorobabel,  Abiud, 
Eliacim,  Azor,  Sadoc,  Achin,  Eliud, 
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Eleazar,  Mathan,  Iacob,  Ioseph,  et 
Iesus,  Filius  Dei,  de  Virgine  editus, 
cuius  pater  Ioseph  appellatus  est. 

22.  Tibi  igitur  annorum  supputatio- 
nem  ab  Adam  usque  ad  summam  tibi  a 
me  significatam  et  demonstratam  inci- 
piam  exponere.  Deus  creavit  et  genuit 
Adam.  Cum  autem  esset  Adam  centum 
triginta  annos  natus,  genuit  Seth.  Vixit- 
que  Adam  postquam  genuit  Seth  oc- 
tingentos  annos.  Igitur  summa  annorum 
eius  est  nongentorum  triginta  annorum; 
et  vixit  Adam  usque  ad  annum  trigesi- 
mum  primum  vitae  Lamech,  patris  Noe, 
et  mortuus  est  in  generatione  nona. 

23.  Vixit  quoque  Seth  annos  centum 
quinque,  et  genuit  Enos.  Vixitque  Seth 
postquam  genuit  Enos  octingentos  sep- 
tem  annos.  Summa  annorum  eius  non- 
gentorum  duodecim  annorum,  usque 
ad  annum  centesimum  octogesimum  vi- 
tae  Lamech.  Vixitque  annos  duo  ante- 
quam  Noe  nasceretur,  et  mortuus  est  in 
generatione  octava. 

24.  Enos  vero  vixit  annos  nonaginta, 
et  genuit  Cainan.  Vixitque  Enos  post- 
quam  genuit  Cainan  octingentos  quin- 
decim  annos.  Summa  annorum  eius  non- 
genti  quinque  anni.  Vixit  autem  Enos 
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usque  ad  annum  septuagesimum  nonum 
vitae  Noe,  qui  est  annus  quingentesi- 
mus  vigesimus  primus  ante  diluvium; 
et  mortuus  est  in  generatione  octava. 

25.  Vixit  autem  Cainan  septuaginta 
annos  et  genuit  Malaleel.  Et  vixit  Cai- 
nan  postquam  genuit  Malaleel  octin- 
gentos  quadraginta  annos.  Summa 
annorum  eius  nongenti  et  decem  an- 
ni.  Et  vixit  Cainan  usque  ad  annum 
centesimum  nonum  vitae  Noe,  qui 
est  quadringentesimus  decimus  ante 
diluvium;  et  mortuus  est  in  genera- 
tione  septima. 

26.  Vixit  vero  Malaleel  sexaginta 
quinque  annos,  et  genuit  Iared.  Et  vixit 
Malaleel  postquam  genuit  Iared  octin- 
gentos  triginta  annos.  Summa  annorum 
eius  octingenti  nonaginta  quinque  anni. 
Et  vixit  Malaleel  usque  ad  annum  du- 
centesimum  decimum  quartum  vitae 
Noe ,  qui  est  trecentesimus  octogesimus 
sextus  ante  diluvium ;  et  mortuus  est  in 
generatione  sexta. 

27.  Vixitque  Iared  centum  sexaginta 
duo  annos  et  genuit  Henoch.  Vixit  au- 
tem  Iared  postquam  genuit  Henoch  oc- 
tingentos  annos.  Summa  annorum  eius 
nongenti  sexaginta  duo  anni.  Et  vixit 
Iared  usque  ad  annum  trecentesimum 
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septuagesimum  octavum  vitae  Noe,  id 
est  usque  ad  annum  ducentesimum  vi- 
gesimum  secundum  ante  diluvium;  et 
mortuus  est  in  generatione  quinta. 

28.  Et  vixft  Henoch  sexaginta  et  quin- 
que  annos,et  genuit  Mathusalam ;  et 
placuit  Henoch  Deo  postquam  genuit 
Mathusalam  trecentis  annis.  Summa 
annorum  eius  trecenti  sexaginta  et 
quinque  anni.  Anno  vero  trecentesimo 
Mathusala  filii  sui,  seu  anno  cente- 
simo  decimo  tertio  vitae  Lamech ,  sexa- 
gesimo  nono  ante  nativitatem  Noe, 
ante  diluvium  sexcentesimo  sexagesimo 
nono ,  transtulit  eum  Deus  in  locum  vi- 
tae  in  generatione  tertia. 

29.  Vixit  quoque  Mathusala  centum 
octoginta  septem  annos,  et  genuit  La- 
mech.  Et  vixit  Mathusala  postquam  ge- 
nuit  Lamech  septingentos  octoginta  duo 
annos.  Summa  annorum  eius  nongenti 
sexaginta  novem  anni.  Vixit  autem  Ma- 
thusala  usque  ad  annum  sexcentesimum 
vitae  Noe ;  eoque  mortuo,  Noe  ingressus 
est  arcam,  evenitque  diluvium  ipso  tem- 
pore  quo  vir  iustus  obiit.  Iste  vidit  Adam 
annos  centum  quinquaginta  et  unum, 
Sem  autem  nonaginta  et  septem  annos, 
et  mortuus  est  in  generatione  tertia ,  et 
mundus  ira  absorptus  est. 
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30.  Vixit  autem  Lamech  centum 
octoginta  duo  annos  et  genuit  Noe. 
Vixitque  Lamech  postquam  genuit  Noe 
quingentos  nonaginta  quinque  annos. 
Summa  annorum  eius  septingenti  sep- 
tuaginta  septem.  Et  vixit  Lamech  us- 
que  ad  annum  quingentesimum  nona- 
gesimum  sextum  vitae  Noe  filii  sui, 
seu  quartum  ante  diluvium.  Mathu- 
sala  vero  pater  eius  quatuor  annos 
post  eum  vixit;  tunc  evenit  diluvium. 
Et  vidit  Adam  Lamech  sexaginta  et  octo 
annos ,  posteaque  obiit ,  quatuor  ante  di- 
luvium  annis,  in  generatione  secunda. 

31.  Noe  vero  natus  est  anno  octoge- 
simo  sexto  post  mortem  Adam ,  primo- 
geniti  omnium,  qui  genuit  Seth.  Natus 
est  annis  novem  ante  mortem  Seth,  qui 
genuit  Enos ;  et  anno  septuagesimo  no- 
no  vitae  Noe,  mortuus  est  Enos,  qui 
genuit  Gainan;  anno  centesimo  septua- 
gesimo  nono  vitae  Noe  mortuus  est  Cai- 
nan,  qui  genuit  Malaleel.  Anno  ducen- 
tesimo  decimo  quarto  vitae  Noe  mortuus 
est  Malaleel,  qui  genuit  Iared.  Anno 
trecentesimo  septuagesimo  octavo  vitae 
Noe  mortuus  est  lared,  qui  genuit  He- 
noch.  Anno  sexagesimo  nono  antequam 
Noe  nasceretur,  Henoch  translatus  est , 
neque  inventa  est  mors  eius,  sexcentis 
sexaginta  novem  annis  ante  diluvium. 
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Anno  sexcentesimo  vitae  Noe ,  mortuus 
est  Mathusala;  accidit  deinde  diluvium. 
Anno  quingentesimo  nonagesimo  sexto 
vitae  Noe  mortuus  est  Lamech,  pater 
Noe,  quatuor  annis  ante  Mathusalam 
patrem  suum.  Erat  autem  Noe  sexcen- 
torum  annorum  quando  arcam  ingres- 
sus  est,  eodem  anno  quo  Mathusala 
mortuus  est.  Mansitque  Noe  in  arca  cum 
filiis  domus  suae,  a  die  decimo  septimo 
mensis  secundi  usque  ad  vigesimum 
septimum  mensis  secundi  sequentis  an- 
ni ,  menses  duodecim  cum  decem  die- 
bus.  Postea  Noe  cum  filiis  suis  de  arca 
egressus,est.  Et  vixit  Noe  post  diluvium 
trecentos  quinquaginta  annos,  et  mor- 
tuus  est  anno  quinquagesimo  octavo 
vitae  Abraham.  Natus  est  anno  septua- 
gesimo  nono  vitae  Enos ,  et  mortuus 
est  quinquagesimo  octavo  anno  vitae 
Abraham,  et  decem  et  octo  ante  se  et 
post  se  generationes  vidit. 

32.  Sem  centum  annos  natus  genuit 
Arphaxad,  biennio  post  diluvium.  Et 
vixit  Sem  postquam  genuit  Arphaxad 
quingentos  annos.  Summa  annorum  eius 
sexcenti  anni ;  mortuusque  est  anno  cen- 
tesimo  duodecimo  vitae  Isaac,  qui  est 
septuagesimus  secundus  vitae  Iacob. 
Sem  natus  est  ante  diluvium  annis  no- 
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naginta  et  octo,  Mathusala  vivo;  et 
mortuus  est  dum  vivebat  Iacob ;  triginta 
autem  et  quinque  vidit  ante  se  et  post 
se  generationes. 

33.  Arphaxad  quoque  vixit  triginta 
quinque  annos,  et  genuit  Sale;  vixitque 
Arphaxad  postquam  genuit  Sale  qua- 
dringentos  et  tres  annos.  Summa  anno- 
rum  eius  quadringenti  triginta  et  octo 
anni,  et  mortuus  est  anno  centesimo 
quadragesimo  septimo  vitae  Abraham, 
qui  est  annus  quadragesimus  septimus 
vitae  Isaac,  in  generatione  decima. 

34.  Sale  autem  vixit  triginta  annos, 
et  genuit  Heber.  Vixit  Sale  postquam 
genuit  Heber  quadringentos  et  tres  an- 
nos.  Summa  annorum  eius  quadringenti 
triginta  et  tres  anni.  Et  mortuus  est  an- 
no  sexagesimo  secundo  vitae  lacob,  qui 
est  centesimus  vigesimus  secundus  vi- 
tae  Isaac,  in  generatione  decima. 

35.  Heber  quoque  vixit  triginta  qua- 
tuor  annos,  et  genuit  Phaleg.  Vixit 
vero  postquam  genuit  Pbaleg  quadrin- 
gentos  tringinta  annos.  Summa  anno- 
rum  eius  quadringenti  sexaginta  qua- 
tuor  anni;  et  mortuus  est  anno  cen- 
tesimo  vigesimo  quinto  vitae  Iacob, 
quinque  post  Isaac  mortuum  annis,  in 
generatione  decima. 
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36.  Et  vixit  Phaleg  triginta  annos, 
genuitque  Reu.  Vixit  autem  Phaleg 
postquam  genuit  Reu  ducentos  novem 
annos.  Summa  annorum  eius  ducenti 
triginta  novem  anni ;  et  mortuus  est  an- 
no  quadragesimo  octavo  vitae  Abra- 
bam,  in  generatione  sexta. 

37.  Vixit  autem  Reu  triginta  et  duo 
annos,  et  genuit  Sarug.  Vixitque  Reu 
postquam  genuit  Sarug  ducentos  sep- 
tem  annos.  Summa  annorum  eius  du- 


*      K 


.... 


centi  trigmta  et  novem  anni;  et  mor- 
tuus  est  anno  septuagesimo  octavo  vitae 
Abraham,  annis  tribus  postquam  de  Har- 
ran  egressus  est,  in  generatione  quinta. 

38.  Vixitque  Sarug  tfiginta  annos, 
et  genuit  Nachor.  Et  vixit  Sarug  post- 
quam  genuit  Nachor  ducentos  annos. 
Summa  annorum  eius  ducenti  et  tri- 
ginta;  mortuus  est  autem  anno  cen- 
tesimo  primo  vitae  Abraham,  qui  est 
annus  primus  nativitatis  Isaac,  in  ge- 
neratione  quinta. 

39.  Nachor  vero  vixit  viginti  et  no- 
vem  annos,  et  genuit  Thare.  Vixitque 
Nachor  postquam  genuit  Thare  annos 
centum  et  undeviginti.  Summa  anno- 
rum  eius  centum  quadragint^  octo 
anni;  et  mortuus  est  anno  quadrage- 
simo  nono  vitae  Abraham,  qui  est  an- 
nus  nongentesimus  trigesimus  nonus 
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vitae  Noe,  seu  trecentesimus  trigesi- 
mus  nonus  post  diluvium;  vixit  autem 
Noe  post  mortem  Nachor  undecim  an- 
uos.  Et  mortuus  est  [Nachor]  in  tertia 
generatione. 

40.  Vixit  quoque  Thare  septuaginta 
annos,  et  genuit  Abraham.  Etvixit  Tha- 
re  postquam  genuit  Abraham  centum 
triginta  et  quinque  annos.  Summa  an- 
norum  eius  ducenti  quinque;  mortuus- 
que  est  anno  vitae  Abraham  centesimo 
trigesimo  quinto,  trigesimo  quinto  vi- 
tae  Isaac,  et  quinto  priusquam  Isaac 
Rebeccam ,  filiam  Bathuelis ,  duxit  uxo- 
rem.  Mortuus  est  in  generatione  tertia. 

41.  Vixit  autem  Abraham  centum 
annos,  et  genuit  Isaac.  Vixitque  Abra- 
ham  postquam  genuit  Isaac  septua- 
ginta  quinque  annos.Summa  annorum 
eius  fuit  centum  septuaginta  quinque 
annorum,  et  mortuus  est  anno  decimo 
quinto  vitae  Iacob.  Mortuus  est  in 
generatione  tertia. 

42.  Isaac  vero  vixit  sexaginta  annos 
et  genuit  Iacob.  Et  vixit  Isaac  postquam 
genuit  Iacob  centum  viginti  annos.  Sum- 
ma  annorum  eius  centum  octoginta  an- 
norum;  et  mortuus  est  anno  centesimo 
vigesimo  vitae  Iacob ,  viginti  et  tribus 
annis  postquam  Iacob  ex  Harran  rever- 
sus  est,  undecim  autem  annis  postquam 
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venditus  est  Ioseph  in  Aegyptum,  de- 
cem  annis  antequam  lacob  in  Aegyp- 
tum  intravit,  in  quarta  generatione. 

43.  Eratque  Iacob  septuaginta  sepr 

tem  annos  natus  quando  Isaac  patris  sui 

benedictionem  suscepit.  Octoginta  au- 

tem  et  quatuor  annos  natus,  Liam  et 

Rachel,  filias  Laban,  tulit  in  uxores.  Et 

nati  sunt  ei  de  Lia  Ruben,  Simeon,  Levi, 

luda,  Issachar,  Zabulon;  et  de  Rachel 

loseph  et  Benjamin ;  de  Bala  autem  an- 

cilla  Rachelis,  Gad  et  Aser;  et  de  Zel- 

pha,  ancilla  Liae,  Dan  et  Nephtali1.  Hi 

sunt  filii  Iacob  duodecim,  et  mortuus 

est  Iacob  cum  esset  centum  quadraginta 

septem  annorum,  septemdecim  annis 
postquam    in   Aegyptum  descenderat. 

Mortuus  est  in  generatione  quarta. 

44.  Ab  Adam  igitur  donec  arcam  in- 
gressus  est  Noe,  anni  sunt  mille  sex- 
centi  quinquaginta  et  unus,  sicut  in 
libro  Generationum  conscriptum  est. 
A  tempore  autem  quo  Noe  ex  arca 
egressus  est  usque  ad  foedus  a  Deo 
cum  Abrabam  constitutum,  trecenti 
octoginta  septem  anni  sunt,  sicuti 
etiam  in  Generationum  libro  consi- 
gnatum  est.  A  promissione  Abrahae  ad 
ingressum  Iacob  in  Aegyptum,  anni 
ducenti  quinque.  Et  filii  Israel  in  Ae- 

ABC]  —  l  C  om.  ^jl*.    —    3  C  om.  &-.»  U-j>i    Uf>.    _-    7  BC  ?uL{o*    —    16  A  l**2*{* 
1Lad(.A.    —    21  A  ).»ao>    —    23  C  om.  »*;3{*...  oao^  ^v    —    26  B  om.  •*5ov 


L±*ito  JJ-J^ 


J&»  .Joai  K-U  ^I*  J 


15 


♦  K*c*  J*&L&», 


J  fa ■>  n \  woj^,  J^of*>>ff  ^ 

JJJoJkio  ^i/  JJI*  ^iSoj 

IK««WAi\^Wl       wmmmmmmmmmmmm      feiavV^n      ^^^^^■^I  9hmmmm% 


r      r 


25 


y    ^ 


—    20  C 


»  Vid.  Praef.  §  11. 


85 


DEMONSTRATIO  XXIII.  —  DE  ACINO. 


86 


>f »  vi  ^  XV    •!     flft     >(    OLJL 


ta^t_SC_bfcO 


^      * 


)  n\ov> 

^*>  \-&-±  o^iuf  J-vif--*  ;o#_->/? 

5  :po/o  )  4  /  \  i  v-PQ--va_S  ?ot-D;  ^y  v> 
jJUjf^f-i>  -_£  lioi  )^f  M&J», 
iL^  ^  J&*£  ooi  )  m*.  vi  f  J&kjl 
jJ  V/Tt  ^j\jj£  JMft^i? 
•  )   {  ^\g  v>^>  ft<  >  io  m n\ mij 

•  Jf^  »  ^fi^So  JJ---*Kio  *-kf 
^o  J___>o£  *_aij;  Ji-&£-t  J---W 
♦J$m*_l*-S  JJ__4l£i  Jll*  ^&S| 

.-  J£o|    ji^O 

15  J&*  vO-iV^  ^a-i^?o  .^Jlv-^J!  ^JU 


?    * 


*    K 


*  y-.     *•__.*?        # 


4Jk_o  J&oui 


_» j-_k__.  JJU-* 

)i^o  ooot  jjlo  V 

yOLV^o  .Ji-olo  ^S--»/  ^_* 

20   )    ^<\    jJU»  J&M    )W  .J$_0___U 

fc     n      ^     f    •  fc     •)    I     V>JL    >     m      1     j 

f 


__t__>  >    /  I  ■ 


V.*T»   Ju-_>__  P^JO  OO0<  w0$__O 

r 


"*A.^*W 


gypto  manserunt  ducentos  viginti  et 
quinque  annos.  A  promissione  igitur 
Abrahae  usque  ad  exitum  populi  de 
Aegypto  sunt  quadringenti  et  trigin- 
ta  anni,  sicut  Paulus  Apostolus  testa- 
tur  dicens  :  Testatnentum  ante  tempus 
confirmatum  a  Deo,  lex  quae  post  qua- 
dringentos  et  triginta  annos  facta  est, 
non  potest  irritare,  aut  promissionem 
evacuare*.  Ab  Adam  ad  diluvium  usque, 
anni  fuerunt  mille  sexcenti  quinqua- 
ginta  et  unus.  A  diluvio  autem  usque 
ad  exitum  populi  de  Aegypto,  octin- 
genti  et  septemdecim  anni. 

45.  Moyses  populi  dux  in  deserto 
fuit  annos  quadraginta.  Et  Iesus  fi- 
lius  Nun  dux  populi  fuit  annos  viginti 
quinque.  Iuda  et  Othoniel  filius  Cenez 
duces  populi  quadraginta  et  octo  annos. 
Eglon  rex  Moab  populum  oppressit  an- 
nos  duodeviginti.  Aod  dux  fuit  populi 
octoginta  annos.  Iabin  oppressit  Israe- 
lem  viginti  annos.  Debbora  et  Barac  po- 
pulum  rexerunt  quadraginta  annos.  Ma- 
dianitae  Israelem  servitute  afflixerunt 
annos  septem.  Gedeon  dux  fuit  populi 
annos  quadraginta.  Abimelech  filius  Ge- 
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deonis  dux  populi  fuit  annos  sexaginta. 

Thola,  filius  Phua,  dux  populi  fuit  an-  •_£  yv  %*_*«_{        /v  «_j{       '?f  )_y^\ 
nos  viginti  tres.  Iair  dux  fuit  populi  an-  f  ^  j  >^£v  I  g^yi  J&i    ^  v.  » 
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Israelem  oppresserunt  annos  decem  et 
octo.  Iephte  dux  populi  exstitit  annos 
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rum  Israel  de  terra  Aegypti,  ad  annum 

quartum  regni  Salomonis,  quando  aedi- 

ficare  coepit  domum2.  Eo   modo  nem-       50_fio  J_dot  J__S_o;  Jt__-_>  ^j  }6y-z 
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ta.  Salomon  annos  quadraginta.  Ro- 
boam  annos  septemdecim.  Abias  annos 
tres.  Asa  annum  unum  supra  quadra- 
ginta.  Iosaphat  annos  viginti  quinque. 
Ioram  annos  octo.  Ochozias  annum 
unum.  Athalia  sex  annos.  loas  annos 
quadraginta.  Amasias  annos  viginti 
tres\  Ozias  annos  quinquaginta  duo. 
Ioatham  annos  sexdecim.  Achaz  annos 
sexdecim.  Ezechias  annos  undetrigin- 
ta.  Manasse  annos  quinquaginta  quin- 
que.  Amon  biennium.  Iosias  annum 
unum  supra  triginta.  Ioachaz  menses 
tres.  Ioacim  undecim  annos.  Ioachin 
centum  dies,  et  Sedecias  annos  unde- 
cim.  Summa  horum  annorum  regum 
quadringenti  quinquaginta  quinque  an- 
ni2,  sex  menses  diesque  decem.  Anno 
tertio  regni  Ioacim  ascendit  Nabucho- 
donosor  in  lerusalem ,  et  populum  vec- 
tigalem  fecit;  mansitque  populus  in 
Ierusalem  tributo  subactus  viginti  no- 
vem  annos  regni  Ioacim\  undecim  vero 
regni  Sedeciae.  Ierusalem  autem  per- 
severavit  in  desolatione  sua  quinqua- 
ginta  annos,  septem  videlicet  hebdo- 
mades  annorum,  et  eis  in  terra  hostium 
commorantibus ,  in  captivis  suis  con- 
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manet  rn  vastitate  * .  Granum  botro 2  abla-  '                '                 — -w                ^ 

*.  «,.  botru,  d.«u8  -  ^«pticn,  ^  ^  J  -«.  >S-*  »*. 

et  populus  gratia  destitutus.  KJiKJ  .JK_di-£-b.-*  |-I^v>^>>  )-&*-»-> 

♦  Jla-t_.£  -£o  J_*-£  ifl[Ka|o  :JI4»\  jla^D  oi-v  ooiil/o  :JJa^£D 

47.  Defluxit  autem  de  Iesu  in  Gentes  *  *  ^  I»-»»»-»  lf»  <*aj-_?  y£*o 

benedictio.  Iudaeis  enim  ait  :  Auferetur  :  J^  toouA  t-^L  vpoi^  po/  ,)  vivin 


15 


a  vobis  regnum  Dei,  et  dabitur  genti  fa-      J6&U  jfa  *V  \X    ^ivi  ^^oKjlj 

ctentt  fructus*.  Nobis  vero  dixit  :  Fo6ts-        j^    j*j_£  0<*_,?  )   ^  <\  ooUUo  20 

otvTNatN  \-&*-±  M/  vQiiviN»  :p£/ 
yoKj/  viL_>  noKj/j  :po/  oolo  .J^a^j 

vf,  ,otf  M-^*5  .jj_  v*_-->  jLif, 


o 


cwm  sum  usqwe  ad  consummationem  sae- 
culi*.  Iterum  ait  :  Vos  in  me  estisf  et 
ego  in  vobis  sum*.  Et  Apostolus  testatur : 
Si  quis  ex  vobis  Spiritum  Dei  non  habet, 
hic  non  est  eius*.  Et  rursus  :  Templum      :J*&!  I— &  °^  *^  vj11^  *^l 

m^  4|  4)  A 

Det  es/ts,  e(  Spiritus  Christi  habitat  in  vo-      oiSjuoij  :po/  06I0  .ojlv^j  J^oi  jl  |i&  25 

ABC]  —  I  C  ^aL.  —  Ib.  AC  ».ao*v  —  Ib.  C  ^ro  —  K  AC  Lfioft^/.  —  10  C  om.  w^ijj  ^\ 
V»U^-    —    19  C  ablatum  est  &a&*{*.    —    80  C  cf  f/o/iim  cs/  &oov*Mo     —    /ft.  A  facienti  fructus  eius 

px9  otol^-    —    /^.  C  facicnti  bonos  fructus  l&£  |»^S  ^. 

•     • 

i  Dan.  ix,  27.  —  *  Botrus.  Hic  et  ubique  in  eo  —  Hieron.  in  Oseam  1.  II,  c.  x,  2  (Patr.  lat.  t.  XXV, 
nomine  masculinum  genus  usurpavimus,  ad  similitu-  c.  902).  —  8  Matth.  xxi,  43.  —  4  Ib.  xxviii,  20.  — 
dinem  graeci  6  Boxpw;.  Ceterum  cf.  Deut.  xxxn ,  32.         6  Ioli.  xiv,  20.  —  •  Rom.  vm,  9. 


93  DEMONSTRATIO  XXIII.  —  DE  ACINO.  94 


>j  Oi-iik>  :J6&;  \&M      *l5<-  Propheta  autem  ait :  Habitabo  in 
yoou^  |  >£  Y(t  :*-bo/  J— ££jo    i^  *  «*      ei5>  e*  inambulabo  inter  illos2.  Nosque 


JJ>  ^»  *f«*      C^^L^  #  ioua  ^jkoi/o       *Pse  c^ttfortavit,  ut  tentationes  nobis  in- 


v           ff    i   "'-       *       "  ^  ^    *  gruentes  non  reformidemus ,  et  dixit  : 

r             r           r   *      ?         r        *»  Si  verbum  meum  audierunt  et  servave- 

5  O^AjO  ^VVlfc    -lJ^NlVE  J«   «^  \    V^°/° 

„                 x       v            f  rant,  eJ  vestrum  servabunt;  et  si  me  per- 

^*     *  V  *  ^  V           ?      *  secuti  sunt ,  et  vos  persequentur* .  lterum 

|;  :^  p°f   ^Ao  •  \**!*J  \^l\  <£(o  ^ig  ait .  $e  s{ti$  je  mund0f  sicut  ego 

K*ooi  p  JJ(j  ^/  JlSclV^  ^o  yoK^oot  non  sum  de  mundo*.  Subdit  vero  :  Si  de 

)  >5»V  v  ,   <&  X  V{T  :^o/o  .ot—L-So  mundo  fuissetis,  mundus  quod  suum  erat 


J<5oi  y>  -»l  ^y#   y   i  ^y^  :  ^J^goi      diligeret*.  Haec  igitur  cum  a  Iesu  Vivi- 
*    v*  *   i  *£     *  {  •    ^  #      *       ficatore  nostro  acceperimus  praecepta, 

fc  \Q   ^*  S  f)   )    If  OOft   fc  .o  %OtJ     Xh  a  *l  V) 


f       r         r      4  non  possumus  via  in  qua  ipse  ambula- 

^  ^  jecjjnare^  gj  ciiristuin  0(ji0  affece- 


runt,  et  nos  oderint;  si  Christo  vincula 


y/    .y\rH   I    ^OId    ^019    0|Kjl\o|    ^O 

y  ■'■■«It.vfc  y(  :^  <£(  oafi  |i#i,^tvi\      dederunt,  et  nos  vincient;  si  Christum 
15  £(  oV-oo/  |,/i,^tv>\  y|  .^S.  *&(  olflo      in  maxilla  percusserunt ,  et  nos  pariter 


»y  r 


^jk^  ^  ?y>  |  .*  y^x^     f  .J^      caedent;  si  Christus  passus  est,   nos 
A    ?    r  &f  ,^j;  )  a**s»  J  #  A  *f      qu°que  patiemur, 


48.  Magnum  enim  est  [Dei]  optimi 
)  y  &  otK  ^otci^o  t— ^^  ^S1  I— ^»  donum  quod  apud  nos  est.  Libere  enim 


\-£l     ^tf  X  . .  £       *\{  jj  ^  9yia2s*      volens  nos  in  peccatis  nostris  iustifi- 
20  i   -f  *  ^  ^  ii  Y^  ^  jl       ^  * •>!>? t l_J t       ca"'  ^cet  n^  e*  Pros*nt  opera  nostra 


* 


r    »      £    *r      *     iz  +  r  bona,  nos  erudit  ut  coram  eo  placea- 
iljlij  ^  >oi>-^o  :)y  ifftt  r 

•     *^„       5      ,,        ^  jj       ^  mus;  et  cum  ipsum  rogare  nolumus, 

'  <*    »  V>  ^)-JLJ;  vl  >  ^f  Jl    p 


<^M?  'vf^^1*  ^  W   V^ 


25 


nobis  irascitur.  Iugiter  nobis  procla- 
mat  :  Petite  et  accipite,  et  cum  quaesie- 
otuA-t  »v^  -^*1  \0->*-m.  t-^°  :^-^-fiOo      n^5    invenietis.   Divitiae    eius   explent 

&^*1\  .^auts  mv)  ^-9  %  ^  m  v>  t-^^       indigentem ;  neque  enim  reperitur  quis 

t-i  :K2bL-fiu£  i^-D  V-M»(;  aJ/  *|_rL?         aiens  :  Satis  accepi,  cum  de  praeclaro 


ABC)  —  I  AC  |«^j  [l--A»oj.    —    2  C  desinit  ^poia.    —    8  A  ;»{.    —    6  7  A  a{.    —    13  A  |ftS»v«.    — 
14  B  Jo-    —    fttf  B  prius  A{  in  J  ab  ipso  librario  emendatum.    —    Ib.  A  om.  ^3J  oU»l  1mi»™N  J-    — 

17  A  ^M  [^m.      -.      2*  A    <AiMM. 

1  I  Cor.  iii,  16.  —  *  Lev.  xxvi,  12.  II  Cor.  vi,  16.  —  »  Ioh.  xv,  20.—  *  Ib.  xv,  19;  xvn,  16.  —  6  Ib.  xv,  19. 


95 


APHRAATIS 


96 


eius  thesauro  sumpsit.  In  iis  qui  petunt 
ab  eo,  ipse  delectatur,  nobis  constanter 
clamans  :  Petite  et  acciptte,  et  cum  quae- 
sieritis  invenietis*.  Et  ex  iis  qui  ab  eo 
connituntur  accipere,  si  quis  divitias 
eius  semel  exploraverit,  rursum  ab  eo 
accipere  indiget.  Quis  conferri  potest  ei 
dicenti  :  Petite  et  accipite,  et  nobis  non 
petentibus  irascenti  ? 

49.  Et  quamvis  illud  eum  non  roga- 
verimus ,  donum  suum ,  nunquam  antea 
apud  nos  inventum,  nobis  misit,  Chris- 
tum  nempe,  tanquam  hominem,  qui 
malignum  et  virtutem  eius  derideret,  et 
evictum  exercitum  a  nobis  propulsaret. 
Innocentem  ad  nos  misit  iudicandum 
et  condemnandum,  ut  debitores  in  iusto 
eius  iudicio  iustificarentur.  Fortissi- 
mum  misit  in  similitudine  nostrae  infir- 
mitatis ,  ut  debilitatem  nostram  virtute 
maligni  validiorem  efficeret.  Corpus  de 
pulvere  induit,  et  traxit  illud  ad  naturam 
suam.  Recondidit  in  nobis  sal,  dissol- 
vens  putredinem,  ut  serpens,  ad  co- 
medendum  accedere  tentans,  sal  illud 
abhorresceret,  quod  nequit  manducare. 
Misit  innocentem,  Filium  suum,  ad  nos, 
ut  mortem  nostrae  similem  pateretur,  et 
mors  pudore  ab  ipso  suffunderetur.  Ma- 
gnum  est  donum  pusillis  ab  optimo 
[Deo]  praestitum!  Quid  nobis  Filio  suo 
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A£]  —  4  A  ^p^fioev    —    10  A  »ok.*-»o.    —    I»  A  ^m-    —    21  A  desinit  \l 
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i  Mattli.  vii,  7. 
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_^_:      " 


maius  dare  poterat?  qui,  cum  gravio- 
ribus  quam  hodie  peccatis  essemus 
obnoxii,  tale  nobis  donum  largitus  est, 

cum  nunc  sumus  iustificati,  quid  nobis 
tribuet,  nisi  vitam  cum  illo  qui  ad  nos 
venit,  qui  proprio  Filio  non  pepercit, 
adeo  ut  ipsum  opprobrio  traderet  *  ? 

50.  Mirandum  et  sublime  est  donum 
eius  apud  nos.  Prodiit  enim  Rex  de  loco 
suo  ut  nobis  mederetur,  et  debilis  cor- 
poris  viam  ingressus,  nativitatem  nos- 
trae  similem ,  et  opprobria  nostris  gra- 
viora  expertus  est.  Haec  omnia  pro 
nobis  postquam  toleravit,  donum  eius 
percepimus,  pignus  vitae  nostrae.  Hoc 
equidem  mihi  dicendum  est,  donum 
aliud  illo  excellentius  Deum  non  habuis- 
se,  quod  ad  nos  mitteret.  Quando  ad- 
venit,  pignus  a  nobis  accepit,  atque  ad 
locum  suum  abiit,  nobisque  dixit :  Vos  in 
me  estis,  et  ego  in  vobis  sum%.  Ait  etiam 
Apostolus  :  Sursum  nos  eduxit,  et  conse- 
dere  fecit  secum  in  caelo*.  Principium 
resurrectionis  nostrae  est  corpus  illud, 
quod  e  nobis  induit,  a  servitute  exemit, 
atque  ad  se  introduxit,  promissionem 
nobis  datam  coniirmans,  nos  cum  ipso 
futuros  esse.  Aperte  enim  dixit  :  Ubi 
sum  ego,  et  vos  eritis*.  Laetemur  igitur 
de  pignore  e  nobis  abducto,  in  splen- 
dore  cum  Rege  glorioso  considenti. 


B]  —  18  B  \U  (sic). 


1  Rom.  vm,  32.    —    2  Ioh.  xiv,  20.    —    8  Eph.  n,  6.    —    4  Ioh.  xiv,  3. 
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51.  Magnum  est  donum  [Dei]  optimi 
apud  nos ,  quod  a  Rege  tanquam  pignus 
sibi  simile  abductum  est,  amantissime- 
que  habitum,  quodque  ad  finem  usque 
servabit.  Hic  est  Filius  hominis,  corpus 
de  Maria  [sumptum],  quod  ex  nobis  ad 
locum  vitae  deductum  est.  Debile  cor- 
pus  fortissimum  factum  est,  et  splen- 
didiore  atque  illustriore  quam  in  suo 
lapsu  amisit  Adam  gloria  donatum. 

52.  In  te  laetamur,  Fili  dilecte,  qui 
viam  nobis  quo  tendebamus  praeparasti. 
Te  confitemur,  nostrorum  languorum 
medice,  qui  Spiritum  tuum,  corporum 
nostrorum  remedium,  in  nobis  condi- 
disti.  Te  adoramus  [cum]  Patre  tuo  ex- 
celso,  qui  per  te  nos  exaltavit,  atque  ad 
se  vocavit.  Confitemur  in  te  misericor- 
diam  quae  misit  te,  et  in  nobis  acquie- 
vit ,  ut  per  mortem  Unigeniti  sui  vivere- 
mus.  ln  te  laudamus  [Deum]  increatum  * , 
qui  te,  ex  sua  essentia  separatum, 
ad  nos  misit.  Te  extollimus  in  sanc- 
titate  sedentem  illius  qui  sibi  corpora 
nostra  in  pignore  quod  accepimus  sanc- 
tificavit.  Ore  nostro  confitebimur,  quan- 
tum  poterimus,  Virtutem  quae  advenit, 
ut  nos  infirmi  vitam  haberemus.  Quo- 
tidie  vigilemus,  ut  per  Filium  Unigeni- 
tum ,  Patri  qui  misit  eum ,  laudem  refe- 
ramus.  Laetemur  in  eius  dono,  ut  ipse 
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1  Ad  verbum  :  £ns  animae  suae,  essentia  sui  ipsius.  Vid.  Praef.  §  13. 
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in  nobis  gaudeat.  Per  eum  confiteamur 
Patrem,  ut  ipse  eum  per  nos  confiteatur. 
Donum  de  thesauro  eius  nobis  neces- 


•     • 


sarium  requiramus;  lpsi  enim  necesse 

est  vitam  indigentibus  largiri.  Magnum 

quidem  et  laudabile  donum  eius  apud 

nos.  A  pusillis  enim  requirit  laudem  ille 

qui,  etsi  eum  non  laudaremus,  laudatur, 

atque  etiamsi  eum  non  extolleremus ,  est 

exaltatus.  Necesse  habet  dare,  vult  au- 

tem  nos  petere ,  ut  precibus  nostris  pro- 

missam  vitam  nobis  largiatur,  et  cum 

Unigenito  eius  Filiovivamus.  Proprium 

ipsi  est  dare,  nobis  autem  petere.  Ip- 

sius  est  vita,  nostrum  est  mortem  ef- 

fugere.  Ipsius  est  vita ,  nos  vero  ut  [eam] 

acciperemus  vocavit.  Ipsius  est  gratia, 

nobis  autem  in  manibus  positum  ut  ma- 

lum  fugiamus.  Ipsius  est  vita ,  et  apud 

eum  lumen ,  nos  vero  monuit  ut  mortis 

tenebras  fugeremus.  Nemo  est  qui  the- 

saurorum  illius  finem  attingat ,  nemo  qui 

sapientiae  eius  altitudinem  adsequatur. 
53.  0  optime  et  benignissime!  Tu  pe- 

titionibus  nostris  ianuam  resera,  ora- 

tioni  nostrae  aurem  adverte ,  et  suppli- 

cationem  audi,  quaemadmodum  Dilectus 

tuus  nos  edocuit  :  Orate  et  nolite  defi- 

cere*.  Iterumque  nos  admonuit  :  Oralc 

neintretis  in  tentationem2 .  Rursus  etiam, 

ut  tuam  noscamus  benignitatem ,  nobis 


B) 


1  Luc.  xvin,  1.    —    8  Matth.  xxvi,  41. 
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scripsit  dicens  :  Nihil  a  Deo  poscetis  in 

oratione,  quod  vobis  non  tribuat*.  Nunc 

autem  neque  in  operibus  nostris  bonis, 

nequc  in  nostra  iustitia  confidentes,  in 

conspectu  tuo  deprecamur,  sed  propter 

misericordiam  tuam,  quia  bonus  es  et 

benignus.  Nos  enim  tanquam  rei  coram 

te  exoramus;  tu  vero,  bonus  et  beni- 

gnus,  orationem  nostram  ausculta.  Nos 

tanquam  infirmi  ante  te  supplicamus; 

tu  vero,  fortissime,  noli  petitiones  nos- 

tras  prohibere.  Manus  expandimus,  et 

cor  habemus  ad  te ,  ut  gratiam  a  te  pe- 

tamus  atque  imploremus.  Mens  nostra 

laetabitur  cum  orationem  nostram  aus- 

cultaveris;  animus  noster  expergisce- 

tur,  ut  confidenter  postulet.  Aures  nos- 

tras  ad  orationem   a  te  pronuntiatam 

aperi ,  et  oculi  cordis  nostri  ad  te  in  ex- 

celsum  ferantur.  Supplicationem  nos- 
tram   exaudi,  preces  nostras   suscipe, 

desiderium  nostrum  effice ,  attende ,  et 

vocem  nostram  ausculta;  subiectionem 

nostram  respice,  et  populo  tuo  parce 

in  tempore  angustiae  eius.  Accelera  mi- 

sericordiam  tuam,  et  fortitudinem  tuam 

ostende.  Noli  nos  in  ira  tua  corripere, 

neque  in  furore  tuo  arguere2.  Nos  po- 

pulus  tuus,  plasmatio  manus  tuae,  et 

opus  digitorum  tuorum.  Ad  similitudi- 
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nem  tuam  nos  creasti,  et  fccisti  nos  ad 
imaginem  tuam;  manibus  tuis  nos  fin- 
xisti;  de  Spiritu  tuo  in  nobis  habemus. 
Ne  irascaris  in  perpetuum ,  et  noli  procul 
abesse.  Errantes  nos  salvasti,  disper- 
sos  congregasti ,  obcaecatos  illuminasti, 
conclusos  eduxisti,  captivos  liberasti, 
vinctos  solvisti.  De  fovea  clausa,  cum 
nulla  spes  nobis  superesset,  ad  spem 
tuam  nos  vocasti;  cum  peccatores  es- 
semus,  in  nobis  complacuisti  tibi  ut 
iustificaremur ;  et  licet  non  petentibus 
Unigenitum  tuum  nobis  misisti.  Eius 
nos  sanguine  redemisti,  teque  per  ipsum 
cognovimus.  Hunc  ad  nos  non  te  invo- 
cantes  misisti,  et  malitiae  nostrae,  cum 
te  non  deprecaremur,  obviam  dedisti.  In 
infernum ,  nobis  te  nil  adigentibus ,  ius- 
sisti  eum  descendere,  et  pro  nobis,  ira- 
cundiam  tuam  concitantibus,  humiliasti. 
Nos  passione  eius  liberasti,  licet  iniqui- 
tas  nostra  nimia  sit  in  conspectu  tuo. 
Et  nunc  cum  precamur,  et  adoramus,  et 
confitemur,  et  adoramus  misericordiam 
tuam  per  ipsum,  orationem  nostram 
exaudi,  et  postulationem  suscipe;  in- 
tuere  opprobrium  nostrum ,  et  abiectio- 
nem  nostram  respice.  Commoveatur  ani- 
ma  tua  super  populum  tuum  direptum, 
et  domum  tuam  vastatam,  aras  tuas  dis- 
iectas,  absumptos   sacerdotes,  foedus 
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nem    nostram.   Ignominia   nostra    ex-  !!««■£» 

crevit,  populus  noster  dissipatus  est, 

sanguis  noster  profusus,  foedus  nostrum  detectum.  Parce  humilitati,  et  ignomi- 

niae,  et  confusioni  nostrae. 
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ibimus?  Ecce  tui  sumus  nos.  In  ira  tua 

nos  castigasti ;  misericordia  tua  nos  pos- 

side.  Taedio  lassamur;  noli  dum  moles- 

tamur  te  avertere,  neque  humiliationem      L  T 
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ganimitate  tua  deducere  me*.  Exaudi  ora- 
tionem  nostram  sicut  orationem  Moysi 
amici  tui ,  et  inimici  retributionem  Pha- 

raonis   oppressoris  accipiant.   Attende  „ 
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sisti;  Aaron  audisti,  et  clades  cessavit. 
Propter  zelum  Phinees  furorem  tuum 

avertisti.  Iesu  filio  Nun  auxiliatus  es,  et 
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taeis  exasperantibus  cepisti.  Davidem 
de  Saule  persecutore  suo  ultus  es ,  et  de 
Absalone  eum  vexante  fecisti  iudicium. 
Samuel  pro  populo  suo  coram  te  depre- 
catus  est,  et  maiestatem  tuam  adversus 
eos  qui  regnum  tuum  contempserant 
ostendisti.  Eliae  vexato  iudicium  fecisti, 
et  prophetae  Baalis  illius  oratione  ex- 
stincti  sunt.  Servatus  est  Michaeas  mi- 
sericordia  tua  magna,  ceciditque  et  in 
praelio  occubuit  insecutor  eius.  Elisaei 
oppressoribus  introeuntibus  Samariam 
prodigia  tua  manifestasti ,  et  cognove- 
runt  magnitudinem  tuam.  Ezechiam 
angustiapressumexaudisti,  et  fortitudi- 
nem  tuam  adversum  Sennacherib  et 
exercitum  eius  patefecisti.  Asam  exau- 
disti,  et  Iosaphat  opem  tulisti,  ac  de 
omnibus  vexatoribus  eius  promptam  ul- 
tionem  exegisti.  Ionam  de  profundis 
maris,  et  de  ventre  ceti,  et  de  procellis 
eum  obvolventibus  audisti.  Danielis  in 
lacum  proiecti  precibus  annuisti,  eum- 
que  de  leonum  ore  liberasti.  Ananiae  et 
fratribus  eius  in  fornace  ignis  opitulatus 
es ,  et  flamma  accusatores  eius  combus- 
sit.  Mardochaeum  et  Esther  in  eorum  an- 
gustiis  exaudisti ,  et  populum  tuum  eri- 
puisti;  Aman  autem  persecutor  erubuit. 
Ieremiam  de  fovea  luti  eduxisti ,  et  coram 
rege  Babylonis  gratiosum  exhibuisti. 
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55.  Miserere,  Domine,  subiectionis 
populi  tui.  Esto,  Domine,  deprecationi 
nostrae  placabilis,  etorationem  nostram 
audi.  Sanctuarium  nostrum  eversum  est, 
et  templum  nostrum  desolatum ,  sacer- 
dotes  absumpti  sunt,  et  caput  nostrum 
coopertum;  virgines  nostrae  humilia- 
tae,  foedus  nostrum  dispersum.  Parce, 
Domine,  parce  pauperibus,  et  peregri- 
nis  et  lassis,  qui  nec  requietem,  nec  ful- 
cimentum  capitis  habent.  Viae  desertae 
sunt,  et  semitae  dilapsae.  Oculi  nostri 
obtenebrati  sunt,  cor  nostrum  afflictum 
est.  Exaudi  orationem  nostram ,  et  sup- 
plicationem  nostram  suscipe.  Si  inique 
agendo  te  exasperavimus ,  tu  propter 
nomen  tuum  magnum  miserere.  Nulla 
nobis  alia  fiducia,  nec  spes  ulla,  aut  re- 
quies  superest  praeter  te.  Tui  sunt  caeli 
et  tua  est  terra%\  tuus  est  dies  et  tua  est 
nox*;  solem  et  lunam  tu  creasti.  Te  ma- 
ria  fluctibus  suis,  quae  inter  terminos 
constituisti ,  collaudant,  et  praeceptum 
tuum  exsequuntur.  Mare  circumscribi- 
tur  arena,  et  voluntatem  tuam  adimplet. 
Te  intuentur  atque  exspectant  omnes 
substantiae;  dextera  tua  cunctas  crea- 
turas  tuas  continet,  neque  ulla  invenitur 
quae  tuae  possit  contradicere  voluntati. 
Tua  sunt  luminaria  firmamenti ;  spiritus 


9  r 


'    •   p.     > 


K    .  r 


V 

r 


jo-^j^j:  j-st-*  *»q 


J^r 


r 


•v 


p  ~    r 


K 


«    ^    •%    "  •!? 


r  9 


:  »i  *i  v>  v>  v* 


•  -* 


?J  vft 


ft     "\A 


r  + 
io     5 


♦»r  >*> 


■V>...'   oo 


f     -»8*4*  )    ?  4   *   ~  ^--  -- 

)    A    i  t  N^~-__L  J-$_jS_oS 
:jL-Wo/  £fj  ,J_U  T<xm^ 

v.  1 1  <  ot 


O   10 


*~     \Ia—v>  'f— _—  .)©♦  Joi  »   ^No 

'   '    '       '\4  ^-~  vf  *v-~- 


*r 


<- 


»r 


jio  W— /  J_L-ool  ^l  K    .  <k 


.y    \    $>    ',     ^N    )     .'.     i    I    jo    ){    >    ™   « 

yLjjo  j_____  -,__^  ^jf  ,___? 
)  ^»  4  *4  io,  ,_£._,  S^_JL»?  _* 

jlot-oo  )   »'  v»,  >  :)    .^\A  ooi  ^--jo 


--»   *0|   y±    .vO_l/    *_$_>    JkjJ 


<•  »• 


I    JL    ^    r 

>  )  vt  y   .  20 
*. *}  **■  ^if_M_o  ;)  \r\  .,K_>  \0_/ 
.^l^»j  't-A^o  jL-_  J_-_  *,--_} 

v^\4\  )  rfftrf»  j_L__a_  .  JJLi» 


_— >   2S 


.««-  *    i,f  ^Li,  .„!.'.,;  |*_i 


v? 


•    T 


'J  'J— 


Atf]  _2B  om.  ^L*--  ^_.    —    4  A  ^-»£»  {-otd*    — .    i»  A  &»->  &-*©•    —    19  A  om.  oov    —    20  B 
dies  i-~oo,{.    __    /d.  A  &_ao.    —    21  B  |»a~&_. 


1  Ps.  lxxxix  (lxxxvih),  12.    —    *  Ib.  lxxiv  (lxxiii),  16. 


113 


DEMONSTRATIO  XXIII.  —  DE  ACINO. 


114 


jUSLio  JL-o,  :\J^i 


jk—n; 


0 
+0 


PL^O    J     i  V.   >f    )JL_4-^o   J$__>fj 
iw^  _iU__-  **_*  .J_A_ij 


♦r 


10 


•,_-_v  jio  ^k4  J~-A,  j_-,} 

4  #*  4"       ^      *  V  r?  9 

O  I  V>    tyCL-VV-d    ^---J-0>    •t__*o(    •  >-* 

jL_j&  ^  r»  ^-*/  ijQt  A  \  ^  ^o  %J6|S£ 
o  1i  /  o  i  fl>  y  4  i  mo  Jl  £  m»  |-  >o,  JT* 
<»gt    Jf    ^  \o  :J  vi  vi  \;  Joi--M   7—/ 


io  ^  wif v;  Jflot  /\ 

v*<*s£j_->  l^f  JeU^l  JJ$_ 


r      4 


99 


,5  .-_--.  JL^KJo  ^JU  ^-JUbo 
J->  :J^  ----_--  JJLiVi  -xi 


r.     r* 


r    r 


rr±  * 


:^--,  Jli^^-U  .-ioi_> 

20  .J  *-'r.m  J  ,?->y  v?  ^.ikio  :J$--4 
otl*o---  Jt_-Jo  :J>-j-> 
:J-a-}j»  J__o,  ^k-x  J-i^  .^*-» 
J{-£-_;  ---}  -    .W  i  voou»  Joowo 

#         »  #  • 

?*~  2{_.J_>^i.r.  ^_4-_»f  oj-__- 

—     •  ^^  ^<  • 


25 


AB]  — .  3  B  \bm&.    —    7  A  a_*v 


et  procellae  nomen  tuum  concelebrant. 
Ad  te  respiciunt  bestiae  agri ,  volucres 
caeli  et  pisces  maris.  Surge  ad  adiuvan- 
dos  nos  virtute  tua  magna,  ut  sciant 
omnes  gentes  quae  sunt  super  terram 
quia  non  est  similis  tui,  et  nemo  est  extra 
teK .  Dicebat  de  te  Pharao :  Quis  est  Deus2? 
et  eum  tanquam  bellator  in  horrendum 
mare  submersisti.  Te  Sennacherib  velut 
deos  gentium  existimabat,  tuque*  eum 
tanquam  portentum  posuisti,  magnitu- 
dinem  tuam  ostendens.  Mathathiam  ze- 
lantem  zelum  tuum  confortasti,  et  Iudam 
et  Simonem  et  fratres  eius  exaudisti  et 
adiuvasti  in  miris  praeliis  quae  per  eo- 
rum  manus  perpetrasti. 

56.  Evigilent  misericordiae  tuae,  et 
clementia  tua  reveletur.  Populo  tuo  qui 
exspoliatus  est  posteros  relinque;  do- 
mum  tuam  diebus  nostris  restitue.  Ca- 
put  nostrum  iniquitate  nostra  depressum 
erige ,  suscipe  sacrificium  populi  nostri, 
et  oratio  nostra  tibi  grata  fiat.  Aperian- 
tur  portae  occlusae,  altaria  subversa 
reficiantur,  populus  noster  dispersus 
congregetur,  et  restituta  domo  tua  gau- 
deat.  Sanguis  iustorum  clamet  ad  te, 
et  tua  sit  in  eis  requies  velut  in  aro- 
matum  suffitu.  Parce,  Domine,  parce 
integritati  foederis  tui,  quod  in  potesta- 
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tem  devenit  impiorum,  nostra  contri- 
tione  gaudentium.  Misericordiam  tuam, 
o  Rex  noster,  assuevisti  ostendere ;  nos 
vero  gratiam  tuam  iugiter  implorare 
solemus.  Bonitate  tua  confisi ,  te  roga- 
mus ;  gratia  tua  ne  peccatoribus  quidem 
denegatur.  Solem  tuum  super  bonos  et 
malos  oriri  facis;  pluviam  tuam  super 
iustos  et  impios  demittis  • ;  novimus  enim 
te  oppressos  constanter  audire  con- 
suevisse.  Variis  namque  temporibus  con- 
clusos  exaudivisti,  vexatis  opem  tulisti, 
debiles  roborasti,  humiles  erexisti,  af- 
flictos  liberasti,  spoliatos  eripuisti,  vinc- 
tosque  solvisti,  contenebratos  illumi- 
nasti,  satiasti  esurientes,  et  pauperes 
locupletasti  in  singulis  generationibus. 
Haec  scimus  te  servis  tuis  praestitisse. 
Tu  ipse  nos  edocuisti  :  Ego  sum  primus, 
et  ego  sum  novissimus2.  Tu  priorum  et 
novissimorum  Deus;  utrumque  saecu- 
lum  tuum  est,  quodcumque  fuit  aut  fu- 
turum  est. 

57.  Ad  quem  ibimus  a  quo  exaudia- 
mur?ad  quem  respiciemus  qui  nos  ad- 
iuvet  ?  aut  quem  exspectabimus  a  quo 
servemur  ?  quem  deprecabimur  qui  ora- 
tionem  nostram  suscipiat?  Tui  sumus 
nos,  tu  autem  es  Deus  noster.  Absit  a 
te  ut  sanguis  iustorum  inique  effusus 
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contegatur;  sed  magis  lapidi  laevigato 
imponatur,  ut  per  eum  ira  suscitetur  in 
retributionem.  Absit  a  te  ut  misericor- 
diae  tuae  per  iram  tuam  cohibeantur; 
nunquam  enim  poterit  benignitatem 
tuam  nostra  malitia  superare ,  nec  tuam 
gratiam  iniquitas  nostra  continere,  nec 
nostri  causa  natura  tua  vitiari.  Bonus 
nuncuparis;  bonitatem  tuam  ostende. 
Bonitas  tua  in  nobis ,  et  iustitia  tua  no- 
bis  obvia  est ;  utraque  enim  apud  te  in- 
venitur  et  in  manibus  tuis  continetur. 
58.  Te  adoramus,  [Deus]  increate,  qui 
nos  e  nihilo  creasti ,  atque  ad  imaginem 
et  similitudinem  tuam  finxisti .  De  tuo  spi- 
ritu  vitae  nobis  insufilasti ,  nosque  ante 
conspectum  tuum  habitantes  in  mundo 
reliquisti.  Vita  nostra  et  mors  in  mani- 
bus  tuis  sunt.  Quid  sunt  homines  coram 
te?  sicut  vapor  qui  de  olla  ascendit, 
aut  stipula  quam  aufert  procella,  sicut 
umbra  vespertina,  aut  nebula  matutina; 
sicut  stipula  praeteriens ,  sicut  flos  mar- 
cescens.  Si  velis  sumus,  et  nisi  velis 
non  sumus.  Si  terram  respicias,  contre- 
miscit ,  et  si  faciem  avertis ,  habitatores 
eius  dispereunt  * .  Voluntas  tua  creaturas 
universas  sustinet,  et  quaecumque  ex- 
sistunt ,  imperio  tuo  curantur.  Verbo  tuo 
sol  oritur,  et  omnem,  te  volente ,  circum- 
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lustrat  creaturam.  Luna  mirabili  modo 
variat ,  quam  ad  discrimen  temporum 
posuisti.  Luminaria  in  firmamento  or- 
dinasti,  et  totum  mundum  exornant. 
Ad  nutum  tuum  flant  venti,  et  vehe- 
mentiam  suam  interdum  manifestant; 
mare  conturbant,  montesque  commo- 
vent ;  sed  imperio  tuo  creata  omnia  re- 
ficiunt.  Aves  per  auras  volant,  et  per 
aerias  semitas,  tanquam  per  viam  tri- 
tam  feruntur;  similiter  autem  pisces  in 
mari.  Si  vero  pisces  in  aerem  ascen- 
dant,  emoriuntur,  et  volucris  in  mare 
delapsa  suffocatur.  Quaecumque  fuerunt 
vel  erunt  tua  sunt,  atque  a  te  singulae 
res  discernuntur. 

59.  Te  laudamus ,  qui  gloria  circum- 
daris.  Te  confitemur  qui  [confessionem] 
minime  requiris.  Te  ex  infimis  abyssis 
extollimus ,  cuius  sedes  in  caelis  caelo- 
rum  est  constituta.  Voluntas  tua  super 
caelum  [residet] ,  et  imperium  tuum  in- 
fra  terram  [exercetur].  Opus  manuum 
nostrarum  non  es ,  neque  ut  te  fingerent 
digiti  nostri  laboraverunt.  Te  in  corde 
nostro  formavimus,  et  imaginem  tuam 
in  mentibus  nostris  expressimus.  Nostra 
te  cogitatio  contemplatur.  Te  Deum  ap- 
pellavimus;  te  Patrem  nominavimus, 
quoniam   tu  nos   genuisti;   Regem  et 
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Deum  quia  tu  nos  vocasti.  Te  volentes 
comprehendere  impares  invenimur;  te 
alicui  conferre,  similitudinem  non  de- 
prehendimus.  Non  cerneris  aspectu, 
virtus  tua  tamen  est  immensa.  M aiestas 
tua  abscondita  est ;  a  te  autem  creatura 
pendet.  Aquas  multas  pugillo  contines; 
montes  excelsos  lance  ponderas,  colles- 
que  statera  * .  Terrae  latae,  patentis,  spa- 
tiosaeque  mensura  sufficit  pedum  tuo- 
rum  scabello2;  pulverem  terrae  pugno 
metiris.  Caelum  thronus  tuus  est,  te  au- 
tem  non  valet  sustinere.  Licet  magnum 
sit  nomen  tuum,  et  opera  tua  praeclara, 
maiestatem  tuam  ad  modulum  linguae 
nostrae  imminuisti ;  os  nostrum  te  com- 
plectitur,  et  in  nobis  habitasti.  In  iustis 
commoraris,  et  amplus  tibi  locus  est. 
Maiestas  tua  in  cor  exiguum  penetrat,  et 
domos  nos  effecisti  habitationis  gloriae 
tuae.  Templa  tua  nos  vocasti;  maiestas 
tua  inter  nos  ambulavit ,  quemadmodum 
per  os  prophetarum  tuorum  nobis  prae- 
nuntiasti :  Habitabo  in  eis  et  inambulabo  in- 
ter  illos 3 .  In  quietis  [viris]  commoraris,  et 
in  humilibusinhabitas;  apud  placidoset 
rectos  homines  requiescis,  in  paenitenti- 
bus  delectaris,  iustos  intueris,  in  pau- 
peribus  exsultas ,  et  ab  egenis  ceu  indi- 
gens  ipse  mutuumaccipis.  Misericordiae 
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finxerunt,  vaticinati  sunt  mendacium,  et 
Deum  dereliquerunt.  Cumque  vellent 
intelligere,  facti  sunt  insipientes,  mente 
obtenebrati,  in  caligine  palpantes. 
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genium  tuum  res  fabricavit  quas  non 
vidit  unquam.  Sursum  non  ascendisti; 
in  terra  concluderis ,  nec  profundum  pe- 
netrasti,  ut  quae  illic  sunt  cognos- 
ceres.  Similitudines  instituis,  et  quae 
nunquam  vidisti  loqueris.  Mendax  effec- 
tus  es;  vana  et  falsa  profers.  Te  autem 
interrogo;  tu  mihi  responde  :  Sol  quem 
oculis  cernis,  quid  in  se  ipso  est?  num 
habet  animam,  intellectumve  aut  sen- 
sum?  Si  iis  quae  tibi  dico  fidem  volueris 
addere,  rem  ita  se  habere  [ostendam]  : 
Sol  et  luna,  quemadmodum  ignis  et 
aqua,  nec  sensu  nec  ratione  praediti 
sunt.  Ignis  quidquid  ei  obieceris  non 
respuet;  a  deterrimis  pessimisque  non 
abhorrebit;  meliora  nescit,  contemnen- 
da  non  discernit.  Similiter  autem  est 
aqua  creatura  irrationalis.  Sol  et  luna, 
et  stellae,  et  venti,  et  fulgura,  et  nubes, 
et  ignis,  et  aqua,  omnia  sunt  creaturae, 
destinatum  cursum  peragentes.  In  mun- 
di  ministerium  factae  sunt  a  principio. 
Dum  autem  suum  iter  exsequuntur,  nil 
diiudicant.  Ignis  fimum  et  putredinem 
absumit ,  neque  unquam  ait :  Satis  est ; 
talis  enim  eius  est  natura.  Sol  etiam  ca- 
daveribus  et  luto  illucet,  et  fervescit 
vehementer  absque  discretione.  Unda 
quaslibet  immunditias  proluit,  et  caeni 
foeditati  commiscetur,  nec  sensu  mentis 
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praedita  est.  Hi  omnes  sunt  caeli  et  ter- 
rae  ministri,  in  mundi  servitium  effecti, 
quamvis  anima  careant.  Terram  etiam, 
quae  manet  immota,  [Deus]  quando  vult 
concutit  a  fundamentis.  Scito  igitur,  o 
insipiens  homo!  Dei  voluntate  omnia 
sustineri,  et  nihil  absque  eius  imperio 
fieri.  Nos  vero  qui  cognovimus  unum 
Deum  esse,  maiestatem  eius  debemus 
confiteri,  adorare,  laudare,  exaltare, 
glorificare,  sanctificare,  celebrare  per 
Iesum,  eius  Filium,  Salvatorem  nos- 
trum,  qui  sibi  nos  elegit,  atque  ad  se 
vocavit,  per  quem  cognovimus  illum,  et 
facti  sumus  illius  adoratores,  populus 
et  ecclesia  et  congregatio  sancta.  Gloria 
et  honor  sit  Patri  et  eius  Filio ,  eiusque 
Spiritui  vivo  et  sancto ,  ab  ore  omnium 
qui  ipsum  laudant  sursum  et  infra,  in 
saecula  saeculorum.  Amen,  amen. 

62.  Principium  omnium  bonorum  ope- 
rum  illud  est,  quod  requiritur  ante 
Deum  :  ut  credat  homo  unum  Deum 
esse,  et  fidei  coniungat  mandatorum 
observantiam.  Nam  si  quis  unum  Deum 
confiteatur,  mandata  autem  transgre- 
diatur  et  non  custodiat,  viro  huiusmodi 
non  est  verum  unum  Deum  esse  • ,  quem- 
admodum  ait  Doctor  Gentium  :  Confi,- 
tentur  se  nosse  Deum;  factis  autem  ne- 


9    ^*, 


OOI  «KjlXuJ^   )_&$»  )     .'VI »?  \^L 

Mj  r-5  ^M^  )  *  ■  *?  J-&i 

»j?  t^ifv  mv>  jJ,  J-JLJ/  -^S   5 
K-io  rv>fr.&  ^JL^  ^»  /n>  J{&; 

}*_Jo  )?oJ  :)&  oo,  ,-£, 


•  ^    • 


1  N   * 


:*UX 


.\Jj^    JJu*0    jJUo    )-V^O    JfCL^ 

yOoC^i;  JbJooLd  «^o  )K  i  t,  no  JjL*£  15 


5o 


»%.  r 


"  ?  .»   %■  * 


>"  r1  ^  r      , 


^ 


^ 


j;*  JU*ui  Jfl*  vio^ 


'» 


)aJ*  :Jo&  ooi  .-£,  ^J/  20 
joj  «/o  .J-if  r>of>  '.  fr v{\ 


J.-, 


m   K^        4- 


,--*-»    ^w    ^*-,,— ^,    j    ^  \Q    J£|S£    &0| 

J<&n  ooi  ,_£,  ouk  i-^J.  jl  :vo*A 
^.foio,  :Jj2ooa,  J  i*\v>  V*(»  ^./ 
vioi-Sf-L-^  jSf  :j4ijl  ^  /  v,  '., 
J_*£,  :po/  JL&JL/  *fo  .o^     '— * 
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KB]  —  1  A  om.  eoi-    —    *  B  o^-    —    7  A  om.  »»v    —    9  A  le^e^e  i^ewe- 
oipoa  os't*-    —    Ib.  A  oo-    —    13  A  U*»^o  ^-    —    17  A  om.  ^olo- 


—    10  A  wsuio*    —    11  A 


»  I  Ioh.  II,  4. 
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:%2^  |fifv>  ioi  otln&m^  JJ&      ganV.  Isaias  similiter  dicit :  Populus  iste 
v&ot^oafiLd  •)  **!  t-So£o  •w^JLio  *fiuL»t       labiis  suis  me  glorificat;  cor  autem  eius 


+  k     ^    &ola2L^5  •  -  *  **    ^  ^      /on<ye  est ame7.  David  quoque  ait :  Ore suo 


benedicebant ,  ef  cortfe  $wo  maledicebant* . 

Quomodo    vero   confitentur   se   nosse 

_  .  Deum,  factis  autem  negant?  Si  credide- 

^;    ?"^!  y^J-^  ' ^*  ^  t"~*       I       rit  homo  unum  esse  Deum ,  praecepta 

autem  eius  non  adimpleverit ,  isti  non 

i    *»  vo  s*  \j  no  t)  o«-2t  :jo&  •   n  4>      verum  est  Deum  unum  esse.  Etenim 
•  •  v*  ♦ 

i^  ^?   a/1  a  •    K   {  j|f       xi?^  •v°-Ji       man(lavit  Deus  :  Praecepta  mea  servate, 


.j&  o«  ^  «1  V2U  jl  :,_&*  jJ 


praecepta  dedit,  non  verus  est.  Ait  enim 
Deus  :  Non  occides,  non  moechaberis,  non 


io  *j  *  *  JoiAMj  ~oi  J^L^  Jj&t  ^^^/>/eteea4.SiquisigiturDeiprae- 

I  '4    '         i~*  '      ,^^  ^  ^^  ^    ^S    ^^w_  JL  ^  cePta  non  servaverit ,  haud  dubium  est 

/  *    •  I  *  quin  Deum  abneget ;  ipsi  enim  Deus,  qui 

:*^l  JJo  rW^ol  jlj  :J&>  V»t  ^  J: _ AU      ._ 

•)^QLi  i^tOiXD  tot-fiol  jJo  :ocuuJL  jJo 

*  -.  •  *         „      ^       ^ 

y  *  xx!  ^V  ^00  ip*°P*  p*>  ^P  t  ft  *  furtumfacies.Falsumtestimoniumnondi- 

is  j  -  g    ,  ^  ♦  »  5  \l  jl  ^i  >»\  J  f  ro  ces.Honorapatremtuumetmatremtuam*. 

jl  ji^    K    ^  V   v/ 5  jo&t      xj?  ^  %*f  Quod  tibi  importunum  est,  socio  tuo  ne  fe- 

^x^  \i  +.  g   jj  ^KJL^       vX»  ^  £  fl  cera6.  Ille  enim  qui  credit  Deum  homi- 

)'  U&T  *  ^     r      ^       i#^  * ,•  cidas  iudicaturum  esse,  non  occidit;  et 

•  #^  r       p  *  si  occidit,  non  verum  est  ei  Deum  esse. 

^r  ^v  "^  ^r  quj  credit  Deum  adulteros  iudicaturum 

•  ^T*0  •J°1^    J*— *(!  °*-^  esse ,  non  moechatur ;  si  autem  moecha- 

Vj°  :  °  '   ^  J'  J  ^   ■   ^^  vj !  I°^!  tur,  non  verum  est  ei  Deum  esse.  Simili- 


%*(o  *J£&  ^-i/?  o&  ){  ^t  •  jl  °-^L       ter  qui  credit  Deum  fures  iudicare ,  non 
♦vioiJLi/  )'^  JJfxwLft  i^jSiJ      furatur;  aut  si  furatur, non  verum est  ei 

Deum  esse.  Et  ita  de  singulis  mandatis. 
63.  Sed  praestantius  quoddam  dedit 
25  VJ*£J— »  ^oo  :  J(  nAi   K^ooLbo  J— ^o)!      Vivificator  noster  praeceptum  :  Falsum 

if  vx£    J   ?  ^    ^  vaL-JLiKJ      iuramentum  non  proferes;  quod  qui  fece- 


jit  :VT  ^  „  v>r  t-^i  M^K-2 


•  #• 


AB]  —  iSova^o    —  4Aom.|oMI.    —    10  £  u^.    —    l»  A  ^j  [^.    —    n  A  ^  jo-    —    19  A 
*W^  4©-    —    M  A  Jo  [3/o.    —    »3  A  ^oi-     —    «4  A  lov^  [^ao.     —    86  A  |^v 

1  Tit.  i,  1«.    —    *  Is.  xxix,  13.    —    3  Ps.  lxii  (lxi),  5.    —    *  Levit.  xxn,  31.    —    *  Luc.  xvm,  20. 
—    •  Tob.  iv,  16.  Mattb.  vn ,  12.  Luc.  vi,  31. 
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J_-L_ j___L-j  J6&  60, 

S~]  ^--oi  ^aoj  ->_-o  \ 
Jo-kj_-j  -o,  J__V-  *-__ 


"  '"S 


r  » 


:oiL*o__>  "V^_~  J_ai,  _»  J6&    5 

»___  J-_*  J&*>->  ^M?  Viuo 
)______  J__jl  JJ?  imfc  i  4\  *  «> 

J_-J*  ^-  jl,  :J*&,   vfjf  J-__»i_» 

~  *' ^a  ^}  >____;  ^fu; 


r#,  w  iudicio   condemnabitur  * .  Is  qui 

pro  vero  tenet  unum  Deum  esse ,  quo- 

modo  falsum  per  eum  iurabit?  Et  vide 

eum  qui  unum  ex  his  praeceptis  viola- 

verit  procul  dubio  Deum  negare ;  longe 

autem  nequius  coram  Deo  est  perfidum 

sacramentum  per  eum  iurare.  Etenim 

solemni  admonitione  docens  Salvator 

praecepit :  Noli  iurare  per  caelum,  quia 

thronus  Dei  est;  nam  si  falsum  iurares 

per  caelum ,  quomodo  posses  oculos  il- 

luc  attollere  et  eum  qui  in  caelis  residet 

rogare  ?  Nec  iurabisper  terram,  quia  sca- 

bellum  est  sub  pedibus  eius ;  ne  forte  post- 

quam  per  terram  falsum  iuraveris,  simul- 

atque  super  eam  insistens  iuraveris,  ipsa 

subter  te  quatiatur,  eo  quod  mentitus 

fueris  per  scabellum  pedum  Dei.  Neque 

per  Ierosolymam  iurabis,  quia  civitas  est 

magni  Regis;  ne  forte  per  locum  oratio- 

nis  iurantem,mendaciumque  proferen- 

tem,  illic  iterum  ad  orandum  adsistere 

te  pudeat,  et  oratio  tua  de  domo  illa  per 

quam  mentitus  es,  non  ascendat,  atque 

effectum  non  consequatur.  Neque  per  ca- 

put  tuum  iuraveris,  quia  non  potes  unum 

capillum  album  facere  aut  nigrum2;  ne 

per  caput  tuum  falsum  iuramentum  di- 

cens ,  caput  tuum  ipse  pudore  suffundas, 


AB]  —  -  A  *_*oi  ^-v    — .    3  A  ;_-  |o>_M  -w©£_-v    —    4  A  om.  -v    —    Ib.  A  <•__•    —    6  A  add. 

^  •  •••  ^  • 

ot-  pV^*to-  —  8  A  o>-«Ma9v  —  9  A  !_-»{.  _  12  B  *oi-  —  18  A  -ooioV^t  &_»lt.  —  Ib.  A  US{. 
—  16  A  ot&_»f»t  fwjnsv  —  Ib.  B  -6V  —  17  A  add.  V^o  [W-  —  18  A  om.  V^  —  10  A 
,-jei.  m__o  _>*—>•  —  Ib.  B  fL^y  —  il  Aom  >_ 83  A  om.  Ij—  —  24  A  Llo»— m  j*'*  "V^jl©  L*»\L. 

>  Matth.  v,  33.    —    *  Ib.  v,  34-36. 
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JJL-U  J_-Jl  J_tij_*  jJo  >.)____£ 
J__Jl  yJ>  jj,  :_yL__^  K__-_Lf  ^o. 

jj  j-*f  ^j-~_->  :  UiU  ^JJ- 
K_^J:  tyJlLJ.  )__./  Q|..\V  hJj 

iL»fo  jo_x?  _*-^»? j  ;  ^ 

£oi  oi_V-»  "^£_o  J— * »JA  ^e_— _&J_> 

JUU  jL_iji  +*htlM  J-___o% 

,_-_-}  v(ou_  :^_4J1S  Jt^-Sj 
rfc-.j5  :___vj-__v  ^Jol  ^o____>. 
*-__-,  i  ou_  Jk^  jl_-_  ^o 
;__>  jL-fo  .J_->*  jJ  J  I  ^  «>jV; 

jl?  ^_i_-  :J__Jl 
J£_-?  J*_,  j£_£  oi_S  ,-____  hJt 


15 


20 


J_-Jl  ,_>  jl,  :jfc__2  o/   jl___5o{ 

v__?;  ^_|  M  u-_e  ofiJi  ^_<_ 


25 


133  DEMONSTRATIO  XXIII.  —  DE  ACINO.  134 


*  r         -      «  _  r 


t-— *o/t  *— *f   **■—*?  c<  v?  i  »-y  ^  v       super  quod  nomen  Domini  tui  comme- 
•oot  I    r  *  *  **  )f  ^Lt  oi_tt  *J  -*/\fi       moratum  est.  Nam  sicut  Apostolus  di- 


i  ^  ^     »  r  ^  *  ~    *t       i    „?  #     -  f      cit  :  Viri  capu  J  Christus  est*.  O  tu  qui 
y(  v%_- ^f-*°  °*  m   *»  J    vi   »?  °(  r  .  .         . 

*-  r      *      *       tt  <.         <,  *       iuras  per  caput  tuum  et  mentiris !  Si 


tot 


tibi  vera  sunt  tria  nomina  illa  inclita  et 

laudanda   Patris,  et  Filii,  et  Spiritus 

batot  £___>  JJ  Ut_ot   |_&fto  l£_o 

'       ^  "  r^v—z  9—"****  it— **      sancti,  super  caput  tuum  commemorata, 


5  \-£  jJX  ^_£  ^JLaft 


:JKS*o  v>\v>  jp_t  U  ^t  ■•  v{  sy  *""t  quando  vitae  tuae  signum  accepisti;  si 
yjk  K-Aj  <*jo  y  »(  ^  ^V  ??f  jl  verum  tibi  est  baptisma ,  ne  per  caput 
yjs^  UqJ  jjf  ~J£_  l_»Jlt   1  <  A^»       tuum  iuraveris,  et  scito  potestatem  tibi 

.    ^'f      ij    ^i       *•     ,t      *     _  v    j"       non  esse  per  caput  tuum  iurandi.  Sit 
:V-_o/o  ,J|   Jlo  ^l  ^l  tya  oN,\  v>  ^         r 

autem  sermo  vester  :  _sf ,  esf;  non,  non. 
Quod  autem  his  abundantius  est  dicit  esse 
a  malo2.  Equidem  per  Deum  menda- 
citer  iurare  peius  est  quibuslibet  ho- 


10 


yc  »J   ■  */  0Ljl_  ^0|  \  m  it  ^oi  fr  m      minum  peccatis.  Si  unum  ex  Dei  prae- 
15  _oicUt_0Q_>  *_o  |    -  J___j/  *-_>  |  ^  ^       ceptis   homo  violaverit,  stans  orabit, 


)£&     d  1  v  ^  jj  ^g  yl  x  •  jo&U       Deumque  deprecabitur,  ut  cito  ei  det 
oid  J-__-t  ^o  .ouk  ^>il  ^t 


veniam.  Qui  autem  per  Deum  peiera- 

verit,  quem  obsecrabit?  quomodo  ro- 

y  .  gabit  Deum,  quem  rftendacem  fecit8? 

\\js  u__/  iM*  oit^t  is&  *_*>  ,  - 

'  *    '  •      •  ^^       Ouomodo  Deum  qui  ei  verus  non  est 

20  ♦Jljio  ^A  oCb,  v^  Jl!  I^       deprecabitur? 

"£— &^/    I  ^^  xX  »  ,  ?    ^  C  v  ^-  Etenim  reges  Israel  gravia  acer- 


4  _        .a     12  #.      ^     i    ^  r  i  *    t  baque  peccata  commiserunt.  Aliqui  ex 

•  Jt    »t  ^o  J«^tot  Joi   ^    fi 


9   r 


eis  Deum  dereliquerunt  ut  idola  cole- 
rent.  Alii  uxorem  proximi  sui  rapuerunt, 
vel  etiam  occiderunt,  aut  moechati  sunt ; 
25  o^ttl/  %i  ^ro  Jlo  .o^ij  %d/o  Q-^v^      non  autem  tantis  paenis  mulctati  sunt 

>/t  J   i(   ^  VL^oJUL/t  Jl-^o  y~*l  '    quantas  sibi  susceperunt  falsi  iurisiu- 


:J^oJk^  o,   ^mS  J&^JJ  o  n  ^t 
^fo  ^^  ^  f,t  JJLj  o^  ^Oi^L^O 


?»         J!f 


Afl]  —  1  A  U&>{  [^f-  -  3«^|.  -  4A  Iomaa.  —  tt  A  om.  )*£a»o.  —  8  B  Wv  —  9  A  loodv 
—  10  A  ^N  [^{  primo.  —  II  A  ^w  ^o  ^b**  »^ov  —  13  A  ot^oooxa.  —  17  A  om.  ota-  —  20  A 
Ua»{.    _    24  ^  ^pou_-    —    Ib.  A  «d(.  ^pov»^  _ t.    —    2»  A  £{. 

>  I  Cor.  xi,  3.    —    «  Matth.  v,  37.    —    3  Cf.  I  Ioh.  i,  10. 
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randi  datores.  Nabuchodonosor,  rex  im-       I  «l\  v>  tp»  oci  ^  t  ,o\  £  to  a*a*t 

pius,  cuius  manibus  terra  universa  de-      tn^_»>  -W*T  *j    ^  AocL^JLaft   LJLjLnt 


dita  fuerat4,  postquam  traditus  est  ei       |  ^  ^  ___»_gr*l  «*  \_%^_H  ^f     *  •  !_£♦) 

populusIsrael,aliquosexeisBabylonem  r  „  * 

Jf     >   V>0|    yOQt     I    V>    j-_t£  ^>     ?f  ffl  t(t 

obsides  duxit,  ceteros  autem  cum  regi-  ^ 

bus  suis  ioedere ,  absque  mramento ,  m      V  X  ~ ^ 


terra  sua  reliquit;  ipsisque  se  ei  servi-  \*-m   ^^  )a  vio  v>  Jlt  )  vi  /  n  ^ 

turos  promittentibus ,  Ioacim  cum  eo  .  *^  V^t  :oi_k  cl-Ml^o/  *_&  .y&oi^tj-— » 

foedus  absque  iuramento  statuit.  Postea  i  &  *  ^  -^  +  *  *JL  -  oj^  solJL&I  :  «*k 

vero   rebellans   mentitus  est;  propter  r            mr     ,        »      ti      p  ~      r  (t 

tt    V>   ^_*tJk     *>   fc    V>Q   JJVi    V>ft     V>    II 9 

mendacium  autem  interfectus  est.  Et  *      * 

A.    .    f      ,.    ftl.                     4  *-*(o  .^^1/  ^ijf  t-»>  :^^to 

constituit  Ioachm  nlmm  eius  post  eum  '                   w               ~ *   •              ~ *• 

in  regno,  foedusque  cum  eo  sine  iura-  s'      *      ^  ^  ^         **-* 

mento  statuit,  promittens  se  non  rebel-  :|K  vtn  v>  Jlt  )  v>  /  f>  oi_k  ^q  *  n(o 


10 


laturum.  Ille  vero  pactum  fefellit,  atque      ^  %*    »  *>   £  ^^__£jo  •  jL— j/   tj"  ^  jlt 
a  rege  Babylonis  descivit.  Tum  Nabu-  «^  #^_£_£f  I  IVxJE  ^^  ^  f£_>oo 


chodonosor  misit ,  eumque  vinculis  one-  t{£   -  *  *      f     .  **    **  .*  r 

n  J&\  in  oft_-__D{o  j  p|   «>o  >  i  t£-t  15 

ratum  Babylonem  abduxit.  Ibi  vero  man-  ^        ^io         ,  >j     ,*_**•  v        *?     *  { 
sit  in  carcere  triginta  septem"  annos. 
Sedecia  autem ,  eius  patruo ,  rege  cons- 

tituto,Nabuchodonosorcogitavitetcon-  ^  «f  A  :)la  i\  v>  ">  oijj  )    »'  n?J^ 

p'  W  4)  4} 

silium  iniit  dicens  :  Quomodo  dimissum  J_LaL,/j  :J_v_*oi./o  -^  >itI/  »f*t- 


Jloi  ^&JLo  .^^  4\  ot^ao/o 


*    r^ 


illum  in  regno  cognoscam  non  rebella-      jj?  ^j0  |fx  ^  V    ^  ^  ^o^JL^l^} 

turum  esse  ?  Responderunt  autem  ei  viri  *  *v*       mk         v.'i         .»  # 

: oj  i  ^  %o v>  \m  i  ^  oi«\  Q|i  v> ( o  *••  tf  V> 

consilii  sui :  Interroga  sacerdotes  scien-  y        p4     p       r  t 

tes  legem.  Vocavit  igitur  Nabuchodono-  ^ 

sor  sacerdotes,  et  dixit  eis  :  Quomodo       •\v°*-^  t— *°l 


20 


noverin  vos  mihi  fore  subiectos,  et  non      **^  vj^rii   ^  »>\  fy  ^;/  )   ^  v^  ^» 
insurrecturos  esse?  Qui  dixerunt  :  Nos      JL;  :oi^  o^o/o  XyiKj/  ^jV-^o  jlo 


25 


9  A  |&Joa».    —    10  A  >^£ol{o-    —    11  A  om.  oi^^o-    —    12  A  Ioooolm.    _    i»  A  add.  |Vt»  [^paau. 

—  18  B  Uoin-    —    20  A  tt^o  J  >x»)o  oitAaXaaa   uoiaa_j.     —    21  A  wLa— ~o  [oo~vo>o.    _,    22  A  ^.U*«* 

—  24  A  ^_3  J.    —    2»  A  ^_£oo  ^— 

»  Vid.  Ier.  xxvn,6. 
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9  r 


:M^!  J4SJU  ^L.  ^oiS  ^Wo 


t      ?4 


to 


)  v>  /o  VT  .'v>  /nv>5 

Jo^kU  ^o^io?  Jjf,  : 
^M  v^\  ^f»  vf?  r*^-£jn_2/? 
'.~A?*\  a  ^g  m\  jcl_u-»  oik__9a-_x_> 
--f-oi  .^i^  Jo»-*i-_  Nao_-oo/  jo 

iJoiJo  h\v?  )-Lr>fj  jL^:  o^s-j 

J--£_>t6to 

II        *  *  * 

JL^»  oue*  ^ 
)  ,'.'*\  )  .^  v>r  ^  oai(  owJjlo 

So  .)k»f 


^^^OV-f^ 


*  * 


?         •«• 

9     r 


»      r 


15    )     l4\-V>Q   J_?0|Jo    J£oO|_S?    \ 

•voot-tt-v  )  i\  v>  J-—-o»jo  J-—-*» 
J6&»  )Kvx\vi.->  )  v>  £->  o  v>  /,  n]o 

•  *----»,-»  j»  :^t^L-i/» 

^ •»        »  •  » *• 

fl->_^  ^>»k->  ^aoo  » »f  ij  >>  >  i  yoj/ 

20  o»$^o5  :^-.^cni/?  Jo&»  oiKJooJcls 

JJ-aj  oot_ao  .^JLi»  )  ,4\  v>  ^ 

:^~j_>^o  \Jboi!  ^Jofcv  oooi  v  3fN  v> 

:;ai--&)__  M-»»7 

)&-«c__-.  oX^f  ^io  .^JLi»  JLcajJ 
25  :J_i_j  J—L-oJif  ^o^-x  j£_o  :o»$L_x>o 
"   ^o-Jo  )foc*-_»   )i_-^  vq{» 


cum  rege  nostro  iurabimus  per  Deum 
Israel,  et  pactum  instituemus  in  ipso 
sacrificio  quod  in  altari  offertur.  Tunc 
Nabuchodonosor  ait :  Ego  vos  per  Deum 
Israel  iurare  compellam ;  quod  si  sacra- 
mentum  eius  temeraveritis ,  ipse  tradet 
vos  in  manus  meas;  non  autem  vos  iu- 
rare  faciam  per  deos  Babylonis.  Ad- 
duxerunt  ergo  vitulum;  rex  Sedecias 
cum  sacerdotibus  et  principibus  manus 
suas  super  eius  caput  extenderunt,  et 
immolaverunt    eum;   sumentesque    de 
sanguine  eius  sacerdotes  circuitum  alta- 
ris  perfuderunt ;  adipem  altari  imposue- 
runt  ut  suaviter  oleret;  vitulum  autem 
bifariam  diviserunt,  et  principes  Iuda, 
et  sacerdotes,  et  doctores  populi,  et  rex 
Sedecias  inter  divisiones  transierunt; 
eoque  iuramento  [in  nomine]  Dei  Israel 
constituerunt  pactum  non  rebellandi,  et 
eis  Nabuchodonosor  fidem  tribuit.  Pos- 
tea  vero  sacramentum  Dei  Israel  viola- 
verunt,  et  a  rege  Babylonis  defecerunt  • . 
Eo  enim  tempore,  Ieremias  et  Ezechiel 
prophetabant  inter  illos,  Ieremias  qui- 
dem  Ierosolymae,  Ezechiel  autem  in 
captivitate  Babylonis.  Cum  igitur  iusiu- 
randum  fefellissent  et  rebellassent,  Ie- 
remias  propheta  eos  ita  compellavit : 
0  viri  Iuda,  et  habitatores  Ierusalem,  rex 
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Sedecias,  et  omnis  luda!  servite  regiBa- 
bylonis  et  vivite*.  Iusiurandum  quod  iu- 
rastis  nolite  fallere.  Recordamini  vitu- 
lum  quem  in  duas  partes  scidistis,  atque 
inter  divisiones  transiistis.  Prophetae 
autem  noluerunt  oboedire ,  sed  eis  ma- 
gis  adhuc  clamantem  tulerunt,  et  in 
foveam  luti  proiecerunt.  Aliqui  etiam 
dicebant  :  Venite  et  percutiamus  eum  in 
lingua  sua,  et  non  attendamus  ad  univer- 
sos  sermones  eius2. 

65.  Ezechiel  etiam  de  Babylone  ad  eos 
misit  dicens  :  Nolite  fallere  sacramenta 
Dei  Israel  quae  iurastis.  Et  non  audie- 
runt,  et  inobsequentibus  ait  in  vatici- 
nio  :  Vivo  ego,  dicit  Dominus  dominorum. 
Sedecias  adversus  Deum  Israel  mentitus 
est,  iuramenta  mea  sprevit,  et  foedus 
meum  irritum  fecit;  reducam  illud  in  ca- 
put  eius*.  Rursus  Ieremias  clamans  mo- 
nuit  eos  :  Servite  regi  Babylonis  et  vivite, 
ne  detur  civitas  haec  in  desolationem  * . 
Neque  eum  magis  audierunt.  Quoniam 
igitur  sacramenta  fefellerant,  prophetas 
non  audierant,  irruit  in  eos  exercitus 
Chaldaeorum,  qui  Ierusalem  obsidione 
cinxerunt,  ab  anno  Sedeciae  nono  usque 
ad  annum  undecimum.  Cumque  obsti- 
nate  contenderent ,  ait  illis  Ieremias  : 
Egredimini  in  occursum  regis  Babylonis, 
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et  vivite,  et  non  moriemini  * .  Et  adhuc  non 
audierunt.  Ideo  mansit  civitas  longo 
tempore  oppressa,  circumsedentibus  ei 
Chaldaeis  menses  undeviginti,  a  die 
decimo  mensis  decimi,  qui  est  mensis 
Canun  secundus ,  anni  noni ,  usque  ad 
mensem  quintum  anni  undecimi,  seu 
mensem  Ab.  Capta  est  civitas  die  nono 
mensis  huius  quinti.  Et  introeuntes  Chal- 
daei  Ierusalem,  incenderunt  domum 
Dei,  in  qua  illi  peieraverant ;  altare 
everterunt,  super  quod  e  vitulo  iura- 
menti  suffitum  inquinatum  obtulerant, 
et  omnia  vasa  ministerii  domus  Dei  Is- 
rael  asportaverunt.  Incenderunt  domos 
principum,  qui  perfidum  iuramentum 
dixerant ;  sacerdotes  in  captivitatem  duc- 
ti  sunt  et  Babylonem  abierunt.  Sede- 
ciam  autem  aufugientem ,  ex  urbe  egres- 
sum,  milites  Chaldaei  in  campestribus 
Ierichuntis  comprehenderunt ,  catenis- 
que  vinxerunt,  cum  principibus  qui  iu- 
raverant  cum  eo,  et  deduxerunt  eos  ad 
reges  Babylonis  in  terram  Hemath. 
Scriptum  est  autem  illum  locutum  esse 
adeum  iudicium2.  Ei  nempe  dixit :  Quare 
sacramentum  Dei  Israel  perfide  violasti  ? 
Nunc  illud  in  caput  tuum  vertit.  Et  eum, 
postquam  oculos  ei  eruit,  compedibus 
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vinxit,  filios  eius  coram  eo  iugulavit, 
et  principes  qui  cum  eo  iuraverant  in- 
terfecit.  lpsum  autem  vinctum  Babylo- 
nem  adduxit,  ubi  mansit  usque  ad  diem 
mortis  suae.  Ierusalem  etiam  propter 
falsum  iuramentum  subvertit,  etregnum 
eorum  Nabuchodonosori  datum  est ,  qui 
Deum  crediderat  pro  iuramentis  suis 
paenas  persequi. 

66.  Idque  nos  Salvator  noster  docuit : 
Nolite  per  vosmetipsos  iurare  • ;  non  enim 
iustificabit  Dominus  virum  qui  per  no- 
men  ipsius  mendaciter  iuraverit,  ne  forte 
cum  os  suum  iurare  assuefecerit,  iu- 
giter  offendat,  ore  ad  iurandum.condo- 
cefacto,  et  lingua  iuramentum  praeter- 
eunte.  Scimus  autem,  carisgime,  multos 
de  nostris  falsum  iurare  et  alios  ad  per- 
iurium  cogere.  Hi  se  ipsos  interimunt, 
et  fratribus  suis  mortem  inferunt ,  prae- 
ceptum  a  Salvatore  datum  violantes. 

67 .  Nullam  habemus  in  hunc  mundum 
repositam  spem.  Quodcumque  in  eo  re- 
peritur,  super  arenam  est  aedificatum. 
Mundus  cum  omnibus  quae  continet 
non  permanebit.  Voluptates  eius  ce- 
leri  volatu  rapiuntur.  Nudi  eum  homi- 
nes  introeunt,  et  quales  ingressi  sunt, 
ita  egredientur.  Qui  divitias  sectantur, 
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ipsas  non  possidebunt,  sed  auferentur 

ab  eis,  ^t  aliis  tradentur.  Qui  filios  ge- 

nerant  his  non  fruentur,  eisque  accidet 

ut  maestitia  propter  ipsos  afficiantur, 

aliis  morientibus,  aliis  captivatis;  reli- 

qui  vero  parentibus  suis  dedecori  erunt. 

Qui  tenent  amicos,  eis  ne  confidant: 

cito  enim  velut  rota  volvuntur.  Qui  aedi- 

ficant  et  plantant ,  his  [facultatibus  suis] 

haud  diu  gaudebunt;  ab  hostibus  enim 

diripientur,  et  ipsi  videntes  suum  labo- 

rem  alienis  delatum,  maerore  crucia- 

buntur.  Qui  condunt  civitates  urbesque 

exstruunt ,  in  ipsis  forte  non  relinquen- 

tur,  et  longe  a  loco  nativitatis  suae  ab 

hostibus  abducentur.  Qui  uxores  emunt, 

gaudium  sperantes ,  paulo  post  obeunt 

et  moriuntur;  eorumque  sponsae  aliis 

traduntur,  qui  nomine  illorum  non  ap- 

pellentur.  Qui  in  coacervandis  thesauris 

currunt   atque   franguntur,    decedunt; 

facultates  eorum  alii  possident,  et  bonis 

eorum  oblectantur,  ipsi  autem  proprias 

possessiones  manibus  non  contingunt. 

Mulieres  quae  munditias  exquirunt,  suis- 

que  vestibus  sperant  se  delectari,  ipsas 

propediem  super  mortuos  suos  lacera- 

bunt.  Ecce   aedificium    super    arenam 

exstructum ,  quod  in  aeternum  perman- 
surum  esse  nequit  sperari.  Noster  autem 
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thesaurus  in  loco  nobis  promisso  con-  )   f    /  i  ^  _ -J&  ♦  »    toj  ?h  t  v> 
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68.  Parvam   hanc   commentationem         <^  JLSAo*  ^— ■  /V  &  J_i*oia_  J_?oi 
tibi  scripsi,  carissime,  ea  videlicet  quae      jj?  ^Jp  ^jL^ff  w»  O.  ...  ^  /^  r.  10 
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seminat  in  spe,  fructum  exspectat,  ter- 
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gnium  mittetur.  Qui  dat  de  eis  quae      A^^.r       {  Jk^Kj  ___jfo:___J; 

accepit ,  non  minoratur ;  et  qui  rogat  ut 

de  thesauro  Domini  sui  aliquid  obtineat,  a  Domino  vocatus  accipit,  et  quod  tulit 

tradet  tibi,  quemadmodum  illud  accepit. 
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69.  Epistolam  hanc  ad  te  scribebam, 
amice,  in  mense  Ab,  anno  sexcentesimo 
quinquagesimo  sexto  regni  Alexandri, 
filii  Philippi  Macedonis,  qui  est  annus 
trigesimus  sextus  Saporis,  regis  Per- 
sae,  qui  persecutionem  excitavit;  anno 
quinto  cum  eversae  sunt  ecclesiae,  anno 
quo  et  magna  strages  martyrum  in 
orientali  regione  facta  est ,  et  postquam 
capita  illa  priora  viginti  duo,  singula 
in  litterarum  ordine  disposita,  cons- 
cripseram.  Lege  et  disce,  et  amici  tui 
memento. 

Explicit  Demonstratio  de  Acino. 


A£J  -2Aus|  (sic).  —  3  A  xmifim^ky  _-  6  B  ;axLh  —  Ib.  A  *_~  0a_wa.  ^l*  U^^l  #  U*o*i. 
-  8  A  ItoWa-  —  Ib.  A  *fio  ^o.  —  •  A  ^»V  —  Ib.  B  om.  |*»;b.  —  II  B  **a_»  '&*-_-.-.  fioo^». 
+  l__«,o  |f9  vpo^Aao  |a_Np  lm  .l&sioa  —  B  in  flne  add.  Absoluta  est  in  hoc  libro  scriptara  omnium 
Epistolaram  sancti  Iacobi,  Sapientis  Persae,  quae  num?ro  sunt  viginti  duae  secandum  alphabetum,  et 
una  de  Acino.  Gloria  Patri,  et  Filio,  et  Spiritui  sancto  in  saecula  saeculorum.  Amcn.\**&*  *-»*---*"-*  m~-*_. 
+  1&4*&  "***?  'r*°'  ***"*  ^I  ^  ^tUo  ^^  \ulj**  <oeif  :U^3  jw.^*»   oa^  upet  ^ot^o.)  1-."*^  jjoi 

+  ^»{  ^m-V-v  x-^s^v  1_-y-_o?  V^ot^o  l*P^o  pW  |_-o-__> 


LEXICON 


-<x£»S<x>- 


In  hoc  lexico  signantur  cuncta  vocabula,  sub  oranibus  eorum  formis,  quae  in  Aphraatis  Demonstratio- 
nibus  I-XXIII  reperiuntur,  exceptis  tamen  litteris  procliticis  ^ep  de  quibus  non  curatur,  pronominibus ,  et 
quibusdam  aliis  vocibus  quae  saepius  occurrunt,  scilicet  :  w&aof  )/  jj-of  ^Lf  ^i  |1L[  £j  tfpf /~f  If-f  N©J  of  ©f 

ife  W^  O^l^^aa^^^^/4  ^-  ~°  W  U^i  *}-*  I*  ^J  *!  ^%  °^  ^  ^  '^***  !°-"^  M  *'  ^  vf 

^oihvjj..  Numeri  I  et  II  tomum  I  et  II  designant,  superior  numerus  columnam,  inferior  autem  lineam;  nu- 
meris  qui  ita  ponuntur,  v.  gr.  jtooiouoi  I  5-6  indicantur  vocabula  quae  in  titulis  supra  columnas  5  et  6  adsunt. 
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\\\  1  lsa^  6eoffi  828w  lois^  II  i2ofrll 

Jj  H  141,  149, 

Hf  I  TS^  93^  167,3  244^  288^  353, 
446«  ^  4763  497^  604,,,  583,^^ 

6,2I8  mX  m*  ^56»  ^25!  W4  ^7 
*»W    793»    W<>8    101617-18     M     411    «*• 

«» ,0025  *fe  »% 

woj^f   I   20tt   76g  88a  128,  141,  149^u 
229,,  2575  269,  277,,  280,,  281^^^ 

^3-4  ^27  2®8U>-ia-2l-2»-23   ^^TS-20-22-25 

362,,  376^  4403  448J4  456^  517a  558fi 
502^  BW^  6209  652^  663,  68ls 
m*-23  696a  741,6/f  8042  813^  840^.,, 

-14-20-25    W11   ^01^  ^lO-U-13-14-18-21  ^56* 

957,  961,  964^  968,0  972^  976^ 
981,  II  29M  416  45^.  49f  68,  7^ 
76^7  84,  100,, 

o**f  I  489n  777,, 

Noo£*f  I  49„  468B  469M  557J9  616,,  686M 

,4»f  I  tSJ^^  165w  176,  376w  641,,  «2^ 

II  10(>u  12914 
No^o-»f  I  24^  160fl  984Q  1000^ 
^f   I  13,,  814  HNjMf  .„  281,,  288n  297^ 

*»u  44823  «^  4648  «»6  «^WtO-W 

«^»  mn  1036o  »  ^a 
N©^J  I  144^  145M  373^  6443  760,  801^  885,, 

J*£l  I  337g 
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|©\=if  I  557tt  799,  1004Q  1017^ 

-Oj*Wf  !  ^IO-M  ^l-T-22  ^68»  «^ 
Noo*Zoi£f  I  469^  533,  697,,  736^  8486  10049 

-U-20  100926  U  145o 
^SW/  II  44,,,  60^3 

~aro\i[  I  7934 

N&a2ov&f  I  564tt  584B  740^  792^  853u  8653 

981^3 

^f  I  3730 

^oV&f  I  37,3  ^7  ,57e  ,6125  4404  ^32*  ^m 
764,  781,,  872,,  873,  8769 

l^f  I  924*3 
vio»sif  I  372^  453^ 

lloo^f  I  793,  11  64^  65^ 

U/  I  625^ 

mSi  1  72016 

jS/  I  128^  333^  353,  629|0 

tpi  I  696^ 

OySf  I  1243 

yiP  I  112^  353,  841^ 

^o^p  I  120t 

yS|l  I  357^  452, 

r*f  !  198« 

|^f  I  452^  II  294 

|fl»f  I  332,4  449„  852^ 

&  l  »«»  1282o  Wb  ^  **m  «Wh 
I        624^  6450  669^  II  5217 
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o,^of  I  197^  201^.^  204u 

r'r*>i  l20125 

Ofiof  I  25M 

Lpo/  I  861, 

wOioSfaof  I  329tt  852^ 

oUfaof  I  860M 

jioJ  I  117,  260g  328,3  425^  612,.,  644^ 

6454  6924  II  5g 
oti&poJ  I  224g 
j-iot  I  25,  340t  596n 
o^oio  I  69a  208^,  329,,  852,^  II  I3I7 
fiojkb  I  209w  244,  585^  844, 
If^oHl^ 

^^aOM  I  4495  596^  600^,  636^ 
gj*f  I  641^   673,3   677,4   692^   1025^,    II 

IJLSf  I  689lg  II  49,4  66^,  893 
oo>l>f  I  32^  14116  616^  633^  657,  688^ 
»oJLaf  II  64u6/<  65^ 
yS^oJL^f  I  144g  5934  688^  11  8B, 
^fllaf  I  621g  II  88w 
^olxlaf  1  657w  672, 
>U»i  I  1884 


"%Mll  I  985a 
^ifftJ  I  H319 
ViffcJo  I  100, 
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2»  1537, 


25 


M  I  *>w  e»» 
\U±i*i  i  is, 

M  1  862^  888|9  996^  997g  1004,, 
|WI664W 


Ml-a^ 


?**l  l  414   «12  4Va  «W»  »W» 


20*1-24     ^^M-16    ^W    ^    1014«    ^«W 

"Wo  144n  14523  ^  337w  ^» 
m^W^m^A^   A31M  468^,, 

^IT-»  47!^2  A1*3  4782-7-10-12-21  4773-l9- 
2M7  ^7  ^^d-21-23  ^1-10-tt  ^^W» 
^IT  4OT2-l*-t&-2Ml-25  «»l  «^IO  ^83* 

^657^  684,,  786^  741,  7604  784^. 
•.»-«  ^  «3»  81713  »4  «^tt  ^08**- 

©-0-22-24-25  ^09*  91213-14-16  ^20!»  ^V 
2*24  »»•  ^IO  ^«W  «»21-27  "  ^U- 
0  4W-24-25  ^Vtt-lS  ^M-tt  ^5»  ^IO-I» 

"u  ^a-tt-w-ge  ^Vt-io-m-is  ^^a-as 


^JLSf  I  188^  257ia  593,  696,  601^  6484 

6BQ0  840g  II  109, 
*W  I  ^a  1214  124^  125^ 
^W  1  ttOa 

H220* 


Ufeo^f  18681, 
o*y  I  3779  496w 

vjlioa^ 

^JoJo  I  K»^ 

♦^11032, 

*%J    I    M6^7   201^   244w  341fl   40^ 

*"u  «*m  «**  ^Q  n  71722  ^14-tt 
^17  1028l7-20  102914-15  103W  "  ^ 

o^f  I  360«  807,^,,  1028^  10292  1032^ 
»49a 

/  W  I  ^9* 

\l%f  I  969  244,^.,, 

I\f  1580^ 

lUJ  1  ^  ^57,!  ^tt  ^25*  ™13  ^15-tt 

«W    !    ^49*^  *7u  «W  ^e  612io 
6731^  6806  10324 

ofe^f  I  948t7 
«V  I  »» 

*«"    !  ^    10W23   10910-15  ^m  »« 
272^  312^  573,  693^  724^  869„  II 

149, 
rUtf  I  5,  467 


25 


y*>\  176^  480^492^493^  496^  503J7 


®Wie  «»1-4  777»  **a 


Ufcfcf  I  480M  488^  49VW.20  493*o  496i- 


4-22-24  ^g  ^49^© 


155 

UJogf  I  693fl  601,  6575  689,, 

jAl  l  "le  496  *****  ^m  ^  ^08!-*- 

mWl4*  ^O-tt  ^13-ie  ^d-7  «^B 
»»«  ^  3S523  ^  42420  ^lT-25 
4415  47316   49719-23   ^««l   K^-21  ^IO 

565,  602^  597,,  eOO^  625^,3  626^, 
666,,  672^  685^  6966  736,_,0  756^ 

"™*n-n  ^3-4-9-u-tt  ^3-tt  ^01^  ^9 
82019  82l3.u  837W4   86014   99^,^. 

12-13-14   "^a-6-12-25  "^a-23   100018  10175 

1021^  1024^  lO^,.^  104814  10492  II 

^  ^IS  ^5»-»  ™l  «1-14-15  ^1'* 
-10-14  ^  ^IO-M  ^17  ^10  1004^  ^^ 
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-Wf  I7»^ 


144, 


23 


Pj/  I  773^  1017^  1020^ 
OMJ/  I  83,3 

A'  *  ^is 

^Jf/  I  160^  325fl  7774 

wojojf/  I  409,,  664^ 

vooaI?/  II  9^, 

^J!/   "  104»5 
|ifl  I  8573  94514 

&i  1  ^ 

>ooiI.l949|7  II  85^ 
o^o,f  I  792,^ 


M  I  769^  1024^, 

Hl^»f  1  769,3  1024^ 

vofo,f  1 141w  2576  336J2  425^  620,7  6294  645^ 

TBV^  813,,  8292|  II  I63  482  108^ 
P6f  I  304^, 
^of  I  240w 


voJLXfc*oJ  I  245^  312,,  525^ 

)Liof  I  lOQ^ 

lijof  I  68O3 

Jj0f  I  660, 

^olUo/  I6608 

lo/  I  4773  II  13u  4t^, 

plof  I  3007  780^ 

i^'*l  1  ^ie  ^  M»  617-o  ^o 
/^lo/   I  76^^  776  1334  W^  197ffl 

a*»  ^u-14  ^ie  «^  ^2  ^e  «, 
472^  473B  5043  506^.  509^  516,  576^, 

580u  584^,  585w  609,  640w  712^  745|9 
™l6  ^a-^a-^B  mta  ^7-w  m*n  ^65^ 

-27    ^l-3-U    ^72»   ^^S-20   ^76»-!©  ^n 

19  ^s-is  ^1-15-n  ma  ^to-w-n 
889,  892M  936,.^^  ^q.o.u  ^0^u 

^^i-e-^-e-u-ivis-M-^i  ^^-n-is-n-^s  ^45»- 
tt-20-23-20  ^u  ^49^  ^-s  ^e  ^65» 
^as^  IX  ^tt  4923  ^7  614-13  ^(M)  ^24 
«^Wtt  ^IO  ^23  140l-24  1419  1444 


^kxio/  129^ 


^'/  1  1810  W25  ^15  ^  19625  ^01»  ^t* 
^M  ^«Wo  ^M  ^01»  42122  ^  ^58!! 

617g  588w  644^  684g  8643  909^  928^ 

965.6  II  33«  44,  97,6 
o^J/  I  596,3 

•Ml  I  132^,  401^  641|0  789w  901^  952,4 

11  ^io  141ie 
»»4/  I  3282 

soft^/  I  457,6 

b±)'t  I  296, 

^J/  1  ^.o 

VP   I  132,,  172^  290,0  3776  493^  589^ 

596a  620,  717g  737^  76offl  848e  OOB^ 

3^  912«  913,  1048,3  II  24B  108,  116,, 

so^,p  I  348^,6  349,,,  372^  373,  624, 
861^1009^ 

^J|t  I  45M  172^^  420,0  421u  624^ 

^J/  I  303,4  641^ 

V  I  804  104ffi  124,4  16^  393w  420,,  576,,, 
644tf  928,4  957M 

o^*  I  512,,  764u  856,4  901ffl  932^ 

>W^I  301»  340,0  344,^  348^  733,3  752^ 

11  5»  914 
0^^1380^ 

VI  I  ^  132^  149,3  1696  196,3  »»  400i5 
765»  1001,7  10248  II  362 

Wl  I  3°64 

^jf  I  l^  ^  »i  ^hhb-^s  ^o 
297u.w  301,  404?  408,7  469^  676,3  ^ 
861^  893,4 

^kfl   I  268,3  3493  416,3  513,  536^  7242 

748.7  764^  912,,  102^^  1024^  1028» 
1033,  10408 


^f  I  332,  649,,  69310.,7  704ffl  1049,, 

wojo-f  I  773  8I3  84u  88tf  140^  1496  186,7 
208,,  2379  273«  312^  324^  337,  363^ 
412^  4267  4884  493»  496^.^  59219  5936 
685^  693u.n  696w  704R  776,,  II  48,6 

soo|o^f  I  4973  6886 

rU  I  73,,  80^  125^  128,  ^  233,  4983 
637^,  705^  708,7  788^ 

— o-f  140» 

—I  l  V20  ^s  ^37!» 
s6~f  I  588,4 

pLif  I  89,  172^  240,9  312,  4653  533„  653^, 


^io  m*  813ie  «8, 


16-18  m22 


wojoif  I  221,9  257B  341w  345,fl  373^ 

41217-25    417,7    <**,    49^    49627    *%. 

6083  6049  6454  657g  680,3  eSS^  688,^ 
709,3   725^   737,^,4    95^M347.tt-a.jD.w 


LEXICON. 
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9662-&-'mo-i5-2o  ^1!  ^s-e  ^22-23  ^77*- 


-11-17-21-24     ^°2     ^85^    ^88»*    "    ^ia 


5-7 


60^  100^  11313 


voo*if  I  206^  208^  688tt 

^Lf  I128J. 

voj*if  I  981^ 

^f  I  260,3  70912  ^09!?  ^3!?  ^w  101222 


II  a* 

^lf  I  88I3  29f77  2653  468^  57W  «4 
621,4  633^  636R  644,0  6492  652,  696^ 
7054  708w  709w  721M  724„  841a  988^ 
1040^  II  144^ 

s6o*&4  I  644^ 

woiAif  I  987w 

/^/  I  ^» 

|  I  106^  108^  UX^  18810.w  2572, 

289„  425^  593^  629^   641fi  644^ 

645a  657fl  689^  713^  949^  968u  984H 


-27  II  5^9 


,1/  I  ^  324g  996^  lOffl^ 

o,J-.f  I  SOjj  828^  996^ 

ojif  I  204^  492^  669^  713^  II  8,0 

«ojoj-f  I  229w  5374 

ojoy-f  I4809 

wouljl./  I  6402 

JTjLf  I  47^  925^  940,, 

lj-f  I  588^ 

tLtf  158933 

ojo^li.  I  3320 

fo~f  I  167^  1048,, 

r^lToo10 

o^J-lioISS^ 

jif  I  280w  408^,  525*  701, 

jJL-f  I  803  lSV^  168,.,0  192,  217,4  5049 

704ffi  II  28,, 
^jl-f  I  245,  1012, 
|fl~f  II  113^ 
ijJL.f  I  329w  341^  612,0  633,  640,4  6807 

800^  9842  1032,4 
t^l  I  H7tt  517^  712,, 
j-UftJ  I  3048  5175  612^ 
}:,\hb>  I  840,Q  10338 
voowf-of  I  988^ 
»Jt|  I  68^,3  II  532  65^  89„ 
PH./  II  52,,.,,  65a  89a 
»f  I  593)0 


-w  11  141„ 

\l\~l  1 295  213^  497^3  8002  865|9  881,5  900^ 
941^  9444  9484  9589  99^  II  8835  116^ 
|k-U/  I  57g  60„  265fl  88633  1044g 
p£~/  I  401^  513,3  776,0  861^  988,4  991-992 

10449-ifl  1045»  1049»-2i  II  571  10810  116u» 
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^U/  I  228u  2298  796^  948,g 

o^-U/  I  805,9  II  5624 

|fc~~/  II  56,3 

&-1  I  64,  108o  36623.33  **2l-22  71220  ™9 

-10  II  *24 

MUl  I  313w  3253^3,  385^  405,  4209  453a 

49719-21-22   ^    M^    ^ie    ^    ^i 
«^»   ^H-13   10335    10457-13    II     *»   *,t 

29,4  1I2,4 
llUl   I  13tt   32^  149,4    1603,    176,fl  281^ 
8663,  585,3  693tt  840B  9009  HA^  936a 

mis  II  4n  ^ 
V^~/  I  420u 
gi-/  I  332^  452,3  465u  481^  544^  588 , 

6202  764^,  781u  8^  881a  8934  924^,  II 

52^  124^  HSa.^.,^ 
iLiit./  I  629g  709u  757^ 
\i\L  vid.  col.  241 


*\l*-\  I  H7,0  120,.,^  129, 
*juUiu.f  I  87^,  8892 

HL^t  I  2445  248ao   3t3,4  316^  317^ 
320a  321tt  324,  34^^  3442|  3453.«. 

19-23  ^  3*924  **9  ««20-21  «^W 

:/ 1 4o2  25733.33.3,  ^  "<>»«>.*  ™* 

56I3  916j,  924^.2,  10122,  10295  1087,3  H 


17t2-21-25  ^W-19-21-24  577-ll 


^ijl/    I   104u    106, 


2-6-12-20 


106, 


0-11-14-17-21-24 


1093^17-,9-23   188«   ^»    ^  «^  42«2 

645,9652,  984^2 


IJ^P/  I  300^  59713.M 

|f^S/    I    16,2   40023    4934    496tl    ^77!?    ^S 

72o3  II  sa» 

-^l   I  °»°22 

soopj^S/  I  41635 

ri&l    I   19214 

^P/  I  1054  lOO,^^,  II23  113,0  188,9 


593, 


10 


X:/  I  144^  145,6  1892  809a 
voX,f  I  3733  669,fl 
^I/  I  34O33  560w  6252^  720,a 
UkS/    I   20446/fi^6/8  25233  ^253!  ^265^ 
^83*  ^is-a^aa-a^-^o^-o-s441»473,? 

.20-22   49724  ««tt  «b  684,4  T^O^^ 

721,  992ia.w  II  S,^,^^,,.^.^  «2 
^l  I  4322- 
U^sS/  I  548,,  916,,  10162 
Jd^ll  I  6252| 
wjJLv:/  1  792^ 

:/  I  176,  304,.  348.„  349.  ,397.  444 


24 


22 


'5-7 


,0 


4452  6605  8124.7  8372.3  1029^3  II  112,7 


:/  I  52yn  536,,  537a 
L*Cl  I  33,3  49,9  53^  564  101^  125^. 
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30-25    m<d>1*-*    1442l    14915    »4    ^ 

377,3  382^  437,,  477,^  480,  497,  667,3. 
B  644f  66633  712,3  79^,  82056i*  824,4 
924,,  940,,  9414  945^  9^^  II  44^ 

i-22  ^^3-4-io-n  ^6»  ^ao  ^a-19-21  ^0!» 
^i-tt-is-io-ai-a^  ^s-9 


'M^l  II  84, 


l\mlt  I  178  21^61«  25u  28^  372.w  5^ 

«i  W14  ^io  ^io  104n  1053  ^2  ^4 

^25*  ^22  ^to-22  ^a^  16412  ™* 
180f  188^  192,,  i97*204^  213,,  2*33  257, 

260.!   ^  ««19    ^a^-u  ^hi  ^73» 

^IO   »4*    S*4*    ^lG-22    «»Ha   ^57» 

473^   480M   485,    ^SS^  ^^x 

49211  49313-15-H  496ll-20-23  «W23  ^4-T 
^4-H   ^O-U-18   51225   M^    ^U    ^ 

6290  532,4  533^,,  536^  5412  548„ 
564^  585,7   58^  884^.^  585^  503^ 

^wxt-m  mn  ^14-to  616io  «a^i 
«^  ^m»  ««W*  •«»  ^57»  ^» 
66833  ^  ^3-is  «%   ^20  71^8 

^1-7-22  ^36^*^  ^IO  74015-tt-25  744U 

-HM9  745h»  749tt  ^83  75633  7603  76H, 

-10-16-««l-2fl    ^T-nM*      T^^.24     ^73»- 

21  ^76»  ^»  ^t-o-ta   ^i  ^-at 

^04»  ««12-23  81Vl4  81710  ^S  S24^- 
20   «^tt    ««^    «»9   ^O-lfl   **5 

^n-ZMa-ti  ®%  ^o-^-i^  ^a  ^e- 

12-13-18  ^64!»  ^65^  ^lS-18-20  ^3-i2  ^76» 

880,  886M  893,a  8962  897^  904,,  913|0_M 

^o-io  ^36»  ^37^  ^4^  ^48»  ^49» 
95733  ^22  ^to-24  ^69^  ^^Vu^a^an 

«W»  II  1622^  2°24  ^7-tO  »«  «U-21 
^12  ^H)  ^3-tO  «1-22-24  ^13-23  »»24 
9^  1332,  1364  ^«-.O  %«   i4^ 


^M56^ 


Uiim» 


W  I  37, 
961^  II  141,9 


8-11-15-lfl  132tt-10  15210  m27  ^68^ 


i:/  I  149,,  II  49|(M,  663, 


^xioAl/  I  477^,  480^.^2  ^88?  4892i-23  492a- 


4-5  4962fl  4973^l  «^   74512 


^/    I  44^   45,   693   81,4    84^   W^.^. 

14-16-17    1002^4^    10119    1084    "^    1179 

120^  121^  124^2  133^  165,3.3, 1698  1764^i 

^80,©-»  ^fl-0-15-22  ^V^O-^^  ^58!©  ^IO 

28033  288„  301JJ.25  304?  SOS^,.,^^  316^ 
3  32023  340^366,.^  3608  3663.6/s  368n 
369^.33  372,,  393,  4053  4245  436,.^  437, 
452B  43817  541^  560,9  573^,^  576^  577,, 
585a  5884^  692u  704u  708^  713u  716a6i* 
7218  732^  781u   7847  79724   SOO^,    836, 
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841^  844,  852,  863^  886^  8684  90% 

"W»  O^MS  W71  ««Wtt  ™i 
928^  93%  iW7^  102LW  IO283  »8%^ 

14-16-0-20-22    1033t-2-4-5-7-»-aM4-27    10406 

1041,,  1045,  1048,^  II  1,  17„  29,  379 
40,  58,3  97,3  101UW«-12-13-14-18  ^5  ^ 
86l'*-io  ^«-20-a  144ao  148i5-ie 


/  I  «*t  «15  'Va  OTi4  ^*  *»i 
145,  148,  1883  201^  20%  217,,  224,  246w 

**>9  «O^  ^81»  ^04»  ««mo  **l  ««. 
364,  404,3   4644   501,  51%   B24n   5280 

536^  549^  58%  780,^  788,,  792*  80% 

904„  905o  9969  102%,,  1040w  II  46^ 

kit  I  4,  52^  61„  64w  160,  208»  212, 

^ie  ^  ^  ^2»  26%  29%_„  ^a 
308^  361„  365w  373,  488,,  501M  512tf 
528,  716^  1044w  II  25w 
iovij/  I  205,  225^  2530  289Q  285^.^  349, 
488,  513,,,  548^,  62%  648„  725,  884, 
909u  916„  1029,g  1036,,  II  12^  28^ 


-I  I  <M0  224a  552,, 
I/  I  160,  II  104a 
KLLLlt  I  369w  981„ 
~klt  I  837w  532,  1040^ 
^klt  II  U7a6is 
pfcj|  II  100B  U7U 


<*4kl/  II  ioo„ 

^uoJkl 

1  I257„ 

^ok:/ 

I  667, 

M*l  I 

677,3 

V^MI 

^UM*  ^8! 

^VS/  I  39%  516ffl   536M    537,   744„   857M 

864g  904„  917„  992„  II  5„ 
•*W  I  213M 
-Aaf  I  444w 
**i  I  14W»  14Wi4  22%  42a7  469u 

o^i/142^ 

U*&i  I  229,  861, 

&&i  I  157,  188,,  412^  42%  504,  5084  520a 

532*  59%,  69%  mj>i9^  II  2% 
Of&V»f  I  10%  1880  4284 
•i»!  I  444M  88%,  917„ 

l&^i   I  368„  456«. 473^   493„   497,, 
«V*  50%  5249  52%  548a  62%,  729^ 

n  ^^WiB-to  "*•  K*7*  ^40!  «  6t3 
vo^  I  348^  5008  52%  560,4  744g  761^ 

897,  1005o  II  84 

ow&oLJ  I  505, 


H-IS-W 
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^lt  I  357,a  4369  45%  545^  560^  625^ 

628,  864„  896^  8073  992,a 

e&ajLlMI,, 

^il  19% 

s^l  I  181,  317,3  525tt  736^  897„ 

~ou5fe*|i  I  525^ 

^Aaf  I  545w  736^ 

J^\  I  904g 

c*L*i  I  492^  516*  733w  869„ 

wojoioo/  I  528^ 

^ilio  I  100,,  17%  229,3  256a  284„  276lg 

™»  4134  ^60»  51712  ^20»  «^  K»^ 
52%,  54fta  600a  72%  73%  740,0  744,.„ 

90t, 

»  H  «Wa 
m  I  141. 


162 


**>l  I  4^ 


S*'^"  *  "'15 

^J  I  60w  97„  10019  2896  39%  4574  5179 

621„  62%,  6OO3  717w  74%  968,a 
h\  I  196^  21%  646B  II  125a 
^3l  I  449„  460tt  609,  521^  528,,  636,, 

O73»  ^e-u-12  740io.ia-2o  744*  74Vn 
905g973„ 

JtSoJ  I  32,0  157,  188„  42%  601„  677a  973^ 

S77^  H  10022 
W  1224,4 

^ti  l  1«2,.23 

oVafL/  I  29% 

^eJ  I  508JO  62% 

taffcio  I  140„ 

W  I81„ 

wopi^of  I  834 

Mll566 

-o*£M  II  814_,7 

ll^Lio  I  221„  241,  256,0  265^^  341, 
389,,  444,  561^  592,,  60%  625^  629a 
685„  732a  740,5  745„  100%^  1013^  II 

o*^oa£o  I  89^  425,  507«  745tf  997^ 

yOO^IV\a1|  wl  1   'W|2-20 
wt^ioLio  I  812^ 

\&J&  I  97^  728^,,  729^^,,  73%.^^» 

^   ^tHO-18-23    74,27    74414    74«2   ^ 
^'lft-17-23  104123-24 

vooiDA5Lio  I  73% 
li^oio/  II  132^ 


i  I  eoi^ 

Liimaf  I  89%  9019  925,  985,,.^ 
L-Llflo/  I  697,  896,  924 

8404740«   10045  II  %  ll27 

|to^Lfta[  I  12,9 
I  II  ^10 


18-20-23-24    ^^,,. 


li&f  I  453,,  609^ 

l^f  168% 

|iof  I  8%  16%.,0  580Jg  704^  709,0 

^f  I  496,0 

slof  I  241M  II  % 

HM  I  189^ 

Jd/  I  97%, 

\k£l  I228M 

I0JLA0/  I  269^ 

oikl^o/  I  2005  966u 

oM  I  64,  108„  209^  645^  785,0  788m9.a 

|oA:  I   4g5„  %  13w  20„  214  29,,.^  324 

^14-M  492-64V12-15  ^-^O  ^H  ^0»)-^^-^» 
^Hi-14  ^2-lfi  ^ld  ^»  ^«-lO-l^-»  ^Vn 
8^10  ^O-U  ^  ^7!  1017-,O-ie  10423  10510- 
21-24-2«  10«7-22  ^-23  "°H,  ^21  ^ll 
^W  ^lS-lT-^^^^-^S-OO  1324  ^OO-»» 
^8  M044W4,6  I43U^2  ««2.  ^23 
1608  16115-17<»  1642 16510-»  168l-3-15  16914- 


10-28 


17V 


12-14  173l9-20  l7814-24  177W  ^80» 


-21  1844-U  18B«  10221  ^"-n  221^  224w 
-22  23%_io  236,^^  237,^^.^  240^,3 
244„  25%  257^  264,,  265^  2765  277,6/« 

2^8-e  ^+a-ii-n  ,2est3-2*  280,.,,  297^. 
,8-24  3°°«  301,«  a»»  31217  316^  325,  32% 

34%  36%.^  364,a  369ffi  360^  37%« 

23-25  ^lHVlT-226"  ^IO  «*,  «4    4211 

43%  437^  441g  448^  460^  461ia  464. 

-U-24  468l-3  47^22  47312-14-10-27  47612-17-21 
4775-24    40715-18   ^a-21-24    5l25-23  «^» 

««2-,4-w  *298  637^  541,  54%,  54%.^a 

^52^  ^l-tt  ^Mi-aS  ®7I74B  ^60» 
561,3  661,7-»-21-22-25-2a  ^SHV^S  ^65^- 
0-7-11-25  ^b-W  ^H-22  5722-3-13-14-20 
S^IO  5761-13  57711  ^  ««I  ^IS  61324 

616,  6173  620^  ®4frT4MMMMI  «2% 

^w    «W«    ^u    ^45»    ^^Ul-tt 

^V^s  ^53^  ®7a  ^a  ^  mn 
6854  69314.tt  696^  708^  71%  724^  72% 

^l^-M-M-M   ^IO-U  TMl-l-Z*   74,4   74428 

745,  748^.^  749a  757^  7603  761,4  768,, 
77%^  773a   776^   777^,,  781^  784^w 

^85*786   ^«We^^-o-u-tf  ^«Wio6'*- 

U-15-25-28  /cwl-3-4-20-21-23  'w<64-5-8-13-20-27 
^"u  ^96?-»  ^97^  ^^-«-^-O-lO-lO-^a-J» 
WW15-18  ^^'«-O-ie-21-256'*  ««II 
^IO    «3Q-23    8"V4W"-7    8170    ^U-16- 

10  82,l5-,7-20  ^^Vio-i^-io-tt-a-^s-z;   ^25» 

^IO-IO-^^    ^I-S-O-IO-IS-I^-»    ^33!    ^36» 
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-23-25  840„_n  ****  «%i  S^T-io  «»17 
867M  880|0   865,.   872^^  87^  876,, 

*8«  ®*!-15-»  898^  896^  *"w  ^tt 

-16  *>W».*  "^to  ^  ^13»  91620 

017*,  920„_M  021^  924^  928*  932^ 

-tt  «3,o-i26".n  ««u  ""i  **°n  *"n 
948,  957,,,  960,,  961^,  96\6i«  976a  977fi 

****»  ^M)  **»  "^ii  "^ao  "^m-o 
1012^  1016^,  1017w  «BO^^,  «»_»_*« 
1029B  1036^   1037,,   1040,,  1041,,  1044, 

**Wi7  ^%mi  "  Uo  Vu-13  ^6  16ia 
17w  ^w-ui  414-i2  ^a-a»  ^-©-i»-»  49i9- 
«  «fc  «»  676  ^io  «W  »M*  W21  S&7 

«825  «W»  Wtt  10*l  108UI  ^  116« 
12023-24  mi2-»  ]2S&+-19-20-22-ZHb  mi- 
6bi*-l-+10bi*-t2-toJ>i*-20*-22i&l  1<523- 
6*-15  13313-166,*-18-19-20  ^1-4-17-aO  14013- 
10  141,0-,4-23  1446  1466-8 

<*&'  I  48,  49M  72^  IOI3  104,,  129,  1336 

162*o-H-23  ^i-n  1646  172o  188u  192io 
381,  392,,  641„  688,4  744^,  761^  768„ 

772^    79^6/«    8404   848^   861,.    8890 

872^  9002  906,  913,g  924^  933^  972^ 

"V*7  "^  «  ^17  «W* 
sio^i:  I  284  61^  678^  924^ 

/**  *  6V25  10816  ««w  W15  «B  ^20» 
^-i,  896a  93^ 

k'1452^ 
k'  I  156^  641^  872^  876^.^  877, 
soVk"   I   153^  324,3  501a  640,  573,,  581^ 
584,fl  657,9  733,,  737„  741^  806^  864,, 


164 


:  I  25,4  1924  740,  777,  789,, 


**W»  m*  ***  H  116: 


25 


'10-23-26 

|o\dk'  I  2848  620,  740„  741_,  748,^  764,, 
781w  789ffi  801tf  962^  II  52^  683  113,0 


124^137, 


*?o£r  II  534 

soo**i:  I  737„  740^,3  748fi  761,,  962^ 

jioodk'   I  293,,  788„   TV^g^  800„ 

ojooii:l93, 

soik  II  88 


10 


HW  I  32^  37^w  104|0  1449  164^  188w 

^io    ^2-as    ^®t-*+-i-9-io~u~a-n-i9-2i 
884^  385,,,  4069  428^  456w  641g  644,^ 

67213  74615-llW2-23  **t  ^  "&20-21-23  "«l 

109t 


-3-6-6-10 


964,,  985_g  996„  II  36, 


15-19 


dkl6483 


fOJLik  II  64,4  bis  68, 
ipJLik  I  169M  221,7  641w  657,  832,0  9889 
II  64^6/*  48,  68, 


I  667, 


16 


^  l   SWlt-12  8^   104,7    164I3  ^O- 

21  ^"la-Bm-aa-i*  ^-^-^o^io  ^00»  ^84»- 
u  386«  AV±„  629M  644M  88^  836^ 

-11  ^io-u-is-is-is-ti-is-ts  ^69^  ^33  ^n 
II  109A 


— »r^f  I  193*-17  a722  ^-tO-tt^l 
^1!»  104413-10  »  1493 


«  a34  a710-« 


cfk  1217 


17 


*ftif  I  465, 


lAii/  II  64„  68, 


^kik  I  2770  665,   II  2Sjbi8  29,6/s^ 

oU^/  I  612, 

sootsi^t  I  680, 

J&f  I  5614.n  777  132^  153a  284^  4364  94l„ 
II  48M  84tf  86„ 

\k±  Il617 

^«k  I  77„  93,  13Va  1530-»  188,4  «0,, 
289„  345,  486^  685,  641ft  688^  689^ 
-»  821^  824M832,4  941„  944^  968^ 

pAik  I  824e  828|t  968, 

l^/  1625^ 

•£/  I  849^  II  144,fl 

PjM  II  106,4 

|jk  I  4,  817,  832,  883,  1040^ 

*J*l  I  416« 
jiMol297ffi 

&  I  ^24,*  4932 
o,jJk  I  80^  997^ 

^  1848^ 

tfji-of   I  653  100a  157^  281,  4564  645^ 

749g  836a  841,4_„  985^  m^  II  64 

109„  1413 
otij^o/  I  804a  II  104„ 
soopj^o/  II  109^ 
^jp*/  I  408, 
«ojoij^o/  I  4179  e^ 
soo^j^o/  I  713^ 
^Jpo/  I  1020a 
Ijo^f  II  16,3  ,08,3 
Ijo^dk  I  849w  1021^ 
«ojojoi.f  II  16,4  109^.^ 
jA  I  908,,  II  98w  10810 
IJik  I  416^,7  680^  6844  II  4,0  299 

VJ^  I  849a 

IJJLsik  I  looe^  10218  II  U69 

frl  I  &60„M9-2,_22  Wfljn  ^B  8<0a  10175 
otio/  I  152^  260^  384g  696|7  6209  6444 

soopo/  I  468u  765,7 
fiml  I  928,,  II  129H 


23 


165 

s«-/  I  564^ 

soo*o»ft/  I  112,,  544g  588,, 

\tkAJ  I  773,  7767 

s4ao/  II  57B6iVtt^  89,4 

p^>o/  II  52^  66^  89g 

PI4»|  I  468B  765^, 

824,7  945^  II  13,, 

^muo,  etc.  vid.  col.  211 
JAl  I  253w  aa^ 

Uiool  I  682^  701a  II  57ffi 

lis&oj  I  372,  1006, 

^oOiioo/  I  372, 

sULi»o.  I  701tt 

llo^oof  II  l^ 

ojoJioo/  I  685,7 

^lao/  I  362,,  628,  II  128,76/* 

UJLm/  I  112^ 

^LUiof  I404B 

MlAi  I  241^  240,4 

MjLJlW  1  537,, 

&  I  *W4>  l3ufe"-,4-2i«l  163*26  17*-22 
-23-25-26  ^e-S-U-H-lft-n-tt-tt  ^Vll-tt-13 
^-O-lO-li-n-llHO     ^t-4-6-13-24     ®1     ^G- 

»-24  8^2-4-n  ^^o  ^j-o-o-ia-is-n-ti-ts  *** 

-«-t4-16-19  ****  ^H-tyZJ  ®*19  *®H  ^33 
-25  ^n-23  61l-3-6-6  ^S  ^6»  ^ -M 
^H)   ^IVfB   ^l-^-ll-tt-tO-^S   ^2-tO    ^7!»- 

t7-2i  ^  81:wo_|a_3a  86M  89,4  98^  lOl^, 
104,4    109M    112,,.,,    11^,7    121^^ 

^u-12  ™*o-*  ^*  «mmm»  ^o- 

14  ^14  14^  1454WI-t3-2,  1492-7  ^ 
^H  ^lO-ta-IS-n-^l-tf  16013-15-16-20-21 
,6W»»-»-i.*  184*7  1664  '«^1^ 
-9-16  1722-16  1737-10-25  17616-I8  1775-15-16- 
18-24    1802-6-24  m«  1859-U-I2  189l-4-ll  1927 

193i4-t9  1976-i4-t6  ^s-fr^-B-to-ia-ts-ao-a* 
^e-u^^s-^e  ^s-te ^06!^-^?208©-»-!»-^^ 

**>*  W^U  *»*-»-*.»  a69  ^T-tf 
^t-20-23  ^  ^HI-24  ^a^HHHI  ^ 
2BU-13  ^*  W»  «iB  28VIO-20-22  «tt 


286^.^     288|3.W.B.20 


17-19      ^917!! 


^w-ts-ao  ^04»  ^^u-tt-as-js  ^08»-^».^^ 
.20  ^o  ^12!  81^6-u  «^  «W4  32V 

6-8-I0-U-18  ^IO-^O  ^S-IO-^^  ^32^-»-!!-»- 
23-27      ^^^Ml-M-t^-^l-^»*      ^^-"fi^tO 

^a-io-ia-a  ^  ^io-uws  m»  ^2**- 
26  ^58,  «H*  8^9-w  ^«Wa^  ^68,-^ 
7-10-20  8^3-4-7-9-u  ^ia-n  mo-n  ^76»-» 
^77»?  ^80»  88W-26  ^n-is-ao-^i  ^85» 
38V»  ^89?  ^^Vi^  ^^ts^^-i^-as-ae 

8^82-4-fi      ^S-12-21      ^^^HJ-ll-tW^     <1721 
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420,  433^  440.  444u  448,  45V»  ^ 
461,,  464^  468^  469M  472.  480n 

«**  «*ti  ^  ^  ^n  4964-fl  ^is 
^00*-!*»  **«  ^m  ^  ^09**-©-»-» 
24-27  512l4-23-25  51^0-7-8-I0-It-15  5161-I0-14- 

n-24-27  5176  ^h  ^24»-»  ^Wimo 
B^a-6-7-16  ^29^»-»  ^Vio-27  ^^Wia 

M»  »«,    ^9   «^  «^   ««3-* 

667,,    560._._.    561M^W    Sd^g^^ 

^Vu-14-tT-aO-a  ^^a-4-13  ^fJ-24  5724-t>- 
18  ^a-a^HB-ia-tO-M  5777  ^8^  ^4^-7-tO 

-n  ^a-ia  *****  mn-m  ww8  ^^Vn-w 
«3»  618^  620u  621^  e»^.  628^ 

833„  638».i0_i|.tt.|4.2o  ^40»  W124  ^Vis 
«^t-m  ««j  665.  688,3  672,  608^ 

729^  732,,  73^w  736,,  737..,,  740,.. 
74  Vw  744.  748^  74^^.  752,. 

3-0-22-14  ^^^W-7-10-12-21-23  ^fl-7-21  ^6-fl 

**W7-u-i4  ^^-«-o-^s-tt  ^ii-u*  ^8^*- 

•-»-10-11-12-14-19  ^fl-B-lO-U-20-»  ^l-O-fl- 
10-12-»-26  7Qhl6-»-Vrl8-2Q43  776l-4-6-7-9- 
16  ^l-i-fl-O  ^8^»  ^^3-12-14-lfl-n  ^3-fi- 
9-U  ^O-IO  ^88»  ^"©-U-16-18-22-26  ™K-1- 
21  ^^V»  ^l-3-O-lO-»  79719-25-»  ^IO 
^tO-U-tS-»-»   *%   808i^g.u.i3   809,^. 

»-»  ^^u-tt-»-*  ^ts-io-w-»  ^io-ia- 

ohb  ^i-a-19-26  8*2  ^25»-»  ^15-w 
83^«    836u    840.    841^    845,6/« 

8480  849B  852^3.^^^  ^^-u-is-ia- 
W-20-22-24  ^i-a-s-o-T-^-w-ia-u-w-w   «"lO 

-14-r7-21-23-»  8602-8-fl-6-U-»-21-»  ^HM 
-6-MM0-»-a0  8644-9-6-9-12-l3-15-0-23-34  ™l 
-9-11-23-26-27     ^^t-O-IO-12-21     ^89^     ^IS 

838.    877a    880,_,4    881u.w   884,^.... 

*^  ^-n-to  ^ia-25  ^4-a  ^2-e-ifl-» 
897^^  9003^,3  901^^.^  9043^.i1.ig.i9 

^3-vmb  008,^  909,^^,  ^^-e-ts-tt-w 

-»  ^^2-7-10-IC  ^^3-T-lO  ^A-15-ffl  ^20»- 
I6~f7-»-»  ^^l-O-IS-W  ^t-17  W&x-n  ^ 
-6-0-19-22-»  "^W  "^12-tO  ^^-tl-12-26 
*"fr».U  ^*°9  ^*4»-»  ^45»-»  ^48»-»- 
24  ^J-4-24-20  ^2-6  ^57»*!  ^68*  ^69» 
-22  ^^^ia-10-0-33-»  m2*-Z7  ^81»  ^84» 
^85*  ^°b-l  "^-15  "^-tT-^O-»  "^ 
"^4    ,01230-21  1016t7-»  10l7t  10203 


W^IO.17-20-24-27   102516-«   1029HH> 

-21  108Ww-U-14  104«7-9  104^7  H  414 

-22-2«    ^6    «1    "2-7-10    »17   »14    ^Vlfl-lO 

»16-23   «18-21    «l     »11    ^    413    ^26 

^•-^t    ^-26    M0    Wt     «^    «tO-^lB 

«1-4^HI   «MW.-23    101«  106,0  lia7  ^ 
PATB.  8TB.  —  P.   U  T.  U. 
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-20  ^a-12  1331-10  ^  ^3  140t4-26  14122 

o,Uf  I  369,  732^ 

4W  I  105a  26416  292,7  381,  m^^  645^ 

<**>/"  I  87,,  180,  341,,  400c  bl%  529,4  624,4 
633,a  640,g  737n  740,4  741^.^  764m4_ 

18    ™26    ^28^    mi   "^   "^    ^Xi 

953^  973^  981,,  HM5,4  II  136^.^ 

M^f  I  192^  452„  764tf  888,0 

KiL&l  I  513,  737w 

ipof  I  8n  162  17^  28^,3  72^  97ft  173M 
200,^  325,3  4054  509w  5164  641^  712, 
789a  845^  872,9  900,  917J4  93^^  938,,. 

20101620 

vyif  I  200,5  849^ 

^g  I  64„  149a  172^  20I3  224.  237,  264ffl 
272^  273.  276,  284,  317,7  336, 352,4  356M 
WM  561^..  576.  612,  6H.  668,  737^ 
776u  860B  1020u  1045^  1048,,  II  124^ 


129, 


25 


sipop  I  105,  232^  345„  509„  532^  533,, 
645ffl  658,  75^  761,  764.  773,,  808^,, 


867^  861^  1048,  II  4^  17fl 


^L  I  l^  165.  172^..   204a  233.  237R 
304.  3293  644,7  744^  776.  806^  1036,4 


II  125 


0 


^po|L  I  2724 

sop^l  I  321.  8»78  932u 

^o/   I  69.  72,  329^.,,  406^  862^  933B 


II  17 


u 


woj&poof  I  24fl 

^oLJo  I  468,  596tt  641.  713,  86^»  862, 

1020w  10454  II  97w  100^  124fl 
&l  I  5^  17,  24B  28„  40a  61,  89^  76, 

80.  817  109.  116w  1254  189,  172,7  176^ 

180s-  10-io-n  ^i  ^13-n  ^2*  ^4-u-n 
828,4  344^  862,3  388„  389.  302,  303,, 

^06!  ^  ^  4694  472m  49a6  ^ao-27 
532,  560,,  5647.^  569^.  572.  580,  5845 

^  609,3  62^  637^,3  640.  641,4  644, 

««21  ^  ^  749i-n  ™»»  ™i  ™* 
765y  796|4  805w  825,  833^.  857n  866^.^ 

^^b-7  ^is-aa  "^»  "^s-aa  "^ia-w-as-as 

«»20  ««7-10  ™i  *%  «^  10168 
1082.  10883  1045o  II  17,3  ^7  ^o  °°9 
98.  96,  125,  140^ 

Li^ol  I  240,  332,3  341fl  II  21. 

|Uf  I  40.  192,,  296,  II  125. 

^pof  I  16^  41,3  64w  69^6/8^  77,  124. 
125,  180^  308,  8613  365,^  880^ 
381«,  392„  404,.24  4208  ^St^  488,7  529^ 
541n  672^  580,4  5924  596,4  624^  633,e 
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™«-7  7,23-21  «4  ™l+  ^  ™2  *% 

817,  845-846  849,^  868,7  869,^  888, 

ma    9122     9162t    ^     10211     10369-22 

10444  II  1408 
^lpof  I  92L.  944^,7  10378 

sP»f  I  «0.9 
U»of  I  909. 

|U*»f  I  201^ 

^U»of  I  1048. 

V£W  II  45, 

Viflf  I  64,fl  II  L, 

LU*Lf  I  21,,  53w 

VJtofoJ  I  808 

taofoJo  I  168n  1000,0 

^pojoJo  I  273,76l<  936. 

|$4m{  I  1020,3  1045„  1048.  1049u 

li^of  I  1048,, 

lUL*  I  723.^  137.  457.  461^  916„  962. 

1048,3 

•**&  l  ^,7  102°3HI 

IJaoLA  I  1044^.  1048^ 

|U/   I  57,6  500,  506^.,,  5163  52L.  5250 

-24  ««H  74918  ^fl-7 

liaof  I  57w  457^  812,7 
wUf  I  46^, 


f  I  ^» 
o^of  II  84^.,, 

rk»of  I  541u 

)U&j  I  288,  560a 

^ul   I  563,6/8    II    65,5   «W23-24   «i 


>^:»  1/1220^.221.  224^  226„ 


U^if  1  909|7 

tAxJf  I  841,3 
jLoi/  I  224^ 


^I    '    8M»    ^10    ^aa    ^S    ^3!    ^lS-19-22 
^t-2      ^-O     6120     ^t-12     ^2     ^     WU 

93„  96,  100,,  101„.,a  113  ^^  120^, 

^4     16113    1688     17320     176fl     «M»    ^o 

2373  245,  2734  276a  277^  284,.,4  2884. 

6-18^5    ««lo   »»  «Oto  a»,  «O^,, 
86856/8  3694  380w  401,4  404^  405, 

412o  417io  ^ui  ^.o  ^ut  ^at  ^80» 
601,,  606^  833M  637u  653,657,^.  668, 

692,3  606,  704,7  709ffl  716.6/8    720^, 

7217  7247.u  733u.w  756,7  757,.3  776,,  79^ 

797^  84l16.B  844^  888a  904^  906^  908^ 

-»  W22l  9132  ^81»  100127  10,218  10168-12 

102486/8    1028,   1029,  1032.  1033^,, 
1044^.  1045^   1048,7.w   1049n.„  II 

423-24  ^a.  ^  ^3»  ^20-at  ^fl 

6 
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VI  *  4«,    490   «18   «^   »1  ^  »♦•  10120 

108jo    112sa   124a  ie9w    ^09»   ^W* 
mfiit^  217^  24^  285,  386|7  389,,, 

3924  404^  4092  420,  445^  452,4  497,  616fl 

B20|7  544^  548„  6B63  560E  568,  681,, 

585,  6889  696a  608^  633,,  646,,  648fl 

661^  666,6  672^,  685^  692,  6964  709,, 

^  ^32*-*  *»27  ^i^ie  ^is-u  *** 

T^lO-18-22  ^i-io  **>8 8<°20  &41*  «B4 
912,0    916B   920M    993^    «M%   1020, 

lOM^  10297  1036,.^  1097^  II  5^  % 

^  96„  128,  133„ 
^/  I  1572> 

**l  I  196io-io  2»M  488,,  B77u  581,,  633,, 
ilsJ/  I  165,4  189,,  389^  577,3  6008  817? 

jjj/ 1  m2 

»o*U{  I  4899 
vlL3/  I  136, 

640ol  706.„  II  53, 


Jt\  ,wio 


'13 


M  *  «MMI  «2.0-19  ^IO  »1  «^MMB- 

».»*««   261,,  2864  325^,  341,9  392„.„ 

M9io  ^n-27  ^4-17-a?  ^Vu  ^a^io-ae 
63*g  725^3  769a  797,4  825c  829„  833l0 

-13-18  ^l-7-lO   ^B-10-13-23-23  H  ^20  491 

iki  f  I  256„  2576  567^  597,  617,,  620,  6888 

840,9  956„ 
<*IK|f  I  257„  2608  261w  300,  341^  780,9 

832^840,, 
rkJ  I  5662,  940|ft 
M*>j  I  913,3  916,, 
piof    I    13219    ISS^    260^    6048    6093 

II  52,  es^  89a  109,3 


|ko>f  I  16,,  17, 


3-13-15-18  "*"8 


li±*>\  I  673„ 

P^/  I  313„  360tf  61^  680,4 


pJo^f  I  657^ 


/  I  988 


15 


l#*&<»i  I  956^ 


f  I  92,  652B 
116522, 
f  I  447  137,, 

vo*JLo>f  I  449„ 

K-bf  1325, 

»f  I  4o9 

of  I  357,, 

I3209 
lm]ll  I  3174 
Jlf  I  3218 
JLo>jlf  I  808l7 
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\j*]bJo  I  317„  321,  3B3„ 
LJL»JftJo  I  321,, 
yo£>ift^o  I  316, 
KO»JoJ  I  40^  317. 
Koojd  I  321B  340,, 
&*£{»Jo  I  317,4 
LJLoof   I  277„  316,. 
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0-18  w '10-18-24  **T2  ^08!© 


15-17    ^2-tO    ^IO    ^IO 


600^  7048  II  248  100„ 


|  I  316,,  317,3  3246 
)£&soof  I  316|0  317,,  320w  3244 
o^oof  1856^, 
jJjLuof  I  317ffl  332^  340,3  353,,  706,,  II 


8„  9, 

ojo^jof    I  93,3  ^ll  ^IO 

^oofLo^of  I  316M 

KlL+m\  II  978 

/^-/  I  176^ 

LjoAmf  I  101614  1033,,  1045,. 

otioiuD/  I  606,, 

Mkiblmf  I  604,, 

4o^^of  I  629,,  966 


8 


13 


f  I  256H 


fc^iao/  I  436a 


M*-» 


Ifl^D/  I  713,3 


f  I  612^ 


+mi  I  502,  6607  748,, 

oii^of  I  257^  II  136^  141,, 

^15923 

o^>/  II  93,4 

^ojo^of  I  67ffi  II  141w 

tfuatf  I  689,3645, 

&*>  I  636fl  706,9  713^ 

^»f  I  396^  525^  603w  6376  708,4  1008„ 

«**\  I  712,a 

U«f  I  289^  6683  708,.,.,,  II  112,3  125, 

144, 
^Vi«f  I  »0516  525^,  668,0  II  105a 
V£JW  II  61„ 
o^>[l/  I  67^ 
•^offtJo  I  10332. 
^^»JftJo  I  1016,0 
^JoJ.  I  8416.a 
lU^f  I  668,3  10363 
I^L-of   I  443  80M  689^  502,  649,6  652,2 

706^6/8.23  7083  713w  901,,  q^  985,, 

lOOS^^ia.^  1009,5  1033„    1036,    1040,0 

II  116,3  136,7 


wjl»f  I  612^  68I3 

J&jof   I  396;7  588^  lOo^  708l3  1033^ 


1036a 


voo>-io^of  I  164J0 
ikl^Hio  I  113^ 


i^xcj  I  H6M  117u  120Q  128^  129,  604,, 
657,,  980,^,^  985,  9884  II  109^ 

M^f  I  116,  577,3  584,3  684^,  m^ 

J^f  I  85,  1294  204,9  2*,9  286w  409,  4443 
^  445M  448^^  452,7  66^,7  5664 
656,,  668^  753fl  790^  872^.  9176  972^ 
100^  1013,  1033,4  II  176  20|9  2914.a 
33,113^ 

-oj&if  I  16,  1048  3414  3494  352,0  409,4 
704^  8G7a  960a  II  20, 

R     70Q        artn 
16 


^f  I  162|  452^  453,  576,7  769^.^  860 
10486  II  la, 
voo»aif  1 116,  3412|  409B  581,  612^  664, 

^n-22  ^60^^  ^u  1009«  1028to  10838 
^sif    I    169,,    429,2   5618    7563  876fl    II 

132w 

^•f  I  200^  241,4  245,  1048^ 

)'fjx*j  I  608  500|9 


I  I  57d 


'4-7 


W  I  eSwwa  133,!  376,  473,  488^  656^ 


^MV-20-21-20  m*+  H  M17 


Ifli^f   I  640, 
li***l   l  61223  ^IO 

^JLif  etc,  vid.  ^JLi  col.  380 
^yf  I  421M  61^" 


Ibjjf  I  13„  29,  6092, 

jzrf  I  465,6  680, 

Liolf  I632JO 

iio?f  I  60w  7494 

lUf  I  185,4 

Iflf  I  913,,  916,.,, 

|$I  I  1854  509,4  529, 

IJI/    I   412   44^    1451(M8_24    148fi   344^a 

mn  ^s  ^  ^io   "  95  «t  2*17 
ou'i(  I  145^  148^  1499  276,  344^  5164  684^ 

"98 

Ofli/  I  349^ 
*h   I  14528 

l>k  l  «n  8*i  137i2  1815  ^^  «^ta   " 

-4o/  I  4989 

LZIo/  I  92,t  172^^  240,0  249,7  286^  277, 

™x>  416to  4997  ^96»  51227  ^o  ^* 
6139  680,9  6844  701a  748^  764^  788,  813^, 

8534   864w  933,  II  4,fl  32w  100,,    1209 

12410-17 

ovllo/  I  28,  U34  316M  576,  II  4C9 
voov-»o/  I  5B210  566I9  748„  821, 
|LL?o/  I  512^  7649  II  112,, 
OfoJLVo/  I  565,,  657^  692,,  7614  832^  861^ 
10298  II  57^ 


^ooiBaVo/  I  112^  113^ 
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v—*-~f  I  9^  325^  796, 
-M5o/  I  864„ 

if  I  881., 


pif  I  14^  196„_,,  2^  m^^  2ie^17. 

M»  ^48»  W,4  ^t,  74420 
|£to{    I    449    «tw^^    157,    188^ 

mm  503^  6724  973^.  988,  II  109^ 
*f  I  »4, 


^flles» 


H~l/  I  9,  13^  09B  72,  88^  133^  1859 

2584  261^  8254  3299  469„  480^  488,.  5008 

5l2i3-24   «%   57V»   ^   *»W  ^K. 
«««.  **»  712^  713^  753^  764^ 

880^^  869M  87^.,4  8S^   8884   94*1^, 
949,  96^  972^,  *S±m  II  17,  20,,  21, 


lk>Soi}  I  884?  388^  829^.^  832^  916^  917, 

-10-17  ^^Wo-24 

ifckaogf  I  180a  752|7  806^  897^ 

v4mS|  I  124|4 
o»l/  I  496^ 
^ikHi  I  776„ 
&\  I  748^  853^ 

^ojf  I  370^  688w  733^  740,,  741^  7443  7484 
761^  984|4  II  41„ 


lilf  1776^ 
•U*/    I  S7„  125l4  2409  248,  268w    272,a 

2974  10377  II  86B 
Ko**x*t  I  924„  925g 

^Wa  ^7*  ^16  ^a  ^Vl»  6123  ^14 
«V»  "ll    «0  «17  108«H8    ^    148H 

158.  156^2,  168^  169^  1773  181,  185,9 

201»  B^Vhhm»  ^^w-w-a»  ^12*  ^s 
H3  ^  2*1»  ^»  245B  257w  265|4 
»4*  285^  808^  309^  324,7  325^ 

*****  ^t-4-6-14-23  ^aa  m2n  ^-e- 
tM4-i8  3***++  ^s^i-e^-tt-n-io-w  ^s 

-»   ^ie   ^    ^ll    4092    4l24    416I4 

«^    425a    ^*    <%    «««,   ^n-12 

^  475*27    477a  «W»»  492i2 

hm»  ^w-20-27  m»  ^a  ^a  5162 
520B  524^  533^   641.  549,   56V17 

6664  567,,  560M  561n  572^,  676,7  680,, 
502^,  600,  604w  6004  a»3.l0.l4.iarlg.l0 
^  629,  640^  66^  653^  657^  660& 
-o  «**  «*»  «»8  672,,  677,.    688w 
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6979  TO\,  716^  736^  7Sl.n  740,  741g 
744,  745u  764^  769,a  77^  776^w  777^ 

22    ma    "^b-n-M    W2»    &&12    817ll-12 


820^  824^    836^  837,,   841^   845 


li 


857a  860,3.,,,  mno  ^85»  ^-u-24  ^72** 
«763  8854  889w  ^n^t^x^  800, 
9054  917,  921^^  944^,  948^  057,,  961,7 

«TVii-27  mn  ^rw   W12,7   1038»-2a 

10379-12-17-20-23     "     Jll    \    920    ^    l622 

17ilftl*-i3-i5  20^3  21^2|  24,  25^.^^ 
2^2-s  29g  iBja-i^-n-ifl-^o  &t  ^io-ao  40io 
41i3  ^aa  ^a  61io  ^4  «^  «4W«  112i7 

ma  ^ao  «t»  ^a^-^^  ^  ^ 

^.a  13Sa  W1M  148w  1498 
ovxjf   I  2009  248w  508^  509,,   672,,  7168 

9048  II  1243 
s4o*lf  I  68u  76u  133n  177M  204a  492^ 

496^  740,4  849^.,,  8564  II  16^  136, 
jllf  I  4«^  560M  896^ 
s4^lf  I  8203 
~»*f  I  192g 

**l  I  716,3 
UUf  I  388a  404K 
Mixlf  I  369,7 
|LJklf  I  369,B 
|kl?f  I  8734  93:l|3 
4>lf  II  65|8  80^ 

^»f  I  652^^  II  65,7  76^  77^ 
fif  I  108a  II  52,fl 

^'  l  10825 

oM  I  76^  10V,8  221a  II  137,, 

j^|l  I  108,5 

;^f  I  776|0  10497 

-•y\Ul  I  TJ6tf 

fif  I  109,, 

,JUf  I  108w 

|{JL*f  I  288,  820M  II  12w  40^ 

jiflf  I  108,9  109,.,  113,,  II  108,  116,, 

yiMo  I  108^ 

?Vf  I  620^ 


J*l  H  **„ 
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920w  933w  937^  9494  998,7  1025tf  II  ltf 


^mI  l  913^  916^.,, 

^/  l  1625  ^12  ^  ^n  61i  ^a  113n 

16010-13   177U-15    1802    18V7    18815    1894-12 

^n  225o-24  ^72^  »4  «^  *****  Wt2 
408^  469,.^  472,0  493,,  4964  51^10 

,8  616,7  5619  m^  565|0  569,,  572^.,^ 

5768  581^  584,  749tf  752^  753|0   760|4 

765^.,,    768,,   773,^.1IV1M  776,  777,  780,, 

789,4  800,  801^  805,  80^  829,Q  852^ 

«V»  ^a  m22  m**   ^*  913io 


|ki/  1  358,5  397,n 

^ob^j  l  308^  5014  569,,  832^ 

|If  I  41w  152^  477,5  509,  II  Sa,.^ 

Oflf  I  348M  516a  9484 

v&lf  I  1044,, 

|&f  I  618  648  465, 

\&i\  I  292,3  300^  420^  645^  845,  II  149w 

lU  I  17i6  ^ia  ^2  ^ia  »11  57ia-24  »4  7224 

1092B    ^lS-20    ^38»    14822    149M>    1931-I7 

2814  316,  333w  353,  401^  417,9  477,  624^ 
761^  780ffi  788,,  805^  809,,  812,4  877, 
^  880,  8856  928^  956M  9773  993M  996a 
II  l^  24a  45,a  565  97^  100„  140a 

l£f  I  56^  677  184„.tt  300^.^  885^  503^ 
624ffl  II  29w  60a 

otf  I  86^  148^  489ffl  568|7.a  737,  749^ 
II  61,  144^ 

Bol/  I  192lfl 

KobJL'l  I  901,, 

Klt  I  1,3  56^  129M  132^  333,  352^  8778 
II244 

)ip   I   1493   162^   205,7  ZH^  240&  277, 

**»  612i4  ^is  ^io-ia-n-ri  ^ii  ^io 

^72»  «  ^ii-» 
vil|i  I  3613  377^  761,  773^  776,,  908^ 

|L)I  I  184^,,  301,8  357^  365to  392j 
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^^Vjj  864b  94814  976g 
o^f  I  440^ 
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*f  I  *77w 
o*IJo*[I  196, 
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too,  II  16, 


LTjoio,  I  289|0 

^joi*  I  260fl  289u  967^. 
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Po  I  184M  633w 


p&  I  Q^  101^  108,,  169„  2284  249w  260,, 
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^molJLfriio  I  116fl 
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A*  I  717,, 
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u>gM  I  5481Q  II  9320  973  10^ 

KUtV  II  24a 

^f!M  I  548^ 
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6499  768,,  929&  941^  II  16^  24,  53, 

.23  57w  60,  72^ 
^LAIjJ  I  3334  CO823  ^o  H  1720  2°8 
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«XX,  981,3  997,9  lOlS^  1020,^  1024^,,. 
20-21  102Vio  1036io  1037o  U  Vm  42  9» 
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jj  I  792^  800,, 

r^V  I  221i3  ^u 
o^Sjj  I  476,,  548,7 

|lW;J  I  172t  89,a  228^   305,,  328^ 

473,3  47613  ^2-n  M^"*  M93  ^7» 
560,  584„  732^  733^,  760,  II  52,   &3,a 

o^jj  I  113,,  245„  408n  893,4  900IO 

VW^?I  II  17,.  2013 

j.LWjJ  I  876tf 

wL&aIjJ  I  403 

v&aIjJ  I  876w  II  1043 

*oo*J  II  64]36lS  08, 

HiojJ  I  392JO  728^  996& 

il*?P*  I  Q00|7 

ftwOfJ  I  152n 

Zofi/t  I  104g 

W*j  II  5310 

|fc.o»r  I  264„  457ft  621^ 
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toiM  I  609w  832, 
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w.6i  I  429 
ov^oj  I  3854  645tf 
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Jjo)  I  240M  1009 


y13. 


I*  I  25B 
o,Jo)  I  259 
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jkloj  I  17, 


jSof  I  361, 
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voom-J  I  320^  348t, 
jJL)  I  340g 
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o^J  I  8283 
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vo>0)L  I  665,, 
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M  II  *32,4 

^x-J  I  804^  992,  1008,, 

^|LbJ  I  2410 

Mw)LO-0  I  8W 

*i,l  I  865,0 

rl^,l  I  9174 

vo^m  I  380,, 

<*Ip*  I  865,4  1024^  II  1284 
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■  WlftN  I  93M  284ffi  10404 
tnTnW,  I  664. 
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19  <17n 


^MJ  IteBL,  280»  6OI3  645w  688„  832,, 
^Lij  I  10046l6 
.slj  I  445„  453^ 

^i  l  m» 

ULtj  I  94817 
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I  10084 
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I  997, 
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3  139^ 
^I  1381,3 

Lx>  I  997 
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664M  98Bn  1083, 
|»o>,  I  15^  205„  289^  525,  S84,4  644a 
656,,  821^  968^  1008,,  II  44,  121„ 

soo^,  I  776u 
p*o>,  I  684,3  773, 

*^  *  ^M  19313-18  ^ 
^l  I  484  845^ 

|*6>,  I  93„  297,3  353^  656w  716,  964^ 

1196,,, 
voo*Jo>,  I  500„ 
\ll*±l  I  Mla, 
o*o*»,   I  684^  82^ 
«lo*o>,  I  5M  1040^  1049, 
sCftoAj  I  684^ 
\U>W  I  688,4  740ff 
\xs>)  I  36„  676n  6809  717^ 
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►,  I  577^ 
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LisJLoj  I  6600 

+*lli  I  536,7 
^MMi^  I  6686 
ffcaJLoj  I  536Q 
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jU*f  I  1013^ 
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wlj  I  153.  496., 
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soa*jj  I  9293 

^ol^  I  560„  896^ 

^Jpo  I  249ffl  369a 

^I  I  «Vi^-ao  917,  928^^  II  148, 

*Lb>>J  I  8970 

^l,  I  369,4  ^io 

^LxI»,  I  366,3  872^  6284  1037,7 

*h/t  I  417,3 

oilf,f  I  684„ 

*Stif  I  m^0 

<+AUi  I  945, 

^Jjpo  I  7004 
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-19-22  ^l-o  6723  W» 

o»UJ  I  780M 

voovxlJ  I  413^  II  48,4 
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&>  I  2414 

Ijo^U  I  364^  389„ 

ofiJSfj  1736, 
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t±l*L  512^.  753^3  765, 

v:->:^l  I  630, 

U12^  I  673,  620a  607o  1004w 

■  »t*«^-  I  2614  277a  585tt  580,  596, 
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rkklL  I  8560 
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^LVar.ao  I  309,  748,7  8083 

AVi^t   1  oDO.g 
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^»  I  37a  68,4  132B  148,,  152,7  204,  209* 

™>u  225u  232,  233*  236,  257«  336ft 

440,  448u  477g  496,  588,,.*  632,  780M 

792*.*    801,7    803|O   891*    9664    984, 

1000„  1008,  1020*  1083^.^  II  9fl  16^* 

489  49*^  8^  89^  13E* 

I4734M,1037* 


vw-w^  I  360  669*  II  136., 
K?k\i*  I  872*8730 
ikaCWM  I  120u  129, 
otl-tio  I  689M 
vio»__-___Jo  I  696w 
MksJo  I  788fl  804^„ 
169^, 

m  I  312,6l< 
)U^o  I  9B  16w  45,7  60^  6i,  69*  TZ, 

^u-25   «Mt  178i3  197io  204^   205,e 


208.. 


•O-fO-15-10-18-21-23-28 


209, 


2-7-8-10-13-1O-I7- 


23-24-28-27     212,_,_M_19.a_*     2l3,a     217^.* 


232, 

-12-16-18-22-SH      23^-6-10-l_M4-10-18--tt      ^3^! 

269*  309^  329„.to  400„.*  401^*  416,, 
420*  428w  589,.,,  693-.«  612*  641w  645,, 
649,,  653,0  664^  676*  680w  681^  6*4y 
.*  6«w  696„  72^  780,3  768*  77^  792,7 

-22-28  ^IO  «?MI  **>>*  ^tO  «^H-14 
«*W25  ™*  «^»  "W  ffi45 
*»I9  «VMM4  ^  10372  104417  H  ^4 
-5  492-22  °^M045  ^  WI6  5720-23  °°I7- 
1»-»  6115-18  64tt  ^2!©  136ll-t8-20 
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ii^Jo   I   89^  93,,   196^  217,  232,  233, 

*A*  I  «\|  «M-»   ^20»  ^»  ^  12827 

«*»  2°W   «^hi  2^   2«,l   »6«> 
420B  500,,  589^,,  820w  629,,  689w0 

892^  e03,4  696,,  724,,  848„  872,,  886^ 

8*^   901,   «28,,   941,,  998^n   1040, 

^044»-»  '*  54  ^0»  M10  ^S-25  8334  W» 

92,149, 

»  I  2WU  209,4  II  144,     ' 


rIia^l889tt 


V«^I2I3U 

J&S^i.  I  193^  204w  203,  2294  677,,  697, 

^48»*-»-»  ^041. 


mI  476 


20 


^Ajm»  I  625^ 


**  I  V,7  1414  1814  ^21»  47734  61717M9» 

-24  «%  «^Was  ^67*  ^io  ^61»  ^ 

-t-n-»  **»  «»10  «^  ^n  «^  «** 
960„  976,,  985,  II  141^ 


293 

ojoVi.  I  21w  93„  165,  206«  237,^  273, 
276,  804,7  346,  973^  889,,  601|7  62B, 
564„  901„  1048, 

rh±i»  I  21„  26,  336u  II  117K 
II  133 


294 


^'^««^ 


v—  "  — 10 

-kiio  1 16,  28^  72,.,  304,B  408M  829,,  862tf 

II9S, 

M»  I  44„  ^n  10126  160»  22*82  ^u  237e 
™+M  276tf  304,,  331„  432,  43^« 
465,  4934  B32,B  M04   541^  565„  B764 

^00»    W*24    ^io-u    ^e-©   ^04*   7*, 
820„  825,,  904„  933,.,  936^,,  1044„ 

10456-»2-22-26  1048,6  II  45  124» 
wOjl&S.   I  236,,  237^  2734  436,,.^^^ 

«33»  «41,  673,,  873,,  II  4^ 

voo*£io  I  677,,  709„  713,,  716,  1043^ 

rS&Jm  I  129,,  933n  II  A^JbU 

I  69„  1334  223,,  237,  344„  409a  433, 

512,  628,a  637„  700„  869M 

I  709,,  717, 


o^Sj.  1  872* 
Ul254 
I  180« 


^Jcu  I  45,  97n  180,,  276^  6171B.a  663, 

U*>  I  163, 

.»  **fc  762^  788^  82^  1045„  II  124,4 

*******  l  **°|7 

v^ai  I  4l„  1020, 

1^1448^ 

vfe»JoL  I  9644 

U*J  I  461|4  769„  772,3 

*fcJo/  I  712^  1045„ 

U^I236W 

fekiuo  Il21„ 

Ja»  I  817,4 

JkJ.1648* 

Uaai.1817^ 

fc*»*  I  468fc  646^,  6777 

U*l317, 

*Ja*o  I  196w  2734  409M  43^w  436^ 

U*.  I  889146l« 

6804  636^  718„  720u  72^  828w  829, 

^-^  I  28<10 

»»»  ^2  «^  1045H>  "  ^  l40io 

^Ui.1872^, 

l^yt  I  177e  180„  181„  934, 

lilii»  I  376s  636,  821, 

I  180^  600,,  984, 
io.  I  4334  486,  721fl 
*Ll  I  104,,  116u  865^  937fl 
I  668^  1020, 
M*  I  708,0  1048,  II  4(4 
l^    I    »»*,   21»  977    40n  62n.a  63„ 
-»-b  ^4-a-it-n-»-»  ^6  81a-i3-i5  ^2-7- 

«-»-»    »12    ^.    ^4    8^3    112H    1254   ^, 

144,,  157w  18Va  16VB  172^  2014  240, 
2«^  806^  8004  812w  328,7  362,  36^ffl 
369,  392^  393n  404^  412,  428^ 
43^  463^  488^  497^  512,  628e  549u 
661a  609u  640^  66^.,,  732^  7.»^  877w 

8*24  ^ia  **»  ^88©-»-»  *^4   ^44^ 

^U  «  !»  "»  »„  M»  575-ll 

•Si»  I  380,  400M  437M  666,  7970  II  21^ 


I  83u  41^  13710  473^  6044  821fi 
11  «10  1725  ^  W4-»-22  ^^  ^Vio-tt 


762-4  ^2  ^io 


U^Mio  I  920, 


0-10 


1296^ 
|Lb.  I  281w  309ffl  340e  345^  440J4  629. 


27 


71Wl5-17  74610  ^^IO  «»8 


I  196^,  701,,  868^ 
I  716u  1028|3.,4 


10 


iLoo  II  132^ 


I  141. 


£i&  I  116 


1» 


Uio  II  148, 


10 


U£  I  102H. 


10-12 


U^  I  33^  162,  524,  960fl  II  16|0 
I6S45 
I  245, 


15 

"  »m  »i 


\i,l*  I  24s  28^  26*a  6«,  881„  884„ 


UJbo  I  473„  488,,  657,  68S,7  II  66,,  57,, 

-24  ^  ^0» 

£0  I  365,  II  28, 

I320M 


&I 

)Uut^ml  I  680,  II  96a 
)k^o  I  821]9  1025M  II  1214 
)LaJo  I  889lfl 

ii  I  276^  666^,  92410 


»(   1  oOj  909. 
1720^921^ 
UW.   I  420«  632^,^  648^  896^ 

^2-lQ  ^2»  W*  917I5 


1280, 


20 


U^bJ»  I  44,  81,4  84,  890  169,,  244„  256^, 
276u  337^  420n  429,  472„  56014  577|5 
6806  584,  583,,  612,,  632,4  637^  656,e 
6654  673^,   721,,  893-894   893n  898,.,, 

^7^  mt*  *»*  W*!  ^n-25  W722 
«20..M.23  «W*  «24«  926^B  928^ 
929wo  940u  961^  1008,  1009,  1037, 
1044^  II  112,  116,,  121^ 

)fcuW£o  I  366,  632^  896^ 

ojAi^mio  I  662^909, 

rUula^olm^ 

«»16 

1525^, 


I  62110  632,,  633,,  653,,  II  121^ 


>l! 


II  109 
I  863 


17 


t» 


I  605. 


'17 


I  289 


21 


)^o  I  289,  83^  KW^  935^ 

^pm  11020, 

BJljA/  I  221g 

lUrp.  I  616tf 

\l*y  I  660, 

tiji.  I  204^  589,  66^  961,, 

o,k>J^.  1  812, 

^  I  25tt  53^^  66,^  QlA  6^„ 

«Wio  ^,4  ^w  189i  2°!,«  2&79  336« 
SKWas  ^80»-»  ^n  ^6"  ^Ue 
4*W23  ^W  «17  492i2  «»14  K*\o 
»7«  MSfl  ^  629,  645„  669^  688,3 

-14  ^96»  ^33»  ^H-13  7402-10-23  74Vl4- 
10-23  7442*  7484-10  »16  ^»  »12  ^/7 

824^  846,.,  848^  849,.^,  860,,.^  8650 

-7  ^  «^  m*  ^ao-ai-^o  ^u  ^ue 
-25  «Wh-*  ««i  ««  "  ,3«   16n 


LEXICON. 


295 


4-12  ^aa 


^i-a-ts-as    ^5!- 


tfj»  I  64a 

&***   I   3VM   4563    48010_,    488^,, 

^3-12  «I  49622-23  4978   «^   ^«W* 
WWHM.  74(Wl2-19  74124  **4  «"l 


.  ■^ft'W>  I 


l^ftw  I  56817 


UiiyAi  I  193^  217,,  220a  725,  941,fl  1044,, 


II  149. 


fU»  I  900„  968^,  II  64, 

|-i>  I  4414  69M  U6a  168^„  169,  229^, 
241a  856^  3572  3841|HB  393u  401, 
44110  46510  509,  724,  860^  917,.,  968„ 
II  9„  17^  140^ 

o*4o  I  3317  45n  80^176«  w  84g  100?  104^ 

**>**%  ^48*  *t  ***—/>!*+>  ™i 
-»-12  ^ti  m\*  ^18-22-24-ae  ^a-w  ^38» 

353,     357,.^,,     377.^,,    380a    396,, 

-20-21-23-24  ^H  4127  42018  ^d-12  ^40» 
-12-17-20-22    **&*    ^48!     H   ^57»    B7619 

692^  609„  636,,,  637,  640„  645,,.,  688,, 

«»i  712i5  71Va8  ^ao  *****  »^24 

^tt-at  100819  "  Je  17t9  ^ts  «u  ^3* 
148,6/« 

voo*£>  I  3492   356„   401,   413,,.,   416^ 

4175  592,  612,,  1024^  II  129u 
r\3o   I   45^   181,    366,    40610    432,7    II 

133, 
v&oU»  I  532^ 
-*>  l  «W»  ™*  ^32!  612»  «»i 

VW"»  I  V*  °9  132|  169  1715   ^3   ^    «W 

-24  4  Wii-12  ^a  6I8  ^7  ^a-4  ^ao  ^n 
136^  149w  15710  1608  161,,  165,  168a  173, 

-25  2417-u  2448-i7-23  ^77.-»  »4  *\s 

-28  ^93^18  ^97»  "^  ^IO  ^ll  ^ 
-10  ^12!!  3132  ^  ^36*  »*4  **  «^9 
-21-23    *»!   »*•  »»1  «^  «k»  "^S 

-15-28  ^i-e-M-n-is  ^05!  ^6^  ^o  5175 
^,,  521,  5248  532,  8«,  537^  573,,  628,, 

640,  673^  705^,,  708,^.,  709,  716,_, 

7575   776u   788,    841^   900,   901^.,,.,, 

909„  917,  920ia_,  921,.,,  925,  928^.7 

1012,  1016,  1024,7  1028,  1086,  1049, 

o,Uo  I  720, 

fjo  I  9„bi8  17,  21^,,  25,.,^  28_, 

«17    «*7    4923    ^    613-16-l»-2<    ^    ^IO 

778  893  108,a  120„  121,a  132^  141,  144, 

14VlM3  15723  1683  1699  17617-18  1776  1804- 
17  1814  18512  19V7-I4  200!.-*  ^a  ^1^  2»5 
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225^  257,0  285M  300^  333^  344^  348^ 
349M  373,,  3802  381^  384^  382,  404,^w 
«7a  4^  449^  452^  469a  484,,  492,, 
493,  496a  505,  508„_,a  609a  513B  516u 

^2»  &40!  M^  ^as-a^  ^-ai* 
586a  576^6/«^  577fl  580,^tt  SSl^.^ 

^IHHHS   61786l«    «Wl-12-25    «S  «^ 

-18  ^44!  «««He  «U  «S677.68^ 

«"15  ™*  ™*  740l-8  ?*Uh.  74428 

749i-n  «Umm.  ^^^i  ^60»  ^ 

-28-25  ^i-a-n-io  ^ia-as  ^i-a^  ^ao-aa 

^^e-T-iT-ao^a^i-n-io-aM?  ^78^ 

^88!  789i7  ^i-wHft  ^19-as  **>n  m* 
813,  833^  84^„  852,,  853,.^  856,  867„ 

^W»  ^^-T-ii-w-as  ^u-M-aa  ^e-7-io 
-22  ^a-s-w-aa  ^^^is-ie-ia-to  873i-«^io-as 

-84-88    ^^^WM-l^-ao*1*^    8i43-14     ^88» 

^93»  ^is-ao  "^  "^  ^  «^a-io 
913B  983^  9077  944^  945^  962„  986, 

996,,  1025,  II  6a  20^  24,  52,  66fl  600 

^l-M  11324  1449 

\1&>  I  1003,, 

-^^•1229^ 

^iov^o  I  1008,e 

wji>  I  737a  1008,,  1020M  II  53, 

v«*  I  421,, 

jto^i)  I  69„  884|0.B  393u  5095  860^   II 

17«  14015 
)IU»  I  40,5 

0,1^0  I  49^  557„ 
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jkli^pi  I  2410  605M  612,  681,,  788^  813,, 

10485 

jp.  I  5960  II  61^  136^.,, 

o,p.  II  137^ 

wl?U  I  4690  860,0 

yjUm  187231,873^ 

f^o  II  136^ 

IjSpo  I  412„ 

jp^o  I  697„  663, 

^^p»  I  945,.  II  140M 
~*^*  24  as 

Ijl^  I  697,,  649,  662^.^5 

)j6^o  I  668,  980, 

)^o  I  468tt  786^ 

ifot^.    I    189B     653^    673I(|    713,    7619 


857 


13 


v&o»4*po  I  1032,3 
-4W  H  52,, 
tJi^l  I  19^ 
wpal  I  321,, 
vo^o5  I  320„ 


1362, 
I  1020 


±~i**S*  I  69,  509, 


l&»  I  321a  600o  672^ 
blV&  I  764* 
jfc4&  I  421^ 
vo<>^4^Ie96„ 
ali*L/  I  213,.,  217, 

r^i^>  '  420i3 

^  I  129K  132,  267?  265w  281,  417^a 

425ao-22  ^  ^u-»  mn  "^ai-aj  ^j 

-4  "  <6I3-H»  ^lO-ai-23  «5  6^l  ^ 

iio!248^ 


vo^^o  I  116, 


^W.112^ 

o^opo  I  486w  57310  II  16, 

viL^opo  I  863,  II  21n 

^^Willl^ 


I  997 


14 


^1436* 

^pai  II  146, 

)IU  I  225^  229,,  277to  463^  521^,,  765^ 


860K  937w  940, 


|fco  I  225^  676B  812^  II  66^ 
»1:^0  1672^ 
£&  I  092n 


|Upi  I  268^   424,,   580^    649,0   704,4 

1004a 
jfc;£  I  436M 
^pi  1690^ 
)l:^o  I  33^  152,  624^,  697M  701„   ?21,7 

960u  988,  10015  II  133^ 
sil&    l    468»    677„    720a    765,0    860^ 

937,0 
ifcpb  I  937, 
KSlU^ii  I  86 


19 


)U>-yl&  I  424,  S^l^  II  8, 
v(o^^o  I  960,, 
od^o  I  600„  677w  704te  732,, 
liUopodo  I  668, 
^Uo^o  I  468w  862,, 
jIo^U^oo  I  672, 

9         .    » 


I  824., 


I  1483  641^ 
Iaao  1  644,  964, 
I  104,B  644,0 
JboJo  I  2730 

l/  I  297,  300,  644„  964„.t(J 
,  ..kWvi  I  644,5 
»  I  200« 


Pjl&bJo  I  657 


22 


^LmjJodJo  I  145^, 
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1661,, 
I  145|7  200,,  25^  272^  289ffl  409M 
7Ha  913*  m^n  968,, 

1273, 

I  200«  201«^_^.  „  204. 

I  8e-ia-M  9a-e  ^^a-s-B  ^Ve-en» 
-tT6'*-»-»  Vtt  17«s  ^jw-T-ia-a  aa 
-«MT-a*  ^t-e  «t-e  **  ^  «S  «^  84„ 
«Wn  10124  ^»  13^  14<Wi4-ao  1482 


157„    ISH^^JbU 


Ph-vtrrt*'1* 


-B-7-e-IO-U 

240»  ^^ia-tB-n  ^b  ^u-as  ^ia-u 
mn  ^a-u-w  ^  ^t  ^ao-aa6"  »11 
-o  ^84^'*  ^8^  ^1-2-4-7-o-io-u-ao 
^^^u-M^k-ao-JB  ^^e-io-aa-»  ^m-io-14 

2970  aoi^  aw^j^  aoBj  ao^,,.^ 


299 

^09»  *®s  ^  ^  ^ts  «^  *** 
^ii-ia-16  mio  ^^aa  41^b  417n-i8  429i4 

4294  ^e-io-H^  ^  ^ll-lB  «^O  &7313 
649„  663,  676,6  677,^*  680,3.,,.,,  692^, 

725,  761,,  786-786  789^  800,9  804*  8066 

-tO-IB-17-22-25    mi    ^"s    ^e    ^lB-18-22 
®"23-25  ^3   ^8^»  "^»  "^l  ^88»  "^7 

«M73  H  4,3  24^  26^  32^  40„  48^  64tf 

-23  «WlB  «k  «l-H^-UHO-n  "it  1332 
I  4W  44l8  200*  28V»  380,8  920|t 


» ♦ 


-U  "  ^12 


*  ••♦ 


I  284|0  4779  676, 


| ;?.,«»  I  90914  II  9, 


e 
I  145,,  148IO  64416 

I  964 


18-10 


I  752^ 
II  121 


22 


ifaJo  I  857 


300 


10 


Liuiio  I  104g  289,^  335, 
UAaJo  1916,^ 


jo&feo  I  364^  II  96|0 

1 364,,  398^  4297  453^  62^  801, 


«2,8  II  1174  14&,o 


*  I  668,361«  II  Ui,  65n  7V7.I(He 

-18-21  ^B  ^S^I-O  ^2 

~L»  I  520. 


'18 


I  660. 


-25 


JLio  II  12, 
*~Ifeo  II  124? 
^fAA^.i  II  104,7 


♦ 


I  605^.,, 
^441* 


|klftJb  II  113 


12 


*k*Lf  I  208,,  216^7 

jttoo  I  16p  249,  325|6  364M  392,, 

viJb  II  64^  68, 


* 


-JJt/  I  16«  20u  300,3  784„  772,  812,  848„ 

861,  888^  880,3  ^46»  ^ib  "Si  H  ^o 
UL&jL/  II  60, 
oJLJl/  I  56^  II  124,9 


xWMM  I  776,,  10498 
Mulil  712^ 
l±W*  I  384M  386w 
I^ItJo  I  690  109^ 

I  696  288^  889M  II  137,, 

1  9:n  16ao  2°io  213.«  25^*  28|9 
32„  60w  61,  686  698  88,  13^  148,6  149, 
153*  161^  164^  1697.,6  177„.w  1809 
hb  188ib  2°0„  2619  292^,  304,,  313, 
316*  3299  38^_(7H9  381^  384,4  386, 
^0  389^    398,0  404,,  408„  4494    456^. 

»   «»+*  «>»   «**   ^   49321   «««l 
512^  516u  564,,   565^   576^.a   ^n^ 

W^ai-aB  W0!!  ^  «»10  «»q  W^a-aB 
667|7  eO^  745w  748„  7499  753w  764,.3 

^4^-aB  WK)  mu  m9  m9  ^88»  ^io 
799^.^  7969  797^  8130  824,9  825,  8294 

849B  867,  860w  864g  889p  872,4  881^ 

945^  949w  996tf  1016n  1026, 1087u  10496 
II   13,  Hn  20^   21^  24B  _n^ 
29„  38a  37„  40R  566  64^  93,  137^  140fl 
1264^792., 


l^  I  4n  817  16,  37„  44,,  48^,^,, 

^28-24-aB  B73  ^O  6  Wll  ^JHW»  ^B  7213 
-M    ^IB    14812-25    1810    18818    2°0,7    2806 

2«»  288^  292,,  2979  464^513^580^ 
596^  609,,  640tt  6414  644^  673^  706^ 
712,,  7136  8049  806,4  809^  813,,  849„ 
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tU^flis^ 

o^xf  I  180u  6494 

4**f  I  664t7 
•^1273^ 

U»I  I  769,^,2 


»1  84 


21 


£»  I  604a  643M  700a  721u  1020a  1033^ 
lU^*  I  212,  429,4 
^p^M  I  581,  724„  1009,,  1013,7 
^  I  494  612((  53^,  67^,  736,  993,  II  33jr> 

|UC  I  740,7 

)U^i  I  37^  II  144,4 

Mi^  I  425(9  489,  624g  737a 

^   »  <*»8  ^U-15-20-21 


I  35.1 


23 


I  353,3  373,  609^  613^  633,,  T24(2 
1008w  II  109,4  145, 

K*  I  14»7  152io  3»i4  ^n  44527  741«-»o 
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22  ^  ™2  ll  1378-10-11-13  1404  14112 


|RA%1  I  6214. 


1-7-8 


^&^IlOO^ 


Jj*f  I  217„ 

*Vf  I  «*„ 
vkSj*f  II  106e 
^j-Jo  II  1469 
^{^1967^. 

^  I  «** 
*^,1I  720, 


I  584 


21 


l±£*So  I  849n 


UV  I  124g  836^  II  58,4 
vfr  1  6280  10875 

^  I  136^  mjbisj>i$  245^  248^  285^ 
312,8  41^  417,  433^  464a  521^6/«  537„ 

-10-236"  ^Q  «Vt-io  103V"*  »  ^ 
96,144,, 

0p:  I  28u  57R  172«  173.  2782  301ffl  388, 

*»,7  51718  S»»-»  ^3 

^jj*  I  100^6/0  2244 
\j£  I  44,3  «m  », 
£J^  I  176. 


ogjft 


Ifiyi  I  516,  537e  5405 

•iftllaai» 

Iftl  I  57,,  753,, 

ovji^  I  509^ 

^&L  I  614  749^  860, 

Iji  I  4014  129^  13314.w 

li^  I  400,  821^ 

tl£  II  109^  113^  11610 

oJLl^  I  91710 

l£j  I  136w  II  333 

-ojo^yL»  I  912,2 

rU  I  85610 

^IjIj  I  90810 

vljlj   II  lie^ 

l£»  I  109,  233,3  75210  90815  912^ 

|5p—  II  12414 

^ljxao  I  6364 

Ijilf  II  148,, 

Ij&ftJ  II  32, 

ifbJo  I  849  69310  7I72  II  tt^ 

^lf^Jo  I  729Q 

0^  I  129y 

VjIjo^  II  S.M  29^ 
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owl^  I  80910  91^ 
*»ji?0->  I  8096 
,rf,o>  II  1134 
pljiio  I  97fl 

&£»  I  egy^^ 

|£jl  I  336,,  346,  404,2  512^  Sl^o  «*8 
673^  6814  703^6/*^  764^  7654  776^ 
809n  9674  961w  98010.2o  888,3  1040,2 
1045,  1049,2  II  88^  128,, 

OfLji  I  44,,  464^  525lg  62816  649,,  980^ 

^tjl  I  513,  53322  7764         # 

4fi  I  841fl 

)&  I  939,  II  149, 

,o*  I  80^  124B  I8I22  200,  312^  362,6  &6n 
4044  4295  433^  453^  461^  4656  908^ 
1012,^  1024,6  1048, 

Ojorf  I  292^,  473^  100020-22  1001,-8 

Ljo*  I  309a  560, 
/Ijotf  I  428M  457,2 
,o*L  I  802  168^ 

>M  I  101„ 

,o^  I  643  633,,  7OO23 

^?o4  I  356,3  921,0  1001^  1009^.«  1013. 

?o*f  I  325,6 

ljo*f  I  460 

jo\xi  I  625,0 

vo*fo*I  I  724w 

,o*&  I  295fi  3243 

1*0**  I  404w 

^.0**  I  521,,  685,0 

^frofeio  I  573,,  698, 

|?o*»  I  467^  7205 

Jjjo^  I  781^  929,  i016„  II  1489 

LjfooA  I  757a  929,  981,4  \m^ 


I  2694  421^3  665^  903^,  909^0  912,361*8 

jSLx  1272,, 

II  49106i<  65,, 


^  l  ^Wie  «»1-4  77725 


o>I 


«65^ 


II  20,  113^  U68 
^  I  74^  II  116, 
|fl>  I  321^  4809  488,0  532^  537^  54118 


62I23  TOO^  74019 


o^i*  I  925^  1040,5 

vooaj  I  908, 

|]o>  I  156,  341, 

orfoA  I  360,, 

U]o>  I  8574.<2  II  52^  65^  89p 

4^712, 
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f  I  1024,, 

^0^11025^ 

frol  I  724  104^  105^23  108,,  ^.^  113« 
"^  17725  2*14  240w  300,,  8185  328^ 
_,4  3364  33766l*  424a  472^  516u  5602  577, 
580,,  600,^  604w  620,^  640,,  649^ 
673,  677u  68825  713,,  7294  7SL  «»23 
861n  8769  877,3  ^80»  ««Vw  ***  **n 

-»  ^27  10217  1029a  ll  »«23 
o&oi  I  U622  Wa  i8^  324,3  328^,^ 

^«-is  »4  «B?  «72H-16  M  49ie 
oioi  I  63^  472,  9409  944„_t4 

voov^o>  I  65„  177^  649^^  566^,  620,,  873^ 

II  26, 
;-W  I  565,4 
^o^^oi  I  564^  853,0  8652 
^o>  I  808te  8I34  II  105,3.,,  113M  1176 
-%oi  1637^  705^ 
»oi  I  28,  126,  221,,  328^2,  397,  440,0  576. 

6499  704,5  824,9  917^  9573  980, 
li^ol  I  lOSj, 
)ii_-£  I  32,4   48,96i«   49g   lOe^  160,4   1847 

396u  397^  404,5  429^  66623  ^ae 

°°°9-i3  ««20  m9  **n  "%  721^.24  724a 
T^  «&,.*  901,,  9324  »734  l(fl*Wfrfi 
1036tf  II  ^S^  2^  37„  56^  116, 

ylo-voi;  I  752,3  913^ 

(LL>  11277, 

fto^I 


»      r 


I  204 


6 


r«.r 


I  204. 


voogA-A  I  916,3  IOI63 
Qjthnfw  I  26822 


l81<W 


I7013 
)Uo>  I  640,  70114 
|^o>  I  662,6  7298  917, 


loi  I  577,6  II  141^ 


^6>f  I  1032,, 


1452,, 
Llo>L/  I  35714 
IIoXdJo  I  640,3 
)£o^o>  I  61612  704^3 
|io>  II  117^ 
ylx  I  1004  445a 
|Uk  I  277g  60925 

^  I  676,3  «^u  «»12 

|il*  I  18813  2648  296w  6642  841,5 

w?JU  I  2283.22  264,  268,2  269,  SOO^  353, 

4204  663u 
^nf  I  39619 
lU*l/  I  184,3 
LUilL/  I  39823 
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U>llJ  I  240,  396,3  II  lOO^ 

soU*iJ  I  304,  381c  383»  396^  99619  II 

104M  113^ 
|U»1»J»  I  18416 
^UOIoo  I  256^  3078  1037^ 


I4CV» 
U4  I  848M  873* 
-ojo^f  I  39^4 

-9*:u~l2445 

^  I  196„  725^ 

lUx^IIl^ 

fjxm  I  67716 

Jt;U»  I  578, 

fcl*I  120^ 

fel^  I  176,  240g  321^  720,  II  28* 

ftill^ 

^  H  ^a-a  ^t 
fc£  1  584^  828,  1Q245 

fo>  I  75„  86Sfc  881M  II  61^  64,0 

PE  I  29g  153,, 


4*  I  65^  324,,  6016  6040  821, 

£>J  I  120,  338^  445*  549B  568, 

-oj*4*J  I  TT^,, 

*al*>  I  448,  772, 

4*£o  I  121^  4174  562^ 

41 1  121^  502^  666,  601,,  804„  1020^ 

,4*1417, 

JL**?   I    1049    120,    128*    II    62,    80„ 

oJJ>»lf  I  66^,  8214  837,3  II  20a 
lt*j  I  85^  121^  128n 
soJ>*J  I  417„  772,.,, 

I  oia, 


idlTJ. 


X^  I  8724 

k+L  I  224H  364,  372,0  758,  828*  928„ 

\=L+1  I  386^  661,  800^  801,, 


11  673, 


u 


^&JjI,  I  533,,  1046^ 
ojcioJji,  1  206^  208^  212^ 


I  1033, 


14 


II  120, 


w 


^.•■^  I  681,,  lOia^ 

i*;»»  1  eia, 

<o4*ftJ  1*66*. 
vUflU  I  866^ 
I  867. 


3 

I  1001 
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llfrg  1  74^  II  164  113»  14^ 
^  1  193,  948„,M 

\LS>  I  3090  388*  6H19  6200  632,,  6400  6564 

829ft  926,4  1017,,  1020^ 
<*LJL  I  867M  461„  640^  677* 
otl*I  I  557* 


•      9 


1  <«W,1  61716 

^aS*  I  20*6/«  21, 

U*    I    92,,    266u    40815   4604    917^     II 

»4 
-oJkJU  I  21,  40„  77,  252,  424a  6480  664^ 

833*  8B77  860ffi  896«  903ft  926H  II  24, 

-23  n*  144i 
soot*sL£  I  256„  349^  3724  397,  413^14 

416*  686^  624a  7405  905,9  1009^  II  9,0 

^JLiL  I  166^  192„  876^  II  132^ 

s&a&L£  I  10044 

Ji  I  5„  180„  224n  380,,  412^  4I3,0 
444,3  580„  617,4  660*  661,4  833^  938^ 


II  104 


ifl 


±  1  245^  II  112,0 
&  *  ^a  **«  ***  <*»<»  «»21  S32,^  ^61: 


JL*£  I  666,3  ma  ma 


w 


I  83^  II  97„ 

ft^leei^ 

-Sj^o  I  601*  1029^ 

JJ*kf   I   192*    1979   24514    277*    421,,.* 
441, 

faSo  I   ^  lfl6i  204»  421lO  «*io  ««10 
)JJvx»J*  I  664^, 


oJ^l  I  32,,  773n  789IO  87^ 

^>f  II  112L, 

|i^xl  162,3 

ito^,  I  1447  1804  866^ 

voo^lS^  I  7524 

^lkfc  I  412^  6098  684H  692,  745^  760,  II 

\U^x  I  145g  3400 


\J&±  I  6605  1037^ 
loJL^  I  156^,  284,4.19 

I  581 


14 

I  1021 


10 


^xS  I  273,3 
^*t/  I  Ml,4 
o&^BJ  I  273^ 
oSJLoJ  I  704w 
o£*»Jo  I  604n  606, 
\J&»L  I  673.  761IA  1001. 


10 


'23 
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*&*  1 120H385„  417,3  616„  625^^  628^  6330 
672*  698*  602,,  744g  748,.*  777^  7aOJ3 
980„  lOO^,  10210  II  5^  8,3  12^  144„ 

oii  I  208,3  2219  364,  485^  688n  74810 

Wa  ma  1041»  H  109o  141o 
b^X  I  6403 

^5  l  "m  «»  117ie  145fe  ls7a  ™>i  ^ 
248,  2663.n  260,  452*  496,7  506^,  572^ 

W4!  «»23  H  ^ 
soioJ  I  89,3  4169  55617  612,4  737,0  74^  924„ 

9254928„ 


^oJl261* 

^oJL  I  48„  236^  241a  306^  361fl  997^  II 


37, 


22 


^  I  3775  5673  662,, 


sJbJl  I  508,3  61610  II  101s 

^i>/  I  272,7 

^o>  I  157^,  1669  556^  708^ 

^LSo  I  245*  249,3  416a  485^  640,  824ffl 

II  G4     . 
^  I  101„.*  104,  256w  284^  3060  365,9 

m»    4,63    ^52»   ^   m4   m&    mi» 

«V12  ^  ^i»  ™a 
^l  I  145,  416w  485^  680^  TOO^  905^ 

1024ffl  1025H  1029,,  II  144^ 

^  I  441,0  912^ 

^4l  I  2899  401Q  409^ 

^I7243 

^f  I  66„  2215  7359  845,,  II  13w 

waS^f  I  460, 

<**f  I  616„ 

Offe*f  I  620a  624? 

^%aI  1792^, 

j>xile2010 

soW  I  588^ 
>**  I  43^  803,,  1024,4 
wOjoJL^xI  I  333^ 
-'    I6240 
I  3677  896,0 


m  1400, 


14 


:\»ft  I  417. 


I^  I    ^,0  «^O   ^17   ^B-12   ^18   ^ 

Kiofi±£  I  748,  753^ 

|L^a  I  4844 

^  I  612*  681,g 

ibS^  I  897„  II  148w 

ojb^l80713 

|iW  I  6804  89710  904B  II  2H,9 

o&c^L  I  609*  6663  921^ 

Uii  I  448^  456„ 

U^  I  453L,  456*  457^  812^ 
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liixM  I  2654 
sootA>.ao  I  606 


(U^i  II  117^ 

jfo&  I  660,  II  113, 

J^i  I  177^  6^"  616^  617^  620^ 

®*ib  «»u  M  Wffl-24  *74  »•  ^  ^n 

|frA»  I  3#106/« 
|-»iA»  I  283g  1004^  101710_„ 
,^>oJ?^v  I  612,2 
jL£jkx  I  120n 
o^v>?\i.  I  990^3 
ofc*»A»  I  341, 

^  I  179  8622  117,3  145^  172^  196^  20614 
212^3  225Q  2323.^  233,  264^  289,,  406,, 

4l7«-,o  «»27  4768  49326  «^  5254 
529R  6004  623u  641^2«  665^  67222  69B2 

^a*69^752»780»  ^o  ^e-7  ™*r 
23.2061«  80527  836w  84^  882^  900u  901,7 

949?  963M  9724  993^4  996,0  1006,  1012^ 

-13  H»Wb  10165  U  Bi5  2I»  W^i  «^ 
106,  128n  1483 

^   *    Vl8  *>*  2*10-10  »17-18  «,0  4l17 
4<18   496   ^IO-U   »21  «2l7  «**   «^  «»5 

21 V23  ^u  2»4  ^o  ^41*  2"»  245to 
249,9  249a  252^  281lt  80114  305,7  8806 
392,7  4004  413,2  4l6ao  42117  ^is  B1227 
545,649,2.23  552^,  55833  556^  5677  «"» 

577,0   ^o   ^is   61225-28    61823   «^ 


«»27  ^22 


66623  ^69^  6^24  6S19 


709H   72114_2o   764,0    731^  792,   79^» 
^96*   ™wo   *»«  «»22  «Vi3  «»5 

«»4-10-20  ^io  ^ie-»  W  V»  ^6  ^u 
88O22  924t  9494  9672  961,3  VMm   981a 

993w    996u   1001^.2,    1004^   1006^ 

1009,2.20  1012,^,2  1013e  IOI623  1017^ 

1023,  10323.M  1033^  1007.  1040fl  1048,, 

U  91»  ^O  ^Vll  ^4^  ^  2VlO»ll-12-19-22 

^io-u-12-16-16-18-22-24  B72-a-i3-i4  ^^n  ^22 

«UD  11714  **»  ™1  144,9-21 

^fi^  I  209,7  212^3  225^  ^M  ll  l2\i 
&J&  I  609,  7163  80416.22  H  116^ 
-**I272,4 
lio>>  I  6014 

^  l  178  ^1^  «10-28   ^,3-U  ^8  ^  6\ 
-16   «W26    ^    «3    1058-19    13312   149,4 

153^  m,,.,,   189,^  200,4   2OI7  225, 
23Wo  2578   312,6/8   325,,   329,^ 

336,3  w,i4  ^u-14-25  ^  »'«f  ^72» 
425^  428,3  445^  44\,  <«WQ  ^,.3. 
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7-20-23-24  47210  ^81*  43B9  4965  »W 
^U-19  ^I-IS  BIW7  Bl322  B164  ^U 
^15  ^   ^7  W714  ™>*  ***  «^ 

5690  573^  6802  594,2  689,3  592,0  59814 

598*4  ^9  ^09»  61219  616,l-20-24  6172-10 
-14  «»20  m**U>  «»2-t3  ^  ^   ^O 

665^  693^  7124  744w  749^,  753,,,  75714 
759-760  760^  761^  785^.,^  76^,3. 
176/«  709^  7727.^6/8.23.34  777B  780,2 

-13-16-23-24  7;W4-19  7:W19  7*2  7*U  ^92»^ 

6176  «ww  «^«-«o  «^  mn  «%9 

-23  ^63,  ^IO872»  ^IS  8%7  «^a  ^- 

12-16  9MW  916d  91714  ^21»  ^  W* 
joa  960n  "Oli,  i^  9dO-.jw|  9o9j4  909o  97Ii. 

KW7-18    ^7-ao    **°7    ^8^    104l17-25    U 

1617  175  25,,^.^  83^,  36^  40^,^  60^ 


61. 


«V, 


^Vs-s-o- 


11-14  "13-15  ""3-12-14-16-18-19-20-23 
9-10-11-12-14-16-18-19     ™*3     «16-20     12813-2B 

1863  137w 

°^    !    ^W    419    ^     1046^22     120,^o 

I2I3  1203  129M  1294  1362  1B2,0  194,,  198, 
2OO23  ^»  2H,  25725  280,^  2699  330^. 

13-22  42*U  ^  "\*  ^8^,4  4*27  ^W 

512^  513,4  5297<  5624  581^  534^  600,.^ 
6173  629w  644^  645,,.  698,  71^  732^ 
764g  769,7  7942.w  788w  793„  8294  846, 

mH  **>w  *>%*  ^s^-to-is  **>i  *** 
932^  956|9  957,^  960lo.M.M  O^l^.^  964,^ 

965^  9762.,4  9778  980^,  II  16^  20^, 

218  2913  ^io  1093 
o^ax  I  885^  9302i 
S&**1  I  221,,,  713,5  9334 

,Joi  I  8863  560^  765,  8762^23  877u  88016.19 
891^,  884a  II 104^  IO622 10924  ^  «3,6 

1933,. 
I  I  57816  640,7  641^  753^  8608  876M 

«B9-13 
^I  I  577,  6383  633g  672^,  932^  952^   II 

10S,  11318-21 
^:^>^>  I  469^  4764  477,7  504^  632,  7766 

932g  957,7  II  113B 

Uo^i  I  16w  17u  2°9  ^12-lS  »**  ^13  ^H 
-17-21-24    &*    ^H     14421    14520-25    l484-tt 

149M  189^2  200^  20410  216u  2219  232,, 
-,4   ^is  m*+  m*n  472i8  **a  ^15 

-19-22-24      43424     497,8     ^^W-26     ^IO-IO 

60^20   509^,5  512,,^,,  51366/«^ 

-11-14-15-21    B165   ^»   ^a   ™*r20   B726 

*«  6579  697,  732^  733,.^  74^  759- 

760     "^l-^-S-IO-U      ^^^^^-U-l^^i 

784^-t-&-23ft,*  ^4-9-u  ^V*^  ^io-as-^o 

^72!^      -13-14-16-21-23     7734-fl"W-8-12-2l-2i-2B 
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776^^     ^6-1-9-12-O-tb     ^lft-24     ^-«O 

734^  7352  ^01,  ^  ««t  ^W  ^ 
84^7  84919  8663   8612.20^361«  864^^ 

866^,7  ^  ^69»  ^it  ^n  ^u  ^16^ 

«^  *\  ^  »74  ^U-16-20-23  W  W« 
-16  ^O-O  ^65^-»  ^6^»  ^4-lS  ^4-15-i» 

mmmm  934«  102Bi8-2i-«  1041^  " 

V22  26,4  ^,4-ia  «^,  113,o  ^ 
^162^ 

KiL^  I  52914 
v?**l329u 

11 


I414 

^^1293,369^ 
jJol  I  149, 

^1529,3 

ojioxf  I  529^ 

^o^  I  62919 

^jidLxi.15293 

Ijo^X  13622 

l^oi  I  66725  II  36u 

0fM>Jo  I  56^ 

|L:^Jo  I  41,  44^  148^  lSl,,  228,,, 
289^,  292,,  298^  296,  801,,  344„  345^.|3 
348^  501^  628^25.87  8292^5.7^,0 
637,3  728^  II  124,3  133, 

o^jo^xi  I  529,5 

SW>> '■!*»"*>  I  7299 
1  I  430,,  730w  943,, 


M^o^o>  I  496n 

V&S&  I  480^7  4884  492i3  4978  mi»  M  ^ 
jLJo^ol  II  4^  49, 
ooo^  I  445^  456^.^  712„ 
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409a  433,7  436^  466u  506^  617^  7253 


836^  88S,  8930  1049,4 


U 
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409 

\5*S*k  I  749^  II  2!w 

Q>v>;  I  692  38^  Sia,  584,4  66Btt  908^ 

1008,8  II  9M 
^LLvaok  I  764^w  888„ 
\ll±o*>  I  437,,  932n 
^.v:^>>  I  704, 
*x*+i  I  49w  1094  153n  164^^^  22419 

669w  845,  9098  932^  II  17^  291M4  32, 
ax***/  I  109tt  164w  II  1M  17^  20w  215 


36. 


22 


fclioka/   I  129,,^  164B  II   172   21^3   29a 

hJod^I  I  160^  mn  ma 

vSobjJo  I  409^  516^  II  lln 

lk>okjL>o  I  160,.^,  les^jg  173J6  3564  393|7 

485,,  565^  653tt  II  299 
^oktL&>  II  21^  37^ 
v\v»K>v>  I  566]0 
>**uj  I  384M  385w 
^StuSo  I  3892  513tf  773^  1049,5 
£jeJ\  I  617M  7K^ 


*  I  ^io-ao-a^ 

1  I  9455  948t  II  29,. 

&*k  I  7173  104510 


10 


;  i88. 


22 


o^SLSxl  I  161u 

jfc»JLttLft  I  1297 


L&xJL>ojvII  29 


17 


iLkjWo  I  256,4  2572  660^ 
ot?V>vnv)  I  433^  II  5^ 
Jj^io»Jl£o  I  36u 


k  I  40„  41,.,,  76,  2609  33617  45^.«, 
501^  529^3  532,  672,7  812,4   912^  960|9 

HflJ^miliVio  ^8  113»3 


^poi.  I  300^  968w  II  109|0 
\l\xA  I  7139 
P^oll92,5 


tai  I  45617  633t  641^  644^,  825^  889. 
II  63, 


10 

i  II  25. 


20 

iol  I  500^  743,4  901^ 


o*jlmlI  I  261 


18 


1*^1901,3 

xj  I  801^ 
*~db  I  241 


SoJlj  I  801Je  825u 


20 
^OJlMJu    I   457? 

^ojlaoJj.  I  641^ 

,  iiU.vtK  I  2724 

^ioJbo  I  82514  925u  KXE^  II  117^ 

lijeJuo  I  14O10  27^_7 


410 

^LilmJl»  I  653^  828w  829ffl  909^ 

uooLfcf  I  277n 

ojl^oLa/  I  788^ 

UL&kjLio  I  2164  26123  264^  6263  665Q  833, 

JjbokjJo  I  528,7 

^■vAiv,  I  269,  663,0  838^  II  12,, 

^LmoJLJo  I  101715 

LiJboJoo  I  57^3  684e 

oOjlmJlM  1  281, 

JJJlAJl»  I  306 
-ojajjLiOLOo  I  305,o  589^, 
VjJlmLoo  I277,0 

|k*Jo*L  I  9^  12g  264,^  616w  620,,  6218 
624,9  II  14114 


"18 

10-14-17  6734-8 


j.  I  1411?  144t  241,9  27^  613^  616^ 
_,3  625,,  6642  997^  II  125w  128, 
^oofpjJaji  I  261^ 

*  l  28i«-20  ^  ^a  Wi6  ^  137i3  ^e 

^xm  ^m-h-umo  ^u-m  m6  *°*I3 
_,4  605,,  548e  660,0  e61g  664,7  669|e_18 

-20-24  ™M  ™*  »4  ^«  ^u-13  ^i* 
-16  1029l6-10-2O-21-24-25-27  19*°3-H>-i4-16  " 
921  1213  112B  11725  ^e-lO-lO-^S 

1  I  608,,  II  116^ 
\*Sol  12^ 
KUzol  1  1412  2573  689,   744,8  7452  837^ 

949t9  935^  II  88^  108,, 
JLiI  I  4U  93^  30123  828L,  996u  II  1314 
ovLii  I  473^  II  442  72^ 
tfJJ  I  41,,  932,3 
\li±  I  292^  II  2a, 

pi  1932,3 

^Jbo  I  844  301^  34^ 

|JLul5o  I  SOO^,,  301^  3048 


JLik*/  I  33,0  II  73^ 

^»  I  »17o 

jkjJt  I  5055  508e  516^,3  560^  872,,   8395 

8862,6/«  SO?,^^  940M  103210  II  493 

^a-12  ^6  14024  1497 
^  J  ®1MI   «Wo  «^O  ««13-14-24   W» 

725,  872^  880e  888^22  889j  941|7  1044^ 

-16-18  "  4118-23  ^fr-23  ^6  ^O-IO  ^M  ^12 

^i-^-o-ii-io-a-^?  ^T-o-io-a  7%-ia-i5-i7-io-2i 

-23-26   7"2-4-16-17-18-25-28    'Vu-17-18-24    ^5 
-11-18-10-25-26  ^1-0-10-18-25  ^22-2*  "a  14°25 

^*  *  5223-26  ^V^^-lO-tt-lS-n  ^V^-O-IS-W-» 
^16-16-20-24  ""1-2-0-IO-12-10-20-21-22  ""1-8-13 
-15-17  ^IO-I^  ^7?  Wl  mS  1296  13V8-13 

1*3  1575  197^  204^,  216,2  220^^ 
224e    324^   STa^   336^   393fl   444J3 


411 

«**   ^lO-U-13-20-22   ^  ^17  W618 
MV*  "W«*  «V^^HMO-U-M 
16  ««13-22-24  ^t-2  ^a  ^  Wl22  74914 
^     «^11-1546     S^Wo     «O*     «»«-25 
^4-7-tt   »>5   ^H  ^IO-^IO  «*3  «8^ 

8393.2,  8962,,  897,2  940^2,.».»  941^ 

-21-23    ^44»-*-?-»-»    ^^io    ®*®|5    ^^VtS 

964,3  966,  1021w  II  4^^  44^,, 

-12-14-15-17-10-20-22-24-25  ^^-O-O-lO-ll-ia-l^ 
-16-16-17-10  *94-6  ^Vo-U-19  ^O-IO-IO-»  612-H 
W8   ^0-11-12-15-W- 10-21-23-35-28   ^2-5-8-O-lS- 


n-18-20-24-25-27 


'Vs-e-o-i 


12-13-17-10-20-22-25-28 


73,   ^is 


-O-U-12-14-16-22-26 


76 


1-5-6-7-15 


77. 


-17-22-24-25  '1-6-9-0-10-12-13-15-16-20-23-24-23 
8°l-3-4-6-7-10-U-12-13-14-16-n-21-2S-25  ^9*-l- 
8-U-14-17-18-10-21-29-24-26  ^l-2-^-t^lA-K>-23-ta 
8^2-4-8-10-15-16-18-10-21-22-23  ^S^j^g^g^. 
lO-U-12-13-14-15-17-18-10-26  89,.M0'«^^.7^, 
-0.|0-u"l*-12-13-14-15-17-10-2D  ^-3-7-U   18817 

H=i*  I  68,2  76,4  77a  193,,  2214  562,9  644a 
STi^  9047  940^.23  ^  W12-I6  W3  W9i2 
II  56^  68fl  84^  85,3  8^25  ^ 

^u  I  233«  II  117  772.3  89|0 

-*  I  197u  96923  II  2424  ™*>  B75-12  ^l 
-18-26  6Vl7-26  ^V»  TO4  ^2*  ^Vw-23 
8°4-10-l7-24  8,8-17-24 

voo*xLt  I  197u  220^  II  56,4 

^JLU  I  1978  II  Sfiy 

o^iL»/  I  887 

^LjlSo  I  713tt 

^li  1672, 

\sll  I  219^  309^  3968  1033,, 


I  917 


14 


Noo*xi*  I  268^  ^e  10334  II  ai  > 
^li  I  1963  21^ 


Hl^  I  265|8  652,3 
uJkjL»  I  ll^  1033, 
^AjkjLio  II  145u 
^LcukfJo  1668; 
\z*1La  l  9388 

\A1**1  I  173^   248^2   37^.    400^   40116 
417,0  421^  684,,   908^.,,   912,,    1028^ 
otAJUri  I  224 


23 


PoJLXjI  I  1036(| 

\Ll1  I  25817  393,3  387,e  609^  632^  097^ 

II  33, 
Ofooi  I  397,  704,7 
v6^6lU  I  397^  1037,e 
wftsii  I  444. 
ykjLi  I  2403 


W17 


^xkjJ  I  4052 
v&xkjJ  I  381,0 


LEXICON. 


412 


(jbjjol  625, 
I  381. 


»11-15-23 
11^12*^433^ 

jLsk&n  1  368^  580,o  6776  7006 


jkaftll  12l3 


rlxixi  ii  117, 


l*t>  I  273g 
UAil  1373  781^ 


II  104 


17 


WI268M321J9 
^1341^ 
\aW668,0 
^i*f  I  324, 
ViLa/  1688^ 

^•Wlwi^ 

IlOOB^ 
I  10014 

-ioJ*  Il803 

U*  I  2173  340,3  857,  809a 

*i\i  I  2444  253^  321^  449ffl  717^ 

tfoAfci  I  320B  701lo 

i  n  iooA 


^1738, 
kUi  I  644a  II  17, 
lUilll^ 

|Ll*»  I  86,  924  604n  1025,3 
LxXfe  I  \0l\ 


1925 


15 


l^lllLft  I  1016, 


13 


1137. 


'y±A  I   3^  101,  408a  472^  473^,«  500^ 


eB6w  777u  II  72fl 
lU»  I  120«  980^ 
o£*  I  476|7  924^ 
•*Mmj  I  124  1007  8258  II  93^, 
-11 1  96^  B494  1086^  10400 
^Hu  I  1032^ 
tafcjJ  I276n 
•iti  I  324 
VW  I  94  7962 
U*i  I  61^  73B  84ffl  1133,  177,  257^  261, 

268,  23^  280M  3408  387^^  432u 

™i  ««W«  ^49»  **2    ^a   ^27 
666^  6174  641ffi  6482  836^  837,.^^. 

**-»  852,,  933w  948w  1041^  1048u 

lU*i  I  61,  113^   161,,  173^  51^  697^ 

*»*  TBhb  ™u>  837w  1048, 
tJMi  I  173M  758^  TX^k 


413 


li±*i  I  28^  89„  7000  1001,,  1004^  1016^ 
II  93a  1043  128M 


^ImI  I  330fl  601^  7017  732^  904^ 

\til*i  I  409a  413,g  432^  60B„. 

o,ii^Ai  I  4^  2760 

)U&*  I  269^  749M  8602  1004^ 

q**La  I  1175  25^  418,7  6483  996u  II  28„ 

^tfiMUim^ 

\1\mLa  I  473^  673,4  708^ 
)£ojU&*  I  276|R 


Ja*l  I  148^  652^  943, 

w*JO-^f  I  812^ 

JI44 

i  I  916« 
..ittMtnaf  I  173,,  901g 
^oaAJLaivf  II  24,0 
woj^o*f  I  413^2 

wOt*A*f  I 


loaio  1  2088  268, 
v:n>v>  I  700^3 
IUajuo  II  24 


21 


JLai  I  340 


'25 


~q*jU  I  20633  20823  212,0 

v6oviAi  I  52S4 

^*  1  894  112^  13^  248^  264,  2773  230B 

»4*  ^7»  ^is  ^io  ^  41722  42427 
4282    ^W^v»    572ii   «^Vw   ^ 

«VBn   ««12   ^05!  «»26  «V22  ««7 
-O^O 

©^aI  I  603  2330  2573  313e  316,  B21,7 
bLal  I  1096  948,e 

I   112io  177«    «^   2247  229,4   373^ 

61620  ^S  W9  ll  14113 

i  I  909.2,  II  1407 


I  625 


5 


tiZMl  I  70BB  7296 


^Aa  I  2807 

wukv^A  I  14 

tLol  II  93^ 

^AnAJ   I  2403  241^3  244^  261,0  312^  332^ 

363,  461M  761u  980,0 
ow&u&jJ  I  16813  341,0 
^Vftii  I  4573  62^  624, 
^AajI  I  236,g 

I  928w  957,2 
17577 
N^jlA,  I  2888  321^  440,,  461W7  4642 

^  *7  16«24  ^25  ««•  ^a-20  «^ 
28^  273,2  280^  284«  360,9  412,.,,  421^ 

4613  637u  649,  900,6  1000,,  10016 
Mi  I  320,,  II  117,3 
^J.  I  157g  lSl^  256u  344,  416^  457g 

621^  745a  90510 


414 

la*  I  233^  265w  445,2  II  11723  128o 
>In*  I  266,6  6B64  701^  II  40,, 
^:\;m  II  28, 

» * \  2&  a  I  613,7  681,  757fl 

^oo^f  I  196^  216^6/*  II  652  148w 

51aLa/  I  206,,  209M  621^  II  4,  65g  92^. 

^j>^aj  I  932,4 

^oKaL  I  209K  897,0  II  92,9 

^o^io  I  49,  189,4  461^  628Q  II  145, 

(LoJUio  I  293,^ 

^oka/  I  68112 

^aLjJ  I  689B 

^1225^232^ 

jfeAA*  I  54410 


i  I  460, 


14 


I  6977  777,4 
I  36, 


10 


Jioojt  I  109m6  432^  616,  673,0  809w  869w 

II  25,.  37^,  125^  129^ 
|U  I  88,  221,5  492^  496,,  662^ 
~omU  I  80„  100^ 
iU  I  21,  87u  448  28913.t7  50024  5299 
oU  I  73^,  492,^  66823 
^ojojU  I  524,5 
o-U  H  l^ 

VL-U  II  io66 

JU5  I  9tt  885  100^  113,,  II  414 
vopu  I29w 

lUil2i4 

^oi-Jo^i  I  52433 
lUf  I  4966 

)U^>  I  58,3  lOOjj  377^  705^ 
JU  I  9^  123  lOO^  272,  285,,  304,6  32^. 
416g   4293  5723  8890  693,0  604,4   637M 

«&18  ^  ^  t00l2  ll  121tl-17 
\&  I  297M  6618 

VU  I  408u  5697  628,,  708^  1013„ 

ollfttfti  I  1649 

JlouJ  I  1000,4 

voIdjJ  I  373, 

volftjL  I  73w 

\'ib^o  I  77u  961,3  1021M  II  2810 

^IKjJo  I  100633 

**    l   913   4110-18  M*  *°12  24914  8,21  52922 

558,5  684^  688,0  685,4  936u  997^  II 
28,  88,, 
o2U  1  448tt  488^  5374  748,^.  881,0 

lU/  II  685 

)U»  I  700,7  1040^ 
I  600. 


♦  -' 

V 


'15 


JlkjJ  I  500a 


LEXICON. 


415 

PU  I  1036, 
)U>^  I  917^ 
\ll\k  I  8863 
|ki*i  I  3866 
Li:;i  I  613g 
1^1386, 
wojal:^  I  412,  729H  7324 

p^ao  I  93,  4098 

oa^  I  G612 

^WOo  I  ^ 

)kl;*&  I  36a  286,,  320,,  448,0  616w  620^ 

«*24-25  ^32*  ««B 

OfkiuJb  I  132^  188,3  320u  601,, 
vki;*i*  I  1864 


|ki?»Jo  I  137 


12 


Litf  I  46^  7^  140j  165,,  404R 
)L*i  I  969w  II  48^ 
0|L*H836M 

^I  I  473,4  B44ffl6l«  972^6/«  1024^   II 

jk&^  I  2456  684^ 
voo*^  I  228, 

46^  676^  681,,  788,  813^  II  49M 
o»4>l2586 
^U  I  881^  884^ 
^jU  I  *16ft  4616  680f7  884, 

vM»  l  «** 
*oWt>  I  613^ 

I  460, 


LJ-otf  I  916^ 
LJLotf  I  918«  91VW 


~lkjJ  I  260 


17 


|W  I  M^  80016  868^  «^  "^s  ltt28i 

•pU  II  8^ 
Liitf  II  118 


& 


I  801 


3 


*>ikjL*o  I  363^ 
)klU  I  580t9  678^  gW^ 
V*  I  57w  501, 
lU  I  384^  II  33^,7 

&  I   144^  3848  388e  8883  406,0  428,^ 
481,4  74^ 


416 

Itfllaay 
^i^  I  332,0  w8 

lU*o  1  258,  664n 

)$;£»  II  856 

lllktJo  I  843 

^llkjJo  I  661,0 

tff  I  141^  792,,  II  36^  97,, 

O*  II  S24 

tftf  I  2803  500^.7  5016  7884  804,  888,7  1037g 

lUa  I  i0M  ao^  647  72,3  si^  nea 

272*  40114  406^  700^  T&t,  840,,  87^ 
949M  II  21^  129,,.^  133, 

fc*  l  %*  K*  **7  41i  *4  «M»  71327 
^£»&  II  1334 

fcii  I  424n  429,0  600w  680,,  988^  II 

36|8 
vUtf  I  796,4 
|tU  I  61,4  89,3  96^  241,  244^  416^  424^ 

^ia  W98  68133  684n  9603  II  8,6 
Of{U  I  67,  516^ 
UlUtf  I  »„  876w  520,4  756^,  7656  840, 

90909490 
\U>'rA  I  6863  67^ 
woioi^  1697, 


»7 


*J&  I  62510  6334  660, 
ksk  II  128. 


fkSjLl  I  60,  588^3^  589,  705^  712,6 

713*  103^,  1086,  II  136tt  141,^ 
oj&il  I  7084 

~**l  l  ^l-a  7453-12 
olft^i  I  CSO,, 

Zb&i  I  449„  636^ 

)kjJ   I  100^  1494  368M  460,7  461w  498,,  II 

16ie  ^imo 
vo*jJ  I  112«  II  24,0 

1^1460^ 

vo*Jl  I  913,4 

)k*{  I  1898 

ekjvf  I  493,  II  24,2 

lk>Jo  I  100,,  229,W6  265,  277fl  344a  348w 

™*    mzv*   51Vl3    «»19  ™ts  7487 


II  24 


22 


|ki  I  60,9  97a  100tt  341,,  409,5  460a  517,0 

632^  749^  968,? 
\lbS  I  365Q  460^ 


417 

vki  I  229a  349a  449w  460^  636,,  68^ 

73^  749^n  948,, 
p^jkio  I  2499  1001o 
o^^jLil  632^ 
lCofiudo  I  240u  248^  249?  268,  269^  3B74 

613to  797^ 
ojofi^io  1249^272^ 
|IooX>o  I  273|0 
jkflo|Lk   I   8^  %«...«„.  17. 


-13-14-15-24    "3-13-14-16 


«2 

32,^  33,  72^  336„  46^  6092  669w 
680,  TOSg  713,,  716a  1041,  II  36^ 

Ofk«B)k*  I  44  8^ 

P*o)ki  I  36w  660M  664a 

~«**|k£*.  I  8,  249^  868^  881^  884^ 

o^Kk  I  76^ 


1692,3 

ik^kl;  1 225w  468,9  676^  765^  800^  937, 
I  617. 


j  I  263u  261^  640a 
^kkl  9S^ 
ftJ^Il447 
1244. 


«aLIjJo  I  649, 

UtS  I  187,  152^  236,  424ft  429,4  432„ 

804^61^,6813 
^lbJL  I  43^,  606,.u 
^lbJL  I  1028^ 
\lLalbl  I  424^ 

U.  I  28,3  M7i4-i5-*  m**>  ^n-n  ^ii 
8863.  940B  94^  944,6  II  45w  56,  60,, 

^  I  7Wl3  Ml«  ^ie-23-25  M  »6  «20 

Jb*  I  45,4  56tf  68,  93,  220tt  226Q  553w 
-11-12  ***n  ***  ™»  ma  ^to-a  ^80»? 

^2  ^lS-23-24  ^5  II  ^IO-O  ^12  ®S 
^l-7-M  «14-23-25  ^V^-ll-13-20  ^lO-aB  ^6! 
^17-ai  ^H  ^4 

&+t  I  681^ 
•^iijt  II773 

\\mA*l  I  536,3.,, 
Jim^  I  940a  II  89u 
l^aulLa  I  68^  II  89„ 
DioU  I  65^  193^486^566,^  567,  724^ 
821»  824a  941,?  1044^n  II  72^a  7B,. 

2-7-»  *•  *u  ^  14°2 
pklft^  II  09s 

|k-BwK*  I  897„6l5.u 
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L 


418 


M^K  I  364„  720g 

|£**i  I  easj,  eeo^  733,_,0 
•JjjlI2B4, 

tf*L  1366^ 

^»1  1  796^  797g 
Uol  1  357,  717M  721,, 

I  ioo„ 

1932^1129, 
1933, 
~o*.1*£l  II  108B 

J  I  120.  12L,  244„ 


^Ul  I  400,,  637u 
^/1328^ 
Il37a 
I  mn  *9Mmn  401,  444^  449,  637^, 
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Numcrl  Romani  I  et  II  indicant  lomum  primum  et  tomum  secundum  huius  primae  seriei  Patrologiae  Syriacae; 
numeri  arabici  columnam  significant.  —  Nomina  commuuia  indicantur  hoc  typo  singulari  crassiore  qui  aegyptiaous 
vulgo  nuncupatur;  propria  autem  charactere  aeffypUaco  italico  distinguuntur. 


427 


428 


Aaron  pontifex  summus  I,  458,  335,  814;  II,  15;  — 
sacerdos  sanctos  I,  787;  —  non  seipsum  elegit  I,  6*6;  — 
eonaUtuitur  propbeta  Moysi  I,  787;  —  Moysi  invidet  1, 158, 
446;  —  populum  in  scelus  inducit  1, 335;  —  peccatum  con- 
itetur  I,  835;  —  orat  II,  407;  —  Deum  placat  pro  populo 
II,  45,  407;  —  pbit  in  monte  Hor  II,  45.  —  Filii  Aaron, 
▼id.  Nadab. 

Ab  mensis  II ,  450. 

Abdemeleoh  Aetbiops,  eunuchus,  Ieremiam  e  fovea 
eduxit  I,  779. 

AJbdon  dux  Israei  II,  87. 

Abelim  oblatio  suscepta  I,  3,  34, 139;  —  ieiunium  I, 
409;  —  mundities  I,  439;  —  oratio  I,  439.  —  Abel  Deo  pla- 
cuit  propter  fldem  I,  34,  475;  —  occiditur  I,  139, 986;  — 
fratris  invidia  1, 599,  686. 

Abeman  dux  populi  II,  87. 

Abiam  flllus  Roboam  1, 690;  II,  50;  —  occidit  L  millia 
Uraelitarum  I,  690;  —  peccat  U,  50;  —  vincit  leroboam  II, 
50,  51 ;  —  christi  proavus  H,  66.  —  Anni  regni  Abiae  II ,  90. 

Abimeleoh  per  orationem  Isaac  sanatus,  I,  143. 

Abimelech  fllius  Gedeonis  1, 591,  687;  —  LXX  fratres 
occidit  I,  591,  687;  —  dux  populi  II,  86,  87;  —  loatham 
ei  maledicft  I,  594. 

Abinoam  pater  Barac  I,  658,  671;  —  rex  appellatur 
1,658. 

Abiron  vid.  Coai,  Dathan. 

Abiu  vid.  Nadab. 

Abiud  fllius  Zorobabel  II,  63;  —  proavus  Cbristi  II,  66. 

Abraham  fllius  Thare  II,  81 ;  —  proavus  Christi  II,  66; 

—  in  Cr  ChaJdaeorum  habltat,  vid.  Ua;  —  de  terra  Chal- 
daeorum  egreditur  I,  478;  11,44,  44;  —  a  Deoelectus  I,  534; 

—  propter  fldem  I,  3,  34,  475;  —  aediflcavit  altare  1,946; 

—  fllium  obtullt  I,  946;  —  peregrinos  dilexit  I,  9S3;  —  an- 
getos  hospitio  recepit  1, 9»;  —  suscipit  promisslones  1, 51, 
143, 534, 918, 939;  —  nomen  mutatur  1, 534 ;  —  foedus  accipit 
*  Deo  1, 498;  —  circumcisionem  accipit  I,  471,  475;  —  filios 
circumcidit  I,  478;  —  circumcisionem  AegypUis  tradit  I, 
487;  —  Abrabae  fldes  1, 3, 34, 54,  40»,  447,  475,  503;  —  inte- 
gritas  1, 101;  —  oraUo  efficacissima  I,  443;  —  bumilitas  I, 
338,  438,923;  —  sacriflciom  I,  444;  —  Abrahara  dives  1,943; 

—  a  Melchisedec  benedicitur  1 ,  475 ;  —  amicus  Dei  appella- 
Jkur  1,814,949;  —  omnibus  generationibus  ante  se  et  post  se 
praeatanUor  1,943;  —  inflliorum  generaUone  benedictus  I, 


849;—  fllios  in  desertum  dimitUt  1,491;—  dt  futura  Is- 
raelitarum  servitute  cogitat  I,  51;  —  populi  ei  Abrabam 
oriundi  I,  487;  —  oranium  iustorum  caput  1, 467,  478,  503, 
558;  —  patergentium  I,  467,  475,  498,  503,  759;  —  Abrahae 
heredes  I,  470, 503;  —  flUi  veri  I,  498, 783;  —  Iudaei  dlcunt 
se  esse  flUos  Abrahae  1 ,  783;  —  Abraham  iustus  ante  legem  I, 
50,  558;  —  disUnctionem  ciborum  non  observavit  1,735; 

—  in  Hebron  sepultus  I,  378.  —  Anni  vitae  Abrahae  II,  44, 
43, 84.  —  Sinus  Abrahae  I,  444,  907,  911 ;  —  regnum  caeli 
signiflcat  I,  911.  —  Abraham  divitem  increpat  I,  907. 

Abmmlom  speciosus  1, 647;  —  invldia  perditus  1, 604; 

—  interficit  Hamnon  I,  458,  690,  839;  —  superbit  contra 
David  1 ,  487 ,  594 ;  —  cum  Davide  reconciliatur  1 ,  595:  —  a 
Deo  iudicatus  II,  440;  —  a  Ioab  occisus  I,  487,  594. 

Abeens  non  calumniandus  I,  474. 

Abainthluin  cum  melle  non  miscendum  I,  104,  443; 
vid.  Diabolus. 

Abaolutio  iniuste  concessa  aut  denegata  I,  707. 

Abatinentla ciborum  I,  98;  —  a  viUis  It  104,  114. 

Abundantta  Samariae  restituta  I,  967;  —  abundantia 
in  mundo  futuro  I,  1018. 

Abyssus  magna  1, 911 ;  —  abyssi  super  quid  flrmen- 
tur  II ,  143. 

Accaronitae  conquerantur  1 ,  643. 

Aoouaatorea  Igne  consumuntur  I,  31 ,  190,  447 ,978;  II, 
110,  vid.  Calummatores. 

Aoetum  in  vini  naturam  non  reverUtur  I,  446;  — 
Christo  oblatum  I,  430. 

Aohab  Olius  Amri  I,  594,  630;  —  rex  Israel  I,  630; 

—  a  Benhadad  vexatur  1 ,  187 ;  —  a  lezabele  corruptus  I , 
107,  258;  —  vineam  Naboth  concupiscit  I,  407,  594,630, 690. 

—  Eliam  persequitur  I,  983.  —  Sacerdotes  ac  prophetas  fal- 
lit  1,  644;  —  homicida  I,  967;  -  ab  Elia  reprehenditur  I, 
490, 983 ;  —  a  Michaea  redarguitur  1, 983 ;  —  superbit  1, 187 ; 

—  Michaeara  in  carcerera  mittit  1, 714;  —  ab  Idumaeis  vexa- 
tur  1,950;  —  supplantatur  I,  658;  —  ascendit  in  Ramotli 
Galaad  I,  187,  600;  —  morte  punitur  I,  410,  187,594,  630, 
646,690,  vid.  II,  110. 

Achan  anathema  fecit  in  Israel  I,  831,  902;  —  lapi- 
datus  I,  604,  630;  —  a  Iosue  interOcitur  I,  151,  687. 

Acham  rex  Iudae  I,  67;  —  proavus  Christi  II,  66;  — 
idola  coluit  II,  54.  —  Anni  regni  Achaz  I,  67;  II,  90. 

Achin  Olius  Sadoc  II,  63;  —  proavus  Christi  II,  60. 
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Aohitophel  scelestus  I,  504;  —  humiliatur  I,  591. 

Aota  duodecim  Apostolorum  I,  530,  910. 

Adam  a  Deo  creatus  It  818,  838;  II ,  67;  —  in  natura 
pulverea  1,307,439;  —  sine  conceplu  natus  1,371 ;  —  primo- 
genitus  omnium  II,  74;  —  praestantior  quam  Heva  1, 838;  — 
Deo  placebat  I,  838;  —  benedictus  ut  mundum  repleret  I, 
818, 819.  —  Adae  praeceptum  imposilum  1, 394, 474,  498, 547, 
836, 991 ;  —  versutia  diaboll  decipitur  I.  «86;  II,  6 ;  —  ab  Heva 
decipitur  I,  255,  598 ;  —  praeceptum  non  servat  1,  394,  474, 
547,  627,  838,  991;  II,  6;  —  peccatum  dissimulat  I,  323,338, 
695;  —  superbus  humiliatur  I,  439,  591;  II,  6,  vid.  Pae- 
nitiktu;  —  |»aradiso  eiicitur  1, 59i,  598, 686;  —  maledicUo- 
nem  incurrit  II,  6;  —  labori  subiicitur  1,547;—  morti 
addicitur  I,  323,  550, 901 ;  —  gloriam  amisit  II,  99;  —  Chris- 
tus  gloriam  Adae  reparavit  II,  99;  —  benedictio  in  Adam 
servata  II,  39;  —  Adam  Christi  progenitor  11,39.  —  Adae 
sabbatum  non  impositum,  I,  547;  —  nec  cibi  distincti 
I,  735.  —  Adam  vidit  Lamech  II ,  74;  —  anni  vitae  Adae  I, 
394;  II,  67;  —  filii  Adam  viam  suam  corruperunt,  vid. 
Gereratio.  —  Adam  prior  et  posterior  I,  307. 

Adoniam  Qlius  Haggitu  I,  594,  690;  —  invidia  perdi- 
tus  I,  602,  690;  —  humiliatur  I,  594,  658. 

Adoratio  Deo  debetur  I,  785,  794,  802, 814;  II,  127;  — 
Christo  I,  785,  799,  802;  —  tribuitur  regibus  I,  794,  802. 

Adultera  Synagoga  vocatur  I,  770. 

Adulterium  Christianis  veUtum  I,  46;  II,  130. 

AdTenae  pascha  non  manducant  1 ,  507 ;  —  Iudaeis 
praestant  1,  779.  —  Advenae  in  mundo  ChrisUaui  1, 1010. 

AdTeraariua,  vid.  Diabolus. 

Aedluolum  Odei  I,  3,  6,  7,  27  seqq.,  82,  212,  250,  466, 
610;  —  petrae  impositum  1, 242,  250,  415 ,  678;  —  super  are- 
nam  elevatum  I,  675;  II,  143,  146;  —  procella  deiicitur 
I ,  718. 

Aegyptum  piscibus  abundat  I,  739.  —  Aegypti  legu- 
mina  I,  739.  —  Christus  in  Aegyptum  ducitur  1 ,  958.  —  Ex 
Aegypto  vinea  educta  I,  859.  Yid.  Abraham,  Iacob,  Iosf.ph, 

ISRAELITAE ,  MoYSES. 

Aegyptii  boves  et  vitulos  adorabant  1,  738;  —  seor- 
sum  ab  extraneis  manducabant  I,  738 ;  —  victus  AegypUo- 
rum  I,  739;  —  carnem  animalium  quos  adorabant  non 
comedebant  I,  738;  —  circumcisionem  ab  Abraham  et  lo- 
seph  receperunt  I,  487;  —  Hebraeos  opprimunt  I,  850;  — 
plagis  afflicti  I,  34,  630;  —  Hebraeos  urgent  ut  egrediantur 
1,  850;  —  in  mare  demerguntur  I,  33,  vid.  Puarao;  —  ab 
Israelitis  ne  repellantur  I,  495. 

Aelam  regio  1 ,  194.  —  Aelam  a  capUvitate  reducen- 
dus  1, 947. 

Aer  non  palpatur  1, 630;  —  amoenus  in  paradiso  1, 1014. 

Aeataa  ab  hieme  separaia  1, 659. 

Aethiopem  a  Michaele  percussi  1, 131 ,  151.  —  Aelliio- 
pibus  assimilantur  IsracUtae  I,  859. 

Agag  rex  Amalec  a  Saule  captus  et  a  Samuele  neca- 
tus  I,  119;  —  Amani  progenitor  1. 119. 

Aggaeum  tempore  Zorobabelis  prophetizat  I,  808;  — 
vaUcinatur  reditum  captivitatis  et  reaedificationera  tem- 
pli  I,  866. 

Agni  a  gregis  rectoribus  fovendi  I,  458;  —  in  sacriQ- 
ciis  offerebantur  I,  58.  —  Agnus  paschae  foedus  legis  Mo- 
saicae  I,  498,  506,  522,  526;  —  propitiatio  pro  populo  I, 
499;  —  figura  Christi  I,  526,  959;  —  Eucharistia  I,  527. 

Agrloola  prudens  hiemem  praevenit  I,  610;  —  implet 
horrca  1, 679;  —  fructibus  gaudet  II,  27.  —  Agricola  :  Pater 
I,  230,  682. 

Ahialon  dux  populi  II,  87. 

Alae  bestiae  avulsae  I,  214,  218;  —  qui  habel  alas  a 
diabolo  evolat  I,  251,  vid.  I,  247. 

Alexander  Philippi  filius,  rex  Graecorum  I,  19*, 
218,  219,  723,  912,  1043;  II,  1M>;  —  orbi  dominatur  1 ,  207, 
218;-  regnat  annos  duodecira  1,219;  —  regnum  suum 
moriens  dividit  I,  218;  —  iuxta  annos  regni  Alcxandri 
computat  Aphraates  I,  723,  942,  1043;  II,  150. 

AUia  Aegypti  I,  739. 


Alphabeii  ordinem  sequitur  Aphraates  I,  463,  466, 
1043;  II,  150. 

Altare  fllii  Israel  nou  habent  I,  886;  —  altaria  lempore 
AphraaUs  eversa  II,  106, 144. 

Amaleo  invidiosus  I,  602;  —  eius  origo  I,  126;  — 
Amalec  a  Moyse  superatur  1,  34, 122,  151 ,  950;  —  delen- 
dus  1, 119  seqq.;  —  paenitenUam  respuit  1,122.  —  Saul 
parcit  Amalecitis  1, 1*3,  690;  —  eorum  excidium  II,  107; 

—  odium  Amalec  adversus  Israel  I,  122. 

Aman  dives  et  honoratus  I,  259;  —  eius  origo  1, 119. 

—  Aman  callidus  1, 118;  —  superbus  I,  415, 187;  —  a  mu- 
liere  in  crimen  inductus  1,259;  —  Mardochaeum  persequi- 
tur  1, 118, 979, 987;  —  concupiscit  divitiaa  ludaeorum  I,  «91 ; 

—  invidia  sua  perit  1,  427,  602;  —  humiUatur  1, 115,  127, 
187,  411,  427,  594,  658,  982;  II,  110;  —  sanguis  Mardochaei 
de  manu  Aman  requiritur  1, 981,  vid.  I,  119. 

Amarltudo  cum  dulcedine  non  convenit  I,  226, 
650.  —  Amaritudo  genUum  a  Christo  sublata  1,522,— 
ligno  crucis  mitigata  1 ,  959. 

Amamiam  idola  colit  II ,  51 ;  —  proavus  ChrisU  II,  66. 

—  Anni  regni  Amasiae  II,  90. 

Amloua  Aphraatis  I,  2,  6;  II,  150,  vid.  Praep.,  p.  xxui. 

—  Amici  ab  amicis  morte  separantur  1, 1003;  —  amici  muta- 
biles  II,  146;  —  amici  in  caeto  comparaodi  1, 919, 1011.  — 
Amicus  Dei  appellatur  Abraham,  vid.  Abrabam;  —  aroicos 
Christus  nos  vocavit  I,  814,  919. 

Aminadab  filius  Aram,  II,  46;  —  ChrisU  proavus  II , 
66;  —  benedictus  in  sacerdotluro  et  regnum  II,  47. 

Aminadah  de  Gabaa  arcam  recipit  I,  622;  II,  87. 

Ammon  a  capUvitate  congregandus  I,  917. 

Ammonitae  ab  aquiione  terrae  Israel  I,  491;  — 
lsraelem  opprimunt  11,  87;  —  ab  ecclesiae  Domini  in- 
grcssu  prohibiti  1, 495. 

Amon  filius  Manasse  II,  58;  —  In  viis  patris  ambu- 
lat  II,  58;  —  proavus  Cliristi;  II,  66.  —  Anni  regni  Amon 
11,90. 

Amorrhaeorum  in  moute  exstruxit  Abraham  altare 
1,  946;  —  inter  Amorrhaeos  Isaac  et  Iacob  babitabant  I, 
823.  —  Amorrhaeorum  opera  turpia  I,  470,  vid.  1,227;  — 
iuiquitates  consumptae  1, 66;  II,  14 ;  —  contra  Gabaon  ascen- 
dunt  I,  670;  —  a  losue  delentur  1,  670;  —  Israelitae  vo- 
cantur  Amorrhaei  1, 766. 

Amom  pastor  I,  446, 455 ;  —  a  ludaeis  non  auditur  1, 711 . 

Amri  rex  Israel  II ,  54. 

Ananiam,  Axarias,  Misael  vexati  I,  978;  —  simula- 
crura  non  adoraverunt  I,  987;  —  in  fornacem  misai  1,  978, 
987;  —  igni  erepU  1,30,  155,190,  427,978;  11,110;  —  ca- 
ritate  Uberati  I,  603;  —  a  Spirltu  servaU  I,  986;  — 
a  Kabuchodcnosore  honoraU  I,  975;  —  Qgura  Christi  1, 978. 

Ananiam  ob  avaritiam  castigatus  I,  630. 

Anathema,  vid.  Acrah. 

Angelorum  myriades  et  millia  I,  827;  —  vigilantes  I , 
827,  vid.  Vic.il;  —  Deum  laudant  I,  663,  827;  —  aogeU  Dei 
ministri  I,  663,  827;  —  speciosi  I,  663,  827;  —  agiles  I. 
663, 827, 878;  —  de  peccatoris  conversione  gaudent  I,  354, 
654;  —  pacem  deferunt  I,  415;  —  non  lassantur  I,  654;  — 
non  aemulantur  1,654;  — virorum  humiliuml,  415;  — iusUs 
ministrabunt  in  caelo  1,654;  —  custodes  caelestes  1,227. 

—  Angelus  oraf ionum  susceptor  1, 79, 167, 170,  vid.  Gabriel  ; 

—  dux  exercituum  1, 154,  vid.  Micrael;  —  Princeps  Persi- 
dis  I,  130,  134,  435;  —  cum  Manue  collocutus  1,142;  — 
angeli  hospiUo  suscepti  I,  923;  —  angelus  percussor  Ac- 
gyptum   vastat  I,  506;  —    Hebraeis   parcit  I,  506,  522; 

—  vastator  populum  a  Davide  numeratum  occidit  1, 15»; 

—  conturbat  exercitum  Zarae  I,  154,  vid.  Micuael;  - 
delet  exercitum  Sennacherib  I,  154, 187.  —  Angeli  mtivi- 
tatem  Christi  celebrant  1,911;—  Christo  ministrabant 
I,  910;  —  Mariae  ad  sepulcrum  respondcnt  I,  910;  —  ad 
iudlcium  festinant  I,  267.  —  Angelorum  similitudo  I,  250, 
263,  8V2,  1015;  —  angeli  viris  casUs  in  caelo  ministra- 
bunt  I,  270.  —  Angeli  :  sacerdotes  1, 1026;  —  ab  apoatolis 
iudicandi  I,  1023.  1026. 
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vid.  SntiiTtjs,  Mortui.  —  Animae  sanguine 
Chritti  signatae  I,  654.  —  Anima  mundi  :  iusti  II, 17. 

animalla  munda  et  immunda  Deus  notavit  1 ,  717 ;  — 
qualia  in  sacrificiis  eraut  offerenda  I,  743,  747. 

Amxa  Samuelis  niater  1, 154 ;  —  eius  oratio  1, 451, 849; 
pro  Pbenenna  exaltatur  I,  658;  —  prophetisaa  I,  658;  — 
resurrecUonem  praedicat  I,  381,  905. 

Annl  ab  Adam  usque  ad  Christum  supputantur  I,  55; 
II,  67,  seqq.,  83;  —  ab  Adam  ad  diluvium  I,  67;  II,  83,  86, 

—  a  diluvio  ad  Exodum  II,  86;  —  a  diluvio  ad  Abrabam  II, 
83;  —  ante  legem  1 ,  51 ;  —  iudicum  II ,  86  seqq.;  —  regum 
II,  87  seqq.;  —  destructionis  Sodomae  I,  939,  943;  —  com- 
morationls  Israelis  in  Aegypto  1,54,  63,  C6,  846, 939,960;  II, 
86;  —  in  terra  sua  1, 846;  —  captivitatis  babylonicae  1, 847, 
886;  II,  63;  —  ante  destructionem  Ierusalem  I,  939, 941;  — 
desoiationis  Ierusalem  1, 886, 941, 943;  II,  90;  —  ante  Chris- 
tum  1, 55 ;  —  a  propbetia  Danielis  ad  Cbristum  1, 878,  seqq. 
941;  —  a  fine  regni  Darii  1, 191, 941;  —  regni  Graecorum  I, 
119,  4043;  —  Alexandri,  vid.  Alixahder;  —  Saporis,vid. 
Sapor;  —  quibus  scribebat  Aphraates  I,  491,  713;  4043;  II, 
450;  —  annorum  supputatlones  in  Scriptura  non  conve- 
niunt  II,  87.  —  Computationes  Apbraatis  emendatae  I,  939 
seqq.  —  Annls  sex  terra  semlnanda  I,  895;  —  anno  sep- 
timo  terra  requiescit  1 ,  895. 

Antioobiae  Christianorum  nomen  inventum  1,910. 
Antiochu*  rex  1, 149;  —  ludaeos  persequitur  I,  Hl; 

—  castigatus  1 ,  113. 

Antiquna  dierum  1, 495,  341. 

Aod  dux  Israel  I,  950;  II,  86. 

Aphraatem  ab  amico  interrogatus  I,  4, 6;  II,  447;  — 
eius  fama  declaraturl,!;  —  humititas  I,  6, 138,745,  4039, 
4000;  u,  447;  —  summa  modestia  11,694,  4046;—  zelus 
1,6;  —  fldes  I,  4099;  —  sequitur  Scripturas  I,  748,  4060; 

—  traditionem  Bcclesiae  1, 17,  46,  78,  98, 4043;  —  magls- 
tros  1,  78;  —  decem  tractatus  prius  scriptos  recenset  I, 
463;  —  viginti  duos  enumerat  I,  4041;  —  scribit  tempore 
persecutionis  1,990;  H,  450;—  in  potesUte  constitutus 
erat  I,  635;  —  thesauro  Domini  praepositus  I,  459;  —  ad 
episcopos  scribit  I,  574;  —  de  eius  obitu,  vid.  Praef., 

p.  XVII. 

Apooryptaa  seu  dtvpa^a  citantur  1, 13,  41, 478,  483. 

Apoetolna  caritatem  extollil  I,  601;  —  curam  paupe- 
,  rum  commendat  I,  911;  —  ciborum  distinctionem  refellit 
I,  731;  —  iustos  antiquos  celebrat  1,986.  Vid.  Paulus.  — 
Apostoli  undecim  per  filios  Iacob  flgurati  I,  450.  —  Apos- 
toli  mulierea  circumducebant  1, 166;  —  Christus  in  apos- 
tolos  spiravit  1 ,  967 ;  —  Spiritum  sanctum  acceperunt  I , 
959;  —  angelos  iudicabunt  I,  4043. 

Aqua  creatura  Dei  II,  416;  —  aquae  in  receptacuiis 
collectae  1, 658;  —  praecepto  Del  cohibentur  I,  667;  —  ter- 
ram  ferunt  I,  659;  —  superiores  et  inferiores  I,  667,  670; 

—  sensum  non  babent  II,  416,  417;  —  amarae  dulces  effec- 
tae  I,  434,  959;  —  de  petra  a  Moyse  educta  I,  43,  454,  5», 
746;  U,  45;  —  aquam  in  deserto  Hagar  invenit  I,  746;  —  e 
mandibula  asini  manavit  I,  746;  —  in  vinum  conversa  I, 
190,  967;  —  iu  oleum  mutata,  vid.  Elisaeus;  —  aquam  datn- 
nati  postulaot  I,  95,  675;  —  aquae  vivae  de  Salvatoris  la- 
tere  fluxerunt  I,  513.  —  Aqua  strenui  probantur  I,  343;  — 
ex  aquis  renascuntur  baptizati  1,503,  614;  —  armaturam 
induunt  1, 154 ;  —  sacerdotes  ex  aqua  filios  generant  1 ,  67» ; 

—  aqua  Scripturam  significat  I,  914;  —  doctrinam  1,-959. 

Aquila  inter  volucres  praecipua  I,  115;  —  aquiiae 
Nabuchodonosor  comparatur  I,  115.  Vid.  Alae. 
Arahibum  loseph  venditur  1 ,  687. 
de  Cyro  eductus  I,  859. 
fllius  Hesron  II,  46;  —  Christi  proavus,  ibid. 
Aranearum  telae  1 ,  938. 

Arbor  in  aestate  fructum  edit  1, 719,  vid.  1, 547 ;  —  super 
aquas  plantata  1, 251;  —  e  fructibus  cognoscitur  I,  434, 749; 

—  mala  eradlcatur  I,  719;  —  resecata  multo  labore  crescit 
1, 339;  —  arbores  oleosae  semper  virentes  1, 945;  —  sacer- 
dotium  iudaicum  significant  I,  915;  —  puicherrimae  in 


mundo  futuro  I,  1015;  —  arbor  scientiae  boni  et  mali  I, 
474,  547;  II,  6,  7;  —  vitae  1, 166. 

Aroa  Noe  I,  554,  555;  II,  74 ;  —  benedictio  in  arca  rc- 
condebatur  II,  39.  —  Arca  foederis  a  Pbilistaeis  abducta  I , 
649;  11,87;—  in  Dagonis  tempio  coliocatur  I,  619;  —  hu- 
meris  vehenda  I,  611,  616;  —  plaustro  imposita  I,  619 
seqq. ;  —  ad  Israel  remittitur  1 ,  613 ;  —  a  Davide  transfer- 
tur  I,  613,  616.  —  Arca  testimonii  non  restituetur  I,  540, 
534,534. 

Arohisynagogi  Mia  resuscitau  I,  39,  94,  387,  967. 

Arohiteetue  sapiens  I,  44,  610,  679. 

Arohitriolinum  Dominus  de  pauperibus  monet  I, 
918. 

Arous  in  nubibus,  foedus  Dei  cum  Noe  I,  498. 

Arena  terminus  maris  I,  135,  659,  066,  667,  670;  II, 
444.  —  Vid.  Aedificiim. 

Argentum  in  aediflcio  I,  30;  —  falsum  1, 116,  675,  754, 
766,  854,  886,  938;  —  non  recipitur  I,  718. 

Arlee  in  visione  Danielis  extoUitur  1, 494 ,  118;  —  rex 
Medorum  et  Persarum  1 ,  494 ;  —  devictus  1 ,  495. 

Arma  Christiani  I,  146, 154,  155,  348,  311. 

Aromatnm  sufOtus  II,  444. 

Arphaxad  fllius  Sem  1, 554 ;  II,  75 ;  —  nascitur  bien- 
nio  post  diluvium  II,  75;  —  progenitor  Chrisli  II,  66;  — 
vixit  usque  ad  lsaac  II,  78.  —  Anni  vitae  Arphaxad,  ibid. 

Artaxerxem  rex  Persidla  I,  881. 

Artea  occultae  I,  43, 445. 

Artinoee  opera  mira  efficiunt  I,  370;  —  morte  toilun- 
tur  I,  4006. 

Arnndo  in  aediflcio  1 ,  30. 

Ama  Christi  proavus  II,  66;  —  tempus  regni  Asae  II, 
90;  —  orat  pro  populo  1 ,  640;  —  exauditur  II,  54 ,  440;  — 
iuatitiam  egit  II,  54  ;  —  matri  restitit  1, 159;  —  caritate 
iustiflcatus  1 ,  603 ;  —  per  Michaelem  ab  Aethiopibus  libe- 
ratur  1, 131,  454;  —  hostes  superat  II,  54. 

Aaoetae  seu  nazaraei  1 ,  99. 

Aftr  fllius  lacob  II,  83. 

Aainna  animal  immundum  1,  746;  —  asini  maxilla 
Philistaeos  Samson  occidit  I,  743;  —  asinae  pullo  vectus 
Ierosolymam  Christus  ingressus  est  1, 178;  —  asini  sepul- 
tura  1, 1006;  II,  61. 

Aapia  vid.  Sehpens. 

Aaaatua  agnus  manducatur  1 ,  507 ,  516. 

Ammuerum  rex  1, 119.  —  Mardocbaeum  et  Esther  exal- 
tat  I,  117,  430. 

Ammyrii  a  Michaele  interfecti  1, 431 ;  —  tempore  Eze- 
chiae  contra  Israel  pugnant  I,  950;  II,  45.  —  Assyriis 
leremias  gratiosus,  vid.  Ieremia*. 

Aatra  flrmamento  adflxa  I,  659,  667;  —  astrorum  cur- 
sus  indeficlens  1,  547,  607,  659;  —  voluntati  Dei  parent  I, 
670;  —  non  adoranda  1 ,  794. 

Aihalia  filia  Amri  II,  51;  —  progeniem  regum  Iuda 
vult  delere  II ,  54 ;  —  seducit  Ioram  II ,  51. 

Athleta  cgreglus  I,  640,  614,  679,  vid.  1, 147, 150.  - 
Athletae  devicti  I,  678. 

Augumtum  Caesar  1, 119. 

Auriga  peritus  I,  614 ;  —  prolapsus  I,  579. 

Anrum  in  aedilicio  I,  30;  —  pretiosissimum  1, 115.  — 
Auro  Babylon  aequiparatur  I,  107,  115. 

Avarttia  caritatis  inimica  I,  601;  —  invidiam  generat 
I,  634;  —  scientia  exstirpatur  I,  634.  —  Avaritia  praesulum 
tempore  Apbraatis  I,  578,  vid.  Cupiditas,  Divitiae. 

Ayarua  spoliator  est  II,  147;  —  avaros  mors  concupis- 
cit  I,  10». 

Avla  instar  hominem  aucupatur  diabolus  1,701.  — 
Aves  malelicae  et  rapaces  I,  715.  —  Avis  picta  :  ecclesia 
gentium  I,  511.  —  Vid.  Volucres. 

Axariam  vid.  Anamas. 

Axor  lilius  Eliacim  II,  63;  —  proavus  Christi  II,  66. 

Amotum  arca  transfertur  I,  619. 

Asymorum  esus  apud  ludaeos  I,  511;  —  apud  Cliris- 
tianos,  ibid. 
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Baal  Israelitae  coluerunt  I,  «6,  790,  vid.  I,  641;  — 
lezabel  coluit  I,  107;  —  ministrorum  Baalis  sacriflcium 
I,  143,  163;  —  eomm  oratio  oon  exauditur  I,  163;  —  ab 
Elia  occiduntur  I,  966;  II,  110,  vid.  Elias. 

Babylon  caput  regnoram  1,107;—  regnura  Nemrodl 
1 ,  107;  —  io  terra  Chaldaeorum  II,  «3;  —  leoni  comparatur 

I,  914.  —  Babylone  iinguae  confusae  II,  44;  —  mittuntur 
prophetae  falsi  I,  711.—  Captivitas  babylonica,  vid.  Exe- 
chias,  Isjuel,  Nabcchodokosor.  —  Contra  regem  Babylo- 
nis  ludaei  rebellant  I,  943;  II,  135,  138;  —  rex  Babylo- 
nis  ludaeos  castigat  I,  714;  —  captivos  ducit  I,  847,  950; 

II,  15;  —  Ieremiae  favet  I,  834,  vid.  Nabucbodokosor ;  — 
Danielem  bonorat,  vld.  Dakiel;  —  socios  Danielis  rebus 
suis  praeOclt  1 ,  975.  —  Babylon  nunquam  aediflcabitur 
1 ,  947. 

Babylonii  fllii  Cham  1, 106;  —  Nemrodissemen,  ibid.; 

—  impii  1 ,  974;  —  Ierusalem  subvertunt  1, 941;  II,  139, 141; 

—  benedictionem  Iudaeorum  participant  11,61;—  hurai- 
liati  1, 187, 190,  417, 594,  691 ;  —  profectis  Iudaeis  regnum 
amittunt  11,63. 

Baenlus  lacob  :  stirps  lesse  1 ,  150 ;  —  crux  Christi  I , 
147.  —  Baculus :  Sennacberib  1, 190.  —  Baculos  Iudaei  ha- 
beut  in  manibus  dum  pascha  manducant  I,  506. 

Haiaancilla  Rachelis  II,  83;  —  pellex  lacob  1, 375;  — 
Ruben  peccat  cum  Bala  I,  375.  —  Filii  Balae  II,  83. 

Balaam  fllius  Beor  I,  378,  598;  —  a  Moabitls  con- 
ductus  i,  378;  —  de  Cinaeis  vaticinatur  I,  598.  —  Asina 
Balaam  a  Michaele  terrlta  1, 131. 

Baltammar  visionis  interprelationem  a  Daniele  accl- 
pit  I,  890, 975;  —  a  Dario  interflcitur  I,  890. 

Baptismus  sub  lege  I,  530;  —  per  torcular  figuratum 
I,  H7 ;  —  non  remittebat  peccata  1, 530;  —  ad  paenitentiam 
dabatur,  ibid.;  —  baptismi  seu  ablutiones  Pharisaeorum  I, 
717 ;  —  eis  non  proflciebant  1 ,  730.  —  Baptismus  verus  per 
lordanem  praeflguratus  I,  501;  —  per  maris  transitum  I, 
517, 531 ;  —  per  puteum  lacob  1, 147;  —  per  lotionem  pedum 
annuntiatus  I,  527;  —  a  Iohanne  aperitur  1, 190,  530;  —  a 
Christo  revelatus  1, 150,  517;  —  Apostolis  traditus  I,  41;  — 
baptismi  sacramentum  fldes  Ecclesiae  I,  43;  —  abluit  pec- 
cata  1, 181,  501;  —  e  baptismo  armaturam  induunt  1, 151 ; 

—  Spiritum  accipiunt,  vid.  SpiRrrcs;  —  ante  baptismum  ho- 
mines  probandi  I,  347,  517.  —  Baptismus  nocte  paschatis 
celebratur  I,  538;  —  unum  baptisma  II,  113;  —  flt  sacer- 
dotum  ministerio,  vid.  Sacerdotes;  —  nomine  Trinitatis 


II,  134;  —  post  baptismum  homines  dispiciendi  I,  347.  — 
Baptismus  regeneratio  I,  »4;  —  vocatur  signum  vitae 
II,  134;  —  signaculum  I,  471 ;  —  veritalis  mysterium  pas- 
sionis  Christi  I,  530.  —  Baptismum  antecessit  circumcisio 
I,  471;  —  baptismus  circumcisio  secunda  I,  501,  503;  — 
vera  1 ,  517 ;  —  pro  mortuis  1 ,  367. 

Barao  fllius  Abinoam  1,  658, 670;  —  populum  rexit  I, 
950;  II,  86;  —  ab  Apostolo  celebratur  I,  986. 

Barham  idololatrae  attondebant  1 ,  479. 

Barnabam  Pauli  socius  I,  163. 

Baruch  fllius  Neriae  1 ,  711 ;  —  scriba  Ieremiae,  ibid. 

Baihuel  pater  Rebeccae  II ,  81. 

Beatltudlnes  1 ,  90. 

Beelmebub  Christus  a  Iudaeis  vocatus  1 ,  714. 

Bellatores  morte  auferuntur  1 ,  1006. 

Bellum  a  Christo  confractum  I,  761;  —  gerlt  Diabolus 
ln  mundo  I,  306.  —  Bella  tempore  Aphraatis  parata  1 ,  183, 
134,311,631. 

Benedtotlo  in  botro  recondita  II,  1  seqq.,  vid.  Adam, 
Abrabam,  Iagob. 

Benhadad  humiliatus  1 ,  187. 

Beniamin  duodecimus  ttlius  lacob  1, 150;  II,  83. 

Beniaminitae  propter  viros  Gabaa  interflciuntur  I , 
690. 

Beor  pater  Balaam  I,  598. 

Beetiae  Deo  parent  I,  671;  II,  114.  —  Bestia  ingens  in 
visione  Danielis  1, 195, 114,  H9;  —  subacta,  non  inter- 
fecta  1, 135;  —  suo  tempore  occidetur  1, 138. 

Beihel  locus  visionls  lacob  I,  143;  —  sic  a  Iacob 
appellatus  I,  146. 

Bethleem  infantes  occiduntur  1 ,  958.  Vid.  David. 

Bethphegor;  contra  Bethphegor  sepultus  est  Moyses 
I,  379. 

Blandlloquium  a  Christianis  alienum  I,  46,  678. 

Blasphemia  Chrislianis  vetita  I,  46;  —  blasphemiae 
occasio  vitanda  1 ,  175. 

Bochri  1,595. 

Bonnm  cum  facimus  ne  nos  laedeat  I,  917. 

Boom  OUus  Sela  II,  47 ;  —  pater  regum  II,  47 ;  —  proa- 
vus  Christi  U ,  66. 

Boera  urbs  ldumaeorum  1 ,  494;  —  ab  Israelitis  capta, 
ibid. 

Botrus  a  destructione  servatur  II,  1,7,39;  —  posl 
Christum  tradilur  corruptioni  II,  91. 


Caath  levita,  cuius  filii  vasa  ministerii  humeris  por- 
tabant  I,  611. 

Gaeous  flde  sanatus  I,  39,  —  caeci  sanati  I,  91,  94;  — 
caecus  caecum  ducens  I,  639.  —  Caeco  oculo  corpus  cali- 
gat,  ibid. 

Gaelestia  meditanda  1 ,  146. 

Gaeluma  Deocreatum  1,3,43,667,835;  II,  111;—  sine 
columnis  suspensum  I,  658;  II,  113;  —  formam  non  habet 
I,  659;  —  complicabitur  I,  951 ;  —  transibit  I,  617,  1038;  — 
melius  quam  terra  I,  835;  —  inferius,  vid.  Firmamentim  ; 
—  superius  non  praeteribit  I,  627;  —  sedes  Dei,  vid.  Dkus, 
Christus;  —  per  caelum  non  iurandum  II,  131;  —  caeli 
militiae,  vid.  Exercitcs;  —  regnum  caeli  1,  90. 

Caesarem  ab  Augusto  ad  Philippum  1, 119. 

Cain  invidiosus  I,  416,  599;  686;  —  dolosus  1, 139,  313; 


—  mendax  1, 338,  693;  —  a  superbia  humiliatur  1, 186,  591, 
655;—  eius  sacriflcium  reiicitur  I,  139,  313;  —  fratrem 
occidit  1, 139,  313,  591 ;  —  pacnitentiam  respuit  I,  313;  — 
raaledicitur  1,416,  599;  —  filil  Cain  semen  maledictum  I, 
550;  —  vocantur  filii  seditionis  I,  716;  —  Iudaei,  fllii  Cain 
I,  783. 

Cainan  fllius  Enos  I,  551;  II,  67;  —  Christi  proge- 
nitor  11,  66;—  vidit  Noe  II,  74.  —  Auni  vitae  Cainan  11,70. 

Caleb  vita  longa  I,  486;  —  inter  alios  exploratores 
electus  I,  658. 

Galigo,  vid.  Texebrae;  —  in  plagis  Aegypti  I,  670. 

Galix  sanctis  oblatus  I,  167;  —  calix  aureus  Baby- 
lon  1, 197.  —  Calix  furoris  Domini  1 ,  947. 

Galumniatores  invidia  perditi  I,  601;  —  igne  consu- 
muntur,  vid.  Accusatores,  Azarias,  Daniel. 
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Gandalabrum  crocem  repraesenUt  1, 97;  —  in  visione 
Zachariae  1,883,  883. 

Ganla  hero  fldeUssimus  I,  847;  —  canibus  comparan- 
tur  vlri  strenui  I,  350;  —  canes  :  gentes  quae  ad  Christum 
appropinquant  I,  906;  —  muti  If  350,  675,  906.  —  Canes 
sanguinem  Achab  et  lezabelis  linxerunt  1, 110  f  487;  —  ca- 
davera  devorant  I,  1006. 

Gantica  ChrisU  I,  «70 ,  418;  vid.  II,  10. 

Gapilll  non  ornandi  1 ,  974. 

Cappadocia  educti  Palaestini  I,  859. 

CapUvltaa  hominibus  imminet  II,  146;  —  babylonica 
vid.  Israel. 

Gaptivl  a  Deo  soluli  II,  115;  —  morte  liberantur  I, 
1C07.  —  Captivi  in  mundo  Christiani  1, 1010;  —  Ecclesiae 
1 ,  611 ,  68«,  vid.  I,  SM.  —  Captivi  mortis  a  Christo  ltberati 
1,  651;  1,996. 

Gaput  prae  moerore  coopertum  II,  111, 114;  —  per  ca- 
put non iurandum  II,  131.  —  CaputCbristi  Deus,  vid.  Decs; 

—  caput  viri  Christus,  vid.  Christos.  —  Capita  viginti  duo 
ante  ultimam  epistolam  scripsit  Aphraates  II,  150,  vid.  I, 
4089  seqq. 

Garoerum  praepositos  se  effecerunt  dispeusatores  l, 
706;—  custodes  simui  cum  captivis  morte  tolluntur  1, 
1007. 

Garitas  a  flde  procedit  I,  7, 11 ;  —  flde  conflrmatur  I, 
71;  —  post  fidem  praestantissima  I,  83,  63,  vid.  I,  34;  — 
in  duobus  mandatis  comprehensa  I,  47  f  71;  —  caritatis 
praeceptum  I,  71,  seqq.  60«,  706;  —  duo  praecepta  1, 1043; 

—  sine  caritate  homo  nihil  proflcit  l,  82,  —  caritas  erga 
Deum  I,  619;  —  erga  proximum  I,  351,  686,  706;  —  paticns 
eat  I,  8«,  603,  606;  —  omnes  amat  I,  606;  —  a  multis  ama- 
tur  I,  603,  606;  —  iustos  perfecit  I,  83;  —  compago  aedi- 
flcii  fldel  I,  83;  —  dissensionem  amovet  I,  83,  603;  —  su- 
perbiae  opposita  I,  60«;  —  fratres  ex  caritate  salutandi  I, 
706;  —  caritatis  praemia  1, 603, 603;  —  malo  non  superatur 
I,  606;  —  per  sal  flguratur  I,  606;  —  in  thesauro  Domini 
invenitur  I,  706,  vld.  I,  606;  —  in  mundo  futuro  1, 1014. 

Carith  torrens  in  quo  Blias  habilabat  I,  963, 671,  746. 

C&rmelua  Eliae  habitatio  I,  163,  «63. 

Garmina  magica  I,  43. 

Carnlncea  se  effecerunt  dispensatores  1 ,  706. 

GaateHnm  vid.  Caftivi  eoclesiae. 

Castitaa  coniugio  praestantior  1, 831, 838;  —  per  fldem 
custoditur  I,  11 ,  14;  —  per  ieiunium  servatur  I,  98;  —  in 
bumilitate  invenitur  I,  410,  439;  —  reperitur  in  thesauro 
Domini  I,  706.  —  CastiUtis  professio  I,  359,  355,  818,  84«; 

—  simul  cum  baptismo  emissa  1, 346;  —  praeconium  I,  «70, 
310.  —  Castitas  amissa  non  recuperatur  1 ,  84«.  —  Castita- 
tem  impugnant  Iudaei  1, 818,  84«,  843, 1013.  —  Castitas  iam 
sub  lege  custodita  I,  833,  896.  —  Castiutis  exempla  1 ,  833, 
896,831  seqq. 

Gadri  sacerdotes  Iudaeorum  flgurant  I,  915. 

Gena  vid.  Christos,  Convmun,  Mersa. 

Cenaoulum  Eliae  I,  363. 

Gantnrionla  fllius  sanatus  1 ,  39,  91. 

Capaa  Aegypti  1,739. 

Cartamen  Christianorum  adversus  diabolum  I,  346, 
«54,  354,309,  315,  333,  355;  —  a  Gedeone  praeflguratum  I, 
943.  —  CerUmine  inito  non  discedendum  I,  346,  675. 

Ceta  maris  mirabiUa  1, 659. 

Ceiura  uxor  Abrahae  I,  479.  —  Ceturae  filii  ab  Abra- 
bam  dimissi  I,  491 ,  498;  —  muneribus  donantur  I,  496;  — 
IsmaeUUrum  contermini  I,  490;  —  ad  Orientem  positi  1, 
401. 

Chaldaei,  vid.  Bartlohu.  —  Danielem  accusant,  vid. 
Calcwiiatores.  —  Chaldaeorum  artes,  vid.  Macia. 

Cham  Olius  Noe  I,  551 ;  —  patrem  deridet  I,  591,  686; 

—  maledicitur  I,  591 ;  II,  43;  —  flt  servus  servorum  I,  591, 
686;  II,  43;  —  fiUi  Cbam  in  visione  DanieUs  I,  306,  vid. 
Bartlorii. 

Cnanaan  fllius  Cham  II,  43, 43;  —  patri  illusit  II,  43; 

—  maledictus  1, 137;  II,  43,  43. 


Gaananaaa  exaudiu  I,  94.  —  Chananaeus  rex  Ga- 
dar  Israelem  vexat  II ,  15.  —  Chananaeis  Deus  misericor- 
diam  exbibet  II,  14. 

Cherub  in  prophetia  Ezechielis  I,  199;  —  unctus  : 
rex  Israel  et  luda  1, 199,  303.  —  Cherub  obumbrans  1, 198, 
190,  303;  —  Nabuchodonosor  I,  «03,  303;  —  perdit  princi- 
pem  Tyri  1, 198. 

ChriaiuB  Deus  I,  378,  786,  787,  799,  803,  814, 815;  — 
Deus  fortis  saecuiorum  I,  803;  —  a  Deo  prodivit  I,  787;  — 
ex  Dei  essenUa  separatus  II,  99;  —  unus  cum  Patre  1, 14, 
163,  386;  —  a  Deo  in  mundum  missus  I,  3,  43,  686;  II,  95, 
99,  106;  —  missus  a  Patre  I,  954;  II,  99;  —  a  Spiritu  Dei 
inhabiutus  I,  33,  303,  955.  —  Spiritum  a Patre  accepit  sine 
mensura  I,  386;  —  QUus  primogenitus  I,  683,  790,  814;  II, 
35;  —  fllius  Dei  I,  90,  378,  771,  787,  799,  803,  803,  815,  966, 
983;  II,  30,  67,  95,  103,  137;  —  flUus  Domini  omnlum  1, 90; 

—  adorandus  1,786,  799,  803,  803;  —  cum  Patre  II,  99.  — 
fllius  electus  I,  533;  —  flUus  dilectus  I,  330;  II,  99;  —  unl- 
genitus  I,  370;  II,  99;  —  Patris  dUectus  I,  951;  —  Verbum 
corpus  factum  I,  383;  —  homo  simul  et  fllius  Del  I,  786 
seqq.;  II,  99;  —  formam  servi  accepit  I,  378,  vid.  II,  95;  — 
se  humiUavit  I,  443;  —  pauperem  se  effecit  1 ,  90, 375,  899; 

—  inter  homines  habiUvit  I,  378,  383;  —  e  semine  Noe  I, 
555;  —  Abrahae  promissus  I,  51 ;  —  a  prophetis  promissus 
I,  806, 808, 878  seqq.;  —  iam  advenit  I,  806,  886;  —  venit  ut 
maledictionem  solveret  I,  366,  555,  651 ;  —  venit  propier 
peccatores  1,  354;  11, 33;  —  uon  fuit  inanis  adventus  eius  I, 
35«;  —  primogenitus  omnium  creaturarum  I,  815.  —  ChrisU 
incarnaUo  a  Gabriele  nuntlaU  1 ,  130, 383,  418,  911 ;  —  nali- 
vitas  ab  angelis  proclamaU  I,  911;  —  de  Spiritu  sancto 
natus  est  I,  303;  II,  63;  —  ex  Maria  virgine,  vid.  Maria;  — 
pari  modo  ac  nos  natus  est  II,  63,  66,  67;  —  fiUus  David 
secundum  carnem  I,  970;  II,  47,  «3;  —  filiuB  hominls, 
vid.  Filius;  —  corpus  induit  de  semine  Adam  I,  995,  vid. 
I,  379;  —  nostri  simile  1, 135,  979;  II,  31,  vld.  II,  95;  —  de- 
bile  II,  99;  —  passibUe  I,  135;  II,  31;  —  corpore  a  Patre 
induitur  1, 954;  —  de  Virgine  sumpto  1, 954;  II,  99;  —  flgu- 
ratus  a  Moysel,  958;  —  Iosue  I,  503,  963;  —  loseph  I,  951. 

—  lephte  1,  963;  —  David  1 ,  963 ;  —  EUa  I,  966;  —  EUsaeo 
1 ,  967 ;  —  Bzechia  I,  970;  —  Iosia  I,  971 ;  —  Daniele  I,  974; 

—  Anania  1, 978;  —  Mardochaeo  I,  979;  —  nomen  a  Patre 
accepit  1, 955;  —  iesus  appeUatus  est  1, 7, 1»,  33, 36, 34, 58, 
135,  334,  307 ,  31«,  386,  533,  654,  683,  787,  799,  803,  803,  814 
899,  910,  914,  937,  931,  951-983,  987,  995,  998,  999,  1018, 
1035;  11,3,30,3«,  63,  67, 137;  —  Emmanuel  I,  806;  —  inter 
Romanos  in  censu  adnumeratus  I,  334;  —  in  Aegyptum 
ductus,  vid.  AEcrrrus,  Iosepb;  —  natus  annos  triginU  ad 
lordanem  venit  I,  955;  —  bapUzatur  1, 150 ;  —  imposiUonem 
manuum  accipit  I,  390,  966;  —  in  sacerdotem  ungitur  I, 
963,  vid.  II,  66;  —  ieiunavit  1,  135,  355;  —  esurivit,  ibid.; 

—  faUgatus  est  I,  378;  U,  31;  —  dormivit  I,  378;  II,  34;  — 
oravit  I,  94,  970,  975,  979;  II  f  30;  —  exiit  ad  praedican- 
dum  I,  955;  -  mandaU  sua  gentibus  dedit  1, 959;  —  legem 
et  prophetas  explicavit  I,  975;  —  eos  Irapievlt,  vid.  Pro- 
pheta;  —  vexatos  conforUt  I,  983;  —  esurientes  sustenUt 
I,  90,  vid.  Panis;  —  tenutos  adiuvat  1, 135;  II,  34;  —  reve- 
Ut  bapUsmum  I,  147, 150;  —  ApostoUs  tradit  baptismi  sa- 
cramentum  I,  43,  530;  —  fldem  maxime  commendat  1, 39, 
43;  —  orationem  docet,  vid.  Oratio;  —  ad  cariutem  bor- 
Utur  I,  78,  83, 86,  87, 603, 619,  966.  —  ChrisU  cariUUs  exem- 
pla  I,  87  seqq.,  651;  —  lenitas  I,  378;  —  humilitas  I,  87, 
135,  375,  437,  443, 683,  906,  910;  II,  95;  —  opera  et  miracula 
1, 39, 87  seqq.,  390  seqq.,  651,  914  seqq.  —  Christus  prae- 
cipiUtus  I,  94;  —  transflguratus  I,  95;  II,  35;  —  a  ludaeis 
non  recipitur  I,  15,  33,  336,  437,  691,  783,  810,  906,  914, 
963;  —  a  suis  vexatus  I,  330,  714,  811,  963,  963, 970,  971,  978, 
979;  —  SamariUnus  a  ludaeis  appellatur  1, 714,  —  Beelze- 
bub,  ibid.i  —  daemonium  habens,  ibid.;  —  intrat  Ierosoly- 
mam  1, 378;  —  lerosolymae  destructionem  praedicit  I,  966, 
975;  —  maledicit  lerosolymae  I,  503;  —  lavat  pedes  disci- 
pulorum  1,  530;  —  a  luda  traditur  I,  691,  955;  —  ludam 
iudicat  I,  503,  963;  —  Simonem  instituit  1, 503,  vid.  Simos; 
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—  pascha  eelebrat  I,  503, 535;  —  Eucharistiara  instituit  I, 
545,  vid.  Eucharistm;  —  seipsum  communicat  1, 548;  —  a 
cena  cum  morluit  reputatur,  ibid.;  —  captus,  ibid.;  — 
mortem  timuit  II,  34 ;  —  oravit  ut  calix  translret,  neque 
exauditus  est  II,  30;  —  seipsura  obtulit  I,  58,  87,  242;  — 
seipsum  morti  tradidil  I,  978,  654.  —  Christi  passio  a  pro- 
phetis  nuntiata  1, 807  seqq.;  —  a  ludaeis  accusatur  I,  974; 

—  iudicandus  II,  95;  —  coram  iudicibus  silet  I,  548,  955; 

—  falso  testimonio  condemnatur  I,  840,  974;  —  a  popula- 
ribus  suis  daranatur  I,  955;  —  a  fatrlbus  occisus  I,  954, 
963;  —  a  ludaeis  crucifixus  I,  744,  840,  —  eius  manus  et 
pedes  fodiuntur  I,  478,  807, 840;  —  per  horas  tres  suspen- 
sus  est  I,  535;  —  fel  et  acetum  ei  pracbuerunt  I,  330, 
543;  —  fel  noluit  bibere  I,  522;  —  eius  vestimenU  inter 
milites  dividuntur  I,  955;  —  paradisum  latroni  promittit 
1 ,  4038;  —  in  corpore  humano  passus  est  1 ,  435 ;  —  in  suo 
corpore  cruci  adflxus  est  1,995;  —  martyrum  praestantis- 
simus  1 ,  987;  —  opprobria  nostris  graviora  toleravit  II ,  98. 

—  Christi  mors  a  Daniele  praenuntiata  I,  878,  vid.  II,  66;  — 
mortem  gustavit  I,  995.  —  Christum  morl  oportebat  II,  34 ; 

—  mortuus  est  lerosolymae  I,  958;  — -  Christus  a  Patre  hu- 
mlliatus  I,  844;  II,  406;  —  vere  mortuus  est  II,  31,  95;  — 
in  corpore  de  nobis  adsuropto  II,  34;  —  in  terra  mortali- 
tatis  nostrae  II,  31;  —  pro  peccatoribus  mortuus  est  I, 
90,  334,354,  651,814;  II,  95;  —  pro  omnlbus  hominibus 
I,  983;—  nos  passione  sua  liberavit  II,  406;  —  morte 
sua  servavit  1, 90;  II ,  34,  vid.  Sasgcis;  —  peccatura  sustulit 
I,  345,  598,  741,  814;  —  mundi  peccata  purgavlt  I,  683; 

—  humiliatus  et  exaltatus  I,  442,683;  —  sepelitur  lerosoly- 
mae  1, 958 ;  —  eius  sepulcrum  custoditur  I,  974,  vid.  Seful- 
atm ;  —  mortem  interfecit  1 ,  995,  999, 4023;  II ,  34 ,  95 ;  — 
ad  mortuos  descendit  1 ,  294 ,  535 ,  954,  978;—  non  vidit 
corruptionem  I,  840,  958,  979,  999;  —  in  infernum  pene- 
trat  I,  523,  654,  978,  995;  —  iussu  Patris  II,  406;  —  inter 
morluos  commoratur  I,  518  seqq.,  998;  —  mallgnum  vlncit 
1,  654,  vid.  Dmbolus;  —  portas  aperit  inferni  I,  654,  978, 
993;  —  captivos  solvit  I,  651,  978;  —  ex  inferno  ascendit  I, 
810,  978;  II,  31 ;  —  a  Patre  suscitatus  1 ,  958;  —  resurrexit 
I,  202,  549,  522,  535, 538 ,  810,  914,  954,  963 ,  970,  974,  978;  II, 
34, &■>;  —  expers  InOrraitatis  II,  31;  —  mors  ei  non  domi- 
nabitur  I,  538,  971,  974;  —  cruciflxores  eius  erubuerunt  I, 
974,  978;  —  a  persecutoribus  servatus  est  I,  979;  —  inimi- 
cos  conculcavit  I,  982;  —  apparuit  Mariae  Magdalenae  et 
duobus  discipulis  I,  535;  —  manum  imposuit  apostolis 
I,  959;  —  in  apostolorum  facies  Inspiravit  I,  967;  —  apos- 
tolos  obtestatus  est  1,963;  —  in  caelum  adsumptus  est 
I,  246,  962,  963,  966,  967;  —  in  corpore  suo  humano  II, 
98;  —  corpus  incorruptum  in  caelum  adsumpsit  I,  958;  — 
gloriam  roagnam  adeptus  est  I,  442,  970,  982;  —  gloriam 
Adam  reparavit,  II,  99;  —  aeterna  tabcrnacula  possidet 
I,  949;  —  ad  Patrem  rediit  I,  282,  966;  —  paravit  nobis 
locum  11,35,98,  —  viam  calcavit,  vid.  Vu.  —  Spiritum 
mislt  I,  292,  vid.  Spiiutos;  —  ad  dcxteram  Patris  sedet  I, 
282,  287,  962,  907;  —  in  gloria  Patris  I,  654;  —  in  sancUUte 
Dei  II,  99;  —  unus  cum  Patre  I,  282,  286;  —  Christo  Pater 
omnia  tradidit  1,287,  975;  —  apud  Patrem  residens,  in 
hominibus  simul  habitat  I,  282  seqq.  vid.  Homo  ;  —  nos 
Patri  reconciliavit  1 ,  87,  598,  651 ,  686,  975;  II,  30;  —  Pater 
per  Christum  in  nobis  operatur  I,  686;  —  per  Christum 
Pater  laudatur  I,  686, 978 ;  II,  99,  102, 427 ,  vid.  1, 94 ;  —  Chris- 
tus  cum  Patre  adorandus  II,  99.  —  Sacriflcia  legis  abolevit 
I,  58,  878,  882,  883;  —  legera  abrogavit  I,  55,  59;  —  Israe- 
lem  coraminuit  I,  48;  —  gentes  convertit  I,  23,762;  — 
nos  a  superstitione  avertit  I,  802,  803,  978;  —  nos  vivifl- 
cavit  I,  90;  —  terram  mundavit  I,  971;  —  Ecclesiam  gen- 
tium  sibi  adiunxit  I,  958,  962,  966,  vid.  Gestes.  —  Deum 
per  Christum  agnovimus  I,  799,  802;  —  propter  Christum 
peccata  gentibusdimissa  sunt  1 ,  966,  975;  —  Christus  nos 
a  mortis  potestate  liberavit  I,  91.  —  Salvator  I,  59,  62,  74, 
74,  78,  87,  95,  446,  450,  458,  459,  462,  243,  246,255,  290,  291  , 
311,  315,  351 ,  391,  419,  43»,  439,  412,  502,  503,  545,  522,  523, 
530,  59»,  598,  602,  649,  650,  651,  671,  682,  71»,  722,  723,  727, 


762,  779,  787,  814,  906,  940,  995,  4038;  II,  26,  30,  34,  427,  434, 
443;  —  Salvator  Gentium  I,  779;  —  Sanctus  Sanctorum  I, 
878,  879;  —  angelis  praestantior  I,  435;  —  altissimus  I,  275 : 

—  sacerdos  I,  290,683,  844,963;  II,  66;  —  minister  sancti 
I,  58;  —  pontifex  I,  58,  963;  —  prioceps  exercituum  I,  435; 

—  dux  1,523, 787;  — duxe  fllils  luda  1,206;—  rexl,  44,  244, 
231 ,  271 ,  295,  399,  403 ,  419,  427,  650,  683,  694,  787,  814,  845, 
878,  879,  998;  11,47,  94,98,  99;  —  fllius  regis  I,  102,  279,  283, 
434,683,  787;  —  rcx  raagous  1,598;  —  rex  Gentium  I,  963, 
970,  —  specibsus  I,  449;  —  admirabilis  I,  803;  —  fortis  I, 
234;  II,  95;  —  iustus  1, 59;  —  corona  insignltus  I,  449;  — 
pretiosissimus  I,  630;—  donum  Dei  11,95;—  pastor  I, 
447,  359,  443,  458,  787,  814;  —  princeps  pastorum  I,  358, 
450,  458,  644,  954;  —  congregator  I,  787;  —  consiliarius  1, 
787,803;  —  magister  I,  931;  —  propheta  magnus  I,  59, 
447,  150,  658,  814;  —  creator  I,  787;  —  vivlficator  I, 
22,  39,  58,  71 ,  74,  78,  103,  135,  159,  162,  166,  275,  278,  306, 
307,366,555,814,  1023;  II,  3,130;—  medicus  1,95,  278, 
315;  II,  99;  —  princeps  pacis  ,  vid.  Pax;  —  vlrtus  II,  99; 

—  iudex  I,  654,  683;  —  praeco  1 ,  683;  —  legatus  AlUssimi 
I,  683;  —  apostolorum  magister  I,  987;  —  foedus  populi 
1,779;  — lux  1,22,23,  782,814;  —  lux  in   tenebris  1 ,  682 ; 

—  lux  genlium  1, 23;  774,  779;  —  lumen  dc  lumine  I,  787; 

—  lucerna  I,  22,682,787,814;  —  Verbum  1,22,390;  —  sa- 
pientia  I,  463;  —  scala  I,  1»6,  683;  —  porU  I,  116,  147, 
682,  787,  814;  —  vita  I,  782;  —  fons  1,  278;  —  fons  viUe  I , 
682 ;  —  abundanUaet  satieUs  1 ,  378 ;  —  dives  1 ,  90, 275:  — 
dlspentator  thesauri  Dei  1,  463;  —  mensa  I,  682;  —  custos 
I,  278;  —  doctorhumilitatis  I,  419;  —  requies  I,  278;  —  so- 
lus  innocens  I,  87,  314,515;  II,  95;  —  mansuetus  I,  430; 

—  bonus  I,  87;  —  parvulus  I,  803;  —  agnus  I,  58,  515;  — 
agnus  verus  1,  959;  —  Uurus  plnguis  1 ,  58;  —  bostia  viva 
1,  59;  —  stirps  Iesse  I,  150;  —  petra  I,  7, 11,  14;  —  funda- 
mentum  aedificii  I,  7, 14, 15,  34;  —  lapis  primarius  1, 15 
seqq.;  —  a  ludaeis  reiectus  I,  45,  226,  230,  2»7;  —  turris  1, 
682;  —  seminator  I,  745, 814.  —  granum  I,  683;  —  benedic- 
tio  in  racemo  servata  II,  39;  —  fructus  benedictus  I,  448; 

—  vitls  I,  230,  682,  844;  —  vinum  laeUflcans  1 ,  683;  —  via 

I,  683,  787,  84»;  —  vestimentum  gloriosum  I,  444,  682; 

—  margariU  I,  682,  787,  844;  —  thesaurus  I,  94,  682.  — 
Christus  est  Dominus  I,  65»,  787;  —  Christo  omnia  sub- 
iecu  I,  90,  282,  287,  442;  —  mundo  universo  dominabi- 
tur  1 ,  963 ;  —  non  imminuitur  1 ,  235 ,  282,  286 ;  —  non 
cadit  I,  202.  —  Christi  caput  Deus  I,  446.  —  Christus 
victor  saUnae  et  exercituum  eius  I,  503,  651,  959;  II, 
95;  —  mali  destructor  I,  598,  654;  —  apud  hominem 
inhabiUt  I,  40,  44,  492,  282,  vid.  Hono;  —  in  humilibus» 
vid.  Hcmiles;  —  sequendus  I,  683;  —  auscultandus  1,683; 

—  exspecUndus  I,  239,  250,  254,  vid.  Sponscs.  —  Cbristi 
discipuli  monachl  I,  275.  —  ChrisU  corpus  sumus  I,  87;  — 
membra,  ibid.;  —  corpus  custodiendum  1,  247,  254.  — 
Christus  diligendus  I,  2»2,  274;  —  exaltandus  11,99;  — 
in  nobis  honorandus  1,282;  —  cum  Christo  erimus  I,  279; 

II,  35;  —  caput  viri  II,  43».  —  Fratres  Christi  I,  242,  679, 
726,  84»;  —  amici  Christi  I,  844,949.  —  Chrislo  in  egenis 
ministramus  I,  899, 949,  vid.  Pauperes.  —  Christi  iniraici  I , 
675,  678.  —  Eius  signum  gerebant  Romani  I,  23»;  —  se- 
cundus  adventus  1, 150,  206,  234,  278,  399,  683,  955;  II,  35, 
vid.  Spohscs. 

Christiani  vocantur  Messlae  sequaces  I,  910;  —  olei 
unctione  perflciuntur  II,  40;  —  ln  Occidente  a  Diocle> 
tiano  vexaU  I,  987;  —  in  Oriente  AphraaUs  tempore  vexati 
II,  406. 

Chronologla,  vid.  Asxi. 

Gibi  mundi  et  imraundi  quondam  a  Deo  distincti  I , 
727;  —  propter  protervlam  ludaeorum  I,  734,  742,  747;  — 
nil  prosunt  neque  obsunt  I,  727,  730;  —  cibl  omnes  saoc- 
UOcantur  I,  734;  —  viles  vel  deUcaU  in  putredinem  pari- 
ter  vertunlur  I,  730.  —  Cibos  quosdam  Iudaei  pollutos 
dicunt  1, 4042;  —  cibos  genUUum  non  comedunt  ludaei  I, 
73»;  —  clborura  delectu  Pharisaei  gloriabantur  I,  730, 
758.  —  Cibi  benedicendi  et  oratiooe  sanctiflcandi  I,  734.  — 
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Cibo  sancti  non  egebunt  I,  101  i.  —  Cibi  concuplscentia 

I,  355. 

Cinaeorum  origo  1 ,  566.  —  Cinacus  Haber  1 ,  565. 

Circumclslo  Abrahac  data  in  foedus  I,  474;  —  nota 
et  signaculum  I,  496;  —  sub  lege  proderat  I,  471;  —  sine 
flde  nihil  proderat  I,  474,  475,  484,  466,  558;  —  non  vivifl- 
cabat  I,  475,  466;  —  post  legem  nihil  valet  I,  471;  —  in 
lege  nova  non  invenitur  I,  469;  —  de  circumcisione  iac- 
tantur  Iudaei  I,  474,  462,  756,  4043.  —  Circumcisionis 
causa  I,  478,  463  seqq.  —  Circumcislonem  Abraham  et 
loeeph  Aegyptlis  tradiderunt  I,  487.  —  Circumcisio  in  de- 
serto  non  observata  I,  463;  —  post  Iordanis  transitum 
iterum  imperata  I,  463;  —  Iudaeis  ab  Antiocho  vetita  I, 
333.  —  Idololatrae  circumcisi  I,  496.  —  Incircumcisi  pascha 
eon  manducant  1,507;  —  circumcisio  carnis  et  circumcisio 
cordis  I,  466,  498,  499,  508;  ~  secunda  I,  503,  503,  vid. 
Baftismcs  ;  —  baptismi  flgura  1 ,  503. 

Clstarna  Ioseph  sepulcrum  Christi  flgurat  1 ,  954.  — 
Cisternae  dlsruptae  I,  954. 

Clthara  Davidis  I,  399, 437,  vid.  II ,  40 ;  —  Elisaei  1 ,  399. 
—  Cithara  dlaboll  :  mulier  I,  366. 

CiTitaa  iustorum  I,  4040. 

Qamor  praestolandus  1, 334,  367,  403,  644. 

Caavee  ca«li  tenent  sacerdotes  I,  330,  679;  —  ut  in- 
tranlibus  aperiant  I,  641 ,  639. 

Colloquium  cum  perversis  nou  tenendum  I,  375, 

Coma  non  exornanda  1 ,  374. 

Commentationee  scripsit  Aphraates  1, 4039;  II,  447. 

Conceptue  cordis  1,439,  434,599,663,  749;—  terrae, 

vid.  TEftRA. 

Conoapleoentlae  variae  diaboli  I,  354,  355,  666. 

Confeeelo  peccatorum,  vid.  Peccatim.  —  Confessio, 
gratiarum  actio  I,  475.  —  Confessio  sivj  martyrium  I,  967, 
990. 

Confeeeoree  seu  martyres  I,  966,  990. 

Conlugium  a  Deo  institutum  I,  835;  —  ad  generatio- 
nem  temporalem  I,  838;  —  bonum  est  I,  838;  —  virginitati 
tamen  cedit  I,  834,  838;  —  ante  baptismum  eligendum  I, 
316;  —  coniugio  homines  abusi  sunt  I,  833. 

Coneolentia  inflrma  1 ,  73i. 

ConeUiarii  Aphraatis  1 ,  694. 

Conailium  operatio  Spiritus  sancti  I,  33;  —  bonum*a 
stultis  reiicilur  1,  695. 

Conepereio  nova,  vid.  Fbrmentum. 

Contentio  a  viro  humili  abest  I,  375,  433;  —  caritati 
aliena  I,  603,  606;  —  non  aediflcat  I,  466;  —  nil  proficit  I, 
599;  —  explet  voluntatem  satanae  I,  686,  691;  —  restin- 
guenda  I,  433,  644.  —  Contentionem  stulli  suscitant  I, 
733,  vid.  I,  674.  —  Contentio  inter  praelatos  tempore 
Apbraatis  1 ,  634  seqq.,  4013.  —  Contentionis  fructus  1, 599, 
603,  654,  671  seqq.,  695  seqq. 

Continentiae  professio  1 ,  359,  371 ,  346. 

Contradiotionee  I,  710. 

Convicla  non  proferenda  1 ,  313. 

Convioiatoree  vitandi  1 ,  375. 

Convivium  nuptiale  I,  350,  370,  614.  —  Convivia  sae- 
cularia  non  diligenda  I,  350,  374. 

Corda  Deus  acrutatur  1 ,  459.  —  Cor  bestlae  Nabucho- 
donosori  datum  I,  345,  348.  —  Cordis  humiliatio  melior 


castigatione  corporis  1, 444;  —  munditles  I,  403,  438, 539;  — 
oratione  praestantior  1 ,  436;  —  superfluitates  I,  94 ;  —  con- 
ceptus  ex  ore  cognoscitur  I,  434,  599,  719. 

Core,  Dathan,  Abiron  a  Moyse  discedunt  I,  4035;  — 
invidia  pereunt  I,  603;  —  Igne  interflciuntur  I.  443;  — 
descendunt  in  infernum  I,  4035. 

Corinthiis  scripsit  Apostolus  1 ,  37,  30. 

Cornua  arietis  in  visione  Danielis  1, 194;  —  in  capite 
bestiae  1 ,  349. 

Corona  vincenti  dabitur  I,  359;  —  Christo  tribuitur  I, 
379,  419.  —  Coronam  gerit  rex  I,  999;  —  praefectus  pro- 
vinciae  1 ,  1031 ,  vid.  1 ,  587. 

Corporis  mcmbra  1 ,  354.  —  Corpus  morte  destruitur 
I,  363, 1003;  —  in  resurrectlone  immutabitur  I,  370;  —  in- 
legrum  suscitabitur  1, 406;  —  corporum  celeritas  in  mundo 
futuro  1,  4044.  —  Corpus  humanum  a  Christo  adsumptum, 
vid.  Cbristcs.  —  Corpus  et  sanguis  Christi,  vid.  Edcbaristia. 

Correptionie  fraternae  ordo  1 ,  707. 

Corrue  animal  immundum  I,  746.  —  Corvi  Eliam  alunt 
I,  674,  746;  —  pane  et  carne  Ierosolyma  allato  I,  746,  vid. 
Eliar. 

Coatae  tres  in  ore  bestiae  I,  318. 

Coturnioes  I,  454. 

Cosfoi  fllia  principis  Madian  I,  350. 

Creator,  vid.  Deus. 

Creaturae  a  Deo  factae,  vid.  Dcis;  —  a  Deo  sustinen- 
lur  II,  448;  —  ante  bominem  conditae  I,  795;  —  creaturis 
homo  praepositus  I,  798;  —  creatune  irrationales  voiuntati 
Dei  parent  I,  666  seqq.;  II,  444;  —  omoes  creaturae  bo- 
nae  sunt  I,  734;  —  aliae  aliis  meliores  I,  835;  —  non 
adoraodae  I,  794. 

Crudelitae  a  viro  liumili  aliena  1 ,  444. 

Crux  flgurata  per  scalam  lacob  I,  447;  —  baculum 
Iacob,  ibid.;  —  candelabrum  I,  37;  —  lignum  aquis  immis- 
sum  I,  959;  —  crucis  signum  a  Moyse  expressuni  1, 133, 
Cf.  l,  34.  —  Christus  satanam  cruce  devlcit  I,  959;  —  cruce 
salvali  Christianl  I,  679.  —  Crucis  scandalum  I,  678;  —  ad- 
versarti,  ibid. 

Cteaiphon,  vid.  Seleicia. 

Cuoumeree  Aegypti  1 ,  739. 

Cuourbita  lonae  1,  586,  674. 

Cultro  lapideo  losue  ludaeos  circumcidit  1 ,  503. 

Cupiditatia  fructus  1 ,  636  seqq. ;  —  exempla,  ibid.  — 
Cupiditas  non  exsatiatur  I,  631;  —  a  diabolo  immittitur 
I,  686;  —  in  mundo  futuro  non  invenietur  I,  1014,  4015. 

Cupreeeus  beue  olet  I,  915;  —  doctrinam  Spiritus  fl- 
gurat,  ibid. 

Curationum  potestas  in  Ecclesia  I,  91. 

Guetoa  vigilans  I,  640. 

Cydonlum  malum  I,  435. 

Cynipe  in  plagis  Aegypti  1 ,  670. 

Cyrus  persa  I,  890;  II,  63, 91 ;  —  rex  Persidls  I,  847; 
—  pro  Dario  regnat  I,  890;  II,  63;  —  de  Cyro  vaticinatur 
Isaias  I,  890;  —  ad  templum  aediflcandum  praedestinatus 
I,  646;  —  anno  tertio  Cyri  vidit  Daniel  visionem  I,  887.  — 
Cyrus  captivitatem  reducit  I,  847.  —  Cyri  edictum  I,  847, 
887;  11,94;  —  sub  diebus  Cyri  templum  restituitur  I,  883, 
890. 

Cyrum  :  e  Cyro  eductus  Aram  I    859. 


D 


expulsi  I,  43,  94,  94.  —  Daemon  lunaris  I, 
9S.  —  Christus  a  Iudaels  vocatur  daemonium  habens  I, 
714. 

Duffonim  templum  locus  immundus  I,  619. 

Dalila  meretrix  I,  687. 

D&n  fllius  lacob  II,  83. 


Daniel  obses  abducitur  I,  975;  —  prophela  I,  870;  — 
Spiritu  indutus  I,  871;  —  a  Gabriele  adiuvatur  I,  130,  155, 
878,  879;  —  super  verba  prophetarum  aedificat  I,  870;  — 
mysteria  videt  II,  19;  —  arcana  manifestat  1, 975;  —  a  Chal- 
daeis  vexatur  I,  974;  —  a  calumniatoribus  accusatur  I,  437, 
I     694,  974;  —  iu  foveam  proiicllur  I,  455,  487,  974,  987;  — 
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pro  inimicis  ortt  II,  19;  —  pro  peraecutoribus  intercedit 
I,  975;  —  ctritate  servatur  I,  603;  —  a  Spiritu  custoditur 

I,  966;  —  leonibus  eripitur  I,  455,  187,  487, 671,  974;  II,  110. 

—  Danielis  humiliUs  I,  411;  —  ieiunium  I,  130,  134,  887, 
891 ;  —  oralio  I,  130,  131, 155,  847,  870,  871  seqq.,  891,  975; 

II,  19.  —  Daniel  Nabuchodonosorem  adoravitl,  80i;  —  so- 
clos  suosextulit  1, 975;  II,  19;  —  loco  sapientium  Babylonis 
exaltatus  1, 658.  —  Nabuchodonosoris  somnia  interpretatur 
I,  975;  —  vislonem  Baltassar  interpretatur  I,  890,  975;  — 
tertiam  partem  regni  accipR  I,  975.  —  Danielis  visio  super 
quatuor  regna  1, 191  seqq.,  1049;  —  vislo  quatuor  bestia- 
rum  I,  911  seqq.  —  Daniel  captivitatem  reduxit  I,  158,  610, 
975.  —  praenuntiavlt  Christum  1, 18,  806,  878,  vid.  Heboo- 
mades;  —  passionem  Christi  I,  806,  878;  —  vastationem 
lerusalem  I,  806,  878, 949,  975;  —  novissima  manifestavit 
I,  935,  870,  879.  —  Danielis  prophetia  de  Christo  adimpleta 
I,  886.  —  Danicl  flgura  Christi  I,  974;  —  a  Deo  irato  non 
exaudiretur  II,  18. 

D&riua  fllius  Assueri  I,  871,  887;  —  de  semine  Medo- 
rum  I,  871;  —  vocatur  Darius  Medus  I,  907,  890;  —  rex 
Medorum  atque  Persarum  1, 194,  903;  —  occidit  Baltassar 
I,  890;  —  pro  Daniele  contristatur  I,  974;  —  annum  unum 
regnavit  I,  890;  —  anno  primo  Darii  oravit  Danlel  I,  887; 

—  sub  diebus  Darii  templum  restauratum  1 ,  889.  —  Darius 
in  visione  Danielis  I,  194,  907;  —  ab  Alexandro  interfici- 
tur  I,  918,  vid.  1,903. 

Dathan  et  Ablron  sepulti  In  inferno  1, 187.  Vid.  Core. 

David  fllius  Isai  II,  50;  —  de  progenie  Ruth  Moabi- 
Udis  II,  47;  —  Goliath  occidit  1, 187,  411,591;  —  loco  Sanlis 
electus  1,  643,  658,  963,  966;  —  a  Samuele  ungilur  I,  963; 

—  triginta  annos  natus  1, 963;  —  a  Saule  vexatur  1, 86, 963, 
986;  —  exsul  1, 986;  —  oratione  liberatur  1,  154.  —  Sauli 
parcitl,  86;  —  contra  8aulem  Deus  eum  tuetur  II,  110 
vid.  Absilom;  —  regnat  super  unam  tribum  I,  963;  —  su- 
per  Israel  uuiversum,  ibid,;  —  duas  regis  filiasducit  1 ,  996; 

—  pastor  I,  446,  417,  455;  —  Davidis  caritas  I,  86,  447,  603, 
966;  —  pauperum  curam  gerit  I,  898;  —  humilitas  I,  411, 
496;  —  luget  Saulem  I,  986;  —  cum  Absalone  reconciliatur 
I,  595;  —  concupiscit  Bethsabee  1,  838;  —  cum  muliere 
peccat  I,  958,  999;  —  Uriam  interflclt  I,  779;  —  tria  prae- 
cepta  violat  I,  838;  —  delictum  conOtetur  I,  334;  —  punl- 
tur  I,  779;  —  a  peccato  mundalur  I,  334;  II,  50;  —  aream 
emit  I,  946;  —  erigit  altare,  ibid.;  —  arcam  transfert  I, 
693;  —  ante  arcam  saltat  I,  696;  —  iu  praeliis  victor  I, 
958;  —  populum  dinumerat  1, 154,  447;  —  iram  Dei  avertit, 
ibid.;  —  benedicitur  I,  86.  —  Deo  carissimus  I,  86,  963; 

—  Deo  placebat  I,  838;  —  propter  David  dimissa  sunt  eius 
filils  peccata  I,  966;  —  propter  Davld  regnum  Roboam  non 
perit  II,  50.  —  Spiritum  accepit  I,  999,  983.  —  Christum 
vocat  Filium  Dei  I,  803;  —  praeuuntiat  resurrectionem  I, 
389;  —  vocationem  gentium  1,  775,  778;  —  contra  Idu- 
maeos  vaticinatur  I,  495;  —  contra  ludaeos  1, 859.  —  Psal- 
mus  nonagesimus  a  Davide  scriptus  I,  78;  —  in  psalmis 
Deum  laudat  1, 175;  —  regnum  Salomoni  tradit  I,  966;  — 
in  senectute  bona  obiit  I,  807;  —  in  Bethleem  sepultus  est 
I,  807,  vid.  Praf.,  p.  xlvii;  —  proavus  Christi  II,  66.  — 
Anni  regni  Davidis  II,  87;  —  flgura  Christi  I,  963,  966. 

Debbora  prophetissa  I,  658,670;  —  mater  In  Israel 
I,  595;  —  iudlcat  populum  I,  595,  658;  II,  86;  —  sub  diebus 
Barac  et  Debborae  Israelitae  a  MadianitU  opprimebantur 
I  ,950. 

DebUee  praeda  diaboli  I,  954. 

Debita  dimittenda  I,  79,  166, 174,  951,  638;  -  quoties 
condonanda?  I,  75,  710. 

Deoimae  Levitis  datae  1, 147,  458. 

Demonatratlonee  ab  Aphraate  scriptae  I,  403,  849, 
1049. 

Danarll  centum  a  conservo  non  exlgendl  I,  951. 

Dena  aspidls  I,  678. 

Depreeatio  orationis  species  1 ,  175. 

Deaertnm  genlium  flgura  I,  915. 

Deaponaorae  Apostoli  1, 683 ;  —  praelati  Ecclesiae  1, 679. 


Deue  unus  I,  3,  983,  798,  799,  809;  II,  11 ,  114,  197;  — 
primus  et  uovissimus  I,  799,  vid.  II,  107, 115;  —  aeternus 
II,  99, 118;  —  in  Deo  tres  personae  I,  987;  II,  193,  197, 134; 

—  incomprehensibilis  II,  199, 193;  —  ineflabilis  II ,  193;  — 
bonus  I,  75,  954,955,  658,  794;  II,  11,  19,  109,  103,  118.  — 
Dei  potentia  II,  119,  199;  —  principatum  tenet  I,  794;  — 
allissimus  I,  918,  999,  993,  996,  939,  970,  418,  683;  —  rex  II, 
115, 119;  —  rex  saeculorum  1, 607;  —  rex  magnus  I,  791 ;  — 
rex  mortuorum  et  vivenUum  1 ,  995 ;  —  aeterna  tabernacula 
tenet  1, 919;  —  in  caelis  residet  II,  119, 199, 131 ;  —  omnium 
Dominus  I,  43;  II,  115, 119;  —  omnium  creator  I,  3,  43, 
835;  —  creator  unus  II,  11 ;  —  creator  bonus  I,  655;  —  ora- 
nium  creaturarum  pater  1, 794, 809;  —  hominem  plasmavit, 
vid.  Homo;  —  requievit  die  sepUmo  I,  569.  —  Dei  opera  I, 
658;  —  omnia  opera  Del  bona  1 ,  835;  —  alia  aliis  meUora, 
ibid.  —  Deus  omnes  substanUas  discernit  II,  119;  —  omnis 
creaturae  curam  gerit  I,  569,  607;  —  non  lassatur  I,  563 
seqq.;  —  nulla  lege  obligatur  I,  66;  —  futura  praescit  I, 
67;  —  tempora  praevidet  II,  7;  —  disponit  1, 183;  —  mutat 

I,  66;  —  praecepta  immutare  potest  I,  474,  475,  499;  —  prae- 
cepta  sua  Deus  immutavit  I,  474,  475;  —  voluntas  Dei  ins- 
crutabilis  1, 658,  851.  —  Deus  Pater  noster  1 ,  801, 839,  1 015 ; 

II,  119;  —  omnem  possidet  paternitatem  I,  794,  vid.  Pater  ; 

—  filium  habet  I,  787  seqq.,  815,  1043;  —  bominls  habiUUo 

I,  794,  795  seqq.,  vid.  Christus,  Homo,  Templum;  —  in  ho- 
minibus  habitat  1, 571, 669, 794, 830;  II ,  199 ;  —  imago  Dei  in 
mente  hominis  exprimitur  II,  119;  —  filios  vocavit  homines 
qui  ipsi  placuerunt  I,  787,  814,  vid.  I,  90;  —  scienUam  dis- 
criminis  homini  dedit  I,  799;  —  legem  manu  sua  scripsit  I, 
755,  vid.  Moyses;  —  homines  vult  iusUflcari  II,  106;  —  ho- 
mines  per  Christum  redemit  II,  106;  —  Christum  misit,  vid. 
Christcs;  —  cordium  scrutator  1,159,  355,  607,  617;  — 
verax  I,  509;  —  iuslus  I,  707;  —  Umendus  I,  639,  666;  — 
adorandus,  vid.  Adoratio;  —  diUgendus  I,  69;  —  exaltan- 
dus  II,  197,  vid.  Christcs;  —  laudibus  nostris  non  indiget 

II,  109,  119;  —  ionganimis  I,  63  seqq.,  539,  607;  II,  14, 
19,  118;  —  misericors  II,  103  seqq.,  199;  —  bellator  II , 
114;  —  Dominus  pacis  I,  793;  —  pauperum  curam  habel 
I,  894  seqq.,  914;  —  innocentes  servat  1,  586;  —  casUtatem 
diligit  1, 830;  —  voluit  mundumdelere  1, 550,  819;  —  Israe- 
lem  bisliberavit  I,  866;  —  in  summo  scalae  Iacob  stabat 
1, 146;  —  Deum  per  Cbristum  cognovimusl,  809;  II,  106, 
197.  —  Dei  perfectiones  extoliuntur  II,  99  seqq.,  118 
seqq. ;  —  nomina  1,  791.  —  Dies  Dei,  vid.  Dies.  —  Dii  Ae- 
gyptiorum  I,  738,  739;  —  deos  Aegyptiorum  Israelitae  ado- 
raverunt  1 ,  739. 

Diabolua  cum  homine  congreditur  I,  309;  —  in  impiis 
habitat  I,  497  ;  —  a  Spiritu  Dei  formidat  1,  309;  —  diaboU 
astuUa  I,  954,  399,  355  ,  686,  091,  698  seqq.  —  absinthio 
amarior  1, 691 ;  —  vicUmis  suis  irridet  1,  709.  —  Christiani 
in  paschate  diabolo  erepti  I,  599;  —  gentcs  diaboli  servi- 
tute  a  Christo  exemptae  1 ,  958, 979;  —  a  Cbristo  prostratus 
I,  970;  II,  95;  —  cruce  devictus  I,  959;  —  veritate  supera- 
tus  II,  7;  —  potestas  super  diabolum  discipuUs  data  I, 
943,  950,  306,  975.  —  Diaboli  exercitus  I,  306,  503,  675;  II, 
95;  -  ministri,  1, 115,  306,  403;  —  progenies  I,  675. 

Diea  a  Deo  creatus  1, 838;  II ,  111 ;  —  a  nocte  separatus 
I,  659;  —  melior  nocte  I,  838.  —  Dies  sex  creaUonis  I, 
569;  —  septem  azymorum  I,  599,  535.  —  Die  sepUmo  leri- 
chus  eversa  est  I,  969;  —  quare  Deus  die  septimo  requie- 
verit?  I,  569;  —  die  sepUmo  mundus  solvetur  I,  962.  — 
Dies  mortis  Domini  I,  535;  —  resurrecUonis  1, 535;  —  irae 
Domini  I,  943;  II,  6.  —  Dies  Domini  mille  anni  I,  78. 

DiluTlom  terrae  immissum  I,  50,  558,  667,  819, 838;  II, 
14,  71,  74,  75;  —  oratione  aversum  I,  138;  —  flde  supera- 
tum  I,  43. 

DiooleHanum  magnam  persecuUonem  excitat  I, 
987. 

Diaolpnli  undecim  per  fllios  Iacob  flguraU  1, 150;  — 
undecim  Eucharistiam  acceperunt  1 ,  519.  —  Disclpull  Chri- 
sU  potestatem  super  diabolum  accipiunt  I,  975,  vid.  Dia- 
bolus.  —  Discipulis  duobus  Christus  apparuit  1 ,  535. 
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Diapa&aator  domus  Christi,  sacerdos  I,  355;  —  the- 
aauri  Domini  I,  706;  —  dispensator  bonus  1, 611 ,  679;  — 
infldelis  I,  706,  718. 

Dhres  qui  regnum  caelorum  neqult  ingredi  1 ,  927.  — 
Diviles  non  aroandi  1 ,  578 ;  —  mortem  timent  1 ,  1007 ;  — 
eleemosynam  non  requirunt  I,  338.  —  Dives  malus  I,  95, 
432,  903;  —  flgura  populi  Israel  I,  903,  9»;  —  morte  prae- 
occupatur  I,  903,  1033.  —  Divltes  ad  inopiam  a  Deo  redactl 
1,655. 

Divltiae  non  ampleclendae  I,  95;  —  a  divitiis  absU- 
nendnm  I,  99, 150.  —  Divitiarum  concupiscentia  I,  955.  — 
Divitiarum  amor  a  praelatis  alienus  I,  455,  vid.  Avaritia; 

—  earum  Incommoda  I,  631 ;  —  facile  amittuntur  II,  146; 

—  Divitiae  Tyri  in  mare  abierunt  I,  iOi.  —  Divitiae  morte 
auferuntur  1, 1003,  1007, 1011;  II,  1*3, 146;  vid.  Ezecbias.  — 
Divitiae  Dei  immensae  I,  335;  11,95. 


Doctor  Gentium ,  vid.  Paclus.  —  Doctor  ludaeus  ad- 
versarius  Aphraatis ,  vid.  Scriea. 

Dootrina  humilitate  possidetur  1, 410;  —  aliis  edocenda 
1,346,  466,  vid.  Sciextia;  —  supcrbia  obscuratur  1,578, 
636;  —  morte  tollitur  1 ,  1014.  —  Doctrinae  mallgnl  I,  306, 
403, 650;  —  alienae  confutandae  I,  466.  —  Doctrinam  Spiri- 
tus  tentat  diabolus  eradicare  I,  669.  —  Doctrina  Spiritus 
cupresso  bene  olenti  comparatur  1 ,  915. 

Domos  :  Ecclesia  1 ,  536.  —  Domus  sanctuarii  non  ma- 
nufacta  I,  58.  —  Iu  mundo  futuro  domus  non  exstraentnr 
1,1014. 

Donum  gratuitum  1,6,  459,  463;  II,  36;  —  hilariter 
dandum  II,  147;  —  qui  dat  non  minoratur  II,  147. 

Draohmae  decem ,  decem  praecepta  decalogi  1 ,  36. 

Duo  vel  tres  congregati  1 ,  159  seqq. 

Dux,  vid.  Cbristcs.  —  Duces  Israei,  vid.  Icdicbs. 


E 


Enrietaa  1,360,  674. 

Eooleata  propter  Christum  Deo  placuit  1,979;—  a 
Christo  redempta,  ibid.;—cum  maligno  non  convenit  1,650. 

—  Synagogae  suffecta  I,  979.  —  per  domum  flguratur  I, 
536;  —  per  Bsther  I,  979;  —  Ecclesia  gentium  I,  403,  766, 
775, 958,  963,  966.  —  Ecclesiae  fllii  :  sacerdotes  I,  688;  — 
capUvi,  vld.  Captivi.  —  Ecclesia  vastata  II,  106,  111 ;  — 
ecclesiae  a  Diocletiano  eversae  I,  990;  —  a  Sapore  des- 
tructae  II ,  150.  —  Ecclesiae  traditionem  sequitur  Aphraa- 
tes,  vid.  Apbraatbs. 

JBdom  sive  Esau  I,  491 ;  —  a  Deo  castigatus  1, 75, 495; 

—  regionem  Bdom  Israelitae  circumierunt  1 ,  491 ;  —  a 
captivitate  reducendus  1, 947.  —  Filii  Edom,  vid.  Romani.  — 
Rex  Edom  nunUos  Israelitarum  oon  recipit  I,  494;  —  ad- 
▼ersus  Achab  se  extollit  I,  594.  —  Reges  Edom  I,  495;  — 

Vld.  BOSRA,  ESAC,  IMJMAEI. 

Bfflon  rex  Moab  populum  oppressit  II,  86. 

Xleamar  fllius  Aaron  II,  47  ;  —  pater  Phinees  I,  170, 

643;  —  ad  sacerdoUum,  loco  Nadab  et  Abiu,  eligitur  I,  658. 

SHeamar  senex  I,  333,  987;  —  ab  AnUocbo  occisus  I, 

3»;  —  perfectus  martyr  I,  987;  —  praeclarum  exemplum, 

ibid. 

fiUus  Eliud  II,  63;  —  Christi  proavus  II ,  67. 
commendatur  1 ,  355 ,  611 ,  638 ,  894  seqq. ; 

—  cnm  flde  eroganda  1 ,  11 ;  —  sine  caritate  nihU  prodest 
1 ,  83, 603,  654;  —  orationi  praemittenda  I,  171 ,  174;  —  se- 
cundum  hominis  facultates  facienda  I,  375;  —  eleemosy- 
nae  praemia  I,  895,  899;  —  peccata  redimit  I,  65t,  751, 
914;  —  ad  eleemosynam  faciendam  hortandum  est  I,  930, 
vid.  Pacpcres. 

JBHem  invidia  perditus  I,  603. 

JSUab  speclosus  1 ,  647. 

mincim  flUus  Abiud  II,  63;  —  proavus  Christi  II,  66. 

KUam  propheta  sanctus  1, 746.  —  Eliae  ieiunium  1, 103; 

—  sacriflcium  1, 143,  vid.  1, 163;  —  oraUo  1, 163.  —  Elias 
igne  interficit  duo  principes  cum  centum  viris  1, 31, 163;  — 
sacerdotes  BaaUs  occidit  I,  967;  II,  110,  vid.  I,  163;  — 
viduae  fiUum  resuscitat  I,  967,  vid.  I,  163,  383;  —  viduam 
sustentat  1 ,   967 ;  —   a  Iezabele  vexatur,  vid.  Iezaiel  ; 

—  Iezabelem  et  Achab  reprehendit  I,  390,  983;  —  ungit 
Iebu  1 ,  103, 643 ;  —  pluviam  cohibet  1 ,  163, 986 ;  —  in  deser- 
tis  babitat  1 ,  363,  643,  746,  834,  986,  vid.  Carith,  Carmelcs, 
Hoheb;  —  zona  cinctus  erat  I,  390;  —  fidelis  permansit  I, 
64f ;  -  castitatem  servavit  I,  351, 834;  —  angelis  simiUs  I, 
«63;  —  ab  avibus  suslentatus  1, 363,  390,  671 ,  7*6;  —  spiritu 
indutus  erat  I,  983;  —  vlr  fortissimus  1 ,  103.  —  Deus  se  ei 
manifestavit  I,  103.  —  EUae  spiritus  duplex  I,  390,  vid. 
Elisaecs.  —  Elias  dividit  lordanem  I,  38, 390;  —  a  morte 
exemptus  1, 995  ;  —  in  caelum  rapitur  I,  31 ,  38,  363,  390, 
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406,  437,  643,  834,  967,  995;  —  Christo  transfigurato  adstl- 
Ut  II,  35;  —  nondum  descendit  de  caelo  I,  406,  vid.  1, 363. 

SUemer  Moysi  filius  I,  831. 

BUpham  fllius  Esau,  pater  Amaiec  1, 136, 137. 

JnTUeaeiza  fllius  Sapbat  1, 103;  —  a  iugo  electus  1, 455; 

—  ab  Elia  ungitur  1, 103;  —  accipit  spiritum  Eliae  1,38, 
390;  —  Eliae  successor  I,  38, 103,  363;  —  Spiritu  movetur 
1, 399;  —  per  Spiritum  loquitur  1, 983 ;  —  prophetat  1 ,  967 ;  — 
futura  nunUat  1, 983;  —  Iordanem  dividit  I,  38;  —  miracula 
operatur  I,  834;  —  vexatur  I,  967;  —  prodigUs  ulciscitur 
II,  110;  —  inimicis  benefacit  I,  86;  —  apud  SunamiUdem 
commoratur  1, 363, 399,  967:  —  aquam  lo  oleum  verUt  1, 390, 
967;  —  panem  mulUplical  I,  390,  967;  —  ferrum  innatare 
facit  I,  967;  —  leprosum  sanat  I,  391 ;  —  mortuum  suscltat 
I,  391, 383,  970;  —  Iehu  regem  instituit  I,  613;  —  pueris 
maledicit  I,  391 ;  —  Giezi  maledicit,  vld.  Giezi  ;  —  in  deser- 
tis  habiUt  I,  835,  986;  —  solitarius  et  castus  I,  834. 

JEZiud  filius  Achin  II,  63 ;  —  proavus  Christi  II,  66. 

EMmabeth  prophetissa  I,  658. 

Kmmanuel  Deus  noster  nobiscum  1, 806. 

Knom  fiUus  Seth  I,  554;  II,  67;  —  Christi  progenitor  II, 
66;  —  vidit  Noe  II,  74.  —  Anni  viUe  Enos  II,  67,  70. 

Bphraim  loco  Manasse  exaiutur  1 ,  655.  —  Ephraim 
regnum  iniquum  I,  67,  767;  II,  55. 

Epiaoopla  scribit  Aphraates  I,  574. 

Epiatolae  ab  Aphraate  scripUe  I,  311 ,  574. 

Equitatua  splendidi  non  comparandi  I,  350. 

JEmau  e  progenie  Sem  1 ,  306,  307 ;  —  superbus  1 ,  186, 
436,  591 ;  —  cupidus  1 ,  436,  637 ,  686;  —  persecutor  I,  186, 
436,  954;  —  benedicUonem  primogeniU  perdit  1, 186,  436, 
591,637,686,951;  —  bumiliatur  I,  186,  436,  591,  655;  — 
Iacobo  submittitur  1, 126,  334;  —  reprobatur  1, 637;  —  cum 
fratre,  matris  opera,  reconciUatur  I,  598;  —  a  propbeUs 
increpatur  I,  495.  —  Filii  Esau  AmaleciUe  I,  136;  —  Idu- 
maeil,  491,  494;  —  circumcidebantur  I,  479;  —  regnum 
fiiiorum  Esau,  vid.  Romani  ;  —  mons  Esau  1 ,  491 ;  —  Bosra, 
urbs  filiorumEsau,  vid.  Bosra. 

lCadraa  scriba  1,75;  II,  63.  —  IsraeliUs  Babylone 
educit  I,  866,  883;  II,  63,  63. 

IDmther  placet  regi  I,  979;  —  eam  Aman  persequilur  I, 
987;  —  a  Mardochaeo  monetur  .1,  979;  —  ieiunat  1, 115, 
979;  —  eiauditur  II,  110;  —  loco  Vasthi  exaltatur  I,  658, 
979;  —  cariUte  servaU  I,  603;  —  a  Spiritu  custodiU  I,  986; 

—  figura  Ecclesiae  1 ,  979. 

Eaurientea  saturaU  I,  91;  —  esurientibus  beaUtudo 
promissa  1 ,  90. 

Ethai  (Vulg.  Achlm)  ob  misericordiam  in  David  bene- 
dicltur  I,  779. 

Ethbaal  patcr  lezabelis  1 ,  358. 
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Euoharlatia  Corpus  et  Sanguis  Christl  I,  101 ,  518, 
519, 517,  967;  —  a  Christo  instituta  I,  515.  —  Christus  Cor- 
pus  suum  manducandum  praebuit  I,  5t3;  —  gentibus  In 
pignus  dedit  I,  958,  959,  975.  —  Eucharistia  cum  puritate 
recipienda  I,  101 ,  vid.  I,  596;  —  expiat  peccata  I,  181 ;  — 
per manna  figurata  I,  533;  —  post  baptismum  dabatur  I, 
517;  —  stantes  eam  suscipiebant  I,  517,  vid.  I,  350,  906. 

Eunuobl  facti  filii  Ezechiae  1, 198. 

ErangaUl  pnieparaUo  I,  516;  —  principium  I,  91.  — 
Evangelium  gratis  praedicandum  II,  18. 

Exoommunioatlo  I,  707;  —  excommunicaUonis  pro- 
nuniiandae  aut  solvendae  formuU,  ibid. 

ExempU  boni  necessitas  I,  638. 

Exaroitua  oratione  profligati  I,  138;  —  Ode  devicU 
1,43.  —  Exercitus  caelorum  I,  794,951;  —  diaboU,  vld. 
Diadolcs. 

Exhortatlo  ab  Aphraate  scripta  I,  574, 1011. 

Exploratorea  terrae  Chanaan  1 ,  658. 

Kzechia*  e  progenie  David  1, 970;  —  rex  luda  II,  54; 


—  vocatur  rex  lsraelis  I,  970;—  iustus  II,  54,  58;  —  ab 
AssyrUs  vexatur  1,  67,  950,  970;  —  aegrotat  I,  970;  II,  54; 

—  angustiatur  I,  986;  —  orat  pro  populo  1, 610;  —  oratione 
senratur  I,  154, 187,  970;  II,  54, 110;  —  pacem  appreca- 
tur  I,  970;  —  conqueritur  II,  54.  —  Ezechiae  vita  prodoci- 
tur  I,  970;  II,  55;  —  divitiU  exalUtur  I,  195,  690;  II,  54;  — 
eius  facultates  peasumdatae  1, 195,690;  —  fllii  capUvi  l,  198, 
690;  II,  15;  —  humiUtas  I,  411;  —  a  culpa  excusatur  II, 
54;  —  caritate  servatur  I,  603;  —  populum  servat  II,  15;  — 
morltur  1 ,  971.  —  Ezechias  proavus  ChrisU  II ,  66.  —  Aonf 
vitae  Ezechiae  II,  55;  —  anni  regni  II, 90. 

IDmechiel  prophetat  Babylone  II,  138;  —  principem 
Tyri  increpat  1, 198;  —  peccatores  ad  conversionem  vocat 
I,  315,  317.  —  Ezechielis  visio  de  resurrectione  I,  383.  — 
Ezechiel  adversus  Iudaeos  vaticinatur  1, 15,  470,  754,  981; 

—  a  ludaeis  non  auditur  I,  70,  711;  —  panem  immundum 
manducat  I,  510;  —  conqueritur  I,  583;  II,  18;  —  vinculia 
oneratur  I,  711 ,  714;  —  uxorem  amittit  I,  834.  —  Ieroaoly- 
mae  destructionem  annunUat  1 ,  948. 


Faenum  in  aedificlo  1 ,  30. 

Februaiio  mense,  seu  sbebet,  scripta  epistola  xiv 

1,713. 

Fel  Domino  in  potum  oblatum  I,  130,  511;  —  uva 
feUis  1,675. 

Femlna  In  caelo  non  invenitur  1, 170,  1018. 

Farmentum  bonum  I,  715;  —  iusti  in  hoc  mundo  II, 
10,  17;  —  fermentum  vetus  cum  nova  conspersione  non 
miscendum  I,  650,  679,  718;  —  in  corde  non  resenrandum 
I,  638;  —  impii  vocanlur  1 ,  675 ;  —  vid.  Nok.  —  Fermento 
Aegyptiorum  Israelitae  non  purgaU  I,  741. 

Farrum  innatans ,  vid.  Elisaecs.  —  Ferreum  regnum 
Romanorum  1, 107,  110. 

Feata  ludaeorum  non  observanda  1 ,  43. 

Featrvitatea  Iudaeorum  reprobatae  1 ,  59,  750,  858. 

Fioua  exsecrata  1, 188. 

Fidaa  in  lege  conUnetur  1,71  —  spe  et  caritate  maior 
I,  34;  —  radix  caritaUs  1 ,  7, 11 ,  71 ;  —  sine  caritate  non 
prodest  I,  83;  —  fundamentum  virtutum  1,71,1041;  — 
principium  operum  bonorum  I,  17;  —  in  Christo  fundata 
I,  7,  11 ;  —  a  Chrislo  in  terra  posita  1 ,  18 ;  —  per  mundum 
universum  sparsa  1, 19;  —  inlroducit  in  regnum  Dei  1, 46; 

—  fidei  necessitas  1, 11 ,  171 ;  —  aedificium,  vid.  Aedificicm; 

—  ornamenta  1, 14;  —  opera  fidel  coniuncta,  vid.  Opera; 

—  fides  patriarcharum  I,  475,  558;  —  miracula  operata  est 
1 ,34,  43;  —  montes  transfert  I,  41,  81,  931 ;  —  antecessit 
circumcisionem  1 ,  471 ;  —  slne  fide  nil  valet  circumclsio, 
vid.  Circcmcisio.  —  Fidei  expositlo  I,  43;  —  merces  I,  406; 

—  fide  lumbl  cinguntur  I,  516. 

Flduoia  nimia  periculosa  I,  339,  351. 

FUiua  et  filia  parenUbus  carissimi  I,  619;  —  fllii  a  pa- 
rentibus  separantur  1, 1003,  II,  146;  —  fllU  prophetarum  I, 
38,  643,  vid.  I,  835;  filios  Deus  vocavit  eos  qui  ipsi  pla- 
cuerunt  I,  787, 814;  —  fiUus  Dei  Salomon  appeUatus  1, 646; 

—  flliiregni  1,131;  —  lucis  1,154;—  dexterae  1,174,650, 
679;  —  sinistrae  manus  I,  675;  —  gehennae  I,  641,  650;  — 
pacls,  vld.  Pax;  —  seditlonis  1, 691 ,  vid.  Caih.  —  FUius  ho- 
minum  bestiam  occidit  1, 195;  —  ad  ludaeos  missus  est  I, 
116;  —  Filius  Dei  ,  vid.  Decs,  Christus,  Homo;  —  prodigus 
1,331,  351. 


Firmamantum  seu  caelum  quod  supra  nos  est  1 ,  817, 
1038;  —  expansum  ut  aquas  divideret  I,  659,  667;  —  se~ 
parat  caelos  superiores  a  terra  1, 1038;  —  in  diluvio  dls- 
ruptum  est  I,  667;  —  super  quid  extendatur?  II,  123; 

—  firmamento  luminaria  adflxa  I,  659,  667;  —  transibit  I, 
017,1038. 

Flantibua  beatitudo  promissa  1 ,  90. 

Flori  marcescenU  homo  comparatur  II,  118. 

Foedua  Dei  cum  Noe  1, 498 ;  —  cum  Abraham  1, 498, 534; 

—  mosaicum  I,  498,  vid.  Lix;  —  varia  foedera  ante  N.  T.  data 
mutari  potuerunt  I,  499 ;  —  foedus  nostrum  in  fide  funda- 
lurl,  71.  —  Foedus  Dei  ab  onere  exemptum  I,  131;  — 
foederis  OIU  mooachi  1, 139, 171 ,  311;  —  foedus  Dei  vexa- 
tnm  tempore  Aphraatis  II,  107,  111,  114. 

Fona,  vid.  Motses,  Samsoh.  —  Fons  emanat  in  paradiao 
sanclorum  1 ,  166.  —  Fons  rimosus  1 ,  339. 

Fornax  tribus  pueris  parata  I,  978,  vid.  Anakias,  Ac- 
ccsatores  ;  —  frigida  sicut  ros  effecta  1 ,  978. 

Fornloatio  vetita  1 ,  43 ,  546. 

Fortitudo ,  operaUo  sive  donum  Spiritus  sancti 
1,11. 

Fovea  Danielis  luce  impleta  1, 155,  vid.  Daniel. 

Fraua  in  oraUone  ne  inveniatur  I,  174;  —  mercena- 
rio  non  facienda ,  vid.  Mercekarius. 

Frlgua  in  passione  Domini  I,  811. 

Fruotua  tempesUve  colligendi  I,  610,  679. 

Fruotua  boni  I,  434,  438,  441,  719;  —  cariUtis  I,  83, 
603,606;  —  castitaUs  I,  166  seqq.,  431;  —  humUiUtis  I, 
441;  —  desiderabiles  1, 147;  —  arboris  viUe  I,  166;  —  vitae 
aeternae  1, 686;  —  mali  I,  434,  638,  699,  703,  719,  vid.  Cos- 

TESTIO. 

Fulgura  in  legis  promulgatione  I,  817. 

Fundamantum  principium  aediflcii  I,  7,  30;  —  peni- 
tus  fodiendum  I,  150;—  fundamentum  aedificii  manifes- 
tandum  1,679;  —  spiriule  est  fides  I,  7;  —  fundamentum, 
Qdei  Christus  I,  7,  14, 18,  34.  —  Fundamentum  firmum  I, 
714,  715. 

Fur  domui  insidlatur  I,  301;  —  a  Deo  iudicabitur  II, 
130.  —  Furtum  vetitum,  ibid. 

Futura  non  inquirenda  I,  606. 
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invidia  pessumdatur  I,  603;  —  viri  Gabaa  li- 
bidinosi  I,  000,  —  Israelitas  perdunt,  ibid.  —  m  Gabaa 
collocatur  arca  1 ,  633. 

Oabaonitae  ad  Deum  confugiunt  I,  670,  778;  —  ab 
Amorrhaeis  vexantur  I,  670;  —  foedere  servantur  1, 133; 

—  fiunt  aquarii  et  lignarii  in  templo  I,  778.—  Saul  vult 
eos  necare,  ibid.  —  in  Cabaon  stetit  sol,  vid.  Sol. 

Oabriel  angelus,  orationum  susceptor  1, 130,  431,  454, 
879;  —  sacrificia  Deo  offert  I,  434;  —  ludaeos  adiuvabat  I , 
434;  —  Ionae  auxiliatus  est  I,  454;  —  Danielem  adiuvit 
1,430,434,455,  878,  887;  —  Zachariae  adfuit  1,130;  —  Ma- 
riae  preces  oblulit  Deo  I,  430;  —  Mariam  evaogelizavit  I , 
430,  383,  448 ,  939.  —  Christl  nativilatem  annuntiavit  I,  914 ; 

—  pacem  attulit  1 ,  418. 

Oad,  filiua  lacob  II,  83;  —  filii  Gad  terram  non  in- 
gressi  sunt  1,687. 

Oadar,  vid.  Cuasaraecs* 

Galea  salulis  I,  313. 

GaUI  caotus  I,  538. 

Oedeon  filius  Ioas  I,  490;  —  pater  Abimelech  I,  591, 
687;  —  persecutionem  subiit  I,  986;  —  dux  populi  exstitit 
11,86;—  baptismum  praefiguratl,  343  seqq.;  —  Madia- 
nitas  vincit  I,  490.  —  Gedeoois  milites  monachos  praeOgu- 
raverunt  1 ,  343.  —  Gedeon  ab  Apostolo  extollitur  I,  998. 

Oelboe  mons,  vid.  Sacl. 

Genaratlonea  ab  Adam  ad  Christum  recensentur  II, 
67  seqq.;  —  xx  a  Noe  ad  Abraham  II,  43;  —  xlvi  ab  Adam 
ad  Ezechiam  II,  54;  —  lxiii  ab  Adam  ad  Ioseph  II,  63.  — 
Generatio  perversa  in  diebus  Noe  1, 66, 134,  558,  586,  838; 
II,  39,  55;  —  paeoitentiam  respuit  I,  333,  338;  —  consumi- 
tur  I,  667.  —  Generatio  flliorum  benedictio  Dei  I  849;  —  in 
caelonon  invenietur  I,  1018.  —  Generationum  liber,  sive 
Genesis  II,  83. 

Geneeis  Uber  I,  494,  vid.  Geseratioxes. 

Gentes  idololatrae  prius  a  Deo  derclictae  I,  483;  —  per 
avem  pictam  sigoificatae  I,  511;  —  per  desertum  I,  915.  — 
Populns  Gentium  I,  910;  —  populo  Israel  praestantior 
I,  771.  —  Gentium  vocatio  I,  146,  511,  658,  759  seqq.  — 
Gentes  ante  Israelem  electae  I,  51 ,  759, 771 ;  —  idola  cole- 
bant  I,  703;  —  per  Christum  ab  errore  aversae  sunt  I,  763, 
783,  803,  803,  958,  978;  II,  137;  —  idola  dereliquerunt  I, 
763,774,  783.  —  Salvator  gentium  Christus  I,  779.  —  Gentes 
sitiebant  doctrinam  I,  914;  —  Deum  audieruot  I,  774;  — 
Ctaristum  exspectaverunt  I,  806;  —  in  Christum  credide- 
runt  1, 18;  —  receperunt  lumen  Christi  I,  33;  —  diabolo 
ereptae  sunt  I   958;  —  factae  sunt  servi  Dei  I,  910;  —  ec- 


clesia  et  congregatio  sancta  II,  137;  —  hereditas  Del  loco 
Iudaeorum  1 ,  334 ,  544 ,  783,  963,  4043;  —  Christus  velamen 
ab  earum  facie  removit  I,  959;  —  eas  debito  exsolvit  I, 
967;  —  captivas  reduxlt  I,  975;  —  Deo  reconcUiavit  I,  975; 
—  benedictionem  in  eas  transtulit  II,  3;  —  baptismo 
ablutae  sunt  I,  503;  —  cordis  circumcisionem  acceperunt, 
ibid.;  —  Iudaeos  supplantaverunt  I,  658;  —  loco  Populi 
oblationes  offerent  1 ,  767.  —  Genlibus  traditi  sunt  Iudaei 
I,  334,  544,  783,  863,  887.  —  Aedificium  gentium  super 
Christum  elevatur  I,  45.  —  Christus  eis  promitttt  lerram 
vitae  II,  34;  —  vocantur  populus  sanctus  et  fidelis  I,  770, 
vid.  II,  437;  —  morte  Iesu  revixerunt  I,  970.  —  Ecclesia 
gentium,  vid.  Ecclesia.  —  Gentiles  qui  Deo  placueruntl, 
778,  779.  —  Gentilis  per  Cbristum  Ut  liber  I,  331;  —  vid. 
CnnisTus. 

Oermon  Moysi  fiUus  I,  834. 

Oemmen  terra  Oliis  Iacob  traditur  1 ,  738. 

Oeth  civitas  Philistaeorum  633. 

Oiemi  EUsaei  famulus  I,  394;  —  cupidus  I,  399,  G30, 
690,  835;  —  magistro  non  successit  I,  455;  —  maiedictus  I, 
394 ;  —  lepra  afflcitur  1,  630,  690,  835. 

Gladius  irae  Dei  II,  41,  18;  —  hebetatus  I,  366,  654.  — 
Gladius  Spiritus  I,  526. 

Gloria  Christo  convenit  I,  433;  —  iustorum  ln  resur- 
rectione  corporls  1, 395,  383,  406. 

Ooliaih  iovidia  perditus  I,  603;  —  a  Davide  interfec- 
tus  I,  487,  411,  594. 

Oomorrha ,  vid.  Sodoma;  —  principes  Gomorrhae 
vocantur  ludaei  I,  470,938;  —  Gomorrhae  ponulus  I,  478, 
766;  —  plantatio  1 ,  675,  766,  859,  938. 

Oraeci  lilii  lapbet  I,  307;  —  sapientes  et  caUidi  1, 
307 ;  —  fratres  Medorum  1 ,  306.  —  Graecorum  regnum  1, 
194,  307,  319;  —  reges  poet  Alexandrum  I,  319. 

Grando  in  plagis  Aegypti  1 ,  670 ; — a  losue  immissa,  ibid. 

Granum  in  Adam  servatum  11,39;—  a  generatione 
perversa  ablatum  11,39;  —  ex  Israele  demptum  11,06, 
91 ;  —  custoditur  in  Ioa  11 ,  51 ;  —  in  Ezechia  II,  55. 

Gratla  apud  Deum  inveoitur  II,  103;  —  a  Spiritu  acci- 
pitur  I,  343;  —  in  bac  vita  exhibetur  I,  359;  II,  10;  —  a 
nemine  probibetur  I,  715;  II,  415;  —  impiis  non  dencgatur 
I,  607;  —  iuiquitatem  superal  II,  148;  —  post  hunc  mun- 
dum  deficiet  I,  359.  —  Gratiarum  actio  I,  475,  686.  —  Gratis 
accipiendum  et  gratis  dandum  I,  6,  459,  403;  II,  36;  vld. 
Evahgeliih. 

Grege*  ovlum  ac  boum  apud  Aegyptios  I,  739.  —  Gre- 
gem  congregant  sacerdotes  I,  683,  vid.  Pastor. 


H 


Maber  Cinaeus  I,  595. 

Haeretioi  I,  445,  536;  —  iostrumenta  diaboli  1,415, 
306,  403  ;  —  per  mercenarlos  figurantur  I,  536. 

Ha^ar  uxor  Abrabae  1 ,  479 ;  —  mater  primogeniti  I, 
6r«  —  dimittitur  I,  491 ;  —  fontem  Invenit  I,  746.  —  Filii 
Hagar  regionem  australem  habitabant  I,  494. 

Maorgiih  mater  Adoniae  1 ,  594,  690. 

Mamnon  Davidis  primogenitus  I,  690;  —  formosus 
1, 358  ,  838;  —  concupiscit  Thamar  I,  358,  690,  839;  —  in- 
terficitur  I,  358,  690,  839. 

Harloloa  Saul  interrogat  I,  810;  —  harioli  confusi 
1,855. 

Harlolatlo,  vid.  Magia. 


Marran  Abrahae  habitatio  1,478;  II,  43;  —  lacobi  II,  43. 

Mamael  ultor  Israel,  ab  Elia  ungitur  1, 403. 

Hebdomadea  annorum  I,  333,  333,  336;  II,  90;  —  in 
prophetia  Danietis  I,  878  seqq.,  943,  978;  —  a  Christo  com- 
pletae  I,  978;  II,  66. 

Meber  lilius  Sale  II,  78;  —  Christi  proavus  II,  66;  — 
anni  vitae  Heber  II ,  78. 

Mebron  sepulcrum  patriarcharum  1 ,  378. 

Jfeiisummus  sacerdos  I,  648,  950;  —  succedit  Phinee 
1 ,  613;  —  dux  Isracl  II,  87;  —  in  flliis  castigandis  segnis  I, 
618;  —  reiicitur  I,  478,6*3,  658;  —  ab  Aphraate  raaledi- 
citur  I,  831;  —  domus  Heli  non  expiabitur  I,  478,  751;  — 
fitii  Ueli ,  vid.  Hopiim. 
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Memaih  terra  in  quam  ducuntur  captivi  II,  443. 

Memor  paler  Sichem  I,  687. 

Menoch  fllius  lared  I,  551;  II ,  70;  —  Christi  progenl- 
tor  II,  66;  —  a  malo  se  continuit  1,  403;  —  propter  fldem  Deo 
placuit  I,  34,  474;  —  non  propter  praecepta  legis  I,  474, 
550;  —  morti  exemptus  I,  905;  —  translatus  I,  3,  34,  474, 
905;  II,  71,  74.  —  Anni  Henoch,  ibid. 

Heredltaa  in  mundo  futuro  non  dividetur  I,  4015. 

Merodea  Christum  persequitur  1,958;  —  a  Iohanne 
redarguitur  1 ,  390;  —  Iohannem  occidit  I,  359. 

Merodiam  lohannem  persequitur  1 ,  390. 

Meeron  fllius  Phares  II,  46;  —  proavus  Christi  II,  06. 

Meihaea  dicitur  ludaeorura  mater  1 ,  763. 

Meva  ex  Adam  producta  1, 838 ;  —  ab  Adam  discrimi- 
nata  1 ,  4048 ;  —  Adae  inferior  1 ,  838 ;  —  mater  omnium  vi- 
ventium  I,  4048;  —  a  serpente  decepta  I,  598;  —  decipit 
Adam  I,  355,  598,  695.  —  Hevae  concupiscentia  I,  355.  — 
Filiae  Hevae  I,  355, 370;  —  filiarum  Hevae  damnatio  I,  370. 

Hleme  ab  aestate  separata  1 ,  650 ;  —  finls  mundi  I , 
367 ;  —  praemetuenda  I,  350,  610. 

Miram  princeps  Tyri  I,  498,  199;  —  amicus  Davidis 
I,  499.  —  Tempus  vitae  eius  1 ,  498 ;  vid.  Praef.,  p.  l. 

Hireua  in  visione  Danielis  1 ,  494 ;  —  rex  Graecoram 
I,  494;  —  percutit  arietem  I,  494,  303,  348. 

Mofft  vid.  Sehok. 

Molda  prophetissa  I,  658;  —  Iosiae  respondet  II,  59. 

Homicldium  vetitum  1,546,  838;  II,  136. 

Homo  in  Dei  cogitatione  efflctus  I,  795,  798,  799;  —  a 
Deo  crealus  1 ,  3,  43,  370, 566,  647,  794  seqq.;  II,  403,  448;  — 
ex  nihilo  1, 370,  II,  448 ;  —  ex  pulvere  1, 370;  —  ad  imaginem 
Dei  1, 3,  41;  II,  406;  —  post  ceteras  creaturas  I,  795,  798; 

—  prae  ceteris  creaturis  honoratus  1, 794 ;  —  universae  crea- 
turae  praepositus  1, 798;  —  in  mundo  constitutus  II ,  448 ; 

—  omnes  homines  coram  Deo  aequales  I,  647.  —  Homo 
divinae  consors  naturae  1, 379;  —  fit  fllius  Dei  I,  650,  654, 
787,  790;  —  bomini  divinitatis  nomen  aliquando  tributum 
I,  787,  794,  799;  —  habitat  in  Deo  I,  393;  —  hominis  pater 
Deus  1,839;  —  mater  Spiritus  sanctus,  ibid.;  —  habitatio 
Christi  1,10,  14,30,  94,458,463,335,383,303,430,  443,  vid. 
Decs;  —  scienliam  boni  et  mali  a  Deo  acceplt  I,  799;  — 
hominis  scienlia  tenuis  II,  433;  —  homo  mysteria  non 
4ebet  penetrare  1,4039;  II,  433, 134;  —  virtutibus  exornan- 
dus  I,  44 ;  —  doctus  :  terra  bona  1 ,  46.  —  Homines  per 
orationem  Deo  colloquuntur  1, 179;  —  homo  Deum  factorem 


suum  debet  agnoscere  I,  799 ;  —  seipsum  non  videt  I,  723; 

—  nudus  ingreditur  in  mundum  et  nudus  ex  eo  egredilur 
II,  443;  —  homo  nihil  est  coram  Deo  II,  448;  —  quomodo 
patrem  et  matrem  relinquat  I,  839;  —  homo  potestatem 
in  alterum  a  Deo  accepit  1 ,  794;  —  proximum  debet  hono- 
rare  I,  794,  803.  —  Homines  Deo  resistunt  aliquando  I,  70, 
666,  671 ;  —  boni  cum  malis  commixti  I,  733.  —  Hominum 
septem  millia  Deo  derelicta  I,  613;  —  homines  mortis 
imperio  erepti  I,  995;  —  in  flne  resurgent  I,  995.  —  Homo 
vetus  exuendus  I,  94 ,  351;  —  novus,  ibid.;  —  spiritalis  et 
animalis  homo  1 ,  370. 

Mophni  et  Phinees,  fllil  Heli  I,  615,  834 ;  —  sacerdo- 
tes  I,  633;  —  eorum  peccatum  1, 615 ,  649, 633,  630, 690, 834 ; 

—  superbia  I,  594  ;  —  a  patre  leviter  corripinntur  I,  648; 

—  titulo  suo  non  servati  I,  634 ;  —  reprobantur  I,  594, 
643,  690;  —  interflciuntur  I,  633,  630. 

Moreh  mons  habitatio  Moysi  I,  403;  —  Eliae  I,  403, 
643. 

Horla  duodecim  sol  tuftrat  orbem  I,  4039.  —  Hora 
sexta  Christus  crucifixus  1,548,  535;  —  nona  mortuus  est 
I,  548;  —  hora  resurrectionis  Christi  1,  549.  --  Horae  non 
observandae  I,  43. 

Hortus  irriguus  mondus  iustos  continens  U,  37.  — 
Horto  comparatur  homo  beneflcus  I,  444,  894. 

Hoeanna  I,  391. 

Hoapltalltaa  fldei  connectenda  I,  41,  vid.  Abraham , 
Iob,  Lot. 

Hnmllee  exaltantur  I,  43,486,  414;  —  roborantur  1 , 
411;  —  a  multis  diliguntur  I,  430,  438;  —  fratres  Christi 
1,  418;  —  habitat  in  eis  Christus  I,  303,  430,  443;  II,  433;  — 
a  Deo  magniflcantur  1,655 ,  658;  II,  445;  —  ex  humilibus 
egressa  est  doctrina  Spiritus  I,  945. 

Humiiitaa  fidei  coniungenda  1 ,  41;  —  in  carilate  sta- 
bilitur  I,  83 ,  603;  —  commendatur  I,  343,  351,  371,  378,  407 
seqq.;  —  humilitatis  praemia  1 ,  407  seqq.;  —  radix  virtu- 
tum  I,  410;  —  exempla  I,  411,  438,  439;  —  humilitas  a 
Christo  monstrata  I,  375,  378,  419;  —  homini  convenit  I, 
433,  439,  443;  —  invidlae  remedium  I,  433,  430.  —  Humi- 
Utas  fictal,  435. 

Hymnorum  cantus  1 ,  538 ,  vid.  Cantica  ;  —  hymni  in 
loco  sanctorum  1 ,  448. 

Hypoeritae  paenitenliam  profitentur  I,  445;  —  virtu- 
tem  affectant  1 ,  435. 

Hypomelia  amara  1 ,  435. 


I 


lahin  rex  Asor  1 ,  598;  —  opprimit  Israelem  II,  86;  — 
invidia  perditus  i;  603. 

Iacob  fllius  Isaac  II,  43,  82;  —  senien  Abrahae  I,  919; 

—  de  ventre  matris  electus  I,  643,  646;  —  fllius  promissio- 
nis  I,  833,  933;  —  iustus  aote  legem  I,  50,  558;  —  servus 
Dei  I,  919;  —  hurailis  I,  411,  436,  439;  —  innocens  I,  403, 
439;  —  in  semitis  Abrahae  ambulavit  I,  50,  558,  933;  —  fide 
servatus  I,  34,  558;  —  coram  Deo  praestantissimus  I,  833, 
933;  —  pro  Esau  exaltatur  I,  655;  —  primogeniti  benedic- 
tiones  suscipit  I,  486,  436,  439,  643,  954;  II,  43,  83;  —  per- 
secutionem  patitur  I,  954,  986;  —  invidia  expulsus  I,  603; 

—  ad  Laban  mittitur  I,  598;  —  fugil  in  Harran  II,  43;  — 
gregem  pascit  I,  443;  —  Liam  et  Racbel  uxores  ducit  U, 
43,  83;  —  in  terram  suam  revertitur  I,  450;  II,  43,  83;  — 
cum  Qliis  undecim  1,450;  —  cum  Esau  reconciliatur  I , 
598;  —  in  Aegyptum  descendit  I,  738, 939;  II,  46;  —  mansit 
in  Aegypto  xvu  annos  II,  46;  —  benedicitur  in  filiorum 
generationcm  I,  849;  —  auctor  populi  I,  558;  —  eius  oratio 
I,  143,  450;  —  visio  I,  446,  447.  —  lacob  pastor  I,  443;  —  pa- 
ler  noster  1, 143,  374,  759,  886;  —  proavus  Christi  II,  66;  — 
t>pus  Christi  I,  117;  —  putcum  apcruit  1, 147;  —  spiritum 


prophetiae  Iacob  habuit  I,  447.  —  Spiritus  per  os  Iacob 
locutus  est  1 ,  983;  —  praenuntiat  Cbristum  1, 886;  —  Gen- 
tium  vocationem  I,  450,  759;  —  flliis  benedicit  I,  375,  vid. 
Ilda;  —  vult  cum  patribus  sepeliri  I,  374;—  In  Hebron 
conditus  I,  378;  —  anni  vitae  Iacob  II,  43,  46,  83.  —  Filii 
Iacob  duodecim  II,  83;  —  fratrem  vendunt,  vid.  Ioskfh. 
—  Filii  Iacob  in  deserto  perierunt  I,  687;  —  Imperium 
olim  acceperunt  1 ,  334.  —  Gentes  fiunt  domus  Jacob  1, 766, 
767;  —  duo  lacob  a  propheta  appellantur  I,  766. 

Iacob  filius  Mathan  II,  63;  —  proavus  Christi  II,  67. 

Iacobue  apostolus  martyr  1 ,  987 ;  —  columna  Eccle- 
siae  II ,  35. 

Iacobue  Aphraatis  cognomen  11,450;  vid.PaAEr..  p.  xm. 

IacobuM  Nisibenus  cui  tribuuntur  Aphraatis  scripta. 
Vid.  Praef.  p.  xxxn. 

lahel  uxor  Haber  Sisaram  interflcit  I,  595. 

Iair  dux  Israel  II ,  87. 

Ianitor  vigilans*,  610;  —  dormlens  I,  678,  718. 

Iaphet  Qlius  Noe  I,  551 ;  —  filius  minor  I,  306.  —  Deo 
placuit  propter  Odem  1,  475;  —  benedictus  U,  43.  —  Filii 
Iaphct  in  visione  Danielis  I,  303,  306. 
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Jared  fllius  Malaleel  1, 554;  II,  70;  —  Christi  progenitor 
II,  66;  —  vidit  Noe  II,  74.  —  Anni  vitae  Iared  II,  70»  71. 
Javan ,  vid.  Geaeci. 
Idola  dii  mortui  1, 978;  II,  54;  —  hominea  ea  coluemnt 

I,  761,  833,  vid.  Gnrres.  —  Idolorum  et  simulacrorum 
cultus  1,63,951.  —  Idolum  8ennacherib  1,191;  —  idola 
Aegyptiorum  I,  739;  —   idola  coluerunt  Israelitae,  vid. 

Idnmmei  fllii  Esau  I,  401,  404;  — -  fratres  Israelis  I, 
405;  —  ab  Oriente  Iarael  habitabant  I,  40i;  —  non  repel- 
lendi  I,  405.  —  israelem  subiecerunt  I,  950;  —  vid.  Bdom. 

Iebum  mons  Ieruaalem  I,  046;  —  futurus  locus  taber- 
nacuii  I,  378. 

lehu  fllius  Namsi  1 ,  103;  II,  51 ;  —  loco  Achab  eligitur 
L,  658;  —  ab  Elia  onctus  I,  103,  643;  —  requirit  sanguinem 
Naboth  I,  110;  —  domum  Acbab  delet  I,  6*6;  —  interflcit 
lezabel  I,  646;  —  Ochoziam  occidit  II,  51. 

leinntnm  per  fldem  acceptum  I,  11;  —  caritati  iungi- 
tur  L,  603;  —  slne  cordls  puritate  non  acceptum  1, 101 ;  — 
orationi  aequiparatur  I,  138;  —  ieiunii  praeceptum  1, 135, 
•47,  355,  «71 ,  614;  —  excellentia  I,  98;  —  variae  species  I, 
98,  90;  —  exempla  I,  35,  99, 103, 103,  111, 115, 130, 135,  355; 

II,  34;  —  sacrificio  aequlparatur  I,  347;  —  ieiunium  verum 

I ,  114,  804 ;  —  impium  1,108  seqq.,  115;—  ieiunii  fructus  I, 
98  seqq.;  —  ieiunium  ante  Pascha  I,  538;  —  ieiunantes 
non  deridendl  1 ,  374. 

Iephone,  pater  Caleb  I,  486. 

Iephte  a  fratribus  vexatus  1, 963;  —  dux  populi  1, 963; 

II,  87 ;  —  Ammonitls  resistit  I,  950;  —  votum  facit  1 ,  963;  — 
Oliam  in  sacriflcium  offert,  ibid.;  —  ab  Apostolo  celebra- 
tur  I,  986;  —  cum  Christo  comparatur  I,  963. 

Ieremiam  ab  utero  sanctiflcatus  1 ,  646;  —  a  Spiritu 
ronforUtur  I,  986;  —  prophetat  lerosolymae  II,  138;  —  in 
tbrenis  lamentatur  1, 199.  —  Israelitaa  vocat  ad  paeniten- 
Uam  I,  336;  —  pro  inimicis  orat  I,  87;  II,  19;  —  pro  Israe- 
litis  deprecatur  1, 134;  —  incredulis  maledicit  1, 354,  vid. 
I,  70;  —  contra  ludaeoa  loquitur  1,  303,  470,  479,  510, 
511 ,  711 ,  754,  763,  854;  —  in  foveam  proiicitur  I,  87,  711 , 
714,  779,  987;  II,  30;  —  ab  Abdemelech  educltur  I,  779, 
vld.  n,  110;  —  a  Iudaeis  non  auditur  I,  711,  763,  887; 
n,  130;  —  a  falsis  propheUs  vexatur  I,  711;  —  librum 
a  Sedecia  combustom  iterum  scribit  I,  711.  —  Ieremiae 
praecipit  Deus  ne  uxorem  accipiat  1 ,  834 ;  —  flet  supcr 
Ioaiam  I,  971;  —  Sedeciam  corripit  I,  986;  —  septuaginta 
annorum  capUvitatem  praenontiat  1,  134,  847;  —  Baby- 
lonis  everslonem  I,  047;  —  gratiam  invenit  coram  rege 
Babylonis  I,  834;  II,  110;  —  pro  rege  Babylonis  vaticinatur 

I,  314, 315;  II,  130;  —  pseudoprophetas  refellit  I,  870;  — 
praedicit  gentium  conversionem  I,  763.  —  Israelis  des- 
trucUonem  1,950.—  Ieremias  pro  Biecbiele  ab  Aphraate 
allegatur  I,  575,  607. 

Ieriohum  a  losue  destructa  I,  38,  151,  567,  963;  — 
die  septtmo  1 ,  363;  —  a  Michaele  eversa  1 ,  131 ;  —  e  regione 
lerkhuntia  raptus  est  Blias  1 ,  38 ;  —  in  campo  Ierichuntis 
captus  est  Sedecias  U,  143. 

Ieroboam  fllius  Nabat,  rex  Israel  I,  67,  474,  504,  690; 

—  pro  Roboam  electus  I,  658;  —  invidia  perditus  I,  603;  — 
Deum  deaeruit  1, 643;  —  vitulum  erexit  1, 743;  —  populum 
decepit  I,  67,603,  690;  —  malam  famam  reliquit  I,  474, 
S04;  —  non  sequendus  I,  643. 

IerummJem  in  monte  lebus  aediflcata  I,  046;  —  ma- 
gniflca  I,  046;  —  locus  orationla  II,  131.  —  Ierosolyma 
afferebatur  cibus  Eliae  a  corvis  asportatus  I,  746;  —  per 
leruaalem  non  iurandum  II,  131.  —  Ierosolymae  pepercit 
Deua  I,  75,  78;  —  Sodomam  peccatis  superavit  I,  938,  943; 

—  soror  Sodomae  vocatur  I,  471 ;  —  hostibus  tradita  I,  75; 

II,  130, 143;  —  eiua  destructio  praedicta  ab  Ezechiele  I, 
330;  —  septuaglnta annos  vastata  1, 871, 943;  —  semel  reae- 
diftcata  I,  867,  878,  879;  —  Ghristus  flet  super  lerusalem  I, 
066;  —  iterum  everaa  1, 806, 863;  II,  3;  —  iuxta  vaticinium 
Danielis  I,  878;  —  a  Romanis  I,  043;  —  non  aedificabitur 
I,  806,  878,  883,  801,  930,  043,  043,  916,  950,  975;  II,  91. 


Iemum  fllius  Nun,  vid.  Ioeoc 

Iemum  filius  losedec ,  sacerdos  II ,  63. 

IemuMf  vid.  Cbristcs. 

Ieihro  sacerdos  I,  778;  —  Madianlta  I,  694;  —  socer 
Moysi  I,  416,—  consilium  praebet  Moysi  I,  664;  —  benedi- 
citur  cum  semine  suo  I,  778;  —  nomen  lethro  in  libro 
sancto  inscribitur  I,  604. 

Iemahel  fllia  Ethbaalis  I,  358;  —  Achab  corrumpit  i, 
107,  358;  —  violatrix  legis  I,  107;  —  homicida  I,  066;  — 
Naboth  accusat  1, 106;  —  eum  interfi&it  I,  107;  —  ab  Elia 
reprehenditur  I,  983.  —  Eliam  persequltur  1 ,  187,  363,  390, 
437,  966,  983;  —  interflcitur  et  a  canibus  devoratur  I, 
110,  187,  437,  646,  vid.  ICBU. 

IemraheUtae  Naboth  lapidant  1, 106, 107  ;  —  a  lehu 
interficiuntur  1, 110. 

Ignia  creatura  Dei  1 ,  335,  338;  II,  136;  —  Dei  minister 
I,  138;  —  nil  discernit  II ,  136;  —  animam  non  babet,  ibid.; 

—  cum  dividitur  non  deminuitur  I,  335,  386;  —  in  plagia 
Aegypti  1, 670;  —  in  legis  promulgatione  I,  836,  837;  —  ab 
Eiia  demisaus  1, 163;  —  flde  exstinctus  I,  43,  vid.  Ajiaxias. 

—  Ignem  accenderunt  Iudaei  die  passionis  Domini  l,  811; 

—  columna  ignis  1 ,  35.  —  Ignis  caelestis  aacrificia  consum- 
psit  1, 180, 143,  143,  163;  —  igne  probabitur  aedificium 
I,  30;  —  ignis  et  sulphur  signum  diel  ultimae  I,  047;  — 
ab  igne  cavendum  I,  614,  vid.  1, 371 ;  —  igne  cremabuntur 
inimici  Chrisli  I,  078, 1034;  —  Ignis  In  iustos  non  praeva- 
lebit  I,  079. 

Tmmnndi  :  infldeles  I,  931. 

Immundltiae  legales  I,  755 ;  —  eis  quotidie  Iudaei  la- 
borabant,  ibid. 

Imperlum  raro  mulieribus  datum ,  vid.  Mcucncs. 

Impil  a  Deo  castigantur  I,  31 ,  70,  71 ,  437;  —  tempora 
infausta  reddunt  1, 183.  —  Propter  iropios  lex  poaita  I,  47; 

—  impii  oratione  perditi  I,  138;  —  iustoa  oderuot  I,  433, 
430,  580,  650;  II,  115;  —  bonos  sibi  adsiscere  voiunt  I,  630; 

—  impiU  gratia  non  denegatur  I,  607;  —  serpenti  adsimi- 
lantur  I,  500 ;  —  ad  tenebras  ibunt  1, 733, 003 ;  —  ad  crucia- 
tum  I,  011,  1034, 1035;  —  post  mortem  non  resipiscent  I, 
911,  vid.  Painitehtu.  —  Impii  qui  Deum  non  agnoscunt  pro 
nihiio  ab  eo  reputantur  1, 790,  1036;  —  Deum  ore  conflten- 
tur,  factis  autem  negant  II,  137, 130.  —  lmpii  in  potestate 
constituti  reverendi  I,  794,  790.—  Impii  resurgent  1, 1036; 

—  a  iustis  iudfcabuntur  I,  1033;  —  sine  iudicio  in  infer- 
num  revertentur  1 ,  1036. 

Inoantatlonee  Christianis  vetitae  I,  43. 

Infante*  a  parentibus  morte  abducti  1, 1003.  —  Infan- 
tiom  similitudo  1 ,  355.  —  Christus  infans  1 ,  515.  —  Infans 
centum  annorum,  ibid. 

Internus  impiis  reservatus  I,  367,  310, 1036, 1035;  — 
os  inferni  1, 1035;  —  a  Christo  aperitur  I,  533,  vid.  Cbristcs. 

Inndelee  a  filils  Abrahae  circumcisionem  acceperunt 
I,  470;  —  tempore  Apbraatis  Deum  blasphemabant  I,  931. 

Inflrmi  visitandi  I,  343;  —  inflrmi  mortem  cupiunt  I, 
1<M0.  —  Infirmi  a  Christo  sanati  I,  39,  01.  —  Iofirmorum 
unctio  II,  10. 

Ingratl  erga  Deum  homines  I,  74,  607. 

Inimioi  diligendi  I,  74  seqq.,87;  —  inimlcum  Chris- 
tianus  ne  habeat  1 ,  375. 

Inimioltiam  pacifici  removent  1 ,  1010. 

Iniuria  septuagies  septies  dimittenda  I,  75;  —  caritate 
suffertur  1 ,  603. 

Innooentes  a  Deo  servantur  I,  586.  —  Innocens  paeni- 
tente  praeslantior  1 ,  330. 

Intelleotua  operatio  Spiritus  sancti  1 ,  33. 

Interrogator  Aphraatem  consulit  1, 3;  —  auctor  amico 
respondet  1,  6,  463;  II,  3. 

Invidia  nil  prodest  I,  599;  —  viUnda  I,  375,  650,  733; 

—  a  viro  humili  abest  I,  411,  433;—  caritatl  inimica  I, 
603;  —  caritate  superatur  1, 603.  —  Invidiae  exempla  1, 599; 

—  fructus,  vid.  Contentio.  —  lnvidia  inter  praelatos  tem- 
pore  Aphraatis  I,  634.  —  Homo  invidue  habilalio  sataoae  I, 
437. 
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Ioab  reconciliat  David  cum  Absalone  1, 595;  —  occidit 
Absalonem  1 ,  187. 

Ioacham  filius  loas  II,  50;  —  regnat  tres  menses  II, 
90;  —  a  Pharaone  Claudo  abducitur  II,  69;  —  in  Aegypio 
moritur  II,  50. 

Io&chin  filius  loacim  II,  69,  133;  —  regnat  C  dies  II, 
90,  vid.  II,  63;  —  Babylonem  abducitur  II,  62, 133;  —  in 
carcere  manet  XXXVII  annos  II,  13i;  —  proavus  Christi 
II,  66. 

Ioacim  succedit  Ioacbaz  II,  59;  —  proavus  Christi  II , 
66;  —  servit  Nabuchodonosori  II,  63,  135;  —  peierat  II,  135 ; 

—  rebellat  et  interficitur  II,  63,  135;  —  sepultura  asini 
sepelitur  II,  63,  vid.  I,  1006.  —  Anni  Ioacim  II,  90. 

Joas  Olius  Ochoziae  II,  51 ;  —  a  morte  servatus,  ibid. ; 

—  peccat  II ,  51 ;  —  Christi  proavus  II ,  66.  —  Anni  regni 
loas  II ,  90. 

Ioathmm  fratri  Abimelech  maledicit  I,  594. 

Joathazn  proavus  Christi  II ,  66 ;  —  multum  peccavit 
II,  51 ,  —  anni  rogni  loatham  II,  90. 

Job  vir  locupletissimus  I,  933;  — -  tentatus,  i6id.;  — ab 
uxore   I,  358;  —  amici  ei  convicianlur  I,  915;  —  humilis 

I,  439;  —  pauperum  amator  1, 933, 918;  —  pro  amicis  oravit 

II,  18;  —  innocens  I,  439,  918;—  non  blasphemavit  I,  359, 
933;  —  exaltatus  I,  439;  —  relributio  II,  55,  58.  —  Deum 
iratum  non  placaret  II ,  18. 

Jobab  filius  Zara,  rex  Bosra  I,  495. 
Iohannem  Baptista  ab  angelo  praenuntiatus  1, 130;  — 
prophetarum  maximus  I,  339,  387.  —  lohannis  gesta  I,  990 ; 

—  cum  Elia  comparatur  1 ,  390;  —  propbetarum  ultimus  I , 
55;  —  in  deserto  habltat  I,  390;  —  Christo  manus  imponit 
I,  390,  vid.  Chmstcs;  —  baptismum  apcruit  1, 390;  —  Hero- 
dem  reprehendit  I,  390;  —  ab  Herode  occiditur  I,  359. 

Iohannea  apostolus,  martyr,  Christum  secutus  est 
1.  987;  —  colurana  Ecclesiae  II,  35. 

Joiadam  sacerdolem  vexat  loas  H,  51. 

Jonaa  Ninivitis  praedicat  1, 111 ;  —  a  Deo  docetur  cu- 
curbitae  germinatione  I,  586,  671 ;  —  a  pisce  deglutitur  I, 
671;  —  In  ventre  ceti  Christum  figurat  1, 519;  —  lonae  ora- 
tio  1, 154,  163;  II,  110;  —  incolumis  evadit  1, 155,  671. 

Ioram  proavus  Cbritti  II,  66;  —  seducittir  ab  Atha- 
lia  II,  51;  —  neccat,  ibid.;  —  affinis  Achab,  ibid.;  —  non 
deletur,  ibid. 

Iordanim  dividilur  a  losue  I,  38,  151,  «03,  563,  633;  — 
ab  Elia  I,  38,  390;  —  ab  Elisaeo  I,  38;  —  virtute  orationis 
1, 138.  —  lordanem  transiit  lacob  1, 1*7, 150;  —  baptismum 
ligurat  1 ,  503 ;  —  ad  lordanem  venit  Christus  ut  baptizare- 
tur  1 ,  955. 

JosapAat  filius  Asa  1, 154;  —  iuslus  II,  51 ;  —  orat  I, 
151;  —  vindicatur  II,  110;  —  Christl  proavus  11,66.  —  Anni 
losaphat  II,  90. 

Iomeph  Olius  lacob  et  Rachel  II,  83;—  a  patie  di- 
lcclu*  I,  954;  —  tunica  vestitur  I,  954;  —  propter  lidem 
probatus  I,  34;  —  visiones  et  somnia  videt  I,  954;  —  a 
fratribus  vexatus  I,  187,  954,  986;  —  in  cisternam  proiici- 
tur  1,  954;  —  invidia  venditus  I,  603,  687,  955,  986;  II,  46; 

—  suadente  Iuda  I,  955;  —  mulieri  non  oboedit  1,  50, 
«58,  538,  687;  —  vestem  dimittit  I,  955;  —  in  carcerem 
iniicitur  I,  955;  —  in  foveam  mittitur  I,  986;  —  accipit 
spiritum  sapientiae  I,  983;  —  triginta  annos  natus  Pha- 
raoni  astitit  I,  955;  —  cdram  Pharaone  loqultur  I,  983;  — 
Aegyptum  bene  regit  1, 103;  —  Aegyptiis  opitulatur  1,  455, 
958;  —  filiam  sacerdotis  accipit  I,  958;  —  fratribus  cibum 
apponit  I,  738;  —  fratribus  dominatur  1, 187, 955;  —  exal- 
tatur  1 ,  34, 430,  954 ;  —  loco  Ruben  1 ,  655 ;  —  humilis  1,411, 
436;  —  mansuetus  I,  103;  —  silentium  servat  I,  955;  —  in- 
nocens  coram  Deo  I,  103;  —  iustus  ante  legem  1,  50,  558; 

—  cunctis  Aegyptiis  praestantior  I,  833;  —  pastor  I,  446, 
4WS,  954;  —  obiit  in  Aegypto  I,  958;  —  cum  patribus  vult 
sepeliri  I,  374 ;  —  ossa  eius  efTeruntur  1, 374,  958.  —  Fratres 
loseph  coram  eo  humiliati  I,  187,  436,  955;  —  pastores  1, 
44C,  738,  954;  —  coram  Pharaone  adducuntur  I,  738. 

Iomeph  filius  lacob  II ,  63 ;  —  Mariae  sponsus,  ibid.;  — 


appellatur  pater  lesu  II,  63,  67.  —  Christum  in  Aegyptum 
ducit  I,  959;  —  ab  Angelo  monetur  ut  Iesum  ex  Ae- 
gypto  educat  I,  958. 

Iomiam  priusquam  conciperetur  electus  1, 646;  —  cari- 
tate  mundatus  I,  603;  —  rex  lustus  II ,  15;  —  memoriae  iu- 
cundae  II,  59;  —  scidit  vestimenU  1, 971 ;  —  templum  mun- 
dat,  ibid.;  —  terram  purificat  I,  610,  971 ;  nf  15,  59.  — 
Holdam  prophetissam  Interrogat  II ,  59.  —  Deum  honorat  I, 
971;  —  iram  annuntiat,  tWd.,  —  ante  eventum  obiit  II,  15, 
59;  —  a  Pharaone  Claudo  vexatur  I,  971 ;  —  et  occiditur  I, 
971;  n,  59;  —  plangitur  I,  971;  —  proavus  Cbristi  II,  66. 

—  Anni  regni  Iosiae  II,  90;  —  pott  mortem  Iosiae  oppres- 
sores  praevalent  II,  15. 

Iomue  filius  Nun,  de  tribu  loseph  I,  137;  —  de  tribu 
Ephraim  I,  375;  —  succedit  Moysi  I,  447;  —  accipit  ab  eo 
Spiritum  scientiae  I,  983;  —  tulit  ossa  Ioseph  I,  375;  — 
minister  Moysi  I,  362;  —  habitavit  in  Tabernaculo  I,  «89. 
831 ;  —  castiutem  servavit  I,  831 ;  —  dux  populi  I,  447;  II . 
86;  —  a  Moyse  corroboratur  1,  151;  —  miracula  fide  ope- 
ratur  I,  39,  vid.  Sol;  —  Micbaelem  videt  1 ,  131;  —  evertit 
muros  Ierichuntis,  vid.  Iericbus;  —  Iordanem  dividit, 
vid.  Iosjdanis;  —  lapides  erigit  I,  509;  —  pascha  celebrat 
I,  509.  —  Achan  condemnat  1, 503;  —  occidit  1, 131, 151, 687, 
963;  —  a  gentlbus  vexatus  I,  963, 986;  —  beUum  gerit  1 ,  38, 
151 ,  986;  —  gentes  delet  1 ,  503,  670,  833,  963;  —  adversus 
Amalec  pugnat  I,  1*7;  —  eius  orationis  virtus  1, 151;  II, 
107.  —  Israelem  in  terra  promissionis  collocat  1,38,  151 , 
503,  963;  —  salvator  populi  I,  503;  —  requiem  non  dat 
populo  I,  567 ;  —  stat  pro  populo  I,  610 ;  —  eius  vita  longa 
I,  486;  —  moriturus  fllios  Israei  obtestatur  I,  739;  963;  — 
cum  Caleb  inter  alios  exploratores  electus  I,  658;  — 
Christi  figura  I,  303,  814,  969. 

Iota  unum  a  lege  non  praeteribit  1 ,  63. 

Ira  calcanda  I,  99,  913,  430,  710;  —  cariute  superatur 
I,  603;  —  a  doctoribus  aliena  1 ,  638.  —  Ira  Dei  I,  555,  630, 
819,  971;  II,  11,  71, 107;  —  propter  iustos  conlinetur  II,  «7; 

—  ira  effugiendo  I,  343,  971.  —  Ira  Dei  contra  gentes  a 
Christo  sedatur  I,  975. 

Irriaionam  veUt  Aphraates  I,  338,  374,  311,  354,  43», 
466, 579, 674, 703,  710, 718,  719, 1043.  —  Irrisio  a  viro  humili 
aliena  I,  414;  —  caritati  opposiu  I,  603;  —  cariute  suffer- 
tur  1,  603;  —  nil  prodest  I,  718. 

Xsaac  filius  Abrahae  1, 50,  478,  819;  II,  43.  —  Abrahae 
promissus  I,  54,  478,  939;  —  filius  promissionis  I,  408, 
558,  833, 933;  —  circumciditur  ocUvo  die  I,  478;  —  propter 
fidem  dilectus  I,  34,  558,  vid.  1,  303;  —  loco  Ismaei  exatf- 
Utus  I,  655.  —  Isaaci  munditia  et  innocentia  I,  103;  — 
super  alUre  alligatur  I,  946;  —  iustus  ante  legem  1,  50;  — 
humilis  et  mansuetus  I,  438;  —  in  semitis  patris  ambu- 
lavit  I,  933;  —  de  futura  Oliorum  servitute  cogiUt  I,  54; 

—  quamvis  dives  Deo  placuit  I,  933;  —  a  regibus  hono- 
ratus  1,  439.  —  Isaaci  oratio  1, 143,  819.  —  Isaac  vuit  Esau 
benedicere  I,  613;  —  benedicit  lacob,  ibid.;  II,  43,  83,  vid. 
Iacob  ;  —  servitutem  Esau  praedlcit  1 ,  136 ,  334.  —  Christi 
proavus  II,  66;  —  vivebat  quando  venditus  est  Ioseph  II, 
83;  —  in  sepulcro  Abrahae  conditus  I,  374;  —  in  Hebron 
1,  378.  —  Anni  viue  Isaac  II,  43,  46,  83. 

Xsai  filius  Obed  II,  50;  —  Christi  proavus  II,  66. 

Zsaias  propheta  clarissimus  I,  187;  —  resurrectio- 
nem  annunliat  I,  383,  895;  —  Isaiae  oratio  1, 187;  —  hu- 
miics  exallat  I,  407 ;  —  loquitur  conlra  Iudaeos  1,  178,  336, 
470,  751,  766,  778,  863;  —  rontra  Idumaeos  I,  496;  — 
contra  Naburhodonosorem  I,  190;  —  contra  Sennacherib 
1, 190;  —  Iudaeos  praedicit  bis  servatum  Iri  I,  867;  —  gen- 
tium  vorationem  annuntiat  I,  774, 863;  —  de  Cyro  vaticina- 
tur  1, 890;  —  Christum  appellat  Deum  I,  803;  —  lapidem  I, 
18;  —  eius  nativiutem  praedixit  I,  806;  —  passionem  I, 
807;  —  baptismum  et  Eucharistiam  praevidit  1, 183. 

Jsznaal  filius  Abrahae  I,  478;  —  circumciditur,  ibid.; 

—  dimiltitur  1,  491,  498;  —  aquam  blbit  in  deserto  I,  746; 

—  in  deserto  habiUvit  I,  491,  497;  —  pro  Isaac  humilia- 
tus  1 ,  655. 
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Ztmaelft&e  filiis  Ceturae  contermlni  If  480,  408;  — 
flii  Orientis  vocantur  I,  480. 

Zsraei  semeo  Abrahae  II,  14.  —  Israelitarum  commo- 
ratio  in  Aegypto  I,  8»,  900;  II,  14;  —  in  Aegypto  circumci- 
debantur  I,  479;  —  senritute  opprimuntur  I,  980;  II,  14.  — 
AegypUorum  idola  colebant  I,  73»,  739,  744,  743,  747,  785; 

—  ex  Aegyplo  egrediuntur  I,  51,  834,  850,  889;  —  Israeli- 
tarum  DC  millia  ex  Aegypto  egressl  I,  8«,  833;  —  Israeli- 
tae  mare  transeunt  I,  35,  38;  II,  16;  —  in  nube  et  mari 
baptizati  sunt  1,  831;  —  benedicuntur  I,  819;  —  a  pasto- 
ribus  ducti  1,  814;  —  Israelitae  per  tres  dies  uxoribus  non 
appropinquant  1 ,  816;  —  legem  accipiunt  I,  817;  —  annos 
quadraginta  in  deserto  transigunt  1,846;—  rebelles  I, 
686,  710,  711,  714,  763,  813,  881 ,  884,  888,  887,  980,  961;  II, 
18;  —  Moysi  resistunt  I,  710, 813, 861,  903,  914;  —  murmu- 
raot  I,  880,  903;  —  cibum  concupiscunt  I,  630,  687,  739;  — 
a  serpentibus  mordeotur  I,  630;  —  in  deserto  pereunt  I, 
486,  687,  811,  813;  —  manna  suscipiunt  II,  14,  vid.  Mahka; 

—  aquam  inveniunt  in  deserto,  vid.  Aqca;  —  a  flliis 
Orientis  invaduntur  I,  460,  vid.  II,  15.  —  Israelitarum  XXIV 
millia  una  bora  Interflciuntur  1 ,  189 ,  687 ,  831 ,  vld.  Pbihers  ; 

—  eorum  contermini  I,  460  seqq.;  —  Israelitae  Bosram 
capiunt  1, 464;  —  iuramento  teslantur  I,  741.  —  lordanem 
transeunt  1 ,  38,  801, 863, 613, 846;  —  in  terram  promissionis 
iotroeunt  I,  801,  846;  —  gentilium  deos  coluerunt  1,  734, 
730,  741,  747,  770,  790,  961;  II,  134,  vid.  Amasias,  Baal,  1e- 
aoaoAH ,  Manasses  ;  —  populis  multis  subiecU  sunt  1,960; 
n,  86;  —  in  terra  sua  babitant  annos  CCCGXL  ante  aedi- 
ficaUonem  tempii  I,  846;  —  annos  CCCC  ante  capUvitatcm, 
ibid.;  —  pauperes  vexant  I,  914;  —  regem  petunt  1, 151 ; 
II,  19;  —  Israelitarum  LXV  millia  a  viris  Gabaa  perdiU 
I,  680;  —  ab  angelo  vaatatore  percuUuntur  I,  164;  — 
DmiUia  occidit  Abias  uno  die  I,  600.  —  Israelitae  a  Nabu- 
chodonosore  subiiciuntur  11,90,  138;  —  contra  eum  re- 
bellant  II,  138;  —  de  terra  sua  exstirpantur  II,  16;  — 
capUvitas  Babylone  I,  76,847;  II,  135;—  eos  Micbael  In 
capUvitate  comitatur  1 ,  131 ;  —  per  Ezram  reducuntur  1 , 
866;  —  orante  Daoiele  1, 188, 610, 847, 978;  —  Ierosolymam 
redeunt  I,  847;  —  nonnulU  Babylone  remanent,  ibid.;  — 
Israel  bia  servatus  est  I,  866,  867;  —  olim  fllius  Dei 
vocatus  est  I,  774,814;  U,  14;—  fllius  priraogenitus  1, 
790,  814,  846;  —  racemus  II,  39;  —  populus  cupiditate 
perditus  1, 630;  —  prophetas  non  audierunt  1, 711,  887;  II, 
138;  —  eos  occiderant  1, 182, 130;  —  manus  habent  ple- 
nas  sanguine  1, 179, 181;  —  in  peccatis  claudicavit  I,  971 ; 

—  populus  homicida  I,  967;  —  populus  insipiens  I,  970. 

—  Christum  non  recepit  I,  16,  13,  116,  130,  399,  417, 
691 ,  781,  810,  914,  963;  —  eum  persecutus  est  I,  961,  963, 
967;  —  propter  necem  Iesu  periit  I,  959;  —  a  Christo 
romminutus  1, 18;  —  casU^atus  1, 130,  714;  —  beUo  et  gla- 
4k>  consumptus  1, 813,  —  reprobatus  1, 69, 178, 116,  831, 
•»51 ,  786,  781,  888,  863,  886,  911,  vid.  Gentes;  —  dispersus  I, 
417,  807,  810,  571,  601,  847,  850,  888,  886;  —  gentibus  sub- 
iectus  I,  131,  vid.  Gestes;  —  non  congregabitur  1,806, 
890,  888  seqq.,  867;  —  araisit  regnum  I,  89, 966;  —  propbe- 
tas  I,  89;  —  verbum  Domini  I,  778,  vid.  Lex.  —  Deus 
eorum  sacriflcia  reprobavit  1 ,  89,  61, 178, 179, 181, 510,  747, 
154,  767,  889,  878,  881,  883,  886;  —  festivitates  reprobatae 
I,  59,  64, 510,  780, 858.  —  Israelitae  de  libro  vitae  deleU  I, 
771 ,  vid.  Iddaei.  —  Filiae  Israel  flent  super  lesum  I,  971. 

fllius  lacob  II ,  83. 
ad  sacerdoUum  eligitur  I,  658. 
Jucfa  filius  lacob  II,  83.  —  ChrisU  proavus  II,  66, 
vid.  1, 147;  —  benedicitur  I,  759,  886;  II ,  46  ;  —  catulus 
leonis  Iuda  I,  447;  —  dux  e  fliiis  luda,  vid.  Christus.  — 
luda  regnum  amisit  1 ,  886. 

Jucfa  dux  cum  Othoniel  II,  86,  vid.  Praef.,  p.  xlvii. 

Jucfaeus  quidam  Aphraatis  adversarius ,  vid.  Sapiens, 

Scriba.  —  Iudaei  persecutores  testimoniura  de  lesu  dcde- 


runt  I,  981.  —  Stephanum  lapidaveruot  I,  987;  —  arcam 
volunt  resUtuere  I,  510,  531.  —  Ierusalem  reaedificare  I, 
935;  —  rursum  congregari  I,  943,  1043;  —  cibo  et  vino  gen- 
tilium  non  utuntur,  vid.  Cisos,  Vihum;  —  eorum  superbia 
I,  467,  541,  667,  717,  758,  783,  859,  931 ,  943 ;  —  de  tribus  glo- 
riantur  :  circumcisione,  sabbato,  clbis  I,  758;  —  idola  noo 
adorant  ne  a  Christianis  irrideantur  I,  781;  —  peccata 
quotannis  commemorant  1 ,  511;  —  a  Genllbus  suppiantaU , 
vid.  Gentes,  Isbael;  —  immundi  declarantur  I,  754,  755;  — 
genUbus  invident  I,  781,  935;  —  contra  gentiles  blasphe- 
mant  I,  786,  841,  931 ;  —  casUtatem  impugnant,  vid.  Cas- 
titas.  —  ludaeorum  festa  a  Cbristianis  non  observanda  I , 
*3.  —  Iudaei  corpore  et  saoguine  Christi  mundari  possunt 
1,181. 

Iudaa  Macchabaeus  I,  «J,  937;  II,  114,  vid.  Maccba- 

BAEI. 

Iud&m  Iscariotes  I,  630,  985;  —  avarus  1,630,  691 , 
901;  —  e  oumero  discipulorum  eieclus  1, 180,  630,  961.  — 
Christl  traditor  1, 591, 691, 955 ;  —  de  nocte  egreditur  1 ,  519; 

—  aote  EucharisUae  iostituUonem  I,  516,  819;  —  male- 
dictus  I ,  ^91 ;  —  mola  appeosa  demersus  est  1 ,  894. 

Iudex  bomloes  iudicabit  I,  398;  —  personas  non  dis- 
cernet  I,  1034,  vid.  Christus.  —  Iudices  Israel  II,  86;  — 
iudices  ab  Isaia  constituU  1, 117;  —  ab  Israei  amoti  sunt  I, 
89.  —  ludicum  iniquitas  tempore  Aphraatis  1 ,  887. 

Xudloiom  uitimum  1, 1001;  —  die  novissimo  fiet  1, 991, 
10H;  —  ad  flnem  usque  dilatum  I,  398,  607;  —  peccata  in 
diem  iudlcii  reservantur  1, 1003;  —  nosmeUpsos  ante  iu- 
dicemus  1,  143;  —  iudicii  parabola  I,  174,  399,  899;  — 
exsecutio  1, 167,  393  seqq.,  683, 1031  seqq.;  —  in  iudicio 
#  nemo  alteri  auxUiabitur  1, 911 ;  —  omnes  ad  iudiciura  con- 
gregabuntur  1,  10»;  11,  3;  —  iusti  impios  iudicabunt  I, 

1013,  Vid.  AMGELI ,  APOSTOLI ,  SaCERDOTES. 

Xugum  Nabuchodonosoris  ferreum  1, 118;  —  coUo  om- 
nium  genUumim  positum,  ibid.;  —  confractum  1 ,  115, 870.— 
Iugum  asperum  legis  a  Christo  sublatum  I,  758;  —  iugum 
Christi  iucundum,  ibid. ;  —  iugum  ChrisU  ferendum  I , 
161, 175,  614,  681;  —  sanctorum  1, 150, 154. 

Iomentorum  cunim  habet  Deus  I,  659,  vid.  Sabsatijm. 

Iuramentum  falsum  non  proferendum  II,  130  seqq. 

Xurgium,  vid-  Costextio,  Ixvidia. 

Iostifioatio  et  consummatio  a  flde ,  spe,  caritate  pro- 
cedunt  I,  7. 

Iustltla  ioiquitate  noo  superabitur  1, 650;  —  iudicium 
requirit  II,  38;  —  iusUUa  bonitaU  Dei  aequalis  II,  118;  — 
de  caelo  prospicit  1,18;  —  iustiUa  post  hunc  raundum  re- 
gnabit  I,  359,  399,  vid.  Gsatia;  —  inquirenda  est  1, 146. 

Xustus  unus  millibus  peccatorum  Deo  praestanUor 
I,  813;  —  decem  iusU  in  quinque  civitatlbus  non  reperti 
sunt  I,  607;  —  lustos  diiigit  Deus  U,  111;  —  iusU  igne  pro- 
bantur  I,  30;  —  per  fldem  triumpharunt  l,  38;  —  per  ca- 
ritatem  exstlterunt  perfecti  I,  83;—  in  progenie  benedicti 
I,  819;  —  oraverunt  pro  populo  I,  610;  —  iusti  aliquando 
non  exaudiU  fuerunt  II,  1, 18, 34, 38;  —  cura  peccatoribus 
castigantur  II,  11;  —  ut  iudicio  ne  corripiantur  II,  11; 

—  non  iudicabuntur  I,  1013;  1016;  —  ad  vitam  destinati 

I,  713,  901,  1013;  —  etiam  post  mortera  Deo  vivunt  I,  394; 

—  post  mortera  non  peccabunt  1,911;  —  iustus  iustiUam 
augeat  I,  930;  —  virtutera  ne  remitlat  1, 338;  —  iusU  sem- 
per  invenientur  II ,  1, 13, 16,  38 ;  —  plures  sunt  quara  maii 

II,  11;  —  quare  in  mundo  relinquanlur  II,  38;  —  iusti  sunt 
sai  terrae,  vid.  Sal;  —  mundum  servant  II,  17,  38;  —  velut 
anima,  mundum  susUnent  II,  17;  —  sunt  sicut  oculus  cor- 
poris,  t'6td.;  —  fermentum,  ibid.;  —  medicaraentum,  ibid.; 

—  anni  iustorura  raulliplicabunlur  II,  55;  —  iusU  ludica- 
bunl  impios,  vid.  Iudiciim. 

Iuvene»  a  pastoribus  ecclesiae  instituendi  I,  458;  — 
vitam  longam  sibi  promittunt  1, 1003,  1018;  —  morte  aufe- 
runtur  1, 1003;  —  in  raundo  futuro  non  senescent  1, 1018. 
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pater  Liae  et  Rachel  II ,  83;  —  gregem  Laban 
pascit  Iacob  I,  443. 

Labla  sacerdotis  custodient  scientiam  I,  4046;  —  labia 
operiunt  divini  I,  865;  —  labium  eiectum  If  702,  863. 

Labor  :  iabore  nos  bumiliemus  I,  914 ;  —  labore  ma- 
nuum  nostrarum  egeni  sustentandi  I,  894;  —  pro  mensura 
laboris  mercedem  consequemur  I,  3S9;  —  labor  in  mundo 
futuro  non  invenietur  1, 1048,  4019. 

Lao  ovium  comedit  pastor  1, 485,  458;  —  lac  sitienti- 
bus  oblatum  n ,  33 ;  —  parvulis  ibid. 

L&meoh  fllius  Mathusale  I,  554;  II,  71;  —  progeni- 
tor  Christi  II,  66;  —  vidit  Adam  II,  74;  —  ante  patrem  mo- 
ritur  II,  74,  75.  —  Anni  Lamech  II,  74. 

Lanipadea  nuptiales  I,  239,  «54,  «70,  614,  679. 

Lapis  primarius  aedificii  Ghristus,  vld.  Christcs.  —  La- 
pides  pretiosi  in  aedificio  I,  30,-  —  a  Iacob  uncti  1,  446; 

—  genles  significant  1, 146, 147;  —  igniti,  filii  Iudae  1, 198, 
499;  —  prophetae  I,  499. 

Laquei  inimicltlae  disrupti  caritate  I,  603;  —  diaboli 
1,694,702. 

Latrones  hominem  exspoliant  1, 338;  —  domum  perfo- 
diunt  1, 339.  —  Latroni  paradisus  promissus,  vid.  Paramsus. 

Laus  orationis  species  1 ,  475. 

Lasarus  suscitatus  I,  387,  967;  —  propter  sororis  fi- 
dem  1, 39. 

Lasarus  pauper  a  divite  contemptus  I,  903;  —  a  Deo 
exaltatus  I,  907;  —  figura  Christi  I,  906. 

Leotlo  sancta  commendatur  I,  344,  463,  vid.  II,  450. 

Leotulorum  varia  geoera  I,  99,  624. 

Legatl  fideles  vocantur  sacerdotes  I,  679.  —  Legati 
turbulenti  1,678. 

Legio  daemonis  I,  94. 

Leo  animal  forussimum  I,  244;  —  immundum  in  lege 
I,  743;  —  leones  parcunt  Danieli  oranti  I,  455,  674 ,  vid.  I , 
43;  —  leonis  ungues  1,245,  703;  —  leoni  comparatur  Na- 
buchodonosor  1, 244;  —  leo  in  visione  Danielis  I,  244, 245. 

—  Catulus  leonis  luda  1 ,  447. 

Lepra  Ozias  percutitur  I,  858;  —  leprae  purgatio  Iu- 
daeis  mandata  1 ,  755. 

Leprosi  a  Christo  sanati  I,  294 ;  —  vid.  Naamak;  —  le- 
prosis  adsimilantur  pseudopropbetae  1 ,  855. 

Levi  filius  lacob  II ,  83;  —  pactum  Levi  irritum  I,  863. 

Levltae  decimas  percipiunt  1, 447, 458. 

Lex  promulgatur  1,  827,  vid.  Moysbs.  —  Lex  et  pro- 
phetae  quare  scripta  sunt?  I,  47  seqq.  —  legis  munus  1, 54, 
62;  —  non  viviflca  I,  758;  —  mutari  poterat  I,  498;  — 
quare?  1 ,  499;  —  abrogata  I,  55  seqq.,  499,  534;  —  de  Sion 
abiit  I,  762,  863;  —  ad  gentes  transiit  I,  863;  —  maiedic- 
tum  legis  I,  243;  —  lex  per  Christum  adimplela  I,  58,  975; 

—  vetus  lege  nova  consummata  1, 59;  —  altera  post  N.T. 
nequit  institul  I,  499;—  ab  Antiocho  foedata  I,  222;  — 
a  lezabele  violata  I,  406  seqq.;  —  talionis  I,  107,  440.  — 
Lex  Dei  meditanda  I,  251, 303,  344,  445,  434;  —  a  praelatis 
derelicta  I,  639. 


Lia  filia  Laban  II,  83;  —  uxor  lacob  II,  43,  83,  —  a  Ra- 
chel  supplantata  1, 658.  —  Filii  Liae  II,  83. 
Llbani  cedrl  1, 486. 
Liber  :  iibros  decem  prius  scripsit  Aphraates  l ,  463. 

—  Liber  vitae  1, 445,  774.  —  Israelitae  de  libro  vitae  deieti 
sunt  I,  774. 

Libldo  a  docloribus  aliena  1, 638. 

Lignum  aquis  amaris  immissum  1, 31;  —  lignum  sub- 
mersum,  vid.  Elisaeus;  —  crucis,  vid.  Caox. 

Llngua  frenanda  I,  402,  274,  434 ,  638.  —  Lingua  per- 
fida  I,  271,  509,  674,  678, 698,  —  linguae  Babyione  confu- 
sae  n,  42;  —  linguarum  donum  I,  52. 

Litterae,  vid.  Alphabetuii. 

Litterae  a  iezabeie  scrlptae  I,  406,  440;  —  Antiochi 
ad  ludaeos  I,  223. 

Loous  primarius  non  ambigendus  1,634;  —  locus  in 
quo  iusti  mercedem  accipient  I,  4044,  4045,  4035,  4038;  — 
locus  in  quo  impii  castigabuntur  I,  4035. 

Loouata  in  plagis  Aegypti  I,  670. 

Longanimitaa  per  fidem  adquiritur  1, 44 ;  —  in  cari- 
tate  invenitur  I,  83;  —  In  humilitate  possidetur  I,  440, 
vid.  Patiewtu, 

Loquela  lenis  et  modesta  I,  274,  440;  —  loquaces  con- 
temnendi  I,  4047. 

ZfOt  fllius  fratris  Abrahae  II,  47;  —  cum  eo  de  Harran 
egreditur,  ibid.;—  circumcisionem  ab  Abraba  recipit  l, 
479;  —  a  Sodomitis  vexatus  I,  486;  —  Sodoma  eversa  est 
in  dlebus  Lot  I,  470;  —  peregrinos  amavit  I,  923;  —  an- 
gelos  hospitio  susceplt  1, 926;  II,  47;  —  servat  urbem  Segor 
I,  607;  —  a  Deo  non  contemptus  est  II,  47;  —  ab  excidio 
servatur  I,  586,  926;  —  benedictionem  participat  H,  47,  50. 

Lotio  manuum,  vid.  Manus. 

Luoerna  vid.  Lampas  ;  —  sub  modio  1, 675 ,  vid.  Christcs. 

Luorum  servl  boni  I,  644,  vid.  I,  674;  —  a  monacbo 
non  quaerendum  I,  274;  —  praelatorum  I,  674. 

Luotua  per  fidem  pretiosus  I,  44;  —  in  iuctu  lapsi 
permaneant  I,  354. 

Lumbl  cingendi  I,  243, 506,  526, 644. 

Lumlnaria  vocata  sunt  sol  et  luna  et  stellae  I,  4030; 

—  Dei  sunt  II,  414 ;  —  a  Deo  ordinata  II,  119;  —  mundum 
exornaot,  ibid. 

Luna  a  Deo  creata  I,  838;  II,  111 ,  126;  —  tempora  dls- 
tinguit  II,  119.  —  Lunae  cursus  In  legis  promulgatione 
turbatus  I,  827;  —  a  losue  impeditur  I,  38, 138,  151,  670;  — 
animam  non  babet  II,  126;  —  non  adoraoda  I,  749;  —  eius 
cursus,  vid.  Astra;  —  luna  stellis  maior  1, 1030;  —  soii  in- 
ferior  I,  838. 

Luz  a  Deo  creata  I,  835;  —  a  lenebris  separata  1, 659; 

—  tenebris  melior  1 ,  835 ;  —  cum  tenebris  non  sociatur  I, 
423, 650;  —  in  luce  ambulandum  1 ,  23, 250;  —  lux  mundi : 
Christiani  I,  94,  255,678,  vid.  Christcs;  —  lux  caritas  I, 
G06;  —  apud  Deum  invenitur  II,  102;  —  in  mundo  fu- 
turo  I,  1014,  vid.  1,267;  —  vestimentum  sanctorum  I, 
1014. 


M 


Macchabaei  pro  populo  bcllum  gerunt  I,  222;  — 
persecutionem  sustinent  1, 987;  —  sabbatum  solvunt  1, 567 ; 
—  exauditi  et  adiuti  II,  114.  —  Septem  fratres  I,  222, 987;  — 
confessores  et  martyres  I,  987. 

Macedo,  vid.  Alexasder,  Philippus. 


M&d&i  insiplens  1 ,  210.  Vid.  Medi. 

Jfadian,  vid.  Iethro,  Motses. 

Jfadianitae  filii  Ceturae  1. 490;  —  contra  Israei  pro- 
grediuntur  I,  490.  —  Madianitis  serviunt  Israelitae  H,  86. 
—  Mulier  Madianila  corrupit  Zamri  1, 170,  259. 
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turris,  vid.  I,  91. 
Magdalena  vid.  Maria. 
Magia  ChrisUanls  vetita  I,  43;  —  a  Manichaeis  operala 

1,115. 

Magiatar  domus  I,  4031;  —  Magistros  citat  Aphraates 
1, 78.  —  Magister,  vid.  Christus. 

Malachiam  propbetizat  1 ,  563. 

Maloleel  filius  Cainan  1, 554;  II,  70.  —  Christi  pro- 
genitor  II,  66;  —  vidit  Noe  n,  74.  —  Anni  vilae  Malaleel 
11,70. 

Maledlcl  vitandi  I,  975. 

Maledlotio  Adae  imposita  II,  6;  —  ad  posteros  eius 
translata  II,  6;  —  cruci  adflxa  I,  «66;  —  a  Christo  sublata 

I,  366,  555,  651;  II,  7. 

Malignua,  vid.  Diabolus. 
Mahim  possumus  vitare  n,  101. 
iniquitatls  1,919. 

non  elevatur  I,  655 ;  —  fllii  Manasse  terram 
non  ingressi  sunt  I,  687. 

Manane  fllius  Ezechlae  II,  55;  —  rex  impiissimus  I, 
474;  II,  58;  —  Christi  proavus  II,  66.  —  Anni  regni  Manasse 
D,  90. 

Mandatornm  observantia ,  vid.  Praeceptcm. 
»,  Tbecel,  Pbares  I,  800. 
impius  1, 115;  —  duo  principia  stataebat,  vid. 
0,  11. 

ManJcbaeorum  artes  occullae  1, 115. 
Manna  a  Moyse  delatum  I,  34, 151, 543,  959;  —  Eucha- 
ristiam  flgurat  1,593;  — manna  ab  IsraeliUs  prohibetur 
11,15. 

humilitatis  synonyma  1 ,  407. 
i,  pater  Samson    1,149;  —   eius  sacrificium, 
ibid. 

Manunm  lotio  apud  Pbarisaeos  I,  730;  —  impositio 
1, 49, 990, 631,  959, 966,  983,  vid.  Christus,  Iohannes. 
Morcion  Creatorem  bonum  non  agnoscebat  1, 115. 
Mardochaei  origo  1, 119;  —  Mardochaeus  ab  Aman 
vexatus  1, 119,  979;  —  Mardocbaei  oraUo  I,  979;  —  exau- 
ditur  II,  110;—  ieiunium  I,  115,  979;  —  Mardochaeus 
culpa  liberatur  1, 196;  —  humUis  I,  411;  —  iustus  1, 196;  — 
caritate  vindicatus  I,  603;  —  a  Splritu  servatus  I,  986;  — 
oraUone  triumphat  I,  610,  979;  —  populum  servat  I,  979; 

—  loco  Aman  exallatur  I,  658,  969;  —  flgura  Chrisli  I,  979. 
Mare  a  Deo  creatum  I,  43;  —  a  Deo  sic  appellatum  I, 

667 ;  —  ab  arida  separatur  I,  659, 667 ;  —  Deo  oboedit  II,  111 ; 

—  maris  terminus  I,  659,  666;  II,  111;  —  non  deminuitur 
I,9S5.  —  Marerubrum  dividitur  1,35,  138,151,594,563. 

—  Mare  in  visione  Danielis  I,  914. 

Margartta  pretiosa  I,  949,  606;  —  margaritae  verbum 
Dei  comparatur  1, 1047. 

Maria  soror  Moysi  stat  super  flumen  1 ,  959;  —  pro- 
pbeUssa  I,  658 ;  —  tympano  Deum  laudavit  II,  15;  —  fratri 
invidlt  I,  958,  496;  —  lepra  afflcitur  I,  496;  —  ea  mortua 
populus  aquam  non  habuit  II,  15. 

Maria  de  domo  David  II ,  63 ;  —  desponsata  Iosepb 

II,  63;  —  virgo  II,  63;  —  Invenit  gratiam  I,  131;  —  eius 
oraUo  et  ieiunium  1, 131 ;  —  a  Gabriele  evangeUzatur,  vid. 
Gaiiiel;  —  benedictionem  intulit  mundo  I,  966,  989.  — 
Mariae  humUitas  I,  418,  419.  —  Maria  prophetissa  I,  658, 

—  genitrix  Prophetae  magni  I,  658;  —  peperit  Iesum  I, 
418,683,  959;  11,63,  66. 

Maria  angelos  ad  sepulcrum  interrogat  I,  910. 

Mariae  Maordalenae  Christus  apparuit  I,  535. 

Maxitoa  conUnentiam  amplexus  1 ,  959. 

Martyraa  sub  lege  vetere  I,  986;  —  sub  lege  nova  I, 
987;  —  post  Apostolos  I,  987;  —  martyres  plurimi  sub  Dio- 
cletiano,  ibid.;  —  martyres  multi  sub  Sapore  I,  990;  II,  150. 

Maa  et  femina  in  caelo  non  invenientur  I,  970, 1018. 

Matrem  homo  relinquet  1,  839;  —  mater  hominis 
Spiritus  sanctus,  ibid. 

Mathan  filius  Eleazar  II,  63;  —  proavus  Christi 
11,66. 


Maihathiaa  a  Deo  confortatus  II,  11  i. 

Mathumale  fiUus  Henocb  I,  554;  II,  71 ;  —  ChrisU 
progenitor  II,  66;  —  vidit  Adam  et  Sem  II,  71 ;  —  mortuus 
est  tempore  diluvii  11,14,  71,  74,  75;  —  anni  Mathusale 
11,71. 

MaUhias  apoetolus  1, 150  not 

M*di  filii  lapbet  I,  906,  907;  —  fratres  Graecorum, 
vid.  Graeci  ;  —  in  vialone  Danielis  1 ,  191,  907  seqq.;  —  de 
semine  Medorum  Darius  I,  871. 

Medloamenta  dolores  curani  1 ,  315. 

Medioua  vulnera  curat  I,  315  seqq.;  —  sapiens  I,  318. 
610.  —  Medicus  Cbristus,  vid.  Christcs.  —  Medtei  sacer- 
dotes  1, 316. 

Mel  e  sceleto  leonis  a  Samsone  colligitur  1, 743;  —  ab- 
sintbio  non  miscendum  1, 109. 

Melchisedech  iustus  sine  circumcisiooe  I,  475;  — 
maior  quam  Abrabam  1, 475. 

Mambra  corporis  I,  354,  618;  —  CbrisU,  vid.  Christcs. 

Memoria  huius  mundi  morte  aufertur  1, 1009. 

Mendaolnm  in  mundo  futuro  non  erit  1 ,  1018. 

Mendax  veritatem  odlt  I,  493,  430,599,  650. 

hominls  crealionis  opus  non  inteUigit  I,  659. 
Sponsi  I,  966,  967,  370,  1014. 

Maroatorea  pecunia  negoUantur  I,  409;  —  mercator 
prudens  1, 610,  689;  —  mercatores  e  templo  eiecti  1,  971, 

Meroanaril  conducU  1 ,  1031 ;  —  mercenarius  non  de- 
fraudandus  I,  898;  —  mercenaiii  pastores  cupidl  I,  443, 
450,  458;  —  mercenarii  pascha  non  manducantl,  507;  — 
figura  baereticorum  1, 596. 

Maroaa  operarii  non  fraudanda  I,  898;  —  pro  operum 
raUone  reddetur  1, 359, 1097, 1030, 1031, 1031,  1050. 

Michaeae  propheta  redargult  Achab  1,983;—  non 
auditur  l,  187;  —  in  carcerem  ab  Achab  mittitur  I,  714, 
987;  —  servaturll,  110;  —  in  spiritus  fervore  loquitur 
I,  983;  —  contra  Iudaeos  vaticinatur  I,  855. 

Michael  israells  custodiae  praepositus  I,  130,131; 

—  eos  adiuvat  1, 131 ,  154;  —  asinam  terret  1, 131 ;  —  auxi- 
Uatur  Iosue,  ibid. ;  —  everUt  Ierlcbo,  ibid. ;  —  Aethiopes 
interficit  1, 131, 154;  —  Iudaels  capUvis  comitatur  1, 131, 
134;  —  eorum  Princeps  vocatur,  1,  130,  131;  —  Daniell 
subvenit  1, 130  seqq.  Vid.  Ahgelits. 

Michol  filia  Saul  despicit  Davidem  1, 696. 

MUaa  spiritaiis  I,  315  seqq;  —  disciplinam  discat 
I,  399. 

Miniaterlnm  Dei  non  spernendum  I,  614  seqq.,  696. 

Miraoula  sine  caritate  nihil  prosunt  I,  83. 

Mimael  vid.  Ananias. 

Miaeiioordia  apud  htimiles  reperitur  1,410,  449;  — 
commendatur  I,  930;  —  vid.  Decs,  Hcmilitas. 

Mna  decima  servi  fidelis  II,  147. 

Moab  :  in  valle  Moab  Moyses  sepelitur  I,  378, 379. 

Moahitae  fiUi  Lot  I,  495;  —  ad  aquilonem  terrae 
Israel  1, 491 ;  —  nuntiis  Israelis  non  adsenUuntur  I,  495;  — 
Balaara  conducunt  I,  378,  495;  —  Israeli  dominantur  I, 
950;  —  maledicti  I,  495;  —  a  capUvitate  reducendi  I,  947; 

—  cum  Moabitis  non  vult  Moyses  sepeliri  I,  378. 

Mola  collo  olfensoris  appensa  1, 354,  vid.  Icdas. 

Monaohi  solitarii  1,959,  969,  266;  —  uxores  non  acci- 
piunt  I,  969;  —  iugum  ChrisU  ferunt  I,  975,  vid.  Iucum;  — 
cum  muliere  ne  habitentl,  959,971;  —  monachorum  re- 
gulae  1,  971  seqq.;  —  monachos  fratres  suos  vocat  Aphraa- 
tes  I,  966,  311,  466. 

Monltio  ante  baptismum  I,  319,  316. 

Montea  super  terram  erecti  I,  659;  —  fide  transferun- 
tur  I,  83, 931 ;  —  per  montes  figurantur  homines  alli  I,  915. 

Morbl  a  Christo  sanati,  vid.  Christus;  —  morbi  suffe- 
rendi  II,  31. 

Mora  mundo  per  peccatum  illata  1, 50,  991 ;  —  in  om- 
nesdomiuatur  I,  991 ,  999  seqq.;  —  formas  destruit  I,  974; 

—  mortis  imperium  in  fine  auferetur  1, 50,  991 ;  —  morlem 
Elias  non  gustavit  11,35;  —  Christus  gustavit,  vid.  Christus; 

—  mors  a  Christo  devicta  I,  998;  —  mortis  stimulus  con- 
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fractus  I,  «67 ;  —  mortem  iusti  non  tiraent  I,  991 ;  — -  mors 
hominis  in  manibus  Dei  II,  418;  —  morti  a  rege  tradun- 
tur  servi  mali  1, 1031.  —  Mors  improvisa  1, 614,  1003,  1039 ; 

—  secunda  I,  355,393;—  effugienda  II,  104;  —  mortis  te- 
oebrae ,  vid.  Tejebrae. 

Mortul  sensum  amUtunt  1,904,1007;  —  memoriam 
non  liabent  1, 1009;  —  scientiae  obliviscuntur  1, 1014, 1099; 

—  bonum  a  malo  oon  discernunl  1, 1006;  —  usque  ad  iudi- 
cium  conclusi  I,  1099;  —  mortui  Ghristum  receperunt  I, 
996;  —  suscilati  ab  Elia  1, 163,  383;  —  ab  Elisaeo  I,  163,  991, 
383;  —  a  Christo  I,  991 ,  387 ,  998 ;  —  Chrlstus  inter  mor- 
tuos  triduum  transeglt,  vid.  Coristus.  —  Mortuorum  resur- 
rectio,  vid.  Resirhictio. 

Mom  in  paschatis  celebratione  I,  538. 

Moymea  occultatur  a  pareotibus  I,  958;  —  aquis  in- 
natat  1, 490, 9S9 ;  —  quomodo  a  fllia  Pharaonis  agoitus  sit  I, 
487;  —  apud  Pharaooem  educatur  I,  490, 958;  —  filius  filiae 
Pharaonis  non  vult  appellarl  I,  51.  —  Deum  audit  ln  rubo 
1, 391, 994 ;  —  iustus  ante  legem  1, 51 ;  —  a  Deo  missus  1, 63, 
958,  846;  —  a  suis  reiectus  I,  63,  914;  —  vexatur  I,  958, 
986;  —  fugit  in  Madian  I,  986;  —  a  persequentibus  libera- 
tur  1, 151, 958;  —  mitissimus  I,  410;  —  mansuetus  1,3;  — 
fidelis  I,  410;  —  humilis  I,  4(1,  496;  —  ducis  munus 
recusat  I,  646;  —  constituitur  Deus  Pharaoni  1,  646,  787, 
814;  —  acciplt  Spiritum  Dei  I,  983;  —  a  Pharaone  pelit 
ut  dimittat  Israelitas  I,  738;  —  decem  plagas  Aegyptiis 
immittit  1,34,  151,  vid.  I,  670.  —  Israelitas  e\  Aegyplo 
educit  I,  54,  66,  866,  998,  958;  —  ossa  losepb  aufert  ex 
Aegypto  I,  374,  958;  —  agnum  iramolal  I,  498, 959;  —  mi- 
rabilia  operatur  I,  34,  35,  646,  983;  —  dividit  mare,  vid. 
Mare  ni-BnuM ;  —  aquas  amaras  dulces  efflcit  1 ,  31, 151 ,  939; 

—  aquam  educit  de  petra,  vid.  Aqca;  —  montem  Sioal  as- 
cendit  1, 35,897.  —  Deus  cum  eo  colloquitur  1, 3, 896, 897,  830, 
959;  —  videt  habitationem  Dei  1, 151,  897;  —  ieiunat  I,  35, 
103;  —  legem  acclpit  I,  43,  51,  103,  755,  897,  959;  —  manna 
descendere  facit,  vid.  Manra.  —  Moysi  facies  resplendet  I, 
151;  —  velamine  operitur  I,  959;  —  pro  Deo  reputabatur 
1, 379;  —  Moyses  uxorem  dimittere  cogitur  1 ,  958;  —  con- 
tinentiam  amplexus  I,  969,  896,  831 ;  —  quadraginta  an- 
nos  servavit  1,  831 ;  —  propheta  I,  694,  893,  896,  891;  II, 
99,  30,  35;  —  ex  ore  Dei  loquitur  I,  995,  vid.  Smritcs:  — 
dux  israel  1,  593,691,  787,  896;  II,  30,  86;  —  pastor  I, 
446,  455;  —  amicus  Dei  I,  787;  —  universo  populo  Deo 
carior  I,  893;  —  Moysi  tradit  Deus  nomina  sua  I,  791;  — 
non  vult  fleri  doctor  Gentium  1 ,  771 ;  —  nuutios  mittit  ad 
regem  Edom  I,  491;  —  hostes  superat,  vid.  Amalec,  Hog; 

—  tabernaculum  erigit  I,  593;  —  consilium  accipit  a 
lethro  I,  691;  —  Moyses  a  septuaginta  viris  adiuvatur  I, 
986;  —  legatis  suis  manum  imponit  I,  959;—  manuum 
impositione  tradit  losue  spiritum  scientiae  1,983;  —  Moysi 


contradicunt  1, 143,  710, 903, 1035;  —  Moysen  volunt  lapi- 
dare  I,  86,  714;  —  Moyses  stat  pro  populo  I,  86,  335,  610 ; 
II,  15,19,99;  —  Moysi  oratio  1,150,163;  11,99,  30,  107; 

—  caritatis  exempla  1,  83,  335,  771 ;  —  serpentem  aeneum 
suspendit  I,  593;  —  populo  terram  promittit  U,  34;  — 
egenorum  curam  habet  I,  894;  —  adversus  ludaeos  testi- 
ficatur  I,  467,  510,  775,  851,  859;  —  gentlum  vocationem 
praenuntiat  I,  750;  —  praenuntiat  mortis  imperium  su- 
blatum  iri  1 ,  994 ;  —  manuum  extensione  crucem  figurat 
1,34,199,959;—  resurrectionem  praedicit  I,  379,991,  vid. 
II,  35;  —  cum  patribus  vult  sepellri  I,  378;—  pro  semet- 
ipso  non  exauditur  II ,  99,  30:  —  montem  Nebo  conscendit 
1 ,  378 ,  959 ;  —  terrara  promissionis  videt  1 ,  378 ;  II ,  34;  — 
in  lerram  promissionis  noo  transit  II,  99;  —  moritur  I, 
378,  959;  II,  15;  —  cis  lordanem  II,  31,  vid.  Nebo:  — 
Moysi  sepulcrum  absconditur  I,  379.  —  Moysi  merita 
1, 103;  —  Moyses  Christo  transfigurato  adsistil  II,  35;  — 
Christi  figura  1, 958  seqq.;  —  Moyses  et  Samuel  a  Deo  irato 
noo  audireolur  II ,  15. 

Mollarea  pacis  ministrae  I,  595;  —  prophetissae  1, 658; 
mulieribus  iudicium  et  imperium  datum  aliquando  1,638; 

—  Mulier  Thecultis  1 ,  595.  —  Mulieres  e  tabernaculo  ex- 
clusae  1,  909.  —  Mulierum  versutiae  1,955  seqq.;—  mulier 
telum  satanae  I,  966;  —  cithara  diaboli,  t'6td.;  —  mortis 
et  maledictionis  causa,  t*6td.;  —  principibus  dominantes 
1,  2*»8.  —  Mulier  cum  mullere  habitet  1, 959;  —  cum  soli- 
tario  ne  commoretur,  ibid.;—  mulierum  cultus  II,  146;  — 
mulier  a  saoguiois  fluxu  sanata  1,  91.  —  Vid,  Stkagoca 

Mandltle  ac  lotioue  manuum  Pharisaei  gloriabantur 
I,  797.  —  Munditiae  mulierum  morte  amittuotur  U,  146. 
Mondos  a  Deo  creatus,  vid.  Decs;  —  ornatus  1, 3,798; 

—  perfeclionem  non  habet  1,  729;  —  omnibus  generibus 
repletur,  ibid.;  —  a  iustis  susainetur  II,  97;  —  bonitate  seu 
gratia  subsistit  II,  38;  —  mundi  duratio  in  sex  milliaanno- 
rum  I,  78;  —  mundus  per  mare  flguratus  I,  914;  —  navi 
comparatur  II,  97;  —  mundi  amor  I,  839;  —  In  mundum 
oe  submergamur  I,  49,  638;  —  relinquendus  I,  95,99, 
946,  950,  611 ,  638;  —  contemnendus  1, 1003;  —  transibit  II, 
113;  —  mundo  mortul  I,  611;  —  hospites  in  hoc  mundo  I, 
949,  415,  1010,  vid.  Captivi  Ecclesiak;  —  quibus  diguus  non 
fuit  mundus  1 ,  710.  —  Mundus  secundus  a  Noe  suscitatus 
I,  558,  625;  II,  14. 

Munera  a  praelatis  non  accipienda  1,  678,  vid.  Iodex; 

—  taberuaculo  oblata  1 ,  699.  —  Munera  nuptialia  1 ,  917 , 
415,  614,683. 

Matas  sanatus  I,  94. 

Myrti  sacerdotes  ludaeorum  slgnificant  I,  915. 

Mysteria  non  scrutanda  II,  193;  —  caritate  revelata 
I,  83;  —  oratione  detecta  1, 138;  —  ab  Isaia  praevisa  I, 
189;  —  mysteriorum  efflciamur  participes  I,  683. 
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JVaama  Amraonitis  e  progenie  Lot  II,  47;  —  uxor 
Salomonls,  toid. 

JVaaman  leprosus  sanatur  I,  991.  —  Naamani  pecu- 
niam  accipit  Giezi  1, 690. 

Naoason  filius  Aminadab  II,  46;  —  pater  filiorum 
luda  II,  46;  —  proavus  Christi  II,  66. 

lVaJbat  Salomonis  servus  1 ,  504 ;  —  pater  leroboam 
I,  67,  474,  591,  690. 

Noboth  interfcctus  I,  106,  497;  —  vindicatur  I,  110, 
497. 

Nabuchodonosor  rex  Babylonis  I,  870;  —  infidclis 
I,  791,  809;  —  perdit  Tyrum  I,  909;  —  pactura  init  cum  re- 
gibus  II,  135;  —  ascendit  contra  lerusalera  II,  90;  —  eara 
obsidet  II,  139;  —  Israelilas  ducit  caplivos,  vid.  Israel;  — 
subvertit  regnum  Israel  II,  143;  —  statuam  erigit  I,  30;  — 


tres  pueros  vexat  1, 978;  —  superbus  humiliatur  1, 190, 915, 
691;  —  inter  bestlas  commoratur  I,  915,  691;  —  exaltatur 
I,  218;—  a  falsis  prophetis  daranaturl,  870;—  Danielem 
honorat,  vid.  Daxiel;  —  eius  visio  I,  906  seqq.;  —  vocatur 
lco  I,  914;  —  aquila,  ibid,;  —  cberub  I,  909;  —  rex  regum 
I,  791 ;  —  caput  aureum  1, 106;  —  ut  peccata  eleemosynls 
redimat  monetur  I,  751 ,  914. 

JVachor  filius  Sarug  II,  79;  —  idola  coluit  I,  749;  — 
Christl  proavus  II,  66;  —  ante  Noe  moritur  II,  79;  —  anni 
vitae  Nachor  II ,  79 ,  89. 

JVadab  et  Abiu  peccatum  1 ,  31 ,  149,  615,  vid.  I,  630; 
—  titulo  suo  non  servati  I,  634;  —  repudiantur  I,  658;  — 
igne  consurountur  I,  31,  149,  615,  687;  —  extra  castra 
proiiciuntur  1 ,  615. 

JVathan  David  peccatorem  convenit  I,  334. 
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Nataram  nostram  Christus  mutavit  I,  90;  —  eam  as- 
sumpsit  I,  135, 178  seqq.;  II,  31,  95,  Tid.  Christus. 

Nautaa  somno  capti  I,  579;  —  navem  mergentes  I,  579. 
678;  II,  30;  —  nauta  vlgllans  I,  611 ;  II,  37. 

Navi  mundus  comparatur  II ,  27. 

Nasareua,  vid.  Samsox,  Samuel. 

JVobo,  mons  in  regione  Moab  I,  378;  U,  15. 

Nebulae  comparatur  bomo  II,  118,  vid.  Nubes. 

Negotlatio,  vid.  Pecujcia.  • 

Negotlls  mundanis  renuntlatlo  I,  99, 350. 

Ifemrod  pater  Babyloniorum  I,  t08;  —  superbus  I, 
310 ;  —  Nemrodis  semen  1 ,  306;  —  regnum  I,  307. 

Neomeniae  non  observandae  1, 43 ; — cessaverunt  1, 510. 

Jficodomum  a  Domino  edoctus  1 ,  406. 

Nidua  in  petra  I,  598,  778. 

Ninitdjrae  lonam  audiunt  1, 111,  338.  —  Niniviiarura 
ieiuniuin  1, 111 ;  —  paenitentia  I,  33U. 

Nisan  mensis  primus  anni  1 ,  507 ,  887 ;  —  mensis  flo- 
ram  1. 507. 

Nobilibua  mors  non  parcet  1, 1007. 

Jfoe  fllius  Lamech  1 ,  554;  II ,  74 ;  —  vir  quietus  II ,  14, 
39,  43;  —  iustus  1,3;  —  innocens  I,  103,  407,  550;  II,  39;  — 
liuroilis  et  mansuetus  I,  407;  —  arcam  aedificat  I,  551,  555; 
II,  39,  71;  —  tempus  quo  mansit  ln  arca  I,  558;  II,  75;  — 
serratus  I,  3,  34,  474,  550,  558,  586;  u,  18;  —  caritate 
ereptus    I,  603;  —  exaltatus  I,  655;  —  electus  a  Spiritu 


sancto  I,  555;  —  mundi  renovatio  I,  550, 555,  653,  655, 833; 
II,  14;  —  benedictus  ut  mundum  repleat  I,  818,  833;  II,  43; 

—  pater  iustorum  1, 555;  —  proavus  Christi  I,  555;  —  raale- 
dicit  Chanaan  1, 137 ;  —  ciborum  distinctionem  non  accepit 
1,735;  —  decem  generationibus  praestantior  I,  833;  — 
vixit  post  diluvium  CCCL  annos  II,  43;  —  in  Ur  Chaldaeo- 
rum  babitavit  II,  43;  —  vidit  Seth  et  posteros  II,  74;  — 
moritur  post  Nachor  II,  83;  —  in  seoectute  bona  II,  43; 

—  anni  vitae  Noe  II ,  43 ,  74 ,  75 ;  —  Noe  Deum  iratum  non 
placaret  11, 18.  —  Filii  Noe  Dei  obliti  sunt  1, 833. 

Nomen  :  vir  humilis  de  bono  nomine  soUicitus  I,  414. 

—  Nomina  et  tituli  nihil  proflciunt  1,634.  —  Nomen  Dei 
ab  impiis  invocatur  I,  684;  —  nomen  accepit  Cbristus  a 
Patre  I,  651;  —  nomen  divinitatis  horaioibus  allquando 
tributum  I,  787,  799. 

Nox  a  Deo  creata  1 ,  838;  II ,  111 ;  —  a  die  separata  I , 
659;  —  sole  non  perturbatur  I,  1039;  —  nox  in  passione 
Domini  1,  811.  —  Noctcs  tres  mortis  Domini  quomodo 
compulentur  I,  519,  vid.  I,  531.  —  Noete  instituitur  Eu- 
charistia  I,  535;  —  surrexlt  Dominus  I,  533,  vid.  I,  535. 

Nubea  in  caelo  suspensae  I,  659;  —  non  tanguntur, 
ibid.;  —  Nubem  ingressus  est  Moyses  I,  837;  —  in  nube 
Israelitae  baptizati  I,  531. 

Nuntii  Christi  sacerdotes  I,  679,  vid.  Lecatcs. 

Nuptiae  septem  diebus  celebrantur  1 ,  370.  —  Nuptiae 
Sponsi  1 ,  347. 
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Obod  lilius  Booz  II,  50;  —  Christi  proavus  II,  66. 
Obededom  Getbaeus  I,  633,  778;  —  recipit  arcam, 
ibid.;  —  benedicitur  I,  636,  779. 

Obedientia  melior  sacrificiis  1 ,  750. 

Oblatio  munda  1, 79, 178,  vid.  SAcairiciun. 

Oblivio,  vid.  Mortui. 

Obeldes,  vid.  Captivi. 

Ooeanus  raaria  circumcludit  i,  d59. 

OchozioM  filius  Acbab  Elisaeum  persequitur  1 ,  967 ; 

—  a  lebu  occiditur  II,  51 ;  —  Christi  proavus  II,  66;  —  anni 
Ochoziae  11,90. 

Ooulua  mysteria  non  vidit  I,  1019;  —  oculi  interiores 
1,6;  —  oculorum  concupiscenlia  I,  355.  —  Oculus  corpo- 
ris  sacerdos  1,  639,  678;  —  oculus  iustus  II,  37.  —  Oculi 
septem  super  petram  1 ,  19. 

Odiom  caritate  vincitur  1 ,  603 ;  —  a  doctoribus  alie- 
num  1,638;—  in  mundo  futuro  non  invenietur  1,1014, 
1018. 

Odor  sunvis  Christianus  I,  316,  679, 915;  —  bonus  odor 
verbi  Dei  1 ,  915. 

Odoramanta  relinquenda  1 ,  374. 

Oloum  parandum  1, 339,  354;  —  ex  aqua  factum ,  vid. 
Eusaecs;  —  oleum  continet  signum  sacramenti  vitae  II, 
10;  —  oleo  unguuntur  Christiani,  ibid.;  —  infirml  ibid.;  — 
paenitentes,  ibid. ;  —  sacerdotes,  ibxd. 

Olivae  fructus  II,  10. 

Omnlpotens,  Dei  nomen  I,  791. 

Oolla  et  Ooliba  I,  770, 1033. 

Operarii  in  vinea  I,  95,  343,  313,  403, 611 ,  679,  718, 1031 ; 

—  strenui  mercedem  requirunt  1 ,  343,  679, 1037. 

Opera  Dei.  Vid.  Deos.  —  Operum  principium  Odes  II, 
137;  —  opera  fidei  superimposita  I,  3, 11,  30,  1043,  vid.  II, 
137;—  operum  bonorum  necessitas  I,  170,  635,  651;  — 
opera  orationi  aequiparantur  I,  171;  —  sacrificiis  meliora 
1, 170,  751 ;  —  opera  bona  fidei  auro  lapidibusque  compa- 
rantur  1 ,  30. 

Opprobrium  caritate  suffertur  1 ,  603. 

Orationia  praeceptum  I,  158  seqq.,  174, 183,  339,  355, 


371,  303,  311,  538,  614;  II,  103;  —  exemplal,  143  seqq.;  — 
species  1, 175.  —  Oratio  dominica  I,  78,  166,  183,  343;  — 
in  abscondito  1, 158, 166;  —  quotidiana  I,  699;  —  orationis 
praestantia  1, 138, 174, 178, 183;  —  oratio  accepta  per  fidem 
I,  11;  —  per  opera  I,  174;  —  caritati  iungitur  I,  603;  - 
mundal,  11,  138,  166, 178,343;—  dolosa  I,  159, 166, 175;  II, 
131 ;  —  non  exaudlta  1 ,  166, 175, 333 ;  —  inefficax  nisi  dimitta- 
mus  I,  79, 166, 174,  654;  —  operibus  iungenda  1, 170  seqq., 
654;  —  cum  cordis  attentione  facienda  I,  699.  —  Deo  prae- 
sentata,  vid.  ancelcs;  —  per  orationera  homines  Deo  col- 
loquuntur  1,179;—  sacrificiis  melior,  vld.  Sacrificium;  — 
orationecibi  sanctificandi  1, 734;  —  pro  fratribus  orandura 
1, 183;  —  in  orationo  vigilandum  I,  99,  174,  303;  —  qui 
orat  exauditur  I,  170, 175,  733;  II,  103, 115, 147.  —  Deus 
vult  ut  rogemus  U,  103, 147;  —  orantibus  adstat  I,  163;  — 
eos  exaudit  1, 175;  11, 115. 

Ordinatio  per  impositionem  manuum  constitultur  I, 
634;  —  antiquitas  in  ordinatione,  ibid. 

Oriantia  terra  1,  147;  —  filii  Orientis  I,  490. 

Ornan  lebusaeu»  aream  Davidi  vendit  I,  946. 

Oa  hominis  porta  est  I,  103, 158;  —  os  servandum  1, 
103,  158,  313,  vid.  I,  374;  —  ei  ore  cogitatio  cognoscitur 
I,  434,  73/;  —  quod  in  ore  intrat  non  coinquinat  1,  737;  — 
ex  ore  homo  ludicandus  U ,  3. 

Oaaa  in  visioue  Ezechlelis  I.  383;  —  agni  paschalis 
non  frangenda  1 ,  507 ,  537. 

Oeoaa  contra  Israel  loqultur  I,  767,  770,  854. 

Othoniel  tilius  Cenez  dux  populi  II,  86. 

Ova  e  nido  tollenda  I,  559;  —  ova  basilisci  I,  938. 

Orea  in  sacrificiis  offerendae  1 ,  743.  —  Oves  gregis 
pingues  et  debiles  I,  359,  450.  —  Ovem  perditam  Dominus 
quaerit  1,334,  354,  454. 

Ovile  Cbristi  1 ,  683. 

Omae  sacerdotis  peccalum  1,  619,  633;  —  castigatur 
I,  619. 

OmiaB  rex  Iuda  I,  858;  —  proavus  Christi  II,  66;  — 
sacerdotibus  non  obtemperat  II,  51;  —  lepra  afficitur  I, 
858;  II,  51 ;  —  anni  regni  Oziae  II,  90. 
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Paotnm  Adae  datum  I,  406;  —  aliud  cum  Noe  statu- 
tum  I,  498;  —  Dei  cum  Phinee  1, 6*9;  vid.  Foedcs,  Lex. 

Paedagogus  lex  I,  51. 

Paenae  damnatis  reservatae  1, 1034;  —  non  erunt  sin- 
gulis  aequales  1, 1031. 

Paenitentoe  Deus  non  respuit  1, 315,  393,  338,  354;  — 
eos  diligit  II,  1»;  —  ad  conversionem  vocat  I,  397,330, 
351 ;  —  unctio  paenitentium  II ,  10. 

Paenitentia  cordis  1 ,  686;  —  voluntaria  1, 08  seqq. ;  — 
non  fit  sine  mentls  bumillatione  1, 114;  —  socla  bumilita- 
tis  I,  448;  —  carilatis  1,  603;  —  a  prophetis  praedicata  1, 
111,  114,  393  seqq.;  —  accepla  a  Ninivitis  1, 111,  188,  386; 

—  Rachab  1,  183;  —  David  1, 334;  —  reiecta  ab  Adam  1,383; 

—  Caio,  ibid.;  —  coaevis  Noe,  ibid.;  —  Israelitis  I,  386;  — 
Amalecitis  1 ,  183;  —  Pharaone  I,  686.  —  Paenltentia  reme- 
dium  1, 315, 318;  —  a  sacerdotibus  requiritur  I,  315  seqq. ; 

—  postulanti  non  deneganda 1, 318,  383,  330,  355;  —  pae- 
nitentia  omnes  indigent  I,  350;  —  constanter  expetenda 
I,  351 ;  —  paenitentiae  datur  locua  in  boc  mundo  l,  350;  — 
post  mortem  non  invenietur  1,  350,  811, 1008;  —  paeni- 
tentia  ne  opus  sit  curandum  I,  338. 

Palea  tritico  commixta  I,  358;  —  in  flne  discernetur 
358,  718,  738;  —  in  aedificio  I,  30. 

Pallium  Eliae  accipit  Elisaeus  I,  890. 

Palmitea  discipuii  Christi  I,  830,  843,  688;  II,  87. 

Pania  cum  egeno  frangendus  1 ,  631 ;  —  a  Christo  mul- 
tiplicatus  I,  94,  890,  967,  Vid.  Elias,  Blisaeus.  —  Panis 
vitae  sacramentum  1 ,  503 ;  —  Chrislus  panem  vltae  mundo 
dispensavit  1, 958,  vid.  Eicbasistia.  —  Panis  angelorum  II,  14. 

Pannos  novus  vcteri  vestimento  non  imponendum  1,718. 

Paradlana  terra  spatiosior  I,  687;  —  Adam  ex  eo 
eiectus  I,  591,  598.  —  Paradisus  sanctis  reservatus  I,  866, 
687;  —  latroni  promissns  I,  687, 1038;  —  paradisi  descri- 
ptio  I,  1014,  1015.  Vid.  Hortls. 

Paraeoere  passio  Domini  I,  519,  588,  534,  535,  538. 

Pardue  in  visione  Danielis  1 ,  814,  818. 

Parentea  a  flliis  morte  separantur,  vid.  Fiucs. 

Pariea  dealbati  1 ,  675. 

Partna  purgatio  in  lege  prescripta  I,  755. 

Parvult  imitandil,  95;  —  non  contemnendi,  ibid.;  — 
mortem  metuunt  1, 1010;  —  morte  auferuntur  1, 1003. 

Paaoha  mosaicum  I,  506  seqq.;  —  instituitur  I,  506; 

—  in  quo  loco  celebrandum  I,  507;  —  qua  die  1,588, 531 
seqq.;  —  mysterium  paschatis  I,  507;  —  in  Ecclesia  adim- 
plelur  I,  515;  —  pascha  celebravit  Christus  I,  515;  —  pas- 
cha  Christianorum  1, 515,538;  —  de  paschate  controversiae 
1,588,534,539. 

Paaalo  Christi,  vid.  Christcs,  Icdaei,  Texebrae.  —  Pas- 
sioni  Cbristi  participandum  I,  948. 

Paasionee,  vid.  Cupiditates. 

Paatorea  puleum  lacob  non  aperuerunt  1 ,  147 ;  —  ab 
Aegyptiis  contemnuntur  I,  738 ;  —  patriarcbae  I,  443  seqq., 
455,  738;  —  rexerunt  populum  Israel  I,  814.  —  Pastor 
Christus,  vid.  Cbiistcs;  —  oves  separat  1, 399;  —  Princeps 
Pastorum,  vid.  Christus.  —  Pastores  sacerdotes  I,  358;  — 
pastorum  munus  1,358,  443  seqq.  —  Pastor  bonus  1, 358, 
447,  451,  454,  614;  —  malus  1,  358,  450,  635,  639. 

Patar  et  mater  honorandi  II,  130.  —  Patrem  neminem 
appellemus  I,  916.  —  Deus  Pater  in  caelo  residet  I,  611, 
650,  796;  —  Pater  omnium  I,  704,  1015;  —  iudicium  tradit 
Filio  I,  654;  —  per  Christum  in  nobis  operatur  I,  686;  — 
per  Christum  nos  vocavit  II,  99;  —  per  Cbrislum  laudan- 
dus  I,  683;  II,  99,  102;  —  cum   Cliristo  adoratur  II,  99; 

—  agricola  I,  930,  688;  vid.  II,  97;  —  pater  bominis  Deus 
I,  839,  vld.  Dels;  —  paternitalis  nomen  hominibus  commu- 
nicatum  1 ,  794. 


Patlantla  per  fidem  adquirltur  I,  14;  —  per  fidem 
consummatur  1, 11 ;  —  in  caritate  invenitur  I,  83;  —  casti- 
Utis  et  bumilitatis  socia  I,  430,  448;  —  Christi  I,  978.  Vid. 
Deus. 

Patrlaroharnm  fides  I,  38;  —  humilitas  et  patientia 
1,  338, 439;  —  patriarchae  iusti  ante  legem  1 ,  51 ;  —  patriar- 
charum  oralio  1, 138, 158, 163;  —  resurrectionem  sperabant 
I,  371;  —  pastores,  vid.  Pastor;  —  surculi  vineae  I,  470;  — 
pauperes  dilexerunt  I,  983;  —  patriarcharum  exempla  se- 
quenda  I,  793.  —  Cbristum  flguraverunt,  vid.  Cbaistcs;  — 
ciborum  distinctionem  non  observaverunt  1 ,  735. 

.Patzlu*  apostolus  U,  86,  vid.  Apostolcs;  —  Doctor 
genlium  II,  197;  —  vaniloquus  appellatur  I,  714;  —  vinc- 
lus,  ibid.;  —  lapidatus,  ioid.,  —  in  sporta  dimittitur,  ibid.; 

—  Simoni  in  martyrio  iunctus  1,  987. 

Pauparaa  sustenlandi  I,  894  seqq.;  —  parvo  con- 
tenti  I,  631;  —  pauperum  cura  ab  Apostoiis  commen- 
data  I,  999;—  Deo  in  pauperibus  benefacimus  I,  880,  919; 

—  pauperes  diligit  Deus  II,  199;  —  pauperes  a  Deo  locu- 
plelati  I,  43;  II,  115;  —  magnificati  I,  655;  —  non  contem- 
nendi  1, 578,  579,  674;  —  pauperum  contemptores  castigati 
I,  914;  —  pecuniam  pauperum  Iudas  furabatur  I,  968;  — 
pauperes  non  deerunt  I,  895;  —  genles  figurant  I,  914;  — 
mortem  cupiunt  I,  1010;  —  mors  eos  non  aspernatur  I, 
1C07;  —  pauperes  in  spiritu  I,  90,  993,  1035,  vid.  Elee- 
mostna,  Lazarus. 

Panpartaa  voluntaria  I,  946,  893;  —  in  mundo  futuro 
non  invenietur  I,  1018. 

Paz  inquirenda  I,  949,  951,  954,  650,  654,  695,  783;  — 
impioranda  I,  938;  II,  10;  —  humilitatis  fructus  I,  438,  449, 

—  bumilibus  datur  I,  419;  —  caritatis  fractus  I,  606;  —  a 
Gabriele  de  caelo  delata  I,  418;  —  ab  angelis  proclamata 
I,  449;  —  a  Christo  allata  I,  970,  vid.  651,  803;  —  seditione 
non  cohibebltur  I,  650 ;  —  tumultum  restinguit  1, 789;  —  in 
thesauro  Domini  invenitur  I,  706;  —  pace  deflciente  intrat 
malignus  1,654;  —  pacis  inimicus  diabolus  1,686, 601  seqq.; 

—  pacis  restitutae  exempla  I,  505;  —  princeps  pacis  I, 
803;  —  fllii  pacis  I,  611,  678,  679,  793, 1010;  —  sunt  fiiii  Dei 
I,  611,  650,  796;  —  fratres  Christi  I,  786;  —  paciflcorum 
merces  I,  650,  654,  655,  793,  796.  —  Pacis  fructus  I,  703. 

Paooator  mortuus  apud  Deura  reputatur  I,  384;  — 
caritas  erga  peccatorem  I,  331,  354;  —  neccalorem  vocat 
Deus  I,  397,  330,  351,  354,  575;  II,  93;  —  pro  peccatoribus 
Dominus  mortuus  est  1, 354;  II,  95, 96;  —  peccalores  Cbris- 
tus  cupit  iustificari  II,  93;  —  peccalor  sanguine  Christi 
redemptus  1, 597;  —  sole  gratiae  illuminatur  II.  10;  —  pec- 
catores  iudicabuntur  1 ,  1093 ,  1097. 

Paooata  sacrificiis  legis  expiabantur  I,  593;  —  con- 
fessione  et  paenitentia  tolluntur  1, 318;  —  confessionis  ne- 
cessitas  I,  318,  393.  331 ,  351 ;  —  peccata  a  sacerdote  non 
revelanda  1,319;  —  quotidie  expungenda  1,  418;  —  non 
dissimulanda  I,  393,  335,  338,  351 ;  —  caritate  delentur  I, 
608,  603;  —  eleemosyna  remittuntur  I,  654,  751,914;  —  In 
diem  iudicii  reservantur  1,1003;—  peccatum  a  Cbristo 
sublatum ,  vid.  Christus  ;  —  peccati  stimulus  in  fine  fran- 
getur  1,  315;  —  peccatorum  commemoratio  apud  Iudaeos 
1, 599;  —  confessio  apud  haereticos  1, 115;  —  peccata  Cbris- 
tianorum  tempore  Apliraatis  castigata  1 ,  574. 

Paooatrix  veniam  obtinet  I,  94, 351. 

Peounla  sub  efflgie  regis  recipitur  1 ,  1047 ;  —  adulte- 
rata  reiicitur,  ibid.;  —  pecuniam  pauperum  ludas  furaba- 
tur  I,  969;  —  pecunia  ad  negotiandum  dala  I,  939,  954, 
415,  614,  674,  679,  715,  718,  1097;  II,  147;  —  non  abscoo- 
denda  I,  639;  —  ab  improbo  servo  auferetur  I,  793;  II,  147. 

Pedea  calceandi  I,  506,  590. 

Peponea  Aegypti  1 ,  739. 
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\  Tld.  Angelcs. 

Periurlum  irremisslbile  II,  43«;  —  castlgatum  II,  135 
seqq.;  —  Christlanis  vetitum  I,  46,  431;  II,  130;  —  multi 
Christianorura  peierant  II,  143.  Vid.  Testihokiuh. 

I*ermae  filii  Iapbet  1,906;  —  in  visione  Danlelis  I, 
191,  906,  vid.  Darics,  Sapor. 

Persecutio  adversus  Christianos  quare  a  Deo  permissa 

I,  931;  —  persecutiones  oportet  fieri  I,  990;  —  qui  perse- 
cutionem  patiuntur  orent  I,  175;  —  semper  exaudiuntur 

II,  115;  —  exemplo  Chrlstl  et  iustoram  confortantar  1, 989; 

—  a  Deo  adiuvantur  II,  115;  —  mortem  apprecantur  1, 1007 ; 

—  morte  liberantur  I,  1039;  —  a  Deo  exaltantur  I,  90, 
951  seqq.  —  Persecutio  a  Sapore  excitata  1,990;  II,  150,  vid. 
11,109  seqq. ;  —  pereecutio  magna  a  Diocletiano  iliata  1, 987 ; 

—  fioem  nabuit  1 ,  990. 

Perseoutorea  castigatil,  954  seqq.;  —  morte  aufe- 
runtur  1 ,  1099. 

Permidim  regnum  Impium  I,  134;  —  reges  1,889,  vid. 
Daiics,  Sapor;  —  angeius  I,  130, 131, 135. 

Petra  aediflcii  I,  II  seqq.,  415,  vid.  Christcs;  —  a 
Moyse  Onditur  1, 151,  vid.  Aqoa;  —  petra  firma  Simon  Pe- 
trus  I,  509,  vid.  Smos. 

Petrum,  vid.  Sihos. 

JPhaleff  filius  Heber  II,  78;  —  proavus  Cbrisli  II,  66; 

—  annl  Pbaieg  11 ,  79. 

JPharao  suscipit  fratres  Ioseph  1 ,  738 ;  —  Israelltas 
opprimit  1,  496,850;  —  superbus  I,  187,411;  II,  107;  — 
Deum  non  agnoscit  II,  114;  —  se  obdurat  I,  591,  686.  — 
Israeiitas  non  vult  dimittere  I,  739;  —  sapientium  consilio 
oon  paret  I,  695;  —  perditus  invidia  I,  599;  —  cupiditate 

I,  630, 687;  —  humiiiatur  I,  411 ,  496;  II,  107;  —  submergi- 
lur  I,  35,  187,  591 ;  II,  15;  107, 114;  —  a  Pharaone  Iudaei 
io  Paschate  erepti  I,  599;—  Pharaonis  fllia  Moysem, 
praeter  regis  edictum,  servavit  I,  490. 

JPharao  Claudum  rex  Aegypti ,  Iosiam  persequitur 
1,971;  —  eum  occidit  I,  971;  II,  59.  —  Ioachaz  abducit 

II,  59.  Vid.  Praef.,  p.  xix. 

JPharem  filins  Iuda  II,  46;  —  proavus  Christi  II,  66. 
Pharimaei  caeci  1,  730;  —  Christum  respuerunt  I,  15; 

—  pecuniam  diligebant  I,  311 ;  —  Pharisaeorum  gloriatio  I, 
797;  —  pbarisaeos  Christus  redargult,  ibid.;  —  pharisaeus 
superbus  I,  499. 

Phenenna  ab  Anna  suplantatur  1 ,  658. 

JPhUippus  Macedo,  pater  Aiexandri  I,  194,  793,  949, 
1013;  II,  150. 

JPhOippum  Caesar  1 ,  919. 

PhUimtaei  de  Cappadocia  eductl  1 ,  859.  —  Israelem 
invadunt  I,  619,  960;  II,  87;  —  arcam  plaustro  imponunt  I, 
699;  —  casligantur  I,  693;  II,  107;  —  a  Samsone  interfecti 

I,  743.  —  Saulem  interficiunt  1, 187;  —  Phiiistaeis  assimi- 
lantur  Israelitae  1 ,  869. 

Fhineem  fllius  Eleazar  1, 170,  649;  II,  47;  —  et  sororis 
Naasson  II,  47;  —  occldit  Zamri  1, 170;  —  Iram  Dei  placavit 

II,  47, 107;  —  sacerdotium  lenuit  CCCLXV  annos  I,  649. 
JPhineem,  vid.  Hophni. 

Pletas  caritatis  socia  1 ,  603. 

Pignus  a  nobis  sumpsit  Christus  I,  279.  Vid.  Vita. 

PUatum  lesum  iudicat  I,  974,  vid.  1,  15;  —  super  le- 
sam  dolet  I,  974. 

Piscator  retia  mittat  1 ,  947. 

Plsoes  in  Aegypto  creberrimi  I,  739;  —  per  mare  am- 
bulant  II,  119;  —  Deo  oboediunt  II,  114;  —  piscis  lonam 
evomit  I,  155,  671;  —  drachma  Christo  subministrat  I, 
671;  —  pisces  plurimi  ab  Apostolis  capti,  ibid.;  —  a  pisca- 
tore  seligendi  1,355;  —  debiles  proilcientur  I,  718. 

Plaga  vel  post  curationem  cognoscitur  I,  339.  —  Plagae 
Aegypti  1 ,  670. 

Planlties  homines  pusillos  figurant  1 ,  915. 

Plaustra  in  ministerium  tabernaculi  1 ,  699. 

Pluvia  a  Deo  immittitur  I,  607;  —  triticum  et  zizanla 
respergit  II,  11 ;  —  etiam  ad  impiorum  bonum  datur  II,  96, 
115;  —  propter  Sauiis  peccatum  in  Gabaonitas  prohibita 


I,  778;  —  prophetarum  verba  figurat  I,  297.  Vid.  Elias. 

Populus  ludaeorum,  vid.  Israel;  —  Gentium,  vid.  Gkm- 
tes.  —  Dei :  Christiani  I,  597. 

Porra  Aegypti  1 ,  739. 

Portae  observandae  1, 610,  vid.  I,  954;  —  portae  domo- 
rnm  sanguine  signalae  1, 506.  —  Porta  angusta  1, 415, 679; 

II,  3;  —  porta  regni  impiis  occludetur  I,  1034;  —  portae 
inferni  a  Christo  revulsae  I,  651. 

Praeoepta  decem  a  Deo  scripta  I,  755;  —  observanda 
II,  147;  —  praeceptorum  observantia  fldei  iungenda  II,  197, 
130 ;  —  praecepla  quasi  decem  drachmae  mulierlsin  Evan- 
gelio  I,  93;  —  legis  praecepta  irrita  I,  755;  —  nequeunt 
custodiri  I,  758;  —  a  Deo  immutata,  vid.  Decs. 

Praedioatoree  Ecclesiae  tubas  inflant  I,  346. 

Praefeoti  a  Davide  constituti,  qui  pauperum  curam 
babeant  I,  898. 

Praelati  a  Christo  instituti  1, 454;  —  praelatorum  elec- 
tio  I,  455,  634;  —  eorura  vitia  tempore  Aphraatis  I,  578, 
674,  706. 

Praemia  varia  a  rege  concessa  1, 1031. 

Prlmogeniti  Hebraeorum  in  amnem  proiiciuntur  I, 
496,  490;  —  ab  exterminatore  servantur  I,  586;  —  primo- 
geniti  Aegyptiorum  occiduntur  I,  586,  850.  —  Sem  primo- 
genitus,  vid.  Seh.  —  Primogenita  Iacob  accipit,  vid.  Iacob. 

Prinoepa  Tyri ,  vid.  Tvitus;  —  princeps  regni  Persarum 
Israelitas  prohibet  quominus  regrediantur  1, 130, 134. 

Prinolpatus  super  humerum  1 ,  803. 

Prinoipinm  bonorum  operum  fides  II,  197 ;  —  principia 
duo  Manetis  Aphraates  refutat  II,  11. 

Prooella  sedala  1 ,  9i :  —  a  procellis  non  formidan- 
dum  I,  614.  Vid.  Vejitls. 

Proonratoiis  regii  munus  I,  590. 

Prodigua  filius  1 ,  331 ,  351. 

Promisslones  vilae  futurae  I,  30,  593, 1018. 

Prophetae  oleo  uncti  II,  10;  —  Spiritum  Dei  accepe- 
runt  I,  43, 991 ;  —  pcr  prophetas  Deus  locutus  est  1, 3,  991 ; 

—  de  Spiritu  Cbristi  receperunt  I,  986, 991 ;  —  prophetarum 
spiritus  limitatus  1 ,  987;  —  prophetarum  verba  per  pluviam 
figurata  1, 997;  —  prophetae  Christum  DeiFilium  adnuntia- 
vere  I,  803;  —  eius  adventum  comprobant  I,  806;  —  Chrls- 
tum  petram  appellaverunt  I,  7, 15;  —  baptismum  non  re- 
velaverunt  I,  147.  —  Filil  prophetarura, -vid.  Filii.  — 
Prophetae  Christura  figurant  1, 147;  —  non  audiebantur  I, 
711,  851;  —  a  ludaeis  vexati  I,  711,  714;  —  a  ludaeis  inter- 
fectl  1, 189;  —  a  Christo  amoti  I,  59;  —  prophetarum  glo- 
ria  I,  714,  715;  —  prophetas  Christus  adimplevit  1, 878, 954, 
975,  978;  U,  93;  —  prophetae  mendaces  I,  514,  579,  610, 
639,  649,  675,  862;  II,  96;  —  contra  leremiara  raittuntur  I, 
711;  —  populum  Babylone  seducunt  1,870;  —  adversus 
Nabuchodonosorem  loquuntur  I,  870;  —  leprosi  facti  sunt 
1,855. 

Prophetia  in  caritate  aedificata  I,  83 ;  —  etiam  mulie- 
ribusdata  1,658;  —  propter  iniquitatem  defecit  1,589,  886; 

—  a  ludaeis  non  potuit  praepedirl  I,  711;  —  propheliae 
Aggaei  et  Zachariae  impletae  sunt  1 ,  867 ;  —  prophetla  Da- 
nielis  in  Christo  adirapleta  I,  886.  Vid.  CnaisTUs. 

Proselytas  quaerunt  iniqul  I,  639. 

Psalmus,  vid.  David.  —  Psalmorum  cantus  in  vigilia  I, 
955;  —  nocte  paschatis  I,  538. 

IHolemaeum  I,  919. 

Pablleanue  humilis  1 ,  499. 

Pueria  Christus  benedixit  1 ,  991;  —  pueri  Christum 
laudaverunt,  ibid;  —  puerls  Elisaeus  maledixit,  ibid. 

Pugna  decet  solitarios  I,  349;  —  a  pugna  non  rece- 
dendum  I,  346,  330. 

Pulohritudo  corrumpitur  I,  970;  —  morte  destruitur 
I,  971,  1003;  —  de  puichritudine  corporis  praelati  gloria- 
bantur  I,  649;  —  pulchritudini  Deus  non  allendit  I,  647. 

Pnlverem  serpens  comedit  I,  426,  591,  508;—  hic 
pulvis  malos  significat  1,  675. 

Pnteus  Iacob  :  baptismus  1, 147. 

Putredo  in  aedificio  revelanda  I,  679. 
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Quartua  deoimus  dies  non  observandus  I,  535,  538.       | 


Quiee  iustorum  I,  1019.  Vid.  Sabbatcm. 


R 


jRacAel  fllia  Laban  II,  83;  —  uxor  lacob  II,  43;  — 
pro  Lia  exalUtur  I,  658.  —  Filii  Rachel  II,  83;  —  filii  Ra- 
chel,  Amaiecitarum  destructores  I,  lf7. 

Rahab  meretrix  I,  778,  964;  —  exploratores  suscipit 
I,  77«;  —  a  Iosue  liberatur  I,  964;  —  servata  fide  1, 143;  — 
caritate  I,  603;  —  cum  domo  sua  benedicitur  I,  778. 

JFt&moih  Galaad ,  ubi  cecidit  Achab  I,  187,  630,  690. 

JRebeoca  filia  Bathuelis  II,  84;  —  uzor  Isaac  II,  84;  — 
oratione  lsaaci  sanata  1, 143, 819;  —  Rebeccae  loquitur  Deus 
I,  643;  —  iustorum  mater  I,  598.  —  Iacob  cum  Esau  recon- 
cillat,  ibid.;  —  in  sepulcro  patriarcharum  condita  I,  374. 

JRecem  urbs  superba  1 ,  494. 

Reconolllatio  facienda  1, 638,  708;  —  a  reconciliatione 
diabolus  dissuadet  1 ,  704.  Vid.  Cbristcs. 

Regna  quatuor  in  vislone  Danielis ,  vid.  Dakiel.  —  Re- 
gnum  sanctis  reservatum  1,446,  431,  416,467;—  Christi  I, 
431,434;  — caeli  I,  1035. 

Repudli  libellus  Iudaeis  datus  I,  511,  754,  859,  886;  — 
mulier  repudiata  in  uxorem  saeerdotis  non  assumebatur 
I,  830,831. 

Recurrectio  mortuorum ,  fldes  Ecclesiae  1 ,  43 ;  —  de 
resurrectione  controversiae  I,  364,  995;  —  resurrectio  as- 
severatur  1,467,367,384,  995,  1014,  1043,  1038;  11,35;  — 
resurrectionem  exspectabant  Patriarcbae  I,  371.  —  Resur- 
rectio  corporum  a  Spiritu  efflcietur  1 ,  495,  307,  386,  403.  — 
Dei  miraculo  1,370;  —  virtute  Dei  I,  50,  336;—  corpus 
ad  instar  seminis  suscitabitur  I,  363;  —  omnes  resurgent  I, 
50,  387;  —  quando  resurgent  iusti  sursum  evolabunt  I, 
498, 1038;  11,35;  —  in  resurrectione  iusti  immutabuntur  I, 
310,  367,  370,  395,  vid.  I,  495;  —  impii  non  immutabuntur 
1 ,  367.  —  Mortuorum  bymnus  in  resurrectione  1 ,  384.  — 
Resurrcctionis  Christi  hora  I,  519,  vid.  Christus.  —  Resur- 
reclio  Christi  nostram  comprobat  II,  31. 

Rete  in  mare  proiectum  I,  355;  —  iaciendum  I,  447. 

Retributio  in  fine  mundi,  non  statim  post  mortcm 


facienda  1, 399,  404;  —  secundum  opera  cuiusque  fiet,  vid. 
Merces. 

JRau  filius  Pbaleg  II,  79;  —  proavus  Christi  II,  66.  — » 
Anni  Reu  II ,  79. 

Rex  populo  praeest  1, 199,  404;  —  exercitum  ducit  I, 
318,  319;  —  sapiens  pacem  quaerit  I,  719;  —  unus  variis 
locis  domlnatur  1, 1038;  —  regis  servitium  I,  10,  1031;  — 
rex  varios  honores  servis  confert  1, 1031 ;  —  diversis  poenis 
malos  afflcit  1, 1034  seqq.;  —  regum  unctio  II,  10;  —  re- 
gem  petunt  Israelitae,  vid.  Israel;  —  reges  e  lacob  oriundi 
I,  147;  —  ex  Ruth  1 ,  779;  II,  47;  —  reges  Iuda  a  Davide  ad 
lechoniam  undeviginti  II,  50;  —  triginta  et  unus  a  Mi- 
chaele  percussi  1, 131, 151 ;  —  reges  Edora  I,  494  seqq.;  — 
regum  Romanorum  successio  I,  410;  —  regis  cuiusdam 
Aphraalis  temnore  gubernatio  1, 587;  —  regibus  mors  non 
parcit  I,  999, 1037,  1019.  —  Rex  Christus,  vid.  Christus. 

Risua  nimius  vitandns  I,  474,  434. 

JRo$oam  filius  Salomonis  II,  47,  50;  —  stultus  I,  686, 
690.  —  Roboami  peccatum  I,  590,  690,  695;  II,  50;  —  senio- 
res  aspernatur  I,  695;  —  iuvenes  adducit  in  consilium  1, 
590,  695;  —  regnum  dividit  I,  614,  680,  695;  II,  50;  —  rett- 
citur  1, 658;  —  non  sequendus  1 ,  614.  —  Anni  regni  Roboam 
11,90. 

JRomani  filii  Edom  seu  Esau  ab  Aphraate  vocantur  I, 
407,  419,  430,  431;  —  Ierusalem  evertunt  I,  944;  —  urbs 
eorum  valida  I,  410;  —  regnum  Urmum  ut  ferrum  I,  407; 
—  impeiium  a  Christo  receperunt  1, 430;  —  idem  ei  servant 
I,  431 ;  —  victuri  I,  434;  —  signum  Christi  gerunt  I,  434. 

Huben  filius  Iacob  II,  83;  —  primogenitus  I,  458;  -r- 
peccat  cum  Bala  I,  458,  375;  —  mundatur  I,  375;  —  bene- 
dicitur  I,  375,  994;  —  a  Deo  non  electus  1 ,  655;  —  fiiii  Ru- 
ben  tcrram  promissionis  non  ingressi  sunt  1 ,  687. 

Rubus,  vid.  Moyses. 

Huth  Moabitis  I,  779;  II,  47;  —  uxor  Booz  II,  47;  — 
fit  mater  regum  I,  779;  II,  47;  —  parens  Cliristi  I,  779;  II,  47. 


Sabaoth,  nomen  Dei  I,  791. 

Sabbati  praeceptum  I,  544;  —  sabbatum  ad  quietem 
datum  I,  543,547,  559;  —  etiam  iumentis  I,  513,  559;  — 
ante  legem  non  observatum  I,  558;  —  de  sabbati  obser- 
vantia  Iudaei  gloriantur  I,  514,  758,  1014;  —  Iudaeorum 
sabbatum  cessavit  I,  510;  —  non  servandum  I,  43;  —  a  lo- 
sue  semel  solutum  I,  567;  —  a  Macchabaeis,  ibid.;  —  a 
sacerdotibus  I,  570;  —  ab  Antiocho  violatum  I,  444;  — 
sabbati  vera  observantia  I,  570  seqq.;  —  sabbatum  Chris- 
tus  inter  mortuos  transegit  I,  535;  —  prima  sabbatl  resur- 
rexit  I,  544,  535;  —  sabbatum  Dei  in  fine  mundi  I,  78,  467, 
571 ,  964, 1019;  —  terrae,  vid.  Terra. 

Saoerdotee  Israel  cx  quorum  ore  lex  requiritur  I, 
1046;  —  per  arbores  figurantur  1, 915;  —  virgines  in  uxores 
accipiebant  1,830;  —  tempore  ministerii  in  continentia 
manebant  I,  463;  —  sabbalum  legilime  solvebant  I,  570; 

—  cibum  Eliae  corvis  committebant  I,  7tC;—  infidelestem- 
pore  Achab  I,  644;  —  lapidem  Christum  respuerunt  I,  15; 

—  praevaricatores  1,963;  —  iudicabuntur  1, 1046;—  sa- 
cerdotcs  fideles  malos  iudicabunt,  ibid.;  —  Sacerdos  sicut 


populus  factus  I,  579;  II,  46;  —  Sacerdotcs  uncti  oleo  II, 
10;  —  de  altari  partem  habeant  I,  458;  —  baptismum 
conferunt  1 ,  491 ;  —  populum  ante  proelium  commonent  I, 
344  seqq.;  —  Sponsae  desponsores  I,  679;  —  Ecclesiae 
fllios  educant  I,  684;  —  Aphraatis  tempore  vexati  II,  106, 
111;—  angeli  vocantur  I,  1046.  —  Sacerdotum  laus  I,  678 
seqq.  Vid.  Chhistls. 

Saoramentnm  olei,  vid.  Olecm,  Usctio. 

Saorif ioia  igni  caelesti  combusta  1 ,  139;  —  per  ora- 
tionem  accepta  I,  138;  —  a  Gabriele  Deo  oblata  I,  134; 
—  sacriflcium  orationi  aequiparatur  I,  167, 178, 447;  —  sa- 
crificia  pro  immunditiis  legalibus  I,  755;  —  sabbato  oblata 
I,  570;  —  in  Tabernaculo  foederis  I,  144;  —  sub  lege  ex- 
piabant  pcccata  I,  543;  —  sacrificiis  Deus  nunquam  indi- 
guit  1, 747  seqq.;  —  Sacriflciorum  ratio,  ibid.;  —  animalia 
in  sacrificiis  otferenda  I,  743,  747;  —  sacrificia  ab  Antiocho 
interrupta  1,444;  —  sacrificia  ludaeorum  reprobata,  vid. 
Israel;  —  a  Christo  abrogata  I,  58;  —  sacrificium  cordis 
Deo  placens  1 ,  64, 447;  —  sacrificiis  oratio  praeoptata  1, 184. 

Sadducaei  de  resurrectione  disputant  I,  391,  995;  — 
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Sadducaeos  et  Pharisaeos  Cbristus  redarguit  1 ,  747  seqq. 

Sadoo  filius  Azor  II ,  63;  —  proavus  Christi  II,  66. 

Saeculi  futuri  promissiones  1 ,  90. 

Saopea  arborem  vitae  defendit  II,  6;  —  clausa  I,  15, 
575,  607,610;  II,  11 ;  —  effracta  1, 339,  886;  —  saepes  vlneae 
angeli  1 ,  997. 

8al  veritatis  I,  80,  949,  955,  —  tcrrae  :  praelati  I,  678; 

—  iusti  II,  96;  —  sal  serpens  abhorrescit  I,  955;  II,  95;  — 
infatuatum  I,  578, 639,  675, 718;  II ,  96;  —  a  serpente  come- 
ditur  I,  718,  vid.  1, 9*9;  —  sal :  caritas  1, 606. 

Salathiel  filius  loachin  11,69;  —  Babylone  natus  11, 
09;  —  proavus  Cbristi  II,  66. 

Sale  Olius  Arphaxad  II,  78;  —  Christi  proavus  II,  66; 

—  anni  vitae  Sale  II,  78. 

Salmanaear  rex  Assur  asceodit  contra  Israel  1, 67. 

Salomon  ad  regnum  praedestinatus  I,  646;  —  filius 

Oei  appellatus  I,  646,790;  —  loco  Adoniae  electusl,  658; 

—  decorus  I,  839;  —  regum  maximus  I,  958;  —  offert  sa- 
crificium  1, 143;  —  dncit  uxores  mille  II,  47;  —  filium  ha- 
bet  ex  Naama  II,  47;  —  Christi  proavus  II,  66;  —  fldem 
laudat  1,  39;  —  a  mulieribus  deceptus  I,  958,  690,  839;  — 
Deum  et  legem  derellquitll,  50.  —  Annl  Salomonis  II,  50, 
90.  —  Saloroonis  Proverbia  citata  I,  39,  338. 

Saiu  pater  Zamri  1 ,  687. 

Balutam  aliqui  fratribus  denegabant  1, 703. 

Solvator,  vid.  Cbristus. 

abundantia  restituta  1 ,  967. 

Christus  a  ludaeis  appellatur  1 ,  71) ; 

—  Samaritanorum  via  vitanda  I,  91. 

Samaon  filius  Manue  1, 149;  —  nazaraeus  1 ,  743 ,  746, 
838;  —  dux  Israel  11,  87;  — -  vir  fortlssimus  I,  743;  —  mel 
e  sceleto  leonis  colligit,  ibid.;  —  asini  maxilla  Philistaeos 
occidit,  <6id.,  vid.  Philistaei;—  Samsonis  oratio,  ibid.;  — 
fontem  suscitat  I,  746;  —  a  muliere  deceptus  1, 958, 687, 
838;  —  robur  amittit  I,  687;  —  consecrationem  suam  per- 
dit  I,  958,  690,  838;  —  ulclscitur  II,  107;  —  ab  Apostolo 
laudatur  1, 986. 

Gtamuel  Annae  matiis  praecibus  datus  I,  819;  — 
nazaraeus  et  sacerdos  I,  151;  —  propheta  I,  950;  —  loco 
Heli  adsumptus  1, 658;  —  dux  populi  II ,  87;  —  occidit  Agag 
1, 119;  —  offert  sacrilicium  I,  151;  —  pluviam  obtinet  I, 
154;  —  populo  veniam  impetrat  II,  19,  110;  —  increpat 
Israelitas  1, 151 ;  —  Saulem  I,  750;  —  persecutionem  susti- 
net  I,  986;  —  Saulem  luget,  ibid.  —  Samuelis  fllii  legem  non 
custodierunt  I,  831.  —  Moyses  et  Samuel,  vid.  Motses. 

Samtxna,  martyrum  Macchabaeorum  mater  I,  999; 

—  mulier  sancla  1 ,  987. 

Sanotl  suscipient  regnum ,  vid.  Rkcxum  ;  —  sanctorum 
felicitas  1 ,  1014  seqq.,  vid.  Icsti. 

Banotitas,  vid.  Castitas. 

Banotaarimn  ab  Antiocho  profaoatum  I,  999;  —  ever- 
sum,  vld.  Eoclf.sia. 

8angulnla  esus  prohibitus  I,  516,  735;  —  sanguis  in- 
nocens  non  effundendus  1, 107;  —  sauguis  Abel  clamavit 
I,  986;—  iustorum  clamat  II,  114, 115, 118.  —  Sanguinem 
pro  omnibus  dedit  Christus  I,  58;  —  nos  Corpore  et  San- 
guine  suo  redemit  I,  679;  —  Sanguis  Cbristi  ab  Isaia  prae- 
visus  1, 189;  —  sanguis  sanguinem  expiat  I,  189;  —  signat 
animas  1 ,  651 ;  —  vid.  Christus  ,  Eccharistia. 

^ffTil*^  mentis  in  carilate  reperitur  I,  606,  vid.  1,  706. 

Bapiantaa  interrogandi  I,  938,  466,  1046;  —  eos  odit 
homo  malignus  I,  435,  699;  —  sapiens  sapientem  quaeril  I, 
435;  —  a  maligno  fugit  1, 66i ;  —  sapientes  morte  tolluntur 
1 ,  1099;  —  eamdem  rem  decem  saplentes  variis  modis  pos- 
sunt  explicare  I,  1047;  —  sapientis  mcritum  1,  663;  — 
Sapiens  Persa  Apbraates  appellatur  II,  150;  —  sapiens  Iu- 
daeus  Aphraatem  interrogat  1 ,  931 ,  951 ,  vid.  Scriba  ;  —  sa- 
pientes  Babylonis  II ,  19. 

Bapiantia  operatio  Spiritus  sancti  I,  99;  —  spiritus 
sapienliae  Ioseph  datus  I,  983;  —  in  flde  reperitur  1,11; 

—  in  humilitate  invenitur  I,  410,  435;  —  petenti  concedi- 
tur  I,  669;  —  caritati  coniungitur  1,  603,  «06;  —  cupiditate 


vitiatur  I,  696;  —  Dei  thesaurus  I,  463,  663;  —  eius  radices 
non  attinguntur  I,  659;  —  sapienliam  Dei  nemo  potest  ad- 
sequi  1, 1017;  II,  109;  —  saplentiae  praeslat  tlmor  II,  147; 

—  laus  sapientiae  I,  659  seqq. 

Sfapor  Christianos  persequitur  II,  150;  —  occultis  ver- 
bis  increpatur  I,  183,  195,  903,  587.  —  Anni  Saporis  I,  793, 
1043;  II,  150. 

Sara  prae  Hagar  exaltata  I,  658;  —  cibum  angelis  pa- 
rat  I,  996;  —  Sarae  fllius  promiltitur  I,  939;  —  in  sepulcro 
Patriarcharum  condita  1 ,  374. 

Saruff  filius  Reu  II,  79;  —  Christi  proavus  II,  66; 
anni  Sarug  II ,  79. 

Satanas,  vid.  Diabolcs. 

Sfaul  de  filiis  Beniamin  1, 197;  —  electus  in  regem  1, 
613;-  dux  populi  II,  87;  —  percusslt  Amalec  I,  199;  — 
cupidus  I,  630,  690;  —  Davidi  invidit  1,  86,  187,  496,  609;  — 
a  spiritu  malo  vexatur  1,  497,  983;  —  a  regno  repudlatur 
I,  193,  630,643,  658,690,  963;—  non  exauditur  I,  86,810; 

—  Saulis  sacrificium  reprobatum  I,  750;  —  Gabaonitas  vuit 
necare  I,  778;  —  prophetas  Interrogat  I,  810;—  hariolos 
consulit,  ibid.;  —  in  Gelboe  moritur  I,  86,  807;  —  Phi- 
listaeorum  gladio  occumblt  1,  187;  —  se  ipsum  interfl- 
cit  I,  810;  —  corpus  eius  suspenditur  in  Bethsan  I,  807; 

—  a  Samuele  lugetur  I,  986;  —  filii  Saul  propter  patrem 
occiduntur  I,  778;  —  eorum  corpora  suspeoduntur  in 
Bethsan  1 ,  810. 

Boala  in  visione  Iacob  I,  146;  —  crux  Cliristi  1, 146, 
147. 

Soandalum  arcendum  I,  351,  618,  vid.  Mola. 

Soelera  caritate  teguntur  1 ,  609. 

8oientia,  operatio  Spiritus  sancti  I,  99;  —  a  Deo  ho- 
mini  dala  I,  799;  —  sine  caritate  nihll  vaiet  I,  89;  —  cari- 
tate  perficitur  I,  83;  —  avaritiam  exstirpat  I,  634;  —  de 
scientia  non  gloriandum  1,  647;  —  sclentiam  custodiunt 
labia  sacerdotis  I,  1096;  —  scientia  Dei  inexhausta  1, 935, 
469;  —  sedes  scientiae  non  deprehenditur  I,  659,  vid. 
Doctrixa.  —  Scientia  funesta  II,  7. 

Boorplonea  ab  hominibus  conculcandi  I,  943. 

Soriba  quidam  seu  doctor  ludaeus  ab  Aphraate  incre- 
patur  I,  511,  639,  743,  75»,  803,  899,  896,  834,  850,  1011. 

Soiipturae  priores  et  posteriores  1 ,  1046 ;  —  quae  in 
Spiritu  estlegenda  I,  1047;—  legendae  quae  in  Ecclesia 
Dei  recitantur  I,  463;  —  cum  suasione  legendae  I,  1046; 

—  non  solum  legendae,  sed  efficiendae  I,  654;  —  tempore 
Aphraatis  vexatae  II,  107;  —  nos  docent  caritatem  I,  619; 

—  Scripturis  fldes  facienda  I,  835;  —  Scripturae  regulam 
sequitur  Aphraates,  vid.  I,  46,  98,  199,  718;  —  per  aquam 
signiflcatae  I,  914;  —  per  margaritam,  vid.  Margarita.  — 
Scripturae  aliquando  nequeunt  intelligi  I,  1046;  —  Scrip- 
turae  peritissimus  Aphraates  I,  9. 

Soutum  praeparatio  Evangelii  I,  943:  —  ieiunium  I, 
98,115,  vid.  I,  951. 

Seba  filius  Bochri  adversus  Davidem  rebellatur  I, 
595;  —  hortante  muliere  occiditur,  ibid. 

Seoreta  animae  viro  pio  manifestanda  1 ,  975. 

Securis  vocatur  Sennacherlb  1, 190. 

Sedeciaa  palruus  loachin  II,  135;  —  pro  Ioachin 
regnat  II,  69,  135;  —  librum  Ieremiae  comburit  I,  711 ;  — 
paclum  constituit  cum  Nabuchodonosor  II,  138;  —  Baby- 
lonem  abducitur  II,  149;  —  morilur  II ,  143.  —  Anni  regni 
Sedeciae  II ,  90. 

Segor  servata  I,  007. 

Sehon  et  Hog  devicti  I,  35,  151. 

Seir  mons  Idumaeorum  I,  491. 

Sela  filius  Naasson  II,  47;  —  proavus  Cliristi  II,  66. 

Seleucia  et  Ctesiphon  dissensione  turbatae  1 ,  574. 

Seleuoum  Nicanor,  rex  Graecorum  I,  919. 

Sem  fllius  Noe  maximus  I,  906,  551,  555;  —  benedictus 
1, 197 ;  II,  39;  —  propter  fidem  Deo  placuit  I,  475;  —  pater 
iustorum  I,  555;  II,  39;  —  progenitor  Christi  II,  66;  —  vi- 
dit  Mathusalem  II,  78;  —  vixit  usquc  ad  Isaac  et  Iacob  II, 
73,  78  —  Anni  vitae  Sem  II,  49,  43,  46,  75,  78.  —  Filii  Sem 
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in  visione  DanleUs  1 ,  906  aeqq. ;  —  accipiunt  imperium 
I,  «06. 

Semen  iuxU  naturam  suairi  crescit  I,  363;  —  in  terrt 
corrumpitur  I,  366;  —  bonum  I,  94,  949,  947,  450,  678,  679, 
715;  —  seminls  parabola  I,  743;  —  inter  petras  seminatum 
1, 675,  715;  —  Inter  spinas  1,  675,  715;  —  a  maligno  rapi- 
tur  I,  699;  —  susciUndi  corporis  figura  I,  363;  —  semen 
iustorum  servatum  I,  898;  II,  39;  —  semen  vitae  semi- 
nandum  I,  930.  —  Semlnator  Dominus  est  1,  715;  —  qui 
seminat  colligit  iaborem  suum  1,  733;  —  cum  messore 
gaudebit  I,  1050. 

8enatus  romanus  I,  910. 

Senes  mortem  appetunt  I,  1018;  —  in  mundo  futuro 
non  morientur,  ibid. 

Sennaohorib  Ezechiae  inimicus  1, 187,  970;  —  Eze- 
chiam  contumelia  afflcit  I,  970;  —  contra  Deum  blasphe- 
mat  1 ,  187 ;  —  devictus  1 ,  187 ,  690 ;  II ,  110 ;  —  invidia  per- 
ditus  1,  609;  —  superbus  humiliatur  I,  190,  411 ;  —  a  Deo 
missus  ad  castigandum  1, 190;  —  idololatra  1, 191 ;  — -  Deum 
nesclvit  II,  114;  —  eius  mors  miserrima  I,  191;  II,  114. 

Septimo  anno  quiescet  terra  I,  898;  —  septimus  dles, 
vid.  Sabbatum. 

Septuagles  septies  condonanda  debita  I,  75,  710. 

Sepulora  aperta  1, 967, 389;  —  sepulcrum  Moysi  I,  378; 

—  sepulcrum  Christi  custoditur  1 ,  974 ;  —  per  cislernam 
loseph  flguratur,  vid.  Cisterna.  —  Sepuicra  deaibata  1,  730. 

Sepultura  hostlbus  denegata  I,  399;  —  asini,  vid. 
Asmos. 

Sermo  ponderatus  I,  971,  438;  —  opportunus  1,974, 431; 

—  dolosus  I,  46,  974,  599,  674;  —  sermonis  ubertate  non 
gloriandum  I,  647;  —  sermo  Dei,  vid.  Verbcm,  CnaiSTUS.  — 
Sermones  appellat  Aphraates  tractatus  quos  scripsit  1,  458, 
469,  1013,1017. 

Serpene  :  diabolus  1, 91,  949,  955,  593;  —  propter  su- 
perbiam  castigatus  1,591;  —  hominem  seducit  U,  6;  — 
Hevam  decipit  1, 599;  —  serpentis  maledictio  triplex  I,  493 ; 

—  pedibus  orbatus  I,  496,  599;  —  pulverem  comedit  I,  496, 
591,  598,  675,  731;  —  hominis  pede  conculcatur  I,  943,  496, 
599;  —  sal  infaluatum  comedit  I,  718;  —  venenum,  vid. 
Vesehum.  —  Serpens  aheneus,  Christl  Ogura  I,  593.  —  Ser- 
pcntea  :  impii  I,  675;  —  haereUci  I,  115. 

Servus  et  liber  non  sunt  coram  Deo  I,  617,  1018;  — 
servus  cum  hero  in  gratiam  redit  1 ,  351 ;  —  cum  domino 
morte  toUitur  I,  1007;  —  servi  pascba  non  comedunt  I, 
507,  597;  —  servus  emptus  :  peccator  I,  597;  —  foedere 
Dei  fit  Uber  1 ,  931 ;  —  servi  quos  Dominus  mlsit  interfecU 

I,  930;  —  servus  fideUs  I,  46,  939,  611;  —  nequam  I,  79, 
614,  639,  674,  718:  II,  147;  —  servi  boni  et  maU  1,  358,  395, 
793.  Vld.  Chaxaan,  Icdaei. 

Setii  fllius  Adam  I,  554;  II,  67;  —  Christi  progenitor 

II,  66;  —  semen  benedictum  1,  561;  —  loco  Caini  exalta- 
tur  I,  655;  —  vidit  Noe,  II,  74;  —  anni  vitae  Seth,  II,  67; 

—  fiiii  Scth  cum  fiUis  Cain  commiscentur  I,  550,  838. 

Severue  imperator  1 ,  919. 

Sichem  filius  Hemor  propler  libidinem  occiditur  I, 
687. 

Sidon  a  captivitate  reducenda  I,  917. 

SlglUom  opUmum  :  carilas  I,  606. 

Signum  iustis  Ezechielis  tempore  impositum  1, 586;  — 
Cbristi  I,  913.  —  Signi  traditio  I,  538.  —  Signa  a  Spiritu 
ChrisU  operata  I,  991;  —  finis  mundi  I,  311. 

Silentlom  animae  mundae,  melius  oratione  vocaU  I, 
138;  —  contenUonem  restinguit  I,  493,  430;  —  silenUum 
caritasamat  I,  603,  606;  —  commendatur  I,  6tl,  639,  689. 

—  SUentium  Christi  coram  iudicibus  I,  518. 

Simeon  filius  Iacob  II ,  83. 

Simon,  vid.  Macchabaei. 

Simon  discipulus  Christi  I,  911;  —  Dominum  interro- 
gat  I,  75;  —  ambulat  super  mare  1,  49;  —  Simoni  pedes  a 
Chrislo  lavanlur  I,  531;  —  calefacit  se  cum  Iudacis  I,  811 ; 

—  Christum  negat  I,  335;  —  peccatum  confitetur,  ibid.;  — 
luget,  ibid.;  —  propter  fidem  vocatur  pelra  I,  *2,  335,  504; 


—  pastor  I,  454;  —  claves  accipit  I,  966;  —  missns  a 
Christo  I,  959,  vid.  CnaiSTCs;  —  gregem  episcopis  tradidil  I, 
454;  —  fundamentum  Ecciesiac  I,  335;  II,  35;  —  testis  in 
gentibus  I,  509;  —  Simon  et  Paulus  martyres  I,  987. 

Slmplicitas  fidei  connexa  1, 11 ;  —  humllltatis  fructus 
I,  449;  —  cariUti  iungitur  I,  603. 

Simulaorum  lapide  comminutum  1, 18, 19.  Vld.  Inoixn. 

SimU  1,35,  897. 

Sion,  quo  arca  reducitur  I,  696;  —  de  Sion  abiit 
lex  I,  769,  863. 

Siwara  invldia  perditus  I,  609;  —  occiditur  I,  598, 
vld.  I,  670. 

Bltlentes  Christus  vocavit  I,  150;  II,  93. 

Booietaa  iniquorum  1,  639. 

Sodoma  peregrinis  inimica  l,  996;  —  propter  con- 
temptum  pauperum  condemnata  I,  996;  —  iusUor  lero- 
solyma  I,  938,939,  949,  943;  —  eversa  1, 186,  470,  583,  858, 
939;  —  Igne  et  sulphure  consumpta  I,  947;  —  non  reaedi- 
ficabitur  I,  470,  943  seqq.,  vid.  I,  935  seqq.  —  Sodomae 
vinea  I,  996,  859,  938 ;  —  plantatio  I,  719.  —  Sodomitae  ad 
paenitenUam  vocati  I,  695;  —  consumpti  1,  31,  186,  687, 
695,  899;  —  principes  Sodomae  vocantur  ludaei  I,  178, 
470,  766,  767. 

8ol  a  Deo  creatus  I,  838;  II,  111, 196,  vid.  1, 938;  —  Dei 
potenUa  subsistit  I,  986;  —  Deo  paret  II,  118,  196;  —  caelo 
infixns  est  I,  983 ;  —  unus  est  I,  983,  306;  —  horis  duode- 
cim  lustrat  orbem  1, 1039;  —  lux  eius  nocte  exsUnguitur, 
ibid.;  —  solis  cursum  nocturnum  nescimus,  ibid.  —  Sol 
luna  praestantior  1,838, 1030;  —  lunae  ac  stelfls  dominatur 
1, 1030;—  in  varia  loca  lucem  diffundit  I,  983, 1039,  vid.  I, 
935;  —  super  bonos  et  malos  oritur  1, 607 ;  II,  96, 115 ;  —  ca- 
daverlbus  et  luto  Ulucet  II,  196;  —  in  legis  promulgaUone 
a  cursu  deductus  I,  897;  —  a  losue  inhibetur  in  Gabaon 

I,  38, 138,  151 ,  503,  670,  969;  —  Ezechia  aegrotante  retro- 
cesslt  I,  970;  —  in  crucifixione  Domini  deflcit  I,  503,  989, 
970;  —  animam  non  habet  II,  196;  —  non  adorandus  1, 794, 
vid.  Astiu.  —  Sol  graUae  peccatores  iUuminat  II,  10. 

Bolitariae  viUe  professio  I,  939,  355,  vid.  Castitas.  — 
Solitarii  ad  pugnam  apU  1 ,  349 ;  —  cum  virginibus  ne  ha- 
bitent  I,  959,  971 ,  vid.  Moiuchi. 

Bolue  homo  cum  Deo  est  1, 169. 

Somnus  iucundus  pauperum  I,  631;—  divitum  ln- 
quietus,  ibid.;  —  servi  bonl  I,  395;  —  mali,  ibid.;  —  exci- 
Undus  I,  939.  —  Somnus  animae  post  mortem  I,  994,  366, 
vid.  Praef.  p.  lvii. 

Speoulatoree,  episcopi  seu  sacerdotes  1,358;—  popu- 
lum  praemoneant  I,  358,  610,  vid.  I,  763;  —  doiosi  I,  678. 

Spee  a  cariute  procedens  1 ,  7 ;  —  ad  spem  vocaU  su- 
mus  II,  106;  —  quae  videtur  non  est  spes  1, 1038;  —  fide 
mlnor  I,  31;  —  in  hunc  mundum  non  reponenda  I,  1011; 

II,  143;  —  non  in  divitias,  vid.  Divitiae. 

Bpinas  lerra  protulit  1 ,  838;  —  spinae  molliri  nequeunt 
I,  996;  —  auferendae  I,  919;  —  in  vinea  Domini  I,  996,  997, 
930,  655,  675,  886;  —  capiti  ChrisU  imposiUe  I,  930,  651;  — 
granum  inter  spinas  seminatum  I,  675;  —  sacerdotes  Iu- 
daeorum  figurant  1,915;—  spinas  Cbristus  eradicavit  1,966. 

Spiritus  non  paipatur  1,659,  vid.  Vektcs.  —  Spiritus 
Dei  super  Christum  requievit  1, 99, 990;  —  septem  opera- 
tiones  I,  99;  —  Spiritum  suum  Deus  in  hominem  insufDavit 
1,  794,  799;—  de  Spiritu  Dei  in  nobis  habemus  II,  106, 118; 

—  iu  viro  casto  habiut  1 ,  830 ;  —  Patris  a  Christo  promis- 
sus  I,  983;  —  SpiritusDel  propheUs  datus  I,  43,  986  seqq.; 

—  locutus  per  propheUs  I,  3,  99i ;  —  per  os  Noe  II ,  49;  — 
loquebatur  per  Iacob  I,  147,  983;  —  sapientiae  datus 
Ioseph  I,  983;  —  loquitur  per  Moysem,  ibid.;  —  psaUit  per 
os  David,  ibid.;  —  futura  nuntiavit  per  EUsaeum,  ibid.;  — 
euerbuit  in  ore  Micbaeae,  ibid.;  —  scientlae  datus  est  Io- 
sue,  ibid.;  —  Eliam  operuit,  ibid.;  —  leremiam  confortavit 
I,  986;  —  Danielem  et  socios  custodivit,  ibid.;  —  Mardo- 
chaeum  et  Esther  servavit,  ibid.;  —  Spiritus  CbrisU  I,  10, 
949,  951,  991,  991,  307;  —  ab  homine  accipitur  I,  951 ;  — 
signa  operatus  cst  I,  991.  —  Spiritum  Christus  a  Patrc 
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accepit  I,  »6;  —  a  Christo  missus  I,  282,  983;  II,  99.  — 
Spiritus  in  baptismo  accipilur  I,  991,  294,  517,  530,  vid. 
II,  434;  —  corporum  remedium  II,  99;  —  in  homine  cons- 
tanter  non  residet  I,  398  seqq.;  —  humilitate  custoditur  I, 
45;  —  bominem  protegit  I,  307;  —  Spiritus  sanctl  tem- 
plum  homo  est  I,  14,  394,  536,  679;  —  per  manus  impo- 
sitionem  Apostolis  datus  I,  959;  —  super  omnem  carnem 
effusus  I,  387,  715,  775,  4050;  —  gratia  a  Spiritu  accipitur 
I,  343;  —  immortalis  1,  394;  —  ab  ipsa  divinilate  proce- 
dit  ibid. ;  —  a  Cbristo  procedit  ibid. ;  —  ad  Cbristum  rever- 
titur  ibid.i  —  corpus  ad  resurrcctionem  movet  I,  395, 
386,  403,  vid.  II,  31;  —  diligendus  I,  414,  830;  —  honoran- 
dus  I,  343;  —  cum  Patre  et  Filio  laudandus  II,  437;  —  non 
contristandus  I,  391,  415;  —  verbum  et  doctrina  Spiritus, 
vid.  Doctrima.  —  Spiritus  aniroalis  et  Spiritus  caelestis  in 
homine  1,  394;  —  anlmalis  cum  corpore  scpelitur  I,  394, 
vid.  I.  403.  —  Spirilus  malus  Saulem  vcxavit  I,  437,  983;  — 
in  invidioso  homine  commoratur  1,  437;  —  spiritus  im- 
mundi  eiecti  1 ,  94. 

Sponsa  Ecclesia  fidelium  I,  633,  vid.679.  Vid.  Virco. 

Sponsus  a  sponsa  morte  dividitur  I.  4003,  vid.  II,  446. 
—  Sponsus  I,  370,  371,  683,  814.  —  Sponsi  adventus  ex- 
spectandus  I,  339,  347,  354,  445,  748  ;  —  convivium  1,  347, 
£>o,  354,  366,  367,  644,  683;  —  convivae  1 ,  679;  —  amici 
Sponsi  1,  644 ,  678,  vid.  Tualamls. 

Stadlum  certaminis  I,  350,  344,  359,  679. 

Statua  in  visione  Nabuchodonosor  I,  308  seqq. 

Staturae  eminentiae  non  attendendum  I,  647. 

Stela  a  lacob  erecla  I,  446. 

Btellae  a  Deo  creatae  l,  338,  838;  II,  436;  —  luminaria 
vocatae  sunt  I,  4030;  —  aliae  aliis  clariores  I,  838,  4030* 
1034;  —  nequeunt  numerari  I,  335;  —  advcrsus  Sisaram 
dimicaverunt  I,  670;  vid.  Astra. 


Stephanua  martyr  fidelis,  a  ludaeis  lapldatus  I,  987. 

Sterilltas  orationc  sanata  1,  438,  443,  454. 

Stlmulus  mortis  cjnfractus  I,  367;  —  peccati  I,  345. 

Stipula  in  aediOcio  1, 30.  —  Stipulae  comparatur  homo 
II,  448. 

8tirps  Iessc  I,  450. 

8tultus  sapientem  deridet  I,  433. 

8udor  per  adventum  Christi  abstersus  I,  366. 

8ullia  caro  victus  Aegyptiorum  1 ,  739. 

Bulphure  et  igne  Sodoma  consumpta ,  vid.  Ichis  So- 
doma. 

8umptU8  in  turris  aediflcationem  computandi  I, 
644,  683. 

Sunamitia,  vid.  Elisaeus. 

Superbi  huroiliati  I,  43,  486  seqq.,  338,  444,  594  seqq., 
655  seqq.;  —  cunctis  odibiles  I,  430;  —  superbos  Deus  non 
diligit  1, 617;  —  superbi  mortem  timent  1,  4007. 

8uperbia  vitanda  I,  374;  —  Deo  odibilis  I,  486;  —  a 
viro  mansueto  aiiena  I,  414;  —  caritati  inimica  1,  603;  — 
caslitati  non  consociatur  I,  433;  —  mentem  obtenebrat  I, 
636;  —  praelatorum  I,  578,638;  —  Iudaeorum,  vid.  Jldaei; 
—  superbiae  cxempla  1, 486  seqq.,  594  seqq.;  —  morte  tol- 
litur  I,  4003. 

Supplioatio  ad  Deum  II ,  401  seqq.;  —  Danielis  1 , 
874. 

8urdu8  sanatus  1 ,  94. 

Suaarum  castellum  I,  494. 
8uapiria  in  mundo  futuro  exstinguentur  1, 1049. 
Synagoga  :  mulier  quac  drachmam  amisit  1,36;  — 
Deo  non  placuit  1,  979;  —  ab  Ecclesia  supplantata  ibid.; 
—  vocatur  adultera  I,  770;  —  iniqua  I,  974;  —  vexatrix  et 
homicida  I,  966;  —  Christum  persecuta  est  t&td.  —  Syna- 
goga  gentium,  vid.  Ecclesia. 


Tabernaouium  focderis  a  Moyse  constituitur  I,  533; 

—  brevi  spatio  mansurum  I,  536;  —  Davidis  a  Christo  res- 
titutum  I,  533.  —  Tabernacula  aeterna  non  manufacta  1 ,  58, 
919;  —  possessio  Dei  I,  949;  —  iustis  reservata  I,  343,  949. 

Tabulae  legis  1, 454. 

Taedium  vitandum  I,  354. 

Talenta  servis  bonis  data  1, 733;  —  talentorum  myrias 
condonala  I,  354. 

Taorl  in  sacrificiis  offerendi  I,  58,  743. 

Templum  a  Salomone  aediflcatum  1 ,  413;  —  in  loco 
areae  Ornan  I,  016;  —  a  Cbaldeis  everlitur  II,  143;  —  post 
captivitatem  restituitur  1 ,  866. 867, 883 ;  —  eius  aediOcatio  ab 
hostibus  prohibetur  1,883;  —  per  turrim  figuratum  I,  337; 

—  Corpus  Christi  1, 523;  —  templum  Dei  homo  est  I,  40,  44, 
403,  458,  351,  383,  795;  II,  433;  —  templum  Spiritus  sancli 
1 .  536,  679 ;  —  quomodo  templum  Dei  liat  homo  I,  799,  vid. 
Homo. 

Tempora  a  Deo  disponuntur,  vid.  Dels. 

Tenebrae  a  Deo  crealac  I,  835;  —  lumini  adversantur 
I,  433,  650;  —  luce  fugantur  I,  354;  —  tenebris  diabolus 
comparatur  I,  355;  —  beredes  tenebraruro  I,  675;  —  lcne- 
brae  cxteriores  I,  395,  614,  4034;  —  fugiendae  I,  350;  II, 
403:  —  in  mortis  impcrio  I,  998, 4007;  —  impiis  rcservatae 
I,  733,  4004;  —  in  mundo  futuro  iuslorum  non  invenientur 
I,  1048;  —  in  passione  Christi  I,  37,  841.  —  Populus  Iudaeo- 
rum  tenebrae  vocantur  I,  33;  —  impii  tenebrae  vocantur 
I,  «75,  vid.  I.  33;  —  lumen  non  comprehenderunt  I,  33;  — 
teoebrae  mentis  fugatae  U,  10;  —  tenebrarum  opera  coram 
Deo  evanescunt  1 ,  607. 

Tentatos  Christus  adiuvat  II,  34. 

Terra  a  Deo  creata  1, 3,  43,  835;  II,  III ;  —  a  Deo  nomen 
accepit  I,  667;  —  sine  fulcris  extensa  I,  658;  II,  433;  — 


aquis  suspensa  I,  659;  —  a  Deo  continetur  II,  418;  —  per 
terram  non  iurandum  II,  434 ;  —  scabellum  Dei  II.  433,  437; 

—  immota  II,  437 ;  —  eam  Deus  concutit  t'6t'd.;  —  terra  virgo 
imbri  fecundatur  I,  838;  —  bona  semen  recipit  I,  40;  — 
terrae  conceptus  I,  371,  838;  —  terra  sex  annis  seminanda 

I,  895;  —  anno  septimo  quicscct  I,  898;  —  transibit  I,  637, 
4038;  —  terrac  motus  in  diebus  Oziae  I,  858.  —  Terra 
promissionis  I,  533,  687,  895;  —  a  Moyse  populo  promissa 

II.  34;  —  terram  promissionis  Moyses  non  ingressus  est, 
vid.  Motses.  —  Terra  vitae  1,  343,  354,  503,  533,  637,  963;  II, 
34.  —  Sabbatum  terrae  II,  94. 

Testamentum  prius  a  Moyse  datum  II,  34;  —  alterum 
a  Chrislo  datura  ibid,;  —  novum  a  vetcre  diversum  I, 
499;  —  in  vetcre  abscondebatur  1, 58,  vid.  Lex;  —  non  valet 
nisi  mortuo  testatore  II,  34.  —  Testameula  duo  a  Christo 
completa  I,  59.  —  Testamenti  utriusque  Scripturae  1, 4046. 

Testlmonium  falsum  lezrahelitarum  adversus  Nabotb 
1, 406,  vid.  Periuricm  ;  —  adversus  Christum,  vid.  Chiustls. 

—  Tcstimonii  hymnus  I,  470. 

Testls  Christi  in  Gentibus  Simon  Petrus  I,  503;  —  tes- 
tes  Christi  Simon  et  lacobus  ct  Iohannes  II,  35. 

Thalamus  sponsi  I,  339,  370,  644 ;  —  mortis  1, 4003. 

Thamar  soror  Absalon  I,  690;  —  soror  Hamnon  I, 
358,  833;  —  ab  Hamnon  stupratur  I,  358. 

Thare  filius  Nachor  II,  79;  —  idola  coluit  I,  739;  — 
proavus  Christi  II,  66;  —  anni  vitae  Thare  II,  83. 

Thefflathphalasarcontra  Israel  ascendit  I,  67. 

Thesaurl  in  terra  non  colligendi  1,  933;  —  facile  amit- 
tuntur  II,  146.  —  Thesaurus  in  caelo  ponendus  I,  343,  343, 
611,  933,  1010,  1011,  1049;  II,  147;  —  Doraini  I,  70*5;  II,  403, 
447,  vid.  Sapiehtia;  —  thesauro  Domini  praepositus  Apliraa- 
tcs  I,  459;  —  praepositi  dispensatores  I,  706, 4031;  —  cari- 


patb.  syr.  —  p.  i,  t.  n. 
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tas  thesaurus  I,  G06;  —  tliosaurus  cuiuscunique  hominis  I, 
719,  733,  vid.  I,  19,  vid.  Cumstcs. 

Thola  fiiius  Phua,  dux  Israel  II,  87. 

TholomaeuM,  apostolus  I,  450,  vid.  Praef.,  p.  xlvti. 

Threnl  leremiae  1, 199. 

Tlmldi  ante  proelium  discedant  I.  314,  346,  350. 

Tlmor  Domini,  operatio  Spiritus  sancti  I,  33,  639;  — 
timore  Dei  nihil  praeslantius  II,  147;  —  scientiae  praestat 
II,  3. 

Tltnlie  homines  superbiunt  I.  635,  vid.  Nomen. 

Torcular  in  vinea,  baptismus  legalis  I,  287;  —  cver- 
sum  1 ,  886. 

Traotatus  Aphraatis  ab  ipso  receosentur  I,  463,  1043. 

Tribulationes  a  prophetis  patienter  toleratae  I,  714; 
vid.  II,  6. 


Tribns  iudicandae  I,  316,  683.  1033. 

Triduum  mortis  Domini  quomodo  computetur  I,  519. 

Tritionm  confusum,  vid.  Zizakia.  Pllvia. 

Tubae  ad  pugnam  convocant  1 ,  343 ;  —  populum  mo- 
nent  I,  763;  —  tubas  inflant  sacerdotes  I,  343, 346,  611,  679;  * 
—  tuba  a  pugnanlibus  audienda  1 ,  313.  —  Tuba  in  resur- 
rectione  I,  367,  383. 

Tnmnltnm  diligit  dlabolus  I,  691. 

Tnrmae  duae  familiae  Iacob  :  populus  christianus  I . 
150. 

Tnrris  aediflcatio  1, 9»,  350,  614, 683;  —  turris  in  \inea 
tcmplum  figurat  1 ,  337 ;  —  eversa  1 ,  886. 

Tyrum  vastata  septuaginta  annos  1,  303,  947;  —  Tyri 
captivitas  conversa  1,  947;  —  princeps  Tyri  CCCCXI,  annos 
regnat  1 ,  198 ;  —  a  superbia  deiicitur  ibid. 


u 


ZTlai  flumen  1 ,  194. 

Umbrae  comparatur  homo  II,  118. 

TJnotio  sacerdotum,  Christianorum ,  paenitcntium ,  in- 
firmorum,  11,  10;  —  regum  I,  199,  303;  II,  10,  vid.  David, 
Ieuu;  —  prophetarum  1, 103;  II,  110. 

XJr  Cbaldacorum ,  habitatio  Noe  II ,  43 ;  —  in  Ur  Chnl- 
daeorum  Abraham  natus  est  ibid. ;  —  dc  Ur  Chaldaeorum 
Abraham  egressus  esl  1,  478;  II,  14,  43. 

TJrbium  conditores  II,  146. 

TJriaa  Hethaeus  I,  779;  —  a  Davide  inlerfectus  ibid. 
—  Uriac  uxor  a  Davide  rapitur  I,  399.  779. 

TJr8U8  in  visione  Danielis  1,  314,  318;  —  ursi  pueros 
impios  devoraverunt  I,  391,  671. 


TJsnra  monacho  velita  1 ,  374 ;  —  praelatorum  1 ,  378, 
638,  674. 

TJtres  novi  I,  679;  —  detriti  I.  675;  —  vinum  non  ser- 
vant  1,  718. 

TJvae  amarae  I,  675,  719,  766,  859;  —  perditae  I, 
343. 

TJxor  iuventutis  1,619;—  a  marito  morte  separatur 
II.  146;  —  uxores  in  caelo  non  accipient  1,  1015.  —  Uxor 
Aman,  vid.  Ahan;  —  uxor  Ezechielis  iugum  cxitiabile  I. 
831;  —  uxor  Iob  I,  358;  —  virum  tentat  I,  359;  —  uxor 
Putipharis  loseph  vult  seducere  1.  687;  —  uxores  Salomo- 
nis,  vid.  Salomok. 


Valentini  blasphemia  1, 115. 

Vapori  comparatur  homo  II,  118. 

Vaaa  honoris  1 .  343. 

Vamthi  regi  non  placetl,  979;  —  repudiatur  1, 119;  — 
ab  Esther  supplantala  1, 130,  658,  979. 

Velnm  monacho  vetitum  I,  374;  —  velum  templi  con- 
scissum  I,  971. 

Venenum  impii  vocantur  I,  678;  —  vencno  serpentis 
impii  perfusi  sunt  1 ,  599;  —  venenum  mortis  1 ,  999. 

Ventrl  non  serviendum  1 ,  175.  634,  675. 

Ventue  ad  nutum  Dei  afflat  I,  607,  659,  671;  II,  114, 
119;  —  aedificium  firmum  non  concutit  I,  7,  343. 

Verba  immunda  non  proferenda  I,  103;  —  Iniuriosa 
non  proferenda  I,  374;  —  oliosa  iudicabuntur  II,  3;  —  Dei 
infinita  I,  335,  338;  —  non  irrita  1,  390;  —  verbi  dalor 
Deus  II,  3;  —  verbum  Dei  :  gladius  I,  536;  —  ignis  I,  199; 
—  cupresso  fragranti  comparalur  I,  915;  —  margaritac 
vid.  Maiigaiuta;  —  verbura  Domini  a  Iudacis  avulsum 
1 .  775.  —  Verbum  corpus  faclum  1 ,  383,  391 ;  —  erat  in 
principio  I,  391 ,  vid.  Ciiiustts. 

Veritas  mendacibus  odiosa  I,  430,  599;  —  mcndacio 
non  superabitur  1 .  650. 

Vermioulus  Deo  paruit  I,  671 ;  —  vermiculus  Iacob  I, 
333. 

Vermis  consumit  corpora  1.1003;—  impiorum  non 
morictur  1, 1034.  —  Vermes  Antiochum  devoraverunt  1, 333. 

Vestes  delicalae  divitum  1 .  631 ;  —  ornatae  relinquen- 
dae  I,  374;  —  morte  percunt  I,  1003;  II,  146;—  vestis 
cultior  ad  honorem  data  1 ,  1031 ;  —  laccrata  dignosci- 
tur   I,  339;  —  praelati  Ecclesiae  1,679;—  vestes  nup- 


tialcs  I,  339.  347,  367,  370,  611,  614,  683;  —  vestilms 
sancti  non  indigebunt  I,  1014;  —  vestes  laceratae  pecca- 
torem  significant  1,675;—  trium  puerorum  non  tetigit 
ignis  1 ,  979. 

Via  angusta  I,  339,  415,  679;  II.  3;  —  a  Christo  caicata 
I,  533,  366;  II,  99;  —  viae  in  persecutione  desertae  II,  111 ; 
—  diaboli  1,  691.  —  Via  :  religio  christiana  I,  934;  —  gen- 
tium  I,  91. 

Viatioue  parandus  I,  339,  1010. 

Viotus  quotidianus  a  rege  servis  suis  datus  I,  1031. 

Vidua  virgini  inferior  I,  830;  —  in  uxorem  sacerdotis 
non  eligebatur  I,  830,  831 ;  —  viduae  lilius  a  Christo  susci- 
tatus  I,  387.  967;  —  ab  Elia  I,  967. 

Vigiles  :  angeli  I,  187,  vid.  I,  337. 

Vlgiliae  pracceptum  1,  99,  174,  175,  339,  355,  303,  303, 
333,  614. 

Vincula  a  rege  iniquis  parata  I.  1034.  —  Vincula  cap- 
tivorum  I,  587;  vid.  Captivi;  —  vinculis  male  usi  sunt  dis- 
pensatores  1 ,  706. 

Vlnea  populus  Iudaeorum  I,  336,  470,  859,  863,  vid. 
Vitis,  Palmes,  Cuuistls;  —  vinea  Doinini  I,  343. 

Vinum  vitandum  I,  374;  —  velustum  bibunt  divites 
I,  631;  —  gentilium  ludaei  non  bibunt  I,  734;  —  vinum 
laetificans  :  Christus  I,  683,  vid.  II,  33;  —  pro  vino  acetum 
1,  336. 

Vir  cum  muliere  fit  una  caro  I,  839;  —  viri  ducenti 
et  quinquaginta  igni  consumpti  1 ,  143. 

Virga  seu  stirps  lesse,  vid.  Ciiristcs. 

Virginitas,  vid.  Castitas. 

Virgo  in  sacerdotis  uxorem  eligebatur  I,  830,  831;  — 
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rum  viro  ne  babitet  I,  459,  974;  —  praestantior  quam  vi- 
dua  1,830;  —  virgines  a  rectoribus  Ecclesiae  educatae  I, 
C58 ;  —  in  persecution  humiliatae  II,  444 ;  —  voto  Hgatae  I , 
450;  —  Ciiristo  sunt  desponsatae  I,  970,  974;  —  prudentes 
et  fatuae  I,  974,  358,  404,  644,  675,  748.  —  Virgo  paritura 
1.806. 

Vlrtus  corporis  morte  extenuatur  1 ,  4006. 

Vtsio;  vid.  Christcs,  Dakiel,  Ezecdiel,  Iacob,  Moyses, 

PaOPiflCTAE. 

Vita  bominis  in  manibus  Dei  II.  148;  —  longa  non 
speranda  I,  4099,  vid.  I,  498;  —  apud  Deum  invenitur  II, 
409;  —  a  Christo  promissa  1, 543;  —  iuslis  reservata  1 ,  799, 
909,  4093;  —  petentibus  datur  II,  409;  —  Eucharistia  I,  597; 

—  pignus  vitae  a  Christo  accipimus  II,  34,  34, 98;  —  terra 
vitae,  vid.  Terra  ;  —  liber  vitae,  vid.  Liber. 

Vitis  resecta  perit  I,  349;  —  vites  in  vinea  :  praelati 
I.  #79;  —  vitis  pastinata  fructum  facit  1,  748,  749;  II,  97; 

—  sterilis  I,  496,075,  749,  766,  869;  —  aliena  1,  766,  859; 


—  direpta  I,  886;  II,  66;  —  eradicata  I,  930,  913;  II,  97, 
66;  —  igni  combusta  I,  770,  809;  II,  97;  —  alia  plantalur 
I,  930,  vid.  Vinea,  Palmites,  Curistcs,   Sodoma,  Gomor- 

RDA. 

Vitulus  aureus  I,  379,  749;  —  comminutus  1.  451. 

Vivifioator,  nomen  Christi,  vtd.  Curistus;  —  Dominus 
Deus  Viviflcator  1, 574. 

Voluorum  curnm  habet  Deus  1.  559;  —  volucres  in 
aere  manent  II,  449;  —  Deo  parent  1,674  ;"n,  444;  —  mun- 
dae  et  immundae  a  Deo  distinclae  fuerunt  1 ,  797 ;  —  voiu- 
crum  praecipua  aquiia,  vid.  Aqcila. 

Voluptaa  in  mundo  futuro  non  erit  1, 4044,  4048. 

Votum  religionis  1, 959. 

Vox  erat  in  principio  I,  394. 

Vulnara  medico  manifestanda  I,  348,  349;  —  caute 
curanda  I,  399;  —  si  abscondantur  computrescent  1,349; 

—  vulnus  peccati  1 ,  345  seqq.  —  Vulnera  Domini  lambit 
Christianus  I,  350,  434,  906. 


tiius  Iacob  II,  83. 
publtcanus  delictum  conOtetur  1 ,  351 ;  — 
eleeuiosynam  dat  pauperibus  1 ,  996. 

Zachariam  propheta  I,  49;  —  tempore  Zorobabelis 
vaticinatur  I,  866;  —  Iuctum  annuntiat  I,  974;  —  reditum 
captivitatis  I,  866,  867;  —  reaediflcationem  Iemaalem  I, 
867:  —  vocationem  Gentium  I,  763;  —  Cbristum  praenun- 
tiavit  1 ,  49. 

Zachaxiam  orat  I,  430;  —  a  Gabriele  evangelizatur 
ibid. 

Zamri  fliius  Salu  I,  687;  —  princeps  tribus  Simeon 
1 .959;  —  a  muliere  corruptus  I.  959;  —  fornicarius  1, 470, 
259,  834 ;  —  invidia  perditus  I,  609,  687;  —  Israelitas  perdit 


I,  959,  834;  —  a  Phince  occisus  1, 470;  —  Iehu  a  Iczabele 
Zamri  vocatur  1 ,  646. 

Zara  Aethiops  ab  angelo  fugalur  1 ,  454. 

Zelpha  ancilla  Llae  II,  83;  —  filii  Zelphae  II,  83. 

Zelus,  vid.  Invidia. 

Zlxania  a  maligno  seminaU  I,  950, 355,  578.  655,  675; 
—  cum  tritico  relinquuntur  I,  607;  II,  40;  —  ut  tempcs- 
tive  eradicentur  I,  355,  748,  744. 

Zona  pellicea  Eliae  1 ,  990 ;  -  lohannis  ibid, 

Zorobabel  filius  Salathiel  II,  69;  —  princeps  Iuda  II, 
63;  —  captivitatem  reducit  I,  866;  II,  69,  63;  —  spiritu 
adiutus  I,  883;  —  templum  reaediflcat  I,  867, 883;  —  proa- 
vus  Christi  II,  66;  —  laudatur  II,  63. 
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<.kxf.sis  I,  6 .  .  .  t.  I.  col.  667 

—  —  7 607 

—  —  14 4030 

—  —  98 818,849 

—  —49 735 

—  —  30 735 

_    —34 835 

—  II,  4 56« 

—  _  3 543,563,566 

_    — 3 563 

_    _7 294 

—  -  46 637 

_    —  17 331,087,994 

_    —  34 839 

—  III,  9 333 

—  _  13 «95 

—  —  45 .  .  . 3Ik> 

—  IV,  3-5.  .......  139 

_    —7 333 

_    —  9 338,695 

41 «6 

—  -  43 333 

—  —  14 486,591 

—  -  3* ♦- 

—  VI,  3 66 

_    _  S 338 

_  _  7.  .  .  551 ,555,567,819 

—  -  13 551 

_    —13 551 

14 551 

—  —  18 555 

—  VII,  1  .  .  407,550,551,555 

—  IX,  3 735 

—    ^      «••••••••      lw 

—  —  6 107 

—  —  7 818 

_    —35 137,591 

—  —  37 II,  43 

—  X,  10 «07 

—  —  31.  ........  900 

—  XIII.  18 1*3 

—  XIV,  10 1*3 

—  XV,  1 50 

_     —  4 5* 

_     —  5 848 

—  —  6 5  i.  475,558 

_    —  9 142 

_     —  13 51 


GRX.  XV,  17 443 

—  XVI,  13 494,498 

—  XVII,  5.  467,498,534,759 

—  —  10 471 

—  XVIII,  3 933 

—  —  14 939 

—  —  18 51,936 

—  —  19 50 

—  —  37 338 

—  XX,  47 443 

—  XXI,  3 443 

—  —  30 494 

—  XXII,  18.   .  .  51,443,534 

—  XXV,  31 443 

—  —  33 643 

—  —  37 439 

—  XXVI,  4 51 

—  —  6-44 443 

—  XXVII,  40.  .  .  .  436,334 

—  XXVIII,  48  sqq .  .  .  446 

—  —  48,49 446 

—  —  33. 447 

—  XXIX,  4 447 

—  —  8  sqq 447 

—  XXXI,  3 II,  43 

_    _  38-40 443 

—  XXXII,  40.  .  .  .  147,150 

—  —  30 103 

—  XXXVI  ,33 495 

—  XXXIX,  9 51,558 

—  XLIII,  33 738 

—  Xl.f  I,  3».  ......   tJ*t 

—  XLIX,  3  ......  .  37«> 

—  —  4 375 

—  —  9 147 

_    _  10  .  .  «1,331,331,759, 

806.886 

—  —  13 II,  26 

—  —  29.  , 374 

—  —  31.   •«•«....  «374 

—  L,  34 374 

Exodis  I,  33 490 

—  II,  14 66 

—  III,  3  sqq 151 

—  —  6 791,994 

-     —  14 791 

—  — -  j«j.  ........  i."i 

—  IV,  19 958 


Ex.  IV,  33.  .  .  .  774,790,846 

—  —  «3  ...  .  774,790,846 

—  V,  3 II,  444 

—  VII,  4 787 

—  —  2 787 

—  VIII,  20 739 

—  —  35 730 

—  —  26 739 

—  X,  7 605 

—  XII,  3-6 506 

—  —  9 526 

—  -  44 536,537 

—  —  48 533 

—  —  33 850 

—  —  40 63 

—  —  44 507,527 

—  —  45 507,526 

—  —  46 507,527 

—  —  48 507 

—  XIV,  42. 850 

—  XV,  20,24 II,  15 

—  XVII,  9 123 

—  —  12 35 

—  —  44 433 

—  XIX,  40 836 

—  —  15 836 

—  XX,  3 36,63 

—  —  3 107 

—  —  4 63 

—  —  9 543 

—  —  10 513,543 

—  —  11 .543 

—  —  13 546,838 

—  —  14 546,838 

—  —  17 107,838 

—  —  19 827 

—  XXIII,  10  ....  559,898 

—  —  11 559,898 

—  —  42 512,543 

— —  — — ■  _ V  •  ■•••••■•  io » 

—  —  23 431 

—  —  26 819 

—  XXIV,  18 403 

—  XXXII,  4 379 

—  —  40 771 

—  —  44 103 

—  —  31 86.447,771 

—  —  33 86,447,771 


Ex.  XXXII,  33 771 

—  XXXIII,  44  .  .  .  363,830 

—  XXXIV,  7 335 

—  —  9 403 

—  —  44 786 

LcviTICLS  IX,  21 442 

—  X,  4-4 443 

—  XI,  2  sqq 737 

—  XIII,  45,46 855 

—  XV,  5  sqq 755 

—  XVI,  31 532 

—  XVII,  13 735 

—  —  44 735 

—  XVIII,  5 543 

—  XIX,  9  sqq 895 

—  —13 898 

—  —  17 706 

—  XX,  17 546 

—  XXI,  43 830 

—  —  44 830 

—  XXII,  31 II,  130 

—  XXIII,  33 895 

—  XXIV,  46 106 

—  XXV,  4-6 898 

—  —  20-22 898 

— ™*  ™™~  OO    ••••••    ••    Of9 

—  XXVI,  40 89.-» 

—  —  42  .   .  40,462,291,571, 

794,799,830;  II,  94,433 

—  —41 934 

NiMF.ru  VII,  5  sqq 632 

—  XI,  5 739 

—  —  47 386 

—  XII,  3 410 

—  XIV.  48 335 

—  —  49 335 

—  —  20 335 

—  XVI,  32 4035 

—  —  33« 4035 

—  —  35 443 

—  —  41 86 

—  —48 86 

—  XX,  44-48 494 

—  XXI.  5 903 

—  XXII,  22  sqq.  ...  434 

—  XXIII,  49 167 

—  XXIV,  20 422 


i  Numeris  columnarum  quae  ad  tomum  secundum  pertinent  signum  II  praemittitur;  ceteris  tomus 
primus  indicalur. 
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Ncm.  XXIV,  «I  .  .  .  .  588,778 

—  XXV,  13 014 

—  XXVII,  14 II,  «1 

—  XXXIII,  4 739 

—  XXXV,  33 107 

Decterosomicm  1,  17.  .  .  5S3 

—  II,  5 491 

6 491 

—  IV,  7,8 906 

19 794 

31 816 

—  V,  li-14 54« 

—  —  15 379 

—  VI,  5 64,619 

10-13 906 

—  VII,  14 819 

—  VIII,  7,8 895 

—  —9 895 

—  IX,  94 465,851 

—  X,  16 482,486 

—  XI,  «3 895 

—  XII,  15 546,735 

16 546,735 

33 546 

—  XIII,  6 619 

—  —  9 108 

—  —  10 619 

—  XIV,  1 790 

—  XV,  11 895 

—  XVI,  5  sqq 507 

—  —  18 583 

—  —  19 583 

—  XVII,  6 106 

—  —  7 106 

—  XIX,  10 107 

—  —  15 10'i 

—  XXII,  6 559 

—  — 7 559 

—  XXIV,  M 317 

—  —  15 898 

—  —  19-33 895 

—  XXV,  19 1*7 

—  XXVIII,  15 874 

43 779 

—  XXIX,  33 946 

—  XXXI,  17 775,874 

—  —  37 85» 

—  —  39  ...  .  747.854,874 

—  XXXII,  15 903 

—  —  31.  .  .  .  331,470,511, 

750,783,854 

38 851 

33.  .  336,470,719,766, 

859,938 

39  .  .  383,406,786,995 

51 11,  33 

—  XXXIII,  6 .  .  .  .  375,994 

—  —  19. 759 

—  XXXIV,  5 379 

6 379 

loscillt,  13,1» 633 

17 38 

—  V,  3 486 

—  -5 486 

6 496 

—  —  13 131 

14 131 

—  VI,  30 131 

—  X,  13. 670 

~    ~  13 38 

—  —  33 603 

—  XII,  7 131 


los.  XII,  34 131 

—  XXI,  37 494 

—  XXIV,  15-33 670 

—  —  33  sqq 963 

IUDICES  III,  17 674 

—  IV,  3 950 

—  — 4 595 

—  V,  7 595 

—  —  30 670 

—  VII,   4 347 

—  —  5 3»3,347,350 

—  XIII,  30 143 

—  XV,  18 746 

I  SAMCELIS  I,  13 151 

—  II,  6 383,995 

—  —  33-35 618 

—  —  30  ...  .  615,636,613 

—  III,  14 178,751 

—  IV,  7-9 633 

—  V,  6  sqq 633 

—  XII,  17,18  .......  154 

—  XIII,  14 966 

—  XV,  3. 133 

—  —  3 133 

~" •  ~ ■ ■*   !*•••••••••    IOv 

~ ™ *  ~~ ■  1«#  •••••••••   #ou 

—  —  33 750 

—  —33 119 

—  XVI,  7 647 

—  —  14 398 

—  XVIII,  10,11  ...  II,  10 

—  XIX,  18  sqq 154 

—  XXIV,  4  sqq 86 

—  XXVI,  7  sqq 86 

—  XXVIII,  6  sqq.  ...  810 

—  XXXI,  4 807 

—  —  10 807 

II  Samcelis  I,  17 86 

—  VII,  14 790 

—  —  33. II,  114 

—  XII,  10 779 

—  -  13 334 

—  XX,  16-33 595 

—  XXIV,  17 447 

—  —  35. 154 

I  (III)  REGCM  II ,  10.  .  .  .  807 

—  VI,  1 II,  87 

—  XI,  4 839 

•-    —  34,30 II,  50 

—  XII,  8 590 

—  —  38 770 

—  XVIII,  38 143 

—  XIX,  4 835 

—  —  8 103 

—  —9 835 

—  —  15 103 

—  —  16 103,613 

—  —  18 6»3 

—  XX,  11 59»,950 

—  XXI,  9 108 

—  —  10 106 

—  XXII,  38 986 

II  (IV)  RECCM  II ,  15  ....  38 

—  III,  15-17 399 

—  IV,  9 363 

—  —  10 363 

—  —  37 399 

—  V,  36 835 

—  — 37 835 

—  VI,  16 166 

—  —  33 87 

—  — 33. 399 

—  IX,  7 6»3 


11  (IV)  Req.  IX,  36 111 

—  —  30  sqq 646 

—  XIV,  3 II,  90 

—  XV,  5 858 

—  — 39 67 

—  XVIII,  9,10 07 

—  —  35 191 

—  XIX,  31 191 

—  —  33 191 

—  —  33 190-191 

—  —  3» 190 

—  —  38 191 

—  —  35 131 

—  —  37 191 

—  XX,  5,6 II,  55 

—  —  13  sqq 195 

—  —  19 970 

—  XXII,  13 971 

—  —  18-30 II,  89 

—  XXIII,  36 II,  90 

I  Chrokicorcm  V,  6 67 

—  —  33 67 

—  XXII,  10 790 

II  Cbrokigorcm  VII,  1.  .  .  143 

—  XIV,  9 154 

~" —        ""~     1 J  •••••••••     » vW 

—  —  13 131 

—  XV,  3. 575 

—  XX,  3.  sqq 154 

—  XXV,  1 II ,  90 

—  XXVI,  19-31 858 

—  XXXV,  35 971 

—  XXXVI,  5.  ....  11,90 

—  —  13 II,  138 

Esdras  1,1 847,887 

—  —       890 

—  —  3 847 

Tobias  IV,  7 899 

—  —  1« II,  130 

—  XII,  8 899 

ESTHER  II,  5 119 

—  III,  1 119 

—  VI,  11 983 

lOD  I,  3 933 

—  II,  9 350 

—  III,  18 1007 

—  —  19 1007 

—  XI,  3 6»7 

—  XII,  30 647 

—  XIV,  13 1038 

—  XVI,  19  (30)   ...  .  1011 

—  —  30  (31) 1011 

—  XIX,  31 918 

—  XXII,  6-10 018 

—  XXIV,  3 918 

—  XXVII,  5 39 

—  — 6 39 

—  XXIX,  15-17 918 

—  XXXI,  16,17 918 

—  —  30 918 

—  —  31 !M8 

—  —  33 918 

—  —  33 918 

—  XXXIV,  10,11.  .  .  .  1030 

—  XXXVIII.  41 503 

—  XXXIX,  5 563 

—  -  6 563 

—  —  30 503 

—  XL,  3-«  sqq 439 

—  —  14 306 

—  XLH,  10 II,  58 

—  —  1» II,  55 

—  —  13 II,  55 


IOB  XLII,  16 II,  58 

PSALMI  I,  3 354,311 

—  —  3 354 

—  —  5 1036 

—  II,  7 803 

—  III,  6 394 

—  VI,  3 11 ,  103 

—  IX,  17  (18)  .  .  .  367,310, 

1036,1035 

—  XV  (XIV),  1 578 

—  —  5 578 

—  XVI  (XV),  10  .  .  810,999 

—  XVIII  (XVII),  45.  774,814 

—  —  46 774 

—  XIX  (XVIII),  4(5).  .  .  19 

—  XXII  (XXI),  17  .  807,810 

—  —  18 807,810 

—  —  19 807 

—  —  30 810 

—  —  31 810 

—  —  33 810,814 

—  —  39 775 

—  XXIV  (XXIII),  7  ...  35 

—  —  9 35 

—  XXXIII  (XXXU),  6  .  566 

—  XXXIV  (XXXIII),  3.  175 

—  XXXVI  (XXXV),  6(7)  559 

—  XXXVII  (XXXVI),  11.  407 

—  —  15 118 

—  —  39 407,637 

— •  ~—   «jv  •••••         •••    loO 

—  —  36 186 

—  XLI  (XL),  3-»  ....  899 

—  —  9 974 

—  XLV  (XLIV),  17.  .  .  794 

—  XLVII  (XLVI),   1  .  .  778 

—  XLIX  (XLVIII),  1  .  .  778 

—  L  (XLIX),  »3.  .  .  59,750 

_    —  14 59,178,750 

_    —15 750 

—  LI  (L),  6 334 

—  —  13 399 

_    _  »9 59,63 

—  LIII  (LII),  3 575 

_    —4 575 

—  LIX  (LVIII),  7  ...  907 

—  LX  (LIX),  8 495 

—  LXIl  (LXl),  5  .  .  II,  130 

—  LXIX  (LXVIII),  5.  .  583 

—  -  33 811 

—  -  37 811 

—  —  38  (39) 771 

—  LXXIH  (LXXII),  33(23). 

799 

—  LXXIV  (LXXIII),  3,514, 

775 

-  —  i6 ii.  m 

•  —  LXXVUI  (LXXVll),  73. . . 

4*7,455 

—  LXXIX(LXXVUI),  1-3.333 

—  LXXX(LXXIX),  9. 859,863 
_    —  10 859 

—  _  14 803 

—  LXXXI  (LXXX),  6  .  .  3» 

—  LXXXII  (LXXM),  6.  7!» 

—  —  7 791 

—  l.XXXV  (LXXXIV),  13,18 

—  LXXXVII(LXXXVI),  6.771 

—  LXXXVIU(LXXXVII),11. 

383 

—  —  13 383 

—  LXXXIX,  3  (LXXXVIII, 

3).  II,  38 
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Psalm.  LXXXtX(LXXXVIII)1i. 

II,  111 

—  XC  (LXXXIX),1.  795,798 

—  —  3 795,798 

—  —  4 78 

—  CIV  (CIII),  87.  ...  583 

—  — «8. 563 

—  —  39.  ...  563;  II,  118 

—  —  33 II,  118 

—  CVI  (CV),  30 171 

—  —  31 171 

—  CVIII  (CVII),  9  (10).  495 

—  CX  (CIX),  3 803 

—  —  7 351 

—  CXII  (CXI),  9  ....  809 

—  CXVII  (CXVI),  1.  .  .  775 

—  CXVIH  (CXVII),  30  .  146 

—  —  32 15 

—  —  37 59 

—  CXIX  (CXVIII),   63.   175 

—  —  99 1017 

—  —  105 33,36 

—  CXXI  (CXX),  4  .  378,563 

—  CXXXVII  (CXXXVI),  7.  78 

—  CXLIII    (CXLII),  3.  334, 

1033 

—  CXLIV  (CXLIII),  4  .  338 

—  CXLVI,  9 559 

—  CXLVIII,  1 175 

"■^  •"  «)•••••••••  ooo 

PROVERBIA  II,  31    ....  II,  33 

—  III,  9 899 

—  V,  18 839 

—  IX,  9 930 

—  X,  37 II,  55 

—  XI,  5 407 

—  —  31 338 

—  XV,  8 751 

—  XVI,  5 186 

1  '    U»    •    •••••••    Wi 

—  —  33 407 

-    XVIII,  7 II,  3 

—  —  19 604 

—  XIX,  17 899 

—  XX,  6 39 

—  —  **«•»•••••»  «w«> 

—  XXV,  31 87 

—  XXVIII,  3 II,  55 

—  —  10 II,  55 

—  —  13 331 

—  -  37 899 

—  XXIX,  33 594 

ECCLESIASTES  X,  13.   ...   II,  3 

Caxt.  II,  13,13 311 

SAPIENTIA  III,  5 714 

ECCLESIASTICIS  1,3-7...  659 

—  XLIV,  7 714 

—  —  14 714 

—  —  17 550 

—  XLV,  1 II,  59 

—  XLVI,  15 714 

—  XLIX,  1 II,  59 

Isaias  I.  3 178,774,790 

—  —  7 178 

—  —  10.  .  178,167,470,471, 

531,766,938 

—  —  11 63,179,747 

*~ ■ —  -  r    12«    •    •••••••!  •** 

—  —  13 750 

—  —  14 63,7;» 

—  -  15  .  .  .  .  159,179,183 

—  —  16 179,751 

—  —  17  ...  .  179,583,751 


IsaT.  1,  18 179,183,751 

—  —  30 183 

—  II,  3.  ...  .  514.763-863 

—  —  3 763,863 

—  —  4 763,863 

—  —  5 766 

—  —  6 766,767 

—  III,  13 639 

—  —  13-15 583 

—  V,  1 »36,863 

—  —  3.  .  .  336.470.766,863, 

886 

—  —  3 337,586,863 

—  —  4 337,863 

—  —  5 337.863,886 

—  —  6 337^63 

—  —  30,31 583 

—  -  33 583 

—  VII,  8 67 

—  —  14 806 

—  VIII,  18 390 

—  IX,  6 803 

—  — 7 803 

—  X,  6 190 

—  —15 190 

—  XI,  1 150 

—  —  3 33 

—  —  11 867 

—  XIII,  9 II,  6 

—  XIV,  13 190 

~~~  — — ■  *«*•  •..«•••»  ItfU 

—  —  16 190 

—  —  35 191 

—  XVII,  3 67 

—  XXIII,  15  ...  .  203,947 

—  —  16 947 

—  —  17 303 

—  XXIV,  3 579 

—  XXVI,  19  .  .  383,394,995 

—  XXVIII,  13.  170,570,638, 

894,919 

—  —  16 18 

—  XXIX,  13.  767,887 ;  II,  130 

—  XXX,  1 467,766 

—  XXXIII,  1 70,851 

—  —  13 514,775 

—  —  14 514 

—  —  17 351,414 

—  XXXIV,  4 951 

—  —5 495 

—  —  15-17 563 

—  XXXVI,  30 191 

—  XXXVII,  33 191 

—  —  33 191 

—  —  34 191 

—  —  35 191 

—  —  39 KH 

—  -  38 191 

—  XL.  4 783 

—  —  5 783 

—  -  13 II ,  133 

—  —  15......  833,1036 

—  —  17 1036 

—  —  38 566 

—  XLI,  8 814,019 

—  —  10 919 

—  —  17-19 914,915 

■"""""  -—*    m\   •     ••••••••    wOu 

—  XLIU,  3 934 

—  —  3 934 

—  —  34 566 

—  XLIV,  3 »19 

—  —  6 799;  II,  115 


Isai.  XLV,  13 890 

—  XLVIII,  13.  799;  II,  115 

—  XLIX,  6 33,774 

—  L,  1-3 563 

—  LI,  4 •  774 

—  —  6. 637,1038 

—  LII,  1 514 

—  —  11  ...  .  336,754,863 

—  —  13-15 807 

—  LIII,  3 807 

—  —  5 807,814 

—  —  9 515 

—  —  10  ...  .  515,814,910 

—  —  13 383,334 

—  LIV,  9 950 

—  LV,  1 II,  33 

—  —  5 775 

—  —  6 87,575 

—  —  7 37,575 

—  —  10 390 

—  —  11 390 

—  LVI,  4 570 

—  —  5 370,570 

—  —  10  ...  .  350,675,906 

—  —  11 350,906 

—  LVIII,  5 114 

—  —  6 115,894 

—  —  7 115,804 

—  —  8 115,894 

—  ~— "     •"  »     .».....•     IJU 

—  —  11  .  .  115,894;  II,  37 

—  LIX,  3 778 

—  —  5 938 

—  — 6 938 

—  LX,  8 1014 

—  LXII,  6 403 

—  —  7 403 

—  LXIII,  1 494 

—  —  3 494 

— ■-  ~~"  *    .........  49» 

—  LXV,  5 571 

—  —  8 II.  3,39 

—  —  9 II,  39 

—  —  15 910 

—  —  30 515 

— ■*  "■ "■*  *%  «••••••••j  ov 

—  LXVI,1 II,  133 

—  —  3 303,407,830 

—  —  3 750 

—  —  8 371 

—  —  16 31 

—  —  34 31,1034 

lEREMIAS  II,  8 639 

—  II,  10-13 951 

—  —  31  ...  .  470,766,859 

—  —  30 951 

—  III,  1 337 

—  —  7 336 

—  —  8 754,859,886 

—  —  10 336 

—  —  13. 336 

—  —  16 510-531 

—  —  33 336 

—  IV,  4 499 

—  V,  14 199 

—  —  31 666 

—  —  33 666 

—  —  33 .........  666 

—  VI,  7 951 

—  —  8 951 

—  —  16 514,763 

—  —  17 514,763 

—  —  19 183 


IEREM.  VI,  18 514,763 

—  —  19 763 

—  —  30 63,767 

—  —  30.  .  336.467,675.754, 

766,854,863,886.939 

—  VII,  4 10,795 

—  —  5 10,795 

—  —  13 575 

—  VIII.  6 575 

—  IX,  33 186,647 

—  —  35 479 

—  —  36 479 

—  XI,  10 534 

—  XII,  7.  .  511,754,766.859 

—  —  9 511,769 

—  XV,  1.  754;  II,  18,19,33 

—  —  3 754,  II,  18 

—  —  3 H,  18,19 

— ~  ~— ~  ••.•.....II,  i«f 

—  —  15 II,  107 

—  —  19 336 

—  XVI,  3-4 834 

—  —  19 763 

—  XVII,  5 354 

-    —  7 354 

—  — 8 354 

—  —  16 834 

—  XVIII,  7,8  .  .  71,330,851 

—  —  9-10.  .  .   .  71,330,851 
~~  ~~  !«»•  ••••••II,   139 

—  XX,  9 199,711 

—  XXII,  19.  .  1006;  II.  63 

—  XXIII,  1 578,G35 

—  —  15  ...  .  515,639,863 

—  —  39 199 

r  JV-\  Tf     Oi      t      ,      •      •      i      ,      •      (JSO 

—  —  II 315 

—  —  13 134 

—  —  15 947 

'  '    1  l  *    •    •    •    «     i    t    *     i     •'%• 

—  —  31 947 

—  —  33 947 

—  XXVII,  6 II,   135 

—  —  8 791 

—  —  13 II,  139 

—  —  13 II,  143 

—  —  17 II,  139 

—  XXVIII,  11 870 

—  —  14 345 

~~  aAIa,  •>•••••••  oi» 

—  —  6 871 

—  —  8 871 

—  —  10 134,871 

—  —  37 711 

—  XXXI,  31    ....  499.534 

—  —  33 534 

—  —  34 499,775 

—  XXXII,  18 791 

—  XXXV,  13 575 

—  XXXVIII,  4 711 

—  -  17 II.  143 

—  —  30 87 

—  XLI,  14 333 

—  XLIV,  16 763,887 

—  —  17 763 

—  XLVIII,  47 947 

—  XLIX,  6 847 

'   '-  '         «557  •    ••••••••    W  • 

—  L,  17 314 

—  LI,  7 307 

—  —  64 947 

—  LII,  9 II,  143 

THREXI  II,  6 754 
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TUHO.  III.  97 954,863 

-  —  98 954,754 

-  iv,  i 199 

-  -  9. 199 

-  -  15 754,863 

-  -  16 996,754 

-  —  90 199 

-  -  V,  16 909 

EzEcniEL  III,  18-91 330 

-  -  95 711 

-  —  96 711 

-  IV,  13 510 

-  -  14 510 

-  VIII.  10  sqq 770 

-  -    19 778 

-  —  18 15.1,575,778 

-  IX,  8 583 

-  XI,  13 583 

-  XII.  97 70 

-  -  98 70 

-  XIII.  4 610 

-  —  5 610 

-  —  10 15 

-  XIV,  14-16,17  ...  II,  18 

-  XV,  4.  .  930,470,766.770, 

869,886 

-  -5 930.869 

-  XVI,  3 766 

-  —  45 467,766 

.-    —  48 471,938 

-  —  49   ...  .  471,996,930 

-  —  50 471,996 

-  — 59 938 

-  —  55 935,943 

-  XVII,  16  .  .  .  II,  138,139 

-  -  19 II,  139 

-  XVHf,  8  sqq 578 

-  -  91 397 

-  —  93 315.394 

-  —  94 368,397 

-  —  39. 315,394 

-  XX,  11 754 

-  -  95 754 

~— '  — ™   »11  •    ••••••••    I  *>% 

~ ■  ^-   «X9  •    ••••••••   «lOil 

-  XXII,  30.  .  15,51,575,007, 

655;  II,  14 

-  XXIII,  4 770 

-  -  44,45 1093 

-  XXIV,  10 834 

-  XXV,  19-14 78 

-  XXVII.  97 909 

-  XXVIII,  9 198 

-  -  3 198 

-  —  14  ...  .  198,199,909 

-  —  15 198 

-  -  16 909 

-  XXIX,  18 909 

-  -  19 909 

-  XXXIII.  6 «78 

-  —  7-9 330 

-  —  11 315,394 

-  —  18 397 

-  —  19 397 

-  —  99. 711 

-  XXXIV,  9  .  .  .  .  450,578 

-  —  3,4 450,635 

-  —  5 <S35 

-  —  8 t»35 

-  —  9-19 450 

-  -  14 451 

-  -  18,19 450,635 


EZECU.  XXIV,  31 451 

—  XXXVII,  1-10 .  .  385,386 

—  XXXIX,  98 850 

—  XLIII,  9 169 

DAXIEL  I,  1 II,  90 

—  II,  31-33 906 

—  —  34 18.19,911 

—  -  35 19,911 

—  —  38 906 

—  —  39 907 

—  —  40 910 

—  —  41 .910 

—  —  43 910 

—  —  44 911 

—  IV,  7-9 903 

—  —  17-19 903 

—  —  97  (94)  ...  .  751,914 

—  —  30  (97) 914 

—  —  35  (39) 899 

—  V,  95 890 

—  — 96 890 

—  —  97 910.890 

—  —  98 910,890 

—  VI,  10 158 

"  ' '  ^- '     mm  •••••••••    ltK) 

—  VII,  1  sqq 935 

—  —  4 914.915 

—  —  5 914,918 

—  —  6 914 

—  —  7 914 

—  —  8 918.999 

~ ™  "^- "     •  "•••••••••      ll#0 

—  —  19 195 

—  —  91 999 

—  —  94 919 

—  —  95 999,993 

—  —  96 993 

—  —  97 993,996,931 

—  VIII,  9-4 194 

—  —  6 194 

"■~ "  ^- *      I       #••••••••      !•*% 

—  —  90 194 

—  —  91.  .  ^ 194 

—  IX,  1 871 

—  —  9 134,871 

—  —  3-7 871 

—  —  8-14 874 

—  -  15-90 875 

—  —  91-97 878 

—  —  93-95 87!» 

~— "  ~ "•    m%  •    ••••••    cHM^OOO 

—  —  96 806,889 

—  —  97  ...  .  806,889,883, 

939,943;  II,  91 

—  X,  1 887 

—  —  9 130,887 

—  —  3 130,887 

—  —  4 887 

—  -  11 130 

^- ■  ■"     •'  •••••••••     JtJV 

—  —  19 130 

—  —  91 130 

OsEE  I,  4 110 

—  II,  9 770 

—  —  3 770 

—  —  11 510 

—  —  15 770 

—  III,  4 59,  510 

—  IV,  6 615 

—  —  8 II,  96 

—  —  9 579;  II,  96 

—  V,  7 767 

—  »1,  4..    .......   o»*» 


0S.  VI,  5 711,854,951 

—  VII,  13 854 

—  VIII,  10 996,931 

—  IX,  10 854 

—  —  11 854 

—  —  19 854 

—  —  15 854 

—  —  17 854,855 

—  X  ,  4 855 

—  —  6 855 

—  —  19 96 

—  XI,  1 774,790 

—  —  9 7!» 

—  XII,  1  (XI,19) .  .  767,855 

—  XIII,  9 855 

—  —  11 855 

*™ -  a1  V,*S........   «>  i.I 

—  —  10 566 

IOEL  II,  11 943;  II,  6 

—  —98 775,  1050 

Amos  I,  9 199 

—  —  11 404,495 

—  IV,  9 858 

—  —  11 858 

—  V,  1 858,947 

"—  ——   S.   ......  o»Jo«.*4i 

—  —  11 914 

—  —  16 858 

—  —  91 09,750,850 

—  —  99 750,859 

—  —  95 750,859 

—  VII,  1« 711 

—  VIII,  9 97 

—  —  11 775 

—  —  19 775 

—  IX.  7 859 

—  —  8 830 

Ioxas  II,  11 671 

—  III,  6-10 111 

—  —  8 114 

—  IV,  10,11 586 

MICHAEAS,  II,  3 855 

—  —  10 855 

—  III,  5 579;  II,  96 

—  —  6 579 

—  —  7 855 

—  •" —  "  .........  i>i" 

—  —  10 570,869 

—  —  11 58-1;  II,  96 

—  IV,  1-3 769 

—  VI,  9 583 

—  —  7 751 

—  —  8 751 

—  VII,  3 635 

—  —  4 863 

—  —  14 863 

NAnUM  II,  14  (13) 863 

—  III,  1 863 

HADACUC  II ,  19 863 

SOPHOXIAS  III,  9 .  .  .  .  769,863 
AGGAEUS  I,  1 II,  63 

—  —  8 866 

—  II,  5-8 8(56 

—  —  10 866 

—   -  18 a*« 

Zacuamas  I,  3 575 

—  —  14 867 

— "■" -  •"*       B+)  •       #•••••••       W 

—  —  16 8M 

—  —  17 866 

—  II,  4-7 867 

—  -  II 763 

—  -  19 867 


|  ZACH.  III,  9 

—  IV,  9 . 

—  —  6. 

—  —  7  . 


.  19 
883 
883 
.  19 


—  —  9 867,883 

—  —  10 99 

—  —  14 II,  63 

—  VII,  6 750 

—  IX,  10 769 

—  —  16 199 

—  XI.  9 451 

—  —  17 461,  639 

—  XII,  19 971 

—  XIII,  7 811 

XIV,  5 858 

—  —  6 97,  811 

—  —  7 97,  811 

MALACUIAS  I,  8 170 

—  —  10 751 

—  —  11 767 

—  —14 170 

—  II,  0 314 

—  — 7 1096 

—  —  8 863 

—  —  9 863 

—  —  10 1015 

—  —  11 863 

—  —  17 563,866 

—  III.  9 943 

—  —  6 854,866 

—  —  7 854,866 

U  Macchadaeoium  VII,  1  sqq. 

999 

—  IX,  18 993 

MATTU.  I,  93 806 

—  II,  9 814 

—  —  90 958 

—  III,  9 530 

—  —  9 146,  783 

—  IV,  11 910 

—  V,  3 90,999,1035 

—  —  4  (5) 90 

—  —  5  (4).  .  90,949,951,407 

—  —  6 90,949 

—  —  7 90,239 

—  —8 90 

—  -  9  .  90,949,251,650,793 

-  —  10 90 

-  —  II 90 

-  —  19 90 

—  —  13.  .  90,  949,955,966, 

639;  II,  96 

—  —  14 93,91,955 

—  —  15 93 

-  -  16 93 

-  -  17 58 

—  —  18 69,63 

—  —  19 638 

-  -90 91 

—  —  93 79,167,178 

—  —  94.  .  .  79,167,178,638 

—  —  99 618 

-  -  30 618 

-  —  33 II,  131 

-  —  34,36 II,  131 

.     _  3V36 II ,  143 

—  -  39-41 419 

-  -  43 91 

-  -  44 74 

—  -45 II,  115 

-  -  46 74 

—  VI,  6 158 

—  —  8 159 


485 


SYLLABUS  LOCORUM  SACRAE  SCRIPTURAE. 


Mattu.  VI,  H 79,166 

—  —  14 74,638 

—  —  15 74 

—  —  19 992 

—  —  «0  ...  .  243,611,9» 

—  —  31  .  .  .  .  933;  II,  147 
T  —  44 43* 

—  —  33 34i 

—  VII,  3 501 

—  —  7.  .  .  .  346;  II,  94,9.'» 

- — •  - —  o.    .    .......   IUuU 

—  —  13. II ,  130 

—  —  14 339 

—  —  17 433 

—  —  18 433,731 

—  —  31 3;» 

—  —  33 350 

—  —  37 343 

—  VIII,  8 39 

—  —  10 39 

—  —  13 310,1034 

—  —  13 91 

—  —  30 378 

—  —  35 343 

—  IX,  13 678,814 

—  —  34 395 

—  —  33 3:» 

—  —  3.) 39 

—  —  30 91 

—  X,  5 91 

—  —  8.  .  .  6,91,463;  II,  36 

—  —  17-30 91,983 

—  —  35 714 

—  —  36 1050 

—  —  37 33 

—  —  37 619 

—  XI,  9 387 

—  —  13. 55 

—  —  37 387,463 

—  —  38-30 758 

—  XII,  36 II,  3 

—  — *  ol  ««••«.  «.II,  •) 

—  —  40 519 

—  —  43 94 

—  XIII,  3-33 715 

—  —  7 317 

—  —  33 94 

—  —  3S 350,578 

-  —  37 814 

—  —  44 94,347 

—  —  46 343,814 

—  XIV,  31 94 

—  —  37  sqq 43 

—  —  31 43 

—  XV,  8 887 

—  —  II 103,737 

—  —  14 639 

—  —  17-30 730 

—  —  36 350 

—  —  33 94 

—  -  31 94 

—  XVI,  18 43 

—  XVII,  3 95 

—  —  17 95 

—  —  19 43,931,934 

—  XVIII,  3 95,515 

—  —  6 354,594 

—  —  7 183 

—  —  10 95,3!» 

—  —  13 334 

—  —  14«  ••••••«•  «>«*% 

—  —  15    sqq 707 

—  —  30  ...  .  159,163,166 


MattH.  XVIII,  31 73 

—  —  33 75,710 

—  —  33-35. 83 

—  —  34  sqq 351 

—  —  38 674 

—  XIX,  II 843 

—  —  16,34 937 

—  —  31 95 

—  —  38.  .  .  .  337,346,4033 

—  XX,  1 95,343 

—  —  10 341,611 

—  --11  sqq.  .  .  .  343,679, 

1037 

—  —  16 346 

—  XXI,  5 814 

—  —  15 391 

—  —  19 366 

—  —  31 43,931 

—  —  33 43;  II,  103 

—  —  38 954 

—  —  43 II,  91 

—  —  44 18 

—  XXII,  13 33!» 

—  —  13 347 

—  —  14 346 

—  —  33 II,  103 

—  —  38-33 301 

—  —  30 843 

—  —  37 47,63 

—  —  39,40 47 

—  XXIII,  5 634 

—  —  6 634 

—  —  9 346 

—  —  13 439 

—  —  15 643 

—  —  35-31 730 

—  XXIV,  3 503 

—  —  6 090 

—  —  30 78,331,571 

—  —  38.  . 347 

—  —  33 311 

—  —  35 637,1038 

—  —  43 339 

—  —  48 611 

—  —  51 639 

—  XXV,  4 339 

—  — 6 354 

—  —  10 339 

—  —  13 1034 

—  —  16 347 

—  —  30  sqq 1037 

—  —  31 46,339,358 

—  —  33 46 

—  —  37 351 

—  —  30 630 

—  —  33-Vi 399,903 

—  —  33 343 

—  —  35 174 

—  —  36 174,343 

—  —  40 919 

—  XXVI,  34 831 

—  —  36 518 

— ■*  •-—    jRt  •    ••••••••   Ol™ 

—  —  31 811 

—  —  39 II,  30 

—  —  41 II,  103 

*-■-•  "-"■"    «Kj  •••••••••     *J1 1 

—  ™ —      •*•••     ••••••    tX>»l 

—  XXVII,  II 814 

—  —  54 983 

—  —  64 974 

—  XXVIII.  6 910 

—  —  18  sqq 963 


MATTD.  XXVIII,  19 19 

—  —  30 383;  II,  91 

Marc.  IV,  31 33 

—  —  34 591 

—  —  39 91 

—  V,  9 91 

—  —  33 39 

—  —39 91 

—  — 34 39 

—  —  36 39 

"^-  •"*    «H  •••••••••    uOl 

—  VII ,  35 94 

—  VIII,  34 95 

—  IX,  33  (33» 3!» 

—  —  34  (33) 39 

—  —  44(43) 1034 

—  —  50  (49) 33t» 

—  X,  17 937 

—  —  19-35 937 

—  XII,  39 634 

—  XIV,  37 811 

—  —  71 333 

—  XVI,  14 963 

—  16 43 

—  17 43,91 

—  18 43,91 

LlC  I,  13 130 

—  —  36  sqq 911 

—  —  38 418 

—  —  30 130 

—  —  48 419 

—  —  51 419 

—  —  53.  .  . 419 

—  II,  1,3 334 

—  —  4 II,  63 

—  —  5 II,  63 

—  —  1 1 814 

—  —     14 419,911 

—  III,  5 783 

—  —  6 783 

—  —  33 955 

—  IV,  3.1 94 

—  —  30 94 

—  V,  31.  .* II,  33 

—  —  33  ...  .  334,351,354; 

11,33 

—  —  37 II,  134 

—  VI,  31 90 

—  —  33. 90 

—  —  34 933 

—  —  37 74 

—  —  38 74,966 

—  —  39 419 

—  —  30 .  . 638 

—  —  31 II,  130 

—  —  33 74 

—  —  35 74,86 

—  —  36 339 

—  —  37 74,86 

—  —  38 74,936 

—  —  44 435,733 

—  —  45.  .  .  91,434,435,733 

—  VII,  10 91 

—  —  14 387 

—  —  47 94 

—  —  50 39 

—  VIII,  3 94 

—  —  7.H 343 

—  —  16 33 

—  —  3* 91 

—  —  3» 91 

—  —  .13 »1 

—  —  53 395 


LCC.  VIII,  55 91 

—  IX,  1 91 

—  —  33 «r» 

—  —  39,00 394 

—  X,  19 343,306 

—  —  35 318 

—  XI,  34 94 

—  —  34 639 

—  —  43 634 

—  XII,  11,1 1 983 

—  —  16  8<;q 95 

—  —  16-31 «103 

—  —  31 933 

—  —  33 1011 

—  —  47 351 

—  —  51 91 

—  XIV,  11  .  .  .  186,338,439 

—  —  13-14 919 

—  —  18 347,350 

—  —  19 350 

—  —  36 619 

—  —  38 94 

—  —  39 350 

—  XV,  4 334 

—  —  7 334,354 

—  —  8 36 

—  —16 903 

—  —  33 331 

—  XVI,  9 919,1011 

—  —  14 3H 

—  —  19 903 

—  —  31 903 

—  —  33-31 907 

—  —  34 95,675 

—  —  33 933 

—  —  31 47 

—  XVII,  3.  .  .*  .  .  .  74,710 

—  —  4 74 

—  —  5 43 

—  XVIII,  1.  .  174;  II,  103 

—  —  14 439 

—  —  18  sqq 937 

—  —  30 II,  130 

—  XIX,  8,9 937 

—  —  13,14 15 

—  —  16  sqq.  1037;  II,  147 

—  —  17 46 

—  —  44 978 

—  XX,  9 „399 

—  —  10  sqq 330 

—  —  35-36 1018 

—  —  38 995 

—  —  46 634 

—  XXI,  9 990 

—  —  10,11 311 

—  —  14,15 983 

—  —  16,17 983 

—  —  33,34 971 

—  XXU,  19,31 518 

—  —  30 1033 

—  XXIII,  43.  .  .  .  637,1031 
loiIAXN.  I,  1  ...  .  33,391,81 

—  —  5 33,37,783 

—  —  9 814 

—  —  II 33,336,810 

—  —  14 383^91 

—  —  17 58 

—  —  51 911 

—  II,  19 533 

—  III,  13 406 

—  —  13 403,406 

—  —  34 386,387 

— -  —  «Jo  •    ••«••«>.    «H*l 


SYLLABUS  LOCORUM  SACRAE  SCRIPTURAE. 


480 


IOB.  IV,  6,7 «78 

-  —  36 1050 

-  V,  5 96 

-  —  21 814 

-  —  22. 287,654 

-  —  25 366,301 

-  —  28,» 366 

-  —  35 844 

-  VI,  55,50 967 

-  -57 162 

-  —  59 967 

-  VII,  37.  .  .  .  150;  11,23 

-  -  38 523 

-  VIII,  12.  .  .  .  23,782,814 

-  —  39-44 783 

48 714 

-  X,  7 814 

-  -  9 146,451 

-  —  II 451,814 

12 526 

-  -  13 443 

-  —  16,17 451 

-  —  30 14,162,282 

-  XI,  II 395 

-  —23 39 

-  — 27 39 

-  -  43 387 

-  XII,  2"» 242 

-  —  26 458 

-  -  28 971 

-  -  35  .  .  .  23,91,250,782 

-  —  36 23,782 

-  XIII,  4-15 531 

-  -  34 74 

-  XIV,  2  .  .  .  1035;»,  35 

-  —  3  .  .  .  279;  II,  35,98 

-  —  6 814 

—  10,11 162 

-  -  20  .  .  10,162,282;  II, 

91,98 

-  -  23 303 

-  -  27 970 

-  XV,  1  sqq.  .  .  .230,243, 

814;  II,  27 

-  —  12  .  .  .  19,74,602,638, 

706 

-  —  15 19,814,919 

-  —  19 982;  II,  91 

20 982;  II,  94 

-  XVI,  5 910 

-  —  33 314 

-  XVII,  12 390 

-  —  14 242,982 

16 II,  94 

-  XIX,  15 15,399 

-  —  36 527 

-  XX,  13 910 

-  XXI,  15-17 454 

Acr,  1 ,  5 530 

-  IX,  2. 934 


!  — 


ACT.  X,  14 931 

—  XI ,  26 910 

—  XIV,  21 II ,  6 

—  XVII,  18 714 

—  XVIII,  2"» 934 

—  —  23 934 

—  XIX,  3  Sqq 530 

—  —  9,23 934 

—  XXIII,  3 675 

—  XXIV,  22. 934 

ROM.  I,  3,4 II,  63 

—  II,  14 51 

—  —  25 482 

—  III ,  6 567 

—  V,  10 334;  II,  30 

—  —  12 991 

—  —  14 991 

—  VI,  3,  4 530 

—  —  9 538,971 

—  —  10 538 

—  VII ,  5 370 

—  VIII  ,5 370 

—  —  0 370;  II,  91 

—  —  24 1038 

—  —  32 II ,  98 

—  XI,  17,18 783 

—  XII,  3 286 

—  —  5 87 

—  — 6 286 

—  —  10 802 

—  XIII,  8 602 

—  —  11 239 

—  XIV,  4 635 

—  XV,  1 331 

—  XVI,  18 46 

I  COR.  1,  24 463 

—  —  27-30 647 

—  —  31 647 

—  II,  9 1019 

—  —  15 370 

—  III,  1,2 II,  23 

—  —  8.  .  .  .  359,1030,1050 

—  —  10 14 

-  —    10-12  sqq 30 

-  —  11 14,34 

—  —  16.  .  .  10,1 4,158,251, 

526,799;  II,  94 

—  —  17 251 

—  VI,  3 1023 

—  —  5 69* 

—  —  19 10,526 

—  VII ,  26 842 

—  VIII,  7 734 

—  —  8 731 

- ~  IX ,   4,«>.   .......  «W 

—  —  18 II,  26 

—  —  24   ...  .  250,314,359 

—  -27 33 

— ™  X  f   1    ••••••    •   •    •  «fcJi 

—  -  27 734 


I  COR.  XI,  3.  .  146;  II,   .  134 

—  —  31 171 

—  XU,  11 286 

—  —  27 87 

—  —  28 286 

—  —  31 82 

—  XIII,  1  sqq 706 

—  —  2-8.  .  .  .  82,602  sqq. 

—  —  13 34,82 

—  XV,  3 331 

—  —  13-15 367 

—  —  27,28 287 

—  —  29 367 

—  —  32,33 367 

—  —  35 362 

—  —  36-38 363 

—  —  40 366,367 

—  —  41 838,1030 

—  —  42 1030 

—  —  44 294,307,366 

—  —  45 294,307 

—  —  47 439 

—  —  49 307 

—  —  51 367,395 

—  —  51-5* 310 

—  —  53 367 

—  —  54 267 

—  —  55 267,999 

II  COR.  I,  2»  (23) 694 

—  II,  11 915 

—  —  15 246,915 

—  V,  3 307 

—  —  8 291,403 

—  —  10 367;  II,  3 

"~ '  "^-    1o*     •     •••••••    iK™ 

—  —  21 314,811 

—  VI,  16.  .  10,162,571,794, 

799,830;  II,  94,122 

—  VIII,  9 810 

—  IX,  0  sqq 927 

—  X,  17 168 

—  XI,  7 II,  26 

—  —  14,15 306 

Galat.  1,  17 922 

—  II,  10 922 

—  III,  11,  12 7.*» 

—  —  17 55;  II,  86 

—  —  1!) 51 

—  —  2* 51 

—  —  28.  .  .  .  270,647,1018 

—  V,  12 502 

—  VI,  1 330 

—  —  6 1050 

EPBES.  K   4 795 

— -  II,  4,5 .........  i" 

—  —  6 282;  II,  98 

—  —  14,15 58 

—  III,  15 794 

—  IV,  4,6 II ,  123 

-  —  22 251 


BPBES.  IV,  30 291 

—  V,  2 193*2 

—  VI,  1* 243 

—  15-17 2*3,246^27 

PiliLlP.  II,  7 90,278 

—  — 8 910 

—  —  9-11 654 

—  —  12 II,  6 

—  III,  13.  .  .  .  312;  II,  10 

—  —  19 675 

COLOSS.  II,  12 530 

—  —  1* 314 

—  —  16 43 

—  III,  1,2 2*6,1010 

—  IV,  11 «94 

I  TllESS.  IV,  13  (12; ....  395 

—  —  17(16)..  1038;  II,  35 

—  V,  10 *54 

—  —  21,22 10*7 

I  TlM.  1,8 566 

—  —    9 47 

—  —  13 354 

—  II,  1 175 

—  IV,  4 731 

—  —  5 731,734 

II  TlM.  II,  21 242 

—  III,  16 10*7 

TlT.  I,  16 II,  130 

HKBR.  1,1 499 

—  II,  18 II,  34 

—  IV,  8 567,9f.2 

—  —  9 78.567,571 

—  —  11 78,251,5a;i 

—  —  12 102 

— "      — ~    lui    ••••••••    mJ£# 

—  V,  5 6*6 

—  VII,  8-10 1*7 

—  IX,  11 59,919 

—  —  12 :9 

—  —  16 :.8 

—  —  17 58;  II,  34 

—  X.  3 115^*22 

—  —  31 II,  6 

—  XI,  13 1010 

—  —  15,16 371 

—  —  2» 51 

—  —  30 131 

—  —  32 986 

—  — 33 38 

—  —  33  sqq 43 

—  —  38 710^35,986 

—  XII,  I »10 

—  —  13 331 

—  XIII,  2 923 

IACOB.  1,  16 42 

I  loil.  I,  10 II,  134 

—  II  4 II,  127 

—  III,  24 162 

—  IV,  15 162 

IV  ESDH.  IX,  21,22.  ...  II.  2 


CONCORDANTIAE    TEXTUS 


Cum  passim  apud  diversos  auctores,  occurrant  citationes  quae  ad  praecedentem  editionem  W.  Wright l 
referuntur,  lectori  concordantias  praebemus  qua  facilius  verba  citata  in  hac  praesenti  editione 
inveniri  possunt.  W.  Wright  litteris  syriacis  paginas  suas  notavit;  in  hac  tabula  hanc  ipsam  nota- 
tionem  dediraus. 


W.  Wright.  pag.  ;  incipit  col.  1  lin.  3  verbo  ^  ||  pag.  ©»  _  4W  o*-___»  ||  «w,  ©  _  s,  rl^J  \\  «w,  , 

_  8.  )L_oc__o,  ||«w, 1010  w*o?_-_»_  ||  cw,  4  _  12,3  |L_oc__ov-o  ||  ~  w  _  13,0  ^c_  ||  cw,  U  —  «V»  ^f  II  ~  -*-  — 

17^  *JL-_o  ||  «w,  w^.  _  215  fco-»o  ||  «w,  r  _  24,0  pi>/  |l  ~  ot-  —  25,4  v«S_>o*:  U  «w,  a,  —  28,g  P^>S  ||  ~  m  _  29^ 
voo>_»  ||  «w,  _  _  33^  *__-  ||  «w,  ^-  _  360  ji  ||  «^  j*  _  37|3  _oo_  ||  cs.  ^  _  402(  ;<__-  ||  rw,  ._  _  4IB  **&J 
||  cs,  w^>  —  452  S-_vi  ||  ~  5-»  —  4Ht  p__  ||  «^  oto  _  494  L-f-oo-O  ||  -w,  eo  _  52^  v<__toio  ||  «w,  p  _  53,a  vo__o  ||  «w, 


_  56^  ^_io  ||  «w,  40  _  57a  ^  ||  «v,  ^  _  61t  _jf  II  ~  P  —  64|(  U__JL_i  ||  cw,  _.  _  65^.  *_.,;  ||  c  ^ 
69,  -4l  ||  cw.  A  _  72,  p&>  ||  «w,  oC-  _  73fl  ^_M*o  ||  cs,  _  _  76.  jJL  ||  «w,  A  _  77,5  fe  ||  ,*,  w_\  _  80ffi  |___ri  ||  M  «£_. 
_  844  }i_w  1|  cw  jo-«  _  85„  ^oi&av/o  ||  «w,  )-»  _  a^  oilo^JLtu.  ||  rw,  o__o  _  924  ^o__-.[  ||  -*,  ^  _  93w  Looj  ||  «w,  j-o  _ 
97,  lis^  ||  -*,  opo  _  1008  ^cn~-  ||  «w,  a__>  _  101^  ^  ||  «w,  po  _  lOS^  01K.1V-.frw  ||  N  mJo  _  10H.  ai-f  ||  «^  ^m  _ 
109,-  lU&Af  II  ~  V  —  »221  M^  _  II  ~  M  —  It^  l=i-OJ  ||  ~  -_  —  U70  Uj;  ||  ~^f  —  120,„  )__._.  ||  -^  ji  _  121^  ^- 
||  «w,  ow  —  124^,  ooi»  ||  -*,  eu  _  12-1,  _5  ||  -^  p  _  129^  ^^a_-  ||  cs,  w__  _  132,.  *_;__>;  ||  N  -^j  _  133,„  liiVt-o  |j  -^  -0 
_  137,  _*___>;  ||  cw  J-a>  _  140.  vUj  ||  «w,  ,__-__>  _  14l,0  i*J_o/o  ||  cs,  w^oo  _  144^.  -»jo  ||  cs,  jfio  _  1480  )ooj  ||  r^  ovxo  _  149|6 
^~ob  ||  ^  <_«  _  152^-  ^ol  ||  c*,  M->  _  1580  poof  ||  ^.  _»  _  157,3  \JJa*i  ||  cs,  **_»  _  160,0  voj/  ||  -.,  ^  _  161,8  U/j  .'! 
c^  \x  _  164^  wOjo-U/  II  ~  _.  _  165^  01  ||  c*,  w^k  _  1694  U_um-,  || «.,  j*  _  1?--  ^  ||  «*,  ov-  _  1T3„  (lj  ||  «w  o>  _  176|(| 
_•(  ||  c*,  pi  _  177,0  U^  ||  «w,  w--  _  lHO^  vooom  ||  c  s^-v  _  181,  M\\  «w,  -»  _  1850  |_-li__»  ||  -»,  1»  _  1«^  -«o&.  ||  -., 
-_J»  _  180,2  <»  ||  cw  s^»  _  19223  ^Wf  H  -  r*  —  1967  ^!  II  ~  ou»  —  197,2  ^6o>  ||  c^,  o»  _  200,2  Ifnl;  ||  «-,  M»  _ 
201,.  ljJj-o_-i  II  cs,  w-#  _  204^  o*-5*o  ||  c-  wftai  _  2084  _Eo;  ||  «w,  j  _  209,,  _-_  ||  -,  |j  _  212w  oulo  ||  -*,  w>j  _ 
213^,  I— -•  H  ~  *%J  —  ^16»  —^l'°  1!  ~  ?J  —  2203  ^-!  II  ~  o,j  —  221,  jL4__  ||  cw  Oj  _  224,3  jj  ||  «w,  |j  _  225|fl 
^o\_.  ||  cs,  w.j  _  22HW  jl^  ||  c^  -tj  _  22924  ^_i  ||  cs,  wo  _  233,  >*4wio  ||  «w,  M>  _  2»A  _i_-  ||  cw  w_o  _  237^  j£^/;  |] 
«w,  w^o  _  240,  }-_.£  ||  «w,  f-»  _  24l3poJ-_j  ||  «w,  ou>  — .  2440  ^->o  ||  «w,  c_o  _  24o,3  )Lj-U_-__i  ||  «w,  m>  —  248^  ^o^J- 
||  cw,  w-o  _  252^  }__-  ||  «w,  -^wo  _  253|3  -iifcoo  ||  «w,  w-o  _  -SO^  vooi-*  ||  «w,  |--o  _  260,  Uj  ||  «w,  -_->  _  _6lg  |ioo\o  ||  N 
w^  _  264m  o,jJ_o_i  ||  cw,  w-_.  _  265w  ^l---^  ||  -,  ow>  —  2»^  ^ jo  ||  cw,  a_o  _  272fl  M-_  ||  «w,  m-o  _  273,,  >*-.  II 

cw  w-_-o  —  270^  ^  ||  «w,  wft--_>  _  277^,  wOjoU^.  ||  cw^-o  —  _H0r,  -_  ||  «w,  |_u>  —  284g  J_-_-_-c_-;  ||  M 
II  _.-  *yasi     1  •  ♦  >%^_.  II  -.  -  <Ktn      vif   II         __._v  <mc)        _  '  I.  .  II         -v_.-v  ona      1  •  t\.  -  II 


o, 


CW, 


CW» 


*22   |-w»-w m - *   ||   ew,  <y »   _  "-•'•|    #|  ■-'  ||  iv  F~—  — —  ••—•»-    n    ■■■'  ||   iv   ^— — • 

_  331^  «^/  II  ~  p-°  —  IKn__  ^  H  ~  ^*^-0  —  ^0*  7»^  II  ~ 

».    _  ..  -  .     ..  .  »•: 


V-»_-J  ||  «w,  w*___  _  :W517  j__  H  cw,  w^w-flLO  _  32^  ^o  ||  «w,  ^>  _  :1525  ^JfiJ  Ij  cw,  pu>  _  353^   J_-_U6wV  ||  cw,  w_u-o  _ 
:I56,0  jh  II  rw,  w^-o  _  :15718  fL_-x>o  ||  «w,  j-wo  _  361,  Jil^-  ||  cw,  OM-o  _  305,  .--X*;  ||  o,  _u>  _  365fl  jlj/  ||  N  M-o  —  36H.  *--/ 
||  cs,  w-u>  _  3090  voj/  ||  «w,  s^io  _  37210  ^.;  ||  «w,  -_o  _  373,-  |k>  ||  cs,  M-_»  _  JJ76,0  wMc_L  ||  «w,  w___  _  3772,,  ^Uf  ||  «w, 
_  3812  l-oo,  ||  «w,  mi-o  _  3S40  )Ui  ||  cw  ov-vo  _  IH"»,,  ^J  ||  «w,  e_o  _  3SS,0  J^k  ||  «w,  m»-o  _  389,2  o>->  ||  «w, 
_  39^  JJL--0  ||  «w,  w^-a-o  _  ',m2%  fi-_-K>  ||  «w,  ^so  _  ^OO^  -ftwi/;  ||  cw,  V-o  _  39720  jll;  ||  rw,  -=->-o  _  4012  cUP-o  || 


1  W.  Wriglit,  The  Homilies  of  Aphraates,  the  Persian  Sagc,  editerf  from  syriac  manuscripts  of 
the  fifth  and  sixth  ccnturies  in  the  Dritish  Museum,  London,  1839. 
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«S» 


CS» 


s*_  _  40*6  L_j  ||  «s,  y_  _  405,2  |*c_o  ||  .s,  ov_  _  408^  ^i  II  **  ***  —  mi  v00»^  II  cs,  >_■  _  412^  _*  ||  «s, 
—  413,0  ^i-JJo  II  «v,  sfc_>  _  416^  v&ot__i  ||  cs,  _o  _  417jg  o*_l_>  ||  «s,  M—  —  420^  JpjJO  ||  «s,  __  —  424, 
ov— <'  II «s,  ^o  _  4252  o*_4*  ||  «s,  j*o  _  428,0  Jjio^  ||  «s.  o*_»  _  429f7  )_l_— ~o  ||  «s,  <_o  _  432^  \±>\t  ||  ~ 
>_  _  436,  |k__o  ||  ~  w_o  _  437.  L_ia>  ||  «s,  *£_*  —  440,0  o*ow»fo  ||  ^  j-o  __  441,0  ^»U  ||  «s,  |jj>  _  444,  ^_^ 
||  «s,  oj»  _  4454  jlot  ||  c  ^j>  _  448fl  ~  ||  «s,  jj*  _  449,3  jt_Lfo  ||  «^  o,^>  _  452^  |_<L_  ||  «s,  o^>  _  453^  ^oJ 
||  cs,  )j*  _  456n^io,  ||  «s.  -^>  _  457^  U__>  ||  «^,  ±j*  _  460^  ^^  II  ~  I  —  4643  ovi_  J|  «>,  |l  _  465&  ^  ||  cs. 
_  _  468^  yi  ||  «s,  ^l  _  4392  Jv>-v>»  ||  N  jl  _  4?^  ^j/  ||  «s,  o,i  _  473^  l__o  ||  «s,  ol  _  4774  Pf_t  ||  «s,  j!  _  48014 
^K^  ||  .s,  wl  _  481^  oU$^  ||  «s,  41  _  4353  Iok^||cs,wI_48810M^||c^M--  489^  ;oJ__- 1|  «s,  .*-l  —  492^ 
Jio4  ||  «s.  s^l  _  4964  M_oo>f  ||  «>,  rl  _  497,2  J_jo,  ||  «s.  oM  _  50019  )U_?  ||  ^  o-l  _  5044  [b  ||  «s,  M  —  506,  l__v 
||  o.  _l  _  5080  jkitj  ||  «s,  s$~i  _  509^  Lip-  ||  «s.,,1  _  512^  jfcj—  ||  cs,  M  _  513^  Jo*_i_;  ||  M  _ai  —  517fi  v£*o  || 
~  s*>l  _  52017  ovi_»  ||  cs,  pi  _  5244  U4o  ||  «s,  opi  _  525,2  Lij*  ||  «s,  o*i  _  523lfl  Jo*T.  ||  «s,  pl  _  529^  JL$_  || 
_*  _  533,  j_wi  ||  «s,  s$~  _  536,,  |i___.  ||  «s,  >W  _  537^  |J_  ||  «s,  Jt!  _  541,  Liiao  |J  «^»  __S  —  5442  J_alj/  || 
^l  _  545,0  JJLjov*  II  «s,  #AI  _  548,0  Jf__j  ||  «s,  o^l  _  549^  >*4_  ||  «s,  _l  _  558t  Jovir  ||  «s,  *l  _  55610  o*4<ii  || 
_J  _  557^,  |Io_jJ  ||  c*,  4^1  _  560^  |_»jl  ||  «s,  ^ol  _  561^  (_  ||  M  l_  _  564^  ouo_*  ||  c^  _*ol  _  6883  o^oU/j  || 
.->,  ^sol  _  5690  vojotj  ||  c^  pol  _  572^  Jv>-y>  ||  «^  opoi  _  573x  ^_u  ||  c^  o_i  _  57319  (>_>  ||  M  pol  _  577t  >iV  II  — 
_oi  _  530,2  ogJot&o  ||  c^  ^ool  _  58123  4_~  ||  c^  vl  _  5852  _  ||  c«  pl  _  58810  |j__  ||  c^  _i  _  58919  ^lo  ||  c^ 
^il  _  502^,  ^  ||  o,  M  _  596H  Ji_  ||  «v,  owi  —  597^  ^o  ||  c^  ojI  _  6012  wlo_»  ||  c^  pl  _  604,0  ^JJLip,  ||  c-  _il 
_  605|9  )i__oo  ||  c*,  ^oJ  _  6094  J__I  ||  c*,  _l  _  61214  v__  ||  c«  [soi  —  613,,  J_k_o  ||  <^  _»i  _  6172  >_xi»  || 
M  sqP>I  _  620,  Ji^  II  «v,  jisol  _  621,3  _  ||  c^  cmdI  _  6242t  ^fpoj  ||  «v,  o_i  _  6233  \j&>  ||  c^  m»I  —  6296  ^  II  ~ 
_oi  _  632,3  ^UL  || c 4_l  _  633,7  frU  ||c^^l_63622^_  Hc^M  6404  ft^f  ||M_J  641u  p/  ||  ^  s^1  —  ^,8 
^lj  ||  c^  jkl  _  648,  y^\  ||  .s,  o^i  _  6498  jIoX^j  ||  «s,  o>l  _  65214  JVj_o  ||  c^.  M  _  653^  J_a»  ||  «s,  _*.!  _  6575  v__x«io 
||  «s.  4~  _  660^  \*Zot  ||  «s,  _  _  661^  P_i_oo  ||  ^  !•!  _.  664w  jU/  (|  ~  __»»  —  6^  o&  ||  «s,  s^i  —  669e  |_^ 
II .-  jJ^  _  672,3  Or_o  ||  «s,  ovJ>J  _  673w  _il^oo  ||  «s,  a»i  _  67624  Ji_V  ||  «s,  v»!  _  6803  v— /  ||  «>,  _H  _  6310  ^L_opoj 
||  .s,  s^»i  —  684,3  )n»  ||  «s,  jl  _  685,2,,  ^d  ||  «s,  Jji  _  6899  o^A  ||  «s,  w»jl  _  69219  ^L»j  ||  «s,  s^jl  _  69324  o>_»  ||  cs,  jjl 
B97,0  ^__,  ||  ~  o,jl  _  7000  J~_i  ||  ^  ojl  _  701,9  o^o^L»  ||  c-  ,jl  _  7052  >^  II  ~  -jl  —  708,,  wO^_  ||  cs.  s^l 
_  709,0  ^i  ||  «s.  ^  _  712^  JUl/j  II  «s.  U  _  716t  __of  ||  «s,  _i  _  717g  _V  ||  «s,  s^  —  72010  o^/  ||  ~  *  _  721^ 
|i_>  ||  cs,  ov*  _  724^  o^__>j  ||  «s,  —  _  728^  JL^»  ||  «s.  >*  _  729t  fis^^o  ||  «s,  _i  _  7324  vooi_d  ||  «s,  sfiui  _  7336 
_  ||  «s.  w^  _  7368  ^\b  II  «s,  |_  _  737,5  ^Aao  ||  «s,  o_  _  740,fl  v^jl/j  ||  «s,  s^ui  _  7412i  \ll^  ||  «s,  y-  _  745.^  ji_«; 
U  cs,  ov_  _  74a„  voo^_>  ||  «s,  o__749,2  \\&a*  ||  «s,  f_  — 752,6  J_J_fri  ||  cs,  _ut  _  753,9  v6o»l_-^  ||  «s,  s^—  — 
AiG^  ^lb3i  ||  «^,  y*  _  760^  Jvi-v.;  ||  «s,  l_  _  761,  \*>-y>l  ||  «s,  _ut  _  764g  ov__>  ||  «s,  s^  _  765Q  l_i/  ||  ^  j_ 

—  *»9  k  II  cs,  ov_  _  76914  ov__f  ||  «s,  _*  _  772,,  ^  ||  «s,  yx*  _  773^  pb/  ||  cs.  _ui_77617  ___.  ||  «s,  sft^*  — 
777^  __l/  ||  cs,  ^*  _  781,  J_=^j  ||  «s,  JU  _  78122  J_—  ||  «s,  o_  _  785t  jiou^  ||  «s,  s^*  —  7881,  vojo>  ||  «s,  j_  _ 
HTHfty  wp_  ||  «s.  o»_  _  79^  __C»  ||  «s,  _*  _  793w  ^xio  ||  M  >_  _  796^3  o^a  ||  «s»  w_»  _  800,  |_l/  ||  «s,  sfi^*  _. 
01fi  voovxi>  ||  «s,^  _  804loyI^:  ||  «s,  |_»  _  80514>oU  ||  «s,  _»_  _  808,9  ^ol/o  ||  cs.  s^a*  —  809^  axlof  ||  «s,  j_a 
_8136XL.|lcs.  ovaoA  —  aHj  J^j  ||  ^  a_t  _  817|0  ^j'v_;jlo  ||  «s.  p_  _  8215  o^o  ||  «s,  __i  _  824^  ^So  II  ~  ^a* 

—  825,3  \x&±  ||  «s.  ^  _  828^3  >j  ||  «s.  M*  —  8322  •*!  ||  «s,  o_  _  833,  ^J_l/o  ||  «s.  s^ut  _  836^  \*&*  ||  «s,  j_  _  837, 
o^ill/  ||  c^.  ov—  _  8402-  ooo/o  ||  «s,  o_  _  84123  Jilio  ||  «s,  >xm  _  845t  ov—  ||  «s,  _Wi  _  8489  ^Ia  ||  «s,  sfi_  _  84912 
_lk/  ||  «s.  u_  _  852|9  v6o^_-4  ||  cs.  p_t  _  8532^  pkaxaj  ||  cs.  _s_  _  SSO^  ^4_J  ||  c^  s*o_  _  860t  oolo  ||  ~ 
ji_  _  86I3  oikof j  II  «s,  ov_»  _  864fl  vioni>  I|  «s,  <u_  _  8659^ll~  ^a  _  868n  £lf  ||  «s,  s_wt  _  86917  ji_4Joo 
II  cs.  ^aut  _  87*,,  wOfQLMu.^  ||  «s,  _  _  872^  ^_i>  ||  «s,  J_  _  8779  >*4_  ||  cs,  _v»  _  880^  v_»  ||  «s,  s^»  —  88121 
voov2_A_  ||  «s.  j_  _  mm  |_»_o  II  «s.  ovxa  _  8994  ^JJo  ||  «s,  o_  _  889u  Jo»-i  ||  «s,  p^  _  893,  |^i  ||  «s,  _k»  _ 
8964  l_  ||  «^.  ^u  _  8973  voov\  ||  «s,  _»  _  9008  |_£  ||  «s,  \a*  _  90I14  vUo  ||  «s,  _—  _  904lfl  )ooj  ||  «s.  s^LJt  _  905^, 
vioM_  ||  «s,  f_  _  908.2!  I— J—  II  ~  ov_  _  90922  v— o>>  H  «s,  o_  _  9122-  ^JP  H  «s,  v_  _  916,  )_vi>j  ||  «s.  _—  _ 
917.  ^_,  ||  «s.  ^a*  _  920lop__.  II  ~  j_  —  921^  po/  ||  «s,  Jj*  _  924^^  s^—o  ||  ~  o^*  _  9^24  vov*  ||  «s,  ^*  — 
9294  M  ||  «>,  fjA  _  932t  »__  ||  cs.  o,j*  _  930.  wifl/  ||  ~  o^*  _  9368  ^LlooJ  ||  «>,  j*  937^^0^»  ||  ~  -j*  — 

WO^^llo/  ||  cs,  sijJi  _  941,7  ^Xj__  II  «s,  l  _  94419  __o  f|  — -—  fl m.^  po/j  ||  cs,  _  _  9492  ;i/j  ||  «s,  s^L  _  952, 

lio,  ||  .s.  jl  —  953^  ^M  ||  «s,  o^  _  956^3  ^1— '  II  ~  ^  9804^_;_a  ||  «s,  jl  931,3  ^ja/  ||  «s,  _  _  964^  op  ||  cs,  ^.  _ 
«63,  ^o  ||  «s,  wl  _  96915  ^«4_o  ||  c^.  M  _  9?^  fr- o»  II  «s,  ^-L  _  9762  opoij"||  cs.  syl  —  977fl  ov*jl  ||  cs,  j-L  _  980,5 
J_.j  ||  cs»ov-L_  981^  ^Hcs,— L_985iyoWl|  ~  M  _  9884  a»jiL/  ||  «s,  w~L  _  989?  p»/ 1|  cs.  sfc-l  _  992^  JjIVl  ||  «s. 
^l_993fl^_i||«s,r»L  —  9986  v_/  ||  cs,  _a  _  997w  Hho  f  ||  0,  s^»L  _  lOOO^^  w^— ||  «s,  ^aL  _  1001^  i  ||  cs,  opL  _  1005? 
vW_j  ||  cs,  €_  _  1008,  y~H*  ||  «s,  pL  _  1009^3  _  ||  «s,  _a  _  10136  Ljo,  ||  cs.  s^aL  _  1016,5  —V»  ||  «s,  ^L  _  1017^ 
fe  ||  r^  PL  _  102028  — *^  ||  «s,  oil  _  1024?  Jilj_  ||  cs,  s^JL  —  1025,2  *_rf  ||  cs.  fxr  _  102815    _»_/o  ||  «s.  01M  _ 
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_;«l/  ||  c«  o_  _  lOQ^  ^oi»  II  ~  £1  —  1036fl  \U&li  ||  ,*.  _-  _  1037g  ^  ||  ^  *j>_  _  1040n  p_y_  i!  ««-  ?* 
i..  »_o  II  M  _L 1044_  *:_L  II  ~  _*L  104a„  *_*  II  ^  _*oL 1048~  ^  II  ^  o_ II  1.  _&_»/  .', 


_  1041|4  l_e  ||  M  |ML  —  1044J9  ^ftil  ||  ^  o_.  _  1045^  ^Ojio.  ||  ^,  s^—  —  1048^  ^.  ||  ~  <_L  —  II  1,  _*_♦/  ,' 


._  poL  —  II  4?  L_>a  ||  c*.  _*L  —  II  5U  LS__  ||  rw  ^oot  _  II  8^  __o  ||  ^  vl  —  II  9^  v.fr«ofv.^i  ||  M  pL  

II  12|?  vioni  ||  c*.  _L  —  II  13^  o>__  ||  c^  s^l  —  II  174  w_f*  ||  ^  jjl  _  II  204  ,«__;  ||  c^  owl  —  II  21fl  __u_o 

||  o,  _l  _  II  24^  ft»  ||  «^,  ML  —  II  251?  Li}»  ||  c^.  _jL  —  II  28lg  L__.  ||  cs,  ^il  —  II  29^  £  ||  c^  _L II  32^ 

jp_.  ||  rw  L_L  _  II  360  ,-An>l\o  ||  ^  __L  _  II  37J3  Li_J  ||  ^  s-«L  _  II  40,fl  L>}J  ||  ~  j__  —  II  41^  ,_•  ||  ^, 

om_  _  II  453  VU  II  ~  — ol  —  II  48Q  ^oo  ||  c^  M—  —  U  4913  ^o  ||  cw  _joL  _  II  52^  J_l_  ||  ^  *j)_L II  53^ 

o*s^i_  ||  ^ II  572  "*__  ||  ^  LU  _  II  G0n  ~oj6o4_  II  ~  -a_L  —  II  61lfl  |_oo  ||  c^  ^i  _  II  G^  L_U_»  ((  N 

»_ II  65M  "—)£_  ||  rw  o»_  _  II  69g  )L__  |I  -w.  <__  —  II  72(0  ^L_io  || « — •  j__  —  II  76,  ^_o  ||^_  II  77, 

>_  ||  o,  *£_.  _  II  80u  S_  ||  cw  _  —  II  81^  ,-An>!\  ||  ~  L_  _  II  855  )-__  ||  ^  _NL  _  II  88J2  pL__  ||  ^ 
^•L  _  II  89^  ,_»/  H  ~  j_L  —  II  92M  )J_*1  ||  c^  ot_  _  II  93^  jio  ||  cw  _L  _  II  97fl  Jo>_*  ||  ~  >_  _  II  100^ 
^_ot  ||  cs,  __  _  II  104(o7_ofo  ||  ^  ^iL  _  II  10617r_ofo  ||  cs,  jl  _  II  iOa^o  **?•  0  -  V  —  !I  1123  — -  H  ~ 

^jl  _  II  113^  vo^_J  II  ~  ^jL  _  II  ma  K|f  ||  ~  ?jl  _  II  117^2  ysml  ||  ~  o,jl  _  II  120M  ^i—ii  II  ~  o^L  II 

1242  L_l  IJ  c  jjL  _  II  125,0  jioMDO  ||  c^  ~jL  _  II  128u  LSjl  ||  c^  ^jL  _  II  12917  o^  ||  «^.  _  _  II  132,,  )JlU  II  ~  M- 

_  II  13^»  oik  ||  c^  _>L  _  II  13623  $*!-—'  H  ~  ^1  —  I!  140i  /**&lt  II  ~  ^— L  —  II  14L.   )U_»  ||  M  o|_L  II 

1444  ^o_)o|l  ||  ,w  _L  _  II  145g  ^XjjJO  II  rw  yol  _  II  148U  $I|L. 
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SCRIPTORUM  TESTIMONIA 
DE  BARDESANIS  VITA,  SCRIPTIS,  DOCTRINA. 

Cum  de  Bardesanis  vita  et  doctrina  non  reperiatur  apud  scriptores  eadem 
sententia,  eorum  a  saeculo  secundo  ad  saeculum  quintum  verba  in  prima 
parte  attulimus;  in  secunda  autem  ea  quae  recentiores  fmxerunt  adiecimus. 

I 

AUCTORUM    ANTIQUORUM  TESTIMONIA. 

1.  Bardesanis  origo.  —  2.  Educatio.  — '  3.  Vita  et  mors.  —  4.  Scripta.  —  5.  Doctrina. 

i.  Bardesanes,  syriace  frl&i  id  est  filius  Desa?iis,  quod  nomen  est  fluminis 
Edessae,  vocatur  etiam  BapoV.fft**-/);1.  Fuit  natione  Syrus2,  quidquid  de  parentum 
eius  origine  existimatur.  Non  obstat  quod  a  Iulio  Africano3  vocatur  BapoV,- 
Gscvn;  6  ITxpOo;,  id  est  Parthicus;  nam  illo  tempore  Edessa  vocabatur  Edessa 
Parthorum  p*mp»!  mM\  Vocatur  etiam  a  Porphyrio  avrjp  Ba€uX<&vtoc,  id  est,  ni 
fallor,  Chaldaeus,  vel  astrologiae  peritus.  Diflicilius  est  interpretari  nomen 
tov  'Apjzivtov  a  Armenicum  »  in  Philosophumenis 5  Bardesiani  tributum.  Vel 
Bardesianes  ille  non  est  Bardesanes  noster,  sed  Apostolus  ille  Armeniae  cuius 
meminit  liber6  Moysi  de  Khoren  adscriptus,  in  quantum  fides  huic  auc- 
tori  tribui  potest ;  vel  Bardesanes  Armeniam  revera  evangelizavit,  et  vocatur 
Armenus  e  loco  sepulturae,  non  originis;  vel  locus  illc  spurius  est  et  legen- 

4  Epiph.,  Haer.  LVI;  Migne,  Patrologia  Graeca,  t.  LI,  col.  990.  Philos.  VII,  31; 
P.  G.  t.  XVI,  col.  3334. 

JEus.,  Praep.  £V.  VI,  9;  P.  G.  t.  XXI,  col.  463.  Theod.,  Haer.  Fab.  I,  22;  P.  G. 
t.  LXXXIII,  col.  372. 

8  Veterum  Mathematicorum  opera,  Paris,  1693,  p.  300,  col.  2. 

4  Coreton,  Ancient  Syriac  Documents,  London,  1804,  p.  41,  ult.  linea;  p.  94,  1.  7; 
p.  106. 

5  Loc.  cit. 

•  Historia  Armeniae,  II,  c.  66;  citatus  in  Fragmenta  hist.  graecorum  (ed.  Didot),  t.  V  b, 
Paris,  1872,  p.  63-67. 
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dum   est  forsitan  BoLfaaoirry  xal   'Ap^ovtov   Bardesanem    et  Harmonium   (eius 
filium). 

Natus  est  Edessae  vel  saltem  prope  Edessam,  ut  indicat  eius  nomen  et 
tradunt  plerique  scriptores.  Celebris  illa  urbs  in  Mesopotamia  sita  est,  unde 
Bardesanes,  cum  Syrus  natione  et  lingua  esset,  vocari  potuit  U  MecroTroTajAia; 
(Mesopotamiae)  • . 

2.  Bardesanes  educatus  est  in  aula  regia  cum  Abgar  (IX)  filio  Manu 
(VIII),  regis  Edessae2  :  A0yap(«>  Si  tco  tcov  'E#ecrcf7)va>v  ^uvxcttt)  av&pt  oeitoTaTto  xal 
Xoyici)TaTo  e;otX£tou(wvo;  tqc  itpcoTa,   xal  crjjAirpaTTwv  Te  ajxa  xat   T7js  auTou   (jLfiTacycbv 

Testatur  etiam  Iulius  Africanus  se  illum  vidisse  in  aula  Abgaris;  erat 
tunc  Bardesanes  solers  venator  :  elctov  xal  auTo?  e*v  'ASyapou  tou  (3a<rt7io>;  Mxvvou- 
tou  TratSo;  auTOu  woXXaxt;  iretpacravTo?  cjjiqu  u^viyr,cra(iivo'j.  To£ot7];  outco  ctetvo;  7;vt  toc?Te 
fr/fpa;  TCOTe  r,(i.Tv  oucr/i;  a»j.^t  ueer/}(Ji€piav...  ^v  &e  apa  cro<po;  to^ott,;  Bap&r,c#*Vyj;  etirep  Tt£ 
eTepo;....  eOaujjia^opiev  &e  dptovre;... 4. 

Inde  sequitur  Bardesancm  ex  praestanti  familia  natum,  educationem  re- 
giam  nactum  esse  et  exercitationum  regis  participem  fuisse  :  studiis  tamen 
addictus  erat,  nam  linguam  syriacam  et  linguam  graecam  optime  callebat  : 

Xoyio';  ti;  tov  ev  Tat^  cWl  yXwcrcrxt;,  'EXT^vMCTi  Te  cttaXexTto  xat  tyJ  tcov  Suptov  cptovTj 5. 

Ad  summam  astronomiae  et  astrologiae  cognitionem  pervenerat  :  eV  axpov 

8i  ttI^  ^a^ctaixjfc  ertcrrYi(jt.7i;  eV/i^axoTo;0. 

Homo  erat  perceleber,  in  syriaca  lingua  peritissimus  :  txavtoTaTo;  ti$  ivrfp- 
ev  Te  tyJ  £uptov  cptov7J  Jta^exTtxwTaTo;  7 . 

3.  Porphyrius  (223-305)  scribit  ad  praecedentem  hominum  aetatem  Bar- 
desanem  pertinuisse  :  er.l  Ttov  -naTeptov  r,(jitov  yeyovt^8. 

Idem  Porphyrius  in  alio  opere  scribit  Bardesanem  vidisse  Indos  legatos 

1  Eusebius,  //.  E.  IV,  30;  P.  G.  t.  XX,  col.  401.  Hieron.,  De  viris  ill.  33;  P.  L. 
t.  XXIII,  col.  647.  Epiph.  Haer.  LVI.  Dicere  possumus  etiam  regionem  Osroenen,  cuius 
caput  est  Edessa,  ad  Armeniam  vel  ad  Mesopotamiam  a  diversis  auctoribus  referri. 

2  Manu  (VIII)  regnavit  a  139  ad  163  et  a  167  ad  179.  Abgar  (IX)  regnavit  a  179  ad  216. 
Cf.  Rubens  Duval,  Histoire  d'Edes$e,  Paris,  1892,  p.  72-73. 

3  Epiph.,  Haer.  LVI. 

4  Loc.  cit.  Citatusin  Hilgenfeld,  Dardesanes  der  letzte  Gnostiker,  Leipzig,  1864,  p.  14. 

5  Epiph.,  Ilaer.  LVL 

6  Eus.,  Praep.  Ev.  VI,  9;  P.  G.  t.  XXI,  col.  464-476. 

7  Eus.,  //.  E.  IV,  30. 

8  De  abstin.  IV,  17,  Romae,  1630.  Cf.  Fragm.  hist.  graec.  t.  V  b,  Paris,  1872, 
p.  70-72 
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ad  Antoninum  ex  Emesa  (tou  e£  'Ejxegwv)  missos  et  ex  eorum  narrationibus  li- 
brum  scripsisse*.  Antoninus  ille  est  Heliogabal,  qui  fuit  imperator  ab  anno 
218  usque  ad  annum  222. 

Eusebius  tradit2  Bardesanem  scripsisse  libros  adversus  Marcionem  et 
alios,  necnon  percelebrem  de  Fato  dialogum  ad  Antoninum3,  et  alios  pro  suis 
discipulis  dialogos  qui  e  Syriaca  lingua  in  Graecam  conversi  sunt. 

Iuxta  Epiphanium,  Bardesanes  ab  Apollonio4  imperatoris  familiari  rogatus 
ut  christianam  fidem  desereret,  respondit  se  mortem  non  timere  et  quasi  con- 
fessorem  fidei  se  praestitit :  'AttqT^wvuo  8i  tc5  tqO  'Avromvou  eraipci)  avT^pe  *rcxpat- 
vo'j(Uvo;  apvfoaoOai  t6  v^ptemavov  eauTov  Xeyetv,  o  8l  «xyeSov  ev  Tx£et  6[/.oXoyia;  xaTeaTvi, 
Wyou;  Te  cruveTOu;  axexptvaTo,  i>7rep  eiceSeta;  av^peiw;  airoXoyoujjLevo;,  OavaTov  pj  #e£te'vat 
^•/f<ra;,  6v  avzyxTj  f<je<?Tat,  xav  Te  tw  paatXet  pj  avTetirot3.  Quin  etiam  Apollonio  An- 
tonini  familiari,  ut  se  christianum  negaret  suadenti,  aequiescere  noluit,  ac  pro- 
pemodum  inter  fidei  confessores  relatus  est.  Etenim  pietatis  patrocinio  fortissime 
suscepto  sapienter  inprimis  respondit,  negavitque  mortem  se  timere  cuius,  etsi 
imperatori  non  resisteret,  sibi  nihilominus  necessitas  immineret. 

S.  Hieronymus  etiam  scribit  :  Ardens  eius  a  Syris  praedicatur  ingenium  et 
in  disputatione  vehemens,  scripsit  infinita  adversus  omnes  paene  haereticos,  qui 
aetate  eius  pullulaverant  in  quibus  clarissimus  est  et  fortissimus  liber,  quem  Marco 
Antonino  de  fato  tradidit,  et  multa  alia  super  persecutione  volumina,  quae  secta- 
tores  eius  de  syra  lingua  verterunt  in  graecam,  si  autem  tanta  vis  est  et  fulgor  in 
interpretatione,  quantum  putamus  in  sermone  proprio*. 

Quoad  tempus  mortis  eius  dicit  Epiphanius7  :  Jtvipy-ece  |/iv  [xeTa  r/jv  exetvou  t*- 
XeuTYjv  av^pt  Ta>v  ^povcov  'AvTcovtvou  Katcapo; ,  oil  tou  Euffe^oO";  xaXoujjLevou,  iXkx  tou  Ouzj- 
pou.  Post  eius  (Abgaris)  obitum  ad  Antonii  Caesaris  usque  tempora  persevcravit , 
non  Pii,  sed  Veri.  Sed  Lucius  Verus  mortuus  est  anno  169,  videtur  ergo  erra- 
visse  Epiphanium ;  et  legendum  est  iXkx  toO  e£  'Ej/.esaW,  ut  scribebat  Porphy- 
rius,  scilicet  Heliogabal  (vid.  supra).  Videtur  Epiphanius  textum  Eusebii 
perperam  interpretatus  esse  (vid.  infra  §  II,  p.  510). 

4.  Ut  notat  S.  Hieronymus,  scripta  innumera  composuit  adversus  omnes 

1  Stobaeus  [Eclog.phys.  I,  4,  56)  citans  Porphyrium,  De  styge.  Cf.  Fragm.  hist.  graec. 
t.  V  b,  Paris,  1872,  p.  68-69. 

2  H.  E.j  loc.  cit. 

3 Ad  Marcum  Antoninum, juxta  S.  Hieron., De  viris ill.  c.  33.  Legendumest  ad Heliogabal. 

4  Forsan  Apollonius  Stolcus,  quem  Antoninus  Pius  a  Chalcis  in  Syriam  adduxit  ad 
edacationem  Marci  Aurelii.  Cf.  Hilgenfeld,  p.  10. 

5  Loc.  cit. 

6  Loc.  cit.  S.  Hier.  sequitur  Eusebium. 

7  Loc.  cit. 

PJkTR.  8YR.  —  I*.  I.  T,  II.  16 
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paene  haereticos;  scripta  autem  illa  perierunt.  Scripsit  dialogum  de  Fato  ad 
Antoninum,  alios  pro  suis  discipulis  dialogos,  et  librum  de  rebus  Indicis  iuxta 
narrationem  legatorum  missorum  ad  Heliogabalem,  ut  supra  notavimus. 
Scripsit  insuper  ad  imitationem  Davidis  regis  centum  quinquaginta  psalmos 
quos  iuventus  Edessae  canere  consueverat. 

P.    553    F    l   bz&llS^  .Mfcooo  jttio  :  \hJL^b  ^|o  :  j(~I*>j  oilo  .jLUJL*  s^faoo  :  u?*»  ^  ^^ 
.^oiofiu»  opboo^  .fio^jJt  o*»ojl»  :  *£~jj  |£j  ^o^  .Uao&&~f  ol^  ji  :|k^o^ioj  Jo»Ip :  l&-iJUo  |JUo  :  l*oJL&fck  ^fo 

4  .jliiaoj  oof  tftf  :  oiJ  ^Iim^  )|^o 

Fm£  quippe  hymnos,  eosque  modulationibus  aptavit  et  composuit  cantica  et 
induxit  metra  et  mcnsuris  ponderibusque  distinxit  versus.  Ita  propinavit  sim- 
plicibus  venenum  dulcedinc  temperatum.  Aegroti  quippe  cibum  salubrem  non  elege- 
runt.  Davidem  intueri  voluit  ut  eius  pulchritudine  ornaretur  et  similitudine  com- 
mendaretur.  Centum  quinquaginta  quoque  hic  composuit  cantica  2. 

.|ffrit\  ~U  o&Ljoj  ..AiAn>  )fa.\r.\  ^P»  )fa,\fc,\  \U\  jiuLlBo  M  £->^!  wOjoiJoJL» 

//*  specubus  Bardesanis  voces  et  carmina;  animadvertens  enim  homines  in  primo 
aetatis  flore  musices  suavitate  capiy  carminum  concentu   iuventutem  corrupit*. 

Sed  S.  Ephrem  qui  multa  adversus  Bardesanem  congessit,  verba  adver- 
sarii  sui  non  transcripsit,  unde  perierunt  omnia  carmina  Bardesanis  exceptis 
paucis  versibus  infra  recitandis  (vid.  p.  500,  503,  504). 

Notandum  adhuc  insuper  in  actis  syriacis  S.  Thomae  inveniri  hymnum 
quemdam  gnosticum,  ut  ostendit  doctissimus  Noeldeke4,  qui  contendit  hym- 
num  istum  a  Bardesane  forsitan  conscriptum  fuisse.  Cum  plures  poetae  syri 
et  gnostici  existere  potuerint,  haec  opinio  clarissimi  viri  tuto  demonstrari  ne- 
quit,  doctrina  demum  Bardesanis  non  est  nobis  suflicienter  nota  ut  possimus 
illam  cum  alia  comparare.  —  Caeteroquin  quidam  iuniores  sententiam,  ab 
illustrissimo  Noeldeke  prolatam,  arripientes,  alios  hymnos  et  preces  quae 
in  actis  S.  Thomae  inveniuntur  Bardesani  tribuerunt,  quia  quasdam  gnosti- 
cismi  formulas  forsitan  praebere  videntur5. 

Ex  scriptis  Bardesanis  remanebant  tantum  quaedam  excerpta  ab  Eusebio 
in  Praeparatione  Evangelica  tradita0  et  sive  in  Recognitionibus 7  sive  a  Cae- 

1  Ephraem   Syri  opera   omnia9  t.  II,  Romae,  1740. 

2  Th.  Lamy,  S.  Ephraem  Syri  hymni  et  sermones,  t.  II,  Mechliniae,  1882,  p.  66  et 
S.  Ephraem  Syri  opera  omnia,  t.  III,  Romae  1743,  p.  41. 

8  Opera  omnia,  II,  p.  439  D. 

4  Zeilschrift  der  Deutschen  Morgenidndischen  Geselischaft,  t.  XXV,  p.  676.  Hymnus 
ille  deesse  videtur  in  antiquissimo  Sinaitico  Codice.  Cf.  Studia  Sinaitica,  t.  IX,  p.  24-25. 

3  Thilo  et  Macke ;  cf.  Lipsius,  Die  apocryphen  Apostelgeschichten  und  Apostellegen- 
den,  1883-1800,  t.  I,  p.  272-345. 

0  VI,  x,  1-28. 

7  IX,  ch.  xix;  P.  G.  t.  I,  col.  1409-1415. 
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sario1  iterum  citata;  cum  annis  1843  et  1847  Museum  Britannicum  iure  em- 
ptionis  acquisivit  bibliothecam  syriacam  e  deserto  Nitriae  in  ^Egypto,  quae 
inter  alia  continebat  Bardesanis  opusculum  quod,  sub  titulo  De  legibus  regio- 
num,  praebebat  omnia  excerpta  ab  Eusebio  tradita.  De  hoc  opere  fusius  infra 
dicemus  (p.  527  sqq.). 

Musei  Britannici  eadem  collectio  operis  cuiusdam  Bardesanis,  in  epistola 
Georgii  episcopi  Arabum  citati,  fragmentum  continebat;  de  hoc  etiam  vide 
infra  (col.  612). 

5.  Bardesanes  fuit  modo  haereticus,  haeresi  scilicet  Valentini  addictus, 
modo  orthodoxus ,  scribens  adversus  omnes  haereticos ,  negans  tamen  resur- 
rectionem  corporum,  quamdam  peculiarem  doctrinam  tradens  de  creatione 
mundi  et  de  corpore  Verbi.  De  his  consentiunt  auctores,  sed  in  multis  dis- 
sentiunt : 

Iuxta  Philosophumena,  quidam  'Ap^ctavvi^  (Bardesanes  ?)  ad  scholam  Va- 
lentini  pertinens,  asserit  spirituale  esse  corpus  Salvatoris  (vi,  35,  P.  G. 
t.  XVI,  col.  3250),  et  adversarius  est  Preponis  Assyrii  (vn,  31,  Ibid.  col.  3334). 

Iuxta  Eusebium,  Bardesanes  Valentini  scholae  primo  addictus,  eam  deinde 
deseruit  et  impugnavit;  fuit  ergo  orthodoxus,  sed  pristinae  haereseos  notas 
non  penitus  extersit  :  ^v  &'  <5cpa  outo^  7rpoTepov  tyj;  jcara  Oua^evTivov  <jjroV/i;,  xxTayvou; 
#eTa'JTY)£,  TcXetGTa  ts  T7i;  xaTa  toutov  (/.u6o7*oi»'as  aTre^ey^a;,  e^oxei  f/iv  tto>?  auTo?  eauTo> 
eVi  Tr,v  opflorepav  yv&piv  (xeTaTeOeirjOat,  ou  ainv  xal  TcavTeXw;  ys  aTcepp»j<J/aTo  t6v  T7i;  tzcCKolw^ 
aipe<7eco;  puTcov2. 

E  contrario,  iuxta  Epiphanium,  Bardesanes  primo  orthodoxus  fuit  et  quasi 
fidei  confessorem  se  praebuit,  ut  supra  diximus.  Multa  scripsit  verae  fidei 
consentanea,  sed  deinde  in  Valentini  errores  incidit  et  mortuorum  resurrec- 
tionem  negavit. 

Iuxta  S.  Hieronymum  :  Bardesanes...  primumValentini  sectator  deinde  confu- 
tator,  novam  ipse  haeresim  condidit*. 

In  dialogo  Adamantii  de  recta  in  Deum  fide ,  quidam  Bardesanita  nomine 
Marinus,  negat  malum  a  Deo  creatum  fuisse,  et  Verbum  carnem  humanam 
sumpsisse,  necnon  carnis  resurrectionem  \ 


*  lnterr.  CIX-CX;  P.  G.  t.  XXXVIII,  col.  977-988.  Hi  quatuor  textus  scilicet  :  Bar- 
desanes  in  germanicam  linguam  translatus,  Eusebius,  Recognitiones  et  Caesarius  citantur 
ab  Hilgenfeld,  pp.  81-85  et  92-124,  in  eisdem  paginis,  ut  commode  conferri  possint. 

2  H.  E.  IV,  30. 

1  Loc.  cit. 

4  P.  G.  t.  XI,  col.  1711  sqq.  et  Bakhuysen,  Der  Dialog  des  Adamantius,  Leipzig,  1901, 
pp.  x,  116,  168,  170,  178,  204,  270. 
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9.  Ephrem  multa  de  Bardesane  vel  saltem  adversus  eius  discipulos  con- 
scripsit.  Hos  textus  de  Bardesane  et  in  unum  coniicere  et  in  ordinem  adducere 
nobis  liceat ' . 


i°  Varia  —  :  P.  438  D  :  nUi&*  .~o*r>:,o  ~o*ja&*  :  ^^l.  jl*i  .g^  i$j0f : ^^ o^  o*: 
.g^jt  vo9po£:  o,u*l  Horreum  lolioplenum  Bardesani  dedit  (diabolus),  quoper  agros  dis- 
seminato  et  mox  subolescente  triticum  lappis  tribulisque  suffocaret  :  ita  ut  demum 
cum  sua  segete  ipsum  satorem  in  fascem  compingeret  unum. 

P.  438  E    :  ...p**o  lU^  .jUi^»  ooj  M  .Lfco^j  |J|U  :  ^Jk*/  ooj  LXmi»  .Jooj  **&!*>  UX*» :  j-ito  <*»*»& 

.^-f^A  ojL*$  fio^o  ifcjiL...... 

Bardesanis  sermo  palam  pudicus  erat,  clam  mutatus  est  in  mysterio  blasphe- 
miae;  femina  est  furtim  agens,  in  conclavi  peccans...  Ornavit  (Daemon)  Bardesa- 
nem  cum  vestibus  (pretiosis)  et  beryllis. 

P.  438  F :  &^~^b*.\to^K^&± ^oopli.^L»^^jo  Suis  singulis  vitiis  instruxit 
(diabolus)  :  Marcionem  maledicentia ,  versutia  Bardesanem. 

P.  439  C  :  o^U^^^oOJ^^Ljf^^-j^o 

Versutia  Bardesanem  (accusavit),  confirmavit  per  linguam  suam,  sigillo  muni- 
vit  accusationem  suam. 

P.  439  F  :Li>=:joL£tfo^:^M^oo,fe.^ 

ille  primus  Bardesani  a  Desane  ascivit  nomen?  Congruit  id  certe  magis  Bardesani 
quam  Desani  fluvio,  non  enim  hic  carduos  et  lolia  advexit. 

P.  558  F  :  opoo*  o^  vUoo .<»ii  o^  v<Ls£  .jIoajIo  ^;/\  r^^ov,  Propitiamini  pro  Bar- 

desane  qui  decessit  inpaganismo,  daemonum  legionem  in  corde  Dominum  in  oreferens. 

P.    547  D   a.  \LmLx»  :  ^fl  jb  ***^L/   .Los&aoI»  o^SJo  :  JLsI^d»  **i/o  .wo»»f  oolo  )<*»?  :  $-{;£  ooi  Loo 

.^ojoij&Ad  illo  :  **ojoJ»'»&x»  ^ilo  .wOfO^o^ftsio  *a,£4o  :  wOA*£<kfeia  kfc»»  .ooj '.;:..*» 

Erubuit  etiam  Bardesanes  qui  erravit  et  in  errorem  induxit.  Docuit  plures  esse 

legislatores ;  blasphemavit  et  non  sensit  veritatem  unicam  esse,  quae  crescit  in  suis 

legibus,  evolvitur  in  suis  sententiis,  crescit  in  suis  benefactis,  et  proficit  in  suis 

iudiciis. 

Plures  legislatores  esse  possunt  in  diversis  regionibus ,  qui  leges  maxime 
diversas  condunt  ut  ait  Bardesanes ,  ita  tamen  ut  unitas  veritatis  non  minua- 

tur,  nam  de  legibus  positivis  loquebatur  Bardesanes. 

Item  p.  485  A  :  &***i)  ^i 

Bardesanes  ornavit  fraudem  suam. 

2°  Discipuli   Bardesanis  nomen  magistri  ferunt  —  :  P.  489  F  :  ^»  vo^ii\jJ 

v/o  .U*  x»  p£a*  ^l  :  ^r1^  °^°?  °°>  \i   -^^  ft^*  ~°J  l-**»  *•  oJLik/  jJ-J^  joJL*  .|_i£>  <*4*>°  l-**-f?  '  &-!♦* 


1  Omnes  hi  textus  ex  volumine  S.  Ephraem  Syri  opera  omnia,  t.  II,  Romae,  1740, 
sumuntur;  unde  :  p.  438  D  idem  sonat  ac,  t.  II,  pagina  438,  littera  D. 
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.s.oto;:Sn\N\  )U  ovio-J,  :  ^Jaiioo,  Kin\i>  ^}  oi  ^J  jJLJLa  JJjUo-j  .miao  ov^_*|  UJoo  :  o^^il/  oo,  oviJc» 

.**>*  {i  oviojj,  ujjio  :  )&*  ji&I  )-fryj;\  hjl^  Sed  age,  percontare  Bardesanis  asseclas,  qua 
tandem  ratione  persuasi,  quave  illecti  spe  a  Bardesane  sibi  nomen  quaesiverint ; 
quae  rursus  huius  appellationis  origo  fuerit?  An  forte  quia  generis  eorum  auctor 
Bardesanes  fuit,  qualis  Hebraeorum  Heber?  Alioquin  si  causa  nominis  doctrina  fuit 
cognomen  a  nomine  doctoris  petitum  demonstrat  dogma  aliquod  minime  sanum  ab 
illo  commentum,  ac  traditum  fuisse...  Neque  enim  quisquis  coetui  cuipiam  prae- 
cepta  dedit  suum  etiam  nomen  adiecit :  Apostolus  plurimas  gentes  instituit,  nul- 
lam  tamen  suo  insignivit  nomine. 

P.   485  C    :   Jo^,  l&  j»Jo  . j., ftS lUSj  o»li4  : \JJ>k*  oyio^ oUxS  .opoaSoiUo  )U^:,mnUfrfo)J&^ 

.otiio  ^iio  ~J^o  >*Ju  .Jooj  yioi  -ojoip:  ^U^O  .OfO^ 

Valentinus  gregem  ab  Ecclesia  suffuravit,  et  vocavit  illum  suo  nomine.  Vocavit 
suo  nomine  Cucus,  et  suffuravit  illum  callidus  Bardesanes,  et  fecerunt  illum  sicut 
gregem  foris  (Ecclesiae).  Marcio  proprias  sibi  divisit  caulas,  cecidit  Manes  et  seduxit 
ab  illo. 

P.  559  A  :  v^h  liiU  .Mo^  o^jl  :  $-»>*>  jlj**>  ...o,Uo>oii  opo**  :  ^;^t  <*~± 

Stw  Bardesanes  pecori  propriam  impressit  notam  suumque  dixit  gregem.  Manes 
autem  atque  Bardesanes,  postquam  Ecclesiarum  thalamos  incestarunt,  vulgari  moe- 
chorum  arte,  mutavere  nomina,  sua  instruxerunt. 

P.  559  D  :  iir^jf^^iiJL^i^or^oo^j  il^ 

.j-[^o  jbpio  jU»  kl+*&  ^o/  pio,»  Quid  dicam?  Omnemne  eos  exuisse  pudorem  omnive 
verecundiae  sensu  caruisse?  Quando  suis  scripturis  hominis  nomen  praefixerunt 
audiebantque  scribam  suppressa  veteri  formula  :  sic  dicit  Dominus  exercituum, 
lectionem  his  inchoare  verbis  :  sic  dicit  Marcion,  ille  videlicet  furiosus,  aut  Manes, 
aut  Bardesanes. 

P.  490  E   :   pilj  Hjj-j  of  .jJovaj  jJLL^rn:^»  .Jiii  pJ&*Apot  of  .opokfti  )I.'.:iv>;  :  )f.:i>o  i^i  yri 

Utrum  praestet  magisque  deceat  Christianum  an  Marcionitam  nuncupari?  Di- 
cine  Christianum  an  Desanitam  zizaniam  ? 

P.   490  F   :   ^Lf  j^Jo  .v:.:.n  vo^ov£.  oyiJo}  .U^OjiS  rj  J>  ^'U  .v6^>^o  ovi^J  fro  .^l^  JooJ    b£o 

.^ilS  ^ot  JoV&xm  JJJoS  IjjJo  w-i*Jo  .opoktJ  jJo*  oov*o  jLi&^»  )£f£  ~o£>kft/ 

Quando  necdum  viderat  lucem  Bardesanes,  aut  Marcionis  nomen  innotuerat, 
discamus  unde  suum  antiquissimae  Ecclesiae  duxerint  nomen,  et  hoc  nostrum  per- 
petuo  fore  statuamus,  novasque,  rogo9  nuncupationes  reiiciamus. 

In  sermone  vigesimo  quarto  contendit  S.  Ephrem  unum  esse  christiano- 
rum  nomen;  dum  pagani  et  haeretici  diversa,  et  quidem  turpissima  (sicut 
Cynici)  nomina  ferunt.  Adiicit  : 

P.  494  B  :  guj  -aoi  po^ApM  .£->;£  wJoojLa  \jU[  .~Jtf>  ««is1»  \l\\  j-  .n-^rf»  ).*.>;*>  ^JV*» 
Praedicant plures  Christos,  alium  quidem  Manethi  coaetaneum,  Bardesani alium 
aetate  supparem,  atque  alium  Marcionis  aetate  natum. 
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Non  animadvertit  S.  Ephrem  plures  scholas  philosophicas  unum  tamen 
Christum  adorareposse,  licet  eiusactaet  attributa  aliter  atque  aliter  exponant. 

Item,  p.  494  F,  dicit  S.  Ephrem  in  Ecclesiae  initiis  non  exstitisse  nomina 
Marcionis,  Manethis  vel  Bardesanis. 

Sed  omnia  illa  non  probant  Bardesanem  non  dico  gnosticum,  sed  ne  hae- 
reticum  quidem  fuisse.  Fuit  equidem  dux  scholae  et  eius  discipuli  nomine  eius 
insigniti  fuerunt,  unde  Rabbulas  facile  potuit  illos  omnes  ad  veram  fidem, 
a  qua  non  longe  aberant,  revocare. 

3°  —  Alii  textus  crimini  vertunt  Bardesani  cognitionem  suam  astronomiae 
et  astrologiae  : 

P.  439  E  :  s£  ^  <**  lU  &*m»  oo,  ^  :  jk^*  j^»  m^j  <**  joo,  iu  ^  >.  Legebat  illc 
(Bardesanes)  non  veritatis  alumnos  prophetas,  sed  libros  de  signis  Zodiaci  trac- 
tantes  assidue  volutabat. 

P.    550    C    :    .Uo^i^  jU*  .o&  owx^o  o,$k^  jL^uh  i>w  :  £*i  JrlM/  ja£j  ^i^  o^oi  ^o  ooCj  Po 

.wojoptt\k\  liofo  \^i  \^a  &  .MiL»  ^  :  ^is^  o^Joo  .^j  jkxL^o  Sic  a  Domino  comminata  lues 
Bardesanem  etiam  corripuit  septenorum  principiorum  (planetarum)  repertorem  : 
malum  quod  veritatis  ferrum  dolaverat  intulit  garrulo  sophistae,  qui  signa  Zodiaci 
praedicavit,  et  observavit  horoscopos,  septenaria  (planetas)  laudavit  et  captavit 
horas,  septem  accepit  plagas  (climata?),  suisque  alumnis  ex  testamento  transcripsit. 

P.  439  A  :  ^^  .U&^oj  oi^*  v^~  U^H  litf  \**>  \Z~{ :  &*  •♦*-  iU*  {%  JLu  &&  \JU* 
.isut-t  iv**o  vojo,  ^vi»  j*  \iifr  wojo?*m*  ibo^Df  uaj  .jUj  oOJui  Solemne  ipsis  cst  corporum 
observare  motus,  temporum  supputare  momenta,  tonitrua  ex  codice  examinare,  in~ 
deque  arcanas  significationes  petere,  plenilunia  cum  signo  Zodiaci  comparare. 
Scilicet  cum  oporteret  versari  et  agere  cum  Ecclesia,  ove  nempe  sanctorum  libros 
ruminante,  libros  pestilentissimos  studiose  revolvunt*. 

P.  553  F  :  Uo*s»  usoi  .\u&l*>  ^m/j  voo*iio  ^L  ^l  k6^^l;  ^k  Sufferre  debetis  fra- 

tres  mei  narrationem  dictorum  eius  :  entium...  stellarum  et  signorum  zodiaci. 

P.  498  B  .'  .*&*  ^o  u>o^o  ^£*f  ...ooj  |m-Z4  jo  oo,  \loi  >M**  .^U*  \bolo  ^jo^p  ^io^oo  tforpj  £-|o 

Ubi  per  obliquos  viarum  flexus  circumsonare  audies  incantatorum  carmina,  et  si- 
gnorum  Zodiaci  vocabula...  non  est  cur  ultra  ambigas. 


K  Unde,  iuxta  S.  Ephrem.  libri  de  signis  Zodiaci,  horoscopiset  planetis  tractantes  ha- 
bendi  sunt  pestilentes.  Talis  est  equidem  liber  ille  Legum  regionum.  Itaque  multa  adver- 
sus  Chaldaeos  et  de  fato,  scripsit  S.  Ephrem  (Adversus  haereses  sermones  4-14  id  est 
pp.  414-467),  ut  pestilentissimum  librum  Bardesanis  de  medio  auferret  et  suo  ipso  libro 
suppleret.  Omnia  ipsius  exempla  a  Scriptura  sacra  petivit  et  pro  «  ove  sanctorum  Iibros 
ruminante  »  scripsit.  Unde  ab  argumentatione  et  a  methodo  Bardesanis  toto  coelo  distant 
illi  sermones  sancti  Ephrem  adversus  Chaldaeos  et  de  Fato. 
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P.  558  D  :  ^kp  voonpc©  \&k  iki&io  \~>\  .&i  ^ioo  ijo^  u>p  >*ioo  u*xju>  .^  ilo^  Uaoi* 

:  \\~l^m\   ^^o  opoo*  i*> 
M^o  vo^a\   pLaejAff 

.|o\dk'j^ 

So/is  Lunaeque  meatus  admiratus,  hanc  matrem  imaginatus  est,  illum  patrem, 
deos  deasque  distinxit  hisque  longam  sobolem  adiunxit,  sacra  divinaque  omnia 
pleno  ore  traduxit,  laudavit  quae  sibi  finxit  numina  ea  solemni  formula  salu- 
tare  solitus  :  gloria  vobis,  domini  deorum. 

Agitur  hic  de  Sole  et  Luna  vocatis  *-p*  seu  Dominis  ab  astrologis  (cf. 
Kayser,  Causa  Causarum,  Leipzig,  1889,  p.  208,  1.  4-10  citatus  infra  p.  525) 
et  de  signis  Zodiaci,  quorum  alia  sunt  masculini  sexus  et  alii  feminini  (Firm. 
Mat.,  Matheseos  libri  VIII,  Leipzig,  1894,  II,  n)  et  vocantur  Dii  (Ibid.,  xxiii, 
xxviii,  3  et  IV,  xxi,  2).  Juxta  ipsummet  S.  Ephrem,  Bardesanes  Deum  unicum 
esse  profitebatur  (cf.  infra  p.  443  D  et  E). 

Ut  haec  crimina  de  haeresi  astronomica  Bardesanis  intelligi  queant,  no- 
tandum  est  cultum  astrorum  Edessae  viguisse,  ut  patet  ex  nominibus  locorum 
et  personarum. 

Hoc  expresse  dicitur  etiam  in  Doctrina  Addaei :   «*>*■•»«>  -^»»  M  W*  ^  Mi  i^ 

vix»  M/   ^  Jo,  xoii  v6*q[  ^joiLaot  Vm  :  oii  vot^f  *?&»  IU*>  fpkft  ojj  ^jo,    ooab    .Joi*:   ^looA;   jfcuLL* 

4  .ffoMfe*  MlmJ^o  .vj&  r*l  »^°  ^-^°  r-l  i^k*  voo*xn*  ^vi  ^i  ^jlj  i-jj^  ^j^m  Video  regionem 
hanc  (Edessae)  opertam  paganismo  adversus  Deum  :  quae  sunt  idola  illa  Nebo  (Mer- 
curii)  et  Beli  (Iovis)  quae  vos  adoratis?  item  honoratis  ^^  u£  (Filiam  Nical)  sicut 
vicini  vestri  Harranei  et  Tharata  sicut  Mabugaei  et  iUj  (Aquilam)  sicut  Arabes 
et  Solem  et  Lunam... 

In  alio  loco  Addaeus  dicit  discipulis  suis  :  2  i><***o  \iw*\  i^**  \kn  *> *•{  oit  oto,;,/ 
.loisi:  voj<*  vooi\  vy»  ji^6  .ojo^o  ^i^o  Caveatis  paganos  qui  adorant  Solem  et  Lunam  et 
Bel  et  Nebo,  et  alios  qui  vocant  haec  (astra)  deos. 

Ipsemet  S.  Ephrem  reponit  astrologiam  inter  causas  haereseos  : 
P.  488  F  :  i^>  oj^  ovi^i  ~*»f  v!  ^^  .\hL.Wu  g~~/o  .jLo-p^  ooom-.;  m/ 
Mu/lt  (haeretici)  aemulati  sunt  astrologiam  et  peregrinas  sectas.  Manes  ausus 
est  omne  malum  congregare. . . 

Unde,  ad  integritatem  fidei  servandam,  astronomicam  seu  astrologicam 
scientiam  primi  Edessae  Christiani  necnon  S.  Ephrem  maledictis  prosequun- 
tur.  Addaeus  dicit  discipulis  suis  :  ^oo  ...^,  f^  ^eo  .|Lxy  i^ooi  ^  ^iJ  ^  so*-oo* 
3...u=u  voovi^  ^\iait  iJ^doo  u^oi  ^oo  .m^4  Pf2**  v^  ****&**».  ip*  *^°  !"">"  Fugite  iusiuran- 
dum  falsum,  homicidium...  sortes  et  horoscopos  in  quibus  gloriantur  Cluildaci 
deceptores,  stellas  et  signa  zodiaci,  in  quibus  confidunt  stulti. 

•  The  Doctrine  ofAddaX  ed.  Philipps,  London,  1876,  p.  24, 1.  13. 

2  P.  43,  1.  21. 

3  P.  35, 1.  14,  et  in  Cureton,  Ancient  Syriac  Doc,  p.  15,  1.  4. 
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Caeteroquin  timor  ille  scientiarum  astronomicarum  quosdam  prosecutus 
est  christianos,  ne  in  errores  laberentur,  per  multa  adhuc  saecula.  In  saeculo 
sexto,  Gabriel,  Rufini  filius,  episcopus  Nisibensis,  eiectus  est  quia  motuum 
stellarum  et  signorum  valde  peritus  erat :  4©iU  loo»  -o^o  ^»  ^  o*  .m»&  &  ^U^ ... 

Item  Eusebius  Emesensis  (f  360)  probris  ac  conviciis  appetebatur  quasi  ma- 
thematicarum  artium  studiosus2. 

Ex  his  adiunctis  perspicuus  evadit  sensus  textuum  S.  Ephrem  adversus 
Bardesanem  qui  libros  Chaldaeorum  ^Egyptiorumque  de  astrologia  et  astro- 
nomia  callebat3. 

4°.  —  Alii  tandem  textus  ad  doctrinam  spectant : 

P.  443  D  :  .^ooow»  vj^»/^  i  ***:  **i  if*°  \o^>»*>  ~*  $-»•♦£  uf  modo  asseruit  Bardesanes 
cum  Marcione,  modo  reiecit  (sententiam)  duos  Deos  esse  impossibile  esse, 

P.   443   E    :   ifc^  M^W   ^fe  ;*>/.  wov»  -vooou»  vj^»/^  k  **&  *k\  J&oj  Ufo  ^?of?  $-»;£  vo^jS 

.!>»  -*  ^ii  Bardesanes  itaque,  qui  contendit  plures  Deos  esse  non  posse ,  si  docet 
nihilominus  plura  esse  entia  (p*=w).  iam  admittit  quod  reiiciebat. 

Illi  duo  textus  demonstrant  Bardesanem  unitatem  Dei  confiteri,  etsi 
S.  Ephrem  variis  argumentis  errorem  pluralitatis  deorum  ei  tribuat.  Caetero- 
quin  in  opere  De  legibus  terrarum  invenimus  vocem  pm  quae  idem  sonat  atque 
ens\  et  aliunde  unitas  Dei  expresse  designatur5...  -aju»^  v&  \&  w©joij/.  ^>  *& 
ii=ia  voot^i»  p^  iLadrajM»  ^So  pm^m  \i+i  jooV>  Omne  enim  quod  existit  Domino  omnium  indi- 
get...  et  crunt  pax  et  quies  ex  dono  Domini  omnium  naturarum 6. 

Sunt  et  alii  textus  de  illis  «  Iti6  »  : 

P.  443  E  :  .Joii:»©  PMf»  vl*Lm  jio  oo»  ji  vionh»  v^4  &*  .p*sf  y&  uS  ^k  |o\dk'  ftwS>  Jo 

Iam  si  plures  Dii  non  sunt,  nec  sunt  plures  «  Itie  »,  cum  naturae  divinae  et 
horum  «  Itie  »  unum  sit  nomen  et  communis  dignitas. 

P.  444  A  :  >*i  ^oBoio  ^i  \U  \s*i\  x*  ^U  ^^!  -^t  i-r^  *V  Recruduit  in  Bardesane 
error  Graecorum  qui  docuit  omnia  ex  «  Itie  »  (elementis)  creata  et  constituta  esse. 

P.  444   B  :  wolo  \Uo  .);y>^  oooj  oac*;  j'»o^»  w©j6;l*  .00,  pi^S  ^  ji»   ^»,^00  ^»o>m  ^-l^o  vo^>pb 

.p£a£  oooj  ftfrN-  )-*»o-o 

Marcion  et  Bardesanes  impie  afprmant  non   unum  esse  rerum  conditorem, 

4  Guidi,  Un  nuovo  testo  siriaco  sulla  storia  degli  ultimi  Sassanidi,  Lugduni  Batavo- 
rum,  1891,  p.  10, 1.  11. 

2  Socrates,  //.  E.  II,  0;  cf.  etiam  Sozom.  III,  6;  P.  G.  t.  LXVII,  col.  200  et  1045. 

3  Cf.  infra  col.  504,  1.  19-23  et  580. 

4  Cf.  Merx,  p.  29. 

5  Cf.  infra  col.  588,  1.  13-14,  col.  610,  1.  21-22. 

6  Cf.  etiam,  col.  508,  1.  8  :  Ille  enim  qui  omnipotens  est  unus  est. 
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summi  scilicet  opificis  opera  rebus  ab  eo  factis  attribuerunt ,  sic  ut  Filium  et  Spiri- 
tum  Sanctum  cum  istis  confunderent. 

P.  468  D  '.  .o£*l*'<  Jl  \zXu  .|i-$©|^  !*&*>  l*oj  <*i^i  ^  Jl  .j[;ilx>  fc*  ^JLim  jia*  jL  o!j>  ^clI  fc^  ^ 
^v^Ap»  .-©j  |IoAJ/;  Of&ak5t  l&fj  jJL>  ,1^  jL  ojJLLi/.  o^o   .|LtAj>  ^lS  voo^i  ojpf  pM/    yl   .OfO^i  [k>  |  '  ^> 

.)Ua>[  Looff  |ooj  ot^  ulX^S  (l  ji  ^iJ»  ^io,  ^J^  .|toj*t  ot*tJL>  $-t>£  >»{  ow&o^  .P©^t  oioU  o^ 

£  Graecis  acceperunt  vocabulum  odiosum  materiae  turpis,  istud  nimirum  nec 
Moyses  in  suo  Pentateucho  meminit,  nec  indicarunt  Prophetae,  nec  Apostoli  tradide- 
runt.  Unum  quippe  «  Itio  »  omnes  filii  veritatis  praedicarunt.  Similes  visi  sunt 
inter  se  omnes  filii  mendacii  qui  scripserunt  illam  (materiam)  entitatem  esse.  Et 
hanc  quidem  a  Creatore  dissidere  tradidit  Marcion,  adscripsit  illam  etiam  Barde- 
sanes  in  facto  creationis;  Manes  autem  Babylonius  in  carcerem  compegit  cum  de- 
liraret. 

P.  532  E  :  Loquitur  S.  Ephrem  de  tribus  haereticis;  iuxta  editorem,  se- 
cundus  est  Manes  et  tertius  Bardesanes,  sed  hoc  est  impossibile,  nam  tertius 
ille  dicitur  praecedentium  alumnus,  quod  de  Manethe  tantum  dici  potest,  dum 
scripsit  S.  Ephrem  Bardesanem  tempore  antecessisse  Manethi1.  Haec  est 
ergo  sententia  auctoris  qui  in  loco  secundo  ponitur,  id  est  Bardesanis  : 

*^4  Jjo,  4&jl1  joi  Jooj  opLa^  **ttj  jo^  |J^o  b*}*}**  ooi  oi  jJL  pMf  jio  .\U>  \zlzoo  J&jo  ^oA  M^/  ^oi  ^l~{ 

.JIMf  Mov*t-oi  ova 

Alius  aerem  et  ignem  et  aquam  vocavit  Itie  (entia)  et  quum  aliud  Itio  nihil 
erat  et  nihil  poterat,  dedit  illi  nomen  tenebras,  et  vocavit  tamen  Itio. 

Ex  his  textibus  patet  Bardesanem  habuisse  peculiarem  sententiam  de 
formatione  mundi.  Finxit  elementa  primitiva  a  Deo  creata,  quatuor  numero2, 
quae  coagulata  dederunt  in  manibus  Creatoris,  ope  Verbi  et  Spiritus,  uni- 
versum  hunc  mundum.  Illa  elementa  designavit,  ut  in  dialogo  Legum  Begio- 
num,  per  nomen  «  Iti6  »  id  est  entia.  Tota  igitur  controversia  erat  de  nomine 
et  de  definitione  nominis. 

S.  Ephrem  memorat  adhuc  cc  ens  »  quod  vocatur  tenebrae.  Probare  vult 
malum  non  esse  substantiam  et  non  incorporari  nec  in  tenebris  nec  in  dae- 


4   P.  487  F  :  tjJL£»J>o  .£.[;£  o&  ooj  ^Jo^:  j£op&*  ~j\x>  ^o^Jt  .o,Ui  ^   ».U  U-[» :  voon*iSj  ^  vo^|k»J 

.\JSo+o  |_ioo  v<Lopa  *Mie^  ^o  oyi-aj  ooj  JL^  :  $*>••& 

Interrogentur  de  aetate  sua,  quis  illorum  senior  sit.  An  forte  Manes  primogeniturac 
iura  sibi  arroget?  atqui  prior  illo  est  Bard&sanes.  Hicne  natu  maiorem  se  praedicet  ? 
Atqui  minor  est  natu  maximis;  Marcion  quippe  fuit  illa  spina  omnium  prima... 

*  Iuxta  Moysen  Bar  Kepha  quinque  (vide  infra,  p.  514^.  Notandum  sedulo,  unum 
Bardesanis  elementum  esse  \Ja  (spiritum  seu  ventum).  S.  Kphrem  nominat  iam  illud  in 
hoc  loco,  et  postea  (cf.  infra  p.  557  C)  tribuit  gratuito  Bardesani  quasdam  subobscuras 
opiniones  de  Spiritu  sancto  U>&j»  ^.  Verisimile  est  S.  Ephrem  transtulisse  ad  Spiri- 
tum  sanctum  quasdam  voces  Bardesanis  de  spiritu  seu  vento  seu  aere,  elemento  scilicet 
constitutivo  mundi  huius,  ut  sunt  lumen,  ignis,  aqua  et  tenebrae. 


503  PRAEFATIO  —  CAPUT  I. 

mone,  nec  in  serpente;  nam,  ait  S.  Ephrem,  omne  malum  a  libero  arbitrio 
provenit,  et  si  quaedam  entia  male  agunt  et  plectuntur,  hoc  provenit  ex  eo 
quod  ab  ente  liberi  arbitrii  praedito  aguntur.  Sed  non  contradicit  Barde- 
sanes,  nam  aflirmat  1°  malum  non  provenire  a  Deo  nec  a  natura  hominis, 
2°  omnia  entia  libertate  quadam  esse  praedita  et  3°  malum  esse  quemdam  de- 
fectum  et  a  natura  non  sana  provenire  (cf.  col.  543-564). 

P.   482   B   :   \zlim  \r:^:.\  ly  ]h  ^f  .o*fljJt  |Uj>jv»  )J*  (l   oot  ^io  .o£  M/   ooj  J&p,  lAjwj  PM»  &> 

.ooj  )VP  **  oyll^f  .tfJLo  ^JLaio  |U»J  jj   ^kjJt 

Quid?  Num  putas  Itio  tenebrarum  libero  praeditum  arbitrio,  et  ideo  non  fuisse 
vi  ducendum  ut  malitiam  exueret;  quemadmodum  neque  mali  et  improbi  homines 
coguntur  ad  bonam  redire  frugem.  Si  hoc  dicis;  ne  vocetur  ergo  malum  illud  quod 
naturasua  libertate  praeditum  est. 

P.  482  F  :  ^ux^ -oj  )£oip  ^xi  ^i  ftli 

Clarum  est  malorum  caput  esse  liberum  arbitrium. 

P.    483   C    a.  ooi^   Li&*o  joi  joJft  ;~[»  v:imi.oi*i  Lio^o^»  j~tt&  fi^at  ^am-  jit   bJ.\±k~  ^^  V»L  vojoojJ 

^S   ^Lf    -ojokj  Pai  jj^j»   jAa  v/j  tSolaj  vo^opo  »*fo   .^o^  o*i*J  ^of  ^aa  ^'^io  ooj   li|t&a  .);:>,*>«»  pai 

.vpo  ^olj  wojokjft  Lio^o  ^o^j»  oot  ^oS.  ooj  «»4  *P°^  ^°^J   *-°-  ■  .oftr.tt..yo  wOjamSJL^o  Ll^oo^  o&  Lio»  LjLi 

Audiant  tranquille  ambae  partes  :  Bardesanitae  primum  Moysi  credentes  quod 
sicut  exaltavit  Moyses  serpentem  in  deserto...  num  creditis  Salvatorem  hic  diabolo 
se  comparare  voluisse?  Audiat  et  Marcion,  si  diaboli  opus  est  serpens,  iustus  qui 
diabolum  execratur  eiusque  molitiones  odit  et  acta,  cur  serpentis  effigiem  honorat? 
Bonus  est  ergo  ille  (serpens)  quem  finxit  Moyses  et  qui  imago  est  Domini  nostrV . 

Alii  textus  exhibent  versus  ab  ipso  Bardesane  confectos  : 

ooi  wBotoft  Jjo/o 

..  >ll^!V\\  ov»£~J 

|&JL^j>£  <&~jo 

^oto^  ^t  woj  |lY» 

.OffljJO  Of&OOJ» 

Dixit,  quando  videbimus  epula  tua  et  aspiciemus  puellam  filiam  quam  in  geni- 
bus  tuis  posuisti  et  laudasti?  P.  557  F. 


Lpoft  wOft   ^of   -0,»   LJLcoi  voot*Jf*o  ^OAA  voo)I/oo\ 

wUJulo    w>JsI/> 

ylrf  arguendum  illos  sufficit  versus  occultus  illius  quae  dicit :  Deus  meus  et  Rex 
meus,  quare  dereliquisti  me?  P.  558  A. 

1  Videntur  Bardesanitae  contendisse  serpentem  illum  deceptorem  Evae  fuisse  ipsummet 
daemonem.  S.  Ephrem  respondet  serpentem  non  esse  daemonem  cum  serpens  aeneus 
imago  sit  Salvatoris,  sed  hoc  est  extra  quaestionem.  —  Bardesanitae  ceterum  non  pos- 
sunt,  ex  hoc  unico  textu,  assimilari  Ophitis  qui  colebant  serpentem. 
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•  •         • 

.Lio/  ^ofA  cuitftL/ 

Sedes  deliciarum  ea  est  cuius  portae  Matri  patuerunt  praesidis  mandato. 
P.  558  B. 

Lubenter  fatendum  est  hos  textus  nullum  determinatum  sensum  prae  se 
ferre. 

Unde  praestat  totum  contextum,  id  est  sermonem  quinquagesimum  quin- 
tum  adversus  haereses  referre  p.  557  A,  etc. 

P.  557  B  :  ^f  ©*  ^o  hjuo  i;j  />;£»  .i^  ^pof,  ^h  v^6uJ  ^k  fe;  &*,  woj&jl»  >^  ^f  v;  oi^ 

.JJLL»  }U  wlAL/o  ojljilo  AJl^  LJLmi  )U  l£>/o  LxlLj 

a)  Orafe,  fratres,  pro  Bardesanis  alumnis,  ut  non  insaniant  iterum  qui  dicunt 
ut  pueri  solent  :  quidquam  fluxit  et  descendit  a  Patre  vitae  et  Mater  filium  occuU 
tum  concepit  et  peperit  illum  et  vocatus  fuit  filius  viventis. 

Iesu  Christe  gloria  Genitori  tuo!  Dicoit  etiam  quod  non  licet  parem  facere  unum 
(ens)  ad  producendum  et  gignendum;  quaesivit  naturam  Domini  nostri,  quasi  ex 
duobus  natus  esset  in  mysterio  unionis.  Et  quando  etiam  corpus  Domini  nostri  non 
est  natum  e  duobus,  quomodo  ergo  natura  eius  divina  munda  permaneret  quae 
lumen  est  de  lumine. 

P.  557  C  :  *^*>  v*^  s*o*^  r*h  ^  ^  **1  W»  -*J!  *>*>h  ^^  h  -*&>J  7»*^  h  ***> 

JL^  |00|L  w»J&sJ  Lj3> 
.)LL   »»iVo  )L'+->  joi 

.Lziioj  jljoj   |f~  U^»  lilovS  |f-  :  LpJ  ^>  ^lti    ...oyl^S  )oo,  ^f»  L>LjJ?  -oj  |tlov*o 

b)  Quis  non  obturabit  aures  suas,  ne  audiat  illos  dicentes  Spiritum  Sanctum 
geminas  genuisse  puellas?  sic  enim  Spiritum  sanctum  suis  blandientem  filiabus 
inducunt  :  quae  te  nascendo  proxime  subsecuta  est  mihi  filiam  tibi  sororem  habe. 
Me  pudet  referre  eius  conceptionem,  Jesus  tergat  os  meum  quia  maculo  linguam 
meam  ut  aperiam  secreta  eorum.  Duas  filias  genuit  :  aliam  pudendum  terrae  et 
alteram  speciem  aquae  * . 

Videte  blasphemiam  illorum  :  quando  nequidem  daemonis  imago  videtur  in 
aquis,  quomodo  natura  pura  et  abscondita  Spiritus  sancti  illo  speculo  representari 
potest,  quae  necdum  in  mente  pingi  potest.  Dixit  etiam  :  «  Quando  videbimus  epula 
tua  et  aspiciemus  puellam  fiiiam  quam  in  genibus  tuis  posuisti  et  laudasti  ».  Ar- 

1  Auctor  translationis  latinae  illa  verba  non  intellexit,  Hilgenfeld  (p.  40-42)  credi- 
dit  se  iptelligere.  Certum  ne  est  ipsummet  Sanctum  Ephrem  versus  Bardesanitarum 
(p.  557  C)  intellexisse  et  expressisse?  Post  vocem  inducunt,  legi  potest  : 

Filia  pedis  tui  (femoris  tui)  erit  mihi  filia  et  tibi  soror...  Genuit  duas  filias  :  aliam 
terram  illam  miserabilem  et  alteram  configurationem  (congregationem)  aquarum.  Cf. 
Gen.  1,  9-10. 
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guitur  etiam  in  cantibus  suis  corruptus  in  blandimentis  suis  et  laxus  in  concenti- 
bus  musicis  suis,  qui  humiliavit  nomen  pulchrum  Spiritus  Sancti  qui  in  omnibus 
precandus  est.  Ad  corripiendos  illos,  sufficiat  cantum  illorum  occultum  (referre), 
ubi  illa,  quisquis  illa  sit,  dicit  quod  Deus  meus  et  Dominus  meus  reliquit  me  solam, 
et  quia  eum  puduit  in  turpitudine  sua,  involvit  cantum  suum  in  pulchritudine  ora- 
tionis  purae  et  sanctae  quam  de  illo  narravit  Dominus  noster  :  «  Deus  meus,  Deus 
meus,  ut  quid  dereliquisti  me?  » 

c)  Confessi  sunt  se  Mosis  accepisse  legem;  despexit  tamen  illum  quando  scripsit 
ille  princeps  voluptatis  quod  portae  eius  (Paradisi)  patuerunt  coram  Matre,  et  in 
regione  nefanda  posuit  Paradisum.  Lex  pulchra  tanquam  speculum  reprehendit 
doctrinam  perversam  eorum. 

P.  558  B  :  *\  ?&  Uf  ~o*~*  *~i»  &&>  ilffcf  PW  i±*ii**  ^»ofo  .^^j  fri*  oMi-r^  ^  tf« 

ojj»  ^fio  Vf*£  .y£&i  ca£o  ^  |l  .ooj  U&*o  ^ootil^a  LA-JV*»  ov^jl»  wOjo\&I  ^ooffcofo^  ~ojo^jJ  voov^ook»  Li»j 

.;£»/  otioji  +}t  \j{  juj»  (ilU  wojo^ou»  o~L»  Jovdk'»  \vm  vIL  jJop  jpoo  ^  \iL»  .L^j^  \1& 

Item  consecratum  sancti  Paradisum  reiecit  Bardesanes,  laudat  alium  paradisum 
nefandum,  illum  videlicet  quem  dii  mensuraverunt  et  posuerunt,  Pater  et  Mater 
suo  concubitu  sata  ei  dederunt.  In  quaestione  paradisi  occurrit  ex  adverso  Moses, 
ille  ista  non  scripsit.  Sacrae  litterae  alia  narrant,  et  Hortum  deliciarum  in  regione 
Eden  a  Domino  consitum  fuisse  referunt  ac  describunt.  Deinde  Moses  unum  indicat 
Paradisum,  isti  geminos  fingunt  et  a  diis  mensurate  conditos  mentiuntur,  ubinam 
autem  loci  statuerint  nec  dicere  fas  est.  Serpens  qui  decepit  Adam  in  arbore 
fraudavit  et  decepit  illum  in  quaestione  Paradisi. 

d)  Intuitus  est  Solem  et  Lunam.  Hanc  matrem  (esse)  imaginatus  est,  illum 
patrem,  Deos  masculini  et  feminini  seoous  et  progeniem  illorum  distinxit,  blasphe- 
mavit  per  verba  oris  sui  et  laudavit  multos  (his  verbis)  :  Gloria  vobis,  domini. 
Praedicavit  turbam  deorum  et  non  puduit  illum . 

e)  Qui  erant  cum  Macchabaeis  invenerunt  Iudaeos  occisos  et  repererunt  in  sinu 
eorum  simulacra  gentilitatis  et  obtulerunt  pro  defunctis  preces  ct  munera.  Vos  au- 
tem  filii  boni,  precamini  pro  Bardesane  qui  ivit  ad  gentilitatem,  nam  legio*  (est)  in 
corde  eius  et  Dominus  noster  in  ore. 

In  hoc  sermone  e)  alludit  ad  II  Mach.,  xn,  40-44  et  petitpreces  pro  Barde- 
sanitis;  d)  est  mere  astrologicum ,  ut  ostensum  est  supra  (p.  500).  Alii  textus 
minus  perspicui  sunt,  attamen  a)  alludere  videtur  Incarnationi  :  Bardesanitae 
pracdicant  duplicem  Christi  naturam,  divinam  scilicet  et  humanam  quae 
proveniunt  a  duplici  principio  eius  generationis,  Deo  scilicet  et  Virgine.  Im- 
merito  ergo  impugnantur  a  S.  Ephrem;  b)  tractat  de  Spiritu  Sancto.  Ex  con- 
textu,  in  quo  agitur  de  Paradiso  terrestri,  coniici  potest  agi  hic  de  produc- 

1  Cf.  Marc.  v,  0. 
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tione  mundi.  Nam  iuxta  Scripturam  :  cc  Spiritus  Dei  incumbebat  super  aquas... 
Congregatae  sunt  aquae  et  apparuit  arida.  Et  vocavit  Deus  aridam  Terram 
congregationesque  aquarum  appellavit  maria*  ».  Fingunt  Bardesanitae  in 
hymnis  suis  Spiritum  produxisse  terram  et  aquam  post  incubationem  suam, 
et  se  pinxisse  in  speculo  aquarum  quae  sub  illo  erant.  Verisimile  est  etiam 
S.  Ephrem  confudisse  Spiritum  Sanctum  cum  spiritu  seu  vento,  elemento 
scilicet  cdnstitutivo  mundi  (cf.  supra  532  E,  cum  nota  2).  —  Diflicilius  est 
interpretari  finem  illius  textus.  c)  Agit  de  Paradiso.  De  situ  illius  Barde- 
sanes  propriam  exponit  sententiam.  Ex  contextu  ubi  Sol  et  Luna  vocantur 
pater  et  mater,  haec  duo  astra  produxerunt  omnia  in  Paradiso.  (Cf.  infra 
p.  525-526.) 

Tandem  Bardesanes  peculiarem  opinionem  habuit  de  resurrectione  corporis 
et  de  natura  animae. 

P.  438  C  :  oyJj^  ovfcooi    .Joot  Pj^o  ov$^   .o»U«d  ou&t  opooJka  .$»;;&!   ort^L»  .\UL  ^cuxu.  ~£  p*o 

Quantum  ergo  invidit  Diabolus  in  corpore  Bardesanis,  ut  ipse  suo  ore  sibiprae- 
cideret  spem9  dimidiumque  sui  infamaret?  Linguam  exeruit,  ut  suam  resurrectio- 
nem  eiuraret. 

P.  553  F  :  ^  A  ***  ojLS  o^ojl^;  u^  ^  f++ 

Corpora  nostraab  eo,  quod  malum  principium  appellant,  compacta  fuisse  docue- 
runt,  negant  autem  ea  post  casum  aliquando  resurrectura ;  anima  vero  a  septem 
existere  et  produci. 

P.  551  B  :  ^  i^oW  .jk^  k  ^l  .U3U:  -o**xi»j  v4o>z&l  ^  ji  .^  ij*>  ^i  fi»  $+;&>>  **& 

.MjLrvL  y£oii  Uj^*  ^M  J^jUia^  PP;  •  oiiolsb  t&*J>f  .o^J»  o»i  jk^  jjj  v/o  ,\Uu 

Bardesanes  adhuc premendus  est,  ut  fateatur,  hominem  nulla  ex  tribus,  quibus 
constat,  formis  posse  privari ,  quemadmodum  nec  igni  quis  adimat  formam,  quin 
ipsum  ignem  extinguat,  adeo  necesse  est  constare  partium  numerum,  dum  vita  con- 
ttat,  sic  enim  eum  natura  coagmentavit  ex  triplici,  ut  dixi,  forma. 

Notanda  est  haec  compositio  hominis  ex  triplici  forma.  Constat  enim  (cf. 
infra  col.  572, 1.  7-9)  ex  intelligentia,  anima  et  corpore  (£?*>,  H**,  li^).  Asseritne 
Bardesanes  intelligentiam  solam  directe  a  Deo  procedere,  dum  anima  et  corpus 
formantur  a  planetis  et  a  materia,  hoc  innuere  videtur  S.  Ephrem,  sed  illius 
textus  significare  potest  tantum  planetas  influxum  quemdam  habere  in  animos 
(cf.  col.  572,  1.  7-9)  et  corpus  constare  ex  humo  et  pulvere,  id  est  ex  coadu- 
natione  elementorum  primitivorum  quorum  unum  saltem,  id  est  tenebrae,  li- 
bertate  sua  utitur  ad  malum  producendum,  unde  malum  simpliciter  vocatur. 
lta  distinctio  foret  inter  malum  et  daemonem. 


1  Cf.  Gen.  i,  2,  9,  10. 
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Et  in  carminibus  Nisibenis  : 

oit  ft4ovS-.»ft&%  h*l  jlXaoo*  .|I^xi  ^j/  yi^fo  .jkjLSf  ~Jt/  *4«>f  .£1  jbot  LpJLfo  .J.;^  o^io  JLa 
s/  .|Io^v4  <*^oJ  l^  ^io  .|{ojLS  >\i  ^  yi  .Lfc;*  oo,  ^io  fto^oi  ♦jlooi/j  oiiiio»  .LJbfc»  Li*i  LiivA*  .*J/  *J-a»f 
vt  Joot  *oJL**>  ♦  vf4»  ;~f  oJLU;  .jfcuLS  >\ij  oot  \**^p  .^&o*?  ^f  oiU»  .)fo-».frv  LJJL»  oot  IJaoX  ^>U  fr  ll^  K> 
.ot&Loi  ^o  LaAjAo  .otioj£j  ^o  ji^  1*^5^  .}U»  ouaft;   Liil&»  .)>:*!  dI^S  JLaolft   .MPoi  ji^io  Li*i^  .LiI;o  oo, 

♦  4  $-t»£  wOvU  UJLo-  .poj;  JLaolft  Liio^o 

Vem7  wiiAi  in  manus  liber  Bardesanis,  et  ad  horam  contristatus  sum.  Polluit 
puras  aures  meas  et  fecit  eas  transitum  sermonis  blasphemiarum  pleni.  Itaque  con- 
festim  ablui  eas  per  claram  puramque  lectionem  Scripturarum  divinarum.  Audivi 
per  illam  lectionem  quod  blasphemat  contra  iustitiam  et  eius  collegam  gratiam. 
Si  enim  corpus  non  resurgeret  summae  ignominiae  esset  gratiae,  quod  illud  creas- 
set  quasi  ad  corruptionem  et  blasphemia  esset  in  iustitiam,  quod  illud  proiiccret 
tanquam  in  interitum.  Contristat  autem  haec  lectio  animam  et  corpus  pari  modo; 
iniicit  enim  inter  hos  amicos  separationem  sine  ulla  spe.  Corpus  defraudat  re- 
surrectione  sua  et  animam  socio  suo,  et  damnum,  quod  intulit  serpens,  Bards- 
sanes  lucrum  nominat. 

Ex  his  textibus  patet  Bardesancm  negavisse  resurrectionem  corporum, 
sed  quibus  verbis  et  cum  quonam  contextu,  nescimus.  Nullum  alium  errorem 
expressis  verbis  proferre  videtur  S.  Ephrem,  nisi  errores  astrologicos. 

Haec  dilucide  apparent  ex  biographia  S.  Ephrem  ab  auctore  syro  ad  hono- 
rem  huius  sancti  scripta.  Videmus  Bardesanem  negasse  resurrectionem  corpo- 
rum  et  scripsisse  de  horis  et  motibus  stellarum  dum  S.  Ephrem  scribebat 
de  passione  et  resurrectione  Christi,  de  poenitentia  etc.  Vidimus  tandem 
Bardesanem  tribuisse  planetis  influxum  nimium  in  rebus  corporeis  (ut  cae- 
teroquin  patet  ex  dialogo  de  Legibus  terrarum),  sed  error  ille  ad  saeculum 
usque  decimum  sextum  apud  christianos  invaluit. 

En  biographiae  textus*  ad  illustrandos  locos  obscuriores  S.  Ephrem  : 

wO&iL»  ^io  ©ijiLo  ^ajo  .l4£  jj-j^i  oo>  voC*4t  ^m  ^Klo  ^tfj  >*it  unlaoV/  ov&  ~i*f  -oVop^-^f  w^>  ^oo  jio 

joJL«f  iLuuo^  LJLVj  \LUj[  oMt  jo/iftf  |i£o4  \U  r» 3 bJ^j  :  yx.\*l  LiioJi  po/o  .Liao,  Joot  ^fioj  ^t^t  |i;->frv» 

LiVjix»  voov>^axi>o  .|kjJo^o  )LiL3o  LiVyi  *J/  **ifo  |vvIo  kiS^oJa>fo  J*-f  LidjJ?  L&Jto  LaLij   jLao^  \12A±  Ljo,  S^oo 
Jldo  ....)A6^oo  jlooJLoo  \:.Uv>\   \UuW^o  oM  >**o  Laoo}o  )^o>o  IfXl   >\i   \hjJLLo*    jLioJU*   \-\lfr&   JL&ubj    jb» 

:  [  }<^:M)  po/o  jJoi.  lAA  JUbl/  xtvw',  ^io 


4  Carm.  Nisib.  li,  ed.  Bickell,  Lipsiae,  1866,  p.  102.  (Citatur  in  vita  S.  Ephr.)  Cf. 
etiam  xlvi. 

2  Iuxta  codicem  undecimi  saeculi  in  operibus  Syro-lat.  Sancti  Ephrem,  t.  III, 
p.  xxiii-lxiii  et  in  Bibl.  Orientali,  t.  I,  p.  26-55  editum.  Haec  biographia  edita  est  etiam 
a  D.  Lamy  ex  quodam  ms.  saeculi  decimi  tertii.  Sunt  quaedam  discrepantiae,  cf.  Hymni 
et  sermones,  t.  II,  col.  63-70.  Cf.  etiam  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  III, 
p.  621  et  651-652. 

3  Hic  venit  textus  carminum  Nisib.  supra  hac  ipsa  pagina  citatus. 
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;*LJ»  ooj  ^JL^  :  LttlfloVo  Ji&i»  voovi&»  ;if»  j~\  ^op»  ooj  ^JL^  :  £,,%£  fjoio  vo©v*»  :  L**i  N^  VU*  wojoL£ 
vo*jio»  :  U>/»  ^-f  popj  oojjeU  oJJJL^o  |^i  vooMio?  :  jiof»  ^-f  U>Ljj  ooj  ^oU  :  W  >m\  ^ojofcj  v6o>jJo»  :  U>/\  ?A 
ooj;oU  :  lUxd  of  ji*i  voo*jio»  :  *i»of.  ^-f  Jku»,  ooj^oU  :  J~iji  J?L»  voogJo,  :  Jkuo  of  poLj»  ooj  ^oU  :  |:A4\  pftj 
^  :  MJ  Joor»  JU»  ooj^oU  :  ^joJL»  Liio*  ^k-f  :  |£ojf  >»{  1U4  ooj^oU  +  Jofio»  >»{  L^  voo>jJo»  :  J,of,  ^/  Jku», 
U»  ooj  ^JL^  ♦  voop^  oviiool  fa>  :  Ui^*  00C  jUtNo  :  o*4>»  )UU  |U»  ^*»  LLf  06,  ooj^oU  :  oUiool  Jou  Lx*i 
:  voooSJo  ^Iao^  fooro  :  J.V  :>*.*»  )U»  00»  ^JL^  .L^aj»  Mo  )Uo  :  J-L*>X»  jU»  ooj  ^JLA  :  Lsoi^  (Uo^  Joo»o':  L£»JL> 
*o|i»  Lsif »  vj^o  [k>  :  JioJjJ  w^  jia*  P»io»  ,.-»7miji  ^aJijUVao  (k>  ^  }U  Laiob  ^o  L&^Jo»  :  jLtMuopo  jM  ,«-».V»& 

♦  LVJLA*  }io  Lsmlm*.  LU  :  lUfOfO  ^aJU  oojjo!  :  LJpf  ^13  Liio?!  :  w^ 

Quando  S.  Ephrem  pervenit  Edessam,  invenit  ibi  haereses  omnis  generis  et 
praecipue  Bardesanis.  Habuit  prae  manibus  librum  Bardesanis  dicentis... 

Videns  aulem  beatus  Ephrem  omnes  homines  ad  concentum  propensos  esse, 
constituit  et  ordinavit  adversus  horas  et  motus  planetarum  filias  Deo  sacratas 
et  docuit  eas  hymnos,  canticos  et  responsiones ,  et  posuit  in  hymnis  istis  verba 
intelligentiae  subtilia  et  sapientiae  spiritualis  plena,  super  nativitatem  et  baptis- 
mum  et  ieiunium  et  vitam  Messiae,  passionem,  resurrectionem  et  asccnsionem... 
Quadam  die  conversus  est  ad  populum  et  dixit  : 

Non  sit  spes  nostra  in  septem  (planetis)%  quas  confitetur  Bardesanes.  Anathema 
sit  qui  dicit,  ut  ille  dixit,  pluviam  et  rorem  ab  illis  descendere. 

Anathema  sit  qui  asseverat,  ut  ille,  ab  illis  esse  imbres  et  pruinas. 

Maledictus  qui  dicit,  ut  ille  dixit,  ab  illis  nivem  et  glaciem.  Maledictus  qui 
dicit,  ut  ille  dixit,  ab  illis  semina  (nasci)  agricolis.  Anathema  sit  qui  profitetur, 
ut  ille  professus  est,  ab  illis  fructus  (dari)  agricolis.  Anathema  qui  putat,  ut 
ille,  ab  illis  oriri  famem  et  satietatem. 

Anathema  qui  profitetur,  ut  ille  docuit,  ab  illis  (esse)  aestatem  et  hiemem. 
Anathema  viro  et  mulieri  quae  sic  loquitur. 

Maledicta  sit  spes  cuius  fundamentum  in  septem  reponitur. 

Maledictus  qui  reliquit  spem  firmam  in  Domino  et  dat  potentiam  his  septem 
et  ponit  confidentiam  in  illis.  Maledictus  qui  legit  Scripturas  et  Scripturarum 
fit  adversarius.  Maledictus  qui  legit  prophetas,  et  solvit  verba  prophetarum. 

Maledictus  qui  legit  Apostolos  ct  adversatur  illorum  verbis. 

Beata  es  fidelis  Ecclesia  regis,  et  filius  regis  in  te  manet.  Nec  movebuntur 
fundamenta  tua  quia  Dominus  factus  est  tui  custos.  Nec  poterunt  lupi  nocere 
tibi.  Maledicti  sunt  filii  perditionis.  Alta  sunt  cornu  tuum  et  magnificentia  tua, 
filia  nationum,  quam  pulchra  es! 

1  Non  septem  eones,  ut  volebant  quidam  auctores,  sed  planetae;  et  hoc  patet  1°  ex  con- 
textu,  2°  ex  dialogo  De  legibus  terrarum  : 

.vo\*  ^jdJoo  vooA  v**>  l'"'^-"^?  Liooi,-i©i»  ooj  |Uoj  ^io  ...JlV» iWvt^  JiLo^o  voo*  J^?  )IoJ>j  voV*4o 

Res  quae  illis  es>eniunty  divitiae  scilicet  vel  paupertas...  ex  gubernatione  illarum 
stellarum  quae  vocantur  septeni  [les  sept)  eveniuntet  ab  illis gubernantur  (col.  567, 1.  2-6; 
600, 1.  6  et  16-17;  cf.  col.  608, 1.  18). 
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Demum  notandum  est  S.  Ephrem  versibus  uti  ad  refellendum  opus  quod- 
dam  versibus  etiam  exaratum.  Nam  citat  tantum  psalmos  a  Bardesane  con- 
fectos.  Quinimo,  in  primis  versibus  suis  nos  docuit  se  poenam  Bardesanis 
exaggerare  voluisse  : 

P.    437   A  :   iktf^  P~I  lw»  Hjj  oo,  .^JbJLaJ  o*ipp>  .JL^cof  ^  yi* 

Quisquis  aegrum  sanare  cupit,  poenam  exaggerat,  nec  ideo  minus  amat;  tor- 
quet,  nec  odit,  nunquam  minus  iratus  quam  cum  saevit. 


II 


AUCTORUM    RECENTIORUM    TESTIMONIA. 

1.  Sozomenus.  —  2.  Theodoretus.  —  3.  Auctor  Ghronici  Edessae.  —  3.  Elias  Nisibenus.  —  5.  Philoxe- 
nus.  —  6.  Historia  Rabbulae.  —  7-  Iacobus  Edessenus.  —  8.  Georgius  Arabum  episcopus.  —  9.  Moy- 
ses  Bar  Kepha.  —  10.  Praefatio  arabica  concilii  Nicaeni-  —  11.  Theodorus  Bar  Khuni.  — 
12.  Masudi.  —  13.  Fihrist.  —  14.  Muhammad-asch-Schahrastani.  —  15.  Michael  Syrus.  — 
16.  Bar  Hebraeus. 

Notandum,  decursu  temporis,  Bardesanem  magis  ac  magis  haereticum 
evasisse;  vel  enim  discipuli  Bardesanis,  vi  controversiarum,  ab  Ecclesiae 
doctrinis  exularunt  et  eorum  errores  magistro  tributae  fuerunt,  vel  recentiores 
auctores,  scriptis  Bardesanis  orbati,  doctrinam  eius  ex  operibus  eorum  qui 
ei  adversabantur,  hauserunt,  et  a  veriori  sensu  averterunt.  Nam  S.  Ephrem 
nunquam  refert  doctrinam  Bardesanis  ad  doctrinam  Valentini  et  gnosticum 
illum  esse  nec  asserit,  nec  probat,  sed  recentiores  auctores,  ab  Eusebio  et  Epi- 
phanio  persuasi  Bardesanem  ad  scholam  Valentini  pertinere,  verba  S.  Ephrem 
aliquo  modo  detorserunt  ut  doctrinas  Valentini  tribuere  possent  Bardesani. 

1.  Sozomenus,  in  saeculo  quinto,  nos  docet  Bardesanem  habuisse  filium, 
Harmonium  nomine,  qui  litteris  graecis  imbutus,  primum  numeros  metricos 
et  modum  musicum  et  choros  in  syriacam  linguam  intulit.  Expressit  carmi- 
nibus  suis  errores  patris,  et  S.  Ephrem,  videns  homines  rhythmi  musici 
suavitate  capi,  eisdem  numeris  odas  composuit  \ 

Ex  hac  falsa  Sozomeni  narratione  Psalmi  centum  et  quinquaginta  ad  imita- 
tionem  Davidis  regis  compositi,  quos  S.  Ephrem  tribuit  Bardesani,  non  fuis- 
sent  ab  illo  scripti  sed  a  filio  eius,  et  non  Bardesanem  sed  Harmonium 
citasset  et  impugnasset  S.  Ephrem. 

2.  Iuxta  Theodoretum  (\  458)  Bardesanes  multa  scripsit  syriace,  quae  in 
graecam  linguam  versa  sunt.  Item  filius  eius  Harmonius,  Athenis  educatus, 
multa  et  ipse  scripsit  syriaca  lingua;  utrosque  refellit  S.  Ephrem2. 

<  H.  E.  III,  16;  Migne,  P.  G.  t.  LXVH,  col.  1090. 
2  H.  F.  I,  22;  Migne,  P.  G.  t.  LXXXIII,  col.  372. 


SCRIPTORUM  TESTIMONIA  DE  BARDESANIS  VITA,  SCRIPTIS.        510 

3.  Auctor  Chronici  Edessae  *  (sexto  saeculo)  asserit  Bardesanem  natum 
esse  die  11  Thomuz  (lulii)  anno  465  Graecorum  (154). 

4.  Notandum  hic  Eliam  Nisibenum  (decimo  saeculo)  scribere  Bardesanem 
natum  esse  die  11  Thomuz  anno  445  Graecorum  (134). 

Iam  notavimus  hanc  discrepantiam  explicari  posse  per  confusionem  unius 
litterae  *  scilicet  cum  *» ;  nam  465  scribitur  <wi  et  445  opoi2. 

Numeri  quidem  non  litteris  scribuntur  in  Chronico  et  in  Elia,  sed  alter- 
uter  usus  est  forsan  quodam  auctore  scribente  numeros  ea  ratione  qua  notavi 
supra  et  litteram  male  reddidit. 

Commodior  sane  esset  lectio  134  ab  Elia  data.  Nam,  ut  notavit  R.  D.  Tho- 
mas  Lamy8,  lucidiores  evaderent  textus  Epiphanii  et  Theodoreti4  iuxta  quos 
Bardesanes  claruit  tempore  Antonini  Veri  (f  169);  sed  lectio  ab  Elia  data 
unica  est,  nec  textu  antiquiore  fundata. 

Notandum  etiam  textum  Epiphanii  et  Theodoreti  e  falsa  interpretatione 
textus  Eusebii  provenire.  Scribit  enim  ille  quasdam  biographias  v.  g.  Dionysii 
{Hist.  eccl.,  IV,  23),  Theophili  (24),  Philippi  et  Modesti  (25),  Melitonis  (26), 
Apollinaris  (27),  Musani  (28),  Tatiani  (29),  Bardesanis  (30).  Biographia  Bar- 
desanis  incipit  his  verbis  :  'Em  8l  ryfc  ai-rifc  (JacxtXeix;  seu  :  eiusdem  imperatoris 
temporibus,  et  in  hoc  capite  nullibi  occurrit  nomen  imperatoris  Veri.  Patet  ex 
contextu  Bardesanem  vixisse,  ut  alii  supra  nominati,  circa  tempus  Veri,  et 
quidem  natus  erat  quatuordecim  annos  cum  mortuus  est  Verus.  Sed  traductor 
Syrus  Eusebii  scripsit  ***&U  ^»*^fr»f!  ofezSo  ^*  v;  *«&*  :  «  $ub  ipso  imperio  Anto- 
nini  Veri  »  (Ed.  Wright  ac  Mac  Lean,  Cambridge,  1898,  p.  243),  aliique  scri- 
ptores  in  hac  via  longius  adhuc  procedentes,  retulerunt  ad  tempus  Veri  impe- 
ratoris,  vel  florem  aetatis,  vel  etiam,  ut  Epiphanius,  mortem  Bardesanis. 

5.  Philoxenus  testatus  est  Bardesanem  patientia  et  ingenio  claruisse  et 
peculiarem  sententiam  de  generatione  Christi  habuisse5. 

Non  memorasti  illum  magistrum  tuum  Bardesanem  qui  patientia  et  responsis 
erga  omnes  claruit,  ut  proclamant  eius  discipuli. 

....joSJt  £»fl£^  |Ax  ooi  o,pCj  J&^o&o  ^o  jku/j  (io^  ooV^  )Kk£t  ^» 

1  Cf.  Assemani,  B.  O.  t.  I,  p.  389,  et  Harnack,  Textus  und  Untersuchungen,  t.  IX,  i, 
p.  90. 

2  Nau,  Une  biographie  inedite  de  Bardesane  l'astrologue9  Paris,  1897,  p.  1. 

3  J.  B.  Abbeloos  et  Th.  J.  Lamy,  Gregorii  Bar-Hebraei  Chronicon  Ecclesiasticum, 
Lovanii,  1872,  t.  I,  p.  47. 

4  Quos  secutus  est  auctor  quidam  anonymus  :  Anno  479  (168)  innotuit  Bardesanes 
(Land,  Anecdota  Syriaca,  Lugduni  Batavorum,  1862,  t.  I,  p.  117). 

5  Citatus  in  Cureton,  Spicilegium  Syriacum,  London,  1855,  p.  v-vi. 

PATB.  8TB.  -  P.  I  T.  H  17 
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Qui  confessus  est  puerum  illum  natum  de  virgine  ab  Altissimo  genitum  esse, 
hic  assentit  Bardesani. 

o&uuo  o4&*>4  t^F  |fc*£oop>t  r*l  ow&  ^JlLl/  oo,  U  £->;£  ^o  *1±£*  ^-  oi  ooj  jo>  Liefe*  talti*  )$  *»[  ^Tio 

.^U  |I4\J>.  ^So  vloA  ^o 

Etiam  illud  quod  «  Antiquus  mundo  puer  est  »  non  sumpsimus  nos  ex  Bar- 
desane,  sed  ille  usus  est  illa  arte  ut  operiret  errorem  suum,  et  assumpsit  illud  a 
nobis,  a  doctrina  Ecclesiae. 

ooj  Liio   bj>i,J  \h  ...plksSo  $->L^  t^ljcLko  Lio,  tuj  L^d/,  j^l  Jv^  J&xJo  Kif   LJLiu  ^»  ^po[;   voon*>  fi^f 

.LZJLaao*  ofi^liN  o£  joi»  LJLaa*  ^o»  £-££•  otiJLiS 

Quidam  dicunt  de  caelo  Verbum  assumpsisse  corpus  sicut  tu  dicis  hoc  loco  et 
assentis  Bardesani  magistro  tuo...  Non  intellexisti  sententiam  Bardesanis  qui 
deducit  de  caelo  corpus  Messiae. 

Haec  ultima  imputatio  nullibi  invenitur  apud  S.  Ephrem.  E  contrario 
(p.  557  B  supra)  discipuli  Bardesanis  repetunt  personam  Christi  ex  duobus 
principiis  Deo  scilicet  et  Matre  (seu  Virgine)  (vid.  pag.  504). 

Sunt  alii  textus  de  discipulis  Bardesanis. 

6.  Impugnavit  Rabbulas,  episcopus  Edessae  a  412  ad  435,  discipulos 
Bardesanis.  Scriptum  est  enim  in  eius  historia1  : 

L^A  £.fio  oo,  ^  Itoj  J»r*  ^!l/o  <Mie  ^Ulj;  Lio>  :  j-fii»  \k±*  LifeA.  M^M  ~©V©L*  ^  <*£  |ooj  J>5 
^4  Jooj  lL&  .Jooj  ilkmi  LiJLibJ-  J&*  ^.  voov*>  :  l^jaoj  liofo*  voo»\.iV  ojL&  Jooj  JW  o*»JjJS*  J&^JLoo  o^J-ij-i 
jtofj  LioJLAL  |i&[  v>  |Jo%  .U|Ui»  OfLoJLxJ  ^oJLa*  |ooj  )j*>  :  fcpS  L*o-I  )Ui*!  :  opolji  M^ooo  Lj^  ji  :  LJk** 
Li  LTpfc>  vooi\»  |l/  :  Looj  lAJLa*  ^4  |$  :  >o~^£  Ufc[  ^  *>=£  **ojjJo  .Lioolao  Li^*,  ©►>*[  ^o  joajj  oi  :  Lii> 
I,»  opo>ffo  ^oju*  wOjo&*l*>  JLL-j  |Lo  ^JLao,  j»L.  .Looj  Jj^f  ^f»  w*i  ^  woj  |Vc^  .oj&vi^r.»  ^mLLI  L^»  )o©j 
LaoJ-Jo  LLuoo  (Loo  ).M»v>  <*&*:>  L2-jJ  JUL  *»»  Lil,  :  p;&k  voohJLjlo  ^oj~[o  LiiiJL»  ^o  :  o^o»l[o  o^^f  ~¥&jl» 
.**mj  jL-Jui.  LzftLS  *»[;  Lio;^  :  o^  ^LI  ^o^oxi  o,^  o£io  :  MJJUi  SoAubdJ  voo*jl&xo  0^0*»  :  oro\&r»  JLJL»  *-Jn[ 
)UU  OfiUi  JJl»/o  :  jIo-JUl»  j-ixio  oJ,LialAo  *a»JL»[  :  Looj  oufiwf   otL&JL^o  o&4  voot*S*>  ^&t  :  Ji/i,i^   ^»  voo»V. 

.Q|K>\ftal\  voj/  jjUao  :  );.;>>»»  voj/  ^io^f  ^j.op  .voo|lo^>i>\  v;aoj..vw>  j;^  ji  :  ) ■'■  »^*j  jt>ij 

Vigebat  Edessae  praesertim  doctrina  mala  Bardesanis  usque  dum  impugnatus 
est  ab  illo  (Rabbula)  et  devictus.  Antea  enirn,  Bardesanes  ille  maledictus,  astutia 
et  dulcedine  cantus  sui  attraxerat  ad  se  omnes  maiores  civitatis,  quibus,  ut  muro 
firmo,  utebatur.  Credebat  enim  insipiens  ille,  deceptus  et  decipiens  suos,  se  posse 
errorem  suum  confirmare,  cum  debiliope  auxiliatorum. 

Sapiens  ille  agricola  terrarum  cordis,  non  conatus  est  tantum  evellere  e  terra 
sua  nocivam  zizaniam  et  favere  incremento  tritici,  illud  enim  facile  erat;  scd  pro- 
vidit,  in  sua  sapientia,  ut  tpsam  zizaniam  permutaret  in  triticum,  illud  enim 
est  necessarium.  Loco  ergo  horrendi  sonitus  tubarum  lesu  (Iosuae)  et  populi  eitts, 
qui  clamaverunt  adversus  muros  lericho  et  ii  eversi  sunt,  deinde  percusserunt  ho- 
mines  et  voverunt  bona  illorum  Domino;  dux  ille  praestans  Iesu  Messiae,  valuit 

1  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  IV,  p.  431-432. 
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voce  pacifica  et  benigna  evertere  funditus  domum  congregationis  illorum l  et 
omnem  supellectilem  inferre  in  Ecclesiam  suam,  ipsosque  lapides  ad  commodum 
suum  cepit.  Quoad  vero  homines,  totus  in  eo  erat  ut  suaviter  suaderet  et  pacifice 
subiiceret;  reduxitque  (illos)  ad  firmam  veritatem  Ecclesiae  Apostolorum,  ita  ut 
reiicerent  et  anathematizarent  errorem  suum.  Tunc  baptizavit  illos  in  Christo  *, 
et  ad  servitium  suum  adiunxit. 

7.  Jacobus,  episcopus  Edessae  (f  708),  nos  docet  Bardesauitas  remauere 
suo  tempore  et  disputare  adhuc  adversus  fatum  astrologicum  et  de  rebus 
in  mundo  inventis  : 

\LtfXLi  oooi»  l^Ho  |l£*m  li^^o  ulJ/,  jkk&>  ^!  lUfi^  \HL*  ^^ooo  |Sio^  ^4^o  ^:t  vkJo  ^  3V|  tA^oft 

JAo*  *&4  vot\4  ^,  Lraooi  \^i  ^o*  \l*jtAmo  LoX^  jfeJo  ^Jo  b^\M^J.  |ooj  ^  jio^io»  3»  U-/  «*  jUJji, 
|bJo  ^loo^  Joot  p»{o  Ofioi.  Jooj  vk*i*>j  :  £,,'v»  fc^St  voj*  ^So  fcjLX*  )U^  P^l  ol^|o  ^1oo>  :  Li*  |ioVL> 
Vi  ♦  ^&4  OffeJflL*  po/o  lU^oo,  fclLo^»  ovi  |ooj  JLui  .ofrvfr^  Jooj  L*}  :  Ll*>  Lil*  xSo  ^5oV  ^Ao,  ^LoS  :  )fiylg 
^oov-i*  JL*  «JDoa  ^JouLioj  fclfo  :  vi-  JLV»  voouJo  Mf  :  ^&jo  ^lS  ^oo^o  :  |ioVx*  B^/,  Lpo/,  ^Sof  |o\JL£oL  LipAa» 
p  .7ajLJ  b^J»  |io^  LJovo  wOjooU»  )U%»  -ojoi».  ^jovo»  .ojoai,  ^o  ooi  L5(  ;*>[  tf/  >•{  :  LS(  Juf  Lil^.  oij  ^jljo 
woj  fr^  jlo-o,  .LlVif  \iLao  LjlSlS,  |1^»  jJjV^»  o>o  K.ViRif  :  JL^ao  vo^ioojJI  o^l»  o>o  ©o-L/o  :  jtoJbA  |ao.2  ^ol  JUjJ^ 

♦  wO»>  \j$~{  |)*-:^iw>  :  ^Lr/  o-i-  ,>I;u  Li/  ^S&o  .Of&Lio~opoi 
LoJbo^j    Ipl  o^»  »JSl\    .LsJL&t.   LLaJ   ov&  |ooj  &I(;  |kooj   *»{   Jj*-.j  :  Off&JflL»  Jooj  L>k*£o  :  Jooj  pb{  Lio\  Vioo^j   00, 
[iiln  oooj  ^^»0000  .LoL=S  oooj  ^ooio  ^t^oo  oooj  yL>;oo  :  Lkj/  04»  |J~  jkoOf»  K:*wfr>  oooj  ^.Mio  v»1   jio  .LkJ/j 
~6  bJ^LLlo  :  La*uJoo  Lio^  ovi  t\if»  LkUj   L&LoV  ^o/  oooj  ^Jo»  fr/    .oooj  ^Lt^o  (h»  :  |Uo>J\  ^  voo>xio  xIa»Joo 

.L»L£j  )Io-ulo  ^f  Loopo  LuJLij  |io^lal 

Adiiciendum  est  nostro  sermoni  ad  confirmationem  et  maiorem  illius  elucida- 
tionem  *  testimonium  hominis  cuiusdam  e  viris  disertis  et  doctis  civitatis  Har- 
ran.  llle  disputabat  acriter  de  fato  et  de  determinatione  lata  a  septem  planetis 
super  omnia  quae  in  hoc  mundo  existunt,  adversus  Vologes  Edessenum,  ho- 
minem  disertum  e  schola  Bardesanis.  qui  loquebatur  cum  illo,  impugnabat 
fatum  et  volebat  illud  evertere  ope  rerum  quae  fiunt  naturaliter  in  terra. 

Respondit  prompte  homo  ille  et  dixit  in  suo  sermone  :  Inter  illas  res  miran- 
das  quas  dixisti  esse  in  mundo  et  nonnunquam  produci,  sunt  quae  vidi  et  sunt 
de  quibus  audivi.  Ut  scires  me  tibi  non  contradicere,  adiiciam  etiam  illud  quod 
audivi  et  quod  multi  testificantur  se  vidisse  in  monte  illo  fieth-Neschuk.  Quum 

1  Notandum  est  Rabbulam  destruxisse  non  ecclesiam  ()l^)  vel  domum  orationis 
(voofLo\j  »wto)  Bardesanitorum,  ut  dictum  est  infra  in  eius  biographia  de  haereticis,  sed  do- 
mum  congregationis  illorum  (voo**oio  ***»)  tantum.  Insuper  omnis  supellex,  tabulae,  sedes 
etc.  munda  erat  et  ad  sacros  usus  apta. 

2  Id  est  :  adiunxit  Christi  Ecclesiae,  quod  nisi  admitteretur  credendum  esset 
Bardesanitas  aut  baptismum  reiecisse  aut  illorum  baptisma  validum  non  fuisse. 

3  Cf.  Fabb6  Martin,  Uhexameron  de  Jacques  d*Edessey  Journal  asiatique,  VIII6  s£- 
rie,  t.  XI,  p.  410-412. 

4  Loquebatur  Iacobus  de  mirabilibus  —  exempli  gratia  :  de  fossilibus  —  in  terra 
inclusis. 
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lapicidae  lapides  illic  caederent  et  multum  descenderent  in  loco  effossionis  /a- 
pidum,  invenerunt  in  ipsa  effossione  corpus  hominis  et  cadaver  canis,  quod  difji- 
cile  creditu  est;  illos  ego  meis  oculis  vidi  et  multi  alii  mecum. 

Adversarius  (Vologes)  narrabat  in  suo  sermone  se  vidisse  locum  in  quo  fons 
erat  fluens  in  fissuris  profunditatum  terrae  et  quum  (aquae)  fluerent,  stillabant 
et  consistebant  in  quodum  loco  in  interioribus  terrae;  coagulabantur,  compactae 
erant  et  fiebant  lapides;  homines  deinde  frangebant  illos  et  adducebant  ad  lucem, 
nec  solvebantur,  sed  similes  erant,  aiebat,  lapidi  concreto  (?)  in  quo  varii  erant 
colores.  Ita  mutata  est  lenitas  aquae  in  duritiem  petrae  '. 

8.  Georgius,  Arabum  episcopus,  habet  textum  Bardesanis  de  cursu  plane- 
tarum  et  fine  mundi  qui  citatur  infra  (col.  612).  Habet  insuper  : 

M£>/£?  ^  ^&5»  u^uJ>  M*»JL^  v^?  >%4i>  ^J  |Soi,7^  ^8*  £-j^  t^p  ^  ^pofj  Lifcf  (|**>/?)  o&j  *  u»io*Jf 
^f  ^Joo  v;  mf»  .^  ^ob  *t±£>  ^  JoJJij  o&L,  ^4^  V?  ^U^?  ~*  V8*  ^5»  ftUlioJL^  £b£  o&L,  X$Jo  vj 
o&J^io  j5  Of&i^o  ^;  |L»L£>?^/>  v&5»   ^^  r>7^>  &***  W  r*».  ^»  *l  I^^M   .ol  Jhi,  u£u&>  p  ^oJL^, 

ilv;  Lifcu,  .^  ^;  i»of?  ._* v;  p^,  .^  v;  ^J^Tol  v;  li^,  ^  o»&ii[  ^s*  ifca, 
17/  aiunt  discipuli  Bardesanis,  ortus  (ivot<popai)  Arietis  sunt  20  (gradus).  Tauri, 
quia  obliquius  ascendit,  sunt  24.  Geminorum,  quia  obliquius  etiam  ascendunt, 
sunt  28.  Cancri,  quia  obliquus  est  dum  ascendit,  32.  Leonis,  quia  magis  obliquus 
est  dum  ascendit,  36.  Virginis,  quia  ab  uno  cornu  obliqua  est  ad  alterum  dum 
ascendit,  40.  Librae,  propter  eamdem  causam,  40.  Scorpii  36.  Arcitenentis  32. 
Capri  28.  Amphorae  24.  Piscium  20. 

Edidit  etiam  D.  Land  (Anecdota  syriaca,  t.  I,  p.  31)  nomina  signorum 
Zodiaci  iuxta  Bardesanis  discipulos  : 

.Li^.L**  LioVj  .|£^LZ  .LioVix*  .|b^  .tflf  .l4»£  .LioA}  VVL  .|SoI  .^n-  |U/  ♦&-»>  *^?'  y-\  li&**>?  JoV^* 

•Uoxi  .fro,; 

Nomina  signorum  Zodiaci  iuxta  Bardesanis  discipulos  :  Aries  fortis,  Taurus, 
Duo  simulacra,  Cancer,  Leo,  Spica,  Libra,  Scorpio,  Simulacrum  magnum,  Caper, 
Aquarius,  Pisces. 

9.  Moyses  Bar  Kepha  (f  903)  exponit  et  reiicit  opinionem  Bardesanis  de 
constitutione  mundi.  Textus  ille,  hactenus  ineditus,  illustrat  quaedam  loca 
dialogi  «  De  legibus  terrarum  »  et  proinde  illum  referre  praestat  *  : 

.joJLaL/o  Joo,  LsIM/   LjlmlL,  \l^\tx~  ^o  L54,  Uo\iy  ^pof»  *£~f  ^Loo^  .r  vo(ii^ 
lio^jo  LdLaoo  LZolo  )Uu  veov-kl/?  soj$  :joJLaL/o  Joo,  LsIftJi/  LjlmlL  ^o,  pb/o  Lj4,  Lio\i  ^i»  JL>U/  ^b  >%Jb$  ^-j^ 


1  Agitur  hic  de  concretionibus  illis  quae  vulgo  dicuntur  :  stalactites  et  stalagmites. 

2  Ryssel,  Die  Astronomischen  Briefe  Georgs  der  Araberbischofs,  Zeits.  fur 
Assyriol.,  1893,  t.  VIII,  p.  19-20,  et  Georgs  des  Araberbischofs  Gedichte  und  Briefe, 
Leipzig,  1891,  p.  120. 

3  Codex  syriacus  Parisiensis  n°  241,  fol.  17v. 
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yi  .LJLa^o  ^o  l-Sfr  .Liacuka  ^o  (Soj  ^»^>  v!  ^  •  J-^r»*»  V*  l'°»OJ  •°»*J-A*  ^°U  *M  ^io  JL  JL  >*w  :  )V>».V» 
o-4l/o  LljJ^^o  v/o  liooo^,*  v/  .^L3L>J  ^o  j^^oi  JoOfO  .  Lj?ooojw>  Joot  ^oU  Liojj;  vooos.\>»  .LiooU  />U  *»  v^»^> 
^Lo£o  J;,J»  Lclij  voj$  Lcltu/  al;i  v^oi  ^oopo  voopoi.  nfrVrAvtV»  ,nrnv»\  (jLmoa  ^So  l£oju.  o>i  Lkooo  .ylw*  yl  IjpiS 
^o^oi  -rot  .L*ojlL  wojokl/j  voot-  J>ilL/j  llai-o  LioJ^  ^o  voj/  |jijj  Ljd^j  wojojiu**  jxoo^  ^rJo  :  ^oju^^ofo  ^o 
*jijo  JUjL/o  .L~JLij  Po«=2/  »ij-o  ^o  oo,  )V»i.;\  ovomAo  .L-ULoo  wotoku/j  LjSjJj  oikJLvUj  liaopo  Iuj  oo,  LioJ»  o&u> 
vooyalr\>^  LiojU  ^  voJOt  p>^-/  ^o  |ootj  LJJ>\o^  oojo  .  L^JLAj»  )}\U  oixda|^  Pfc=S/  ^o  JL  JLj>  joJLofo  otiiaj  J&ukJw. 
j-La  "^kVjJ^ioo  >■»!»-*  r*   •^^l/>>U?  !-•  oofo  vootiio    |oo>i   |l  LJJ>\o^  ooij    .|k>poJ»  opojfco  Ljo,  |ia\>\   otijo  ^ouLo 

♦  ^ljLio^ipuoLij}^ 
.IJJL^»  OfiA^  ^fcpof  wj  Jw 
n|£j-J  of  jkAioij  Liio  ^io  o[  LULd  ^o  Mpo/j  ,wf  ot-iw/  Liio,  ipof j  Jjo>  ojj  JoJLjo  |i-f  ^o»   \ 

^Uocw  jk*J>  |oVkr  OfUj  ikl^ai  LJio  LiSjj  )i^>  |{/  LJJLoo  jl/   .Lpo/j  jwf  jiio,  oS  |  .M\rio  LJL£jo  LiAjo  vj  o6i  O 

.^io^yj^-^o 
LiiS  ^  otltoj  :  Lllo  ^oo  p>u-/  wvoj  |jJ>wO-.  |oowj  ooj  ^j  )ovkr  ^p  ^oLo  of  .«L»L  v°  If-  **Spoi  f»  ool  U 

ooL  ^U  ^oJjS  v/o  .  LULa  voopoi.  J>iL»wOj  ^ofo  ^So  .LJLcoj  LisJLo  ^So  |io\>\  |oik  ^  ^o^o  Jto  ^U  ^oLo  ^b  of  .vPfuoJo 
^o  |^«-»-v   LiLioj  LiSoa:  wwUioj  Lii./  «*  o&L  .JLUoo  pBw/   otk  )oof  :  |rJLoj  P&^/  ^oi.  Liiju.»    Li^wA^   jl&ij  |po  jte 

.Liojl  (o  |Ui»  wOfok:/j  ^Ni^o  :  ^pT»^  (»  ^r1'  •n°°^!  Ui^-  **  wQfn:n..;fj  ~k±\  i/C^  ^oj  oof  Lzii»  L^IKI/ 

^  v/o  .IjplS  oJ>ku/  LJJ../J  |Ui>i>  ^So  of  :  Jj>;oi  vo^1bJj  o^|  voo»jJw>j  ^o  PBwi/  vijOf  LoA  ^Ipo/  wj  ooL    9 

)  )Uj>oS  Pdw2/  :  Lj^/;  )VJL^>  ^o  wj  v/  sLio^J.  ^o  voot\  \j±>*  LJLkxa  Lxbo^  0601  jj  Liio  ^Jo  :  voo»Vwj  LiJL»j 
^ki/  J>Sw  oof  ^ij  Jlljj, :  LVio/j  ^f  LiooU  )ooj  wojok:/  voof^o  v/o  ^pxkiiio  o&i  )v>^\  JLo[  .Lio^  ^So  v/o  .1  Jijjkoo 
vcujLjo  vo^w|LBJo  voofDwJLaojo  vo0foJUi>  vnnt>i  voofpoj  )Jp>oJ»  ^io  *J>aoj  )-imSa^4»  jl  voj/  JJii  J>  060;  vS..i>v»  «^  jl 

•Ijpi  ^oX  voJjwJLoJo 
.Liaoo^  ^xi  JJJLX.O  lotiT  M/j  ;i/j  Jwj'J>  oot  )Uoojj  ^poj  wj  00L     0| 

<*Ijf  Lix^ftj  ,Joi  ^*  v/  NljpS  voJjwJLoJj  MOf  LoA  v<kiOf  Lific2/  ojJjLL/  otiioj  )lw^  wOt  Liio  Oflo\  ^upof  ^io^O 

.wOtoDwko  w%JUj  sNJLijVi  fU/j  JoiiV  Li-[j  Jllpof  .voj/ 

Liio\  :  voovo  w>wJLL/  w>fo  voot^i  ^w   tw>o  LJLiojjS  ^jU/   LJ^ol  ^kb  v/  ^jLL/   LjJo^  v6ovOo  Ljjf  ^H^of  ^.j  00L  j 

LoA    Li>wO   ^o  LlMukaj   )Joj    ^o  LJLa^oj  Lcii   ^i   oJ)lo^  ^pL/?    i»/  looj  pbiV  LJLjjJooj  lioyki   ^w  o&aojl\  ^,f 

\|.\tjV>->»  JiOfOJ 

r»  Liiju.  :  LiooU  ^o  Itofki   :  voo>jJbj  jio^ako  |fft\:,\i>  LojIlV  oooj  ^boJLco   JL  ^o  >\>>»  J-  v/j  ^ilpof  wj  ooi  w 
\|SofOJLo  ,J>S.LoJo  w>jxuj  )Vii.;\  L^wjj»o  wiof  oJLoJ/  ^f  :  lSojlJA  |SofOJ  3  wJS   JL  ^to  ^Jx  JL  |J^(  ^jkoio  :  |jLmojw> 
\)SofOJ  rj  w>jajj  wjwoif  oot  J,JLcw  LiojJ.  ji  ^  ^Lfo  :  oiiio  w^wjr  Pou^L^  J^wJJL/   k-ljo  oiiJbj  |i>t\.:\n\  |lofOJ  ^ufo 
.liofki  Loi.  uuiJj  Liojww,  jt^  otk  ooot  vojoij  woio  .LiojJ.  uxmi  voovoo  vo»wJ  jlj  MJLoj  p&wwp  «jjj  (k  oJLL  IjojU.  wjio 
wl^o  tw^L/  ♦OfiLfo  ojoJLiJl  ^o  LiLij  l£ojuw>  jl^?  ^oof  vojOf  Liio,  :  ^ioV;  fl^?  oik  ^oof  .|i>:V.  MaXoo  )»ojj  w»  |jpf 

.Jwj^  ^ao  lJLaj  Lipf  :  jeJLoL/o  Joo,  pfi^/  LiaoJLj  Li^A..  ^o  oi  Lio,  Liojw,  vo\^i  wio,  jJL» 

Caput  decimum  quartum  :  Adversus  illos  qui  dicunt  mundum  ex  commixtionc 
quinque  entium  constitutum  esse. 

Bardesanes  sensit  et  dixit  mundum  istum  ex  quinque  entibus  constitutum  esse 
scilicet  :  igne,  vento,  aquis,  lumine,  tenebris.  Quodque  illorum  stat  in  loco  suo, 
lumen  scilicet  in  Oriente,  ventus  in  Occidente,  ignis  in  meridie,  aquae  in  se- 
ptentrione,  dominus  illorum  stat  in  alto  et  inimicus  illorum,  tenebrae  scilicet,  in 
inferiore  parte.  Sed  quodam  tempore,  vel  a  corpore  quodam  vel  casu,  turbati  sunt 

1  Lege  ^j-»Riv>. 

2  Lege  wjus. 
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et  impegerunt  in  invicem.  Tenebrae  etiam  nisae  sunt  ut  ascenderent  et  commis- 
cerentur  cum  illis,  tum  eoeperunt  entia  pura  aestuare  et  fugere  coram  tenebris 
et  invocaverunt  misericordias  Altissimi  ut  liberaret  ea  a  colore  nefando  quae  sese 
miscuit  illis,  scilicet  a  tenebris. 

Tunc  ad  vocem  tumultus  huius  descendit  Verbum  cogitationis  Altissimi  quod 
est  Christus,  et  praescidit  tenebras  illas  e  medio  entium  mundorum,  et  (tenebrae) 
expulsae  sunt  et  ceciderunt  in  profundum  naturae  illarum.  Et  ex  illa  commix- 
tione  entium  et  tenebrarum  constituit  mundum  illum,  et  statuit  ut  non  esset  iterum 
alia  commixtio  illorum  sed  quodque  miscetur  tale  quale  est,  purificatum  et  mun- 
datum  in  uno  partu  et  in  una  generatione  usque  ad  finem. 

Ad  haec  respondemus  multa  : 

1.  Vnde  ostendis  res  esse  sicut  tu  dicis,  e  natura  vel  e  libro  antiqui  vel  novi 
(testamenti) . 

2.  Moyses,  prophetae  et  Apostoli  non  sicut  tu  locuti  sunt,  sed  Messias  veniet  in 
fine  temporum  et  renovabit  creationem  creatam  a  Deo  sex  diebus  et  salvabit  Ada- 
mum  qui  peccavit  et  lapsus  est. 

3.  Dicemus  adhuc  :  vel  Deus  praenovit  hanc  commixtionem  entium  cum  mundo, 
unde  omnia  mala  proveniunt,  et  si  praenovit,  cur  Deus  non  fecit  mundum  ex  puris 
entibus  antequam  illis  commisceretur  malum?  et  si  praenovit  et  non  potuit  impedire 
commixtionem  tenebrarum  cum  puris  entibus,  iam  debilis  est  Deus  et  non  poterit 
mundare  entia  pura  a  tenebris,  qui  non  potuerit  impedire  commixtionem  tenebra- 
rum  cum  his  entibus.  Vel  Deus  non praenovit  et  invenitur  imprudens  et  ignorans{ . 

4.  Dkemus  adhuc  adversus  illa  entia  :  vel  a  propria  voluntate  desideraverunt 
ut  commiscerentur,  vel  coacti  sunt  ab  aliis  entibus.  Si  a  propria  voluntate,  cur 
confugerunt  in  altum  ut  se  liberarent  a  tenebris?  si  a  potentia  aliorum,  dico  entia 
violentiae  non  subiici,  et  si  a  casu,  nec  casu  subiici.  Et  si  Dominus  illorum  erat 
in  alto,  ut  dixi,  patet  illum  miscuisse  illa  entia,  non  potuerunt  enim  illa,  sicut 
servi  inobedientes ,  relinquere  regionem  suam  et  loca  sua  practer  voluntatem  Do- 
mini  sui,  et  se  movere  et  impingere  in  invicem2. 

5.  Dicemus  adhuc  stultum  esse  Bardesanem  qui  dicit  Deum  esse  et  commis- 
ceri  cum  corpore*. 

1  Ad  haec  respondet  Bardesanes  (infra  col.  608-611)  :  «  Nihil  resistere  potest  sanctae 
et  potenti  voluntati  divinae...  Suffert  malum  modico  tempore  quia  bonus  est  et  sinit  om- 
nes  naturas  permanere  in  sua  essentia  et  duci  secundum  suam  voluntatem...  » 

2  Respondit  Bardesanes  tenebras  desiderare  commixtionem  repugnantibus  aliis. 

3  Illud  non  legitur  in  doctrina  Bardesanis  cognita,  nam  aliud  est  coexislentia  Dei  et 
corporum  et  aliud  commixtio  Dei  et  corporum. 
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6.  Dicemus  adhuc  :  quanam  de  causa  sese  moverunt  entia  ut  commiscerentur ? 
Si  dicet  :  Casu  moti  sunt;  dicemus  :  ubi  est  Deus  universalis?  Annihilatur,  nec 
iam  existit  * . 

7.  Dicemus  adhuc  :  quodnam  ex  his  entibus  motum  est  primum?  Si  ventus 
motus  est  primus  et  transivit  alia  entia  et  sese  miscuit  illis,  cur  non  movit  se  ante 
faciem  suam  contra  lumen  quod  in  oriente  manebat,  sed  circuivit  tortuose  per 
az/uas  in  septentrione  et  ignem  in  meridie  ut  perveniret  ad  lumen  in  oriente? 

8.  Dicemus  adhuc  :  si  entia  ponuntur  infra  vel  supra  iuxta  levitatem  velcras- 
situdinem  naturae  suae  :  lumen  scilicet  in  altum ,  tenebrae  in  profundum  et  alia 
unum  supra  alium  inter  lumen  et  tenebras,  quomodo  dissoluta  sunt  entia  media 
ita  ut  tenebrae  ascenderent  et  miscerentur  cum  lumine  et  quomodo  lumen,  natura 
sua  leve  descendit  et  sese  miscuit  cum  entibus  densioribus?  Et  quomodo  tenebrae 
graves  potuerunt  ascendere  ad  lumen  ?  Tunc  damnandus  est  creator  qui  non  prohi- 
buit  entia  pura  ne  descenderent  et  per  illa  ascenderent  tenebrae.  Nam  illa  fuerunt 
pedes  quidam  tenebris  ascendentibus  ad  lumen,  et,  sicut  lignum  siccum  pes  est  igni, 
ita  illa  entia  pedes  fuerunt  tenebris  ut  amoverentur  a  latere  suo  et  a  regione  sua. 

Patet  ergo  ex  his  omnibus  mundum  illum  non  esse  constitutum  ex  commix- 
tione  quinque  entium,  ut  insanivit  Bardesanes. 

10.  Praefatio  quaedam  arabica  concilii  Nicaeni,  ab  Abrahamo  Echellense 
maronita  latine  conversa,  diversas  memorat  sectas  et  demum  haec  habet 2  : 

Decima  secta  est  Disanitarum ,  qui  duos  tenent  esse  deos,  unum  bonum,  alterum 
malum,  in  quo  Manichaeis  consonant,  quemadmodum  etiam  et  in  terminis  horoscoporum, 
computis  nativitatum,  astrorum,  septem  planetarum,  et  signorum  Zodiaci  duodecim,  a 
quibus  inferiorem  hunc  mundum  regi  autumant,  et  regimen  creaturis,  quae  rectore 
egent,  tribuunt.  Neque  bona,  neque  mala  opera  in  hominis  esse  potestate,  et  electione, 
id  vero  quia  resurrectionem  inficiantur  et  extremum  iudicium.  Perpetuo  albis  utuntur 
vestimentis,  arbitrantes  eos,  qui  albis  utuntur,  stare  a  parte  Dei  luminis  boni,  qui  vero 
nigris,  a  parte  Dei  tenebrarum  mali. 

Notandum  sectam  Disanitarum  decimum  tantum  locum  tenere,  inveniun- 
tur  antea  sectae  Sabbatinorum,  Simonitarum,  Marcionistarum,  Sophistarum, 
Manichaeorum,  Paulianistarum,  Photinianorum,  Barbarorum,  Phocalitarum. 
Unde  agitur  forsan  de  praepostera  doctrinarum  Bardesanis  transformatione, 
de  qua  mentio  fit  in  operibus  philosophorum  Arabum  infra  citandis.  De  au- 
thenticitate  quidem  illius  praefationis  non  constat  quippe  quae  mentionem 
faciat  Helenae  matris  Constantini  «  quae  ab  ineunte  aetate  christiana  fide 

1  Iuxta  Bardesanem  Deus  creavit  entia  nec  privavit  illa  libertate.  Unde  moventur  vi 
libertatis  suae  et  propter  hoc  in  iudicium  vocabuntur. 
3  Mansi,  t.  II,  col.  1059. 
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et  moribus  ab  Edessenae  urbis  episcopo  imbuta  erat  »  et  addit  :  «  Huius 
autem  incomparabilis  feminae  et  de  christiana  religione  optime  meritae  gesta 
plene  describuntur  in  historia  inventionis  Crucis  ».  llla  verba,  si  authenti- 
citate  pollerent,  antiquissimum  de  inventione  Sanctae  Crucis  testimonium 
retinerent,  quod  verisimile  non  est.  Iuxta  Renaudot  *  collectio  illa  Arabica 
ad  octavum  vel  nonum  saeculum  est  referenda. 

11.  Scripsit  Theodorus  bar  Khttni  (nono  saeculo)  in  libro  De  Scholiis2 : 

i£j  opb/.  fiti/o  .^^Loj  Nv^j[  ^Soj  opo/j  j\J/o   .otaui^  wojoklf  ^k»  ^Soj  oiiofj    ftU/    £*»;£   ^    \^y\   ^ 
-WM  JLa*l/f  ^oo  .£.»'  |£ofisioj   |»om  ^  ^  jklL/o  ^  |L^po  ~oj»ofl  oJL^do  p  lSojj   3Mojoo^f  jc&>   .Jooj   jpooo 
ojL/o  )fp.  ^o  UkLlL/  :  o»i  ooilL/  (te  |fc*Aja»/j  I4I»  ^fj  ^ioo  .|&jJLjl£j  Jpvilm  \aa   LdLS^  Lzalo£  uJjL/o  4  *a»o 
00/0  IjJ»  :  otia*  ^o  odjj  ov&A*  JtofiJo  *«oJL*>»ojj  LJlSI  Joovij  Lkaj  ^o  .^if  oojj  ^A-f  ^i^  LJLo  oiJL$uioj  oxJLo>$oV>> 

♦  |L:»o^| 
.vo\4o  000;  votio  joS*  ^o  voj/  oJ,pM/  Lulfisl/   LajoLj   ^  L»W   .)-&  Lo^o>»   |klo«iCw  otijo^  ^o  ^JLVa  vj  joJLooj 

VJLxo  Lll^  ;J>oo  (^  H°-»  ka*00  «OfU^»  4^°°  ***°  °*i°^  ^*  ^^o  ^r"  I^V^a?  7"f  V^*  \°-»°>  <^)LL/  )£;:,\o 
JLoJtLj-f  J.pi  Jik&X*  olLJLo  .jfcjLas^  so»jbJLai  fiJ>4l/o  ylo  L-  so»>\&3  oJ>SjJl/o  .J*JLa*  iff  fiJ^L/o  J&jj  jpj,  Jooj  {■> 
OLaLsL/o  Liooij  LLoJ  bJljJo  .ojfoJ*  ovJJu  )\&»ojfo  fiJL\Ju>  L^o^  ***©  .jfejLviij  )U©L*o  soo,;io  soopl*  Itf  ••;-©*  .JftUopn» 
.oJjuA  jkijoi  t^oJxroo  ojftoa&^o  p,io  ~J&*/o  LZ0J0  JI\i>  )oojo  QjoJ^»  l|f  fiJLjjk/  oiVnW>v\  ) l .Mj  JK ..M /o 
^o^nJ  soJ>^j;  jkl^o  voo^i  Ji-Jb  ^or*  Jojo  LslkJo  j\A=m  oiki  jklLa  ^  LsIfisJ/   ^o  <jl»j   LJjoaoo  Li^iu.  00,  ^e 

.j-JlS  ^L>  Lkaol  oJoj  ^f»  .Lilo  ^Lsl»  ^ill/j  l£>  ooj 

De  Bardesanis  sectatoribus.  Quidam  dixcrunt  familiam  Bardesanis  oriundam 
esse  e  Mabug  (Hierapoli),  alii  dixerunt  ex  Arbele  quae  est  in  Adiabene.  Quidam 
dixerunt  eum  filium  sacerdotis  idolorum  esse.  Sed  cum  parentes  eius  pervcnerunt 
Urhoi  (Edessam)  natus  est  prope  flumen  quod  vocatur  Daisan  et  cum  adolevisset 
in  Urhoi,  baptizatus  fuisset  et  educatus  litteris  sacris,  factus  est  presbyter.  Desi- 
deravit  deinde  episcopatum  et  non  obtinuit,  unde  recessit  ab  Ecclesia,  adhaesit 
haeresi  Valentini  cuius  omnes  renovavit  abominationes.  Cum  vero  ille  vellet 
heresiarcha  fieri  et  nomen  suum  dare  doctrinae  Valentini,  abscidit  ab  illa  et  adiecit 
quaedam  parvi  momenti. 

Ponimus  hic  quasdam  eius  blasphemias  ad  ostendendam  caecitatem  cordis 
eius  :  Dixit  quinque  entia  (esse)  essentialiter  ab  aeterno,  quae  errabant  et  circumva- 
gabantur  et  mota  sunt  tandem  casu  quodam  fortuito.  Sufflavit  ventus  in  forti- 
tudine  sua  et  repsit  et  pervenit  ad  vicinum  (ens).  Ignis  incendit  sylvam  et  concre- 
vit  nubem  tenebrosam  quae  non  erat  progenies  ignis,  et  aer  purus  turbatus  est. 
Omnia  (entia)  inter  se  mixta  sunt  et  commotum  fuit  purum  illorum  principium, 
coeperuntque  impingere  in  invicem  sicut  corrupta  animalia.  Tunc  Dominus  illorum 

1  Perpetuite  de  lafoi,  1.  V,  Paris,  1713,  p.  670  et  673. 

2  Inscriptions  mandaites  des  coupes  de  Khouabir,  par  H.  Pognon,  Paris,  1899, 
p.  122-123. 

3    -OjO^»/  P. 

'   po>o  P. 
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misit  Verbum  mentis  (suae)  et  iussit  vento  quiescere  et  reverti  in  seipsum.  Sufflavit 
ventus  ex  alto  et  deiecit  vi  sua  principium  corrumpens  in  abyssos  eius,  gavisus 
est  aer  in  medio  (loco)  et  fuit  tranquillitas  et  pax  et  laudatus  est  Dominus 
in  sapientia  sua  et  ascendit  gratiarum  actio  pro  munificentia  eius. 

Ex  illa  mixtura  et  ex  illa  commixtione  entium  fecit  omnem  creationem  supe- 
riorum  et  inferiorum,  inde  certant  omnes  naturae  ad  capiendum  et  purificandum 
illud  quod  e  natura  mala  mixtum  est  (illis). 

Talis  est  impietas  illa  quam  resarcivit  Bardesanes. 

Haec  omnia,  paucis  exceptis,  clarius  evolvuntur  supra  in  Moyse  Bar 
Kepha,  sed  videtur  extitisse  quidam  fons,  haeresiarum  catalogum  continens, 
a  quo  mutuati  sunt  Moyses,  Theodorus  et  Michael  Syrus  infra  laudatus. 

Theodorus  novit  etiam  opus  illud  Epiphanii  quod  vocatur  Anacephalaeosis 
a  quo  mutuatus  est  etiam  textum  sequentem  adversus  Bardesanem  f  : 

p  |;-*ii^o  ^D&job,  x:^\jo  .)^j  jLttJLo  v»  vVmv>  .^J^   jAoill/   ©vik^o-A  v»  .«DftUfr^o  +  <ttK\\ifri\r>  Nvl 
liij  ^pofo  .JotsJLa»  jftcao  ^kaof  |JoJ^  ^.\vioo  <vooi-Ay>\  Kl\n\ij  ^^>>  ^k-f.  \zaL>  ^o  ^*x>  x;  V*v»-»  %:.„qlK*> 
^fo  .ooj  l±XLA  ^Soj  \.\UW,  |i^»  ^>  ^Vaofo  .|oVdk*  *•}  vooi>  rUo  .>\it  ^/  ^o   ^jJL^;  \Lk2uo  fat   M/    \i&*  ||io 

.y£&L*   ^  JJO^JLm^; 

De  Valentino  :  Bardesanes  edoctus  fuit  doctrinam  Valentini,  reiecerunt  enim 
resurrectionem  corporum,  fraudaverunt  legem  et  prophetas,  utendo  verbis  huc 
illuc  ex  Libris  depromptis,  quibus  verba  sua  fulcire  poterant,  producebant  revela- 
tiones  plenas  variis  fabulis,  dicebantque  trecentos  mundos  esse,  mares  et  feminas, 
natos  a  Patrc  Universi,  vocabantque  illos  Deos;  dicebant  etiam  corpus  Messiae 
caeleste  fuisse  et  pertransisse  Mariam  tubuli  instar.  „ 

12.  Mastidi  (dccimo  saeculo)  habet  etiam  de  Bardesane2  : 

^J**\  ^  £U>Jl  ^U  Jt,  ij>j=i\  >%  ^  .UJU  UsJ  J^  d\*A  ^Uo  (^!) 
^M  y$xT  viTl*»  ^i  /Jl  tf)  vV~  *X  _s»J  J*1*  0*')  ctf'  -*~*^  c^'Vl 

^  vJJI  Jl  U  _^JI  U»  JL  s-j^  J^  ksJI  J  J^  l^  ^.  UJIj  ^JUI  jv  Jl 
.  Jl  <^L*U  ^JI  li»  JJ,b.  J*  _^|  Y^  J£  *i|  Jj,  iU!  J  IjJ^UJI  IJ 

Imperator  decimus  octavus  est  Marcus,  cognomine  Aurelius  Cesar;  decem  ct 
novem  annos  regnavit.  Sub  illius  regno,  Bardesanes,  episcopus  Edessae  in  Meso- 
potamia,  doctrinam  suam  vulgavit  et  condidit  sectam  dualistarum  Bardesanita- 

4  Inscriptions  mandaites,  etc,  2e  partie,  p.  116  et  169.  Cf.  Epiphane,  Migne,  P.  G. 
t.  XLIl,  col.  857. 

7  Kitab  at-tanblh  wa  'l-ischrdf  auctore  al-MasAdi,  Leyde,  1894  (Bibl.  Geogr.  Arab., 
ed.  de  Goeje,  t.  VIII),  p.  IT* 
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rum.  Nomen  illud  Bardesanes  est  nomen  syriacum  quod  interpretatur  filium  flu- 
minis.  Est  enim  in  regione  illa,  flumen  quoddam  Daisan  vocatum,  quod  influit 
prope  portam  Edessae  vocatam  Chaa  et  inde  vergit  ad  Harran  et  incidit  in  flumen 
Balikh.  Flumen  (Daisan)  non  fluit  nisi  per  aliquot  menses  et  siccatur  in  aestate. 
Ecclesia  quaedam  aedificata  fuit  ad  eius  ripas  prope  portam,  in  honorem  Bar- 
desanis,  Christiani  celebrant  ibi  festivitatem  quotannis.  Dicunt  illum  derelictum 
fuisse  in  sua  infantia  et  repertum  prope  flumen,  unde  nomen  suum  nactus  est. 

In  duobus  aliis  locis  eiusdem  operis,  Masttdi  assimilat  discipulos  Barde- 
sanis  discipulis  Manetis  et  dualistarum  : 

U,     U^ftj     JJJ^J     J~4?    rfV    ^^     ^J^°\    rf    *Oi?    tfy   J>\*   ^    (*)  ijjtij 
.Ali  ^jtjA  {S**jij±j£ttj  v>/  b^Jd^  ^*^'  J^  J^'  ^J   ^^  *J'  ^y** 

(Locuti  sumus)  de  discrimine  inter  Manetem  et  dualistas  illius  praedecessores,  ut 
fuerunt  Bardesanes,  Marcio  etc.  et  de  doctrina,  communi  omnibus  illis  doctoribus, 
duorum  principiorum  quorum  alterum  bonum  esset  laudabile,  desiderabile,  al- 
terum  malum,  fugiendum  et  timendum 2. 

■v^Ii  jS  &*  JW  J, 

Narravimus  etiam  contentiones  inter  dualistas  :  Manicheos  scilicet,  Bardesani- 
tas,  Marcionitas,  aliosque  philosophos,  de  primis  principiis. 

13.  Invenimus  adhuc  in  opere  ¥ihrists,  scriptum  a  987  ad  988  : 

s-i/  ^-^la  ^  Sj  &  *J*  -^  jV  t~k  J^M  fte3^  ^*~>  WA  *JU>aJI 
oXJi  j  clil  LiUjJ!  "U  IJM»  .y)!  ibbsJ  J  j^.  l^  l^ilj  jou  ^  \^cx> 
fa  l*i  J~  L>  L«UJ  ^  ^l  iJLk)!  JJU  ^JI  J  sivy  B>  ^y  J* 
^!  LJ  *kc  LJU!  ^j  ^l  ^!  ^JI  ^!  vj^cj  ay,  *Jc  oXJi  ^!  L>  g.,^' 

ti  C*.  **  ^  J  iljl  151  ^U^!  ^l  oXJj  Jls^  »,UJ  ^if  U^  U^j  W»**** 

J   XjU>J!   ^   ^  ^   ^j^  i^UJIj  ^  ^^  j^Jl  ^!   ^Uo  ^!   ^ 
IwU  ja  'LAz  oX)i  Jl^  iJLk)!    S^  JU  /^Lo.    ,k  .y)'     S  j>^  .yJ!  J-e!  £jJa)t 

(Codd.  WfjXi)  l*,&i  iJU  ^ 

4  A7ta£  at-tanbih  wa'1-ischrdf,  p.  t  •  t . 

2  Cf.  j7i//y?,  col.  550  ad  556  de  bono  faciendo  et  malo  fugiendo.  Sed  nulla  fit  mentio 
duorum  principiorum. 

3  Ibid.  p.  ITo. 

*  Mani  seine  Lehre  und  seine  Schriften  aus  dem  Fihrist....  von  G.  Flugel,  Leipzig, 
1862,  8°,  p.  161-162.  —  Cf.  etiam  Muhammad  bin  IshAks  Fihrist  al-Ulum,  Z.D.M.d 
1859,  t.  XIII,  p.  642. 
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C.  H.  ^)  ^  ^!  JJj±3  ^^  l^i  ^  ^UJ»  ^U  ^l-o  ^  w,l^ 
_.UT  ^Uj  ^  !j^  j^  SjL^  (C.  H.  JUT)  I,u,  ^  ^  ^  ^*  ^  ^y^ 

^g*  .l^  ^r  ^r  j^  •  *i^  ^r^!  ^ < J^t  ijUjj  ^  gj^  ^ 

Bardesanitae.  Bardesanes,  illius  sectae  conditor,  sic  vocatus  est  ex  quodam 
fluvio  ad  cuius  ripam  natus  est.  Praecessit  quidem  Manethem.  Illorum  commenta 
sunt  inter  se  propinquiora  et  discrimen  inter  illa  inveniri  potest  in  mixtione 
tantum  Luminis  et  Tenebrarum.  Bardesanitae  enim  in  duas  sectas  scinduntur  ea 
de  causa.  Alii  profitentur  Lumen  sese  miscuisse  cum  Tenebris  suo  proprio  et  libero 
delectu  ut  illas  e  priore  statu  eriperet.  Sed  quum  inclusum  fuit  (Lumen)  illic  et 
quum  voluit  sese  liberare  a  Tenebris,  illud  impossibile  evasit.  luxta  alteram 
sectam,  Lumen  voluit  excutere  Tenebras,  quum  illarum  duritatem  et  tetrum  odorem 
j)ercepisset,  sed  altius  altiusque  immersum  est  contra  propriam  voluntatem,  perinde 
ut  homo,  statim  ac  repellere  vult  a  seipso  corpus  aliquod  acutis  aculeis  praeditum, 
illi  in  ipso  inhaerent  et  altius  penetrant  quotiescumque  abiicere  vult. 

Bardesanes  profitebatur  lumen  unius  generis  esse  et  tenebras  unius  generis; 
quidam  etiam  Bardesanitae  professi  sunt  tenebras  radicem  Luminis  esse  et  dehinc 
pronuntiant  Lumen  vita  praeditum  esse,  cum  intelligentia  et  scientia  movere,  tene- 
bras  vero  caecas  esse,  sine  intelligentia  et  scientia;  sunt  itaque  invicem  adversa. 

Sectatores  Bardesanis  domicilium  habebant  in  regione  Batihat  *  et  erant  antea 
passim  in  regno  Sinensi  et  Khorasan,  et  nulla  synagoga  vel  Ecclesia  illis  cognita 
cst.  Illic  sunt  etiam  multi  Manichaei. 

Bardesanes  composuit  libros  quibus  inscribuntur  :  Lux  et  Tenebrae,  Ens 
spirituale  veritatis,  Mobile  et  firmum;  et  multos  insuper  alios.  Praecipui  illius 
sectae  fautores  his  de  rebus  etiam  scripserunt,  sed  illorum  scripta  ad  nostram 
notitiam  non  pervenerunt. 

14.  Fusius  adhuc  de  Bardesanitis  scripsit  saeculo  duodecimo,  Muham- 
mad  asch-Schahrastani  : 

Bardesamtae2.  Sunt  Bardcsanis  asseclae  et  assumunt  duo  principia  :  Lumen  et 
Tenebras.  Lumen  operatur  bonum  e  consilio  et  libera  electione;  Tenebrae  operantur 
malum  ex  natura  et  coacte.  Quidquid  bonum,  utile,  praestans  et  pulchrum  est,  procedit  a 
Lumine;  quidquid  malum,  noxium,  molestum  et  odiosum  est,  hoc  procedit  a  Tenebris. 
Credunt  Lumen  esse  vivens,  sciens,  potens,  sensu  et  intelligentia  ornatum,  ab  eo  proce- 

*  D.  Flugel  scribit  in  paludosis  regionibus  ^Sumpdistricten) ,  sed  D.  Blochet 
monuit  nos  quaestionem  esse  de  locis  inter  Wasit  (.kJ-  et  Bassoram  iuxta  Yacut, 
Cf.  Geogr.  Worterb.,  t.  I,  p.  11 T  et  11  \. 

2  Muhammad  asch-SchahrastanCs  Religions  Part/ieien  und  Philosophenschulen, 
Gbersetz  von  Th.  Haarbrttcker,  Ilalle,  1830-1851,  t.  I,  p.  293. 
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dunt  motus  et  vita ;  Tenebrae  vero  mortuae,  sine  scientia,  imbecilles,  immobiles  et  ina- 
nimes,  carentes  potentia  faciendi  et  eligendi ;  credunt  malum  esse  a  seipso,  naturali  et 
authentico  modo.  Credunt  insuper  Lumen  unius  generis  esse  et  Tenebras  similiter 
alterius  generis,  et  comprehensionem  Luminis  esse  quamdam  universalem  comprehen- 
sionem.  Ulius  auditus,  aspectus,  aliique  sensus  unum  et  idem  sunt,  ita  ut  auditus  sit 
visus  et  visus  sit  alii  sensus ;  notiones  vero  :  audiens,  videns,  praedicantur  de  Lumine 
propter  distinctionem  coexistentium  tantum  et  non  quia  sunt  vere  duae  res  distinctae ; 
credunt  etiam  esse  colorem,  gustum,  odorem  et  tactum  et  idem  cognitum  esse  ut  colorem. 
quia  Tenebrae  illic  modo  quodam  peculiari  permixtae  sint,  et  ut  gustum,  quia  alio  modo 
permixtae  sint;  simili  modo  asserunt  de  colore  Tenebrarum,  de  gustu,  odore  et  tactu 
illarum.  Credunt  lumen  omnimodo  album  esse  et  Tenebras  omnimodo  nigras,  et  Lumen 
semper  Tenebras  e  sua  inferiori  parte  attingere  dum  Tenebrae  semper  contingunt 
Lumen  superiori  illarum  parte.  De  commixtione  vero  (Luminis  et  Tenebranim)  et  puri- 
ficatione  diversae  sunt  sententiae.  Quidam  putant  Lumen  ingressum  esse  in  Tenebras; 
illae  enim  attigerunt  illud  cum  tanta  acuitate  et  duritate,  ut  vulneratum  sit  et  conatum  sit 
dehinc  facere  illas  molles  et  laevigatas  ut  liberatum  ab  illis  evaderet.  Illud  ergo  evenit 
non  e  discrimine  substantiae  utriusque,  sed  sicut  serra  ex  (unica)  substantia  ferri,  habet 
latera  laevigata  et  dentes  acutas,  sic  laevigatio  est  in  Lumine  et  acuitas  in  Tenebris  et 
utraque  sunt  eiusdem  substantiae;  Lumen  vero  e  sua  dulcedine  tantam  ductilitatem 
habet  ut  in  istis  fissuris  Tenebrarum  intret;  et  hoc  possibile  evasit  tantum  e  duritate 
(Tenebrarum)  propter  felicitatem  existentiae  illarum;  unde  notandae  sunt  tantum  illarum 
ductilitas  et  acuitas. 

Alii  negant,  sed  postquam  Tenebrae,  sua  astutia,  adhaerere  potuerunt  Lumini  ad 
suam  inferiorem  partem,  conatum  est  Lumen  sese  liberare  et  expellere  a  se  Tenebras ; 
at  aggravatum  est  et  immersum  fuit  illic,  sicut  homo  qui  vult  egredi  e  limo  in  quo  in- 
cidit,  fulcitur  in  suo  pede  ut  egrediatur,  sed  immergitur  semper  altius,  ita  Lumen  eget 
definito  quodam  tempore  ad  liberationem  suam  et  ad  adducendum  ens  purum  in  suum 
regnum. 

Alii  dicunt  adhuc  Lumen  e  libera  voluntate  iisse  in  Tenebras  ut  illas  beatas  faceret 
et  ut  adduceret  in  suum  regnum  sanam  illarum  partem ;  sed  postqnam  intravit,  mansit 
illic  firmiter  longo  tempore  et  fecit  coacte  iniustitiam  et  res  odiosas  sed  non  libero 
delectu;  quando  autem  liberatum  erit  et  in  suo  mundo  restitutum,  operabit  tantum  et 
semper  bonum  et  pulchrum;  sic  est  discrimen  inter  operare  coacte  et  operare  a  liberot 
delectu. 

15.  Tandem  Michael  Syrus,   patriarcha  Antiochiae,  dat  nobis  integram 
Bardesanis  biographiam  * ,  sed  unde  sumpta  sit  ignoramus. 
Initium  capitis  (p.  109r)2  est  : 

4  Textus  carchuni  illius  biographiae  asservatus  est  Londini  in  British  Museum, 
Oriental  ms.  n°  4402,  fol.  71.  De  illo  codice  vide  Journal  As.,  IXe  s^rie,  t.  VIII,  p.  523. 
Gallicam  hujus  textus  translationem  dedimus  in  opusculo  jam  laudato  :  l)ne  biographie 
inidite  de  Bardesane  Vastrologue,  Paris,  1897. 

2  Iuxta  Chabot,  Chronique  de  Michel  le  Syrien,  Paris,  1900,  t.  I,  fasc.  2,  p.  183-184 
et  109-110. 

Adiicimus  hic  verba  quaedam  ex  opere  iam  laudato  Le  livre  des  scholies  deprompta 
(Ed.  Pognon,  Paris,  1899).  In  illo  opere,  Theodorus  Bar  Khuni  tribuit  Maneti  et  illis 
haereticis,  Audo  et  Ququm  vocatis,  ipsosmet  errores  quos  alii  auctores  tribuunt  Bar- 
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Venit  deinde  (fol.  71)  biographia  Bardesanis  : 

.({)~W>1  tiof?  Lj»JP  oifo  .o*^f  ^U*-J^oI  UoLL&j  *aU  .L-ui*»f  ^»  Uotf  V*  *AoSotA»  ow  M*  owKS/;  opi  fiJjJk 
o\J/  ^ol  ^do  .j^;  ^  jSoJ^ai  ^>  £*»'  U  U^4;  opooi  oU»   .joUjuJ  LpJ  jLlI^o  04^  ^»  jSo»J  ^  oooj  ^^   3o 
|ooi  jio  .LaIL»  jkUUL  oti^fo  o^LaJo  .j-f  ^  ©vaiidJ  oo»o  .Jpooo  ^  )0»>jf»  o*»^  o^a>o  .^  Joi»   oaJL^oio^|l 
^f;  o&t»  Jooj  ^oa*  .w|f  Jooj  Ll>;  lU  04^  ^  Jooj  •»&»   3o  .LjLsSo  ^J»   ~«VoJI   lUooo  Jooj  Ofiji  o^I  LidL*.   ^ 
j-j  V^  |kJo  L;a*  jio  .«*j>,{   lL»  woVoL^  |4Anm:W  ;a£»  ooj  ~0|0»L:(   *ftaofc-of    Lj4   .Ls£ko  ^o  \1n\\  Jooj  "t&Jaao» 

♦  LUlxxjl»  o,j\aio  ot^o>fo  oti^fo  o,j\>oM  jfc&nm:«f  <*aa*  jio  .LULj>i»£>j  JjTJI  ^l^uf 
.L=:*Jf  *  .t±t  LitoJ  jilSjoi  llSi;  ^o/o  ..tw/i^frAjo/»  Liii^  LoJ^  (2)^f   jfeia*  .axxJLoai/  ^LooA  JpoL*b ^ajfco 
Lio*>o  .LiJ-(  L=ItUf   000,  joi  *&t  ^oo  .LZolo  JtofOJO  .Lciio  Jto-i  .JLSl.  ^oi  Lxoifo  .Lipoo   .jklxilo   .|LLo  .Lioo,   0J6 
.|ooj   >:>N  L&ft*»  L*a*6j^  joi  vUoo  .JoVk'  oio  -ojoks/   Lzajb»  *jlT»  .L-LsIj  ^aio  Licuo^al  ^kij  ^o  00*   ..ja*  joi  voo> 
•ll^j  Uofdf  LslLio  .JjlaJ  ovi  ojoC  j;-Vv>  LJu^  Li>JL*io  .Ji^o  Liolxof   (3)kmxuj  :  ftJLai  jIt2o>J  LijVi^oi^;*» 


desani.  Unde  sequitur  magnum  inveniri  dubium  in  praepostera  illa  errorum  adscriptione. 
a)  Scribit  Theodorus  (p.  127  et  184)  fuisse,  iuxta  Manethem,  duo  principia,  bonum 
et  malum.  Principium  bonum,  seu  Pater  magnitudinis,  habitabat  in  regione  lucis  cum 
quinque  illius  sedibus  :  quae  erant  intelligentia,  scientia,  mens,  cogitatio  et  voluntas.  Prin- 
cipium  malum  seu  Rex  tenebrarum  habitabat  in  terra  illius  tenebrosa  in  quinque  regio- 
nibus  fumi,  ignis,  venti,  aquarum  et  tenebrarum.  Tenebrae  voluerunt  ascendere  ad  lucem 
et  commotae  sunt  illae  quinque  regiones... 

b)  Item  (p.  133  et  195)  :  In  revelatione  sub  nomine  Ioannis,  dicit  (Audo)  :  «  Ex  illis 

Potestatibus  quas  vidi  provenit  corpus  meum  »,  diversisque  operantibus  dedit  nomina. 

Dixitenim  :  «  Sapientia  mea  fecit  carnem,  ovum  fecitpellem,  Elohim  fecit  ossa,  regnum 

meum  fecit  sanguinem,  Adona!  fecitnervos,  zelusfecit  carnem  et  cogitatio  fecit  medullam  ». 

Textum  illum  referre  praestat  ad  illustrandum  textum  similem  Michaelis  (p.  523). 

•vOoVof&k»  ^iuL  (£:?•)  Ulj^  JyoJ^  voot>o  .-^5»  Jooi  voouio  tl^l  l4j^i  ^  .pol  ^Llo.  ooL>;  Ljo-V^ao 
ifcoo  .!;••:  ^   jix  -Jojf  Lioji  L;*£  wlAAiJoo  Lio^  ^  ^aZefoiko  L&tJo  L^  |k>JL>o  \\toS  L^  ~L&aoJL&L»  V^  V»l 

.ovafloi  ppi^  _£o  |t^fO  .\JAzo  Lrr±x  jLxi-ooo  .lU"  L^ 

Ad  elucidationem  illius  textus  notandum  est  Chaldaeos  diversas  corporis  partes  di- 
versis  signis  et  forsan  planetis  retulisse,  ut  ait  Sextus  Empiricus  (Adv.  math.  v.)  ^aav  8e 
tivec  X«X§aio)V  oi  xai  £xa<r:ov  u.«po<;  tou  avOpioTretou  cojuaTo;  exaaro)  xwv  Zo)$(o)v  dlvaxiOcvTs;  w<;  autura- 
Oouv.  Unde  verisimile  est  quosdam  philosophos  investigasse  causam  huius  praesuppositae 
relationis  et  finxisse  planetas  partem  quamdam  specialem  habuisse  in  creatione  illius 
partis  corporis  sibi  subjectae  (Vide  textum  Michaelis).  Demum  post  diversas  translationes 
et  permutationes  nominum  abstractorum  et  propriorum,  evasit  textus  ille  perobscurus 
Theodori  supra  relatus. 

c)  Ququs  demum  scripsit  juxta  Theodorum  (p.  144  et  209-210)  Deum,  natum  a  mari, 
sedisse  super  aquas,  et  vidisse  illic  imaginem  suam.  Extendit  manum  et  apprehendit 
imaginem  illam  ut  conjugem.  Genuit  ex  illa  deos  deasque.  Ququs  vocat  (imaginem  illam) 
Matrem  vitae  et  illa  fecit  septuaginta  mundos  et  duodecim  magnates  (ljlW;). 

1  Locutio  illa  invenitur  iam  in  Doctrina  Addaei  et  in  Eusebio  iuxta  Moysen  de 
Khoren.  Cf.  La  legende  d'Abgar  dans  thistoire  d'Arminie  de  Moyse  de  Khoren, 
A.  Carriere,  Paris,  1895,  p.  360. 

3  Lege  jlhj/, 

1  Lege  Ni-Jj. 
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♦^of  -)L4oS\  ovipo,  «^.  LJLri*  LJL.  ^u  oojlS  .£.?  ^  *?  BJLao  .o^o^f  *mJJttlf  }  ,io 

Anno  477  (166) 2  regnavit  rex  undecimus  Romanorum  Marcus  Aurelius  cum 
filiis  suis  Antonino  Vero  et  Lucio*  per  19  annos  et  unum  mensem... 

Anno  455  (144),  id  est  quinto  decimo  anno  Sahruq,  filii  Narse,  regis  Persarum, 
fugit  Nuhama  cum  uxore  sua  Nahsiram.  Pervenerunt  Edessam  seu  Ourhoi  ct, 
cum  traiecissent  flumen  quod  est  prope  urbem,  tunc  peperit  Nahsiram,  et  vocave- 
runt  infantem  Bardesanem  ex  nomine  fluvii  :  Bar  Daisan  (sic).  Inde  iverunt  Hie- 
rapolim  seu  Mabug  et  habitaverunt  domum  Anuduzbar  sacerdotis.  llle  accepit 
Bardesanem,  educavit  et  docuit  hymnos  paganorum.  Natus  erat  quinque  et  viginti 
annos  quando  sacerdos  misit  illum  Edessam  ut  emeret  supeltectilem.  Bardesanes 
iter  faciebat prope  ecclesiam  quam  aedificavit  Adai  et  audivit  vocem  Hystaspis  ex- 
ponentis  sacras  Scripturas  populo. 

Hystaspes  ille  fuit  episcopus  Edessae  post  lazni.  Verba  eius  placuerunt  Barde* 
sani  qui  cupivit  christianorum  mysteria,  quod  audiens  episcopus  docuit  illum, 
baptizavit  et  diaconum  ordinavit. 

Scripsit  Bardesanes  hymnos  adversus  haereses,  sed  declinavit  tandem  ad  doc- 
trinam  Valentini,  dixit  tres  esse  naturas  magnas  et  quatuor  Itie  (res  aeternales)  : 
rationem  scilicet,  vim,  mentem  et  intellectum,  et  quatuor  vires  :  ignem,  aquam, 
lumen  et  ventum,  ex  quibus  constitutae  sunt  aliae  Itie  (res  aeternales)  et  mundi, 
360  numero. 

Dixit  adhuc  illum  qui  locutus  est  cum  Moyse  et  prophetis  esse  archangelum  el 
non  Deum,  Dominum  nostrum  corpus  angelicum  assumpsisse,  et  Mariam  quidem 
animam  luminosam,  quae  cepit  figuram  et  corpus.  Gubernatores  creaverunt  homi- 
nem,  potentiores  dederunt  illi  animam  et  infcriores  dederunt  corpus.  Sol  dedit 
nervos,  Iupiter  ossa,  Mercurius  medullam,  Mars  sanguinem,  Venus  carnem  et 
Luna*.. .  Saturnus  pilos. 

Et  sicut  Luna  exuit  lumen  suum  per  singulos  menses  et  intrat  ad  Solem, 
ita  Mater  vitae   exuit  vestimenta   sua  et  intrat    ad   Patrem  vitae  per  singulos 

1  Lege\U*>. 

2  Regnavit  revera  Marcus  Aurelius  anno  161,  unde  non  concordat  chronologia  Michae- 
lis  cum  chronologia  nostra. 

3  Legendum  est :  cum  Lucio  Vero,  fratre  suo  adoptivo. 

4  Hic  deest  linea  in  codice. 
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menses*,  commercium  habet  cum  illo  et  genuit  septem  pueros  qui  sunt  quatuor  et 
octoginta  per  singulos  annos.  Hi  sunt  Dii  Bardesanis. 

Dixit  adhuc  Christum  filium  Dei  natum  esse  in  Bel  (in  hora  Iovis),  crucifixum 
esse  in  hora  Martis,  sepultum  esse  in  hora  Mercurii  et  resurrexisse  a  Sepulchro  sub 
planeta  Iove.  Dixit  mortuos  non  resurgere,  somnia  esse  veracia,  et  dormire  cum 
mulieribus  vocavit  bonam  purificationem.  Si  quis  ex  eius  discipulis  commercium 
haberet  cum  muliere,  dicebat  :  Abstulisti  opprobrium  eius2. 

Bardesanes  genuit  filios  :  Abgarum,  Hasadu  et  Harmonium  qui  in  doctrina  ejus 
permanserunt.  Aqi,  episcopus  post  Hystaspum,  arguit  illum  et  excommunicavit 
cum  se  subiicere  noluisset.  Et  mortuus  est  Bardesanes  anno  533  (222),  sexaginta  et 
octo  annos  natus* .  Sit  memoriaeius  In  maledictione.  Amen. 

16.  Textus  ille  aliquantulum  differt  in  opere  Bar  Hebraei  cui  titulus 
Mnarat  qtids£  {frM  4*») 4  licet  non  ex  historia  Michaelis  sed  ex  fonte  communi 
verisimiliter  desumptus  sit  : 


;oi  I&cmm  ooto  .o&*  L**£o  l^fclf  £*tfo  .jLUJlo  |uLe  LJooj  .;£»{  LoSo»  LiJL»  J&L  |Jo,  .£-»;£»   jlmx&L»  ^nJLrofo, 
.Jlma  joJLudU  bJaAst>it  j£^o>I  Lifti  jl/  :  LpJ  l|io»  Laoao^  £  jc£;>o»o  .\o&t  (5)  joio  -ojoil/  Ls&jbb  oJ»  .j;-\io  Lio^o 
L»j  *•{  Lxio,  :  Liaa*  r j  ^j  J£_  Li£  ^i  fco  o,»o£j  jUx»  L-^Ju   L*x*[»    ^bjo   .Liofo,   L^Soio  (6)  Lojb»;  ooL   ^o[o 
LZJLoo  jklLf  XIo»  \lxk*j  *aofo   .^LioJ  ^lft  LpJo  *»Lok*ioo  ^  Jf~  Li£  ^i  Lsil»   Li[  LoA  felo  otio^  LI^Jl  LilL; 

.|£o  (7)  (lioj  L^poj^o  jkaalai  \kha  .yaJJl}  ^JL»  ooL  jIoJloo  .o^j/  ^ooljfj  jIoJloo 

Haeresis  decima  tertia  (est)  Bardesanis. 

Ille  dixit  tres  esse  naturas  magnas  :  mentem,  potentiam  et  intelligentiam ,  et 
quatuor  entia  (Itie)  et  mundos  366  numero.  Et  ille  qui  locutus  est  cum  Moyse 
et  prophetis  est  archangelus  et  cum  Deo  (lege  :  non  deus).  Et  Maria  non  genuit 
corpus  mortale  sed  animam  luciferam  quae  assumere  visa  est  speciem  carnis. 
Dixit  iterum  angelos  (hic  adest  lacuna  in  sensu)  et  stellas  membra.  Et  dixit  : 
sicut  Luna  exuit  lumen  suum  per  singulos  menses  et  intrat  semel  ad  Solem,  ita 
etiam  matrem  vitae  exuere  vestimentum  suum  et  intrare  ad  Patrem  vitae  per 
singulos  menses  semel  et  commercium  habere  cum  illo  et  generare  septem  vices. 
Et  dixit  Christum  natum  esse  in  hora  Beli,  crucifixum  esse  in  hora  Martis  et  rc- 
surrexisse  iterum  in  hora  Beli.  Negavit  etiam  resurrectionem ,  et  matrimonium 
vocavit  purificationem. 

1  Biduo  in  codice. 

2  Cf.  Isaias,  iv,  1  :  Apprehendent  septem  mulieres  virum  unum  in  die  illa  dicentes : 
Tantummodo  invocetur  nomen  tuum  super  nos,  aufer  opprobrium  nostrum. 

3  Unde  natus  est  anno  154,  scilicet  decem  annis  post  fagam  parentum  e  Persia. 

4  E  codice  Parisiensi  210,  fol.  176. 

5  Lege  jk>. 

6  Hic  adest  lacuna  in  sensu. 

7  jwij  cod. 
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Ex  hoc  textu  notandum  est  1°  Bardesanem  non  esse  ex  syriaca  propagine 
sed  Persica  vel  Parthica.  2°  Educatum  fuisse  in  urbe  cultui  astrorum  dedita, 
a  sacerdote  Solis,  unde  callere  debuit  astronomiam.  3°  Errores  Bardesanis, 
iuxta  Michaelem,  redolere  astrologiam  :  influxum  scilicet  planetarum  in  cor- 
pore  et  in  hoc  mundo.  4°  Notandum  tandem  textum  de  Patre  et  Matre  vitae 
aliter  et  aliter  exponi  in  Michaele,  in  Bar  Hebraeo1  et  in  S.  Ephrem2. 

Ait  enim  Bar  Hebraeus  : 

.^L34  ^  J&amo  lU&J  J{  oOio  LlmJ  \ziLf  \J>1  Liaa*  L&  felo  .ofo&J  \z±L$  Lio/  Jtotxo  Jl  yi^oi  L££  ^Viyo 

(Asseruit)  Lunam,  matrem  vitae,  singulis  mensibus  exuere  lumen  suum  et  in- 
gredi  ad  Solem,  patrem  vitae,  ut  sumat  ex  eo  spiritum  conservationis  quem  (inde) 
efjlat  in  hunc  (mundum)  universum. 

Ex  hoc  textu  opinio  Bardesanis  evadit  mere  astrologica;  Pater  et  Mater 
vitae  sunt  Sol  et  Luna  et  sine  Sole  nihil  subsistere  potest  in  hoc  mundo. 
Haec  est  vetus  opinio  astrologica  Aegyptiorum,  quorum  libros  callebat  Bar- 
desanes.  Ait  enim  Plutarchus  (De  Iside  et  Osiride,  c.  43)  &io  xal  pt/px  ttjv  Ss- 
XyfvYjv  toO  jco'<t(x.ou  xaXoOfftv,  xai  ^uaiv  ev^eiv  apafivdOyAuv  oiovxai,  ic>/r)pou[Jtiv7iv  Oiro  yj^iou  xai 
>cuiffXO(xivYiv,  aurfiv  &£  ira}»tv,  et;  ?ov  iipa  irpot£(xiv7jv  yevvYjTtxa;  ap*/a;  xal  xaTacTretpoucav. 
Idcirco  Lunam  vocant  Matrem  mundi,  naturamque  autumant  androgynam  habere. 
Gravida  enim  fit  et  fecondata  a  Sole;  illaque  suo  vice  effundit  et  seminat  per  aerem 
generativa  principia.  Sanctus  Ephrem  magis  accedit  Bar  Hebraeo  quam  Mi- 
chaeli.  Verba  eius  supra  (p.  500)  recitata  sunt. 

Patet  adhuc  ex  hoc  textu  Patrem  et  Matrem  vitae  esse  Solem  et  Lunam  et 
hoc  suflicit  ut  omnis  gnosticismi  nota  auferatur  a  Bardesane.  Dii  deaeque ,  ut 
locutus  est  S.  Ephrem,  sunt  signa  zodiaci,  alia  masculina,  alia  feminina, 
nam  unitatem  Dei  profitetur  Bardesanes  ut  iam  dixi.  Notandum  adhuc  nomen 
«  Domini  »  pro  Sole  et  Luna  in  opere  Causa  Causarum  usurpari3. 

Lkaol»  -6v»  }j£a^oo  L£JL**  v&i  j  oU  -l^»  fr**l  U?[o  LmlJ^  vooM\  ^viln»»  ^  vojo>  ^4^  .jiot£o  ^»  Liiai 
^-fo  \IXK\  LJLa^oo  jJL^poo  m,Uo  oot  {Sombo  .)fo\ov>fto  jlp*:  jfojJL^Jf  )(o*lm  )[o^naok>  «jloJooo  ^Lkioo^o-li» 
otSftlV)  ^o  ^La^lKio  JL^»»  ^-fl  oolo  .LJboJ»  -ojO-oJL^Jf   Jj&x  ^So  oio»  jI^M  jIo^al^oL  ^So  voo*  L^tiaoo  LJLa*£ 
^V^B^eo  QanloNvw  ^fcoo  |4  LoVol  J&o*J  V*L  ^  J&jpcu»  *&£  jJLso  .joJL&o  ^loJooo  Lo^o  LJboJt  j^io»  :  jiotXD» 

.p£ix>  L|jL*i  voj/  oU  wo^l  .jkl^»;  LisJb  voo^$ 

So/  autem  et  Luna,  quia  conservant  naturas  omnis  generis  et  speciei  crea- 
tionis,  vocati  sunt  Dominatores  et  Gubernatores ,  quia  Sol  calefacit,  coquit  et  sic- 
cat  putredinem  et  saniem  nimiae  humiditatis  et  mucoris.  Luna  autem  dat  humi- 
ditatem,  fertilitatem  et  incrementum  naturis,  irrigat,  ut  ita  dicam,  et  temperat 
illas  ab  aestu  radiorum  solis.  Iterum  illas  quae  nimium  maduerunt  sub  actionc 

1  Chron.  eccl.,  Ed.  Abb.  et  Lamy,  I,  p.  47.  Textus  Bar-Hebraei  invenitur  infrap.  526. 

a  Opera  omnia,  II,  p.  558,  D. 

3  Editum  a  Kayser,  Leipzig,  1889,  p.  208,  1.  4-10. 
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radiovum  Lunae,  Sol  purificat,  siccat  et  calefacit.  Ex  his  operationibus  illorum 
maiorum  astrorum  crescunt,  stant  et  conservantur  omnes  naturae  creationis.  Unde 
vocaverunt  illa  sidera  Dominatores  et  Dominos. 

Ex  hoc  textu  intelliguntur  etiam  haec  verba  S.  Ephrem,  quae  ad  gnos- 
ticum  sensum  a  pluribus  perperam  detorta  sunt f  : 

Bardesanes  laudat  alium  (Paradisum)  in  quo  quisque  sanus  erubescat;  illum 
videlicet  quem  Dii  quidam  geometrae  architectati  sunt,  Pater  et  Mater  (rerum) 
suo  concubitu  sata  ei  dederunt. 

Dicuntur  enim  planetae  conjuncti  vel  nupti  quando  illorum  radii  oon- 
currunt2  : 


Quando  coniuncti  sunt  radii  bonorum  vel  malorum  (planetarum)  et  incidunt 
in  Lunam  unde  disperguntur  in  creatione,  tunc,  eo  quod  miscentur  in  aere,  dicun- 
tur  connubio  iuncti. 

Unde  asseruisse  videtur  Bardesanes  Paradisum  (terrestrem)  non  actione 
immediata  Dei,  sed  influxu  astrorum  (qui  dii  improprie  ab  astrologis  et  a 
S.  Ephrem  dicuntur)  et  praecipue  Solis  et  Lunae,  constitutum  et  plantatum 
fuisse,  quod  minime  gnosticum  est. 

Paulum  aliter  ac  Michael  scribit  Bar  Hebraeus,  ut  iam  diximus,  in  Chro- 
nico  ecclesiastico  3  : 


BDO  ~*lfr*    lU?  \lk*s    «»£jo  fMOO    ^MUOf    ^O^    jUo*?    \lktL    \U&L±   ^    jif    OOf  ^J^    ^jSlf    M    \ft*0 

.jiLoto   lU  i&oj  V^oo^o  .jLttJLo  ^ao    ..mfiUfr  iSogo  vo^o^  |io^o-  LoA  JL^,/   |£^o  .ua*o»iot  ViooA  |^o^b 
U~  .Vi  po,  Vl  JAjlmo  |!4oj  wo*  otiio  ^LsoJ  M^»  Hf  U*"  ^  feU  .o>Sof&j  |=iis  pSo/  |Sov»  ~ii  4/^  ^SfO 

.000/  joUjuJ  Ofl^I  wOjoSo.;  ooi  w.6»o|  044  ^»  iWf  00»  p**  vj  j-f  .^  M^  ftJL*o  ^   MJIa  j^ffS  00,  ^\ 

.OVMA  )OOf  jiOfUAj  ^j  wOflof 

Eo  tempore  innotuit  Bardesanes  qui,  relicta  doctrina  ethnica  sacerdotis  (idolo- 
rum)  Mabugensis,  fidem  amplexus  est  et  baptisma  recepit,  imo  doctrinam  Eccle- 
siae  docuit  Edessae,  tractatusque  adversus  haereses  composuit;  at  tandem  ad  Mar- 
cionis  et  Valentini  commenta  declinans,  resurrectionem  negavit,  matrimonium  vero 
purificationem  vocavit  et  puritatem,  et  asseruit  Lunam,  matrem  vitae,  singulis  men- 
sibus  exuerc  lumen  suum  et  ingrcdi  ad  Solem  patrem  vitae  ut  sumat  ex  eo  spiritum 
conservationis  quem  (inde)  efflat  in  hunc  (mundum)  universum.  Vixit  Bardesanes 
annos  68  et  obiit  anno  533.  Daisan  autem  nomen  est  fluvii  Edessam  alluentis,  ad 
cuius  ripam  eum  genuerit  mater  eius  Nahsiram;  pater  vero  eius  erat  Nuhama. 

1  S.  Ephrem  Opera  omnia,  Romae,  1740,  t.  II,  p.  558  D.  Cf.  supra  p.  505-506. 
*  Causa  Causarum,  Leipzig,  1889,  p.  209,  1.  5. 

3  J.  B.  Abbeloos  et  Th.  Lamy,  Gregorii  Bar  Hebraei  chronicon  ecclesiasticum,  Lo- 
vanii,  1872,*  t.  I,  col.  45-46. 

PATB.  8TR.  ~P.LT.  U.  18 
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Item  in  historia  Dynastiarum  ' . 

\jj  ;>  ^\  ^\  i^\  (\  *u>  ^  jr  jy  ^  ^  i^j»  f i  >t,  i^Ji  ^?  ^i 

.ibl^  j^U  JjuJ\  JU)!  ^  yty  jixi  l^  Uc*  5^1  ^J  JL>  J^ 

Prodiit  etiam  quidam  Ebn  Disan  appellatus ,  qwod  natus  esset  iuxta  fluvium 
Disan,  supra  urbem  Roham;  hic  Solem  patrem,  Lunam  matrem  vitae  appellavit 
dixitque  initio  cuiusvis  mensis  Matrem  vitae,  exuto  lumine  quod  wstis  ipsius 
est,  ad  Patrem  vitae  ingredientem  cum  eo  congredi,  pluresque  parere  filios,  qui 
incremento  et  augmento  mundum  inferiorem  continuent. 

En  omnia  nota  nobis  testimonia  de  Bardesane  et  de  discipulis  eius2.  Af- 
firmare  non  licet  discipulos  eius  vi  controversiae  in  diversas  haereses  non 
incidisse,  v.  g.  in  gnosticismum  et  praesertim  in  Manichaeismum,  sed  illorum 
doctrina  non  potest  attribui  ipsimet  Bardesani.  Ceterum  doctrina  Barde- 
sanitarum  nullo  ipsorum  opere  cognita  est,  sed  testimonio  tantum  vel  adver- 
sariorum  vel  auctorum  recentiorum.  Testimonia  Arabum,  falsitate  permixta 
et  recentioribus  apocryphis  libris  (cf.  Fihrist  supra,  p.  520)  fulta,  alludere  vi- 
dentur  cuidam  Manichaeorum  sectae;  nam  concurrunt  cum  descriptione  hae- 
reseos  Manetis  ab  Archelao  facta3  et  a  S.  Epiphanio  transcripta  * . 

Dicendum  nunc  de  opere  Bardesanis  cui  titulus  :  De  legibus  terrarum ;  ac 
demum,  omnibus  citatis,  expositis  et  perpensis,  veriorem  sententiam  de  vita 
et  doctrina  Bardesanis  exponam. 


CAPUT    SECUNDUM 

DE  LIBRO  LEGUM  REGIONUM 

1.  Historia  textus.  —  2.  De  codice  Musei  Britannici  Add.  14658.  —  3.  Operis  analysis.  —  4.  Quisnam 

sit  antiquior  textus.  —  5.  De  Bardesane  verior  sententia. 

1.  Eusebius  in  sexto  libro  De  evangelica  praeparatione  refellit  paganorum  er- 
rores  de  Fato;  itaque  in  capite  sexto  hujus  libri  transcribit  verba  quaedam 
Bardesanis  adversus  Chaldaeos,  seu  astrologiae  judicialis  fautores.  Scribit 
Eusebius  in  fine  capitis  noni  : 

*  Kd.  Pococke,  Oxoniae,  1003,  p.  125  et  79. 

2  Veterum  iestimonia  integre  non  exscripsimus  quia  facile  alibi  inveniunlur.  Cf.  Har- 
nack.  Altchristliche  Litteratur,  I,  p.  184-189;  Hilgenfeld,  Bardesanes  der  letzte  Gnosti- 
Jccr.  Leipzig,  1804;  Fragm.  hist.  graec.  t.  V  b,  Paris,  1872;  etc. 

;{  P.  G.  t.  X,  col.  1438-1439. 

«  P.  G.  t.  XLII,  col.  72-73. 
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napaWcojxxt  8i  ooi  xal  T<ov£e  ra;  a7roSet$ei;  e£  av$po?  Eupoi*  [xev  to  y£vo;,  &u'  axpov 
£e  tv;;  j^a^aix^;  eT-tGTyfpi;  eXyj^axoTo;.  Bap#7)<rav7);  ovo;xa  t<o  av&pl,  o;  ev  toI;  rcpos  tou; 
eraCpou;  AtaXoyoi;,  Ta£e  ir»  avTiaoveueTat  cpavat  * . 

Quas  quidem  demonstrationes  (contra  Chaldaeos),  ex  homine  Syro,  qui  swm- 
mam  Chaldatcae  doctrinae  perfectionem  et  absolutionem  adeptus  erat,  hoc  loco 
proferam.  Bardesanes  is  fuit,  quem  in  suis,  quos  ad  disciplinae  socios  dicavit, 
Dialogis,  hunc  in  modum  philosophari  memorant. 

Inde  patet  i°  Bardesanem  ad  summam  astrologiae  cognitionem  pervenisse 
et  2°  Eusebium  citare  quamdam  partem  cuiusdam  dialogi  inter  Bardesanem  et 
eius  discipulos.  Sed  verba  ab  Eusebio  relata  ad  fatum  attinent  et  aliunde  notum 
erat  Bardesanem  scripsisse  percelebrem  de  Fato  Dialogum  ad  Antoninum2; 
crediderunt  ergo  lectores  Eusebium  referre  in  sua  Praeparatione  evangelica 
dialogum  de  Fato  ad  Antoninum,  quod  non  dixit  Eusebius  nec  probatur 
aliunde.  —  Ceterum  verba  ab  Eusebio  citata  inserta  sunt,  paucis  mutatis, 
in  Recognitionibus pseudo  Clementinis 3,  et  a  Caesario,  Gregorii  Nazianzenifratre, 
in  Quaestionibus  suis4. 

Anno  1855  edidit  R.  D.  Cureton  textum  quemdam  syriacum 5,  e  bibliotheca 
monasterii  Syrorum  in  deserto  Nitriensi  prolatum,  qui  sub  titulo  Liber  legum 
regionum  offerebat,  inter  alia,  omnes  citationes  Bardesanis  ab  Eusebio 
factas.  Hoc  erat  opus  primitivum  a  quodam  discipulo  Bardesanis,  nomine 
Philippo,  conscriptum  et  in  graecum  sermonem  postea  translatum.  Liber  ille 
non  erat  ad  Antoninum  conscriptus,  sed,  ut  notaverat  Eusebius,  dialogus  erat 
inter  Bardesanem  et  eius  discipulos.  Non  erat  ex  professo  adversus  fatum 
compositus,  sed  Eusebius,  omissis  aliis,  transcripserat  tantum  verba  quae 
probare  poterant  liberum  hominis  arbitrium  adversus  potentiam  astrorum. 

Liber  ille  legum  regionum  translatus  est  in  linguam  germanicam  a  D.  Merx6, 
in  linguam  gallicam  aD.  Langlois  7,  tandem,  deficiente  Curetoniana  editione, 
edidimus  textum  cum  interpretatione  gallica,  introductione  et  notis8. 

2.  Textus  ille  syriacus  in  diversis  editionibus,  ut  diximus,  editus  et  trans- 

1  P.  G.  t.  XXI,  col.  401. 

2  V.  supra  p.  494. 

3 IX,  19  sqq.;  P.  G.  t.  I,  col.  1409. 

4  Interr.  CIX-CX,  P.  G.  t.  XXXVIII,  col.  977-988.  Cf.  etiam  Georgius  Harmatolus 
(nono  saeculo),  Anecdota  Graeca  e  codd.  mss.  Bibl.  Oxon.  descripsit  J.  A.  Cramer, 
vol.  IV,  Oxonii,  1837,  p.  230  sqq.  Diodorus  Tarsensis  [P.  G.  t.  CIII,  col.  829,  870)  videtur 
etiam  librum  legum  regionum  cognovisse. 

5  Cureton,  Spicilegium  Syriacum,  London,  1855. 

*  Merx,  Bardesanes  von  Edessa,  Halle,  1863,  p.  25-50. 

7  Fragmenta  hist.  graec,  ed.  Didot,  t.  V  b,  Paris,  1872,  p.  73-94. 

8  Nau,  Bardesane  Vastrologuey  le  Livre  des  lois  des  pays,  Paris,  1899. 
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latus,  procedit  ab  unico  codice  qui  sub  numero  Add.  14658  in  Museo  Britan- 
nico  Londini  asservatur. 

Hic  codex  ad  seculum  septimum  refertur  et  inter  multa  excerpta  textum 
nostrum  offert  fol.  129a-141a\  Hunc  codicem  sedulo  iterum  atque  iterum 
contulimus  et  fideliter  retulimus.  Menda  quaedam  quae  in  codice  invenieban- 
tur  in  textu  corriguntur,  dum  ex  alia  parte  lectio  ipsius  codicis  ad  calcem 
columnae  refertur.  Interpunctionem  et  vocalisationem  adiecimus. 

Insuper  notandum  est  in  hoc  codice  aliquando  nomen  Bardesanes  scribi 
^j  ^»  saepius  autem  rt^  ut  nos  etiam  ubique  dedimus. 

Scribit  autem  codex 

-*  &  5aGr8  540a  567?  5505  579^ 

Wl  l*  Ubi  nos  \L&  540g  5444  547w  BC'2^  57924  608^ 

UiZx*  ubi  nOS    U>1***=>  536u  5304  543tf  561fl  550R  580|t  563w  56310  564J7  56724  568^  lfl23  572^  575^  576^  580gn  5834 
584^  „500^600^^  603|2  608J7 

^ft»  Ubi  nOS  ^£  547|7  5480  596^  600,  007^ 
oC^  Ubi  nos  oCkS  543(  574|fi  574s  5860 

^oC^Ad  ubi  nOS  vOO^  5606  5680  587Q  506^ 

^o^Ad  ubi  nos  ^ofc£  5602  502|0 

\ft^M  ubi  nOS  ^Ji  547^,  5761(  592,  505,,  611g 


3.  In  hoc  dialogo  qui  Liber  legum  regionum  inscriptus  est  quaeritur  de 
causa  mali  physici  et  praesertim  mali  moralis. 

Bjardesanes  colloquitur,  ut  consueverat,  cum  suis  discipulis.  Petunt  ab  eo, 
nonne  Deus  sit  causa  mali  moralis;  nam,  ut  ait  Avida  qui  vicem  adversarii 
gcrit,  Deus  debuisset  creare  hominem  ita  ut  peccare  non  posset.  Bardesanes, 
praemissis  consiliis  de  modo  interrogandi  et  disputandi,  respondet  Deum 
non  potuisse  creare  hominem  in  illo  statu ,  quin  constitueret  illum  merum 
instrumfetitum,  libertate  et  merito  orbatum.  Asserit  Avida  libertatem  illam 
homini  a  Deo  concessam  non  suflicientem  esse  ut  possit  vitare  malum  vel 
saltem  ut  possit  facere  bonum.  Quas  assertiones  refellit  Bardesanes. 

Quaerit  ergo  Avida  an  causa  mali  non  reponenda  sit  in  natura  hominis. 
Bardesanes,  rebus  naturae  et  libertatis  sedulo  perpensis,  dicit  naturam  esse 
unam  in  unaquaque  specie,  unde  uniformi  modo  impulsu  naturae  aguntur 
omnes  qui  unius  speciei  participes  sunt ,  sed  non  eodem  modo  peccant  omnes 
homines,  quinimo  sunt  homines  qui  ad  meliores  fruges,  servata  humana  natura, 
redeunt :  ergo  peccatum  vel  potius  malum  non  provenit  e  natura  hominis. 

Quaerit  deinde  Avida  an  malum  non  proveniat  e  fato  astrologico.  Re- 
spondet  Bardesanes  rem  ita  non  se  haberc,  quia  homines,  sub  eodem  influxu 
nati,  modis  quam  maxime  diversis  male  agunt,  quin  imo  influxui  astrorum 

'  De  descriptione  huius  codicis  cf.  W.  Wright,  Catalogue  of  the  syriac  Manuscripts, 
Londini,  1872,  pp.  1154-1160. 
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non  obediunt  ct  proprias  leges  quamvis  inter  se  diversas ,  non  obstante  fato 
astrologico,  sequuntur.  Haec  pars  operis  citata  fuit  ab  Eusebio,  et  nomen 
dedit  libro,  quia  illic  lcges  diversarum  regionum  refcruntur. 

Quaerit  demum  Avida,  an  illae  leges  quibus  obediunt  homines  non  sint 
quaedam  manifestatio  fati,  nam  in  quodam  climate  praevalet  quidam  planeta 
et  influxus  ille  planetae  vocatur  lex  ab  astrologis.  Respondet  Bardesanes  in 
uno  climate  inveniri  leges  maxime  diversas  ac  proinde  nullum  esse  influxum 
planetae  hujus  climatis.  —  Attamen  in  hoc  libro,  Bardesanes  tribuit  malum 
physicum,  ut  mortem  et  morbos,  influxui  planetarum.  Hunc  errorem  non  pro- 
fitetur  nec  transcribit  Eusebius,  sed  vulgatus  fuit  in  nostris  etiam  regionibus 
ad  recentiora  usque  tempora. 

4.  Liber  ille  syriacus  legum  regionum  servatur  quoad  praecipuam  partem, 
graece  in  Eusebio  et  latine  in  Recognitionibus  '.  Iuxta  Ewalda,  textus  sy- 
riacus  promanat  a  quodam  originali  graeco,  quia  continet  quasdam  voces 
graecas.  Hanc  sententiam,  nullo  tamen  novo  argumento  innixam,  amplecti 
visus  est  D.  Land3.  D.  Merx  asserit  syriacum  textum  originalem  esse,  demum 
D.  Hilgenfeld  docet  textum  syriacum  e  textu  graeco  Recognitionum  mutua- 
tum  esse\ 

Yidetur  tamen  Eusebius  cognovisse  graecam  translationem,  in  quibusdam 
locis  liberam,  dialogi  legum  regionum;  et  auctor  ille  Recognitionum  usus  est, 
ut  videtur,  ipsomet  textu  Eusebii.  Inveniuntur  quidem  voces  graecae  in  textu 
syriaco  sed  rarae,  et  quaedam  illarum  iam  in  traductione  syriaca  Novi  Te- 
stamenti  perantiqua  insunt,  insuper  diflicile  est  dictu  quibusnam  vocibus 
graecis  uti  non  posset  Bardesanes  etiam  in  sermonc  suo  syriaco,  cum  edu- 
cationis  regiae  particeps  fuisset  et  proinde  scientiarum  graecarum.  Quare  dici 
nequit,  ni  fallor,  voces  uaj^i  (ffaic)  vel  ^»;  (oTotxaa)  vel  ^imi^  (alpfoei;)* 
originem  graecam  dialogi  prodere,  quia  vulgatae  erant  verisimiliter  inter 
doctos  syros5. 

1  Textus  graecus  Recognitionum  periit.  Remanet  tantum  translatio  lalina.  Migne, 
P.  G.  I,  cum  translationibus  syriaca  (Lagarde,  Leipzig,  1861)  et  arabica  (Gibson,  Studia 
Sinaitica,  n°  V). 

*  Gott.  gelehrte  Anzeigen,  1856,  p.  649-666. 

3  Anecdota  syriaca,  Lugduni  Batavorum,  1862,  t.  I,  p.  53. 

4  Nicht  der  falsche  Clemens  von  Bardesanes ,  sondern  umgekehrt  der  falsche  Barde- 
sanes  von  dem  falschen  Clemens  entlehnt  hat.  Bard.  der  letzte  gnostiker,  Leipzig,  1864, 
p.  74. 

5  Caeterum  «mi«o&»  peculiarem  sensum  habet  in  dialogo,  designat  naturam  in  genere, 
dum  illa  vox  syriaca  \H*  designat  naturam  talis  vel  talis  entis.  Item  m^^o/  invenitur  ad 
Galatas,  iv,  3.  Graeca  illa  educatio  Bardesanis  et  eius  discipulorum,  imprimis  Philippi 
qui  scripsit  dialogum,  explicat  quosdam  modosscribendi,  graecum  aliquomodo  redolentes. 
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Proinde  nil  obstat  quin,  inter  textus  iam  notos,  syriacus  primo  loco  ponatur 
et  ut  originalis  habeatur  ut  ait  Eusebius  (H.  E.,  loc.  cit.)  :  «  Bardesanes  tradi- 
dit,  propria  lingua  et  scriptura,  dialogos,  quos  amici  (eius)  in  Graecorum  lin- 
guam  verterunt  ».  Operae  pretium  est  collationem  quamdam  textuum  insti- 
tuere  ut  apprime  videatur  textum  syriacum  in  versione  graeca,  qua  usus  est 
Eusebius,  truncatum  vel  mutatum  fuisse  et  illas  suppressiones  vel  mutationes 
in  Recognitionibus  fuisse  servatas. 

Proinde  illae  Recognitiones  ab  ipsomet  Eusebio  pendent  et  liber  nonus 
hujus  operis  qui  fragmentum  Bardesanis  continet  scriptus  est  saeculo  quarto  • . 

SYRIACUS  EUSEBIUS  RECOGNITIONES 

y$  :  \)i&  -»if  pji*{  v©©*©*^  ji{  (>o  ouStvo;  yip  to  a0xt5ou<rtov  rp&f-  et  tamen  nullius  libertas 
col.  583, 17-19.  .gLiutfto^o^D  xotacv  6  tou  icupuot4utclo<;  *Ape<*  arbitrii  compulsa  est  se- 

*<rr*P  jaaoupavwv.  cundum  vos  a  stella  Mar- 

tis  ignita. 

Et  non  impedit  liberta-  (Eusebius,  loco  foi,  ponit  stella  fulgens  quod  servatur 
tem  Serum,  Mars  terribilis,  in  textu  Recognitionum ;  illae  tamen  omittunt  :  in  medio 
etsi positus  in  medio  caeli.      caeli.) 

in»*~  K2(  pop©*  ifrtvn*  ovm>  lerct  S*  h  xw  auTto  xX(jiaTi         Sed  et  in  ipsis  Indiae 

HUj  niuf :  hlll»;  iUc^  ^f  if^»  ^  'lvSta;  ^i  ti;  MvSSv,  otTivi;  nihiIominus  occiduis  par- 

584, 15-  .llo^,  ft_&  ^f  fr*&   tou;  l|i«liTWK  Efovc  «YpcuovTe<  tibus  re    .      quaedam    est 
18.  x«\  toucou;  Ouovti;  foOiouat.  ...         r  . ,     .   A 

ubi  hospites  cum  inctdertnt. 
capti  immolantur  et  co- 
meduntur. 

Et  in  eodem  climate  In-         (Textus  Recognitionum  pendet  ab  Eusebio;  nam  serva- 
diae  sunt  homines  quisolent  verunt  tantum  illum  casum  particularem  a/t*Aro/>ophagiae 
carnem    hominum    mandu-  qui  vocari  potest  Xenophagia.) 
care  sicut  caeteri   homines 
manducant  carnem  anima- 
lium. 

\ski  voM^j  *M*o±  js..™fr  Jo  x«l  ou  Tt&uaa  a\  twv  l\5Xwv         Nec    tamen    univer- 

:  [io^  of  p^  -*li  Uai-o  pl^,  yuvaixt*;  &«Xov  iv  AiYoxi'pwTt  }  sae  Qelonum  mulieres  in 

588,6-9.  .if^U^  114-  ^^%^  «««^^«ciSamv  ^v   Cappaecomu    aut    Aqua. 

rio  cacodaemonem  Venerem 
nascentem  habuere. 

Nequimus  autem  dicere  (Locus  mali  daemonis,  notus  in  astrologia,  est  locus 
pro  omnibus  mulieribus  Ge-  duodecimus.  Cf.  Firmicus  Maternus,  II,  15.  Eusebius  ha- 

'  Notandum  versionem  syriacam  Recognitionum,  in  manuscripto  anni  411  servatam, 
continere  tantum  libros  I-IV  et  quasdam  homilias  Clementis.  Notandum  etiam  Origenem 
(Philocalia,  cap.  xxm,  Cantabrigiae,  1677,  p.  81)  citantem  verba,  quae  in  libro  X  Reco- 
gnitionum  a  Rufino  feruntur,  illas  referre  ad  homiliam  decimam  quartam,  unde  patet 
libros  ultimos  Recognitionum  seriori  tempore  e  diversis  fontibus  constitutos  fuisse. 
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larum   V*nerem  sitam  esse  bet  huius  textus  versionem  ambiguam  et  Recognitiones 
in  Capricorno  aut  in  Aqua-  verterunt  hanc  versionem  ambiguam  falso  sensu.) 
rio,  loco  mali  daemonis. 

.\siZL2>  VM*i»?  p£i-i^  k-^  Flotpi  Baxrpoi;.  Porro  vero  in  Susis. 


ApudBactrianosquiCas-        (Eusebius  omittit  Cascianos  quos  ignorat.  Recognitio- 
ciani  vocantur.  588,  13-14.      nes  scribunt  partem  pro  toto.) 


1  ,\s2S*  ^il :  |I&*j  jlfl^x  oi^»  ^  6  xXeirrwv  ti  8ooAoj  dt?tov  >t- 

591,  13-14.  r^}^>  P**  OaU-*i. 

Omnis  qui  aliquid  fura-        (Graecus  ille  translator  textum  non  intellexit  et  legit 

tus  est,  parvi  licet  sit  pretii,  £*>•  Recognitiones  textum  omittunt.) 
reus  est  lapidationis. 


Khi»  jL^.  wftii  ^oi  u*jlx*>,  <po><j<popov  fxiO'  cEp{iou,  h  01-         Luciferum  cum  Mercu- 

.&**!  u^-o  ^ift  &***>  xok  Kpovou  xotl  6P(oi?  'Apeo;.         rio  in  domibus  Saturni  et 

coL  592>  12-14'  finibus  Martis. 

Hermes  cum  Venere  in  (Eusebius  et  Recognitiones  omittunt  in  signis  Zodiaci 
domo  Saturni  et  in  finibus  in  occidente;  insuper  voces  :  Luciferum  et  domibus  de- 
Martis  et  in  signis  zodiaci  in  monstrant  eumdem  esse  textum  Eusebii  et  Recognitio- 
Occidente.  num.) 

592,25.        .if.lt^ui^^iif-        (hnl  tou  *tou;  *ip\  t>jv  i«pi-         Semel  in   anno  circa 

Wjv  Ivriiupw.  vernale  aequinoctium. 

Tempore  uno  anni,  tempore        (Verisimile  non  est  Viragines  nosse  aequinoctium.  Haec 
verno.  interpretatio  est  translatoris  graeci  quae  servatur  in  Reco- 

gnitionibus.) 


lia&i*  \Hr±s>  a»jf  yxL  )\ov*  ouv  t*j  MdJvt,  tov  "Apea  ey         Martem  cum  Luna  per 

596,  10-11.  .mf  *-*  ^ptv^  yevtWc  iv  KapxCvt.)  otw  diumam  Genesim  in  Can- 

Y?jv. 


cro. 


Litna  cum  Marte  in  Can-        (Eusebius  intervertit  duas  voces,  et  explicat  vocem  : 
vro9  die,  sub  terra.  die.  Recognitiones  sequuntur  Eusebium  ad  verbum  sed 

omittunt  sub  terra.) 


.M  b*jLL  u*k»  piU  tf***o  uoif  Cito  «^v  *Vi  vuxTtpivrjc  yevt'-         /n  nocturna  Genesi  srub 

596, 18-19.  oeco;  ouv  'Apei  tov  ^HXtov  b  terra  habent  Solem  cum 

AeW  6p(ot<  'Apeo,.  ^^  ^  partibug  Marti§ 

il/ar*   et  Sol   in  Leone,         (Textus   syriacus  parallelis  est  praecedenti,   non  ita 
noctn,  sub  terrd.  textus  Eusebii  qui  invenitur  ad  verbum  in  Recognitionibus, 

omissis  verbis  in  Leone.) 


•  *     A. 


i^i-^  >*•**  vi***^  Tepu;avwv  ot  itXeTaTot  ay/ovt-         Germanorum  plurimi 

jb  tfo*\L*  ^^dbJo;  ^f  ^o  -&*>  fxa(w  jAopw  a*oM<jxou<jt  *«"  oO  iaqUeo  vitam  finiunt,  nec 

-a*    •"*^<&+ *"****  ^VTcocTb^Oo.TGvrep^v...   idcipc0  omf|W_ 
o96t  21-24. 

4  Lege  :  isia»  x«i  u&*,  :  if^;  unum  alef  reduplicatum  fuit. 
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Germani  omnes  per  suf-        (Sensus  in  syriaco  est :  omnes  Germani  violenta  morte 
focationem   moriuntur,    ex-  moriuntur,  vel  suflbcatione  vel  in  bello,  nec  idcirco omnes... 
ceptis  illis  qui  in  bellis  mo-  Eusebius  et  Recognitiones  servaverunt  conclusionem  muta- 
riuntur.   Tamen  impossibile  tis  praemissis,  unde  falsa  est  illorum  ratiocinatio.) 
est  omnium  Germanorum... 

^  $-»*£  v^»f  £  °£  tf(  **>f  Tauior,  Z  BapoV«**N  axpc»K         Sed  dicet  aliquis  eorum 

Mf  ^r  W  ^' ,£5^  ^r°  •*mI*f  W*  trfinixt  fiisit  auTw.  ot  Si  ?Mt-  tri  disciplina  mathesis 

^»  v>lo^   JL^  ijbj   ...L£*^&  «lpo|f    aaTpovouot    »aot...     'AiwxptvaTO'    »•-•     .  aj     i 


S^  ^  *f  ..^*i*~l,   4(rrpovd^«    T«i...    'Anxpbmr   ^^.    ^         A(J    hftec 
wJbAi»  001  |-o>>4a\»  ,mo&:s:o  ~vi   Oux  «Ay.O/,;  r,  airoxptotc  aun},  u>  ...  . 

600,  i-il.  ...vJik*M+^i  «0.*».  ergomponde&unusquod... 

Ego  et  dixi  :  Nos,  pater        (Transitio,  quae  optima  est  in  textu  syriaco,  minuitur 
Bardesanes,  haec  omniaper-  in  textu  graeco  et  praesertim  in  Recognilionibus  quae  no- 
suasa  habemus,   et  scimus  mina  propria  omittunt.) 
haec  vera  esse,  scisne  autem 

Chaidaeos  dicere...  Dixit  mihi  :  Scito  prius,  fili  mi  Philippe,  ut  in  errorem  inducerent 
hanc  90cem  Chaldaeos  invenisse... 

Haec  sufficiant  ad  probandum  textum  Graecum  quo  usus  est  Eusebius  e 
textu  syriaco  provenire ,  multis  omissis ,  et  imprimis  opinione  peculiari  Bar- 
desanis  ex  qua  corpus  nostrum  cum  suis  aflectionibus  a  planetis  pendet. 

Recognitiones  nulla  addunt  Eusebio  sed  multa  adhuc  omittunt4,  unde  ab 
ipsomet  Eusebio  verisimiliter  promanant,  nec  textum  integrum  Libri  legum 
regionum  noverunt. 

5.  Bardesanes  e  Parthorum  regno  et  forsan  ex  Arbela  oriundus,  natus  est 
Edessae  anno  154.  Educatus  est  cum  Abgar  IX,  filio  Manou  VIII  regis  Edes- 
sae 2,  et  adolevit  apud  sacerdotem  paganorum  in  civitate  Mabug  seu  Hierapoli. 
Studuit  ergo  doctrinis  et  scientiis  Graecorum,  praesertim  astrologiae  cui 
dediti  erani  sacerdotes  planetarum.  Secutus  est  Platonem,  calluit  etiam  libros 
Aegyptiorum  et  Chaldaeorum  de  influxu  astrorum.  Christianus  factus,  circa 
annum  vigesimum  quintum  (179),  scientias  Graecorum  inferre  voluit  in  chri- 
stianismum,  unde  Eusebius  dicere  potuit  Bardesanem  a  pristinis  erroribus 
nunquam  omnino  recessisse.  Profitetur  aliunde  Bardesanes  Deum  unum  omni- 
potentem ,  cuius  indigent  omnia ;  creavit  ille  mundum  et  ordinavit  varia  entia, 
creavit  primo  (si  fides  Moysi  Bar  Kephae)  elementa  quinque  primitiva  :  ignem, 
ventum,  aquam,  lumen  et  obscuritatem,  libertate  quadam  donata.  Quodque 
horum  entium  habebat  quamdam  naturam  et  occupabat  quemdam  locum ,  sed 

1  Vide  apud  Hilgenfeld  utiliorem  iuxtapositionem  textuum  auctoris  Syri,  Eusebii, 
Recognitionum  et  Caesarii. 

2  Haec  est  series  regum  Edessae  iuxta  Gutschmid  :  Manou  VIII  regnavit  primo  a  139 
ad  163,  deinde  eiectus  est.  Wael,  filius  Sahrou,  163-165;  Abgar  VIII,  165-167.  Regnavit 
iterum  Manou  VIII  167-179,  dcinde  Abgar  IX,  179-216.  Cf.  Rubens  Duval,  Histoire 
d9£desse,  Paris,  1892,  p.  72. 
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voluntate  quorumdam  illorum  sese  miscuerunt  et  potentiam  suarum  natura- 
rum  illa  mixtione  fregerunt.  Tunc  creavit  Deus  per  manum  Verbi  sui  mundum 
istum  in  quo  nunc  vivimus,  mundum  permixtum  lumine  et  tenebris,  bono  et 
malo,  cui  aliud  perfectum  est  successurum ;  cum  Deus  separabit  entia  alia  ab 
aliis,  praesertim  ab  obscuritate,  et  reddet  unicuique  integritatem  naturae 
suae.  Hoc  eveniet  post  sex  millia  annorum.  In  mundo  praesenti  invenimus 
malum  physicum  quod  provenit  ab  influxu  astrorum,  et  malum  morale  quem 
homines  vitare  possunt,  vi  libertatis  suae;  malum  morale  illud  non  est  sub- 
stantia'sed  privatio  tantum,  provenit  a  malitia  et  errore,  a  daemone,  et  a  na- 
tura  in  quantum  ista  natura  non  est  sana. 

Deus  creavit  etiam  angelos  libero  arbitrio  praeditos,  quorum  pars  pec- 
cavit  cum  filiis  hominum.  Homo  libertate  sua  aequatur  angelis,  constat  ex 
intelligentia,  anima  et  corpore.  Corpus  terra  conflatum,  seu  primitivis  ele- 
mentis,  subditur  influxui  astrorum,  itaque  immortalitate  non  gaudet  nec  de- 
bet  post  mortem  suscitari.  Unde  corpus  Christi,  quod  immortalitate  et  resur- 
rectione  donatum  est,  non  compingitur  ex  humo  terrae  sed  e  caelo  deductum 
est(si  Philoxeno  fides).  Anima  hominis  est  immortalis  et  iudicabitur. 

Multum  valuit  Edessae  doctrina  Bardesanis ,  omnes  principes  ei  adhaese- 
runt  et  celebrisfuit  eius  schola.  Mortuus  est  anno  222.  Harmonius,  eius  filius, 
Athenis  educatus,  multa  et  ipse  syriace  scripsit,  iuxta  Theodoretum.  Sed, 
centum  post  annos,  natus  est  S.  Ephrem  (320-379)  qui  ad  studium  Scriptu- 
rarum  omnes  revocavit,  et  qui  crimini  vertit  Bardesani  et  eius  discipulis  cogni- 
tionem  suam  scientiarum  graecarum  et  praesertim  astrologiae.  Astrologia  enim 
ad  cultum  illum  astrorum  qui  in  Mesopotamia  vigebat,  ducere  poterat  eius  fau- 
tores.  Damnavit  itaque  in  versibus  suis  Bardesanem  ob  studium  suum  astro- 
logiae  et  scientiarum  profanarum.  Parum  profecit  S.  Ephrem,  nam  Rabbulas, 
episcopus  Edessae  (412-435),  invenit  adhuc  omnes  Edessae  principes  Barde- 
sanis  doctrinis  addictos.  Domum  ubi  convenerant  destruxit  et  lapides  eiusque 
supellectilem  ad  pios  usus  applicavit,  Bardesanitas  demum  omnes  ad  veram 
fidem  revocavit,  ait  eius  vitae  laudator. 

Attamen  saeculo  octavo  remanebant  Edessae  discipuliBardesanis,  qui  in- 
dulgebant  adhuc  scientiis  astrologicis  et  naturalibus  et  disputabant  de  fato,  ut 
tradunt  Iacobus  episcopus  Edessae  et  Georgius  episcopus  Arabum. 

Decimo  demum  saeculo  tribuuntur  Bardesani  libri  antea  ignoti  De  lumine 
et  tenebris,  De  ente  spirituali  veritatis,  De  mobili  et  firmo,  assimilanturque  semper 
Bardesanitae  Manichaeis.  An  Bardesanitae  ad  Manichaeismum  declinaverint, 
an  contra  secta  quaedam  Manichaeorum  patrocinium  Bardesanis  susceperit, 
compertum  non  habetur. 

Ultimis  tandem  saeculis  scriptores  faverunt  Bardesani   dum  e  fontibus 
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graecis  tantum  hauserunt.  Post  vulgatos  vero  versus  Sancti  Ephrem\  qui 
viam  pandunt  multiplicae  interpretationi,  pessima  evasit  Bardesanis  memoria. 
Media  incedendum  est  via.  Tenendum  videtur  Bardesanem  hominem 
praeclari  ingenii  fuisse,  doctrina  et  eruditioneclarum,  ducemque  scholae 
scientiis  naturalibus  et  historicis  praesertim  addictae.  Inquosdam  tamen  lap- 
sus  est  errores  de  iniluxu  astrorum,  origine,  compositione  et  fine  corporis  hu- 
mani,  necnon  de  corpore  Christi.  —  An  demum  fuerit  gnosticus2?  Perrara 
est  illius  nominis  definitio,  unde  lis  est  forsan  de  nomine.  Si  gnosticorum  no- 
men  ferunt  quicumque  scientias  paganorum  in  dogma  christianum  transferrc 
studuerunt  primis  nostrae  aetatis  saeculis,  gnosticus  quidem  fuit  Bardesanes; 
si  vero  gnostici  nota  non  inuritur  nisi  deliramentis  dualismi  et  emanationum, 
verbis  eius  et  antiquis  auctorum  testimoniis  mature  perpensis,  Bardesanes 
ipse  —  quidquid  de  eius  discipulis  sentiatur  —  gnosticus  fuisse  non  videtur. 

'  S.  Ephrem  Opera  omnia,  Romae,  1737-1743. 

2  Auctores  quidem  posteriores  ad  gnosticismum  traxerunt  Bardesanem,  ut  jam  no- 
tavimus,  quia  iuxta  Eusebium,  particeps  fuit  primo  erroris  Valentini  gnostici,  et  quia  dam- 
natus  fuit  a  S.  Ephrem;  sed  Eusebius  addit  Bardesanem  ab  hoc  errore  recessisse  et  de- 
monstravisse  omnia  Yalentini  dogmenta  fabulas  esse.  Credere  possumus  etiam  Bardesanem 
qui,  iuxta  Eusebium,  ad  summam  astrologiae  cognitionem  pervenerat,  ob  illam  ipsam 
astrologiae  cognitionem  et  non  ob  alios  errores,  scholae  Valentini  ab  eodem  Eusebio 
adscriptum  fuisse. 

F.  Nau. 


Ipsummet  textum  libri  legum  regionum  aliquibus  annotationibus  locupletare  benigne 
suscepit  doctissimus  Noldeke.  Notae  illae  imis  paginis  referuntur  sub  littera  N.  Quatuor 
tantum  hic  exscribere  praestat : 

1°  De  Vologese  Edesseno  (supra  512-513).  In  Iacobi  Edesseni  Hexaemero  videtur 
designari  dialogus  huic  oppositus  in  quo  philosophus  Carrensis  contra  Vologesem 
Edessenum  Bardesanitam  Fatum  defendit.  N. 

2°  De  auctore  Dialogi  (supra  p.  528).  Nihil  obstare  puto  quin  credamus  Philippum, 
Bardesanis  discipulum,  revera  hunc  libellum  conscripsisse  quippe  cui  magister  respon- 
dit  «  Philippe  »  (infra  548,22;  564.19  et  600,10)  postquam  eum  per  primam9  ut  dicere 
solemus,  personam  grammaticam  allocutus  est  (infra  548,20;  564,15;  600,1).  N. 

3°  De  aetate  Dialogi.  JEtas  Dialogi  circumscribitur  anno  106,  quo  Septimius  Severus 
terram  **•+  in  provinciae  Romanae  formam  redigendam  curavit  (infra,  603,25)  et  fine 
imperii  Parthorum  (224  vel  226)  de  quibus  hic  adhuc  regnantibus  agitur  (introi  587,13).  N. 

4°  De  titulis  subintroductis  in  Dialogo.  Hae  inscriptiones  omnes  (v.  g.  p£if  jjd&&j, 
538,12;  ppow»f  ji*xy£*j  im&gu,  538,27  etc.)  delendae  sunt.  Ab  ipso  scriptore  non  proveniunt, 
nonnullac  plane  sunt  absurdae.  N.  —  Has  inscriptiones  servavimus,  sed,  utpote  recen- 
tiori  manu  adiectas,  minusculis  characteribus  expressimus. 

R.  G. 
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1.  Aliquot  abhinc  diebus  ingressi  era- 
mus  visitandi  causa  Semasgram  fratrem 
nostrum  :  cum  venit  et  ibi  nos  invenit 
Bardesanes,  qui  postquam  illum  ten- 
tavit  et  bene  se  habentem  vidit,  nos 
interrogavit  :  De  quanam  re  loque- 
bamini,  vocem  enim  vestram  dum  intra- 
bamforis  audivi.  Consueverat  enim  cum 
nos  inveniebat  de  aliqua  re  ante  eum 
disserentes  nos  interrogare  :  De  qua- 
nam  re  loquebamini,  ut  de  ea  nobiscum 
conferret.  Nos  vero  ei  diximus  :  Avida 
quidem  ille  nobis  dicebat :  Si  unus  est 
Deus,  sicut  dixistis,  qui  et  ipse  homines 
creavit  volens  [vos]  id  [facere]  quod 
iussi  estis  facere,  quare  homines  non 
ita  creavit  ut  peccare  non  possent,  sed 
in  omni  tempore  quod  bonum  est 
facerent.  In  hoc  quidem  impleta  esset 
voluntas  eius. 
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2.  Dicitei  Bardesanes  :  Dic  mihi,  fili 
mi  Avida,  quid  sit  in  mente  tua  :  aut 
unus  non  est  omnium  Deus,  aut  unus 
est  et  non  vult  secundum  naturam  et 
ordinem  homines  gubernare  ? 

Avida  dicit  :  Ego,  Domine,  ab  istis 
aequalibus  aetate  petivi  ut  mihi  respon- 
sum  darent. 

3.  Dicit  ei  Bardesanes  :  Si  discere 
cupis,  expedit  tibi  ut  discas  ab  aliquo 
seniore  quam  isti,  sed  si  doces,  non 
expedit  tibi  eos  interrogare ;  eis  autem 
persuadeas  ut  ipsi  te  interrogent  de 
quacumque  re  volunt.  Doctores  enim 
interrogati  interrogantur,  non  vero  in- 
terrogantes  interrogant,  et  si  aliquando 
interrogant,  [hoc  faciunt]  ut  mentem 
interrogantis  dirigant,  ita  ut  bene  in- 
terroget  ipse,  et  sciant  quaenam  sit 
eius  intentio  :  opus  est  enim  bonum  ut 
sciat  quisque  modum  interrogandi. 

4.  Avida  dicit  :  Discere  ego  cupio; 
coepi  quidem  interrogare  illos  fratres 
meos  quia  tui  me  pudebat.  Bardesanes 
dicit :  Speciose  locutus  es ;  scito  tamen 
eum  qui  bene  interrogat  persuaderi 
cupiens  et  qui  sine  certamine  ad  viam 
veritatis  accedit,  non  damnandum  esse 
neque  ei  esse  pudendum,  nam  oblec- 
tamentum  affert  in  his  quae  dixi  illi 
qui  interrogatur.  Si  ergo,  fili,  est  tibi 
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aliquid  in  mcnte  tua  de  hoc  quod  in- 
terrogasti,  id  nobis  omnibus  dicas. 
Et  si  nobis  etiam  placet,  tecum  coramu- 
nicabimus;  si  autem  nobis  non  pla- 
cuerit,  necessarium  erit  nobis  ut  tibi 
ostendamus  cur  nobis  non  placuerit. 
Et  si  hunc  sermonem  tantum  audire 
cupias,  cum  de  eo  in  mente  tua  nihil 
sit,  sicut  homo  qui  nuperrime  accessit 
addiscipulos  et  qui  interrogatrecenter, 
dicam  tibi,  ut  non  inaniter  te  separes 
a  nobis;  et  si  tibi  sunt  iucunda  ea 
quae  de  ea  re  tibi  dicam,  apud  nos 
sunt  etiam  tibi  alia;  si  vero  iucunda 
non  sunt,  nos  id  quod  ad  nos  spectat 
sine  invidia  loquemur. 

5.  Dicit  Avida  :  Ego  etiam  val- 
de  cupio  audire  ut  persuadeafr;  hunc 
enim  sermonem  ab  alio  non  audivi, 
sed  ex  mente  mea  haec  dixi  his  fra- 
tribus  meis  et  mihi  persuadere  no- 
luerunt,  sed  dicebant  :  Crede  creden- 
do,  et  omnia  scire  poteris^  ego  vero 
non  possum  credere  nisi  mihi  persua- 
sum  sit. 

6.  Dicit  Bardesanes  :  Non  unus  est 
Avida  qui  nolit  credere,  sed  etiam  multi ; 
quia  fides  in  eis  non  est  neque  possunt 
persuaderi,  sed  in  omni  tempore  sece- 
dunt  et  [argumenta]  aedificant  et  inventi 
sunt  orbati  omni  cognitione  veritatis. 
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Attamen  propterea  quod  Avida  nolit 
credere  ecce  ego  loquar  vobis  qui  cre- 
ditis  de  iis  quae  inquisivit,  et  ipse 
aliquid  amplius  audiet. 

7.  Et  coepit  nobis  dicere  :  Multi  sunt 
homines  in  quibus  fides  non  est  et 
scientiam  e  sapientia  veritatis  non  ac- 
ceperunt.  Propter  hoc  ad  dicendum  et 
definiendum  sufficientes  non  sunt,  et 
non  facile  ad  audiendum  adducuntur; 
non  enim  fundamentum  fidei  eis  est 
ut  super  illud  aedificetur,  et  eis  spes 
non  est  ut  super  eam  sperent;  et  quia 
etiam  de  Deo  dubitando  dubitant,  ti- 
mor  eius  etiam  non  est  qui  eos  eripiat 
ex  omnibus  timoribus;  ille  euim  in 
quo  timor  Dei  non  est,  obnoxius  est 
omnibus  timoribus.  Neque  enim  diver- 
sa  illa  quae  non  credunt,  sciunt  quod 

Hlal  recte  non  credunt;  errant  in  sen- 
tentiis  suis  et  in  eis  permanere  ne- 
queunt.  Insipidus  in  eorum  ore  gustus 
cogitationum  eorum,  quare  in  omni 
temporetiment,  commoventur,  rebelles 
fiunt. 

8.  De  hoc  quod  dicit  Avida  :  Quare 
Deus  non  fecit  nos  ita  ut  non  peccemus 
nec  nos  damnemus?  Si  ita  homo  factus 
fuisset,  sui  compos  non  esset,  sed  in- 
strumentum  esset  illius  qui  eum  agere 
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faceret.  Ut  patet  enim,  qui  moveret 
illum,  sicut  vellet,  ille  moveret  eum  sive 
pro  bono  sive  pro  malo.  Quomodo  ergo 
differet  homo  a  cithara  qua  alius  psallit 
aut  a  curru  quem  alius  ducit  ?  Laus  au- 
tem  et  vituperatio  in  manu  ipsius  arti- 
ficis  posita  sunt,  et  cithara  nescit  quod 
in  ea  psallitur  et  ad  currum  non  per- 
tinet  si  ducitur  et  regitur  bene;  sed 
instrumenta  sunt  quae  facta  sunt  ad 
usum  illius  in  quo  est  intellectus.  Deus 
autem  in  sua  bonitate  noluit  homineni 
ita  creare,  sed  prae  libertate  multis 
rebus  eum  ditavit  et  aequavit  eum  an- 
gelis.  Observate*enim  solem  et  lunam 
et  firmamentum  et  reliquas  creaturas 
quae  nobis  maiores  sunt  in  aliqua  re  : 
eis  non  data  est  propria  libertas, 
sed  omnes  aflixae  sunt  praecepto  ita 
ut  illud  quod  praeceptum  est  solum 
efliciant  et  nihil  aliud.  Nunquam  enim 
sol  dicit  :  Non  ascendam  in  tempore 
meo.  Nec  luna  :  Non  mutabor,  et  non 
decrescam  et  non  crescam.  Nec  ulla  ex 
stellis  dicit  :  Non  oriar  et  in  occasum 
non  inclinabo.  Nec  mare  :  Naves  non 
feram  et  in  finibus  meis  non  perma- 
nebo.  Nec  montes  :  Non  permanebimus 
in  locis  in  quibus  positi  sumus.  Ncc 
vcnti  dicunt  :  Non  flabimus.  Nec  terra  : 


Mus.  Brit.  God.  Add.  14.058,  f  130  r  b  -  fol.  v«  130  ft.  -  *  •*•  Ood.  -  6  V-O^p]  Inc.  f  130  V>  a.  - 
2J5  >-UJ  Inc.  f°  130  v°  b. 


546 


BARDESANES. 


547 


Non  sumam  nec  sustinebo  id  omne  quod 
est  super  me,  sed  omnes  hae  res  ope- 
rantur  et  subiiciuntur  uno  imperio.  Sunt 
enim  instrumenta  sapientiae  Dei  quae 
non  errat.  Si  enim  unumquodque  paret, 
quis  est  ille  cui  paretur?  si  autem  uni- 
cuique  paretur,  quis  est  ille  qui  pa- 
ret?  nec  esset  unum  ab  alio  distinc- 
tum;  aliquid  autem  unum  ita  ut  dis- 
tinctio  in  eo  non  inveniatur,  est  ens 
quod    nondum   est   creatum.    Sed   ea 
quae  conferunt  ad  servitium  sub  potes- 
tate    hominum  posita  sunt.  Quia   ad 
imaginem   Elohim  factus  est,   illa  ei 
data  sunt  in  benignitate,  ut  ei  serviant 
secundum  tempus,  et  datum  est  ei  ut 
per  propriam  ejus  voluntatem  ducan- 
tur ;  et  ut  quidquid  facere  potest  si  vult 
faciat  et  si  nolit  non  faciat  semetipsum 
iustificans  aut  condemnans.   Si  enim 
creatus  fuisset  ita  ut  non  posset  facere 
malum,  ut  propter  illud  damnatus  non 
esset;   ita  etiam   bonum   quod   fecis- 
set  ipsius  non  fuisset,  et  in  eo  iustifi- 
cari    non     potuisset.    Cuius  enim   ex 
libertate   non   penderet  [voluntas]  fa- 
ciendi  bonum  aut  malum,  atque  ejus 
iustificatio  aut  damnatio  :  illud  quod 
necesse  haberet  penderet  a  fortuna. 

9.  Igitur,  vobis  appareat  bonitatem 
Dei  super  hominem  multiplicatam  esse, 
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et  datam  esse  ei  libertatem  maiorem  ea 
quae  pertinet  ad  omnia  illa  elementa  de 
quibus  locuti  sumus ;  ita  ut  in  ipsa  li- 
bertate  seipsum  iustificaret  et  divinitus 
ageret  et  sociaretur  cum  angelis  qui  et 
ipsi  propriam  libertatem  habcnt.  Intelli- 
gimus  enim  etiam  Angelos  si  propriam 
libertatem  non  haberent,  non  potuisse 
se  coniungere  cum  hominum  filiabus  et 
non  peccavisse  et  non  cecidisse  a  locis 
suis.  Ita  ergo  illi  alii  qui  fecerunt 
voluntatem  domini  sui  per  liberum 
arbitrium  exaltati  sunt  et  sanctificati 
et  magnifica  dona  acceperunt.  Omne 
enim  quod  existit  Domino  omnium 
indiget  et  eius  muneribus  finis  non 
est.  Scitote  tamen  etiam  elementa  ipsa 
quae  dixi  sub  imperio  stare,  non 
omnino  orbata  esse  omni  libertate  et 
propter  hoc  in  ultimo  die  omnia  ad 
iudicium   adducenda  sunt. 

10.  Dico  ei  :  Quomodo  ea  quae  fixa 
sunt  iudicanda  sunt  ?  Dixit  mihi  :  Non 
in  hoc  quod  immutabilia  sunt,  o  Phi- 
lippe,  judicabuntur  elementa,  sed  de  hoc 
quod  in  eorum  potestate  est;  non  enim 
natura  sua  orbata  sunt  entia  cum  in  or- 
dine  posita  fuerunt,  sed  e  vi  integritatis 
suae  diminuta  sunt  per  commixtionem 
unius  cum  altero,  et  subiecta  sunt  vir- 
tuti  sui  Creatoris  et  in  hoc  quod  sub- 
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iecta  sunt  non  iudicantur  sed  in  hoc 
quod  eorum  proprium  est. 

li.  Dicit  ei  Avida  :  Ea  quae  dixisti 
optima  sunt,  sed  ecce  dura  sunt  prae- 
cepta  quae  hominibus  data  sunt  et  ne  - 
queunt  adimplere  illa. 

Bardesanes  dicit  :  Ea  est  responsio 
eius  qui  quod  bonum  est  facere  nolit, 
praecipue  autem  illius  qui  audivit 
inimicum  suum  et  ei  se  subiecit;  nihil 
est  enim  hominibus  imperatum,  nisi  id 
quod  facere  possunt.  Duo  enim  sunt 
praecepta  coram  nobis  posita  quae  li- 
bertati  pulchra  sunt  et  decora  :  primum 
nempe  ut  servemus  nos  ab  omni  malo, 
et  ab  eo  quod  nollemus  nobis  fieri  :  al- 
terum  ut  faciamus  id  quod  bonum  est 
et  quod  diligamus  et  desideremus  nobis 
etiam  fieri.  Quis  est  homo  qui  ita  infir- 
mus  est  ut  nequeat  se  abstinere  a  furto 
aut  a  mendacio,  aut  ab  adulterio,  aut  a 
stupro,  aut  ab  invidia  et  falsitate? 

12.  Nam  ecce  haec  omnia  pendent  e 
mente  hominis,  ita  ut  sub  potestate  cor- 
poris  non  sint  sed  in  animae  voluntate. 
Etiamsi  enim  aliquis  sitpauper,  vel 
infirmus,  vel  senex,  vel  impotens  in 
membris  suis,  haec  omnia  omittere 
potest,  et,  sicut  illa  omittere  potest, 
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etiam  amare  et  benedicere  et  veritatem 
dicere  et  ei  bona  adprecari  quemcum- 
que  noverit.  Et  is  qui  sanus  est  et  dives 
potest  etiam  dare  aliquid  ex  hoc  quod  ei 
proprium  est,  aut  etiam,  impensis  viri- 
bus  suis,  illum  qui  infirmus  est  et  fractus 
sustinere  potest.  Quid  sit  ergo  illud  im- 
possibile  quod  vituperant  ii  qui  fide  indi- 
gent,  ego  nescio ;  ego  quidem  existimo 
in  his  mandatis  plusquam  in  caeteris 
omnibus  hominem  potestatem  habere, 
facilia  enim  sunt  et  nihil  est  quod  possit 
ea  impedire.  Non  enim  jubemur  sus- 
tinere  magna  onera  lapidum  aut  li- 
gnorum  aut  aliquid  huiusmodi,  id  quod 
tantum  eflicere  possunt  illi  qui  po- 
tentes  sunt  corpore;  neque  aedificare 
arces,  neque  condere  urbes,  id  quod 
reges  tantum  efficere  possunt;  neque 
naves  ducere,  quas  nautae  tantum  docti 
sunt  ducere ;  neque  metiri  aut  dividere 
terram,  id  quod  geometrae  tantum  no- 
runt ;  neque  unam  ex  artibus  illis  [exer- 
cere]  quae  apud  quosdam  reperiuntur 
et  quibus  ceteri  orbati  sunt;  sed  se- 
cundum  magnam  Dei  benignitatem, 
data  sunt  nobis  praecepta  facilia,  quae 
vir  in  quo  animus  est  efficere  potest 
gaudens,  cum  nullus  sit  quidem  homo 
qui  non  gaudeat  cum  bonum  efficiat, 
neque  sit  qui  non  gaudeat  in  semet- 
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ipso  cum  se  abstineat  a  perversis, 
exceptis  illis  qui  propter  hoc  bonum 
non  sunt  creati  et  lolium  vocati 
sunt.  Nonne  enim  iniquus  esset  ille 
iudex  qui  vituperaret  hominem  propter 
rem  quam  facere  nequiret. 

13.  Dicit  ei  Avida  :  De  his  rebus,  o 
Bardesanes,  dicis  eas  esse  faciles  ad 
faciendum? 

Bardesanes  dicit :  Ei  qui  vult,  dixi  et 
dico  faciles  esse,  sunt  enim  gubernatio 
pulchra  mentis  liberae  et  animae  quae 
adversus  suos  duces  non  rebellavit,  in 
his  vero  quae  corporis  sunt  multa  sunt 
quae  ei  adversantur,  praecipue  sene- 
ctus,  valetudo,  paupertas. 

Dicit  Avida  :  Forsitan  se  abstinere 
a  perversis  homo  potest,  sed  ut  faciat 
bonum  quis  est  ille  inter  homines  qui 
possit  ? 

14.  Bardesanes  ait :  Facilius  est  bo- 
num  facere  quam  a  malo  se  abstinere. 
Bonum  enim  proprium  est  hominis,  ita- 
que  gaudet  quotiescumque  bonum  fecit. 
Malum  autem  proprium  est  opus  ini- 
mici,  et  propter  hoc  cum  turbatus  sit 
homo  et  non  sanus  sit  in  natura  sua,  illa 
perversa  facit.  Scito  ergo,  o  fili  mi,  ut 
laudet  quis  et  benedicat  amico  suo  opus 
esse  facile,  ut  autem  aliquis  non  accu- 
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set  et  non  insultet  ei  quem  odio  habet, 
hoc  non  esse  facile,  sed  tamen  pos- 
sibile.  Attamen  quando  facit  aliquis 
quod  pulchrum  est,  dulcis  est  eius  co- 
gitatio  et  quieta  eius  conscientia  et 
desiderat  ut  unusquisque  videat  opus 
suum.  Quando  quis  deliquit  ac  nocet, 
vexatus  est  ac  turbatur  et  ira  et  furore 
plenus  est,  et  patitur  in  anima  et  cor- 
pore;  et  dum  permanet  in  hoc  statu, 
non  libenter  ab  unoquoque  conspicitur, 
et  haec  quibus  gauderet  et  quae  gloria 
et  benedictio  secuta  essent,  ea  iam  res- 
puuntur  ab  illo.  Sed  ea  quibus  turbatur  ac 
vexatur  secuta  est  maledictio  vituperii. 
Tamen  dicet  aliquis  :  Etiam  insani  con- 
tenti  sunt  dum  res  impuras  agunt.  Sed 
hoc  non  evenit  dum  operantur  nec  dum 
laudentur  propter  spem  bonam  :  et  haec 
voluptas  apud  eos  non  permanet.  Aliud 
est  enim  quies  quae  est  in  sanitate  prop- 
ter  spem  bonam  et  aliud  est  quies  quae 
habetur  in  aegritudine  propter  spem 
malam  :  aliud  est  desiderium  et  aliud 
caritas  :  aliud  est  amicitia,  aliud  est 
sodalitium,  facile  debemus  intelligere 
adulterationem  illam  amoris  [quae] 
luxuria  vocatur,  quanquam  est  in  ea 
quies  momenti  alicuius,  tamen  valde 
distare  a  vero  amore,  cuius  quies  in  ae- 
ternum  corrumpi  ac  turbari  nequit. 
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15.  Ego  ei  dixi  :  Ita  etiam  iterum 
dicebat  Avida  ille  :  natura  sua  hominem 
peccarc;  si  enim  natura  sua  homo  non 
peccaret,  non  peccaret. 

Bardesanes  dixit :  Si  omnes  homines 
idem  opus  facerent  et  in  eadem  senten- 
tia  agerent,  res  esset  perspicua  naturam 
eorum  eos  ducere,  et  non  esset  in  eis 
libertas  de  qua  vobis  locutus  sum.  Sed 
ut  intelligatis  quid  sit  natura  et  quid 
sit  libertas,  addam  dicere  vobis1  :  ad 
naturam  hominis  pertinet  ut  et  nasca- 
tur,  et  crescat,  et  stet  in  statura,  et 
gignat ,  et  senescat ,  manducans ,  et  bi- 
bens ,  et  dormiens ,  et  vigilans ,  et  mo- 
riatur.  Haec  quia  ad  naturam  perti- 
nent,  apud  omnes  homines  reperiun- 
tur;  et  non  tantum  apud  omnes  homi- 
nes,  sed  etiam  apud  omncs  bestias 
quae  animam  habent  et  quaedam  ex 
eis  etiam  apud  arbores,  hoc  est  enim 
opus  naturae  quae  unumquodcum- 
que  facit  et  producit  et  statuit  se- 
cundum  quod  iussum  est.  Haec  au- 
tem  natura  reperitur  etiam  servata 
ab  animalibus  in  eorum  operibus. 
Cum  enim  leo  carnem  manducet  se- 
cundum  naturam  suam,  omnes  leo- 
nes  carnem  manducant.  Cum  ovis  her- 
bam   manducet,   omnes   oves   herbam 
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1  Hic  incipit  Eusebius,  Praep.  Evang.  VI,  10,  1-6  usque  ad  :  Si  quis  dixerit,  col.  562  paucis  tamen 
adiecti8  vel  demptis.  Incipit  deinde  col.  582  Posuemnt  enim  usque  ad  :  Ligantur  tamen  col.  610. 
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\±JL>  ^J  voov-^,  jk5j 
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>f  ooi  J^  ^ioujui  v-^  M 
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manducant.  Cum  apis  mel  producat  ex 
quo  nutritur,  omnes  apes  mel  produ- 
cunt.  Cum  formica  coacervet  commea- 
tum  in  aestate  ita  ut  eo  nutriatur  in 
hieme,  omnes  formicae  ita  faciunt. 
Scorpio  calcem  ferit  illius  qui  ei  non 
nocet,  et  ita  omnes  scorpiones  fe- 
riunt ;  et  omnia  animalia  naturam  suam 
servant  cum  non  carnem  manducent 
qui  herbam  manducant  et  non  herbam 
manducent  qui  carnem  manducant. 

16.  Homines  quidem  non  ita  agunt, 
sed  in  operationibus  corporum  suorum 
naturam  servant  sicut  animalia,  in  qpe- 
rationibus  mentis  vero  quidquid  volunt 
agunt  tanquam  libertate  et  imperio 
praediti  et  tanquam  Dei  imago.  Sunt 
enim  ex  eis  qui  carnem  manducant  et 
ad  panem  non  appropinquant ,  et  sunt 
qui  distinguunt  alimenta  carnis,  et  sunt 
ex  eis  qui  carnem  animalis  anima  in  qua 
est,  non  manducant.  Sunt  ex  eis  qui  se 
coniungunt  cum  suis  matribus  et  cum 
suis  sororibus  et  cum  suis  filiis,  et 
sunt  etiam  qui  ad  feminam  ipsimet  non 
appropinquant.  Sunt  qui  ulciscuntur 
sicut  leones  et  sicut  tigres,  et  sunt 
qui,  sicut  scorpiones,  nocent  eis  qui 
ipsis  nihil  fecerunt,  et  sunt  qui  trahun- 
tur  sicut  oves,  et  eorum  ducibus 
non  nocent.  Sunt  qui  secundum  boni- 
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tatem  trahuntur,  alii  vero  secundum 
iustitiam,  alii  autem  secundum  mali- 
tiam.  Si  quis  dixerit  ad  naturam  unius- 
cuiusque  pertinere  ut  ita  agat,  videat 
rem  non  ita  se  habere;  sunt  enim  qui 
impudici  sunt  et  ebriosi  et  cum  per- 
venit  ad  eos  disciplina  bonarum  legum 
honesti  Yuerunt  et  patientes  et  con- 
tempserunt  desideria  corporum  suo- 
rum.  Et  sunt  qui  agunt  cum  castitate 
et  abstinentia ,  cum  vero  se  avertunt  a 
disciplina  recta  et  inania  faciunt  prae- 
cepta  divinitatis  et  magistrorum  suo- 
rum,  a  via  veritatis  cadunt  et  fiunt 
impudici  et  prodigi.  Et  sunt  qui  post 
casum  suum  rursus  redeunt,  super  eos 
timor  venit  et  revertuntur  ad  veritatem 
in  qua  stabant. 

17.  Quaenam  est  ergo  natura  homi- 
nis  ?  Ecce  enim  omnes  homines  divisi 
sunt  unus  ab  altero  in  moribus  et  in 
desideriis  suis;  illi  autem  qui  mane- 
bant  in  eadem  sententia  et  in  eodem 
consilio  alii  aliis  assimilantur.  Sed  illi 
homines  quos  usque  nunc  allicit  eo- 
rum  desiderium  et  ducit  eorum  furor 
contendunt  illud  peccatum  suum  addu- 
cere  in  suum  Creatorem,  ita  ut  ipsi  in- 
veniantur  sine  peccato  et  condemna- 
tus  sit  verbo  inani  ille  qui  eos  fecit, 
non  vident  naturae  legem  non  esse. 
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Non  enim  aliquis  vituperatur  quia  est 

longa  statura  praeditus  aut  parvus  aut 

albus  aut  oculi  ejus  magni  sunt  aut 

parvi  aut  propter  unum  e  defectibus  cor- 

poris;  sed  vituperatur  si  latro  est,  aut 

mendax,  aut  malum  faciens  aut  vene- 

num  praebens,  aut  insultans  aut  fa- 

ciens  aliqua  quae  his  similia  sunt.  Unde 

ergo  apparet,  ex  hoc  quod  in  manibus 

nostris  non  est,  sed  e  natura  proce- 

dit,  nos  nullo  modo  damnari  nec  ab 

illo  iustificari.  Ea  vero  quae  per  nos- 

tram  propriam  libertatem  facimus,  si 

pulchra  sunt  victores  sumus  ac  laudati, 

si  foeda  sunt  per  ea  damnamur  et  accu- 

satione  afficimur. 

18.  Iterum  eum  interrogavimus  et  ei 

diximus  :  Sunt  alii,  qui  dicunt  iudicio 

Fati  homines  duci  aliquando  prave  et 

aliquando  pulchre. 

Dixit  nobis  :  Ego  etiam,  Philippe  et 
Bar  Yamma1,  scio  esse  homines  qui 
Chaldaei  vocantur,  et  alios  qui  scientiam 
huius  artis  dilexerunt  sicut  etiam  ego 
olim  eam  dilexi.  Quemadmodum  ameJ 
dictum  est  alio  loco  :  Desiderat  ani- 
ma  hominis  id  quod  multi  non  cognos- 
cunt;  et  illi  homines  [Chaldaei]  inten- 
dunt  hoc  facere  :  omne  quod  agunt, 
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sive   malum,   sive   bonum,  et    omnia 


quae    eis   accidunt    in   divitiis    et    in  ,  *7Sj  Jlo-df  i  ^V^%  •  ,  ^  ^v  **&** 

paupertate  et  aegritudinibus  et  in  sani-  J SlffU «JS  j£eu£tf£CLao  jU&Xd  s^jS 

tate  et  in  iniirmitatibus  corporis,  illa  »     •/     r     i  ?#-'        r  i  ?Jvi    ^r 

omnia  sibi  evenire  arbitrantur  ex  impe-  „ 
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in  manu  hominis,    magna    et   parva,  IjL&oji  .  vvfrr  1  t^i  ^t  ooi    r^f^J   «* 

defectus  autem    et    maculae    corporis  .jjr    j^^  J  ?  ^^  .J&^-ofo 

forte  ei   adveniunt  et  inhaerent.  Alii  .....     ^       „.                .        1    » 

quidem  dicunt  omne  quod  facit  homo  # 

eum    per    suam    voluntatem    facere,  «        w                   » 

per    libertatem    quae    ei    data    est,  P0^00  ^0^  \*2*&i  UM-£»  ***>  o?J  t» 
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19.  Mihi  autem,  secundum  infirmi-      J^jjJboo  — >^V  *--%*  ^/  _;  Ji 
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tentiae    aliqua   parte  verae    et  aliqua  9    r   ••  *   r     . 

parte  falsae.  Verae  sunt  quia   secun-       1/4        .*    ^    i 

dum    verisimilitudinem    quam    vident 

homines  loquuntur,  et  insuper  vident 

sicut  res  eis  accidunt;  falsae  sunt  quia 

eis   potentior    est    illa    sapientia   Dei       V       ^f"^00  s'^~$  V*1"  Jk^  25 

quae  constituit  mundum  et   hominem      J&vno  \ftot  IV)  ^oi  Jj^K^j  ^  j^.  v> 

creavit   et   gubernatores    disposuit  et      J^o  J  ^^  ^    KjmljLd/j  JSa  :J6&j 
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cuicumque  dedit  potentiam  quae  uni- 
cuique  convenit.  Dico  ego  quidem 
hanc  esse  potentiam  Deo,  et  ange- 
lis  et  potestatibus  et  gubernatori- 
bus  et  elementis  et  hominibus  et  bes- 
tiis;  sed  omnibus  illis  hierarchiis  de 
quibus  dixi  potentia  quodcumque  fa- 
ciendi  non  data  est,  ille  enim  qui  omni- 
potens  est  unus  est,  sed  in  aliquibus- 
sunt  potentes  et  in  aliquibus  impo- 
tentes  sicut  dixi;  ut  in  eo  quod  po- 
tentes  sunt,  videas  bonitatem  Dei,  et  in 
eo  quod  potentes  non  sunt  sciant  sibi 
esse  dominum.  Est  ergo  Fatum  sicut 
dicunt  Chaldaei ;  et  non  esse  quodcum- 
que  secundum  voluntatem  nostram ,  res 
patet  ex  hoc  quod  plerique  homines 
vellent  esse  divites  et  potentiores  suis 
sociis  et  sani  in  suis  corporibus,  et 
sibi  submissas  esse  res  sicut  desiderant. 
Attamen  divitiae  non  inveniuntur,  nisi 
apud  paucos ,  nec  potentia  nisi  apud  ali- 
quos ;  nec  sanitas  corporis  apud  omnes 
homines;  nec  illis  qui  divites  sunt  di- 
vitiae  omnino  serviunt;  nec  illis  qui 
imperant  res  obediunt  sicutipsivellent, 
et  aliquando  non  submittuntur  sicut 
nolunt,  et  aliquando  divites  divitiores 
fiunt  sicut  ipsi  cupiunt  et  aliquando 
pauperes  fiunt  dum  nolunt.  Illi  autem 
qui  omnino  pauperes  sunt  ita  perma- 


Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.668,  M34  r°  ft  —  M34  v*  «].  —  *»  ^>*^«t  Cod.  —  «0  flo]  Inc.  t°  134  V  a. 
—  24  1  delendum  et  post  ^ja^*"?,  addenduna  ^P  proponit  N. 


570  BARDESANES.  571 


nent  etiamsi  nolunt,  et  vivunt  in  mundo      ^Ljl^a^oK^o  ^>ji»o  :^*£?/>  \-UL+\ 
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fiunt  dum  nolunt.  Sunt  qui  multa  ha-  Jj$~/o  ,JLaJ4\o  It^J^  ^S&o  :^Vnv> 

y  y 

bent  ex  eis  quae  volunt  et  pauca  ex  JJiau/  ^o^afcooo  :^o}«  )  tZ-f  ^jKi 

eis  quae  nolunt,  et  sunt  qui  multa  ha-  i>£  Ji      +  ^y  y^ ^  LjLJo  *.  r  £'  jj9 

bent  ex  eis  quae  nohint  et  pauca  ex  _**  &     iftg  Jf     #^^1^ 

eis  quae  volunt.  Ita  res  se  habet ,  cum  .          •**,.-  ^       t*     r     .    . 

.                ...                                  .  :***?!  *-*S~{  vioOxi^  J^*P?  *^ 

scilicet  et  divitiae  et  honores  et  sanitas  J*  ^                                 ^ 
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et  morbi  et  pueri  et  appetentia  quaeque  ^  ~  V»             >  J    *  ^ V       ™ 

a Fato  pendeant,  nec  sunt  sub  potestate  V*  /N!°  :K^  «  ^*'  vjoil^ 

nostra.  Eis  quae  accidunt  sicut  volu-  J  /»iKtv»  Joooio  •^*-£j»  ^**/  ^ooila^  15 

mus,  contenti  sumus  et  gaudemus,  ad  )  1  yi\o«iO  J£-a-*/o  )   m  n  1»  :JlA^i 

ea  autem  quae  nolumus  per  vim  cogi-  JL~£tf  J^;  J^Jo  :)  i  t*J>  JJ&&DO 

mur.  Et  in  eis  quae   nobis   accidunt  #  <^?  JI^oaj  Jbi  jlo:^la>  J-o^ 

cum  nolumus  patet  etiam  ea  quae  vo-  #j»,    ■#        ?      *&4       -  V  JK  £? 

lumus  nobis  non  evenire  quia  ea  vo-  *   \  .  ^  „                  .       „           rA    • 

1  ^kj  l&*  •  ^Lio  ~oU  JL~  ^itoo  20 

lumus   sed  evenire  sicut  eveniunt   et  *      ^               / 

in  quibusdam  gaudemus,  in  aliis  non.  #t^*      ^          *            Vf71^  ^  \  o     * 

Nos  ergo  homines  inventi  sumus  ducti  :\  ~  V*  ™  t^  ^sT*  X^6*!  V*"    **  ^°° 

a  natura  uniformiter  et  a  Fato  diverse  V1*  N'»!  ^*^*  ***!  '**"*J  Mi  &K  v> 

et  a  libertate  nostra   sicut   unusquis-  ^S&  ^oi^  ^-*j?  ^*^*  1^9  $  s^ot^ 

que  ^11-  :^5S*}  JJo  /4  v*81  ^*  W  :^  25 

^  ^fKio;  )JLixL>  ^L^o  JJ  v^i,y{V;  ^L.  ^K^>  v^iv?^ 

.Mj;  ^o  ^/  >jJ/  vJ&JJLdS  rtOjjL^  )  ^N.;^  :Ki)^aI  JJL&t£ 

Mus.  Brit.  God.  Xrfd-  14.658,  M34  v  a  —  f»  134  v°  ft].  —  1*  O*^?  Cod.  —  t4  ^owLaVj  inc.  ^  134  V  b.  — 
17  (ioi9A9o  Delendum  videtur  cum  hoc  loco  bona  exoptata  tantum  commemoret.  N.  /&•  &**»U]  »— »t  sine  ? 
proponit  N. 
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20.  Dicamus  ergo  nunc  et  ostenda- 
mus  de  Fato  illud  non  esse  super  om- 
nia  imperans.  Illud  enim  ipsum  quod 
Fatum  vocatur,  ordo  est  cursus  qui 
datus  est  potestatibus  et  elementis  a 
Deo,  et,  secundum  hunc  cursum  et 
hunc  ordinem,  intelligentiae  mutantur 
cum  veniunt  ad  animam,  et  mutantur 
animae  cum  veniunt  ad  corpora.  Mu- 
tatio  illa  Fatum  vocatur  et  horosco- 
pium  huius  mixtionis  quae  cribrata  et 
purificata  est  ita  ut  adiuvaret  illa  quae 
per  clementiam  et  gratiam  Dei  serva- 
buntur  et  servantur  usque  ad  omnium 
consummationem.  Ducitur  ergo  cor- 
pus  a  natura  dum  anima  patitur  cum 
eo  ac  percipit.  Nec  corpus  cogitur  et 
non  adiuvatur  a  Fato  in  omnibus  re- 
bus  quas  facit  unam  post  alteram. 
Non  enim  homo  fit  pater  ante  quinde- 
cim  annos  et  mulier  non  est  mater 
ante  tredecim  annos.  Ita  etiam  se- 
nectuti  lex  est  ita  ut  mulieres  orben- 
tur  partu  et  orbentur  homines  po- 
testate  generationis.  Animalia  quae 
ducuntur  etiam  natura  sua,  ante  illos 
annos  quos  dixi  non  tantum  gignunt; 
sed  etiam  senescunt  et  nequeunt  gi- 
gnere,  sicut  etiam  corpora  hominum 


Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.658,  MS4  v°  b  —  f*  135  r°  b].  —  *  Ifco^]  l&o;-»©  proponit  N.  conf.  lin.  6.  - 
6  tt^t©]  Inc.  f°  135  v°  a.-*i  Wi&  Cod.  ($ic) —  l*  ©**W  Cod.  (sic).  —  *6  ««ot^?  Cod.  Locus  corruptus. 
Legendum  1t~  <•  W  ^3  .»*  Roaj  v*©^  proponit  N.  Cf.  infra  c.  575,  1.  11.  —  »6  3/*]  Inc.  1°  135  r°  b. 
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ex  hoc  quod  senescunt  non  gignunt 
et  nequit  Fatum  eis  dare  filios,  tem- 
pore  quo  corpori  non  inest  natura 
dandi.  Etiam  sine  cibo  et  potu  nequit 
Fatum  servare  vivens  corpus  homi- 
nis,  neque,  cum  non  est  ei  cibus  aut 
potus,  potest  dare  ei  ut  non  moriatur; 
illa  enim  et  multa  alia  ad  naturam 
pertinent. 

21.  Sed  quando  completa  sunt  tem- 
pora    et    modi    naturae,    tunc    venit 
Fatum  apparens  inter  haec  et  facit  res 
ab  invicem  diversas  :  aliquando  natu- 
ram  adiuvat  ac  roborat ,  sed  aliquando 
nocet  illi  atque  ignominia  eam  afficit. 
E    natura    procedit    incrementum     ac 
perfectio  corporis;  praeter  autem  na- 
turam,  sed  e  Fato,  adveniunt  morbi  ac 
defectus  corporis.   E  natura  procedit 
coitus   masculi  ac    feminae,  et  quies 
sensuum  amborum.  E  Fato  procedunt 
odium    et    negatio    coitus    et    omnis 
pollutio  et  abominatio  quas  sub  prae- 
textu  coitus   homines    faciunt    secun- 
dum  suam  concupiscentiam.  E  natura 
procedunt  generatio  et  filii;  Fato  ali- 
quando   filii    pereunt,    aliquando    de- 
iecti  sunt,  aliquando  pereunt  ante  tem- 
pus  suum.  E  natura  procedit  satietas 
sufficiens  pro  omnibus  corporibus,  et 
e  Fato  est  egestas  cibi  et  necessitas 
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corporum  et  pariter  e  Fato  est  gula  et 
luxuria  quae  non  est  necessaria.  Na- 
tura  iubet  senes  esse  iudices  iuvenibus 
et  sapientes  stultis  et  potentes  esse 
duces  debilibus  et  strenuos  timidis. 
Fatum  autem  facit  ut  sint  iuvenes 
duces  seniorum,  stulti  sapientium  et  ut 
tempore  belli  strenuos  debiles  ducant 
et  fortes  ignavi.  Certum  tenete  natu- 
ram  quotiescumque  e  rectitudine  sua 
deflectit,  procedere  a  Fato  illam  de- 
flectionem  ejus,  quia  duces  et  gu- 
bernatores  e  quibus  advenit  mutatio 
illa  quae  horoscopium  vocatur,  op- 
ponuntur  inter  se.  Ex  eis  qui  a  dextera 
sunt,  vocantur  naturam  adiuvantes  et 
eius  pulchritudinem  augentes,  quoties- 
cumque  eos  adiuvat  decursus  et  stant 
in  locis  excelsis  qui  sunt  in  sphaera 
in  partibus  eorum.  Illi  autem  qui  a 
sinistra  sunt  vocantur  mali  :  quando 
possident  regiones  excelsas  adversan- 
tur  naturae  et  non  tantum  hominibus 
nocent  sed  aliquando  etiam  bestiis 
et  arboribus,  fructibus  et  frugibus, 
anni  et  fontibus  aquarum  et  ei  quod- 
cumque  reperitur  in  natura  sub  eorum 
regimine. 

22.  Et  propter  has  divisiones  et  schis- 
mata  quae  sunt  inter  potestates,  sunt 
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homines  qui  existimant  sine  regula 
mundum  regi,  quia  nesciunt  has  divi- 
siones  et  haec  schismata,  hanc  inno- 
centiam  et  hanc  culpam,  procedere  ex 
institutione  quam  Deus  libertati  dedit, 
ita  ut  ipsa  illa  agentia  per  liberum 
suum  arbitrium  aut  innocentia  sint  aut 
sontia.  Sicut  vidimus  Fatum  naturam 
conturbare,  ita  possumus  videre  liber- 
tatem  hominis  repellere  et  conturbare 
eum,  non  quidem  in  omnibus,  sicut 
etiam  Fatum  in  omnibus  naturam  non 
cogit.  Oportet  enim  ut  haec  tria,  na- 
tura  scilicet  et  Fatum  et  libertas  ser- 
ventur  in  propria  vitalitate  donec  com- 
pleatur  decursus  et  impleatur  mensura 
et  numerus  :  sicut  visum  est  coram  eo 
qui  imperat,  ut  sit  commoratio  et  finis 
omnium  creaturarum  et  quies  omnium 
entium  et  naturarum. 

23.  Avida  dicit :  Non  propter  naturam 
suam  hominem  peccare  mihi  persuasum 
est  ex  eis  quae  demonstrasti  nec  aequa- 
liter  duci  omnes  homines.  Nunc,  si  potes 
etiam  demonstrare  non  propter  Fatum 
et  sortem  eos  qui  peccant  peccare,  con- 
sequenter  credendum  erit  hominem  ha- 
bere  liberum  arbitrium  et  natura  sua 
tendere  ad  bonum  et  fugere  malum, 
propter  quod  etiam  iuste  iudicatur  in 
die  ultimo. 
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24.  Bardesanes  dicit  :  Ex  hoc  quod 
homines  non  aequaliter  ducuntur  tibi 
persuasum  est  non  e  natura  sua  eos 
peccare;  imo  res  te  cogit  ut  fatearis 
non  etiam  omnino  pendere  a  Fato  quod 
peccent,  si  possumus  tibi  demonstrare 
non  aequaliter  moveri  decreto  Fati 
e\  potestatum  omnes  homines,  sed 
adesse  in  nobis  libertatem  persona- 
rum  nostrarum  ut  non  serviamus 
naturae,  nec  nos  commoveat  directio 
potestatum. 

25.  Avida  dicit :  Hoc  dempnstra  mihi 
et  a  te  persuasus  sum ,  et  quodcumque 
mihi  imperaveris  hoc  faciam. 

Bardesanes  dicit  :  Legistine  libros 
Chaldaeorum  Babylonis  in  quibus  des- 
cribitur  quid  faciant  stellae  cum  con- 
iunctionibus  suis  in  horoscopio  homi- 
num  et  libros  Aegyptiorum  in  quibus  ' 
describitur  quidquid  hominibus  acci- 
dere  potest?' 

Avida  dicit  :  Legi  libros  astrologiae, 
sed  nescio  quinam  sint  e  Babyloniis  et 
quinam  ad  Aegyptios  pertineant. 

Bardesanes  dicit  :  Eadem  est  doc- 


.     . 


+  t*0| 


trina  utriusque  regionis. 

Avida  dicit :  Notum  est  rem  ita  se 
habere. 


Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.65«,  M36  r°  a  —  M36  r»  b].  —  *  ^3**oo  Cod.  —  4  sO0^-l  Inc.  f  136  r°  b. 
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1  Ad  sequentium  elucidationem,  adeant  qui  velint,  Iulii  Firmici  Materni,  Matheseos  libri  VIII,  Lip- 
siae,  1894,  pa$$imt  ubi  astrologica  permulta  cum  Bardesane  congruunt. 
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Bardesanes  dicit  :  Audi  ergo  et 
intellige  non  simili  modo  quidquid 
decernunt  stellae  in  Fato  et  in  parti- 
bus  eorum  agere  omnes  homines  qui 
sunt  super  terram.  Posuerunt  enim 
homines  leges  in  quacunque  regione 
secundum  illam  libertatem  quae  a  Deo 
eis  data  est.  Illud  enim  donum  oppo- 
nitur  Fato  potestatum  quae  sibi  assu- 
munt  id  quod  eis  datum  non  est. 
Incipiam  dicere,  quantum  memini,  in- 
cipiens  ab  oriente  qui  est  caput  totius 
mundi . 

26.  Leges  Serum.  —  Sunt  leges  Seri- 
bus  ne  occidant,  nec  scortum  faciant,  nec 
idolis  serviant.  Et  in  tota  regione  Serum 
idola  non  sunt ,  nec  meretrices  y  nec  est 
qui  occidat  aut  occidatur,  etsi  etiam 
quacumque  die  et  quacumque  hora  nas- 

'  cantur,  et  non  impedit  libertatem  Se- 
rum  Mars  terribilis,  etsi  positus  in 
medio  caeli,  ita  ut  vir  occurrat  socio 
suo  cum  gladio  ferri.  Et  non  cogit 
Venus  in  coniunctione  cum  Marte  ul- 
lum  e  Seribus  ut  coinquinetur  cum 
muliere  socii  sui  aut  cum  alia  mu- 
liere.  Tamen  divites  et  pauperes  et 
aegroti  et  sani  et  potentes  et  subiecti 
ibi  sunt,  quia  haec  dantur  imperio  gu- 
bernatorum. 

27.  Leges  Brahminarum  qui  sunt  in 
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Jndta.  —  Ita  apudlndos  sunt  leges  Brah- 
minarum,  qui  sunt  millia  et  myriades, 
ne  occisionem  committant,  et  idola  ne 
adorent,  et  scortum  ne  faciant,  et  ne 
carnem  manducent  et  vinum  ne  bi- 
bant,  et  inter  eos  nulla  ex  eis  fiunt.  Et 
millia  annorum  sunt,  ex  quo  illi  homi- 
nes  hac  lege  quam  sibi  posuerunt  du- 
cuntur. 

28.  Lex  altera  apud  Indiam.  —  Est 
alia  lex  in  India  et  in  eodem  climate 
quae  pertinet  ad  eos  qui  non  sunt  e 
tribu  Brahminarum  et  doctrinam  eorum 
non  servant ,  ut  idolis  serviant  et  scor- 
tentur  et  occidant  et  committant  alia 
horrenda  quae  Brahminis  displicent. 
Et  in  eodem  climate  Indiae  sunt  homi- 
nes  qui  solent  carnem  hominum  man- 
ducare  sicut  caeteri  homines  manducant 
carnem  animalium.  Ita  nec  stellae  ma- 
lae  coegerunt  Brahminas  efficere  res 
malas  et  impudicas;  nec  stellae  bonae 
persuaserunt  caeteris  Indis  ut  mala  non 
agerent,  nec  illae  quae  bene  positae 
sunt  in  locis  convenientibus  et  in  si- 
gnis  zodiaci  qui  humanitatem  respi- 
ciunt  persuaserunt  eis  qui  manducant 
carnem  hominum  ne  uterentur  cibis  im- 
puris  et  odiosis. 

29.  Lex  Persarum.  —  Pariter  Persae 
sibi  leges  posuerunt,  ut  uxores  sumerent 
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et  sorores,  et  filias,  et  filias  filiarum, 
addunt  aliqui  ut  ducerent  etiam  matres 
suas.  Aliqui  ex  his  Persis  dispersi  fue- 
runt  et  vixerunt  in  Media  et  in  Adorbi- 
dian,  et  in  Parthia,  et  in  Aegypto,  et 
in  Phrygia  et  Magi  vocantur.  In  qua- 
cunque  regione  et  in  quocunque  climate 
secundum  hanc  legem  quae  posita  est 
eorum  patribus  reguntur.  Sed  nequimus 
dicere  pro  omnibus  Magis  et  caeteris 
Persis  Venerem  positam  esse  cum  Luna 
et  cum  Saturno  in  domo  et  in  finibus 
Saturni  cum  Mars  eis  adesset. 

Multae  sunt  regiones  in  regno  Par- 
thorum  ubi  homines  occidunt  uxores 
suas  et  fratres  et  filios,  et  paenas  nullas 
accipiunt ,  dum  apud  Romanos  et  Grae- . 
cos,  qui  occidit  unum  ex  illis,  poenam 
maximam  vindictae  subiit ' . 

30.  Leges  Gelarum a.  —  Apud  Gelas 
mulieres  metunt,  seminant,  aedificant, 
faciunt  omnia  opera  artificum,  ac  ves- 
tibus  coloratis  non  vestiuntur,  calcea- 
menta  non  sumunt,  suavibus  odoribus 
non  utuntur;  at  nemo  est  qui  eas  re- 
prehendat  dum  scortantur  cum  extra- 
neis  aut  dum  coniunguntur  cum  servis 

Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.658,  f°  137  r  a  —  137  r  b]m  —  4  Lege  <&&»»!>  N  (gallice  :  Atrapatene  vel  Ador- 

bigan).  —  13  |Laa>»aa]  Inc.  f°  137  r°  b.  —  i*  W*  Cod.  —  20  x,a^o  ^iao  Cod.  —  M  U**  Cod.  —  »*  IP^? 

•• 
Cod.  lk^^J  corrig.  proponit  N. 

i  Haec  ultima  phrasis  non  attinet  ad  legem  Recognitionibus.  —  2  Seu  Cadusii  in  littore  S.  O. 
Persarum.  Apud  Eusebium  posita  est  post  Leges  Caspii  maris,  quae  hodie  terra  est  Ghilan  in  regno 
Racamenorum,  Edessenorum,  Arabum.  Deest    in        Persarum. 
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suarum  domorum.  Viri  autem  Gelae 
vestibus  coloratis  induti  sunt,  auro  et 
gemmis  ornantur,  suavibus  odoribus 
unguntur.  Non  autem  quia  sunt  effemi- 
nati  ita  agunt,  sed  propter  legem  quae 
eis  posita  est  et  omnes  homines  vena- 
tionem  diligunt  et  bellum  agunt.  Ne- 
quimus  autem  dicere  pro  omnibus  mu- 
lieribus  Gelarum  Venerem  sitam  esse 
in  Capricorno  aut  in  Aquario,  loco  mali 
daemonis.  Nec  pro  omnibus  Gelis  pos- 
sumus  dicere  positum  esse  Martem 
cumVenere  in  Agno,  ubi  scriptum  est 
nasci  viros  strenuos  et  lascivos. 

34.  Lex  Bactrianarum .  —  Apud  Ba- 
ctrianos  qui  Gusciani  *  vocantur,  ornan- 
tur  mulieres  pulchris  hominum  vesti- 
bus  et  auro  multo  et  gemmis  pretiosis, 
et  serviunt  eis  servi  et  servae  plus  quam 
maritis.  Ipsae  in  iumentis  equitant  et 
ornantur  vestibus  aureis  et  gemmis  pre- 
tiosis.  At  illae  mulieres  honestatem  non 
servant,  sed  coinquinantur  cum  servis 
suis  et  cum  extraneis  qui  in  haec  loca 
veniunt;  mariti  autem  earum  eas  non 
obiurgant,  nec  timor  est  eis,  quia  sicut 
dominas  Cusciani  uxores  suas  habent. 


Mus.  Brit.  Cod.  Add-  14.658,  M37  r°  b  —  137  y  a].  —  *  **^  legit  N.  —  «0  w^»*]  *>)*>>  Cod.  Inc. 
f*  137  v  a.  —  **  Vaai&o  Cod.  —  13  |»?fe»»  legit  N.  —  18  ,£*ijtf*o  Cod.  . 

1  Haec  vox  deest  apud  Eusebium;  in  Recogn.        la  Bactriane  vers  129  avant  notre  ere.  Au  commen- 


P.  G.  t.  I,  col.  1411  legitur  «  in  Susis  ».  Dicit  enim 
Strabo,  XV,  p.  728,  ed.  Meineke,  Lipsiae,  1877y 
p.  1014  :  Affovrai  U  xal  KCoatoi  ot  Eovotot,  et  Ptol., 
Geogr.  VI,  3,  ed.  Nobbe,  Lipsiae,  1845,  II,  p.  91, 
nominat  t  Kiarvx  prope  Susianam.  —  «  Les  Kouchans 
ou  Yue-tchi  arriverent  en  Sogdiane  puis  conquirent 


cement  de  notre  ere,  ils  p6n£trerent  dans  1'Inde  sous 
le  nom  de  Kouchans  qui  est  celui  d'une  de  leurs 
principales  tribus  (Kao-tchang  ou  Kouei-tchang).  Ils 
furent  subjugugs  au  cinquieme  siecle  par  les  Huns 
Ephtalites  ou  Huns  blancs.  »  (Drouin ,Me*moire  sur 
les  Huns  Ephtalites  dans  le  Museon,  Louvain,  1895.) 
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Et  nequimus  dicere  pro  omnibus  mu- 
lieribus  Bactrianorum  positum  esse  et 
Martem  et  Venerem  et  Iovem  in  domo 
Martis  in  medio  coeli,  in  loco  quo 
nascuntur  mulieres  divites  et  adulte- 
rae  quae  submittunt  suos  maritos  in 
omnibus. 

32.  Leges  Racamenorum,  Edessenorum, 
Arabum.  —  Apud  Racamos,  Edessenos, 
Arabes ,  non  tantum  illa  quae  maecha- 
tur  occiditur,  sed  etiam  ea  cui  nomen 
infertur  adulterae  paenam  accipit. 

33.  Leges  Hatra.  —  Posita  est  lex  in 
Hatra  ut  omnis  scilicet  qui  aliquid 
furatus  est,  parvi  licet  pretii1,  reus 
sit  lapidationis.  Apud  Cuscianos2,  illius 
qui  tale  furtum  commisit  inspuunt  in 
faciem.  Apud  Romanos,  is  qui  com- 
mittit  aliquod  parvum  furtum  flagellatur 
et  in  exilium  mittitur.  Ab  Euphrate  us- 
que  ad  Orientem  ille  qui  contumeliose 
laeditur  sive  ut  latro,  sive  ut  occisor, 
non  multum  irascitur;  sed  si  cui  convi- 
ciatus  fuerit  ut  dormienti  cum  mascu- 
lis,  ulciscitur  usque  ad  occisionem. 

34.  Leges  Graecorum* 

Iterum  in  omni  regione  Orientis,  illi 
qui  convicio  accepti  fuerunt  et  cognos- 
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1  Iuxta  Merx  :  similis  aquae  vel  prelu  aquae.  c.  472 :  notp'  "EXXrjai  81  xai  ot  aoool  ip<»ti<vovc  Ix0****  °* 

Eusebius  habet  6poXov  d&ov.  Legit  enim  translator  ^ffovrai.  Locus  ille  e  consilio  erasus  fuit  in  Codice. 

(utt  pro  Mm,  Legimus  :  l-^o*  U«m  ^J  —  »  Vid.  Desunt  quindecim  vel  viginti  verba. 
588,1*.  —  3  invenimus  apud  Eusebium,  P.  G.  t.  XXI, 
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cuntur,   a   patribus    et  fratribus   suis 
occiduntur;  quinimo  leges  Orientalium 

sepulchrum  illis  non  agnoscunt. 

35.  Apud  Septentrionem  vero,  et  in  re- 
gione  Germanorum  et  eorum  vicinorum 
illi  iuvenes  qui  pulcbri  sunt,  viris  sunt 
sicut  mulieres,  atque  etiam  nuptias  eis 
faciunt,  et  illud  tanquam  dedecus  et  con- 
vicium  eis  non  apparet,  propter  legem 
quae  est  eis.  Tamen  possibile  non  est 
omnium  qui  in  Gallia  hanc  abominatio- 
nem  committunt ,  esse  nativitatem  cum 
Hermes  est  cum  Venere  in  domo  Saturni 
et  in  finibus  Martis  et  in  signis  zo- 
diaci  inOccidente.  Namdeillis  homini- 
bus  qui  ita  nati  sunt  scriptum  est  eos 
contumeliose  haberi  sicut  mulieres. 

36.  Leges  Britannorum.  —  Apud  Bri- 
tannos  plures  homines  sumunt  unam 


uxorem 


f 


37.  Leges  Parthorum.  —  Apud  Parthos 
unus  vir  sumit  plures  uxores  et  omnes 
obediunt  illi  cum  honestate  ob  legem 
quae  ibi  eis  posita  est. 

38.  Leges  Viraginum.  — Viraginibus, 
populum  quae  constituunt,  mariti  non 
sunt,  sed  sicut  animalia  tempore  uno 
anni,  tempore  verno,  exeunt  e  finibus 


Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.658,  f«  138  v°  b  —  138  r»  a].  —  3  I— »*>*  W«8o»]  Hae  duae  voces  falso  ad  pa- 
ragraphum  sequentem  appositae  sunt  tituli  instar;  ibi  enim  agitur  de  legibus  Occidentalium,  nec  necesse  est 
ut  contendit  Merx,  op.  cit.,  p.  47,  subaudire  :  flnita  sunt,  ante  :  leges  Orientalium.  —  *  t&«*^*]  Inc.  f»  138 
r*  a.  —  **  !*•»  Cod.  —  ««  P^o^»  {primo  loco)  God. 


»  Cf.  Caesar,  De  Bello  Gallico,  V,  14. 


594 


BARDESANES. 


595 


suis,  flumen  transeunt,  et  illo  trans- 
misso,  faciunt  in  monte  festivitatem 
magnam,  et  veniunt  homines  e  regio- 
nibus  illis  et  manent  cum  eis  qua- 
tuordecim  diebus  et  coniunguntur  cum 
eis,  et  ab  eis  concipiunt  et  redeunt 
iterum  ad  suas  regiones,  et  postquam 
pepererunt,  eos  qui  masculi  sunt  pro- 
iiciunt  et  feminas  servant.  Patet  eas, 
secundum  praeceptum  naturae,  quia 
in  eodem  mense  concipiunt,  omnes  in  eo- 
dem  mense  parturire ,  aliquantulo  citius 
et  aliquantulo  serius,  et,  sicut  narratum 
est  nobis,  omnes  strenuae  sunt  et  belli- 
cosae.  Nulla  tamen  e  stellis  succurrere 
potuit  illis  masculis  qui  nascuntur  quin 
proiiciantur. 

39.  Liber  Chaldaeorum .  —  Scriptum 
est  in  libro  Chaldaeorum,  quando  po- 
situs  est  Hermes  cum  Venere  in 
domo  Hermetis  fieri  sculptores,  pic- 
tores,  numularios;  quando  autem  sunt 
in  domo  Veneris  fieri  unguentarios , 
cantatores,  poetas.  In  tota  regione 
Arabum  et  Saracenorum,  et  in  Lybia 
superiore  et  apud  Mauritanos,  et  in 
regione  Numidarum  quae  est  in  ostio 
Oceani,  et  in  Germania  exteriore,  et 
in  Sarmatia  superiore,  et  in  Hispania, 
et  in  omnibus  regionibus  Septentrio- 
nis  Ponti  et  tota  regione  Alanorum,  et 
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Mus.  Brit.  Cod.  i4dd.  14.658,  M38  r»  o  —  138  V  o].  —  «  l*H   Inc.  M38  r>  6.  —  l  l*f*  Cod.  —  »  ^» 
Cod.  —  •«  tjifcafc©]  Hic  nonnulla  perierunt  N.  —  «8  ^**j«»  legit  N.  —  83  Lege  forsan  «•••jJ»*»*-  —  »4 
|^p]   inc.  138  v  a.  —  *»  Vaa*»l»c]   V.laa*»J»o  legit  N. 
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apud  Alabanos  et  apud  Sassos  et  in 
Brusa  quae  est  trans  Douro,  nemo  vidit 
sculptores,  nec  pictores,  nec  unguen- 
tarios,  nec  nummularios,  nec  poetas, 
sed  impotens  est  mandatum  Hermetis  et 
Veneris  in  circuitu  totius  mundi1.  In 
tota  Media  omnes  homines  cum  mo- 
riuntur,  etiamsi  vita  in  eis  permaneat, 
canibus  proiiciuntur,  et  canes  mandu- 
cant  mortuos  totius  Mediae.  Tamen 
nequimus  dicere  omnes  Medos  nasci 
dum  pro  eis  Luna  posita  est  cum  Marte 
in  Cancro  die,  sub  terra.  Ita  enim  scri- 
ptum  est  nasci  illos  qui  a  canibus  man- 
ducantur.  Indi  omnes  cum  moriuntur 
igne  consumuntur  et  multae  eorum  mu- 
lieres  cum  eis  cremantur  cum  sint  vivae. 
Et  nequimus  dicere  omnes  mulieres 
Indorum  quae  cremantur  nasci  dum  Mars 
et  Sol  in  Leone  noctu  sub  terra  sunt, 
sicut  nascuntur  homines  qui  igni  con- 
sumuntur. 

Germani  omnes  per  sufTocationem 
moriuntur  exceptis  illis  qui  in  bellis 
moriuntur.  Tamen  impossibile  est  om- 
nium  Germanorum  nativitatem  positam 
esse  dum  Luna  et  Hora  adsunt  inter 
Martem  et  Saturnum. 

40.    Sed    in    omnibus    regionibus, 


Mus.  Brit.  Cod.  Add.  14.658,  f°  138  v«  a  —  138  v»  b].  —  *  cj»«j  )^oj;|«to^do  «  et  in  Chryse  quae  est 
ultra  Indiam  •  proponitN.  —  8  V»l  Cod.  —  18  <^~  Cod.  (sic).  —  «8  JJ^]  iDc.  f»  138  v°  b.  —  *3  ^oo^n^ 
legit  N. 
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i  Nam  gentes  supra  nominatae  limites  mundi  cogniti  in  circuitu  tenent.  Cf.  599,16-17;  603,5-6. 
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quocunque  die,  quacunque  hora  nas- 
cuntur    homines    sub    horoscopiis    ab 
invicem  discretis,  et  superant   Fatum 
leges  hominum  qui  ducuntur  secundum 
suam    consuetudinem.    Et    non    cogit 
Fatum   Seras    occisionem    committere 
cum   nolint,   nec    Brahminas    carnem 
manducare,    nec    Persas    non    ducere 
filias  et  sorores,  nec  Indos   non  cre- 
mari,  nec  Medos  a  canibus  non  man- 
ducari,  nec  Parthos  plures  uxores  du- 
cere,  nec  apud   Britannos  a  pluribus 
viris  unam  uxorem  sumi,  nec   Edes- 
senos  non  esse  castos,  nec  Graecos  gym- 
nasticam  [nudos]  non  facere,  nec  Ro- 
manos    regiones    non    usurpare,    nec 
Gallos  se  invicem  ducere,  nec  viragi- 
nes    masculos    educare;    nec    aliquem 
in  circuitu    mundi    cogit   nativitas  ut 
utatur  arte  musarum  :  nam  sicut  dixi, 
in  quacumque  regione,  in  quocunque 
populo  omnes  homines  utuntur  liber- 
tate  naturae  suae  sicut  volunt  et  ser- 
viunt  Fato  et  naturae  propter  corpus 
quo  induuntur,  aliquando  sicut  volunt, 
aliquando  sicut  nolunt;  in  omni  enim 
regione,  in  omni  populo,  sunt  divites 
et  pauperes,  principes  et  subiecti,  sani 
et  aegroti  prout  unicuique  accidit  Fa- 
tum  et  horoscopium. 
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)  Scilicet  planetis.  Vid.  p.  508. 
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filias  et  sorores,  sed  in  omni  loco  ubi 
perveniunt,  patrum  suorum  legibus 
utuntur  et  mysteria  quae  eis  tradide- 
runt  servant;  et  iterum  mementote  me 
multos  populos  dixisse  vobis  qui  totam 
terram  circumducunt  et  non  esse  in  uno 
climate  sed  in  omnibus  ventis  et  in  om- 
nibus  climatibus  et  artes  apud  eos  non 
esse  quas  dedit  Hermes  et  Venus  in 
eorum  coniunctione  :  sed  si  leges  ad 
climata  pertinerent  haec  esse  non  pos- 
sent,  sed  res  nota  est  [haec  fieri]  quia 
homines  illi  remoti  sunt  a  coniunctione 
hominum  multorum  in  gubernatione 
habitationum  suarum. 

43.  Cogitate  quot  sint  homines  sa- 

pientes  qui  aboleverunt  leges  suarum 

regionum  cum  eis  visae  sunt  non  recte 

positae,   quot    leges    abolitae    fuerunt 

propter  necessitatem,  quot  reges,  post- 

quam  potiti  sunt  regionibus  quae  ad 

eos  non  pertinebant ,  aboleverunt  leges 

constitutionis  eorum  et  posuerunt  leges 

quae  eis  placuerunt.  Et  quando  haec 

facta  fuerunt  nulla  e  stellis  legem  ser- 

vare  potuit.  Finitimum  est  vobis  [exem- 

plum]    quod    videatis,    heri     Romani 

Arabiam  subegere  et  abolevere  omnes 

leges  quae  ante  eos  erant  et  praesertim 

circumcisionem  qua  utebantur.  Obedit 
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ergo  ille  qui  potestatem  sui  habet  legi 
quae  ei  posita  est  ab  eo  qui  etiam  ipse 
potestatem  sui  habebat.  Et  id  quod 
plus  quam  omne  persuadere  potest  insi- 
pientibus  et  incredulis  dicam  vobis  : 
Omnes  Iudaei  qui  legem  acceperunt 
per  manum  Moysis  filios  masculos  in 
die  octavo  circumcidunt  et  adventum 
stellarum  non  exspectant  et  legem  re- 
gionis  non  servant,  et  vi  non  regit  eos 
stella  quae  imperat  in  climate,  sed  sive 
sunt  in  Edom  aut  in  Arabia  aut  in 
Graecia  aut  in  Persia  sive  in  septen- 
trione  aut  in  meridie,  illam  legem 
quae  posita  est  eis  a  patribus  servant, 
et  patet  eos  non  ita  facere  propter 
suum  horoscopium ;  non  enim  possibile 
est  pro  omnibus  Iudaeis  qui  in  die 
octavo  circumciduntur  Martem  stare 
ita  ut  ferrum  super  eos  transeat  et 
sanguis  eorum  diffundatur. 

44.  In  omnibus  regionibus  ubi  degunt, 
idola  non  colunt  et  uno  die  in  hebdo- 
made  ipsi  et  eorum  filii  sc  abstinent  ab 
omni  opere,  ab  omni  aedificatione ,  ab 
omni  itinere,  ab  emptione,  a  venditione, 
animalia  non  occidunt  in  die  septimo, 
ignem  non  accendunt,  iudicium  non  iu- 
dicant;  non  invenitur  apud  eos  aliquis 
cui   Fatum  imperet  ut  scilicet  in  die 
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septimo  aut  iudicetur  et  absolvatur,  aut 
iudicetur  et  damnetur,  aut  demoliatur 
aut  aedificet ,  aut  faciat  unam  ex  his  re- 
bus  quam  omnes  homines  qui  hanc  le- 
gem  non  acceperunt  faciunt.  Alia  sunt 
etiam  eis  in  quibus  sicut  caeteri  homines 
non  ducuntur,  etsi  in  eodem  die  gignun- 
tur  et  nascuntur,  aegrotant  et  moriun- 
tur,  quae  quidem  non  sunt  sub  potestate 
hominis. 

45.  In  Syria  et  Edessae  solebant  ho- 
mines  virilitatem  suam  praecidere  in 
honorem  Tarathae ;  sed  cum  credidisset 
Abgar  rex ,  iussit  ut  ei  cuicumque  sibi 
virilitatem  resecaret,  manus  resecare- 
tur  et  ex  illo  die  usque  ad  hoc  tempus 
nemo  in  regione  Edessae  sibi  virilita- 
tem  resecat. 

46.  Quid  dicam  de  generatione  nova 
nostra  christianorum  quam  in  omni  loco 
et  in  omni  regione  Christus  aedificavit 
per  suum  adventum  cum  nos  omnes,  in 
quacumque  regione  simus,  solo  nomine 
Christi  christiani  vocamur,  et  in  die  do- 
minica  congregamur  et  in  diebus  cons- 
titutis  a  cibo  abstinemus.  Et  fratres 
nostri  qui  in  Gallia  sunt  masculos 
non  ducunt,  nec  illi  qui  in  Parthia 
duas  uxores  ducunt,  nec  illi  qui  in 
Iudaea  circumciduntur,  nec  sorores 
nostrae    quae    apud    Gelas    et    Cus- 
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cianos  sunt  commiscentur  cum  ex- 
traneis,  nec  illi  qui  in  Persia  filias 
suas  ducunt,  nec  illi  qui  in  Media  mor- 
tuos  suos  relinquunt  aut  viventes  sepe- 
liunt,  aut  dant  eos  cibum  canibus,  nec 
illi  qui  Edessae  sunt  interficiunt  suas 
mulieres  quae  moechantur  aut  suas  so- 
rores,  sed  recedunt  ab  eis  et  eas  iu- 
dicio  Dei  tradunt,  nec  illi  qui  Hatra 
incolunt  latrones  lapidant;  sed  in  quo- 
cunque  loco  sunt,  leges  regionum  non 
eos  removent  a  legibus  Christi  eorum , 
nec  Fatum  gubernatorum  eos  cogit  re- 
bus  uti  quae  eis  impurae  apparent. 

46.  Aegritudo,  sanitas,  divitiae,  pau- 
pertas,  quae  omnia  ab  eorum  libertate 
non  pendent ,  in  quacunque  regione  eos 
attingunt.  Sicut  libertas  hominum  ne- 
cessitate  septenorum  (planetarum)  non 
regitur,  et  quando  regitur,  potest  duci 
adversus  eos  qui  eam  ducunt ;  ita  etiam 
homo  visibilis  nequit  extemplo  se  eri- 
pere  ab  imperio  eorum  qui  ei  imperant , 
nam  servus  est  et  subditus.  Si  enim 
omnia  possemus  facere,  totum  nos 
essemus,  et  si  nihil  esset  in  mani- 
bus  nostris,  instrumenta  aliorum  esse- 
mus.  Quando  Deus  vult,  omnia  pos- 
sibilia  sunt  sine  confusione,  huic  enim 
voluntati  magnae  et  sanctae  nihil  resis- 
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tere  potest.  Etiam  illi  qui  credunt  se 
adversus  eum  surgere,  non  surgunt  ob 
fortitudinem  sed  ob  malitiam  et  erro- 
rem,  et  hoc  aliquantulum  temporis  per- 
manere  potest  quia  bonus  est  et  sinit 
omnes  naturas  permanere  in  sua  essen- 
tia  et  duci  secundum  suam  voluntatem. 
Ligantur  tamen  in  factis  quae  facta 
sunt  et  in  aedificationibus  quae  statutae 
fuerunt  in  eorum  commodum.  Ille  enim 
ordo  et  directio  quae  datur  et  mixtio 
unius  cum  altero  impedit  vim  natura- 
rum  ita  ne  omnino  nocentes  fiant  neve 
omnino  eis  noceatur  sicut  nocebant  et 
eis  nocebatur  ante  mundi  creationem. 
Adveniet  etiam  tempus,  in  quo  nocui- 
tas  quae  in  eis  permanet,  evanescet 
propter  doctrinam  quae  erit  in  alia 
mixtione.  Et  in  constitutione  huius 
mundi  novi  omnes  motus  mali  quies- 
cent  et  finem  habebunt  omnes  seditio- 
nes.  Et  persuasi  erunt  stulti  et  defectus 
implebuntur  et  erunt  pax  et  quies  ex 
dono  Domini  omnium  naturarum. 

EXPLICIT    LIBER    LEGUM    REGIONUM. 
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IUXTA  BARDESANEM 


Georgius,  episcopus  Arabum,  in  epistola  illa,  inter  duodecim  quarta,  quae  iam 
laudatur  in  tomo  primo  huius  Patrologiae  (cf.  p.  x)  affert  testimonia  Barde- 
sanis,  Hippolyti  episcopi  et  martyris  et  Iacobi  Edesseni  de  duratione  istius 
mundi.  Auctores  illi,  «icut  sapiens  ille  Persa  seu  Aphraates,  asserunt  mundum 
sex  millia  annorum  tantum  duraturum.  Hoc  repetit  Bardesanes  e  coniunctionibus 
astrorum  et  illius  textum,  prout  servatum  est  a  Georgio,  referre  praestat : 
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Scripsit  autem  Bardesanes ,  vir  anti- 
quus  et  peritus  scientiae  rerum,  in  quo- 
dam  tractatu  quem  fecit  de  conjunctio- 
nibus  astrorum  coeli  inter  se,  ita  dicens : 
2  revolutiones  Saturni  esse  60  annos, 
5  revolutiones  Iovis  60  annos,  40  revo- 


y*      lutiones  Martis  60  annos,  60  revolutio- 


nes  Solis  60  annos,  72  revolutiones 
Veneris  60  annos,  120  revolutiones 
Mercurii  60  annos,  720  revolutiones  Lu- 
nae  60  annos.  Et  haec  est  quidem  una 
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coniunctio  omnium  aut  tempus  unius 

coniunctionis  eorum.  Unde  sequitur  ut 

pro  100  revolutionibus  sex  millia  an- 

norum  essent  hoc  modo  : 

200  revolutiones  Saturnii  6000  annis. 

500  revolutiones  Iovis  6000  annis. 

4000  revolutiones  Martis  6000  annis. 

6000  revolutiones  Solis  6000  annis. 

7200  revolutionesVeneris  6000  annis, 

12000  revolutiones  Mercurii  6000 
annis. 

72000  revolutiones  Lunae  6000  an- 
nisf 

Et  haec  ita  numeravit  Bardesanes 
cum  vellet  ostendere  sex  millia  anno- 
rum  tantum  hunc  mundum  permansu- 
rum  esse. 
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repcriuntur,  exceptis  tamen  litteris  procliticis  ^o^»  de  quibus  non  curatur,  pronominibus,  et  quibusdam  aliis 
yocibus  quae  saepius  occurrunt,  scilicet :  *•{  vf  wftJo/  jif  ij-^f  \l+\  ^\  jiiLf  \L.\  ppf  ^f  \u)  ve/  Moof  of  of 
^o^  -^ji^pao^wJltSpo^  ^-  ~*  W  U^f  ^^f  v"ro,  )4  p^f  ^»  ^  o^  ik&joU  &«&*  »o-^£  M  ^/ 

^>^  jofa  ^oi^o  ^loo^  rj  ^oi  ^\  ^i  po>  pyi  ^*JLa>  £  4^»  |Iao  *&>  ^o  ^o  "\laio  Ni^oo  jo^io  ^fio  po  joi  Lo\ 

^oi  *  - " '  p»Jk  061.  Superior  numerus  columnam,  inferior  autem  lineam;  numeris  qui  ita  ponuntur,  v-  g.  )iJko 
536-537  indicantur  vocabula  quae  in  titulis  supra  columnas  536  et  537  adsunt. 


016 


/ 


\tf  572w 

vootfop7  587,  592,  603.,  604,5 

vM'  601, 

«400^^&^(    Oo/j, 
*4^f  &80|7-22 

>^f  604|2 


itf  576 


23 


7&>l  5642 


pioof  544, 

jiouioof  564^  567^509^  603^ 

|Lo2i>6/  532^ 


««ooaJLoof  595. 


23 


10-15  ^S 


«oVo/  607 
PoVtof  501^  599,2 

©*}f  6032 


li^JoJo  54*^  576w 
vo^./  5362 

voot2lf  587,4  592, 
Jtlf  5002,  &*<>,» 


617 

voo*&s~f  560^  587,  599,  6032  ^a 
vfc»f  flO^ 


o*i/603, 


19-25 


fJL.f  579^  6044 


*  *   f  548„_ ,  576^  588.„  599 


'0-7 


'20 


J23 


14 


PU{  548,9  579^ 

tW  540,,  ^-e-M552!*  ««IMMMlK 
pU(  584^  6043  611,, 

HV-f  548,^564,^  6677.,3  571,6«  ^flOQ, 

60325 

\IU[  564^  583^ 

|oJLii~{  640w  572^2  5758  584H  t$073 


618 


23 


|i"V./  559m  576 


'23 


lioJoS/  506,, 


oJi/  540,^  543,,.,^  514,,  5472  552^  556.r, 

*)9W  ^"^ia.12-18.19-20-22-24-25-27  ^V"^ 
4-7-12  ^Ki-20  ^7  ^ia-13  ^61»  57112-13 
57220       5756       579l8-23-26-27      ^^ia-14-24 

584, 6/*   ^,,,  5872   588^   592.^   599^ 

6002i  OOVib-i»  W76 
-otok:/   54326  547n  548J3  507o   rrfW,  600^ 
ovte/  5808  612,, 
voovk/  604^  (miQ  61 18 
rovk/  5474  552.^3  559,a 

P^/  517,, 

M^S/  548,,  579,.  600>jr 

*\  1  /  2Ti 


^?  55913-23 
^Lbdj  560, 

oiof  559a 

ftk=a|  559^  560^ 

vo^p  5844  599^ 

to**  5754-6-18-24 

(kv&opo  6084 
(ikSpo  560w  5^25 

posS^f  595. 


16-20  53416.18.2i  5967.,2  60024 


27 


&k  536,,  5393  543^24  544,,  517^  ^ 

mn   ™mri,  ^4-U    5725-12   5704    ^ 
^26 

BJ|o^r  548t 
lloo^  563|0 

jalo^  547H 


pUii:  595, 


27 


584^ 

6154-5^7-8,>/s  0  f)i*  1,1-11  W«  12-13  !r, 


|^k  552|g 


oj^  584|9 

jif  5»<17  5994_n  0CH|2 

|jk  5803  r*^, 


j&jfcfc  5?2,r, 
voovij^i/  57 


2fi 


619 


frl  57V 

jio**f  ml0 

voo*opof  560^  587a 
Jojribf  W^bis 


^o/  539t  54^  548^  Wi0  6009 

<*owl*»f  5402 

L^o/  551a 

Ofti/  54018 

Lpo/   539^    548,0  5559  5590  568^  572^ 

599w  600^  603^ 
vpo/  536IO  54«,  564^ 
^f  540u  6046 

24  ^ro   «^T  »VwW*  18,18  »°1W<6 

579w  HW^^m^  ^SSS,  600, 612^ 
^pof  Mfl^u  540|9  564w  567?.M  568u  6003 
^po/  5404 
vpo|  544^ 
^564^ 
^oLi  55613  5632  572,  58810  607,6 

543^  552,  559H  58310  587g  588,  5912 


LEXICON. 
620 


Plf  560J3  596|8 
lioJltf  559^  560^ 


***l  583^  587^  58810  591^  59213  596 

604 
18-23  "^18 

I$f  615,6/« 


*\\  540 


15 


Lfcf  547,  552^  550^5835  596M.,9  600 
H  5362 

jil  57510 
vLf  5953 

\*i  556.0-12 
lllLLao  604g  607w 


4-12 


-iioL/  603^ 


621 

zfiU  1%  5091.„.27  604w  607^6/* 
)LJ>  587u  5914  592^  596^ 


^•ov» 


dLa  587, 


25 


Lo^&564 


24 


-*^  583^  58710  588^,  SOt,  592^  595,,.^ 


5964  6039 


LioJ  552^  607a 
v6jloJ  543M 


^540^ 
^587^ 


604, 


23 


T  •  -* 


598( 


9-16 


\\**t  588 


11 


Jif  58366/s  588u  5914  599^^  GCO^bis 

60420  ^V»  ^^Vie 
|Uf  588^  591^  5924.2,  595^  ja-a^io  ^07* 
voVLf  5956 
V&VLf  587fl 
JLoHf  536-537  544M  576n  579^  58024  584^ 

587|3  59525  m»  mu  m7  mm  mn 

™23 
v6o*o?lf  54810  60316 

^L^if  5874 


*****  540u.13 
paoalao  539^      % 
6v»foi*>  539, 


23 


555. 


joJLoao  5563  611a 
ji6^oJLo*o  547^  55617 
oMvitn^  544, t  552^ 
LaoAo  595^  5962 


LAiif  5404  60817 

**l  539n  54017  55124  555^^  556^^. 

^a  5632  564,  571^  587^3  S^l^,  596^  599^ 

bis  604^  607,4 
LJu{  5480  564^  568,  584?  587,4  596.   599fl 


607 


11 


1^1  5B4g 

liftuf  5?2,0  583^  592,7  599 

liuf  583M 


1164600/  570, 


Lo^o^ib/  54*2,3,  568,  572. 
MLjkyi^po/  539^2 

Lii»/  5W4 


595. 


25 


^of  61l9 


wojdA/  :/.h 


10 


L^ijov»/  oi2w  oir>|0 


Liaoi  559^ 


Vm^ot/  595 
Li»6/  53^,  503,, 


^580,. 
\:\\^  580, 


560J9 
lloxi  55923^  584,.,^  560^^  599, 


600, 


24-25 


22 


oJ^oL/  5873 


pii^  688 


13 


pVifi^»  588J3 


|klV'fiwo  591r 


l^^io 
^^o60422 


^i^595H 
Ll^S59o3 


*   1  575,0  576^  ^«^  V. 


voopa^oo8i 


lo  5443  M724  5.">1^ 
jLJLo5T>r> 


20 
Li^  576,9  5H4|8  611,, 

\k*l*  547^  555,^2, 

)kil^>  58419.21 

LojlL»  588,, 

ILojlIo  563,  01 14 

B^i    j?2,0     576,3    58t>lfl     583^    587^,^ 

^»13    ~mTHbi*-lWX    °°Vl<M8    ^22 ! 


VIxooJo  539|0  576t 
^S^^K^So  54712 
11*0  59223 

^o^Scko  SSS,,^  5916 
lH^Zolo^ 
ovao^ILa  5510 

^54422 
pj*506M 
^^548^ 

^o555M 
^•^564^ 

j-f^o  5303  SS^^^  540^3  55L7  553^ 

5595  BHOj.,^  583^  600f  612-613  612,  615H 

LU^  &408  543^  544^,2  547,3  548^  8MM 

^H-25-27  ««iMS    «%-u    r,63io   ^» 
w^»  539t  540f  5552-  600Q 

?"-5716-175752-21 


539, 


0 


■  vWT^K  1T  087|.   604_  n> 

Ll5|  Odo  536^.,.  5394  5436  551W0  555,.  5M3 


10-17  ^ll-M  ^H-20  ^^IT-20  ^Z^^I  ^.V 

10-23 57,20  57225  57520  57621-27  57lJ21  5*V 

8-17-19    ^4-5    ^lC-17-24    ^96!»     ^^^l-3-W 

**>**l  mO-13  ^3-J   ^IT 
bJlS  5488  587, 

vo5,Bdo  587,6/>  5997  SOO^  603,  608, 
lU  507^ 


622 


«ItaLf  5553 
611. 


'15 

fc&  579w 


l£©^596, 


)k-U  595, 


34 


JJL&J>i?a  582^6/s  599 


10 


&oU*o  55^ 
)L>*4j>536 


10 


Ui^,  68a„  8MW1.&)9 


•         » 


599. 


6 


^ 


«^572!?5^»502*612!! 

Jia^  57^  583^  Sff^  5953  592, 


0-14-17 


587, 


25 


607, 


13-15 


607, 


il 


•  ^>»  «* 


*r± 


"   '  «"»  WO» 


687. 


2-M 


.,r       .£ 

•  567,3 

».  ^  ; 

,572* 

1  *»j^ 

,5446558a 

PH 

587^588, 

^680fl 

v'fc*  603^  604g 

^JK^ic  604w  607^ 

il*^m„ 

>:\^596- 

^His^  552^ 

n**^543» 

^^^»548^ 

592^60722 
L^  587|96«  568^,  599^  607^ 
|kj&=^  587^ 


^.  OUD|n  uUd» 


^JaL^Lm, 


13 


611 


17 


548n  569^  5712  580.  611 


12-13 


5o564 


14 


LEXICON. 
623 


^J^NJo591. 


24 


3  551 


591 
564 


18 


13-15-17 


5 


^691|9 
M^4608o 
jLa&J^Sgi 


15-17 


U*4  592,  595^  604,3 


v!Wfc»  VKn 


&s*^m.M 


>?.» 


«k.    5t2.    *™^9l-Ofk 


551 


19 


591 


9 


v^  ti&7&  ^o 
1^591^ 


536« 


* 


fLllo-»»  560, 
•        l 

jlj&a»  560. 


io 


UJ604 

^H552» 

vi^Jj  576^ 

v*4a&L  5394 

4^0  555^ 

^  544fl  559g 

<*£»Lf  58^ 

U»tJ  547,7  5484 

J^jkio  572,3  579, 

)U|too  5440  608,7.B 

*V»!**>  660,,.^  564|7  5676  571^  579^  5802 

584g  587g  5884  5993  607fl  611g 
v^f^io  572,3 
voo>-»*»'»  560^, 
owVo^;  603,0 

|U6»  555,0  567.  579u  580,0  611,, 
„&»  603,3 

voo»-U©!  ^w 
LiUjao  568,^  570,2  m.M  603, 
«OfoJjapo  608^ 
owJ^a^o  555a 
vooiL4jU^o  576^ 


'20 


12 


»24 


|IV5J5678 


&>*.  <»w« 


^855,3 
>oi'lkJo  578- 

•  •  9 

»oo»  608» 

•  •  27 

otjoot,  576,, 


Lioj69^ 
jkao»  564 


24 


^588. 


8 


oJo*  596, 


P!  57»„ 
LJL.»  579g 


vOX-jiSS^^ 


%  604, 


21 


|fc>-»  583,4  588^ 
oj&~»  543, 
|&A»54a 


14-15 


15-17 


}Jb»fisio  572u 


|$3»  575|7  591^,  595,.,^  599J6  604,  607^ 


23 


556, 


0-12 


^J^»  555 


18 


iiJL^.  555^  556, 
fri^!  56H2, 
^^!  M^,  ^-io 

^?  57113-14 

kSjAjL^jS^ 


^»583, 


19 


»  604 


19 


*-xj&l    f\ 


»  564, 


563^ 
l^oo»  567^ 
|&*;  560,B 


Li=*»59114 


>*>>  S»i» 


yOjj  607, 6/s 
^U-;  604.,, 
^♦L6oo  579^ 
^UIvbtio  548^  5512 
^ilif&ao  548^, 
LiJ»  548,0  5807  604^, 
ov^!  60!^ 


i  ?• » 


»  555. 


*  » •■ 

•  ••.  • 


5X., 


i  544 


2i 


Lml^»  ti0U|0 


LEXICON. 


G25 


C1 


»*OfOjic¥oi  551.. 


2T» 


£ot  5392  547^  5636  604l6  606,5 
636,6  563^  584,0  587^ 
571M  607fl 
IW  »V„.W  579,6  592,,  59624  611,6 

^ia-W    5762-3-5     5^12    ^tt-136'* 
14-27   W17.1361'*  6154 

'*-!  568, 


|oo>4  552,  564c  6I1_ 

Joot£>  603,0  606^ 

Jo*  550^  568^  572n  575,,  VK^  591w 


18-20 


611 


17-M 


Po*  572^   l^^^  576,  58^  501,0 
^oo,  r^  5718    57515    5762i  ^  ««3-ao 

^    551a    564^    5670    571^^6/« 
5794  5840  502,  603^, 


*  540^  607M 


^^o-^a-a*  ^*2  5792« 


^^Vw-ie 
\UuZu6,  540g  643^  552,  604ft 

{563, 


Oyio,58410 

Popo,  583^  5841(WH    59613.10   509g  600^ 

VU*t  B84Q 

»»o,  692^  5064 

*  80B17.tt  603,,  612w  6I5U 


JuoJo-  576^  5792 


>Vo,  567, 


20 


»  500^  576a 


© 


Uii  &70„, 


24 


I 


oAi  ra»^ 

IJ5G4- 


o^po  tK>424 


^    &W10    mn    W*a    ™'',7-l*23    «V» 


626 

571t    575^,3.23.2361«  fift^ft/f    50224 

^U-22-23 

\U  547w  5752  676^  SO^  61^  615, 
wOjoi^5759 


^M  555,5 
o*o>^565w 

^^0  679,, 


I  615-6/8 


1^,555, 


VLJ583, 


10 


P+J607, 
vo^m  5796 
litio  547^2  564w 
^i5092 
^564^ 
^M  5471Q  5483 
\lkJp]  5793 
0^154724 
pol5445 
•*!>*>  544g 


wOjoJ)  5750 


vtifJ  583^  5844 

5634.u 
)EjLi|  563^ 

^M58010 

^po  544,_26l8  5806 

P*l  611ltf 

Jo*j  5642 
|!o>|  611fl 
|fco>,  591^ 


&i  587, 


20 


627 


vLo»M.  571 


27 


oa6„ 

V*.\->„N*>  575, 


22 


^583,^.22 


*-^  688^  600^2 


v 

|£o^L658. 


22 


|¥M.  555,,  560,3 

|Io>p  544^548^^  55113  350^,  564u 

56715  5794_,2_25  580s  5830  599JO  60H,7 
o^oJ^  579K 
vio*o*p  58317  608,. 


r-  536u5393 6/854423 MVio^^?551^» 
55966l8  56326/«|7^8.,Q6/«  2o6's  588^ 
676146/«  6882,  587,6  592,3  595^« 
5992  61«  a  6/«  6006  6/«  ?6/8  |4  6/s 
23  603^6/823    807^2^.2.    6U„^  612, 

|f-  56222  56826/*  572,76l8  575^  58<. 
692,7.24  609,,  600,3  bi*  ^*  ^t  ^i* 

1^55227  6/8  5652,  536u 

vr1  571» 


^j-603, 
^Vf-  6002O.2, 


Jtto~.5964 
oifjo-509,,, 

V1^  6<2S-0-7-86<*0-lO  6156-0-7-8-10-ll -12 

l£j~  eo7,6  611,3 

kljljl  540g 


l^o-  5562, 


5472,  607, 
564 


0 


;  p 


539fl 


^^^O-li 

-^54710 
^11587,, 

^:->g:.  55622 


LfiJ  543^^  SesJ^ 


J  579, 


5«7 


18 


jlojrJLL579, 


11547 


24 


MoL579; 
16^572, 


20 


540. 


w^oZ.580 


11 
579^2  61514 


?£o^oZoo580u 
1^^688,.^ 
)o^5642 
U-.5363 

li-Jsea, 

wOjoi>-J  5564 


628 


)U£»579g 

^567.^ 
^579^ 

Jm4  579^ 
al^t  60317 
1^547^ 
lPiB647568M 


»566. 


o 


iH^o  575,0  ^08» 
p>l»j»  667tQ  568|5  571^ 


571, 


*  —r 


*~* 


566,- 

I&-JL  56010  bl\  604^ 
"  579, 


|UsL    559^    560W3    568fl    572^   576^ 
663,.  592^  600^ 


^547^548^561^ 

56^.6U4 

Vkk-Ji  652n 

Liixsi  562,5  576^ 

^a^L^ 

&**  ™*4>  608tt 

|k**£  540,  567^ 

o*aoAL5474 

^SJUbJ  5484 

Ui^iu.  608,3 

5523  5652, 

583^  599^ 


|fAw:\..  56618 


568a  606,4 
567,  671,a 


544^ 
b  57?,  676|2 


| jJL*~  576^  588tf 


505, 


12 


i  «W,,  568,  688,3  5V„  BTi^.,^ 

57!WlO-t5-18-23-2M7  &765-ll  B797-0-10-12-22 

580,  583,  599^.^  m„  608,2 
vioM^i5804  5833 

|Laa^5660 


LEXICON 

629 


-563^ 


|UlL584„ 


Ifmv^r.  572 


18 


572,, 


)  i>i  Ofi  Cw  596«. 


k-540^552^ 


^ilmL  551, 


wvlmL55^604& 


V?^ 


587, 


20 


o&»  544,4 


lil^.539 


24 


540, 


27 


H*572,4 


615, 


H 


yOOffiOJLSkAO    543n| 

o-JiLtf  eoa, 

v*..>:Ai  584k  599,7 

Q—mJUmBmO  0U0, 


13 


vS..»r.Nvi  569^699^ 

MUkJhttOdft   587«. 

VM^M  548^ 


|Io^4  660^  572^ 
0^4  547^  668u 
|Alo^6122 


o4  536,6  540^  5443  547^  »1,  501^ 
^663^584^587^5883.,, 
|Li4  555,fl  688tfl.tf 


584 


11 


|»o4  5962 
1*04544^ 


1^4  596^, 


fioa4  568, 

V*i±  575^  5766  591^ 
^H556n 

|oi4  666,5  584^ 


630 


|fca4  575,0 


P4M7. 


600,.  611. 
10      5 


U04643,, 


^4^3 


^^6963 


u 


«•p»113 


^0^)571^ 


ji  64476047 

^r'607* 

wOjoj2f  5624  667,, 


j:5792 


17 


<*Jj  539, 

voljJ  539,6  568u 
*\  589J3  655^  6009 
o>{  548w  5769 

^f*540*-» 

^p  544?  5523^  564^  5802|  600 

^r564* 


t*^  • 


6002 

^r«*i5 

Ikijl  644,  5597  580^  5958  603Jt 

^^»^0  592, 

^joi»6923 

|L*jI  643,.7  644u  664ffl  612^ 

^p.572, 


I  568. 


^Li  5624 
^»575^, 

10083 

:o>I  568^  583,0 
"  l^oa  567,5  583fl 
T^oa  583,5 

**rf  MVlo  «%•  579*  Gl,il 
At&oA?  544,7  548,  572 

oaoiU/  5515 

jko^oiod^ 

ortooioao  611^ 


^oo-.  596^, 


i  548,,  579„  90^»*«  607,.,^ 


LEXICON. 


631 


583^604^ 


lUc&L  536,  5964  607^ 


»oo>I  607, 


25 


pvooveo^ 


6-17 


v^604W 
Utfitf  587,A  599, 


'16 


12 


5721<W1  B752l  5*13  ^n-27  «^IO 


^5950 
^6077 

jSifiJ  559,2 

^fcio  58317.568u  592^  596u  506^w 

599,  607g 
vp^ftoo  591^ 

\l± 

\j±l  580n  599, 
vtc»4^  592,,  596^ 
^ov-jl^:  596J7 
jW  5^ 

Vj^oJo  5710  575, 

l^fAc^o  57222 
o£|i  539^6/«  w 
^iibA-  580^3  61,17 


632 


fi^tftf  5394  5792, 


M^S  552,4  588|g 
lU*  57513 


^3o5  544^3  5676  580,fl  580,  '^^  595^ 


604 


584 


12 


539 


13 


563 


it 


^544 


25 


ll* 


£576 


14 


*of&59„ 


&576tt5872 


vOjuHJ5998 
^jaI  596,^ 
.  ?*•.  ftQR 


I 


i«?  *»' 


552 


13 


JiAlf  571 


16 


<*olof  544^ 


^l^  595 


■iif  564, 


562 


16 


UM  eoOj, 


UB^  5434  548,  5520  55519  588,7  595,0  6044 

\\ltZ  587,7 

fi^lUfi^  5518  55513  603^ 


T* 


M^  571. 


I&45  563, 


11 


^^6^60823604,, 
^LaooiOOO 


17 


1^5913 


v*  ^io-i.  W?«  W 


10-11  w*13  ow25 


»604 


10 


|kjb  579,4 


^o5593 

***»  ^io-iiwa  «»11  ^  5649  567^  57127 

57214-22  5753-»-10-12-13-15-16-2l-24  5762-10-15- 
21-25  57®7-tl-12  ^^»  ^®5»  5^22 

oOl*  5652,  5592.ll.a4  ^IO  57918-25 

voouljL>  548^  569g  5803  599^ 

voVJb  560^  57223 

|i=Io  579,7  eil,.^ 


ov-L^o6112 


JifeS  596761«^  5990  6084 

Pptf  5642, 5670  568,4  580,^  595,06l«  600. 

|Ui  544^7 


3-11 


v:ii^<f)607, 
jLaojlo572 


10 


oiS*  55^  56^ 
JoiSp  58323  ^"^n 
^Of^io  571,  6078 
jiorfoo  565|4  608|4 
|J{|¥&o  5673  571I7  575,5 
JLoo^p  55610 


^552 


633 


lia-o.580 


17 


|fi4oS556u 


10 


lil$so$>  607,7.2,, 

^io  612, 

**ifio  580^.  588n  592,5  505,a  596,, 

^to580,8 

^Lo  536-537  595,06/«  611^3 

i"^U  580 

(ifio^o  556n 


^ 


I 


^JlA  588,  59922 
UoJk*  588,.u 


» t  * 


595. 


22 


K-i  540^  543^  547,,  548^  S^  559g 
56327  5753  59223  611i 


*iik596, 


18 


|£oo>i576, 


» 


pJ^o  5440  5474  608^ 


JJU»5S8 


18 


587^600^ 


-jio  5874  596^  6082 
\l$3o  6960  6998 

fkilpo  552,7 

HJj*  5*3„  591^ 


Vioo^o  5644  567 


12-15 


uno^o  599 


18 


U&J&»  69522 


K^o604? 


I^Jo^.  548^  611„.,7 
soom^!oA  580w 


560 


0 


560, 


8 


«1 


18 


jUL£^o576 


4-7 

567, 


ie 


l&aoj  559,^5757 
^KJo  57533  mi 
\ljJb  596g 
voo>rlJoo  6O82 


'23  ^"6-13-21  6°78 


wop4°°  599^7 
^Jo652460824 


»- 


576, 


24 


M^>566f 


l£i»5647 


M>5560 
M^ofioo  536,7 
^AvrfSAo  61 1^ 
jbkoU579,4 
M^oo^  575,4 

^fa  644,4  548^.,  568, 


634 


58^  ae^  600,, 


552 


10 


l^oiB^ 


563 


'6 


|£^^587, 


13 


636^567^ 


)k_ao  540^  563^  600|t 

Uliio  579M  600^^ 
\&d»  576B  6004^ 


600, 


13 


587 


ll 


La»5S3. 


yim<n  551^ 

v;iW^  57I3 

lii-Siio  583^3  599s 
){oj£m_»  566H  5673  603,5 

I-i-io  583B  50l4 


liii»  555, 


12 


«^o530j. 

veo*£>548,, 

P;io  548M  563,3  611a 

l&oS^ 

«.invu  552^ 
^«m-JJ-JjO  08om 


&oot-M-*-tJjo  oU'i|| 


587^  5883 
575« 


544 


21 


<* 


\»L±zobT6n 


^5B^591n 
|f^5tJo544fl 


liiovi  612-613  6124 


Jtoti  586, 


LEXICON. 

635 


x:..:>iv£>  556l4 

'  •  *  556^^  575n 


•  • 


556,, 


Ppoj  537^  SS^  607„ 


«ffftO^SOOJ   O0O, 


23 


)*o-i  596, 


604 


);:»..i  588. 


0 


vooT>*-VJ-ao  572^ 
r»ov.Kr.v»  5T^g 
|ksJ  58721 


o4u6034 

^^etBg 

^560« 

V$J>J  5600  68319 

^559^ 

V^  579,3 

^  6^13-u 
^tNia  6U146/« 

^f  5607 


560. 


24 


|Uni  611 


16 


MaiLi  571 


16 


«fl-a_S  539, 


21 


voAai6J  509(2 


539, 


25 


i\a_Xj563fl 

lloAal  563,  58819  592^ 

\JoL>cu  536-537  563^  572^  583^  bU^ 

mi+»  6'*-28-27  ^T-10  ^W  «"7-12 
^"-23  59V0-16-18-2O-22  ^S  «»».»  «** 
7-10-14  ^   ^U 

|j-0&-aoJ  600,.  .„  603 tantbisM  611« 

«-fcXDQJjQJ   603 


'14-10 


'10-10-18-21 


-26  V,J23 


10 


v »roo  _c_j  600.. 

vOOt  -»-iDQ-jC-J   099,. 

)i*u  560, 


24 


599. 


7-10-11-16 


•  * 


^oaj   5839  534^,  5372  592,,  603,  001^^ 
608. 


vJ-^iN*>  560, 


20 


56:3 


11 


J  543^596, 
vooifi^ojlL>o  563(3 
^oJlj  595t 


»  _  r      ►  .- 


551^  562^  555H    559,8  560,9   564^ 
072,-ii  596fl 

5^25  MVio  «*i  «»1   M«7  57925 


591^  604,_3 


636 

^584,, 

jr  544.,  5«^to  560^  576,a  579. 


^1"  "'"'n  u,J0-8-12  "^B        18         5 

|LJJLI57^ 
)L_u_J  575n  595, 


559, 


25 


|to-fti  550„  560. 


26  "^28 


»i=3  56022  572a  W*»  ^io  5%iH9  ^ 
SOV^o  596^  59910 

V^«>724 

vootZJJ  58714  591t  59614  608^ 
JIaaI  547, 


^LJLafcJftoo  571^ 


t-oa 


|Ul_w»  55514  572^ 

^Mui>  68722 
\j\sm^o  58722 

|£&-o-a»  5752i 


oV-Ud  576^ 


j  543, 


12 


563, 


^•^»  6II3  603J5 


)V&£D  556^^20 
)U---»-*>  547t 
^ktti  5604 
)U-kmi»  5602 
lUk-u-o  575^  60722 
liTJutOt*  5630 

liijU^o  rx^ 


^i^*  543^  537^  60019 
vK^^Tl^ 


547, 


27 


ioaio  555,3  5662-  575l2 


lU**5S815 

Iti^  540^  564^5  5716  5842  592,,  599,, 


600,4  603,3 


ifc^S*  54413  5758  592,9  598,4  599,0 


568, 


16 


575, 


13 


?ovo>587,, 


|iovo>  544,3,22  587|0  596,^' 612,,  615^ 

h  583.  534^  6032, 
567,7  5S7,7  591  „ 

K:v»>it>  mm 

^oJL«  5392  583J8  587,  583^,^  591f2  592„_2, 

5^n  ^lO-n-24  "^u 
pSoJJsD  583^  387|0  588g  5013 


LEXICON. 


637 

-JLaoJLao  551^  60317 
Kin-ltn  567,,  571  w 

joJLcoLN-o  6042 

o»oJ&_o  612-613  61^,6/* 
VoJo-»  615,_2 

10 


J^d607 


^548 


15 


*%Skmt  5832 
v&-JLooi  559,0 

xi:vJvmfr  548fl 

^^»f  56025 

^kio  538ia  5504 

^i__oo  5565  559^  579lfl 

^\imv>  56323  ^i  57923  *'*  ^s-s 

***  576:h>  6045  Oli^, 


563, 


23 


544, 


21 


^&uo*564( 


0 


3  552, 


-♦576 


19 


j  551 


20 


lio>556, 
L-»5( 
»564 


»*» 


13 

11^575^ 
564 


18 


jL-lx-o   5552.186l«24    567w    579^   584,4_, 


25 


548|4  575^ 


jlLio.-»  603, 


18 


536, 


2 


580. 


12 
575^  580,.  5834 


tfp-k-oei^ 


543, 


551 


24 


)j-U&-o  567 


♦-12-10  575io 


•Hi**  596. 


10 


d  595, 


2t 


jLa.^ 


563, 


20 

540 


10 


J__-*_d  595, 


21 


|oJ5oD560r 


»6ts__u  607„ 


,»_-_»  540. 


27 


638 


Vt 


^57217 

j-au  561^  552^  555m  563^  6072 


j  544u  547^6/« 
^Oy-oJ  544,,  584^  599,3 
vo^L  536u 

r^^n-ao^Wio-ii  S5V»567!  ^* 

P1  ^47»-*  »227  ««21-2*  ««2  M^wi  «V* 
675(1  576^  595w 

0,^552^^555^ 


WfcM^ 


*r~  ^n  «Vis  ^o  ^o-u  Wi  «*u 
595^  604^  607, 

v3l  587^  5952 

^564,, 

jia*  5364  543^  547,4  61Z, 

544. 


10 


*•*  —  612-613 


t^i  ™» 

o^Lt  6tle 


547. 


23 

'-543. 


'10 

^,»>v»  551, 
);__-__*  608^ 

|}---i--Wfc 


£•.__■ 


5473  548,9 
591d 
J--JW  5510 

ji*  559„  604a 

ff-*  539,7  5404  555^  559|B 

o£i*  5564  SoUg, 

If^  ^o  6,,o 
voo«o_->  551,  563^ 

|foJ&5795 

Jlyl^  00la 

Jf-JL  559^  mxt 

vr^5^ 

-,*4__- 58^ 
|I&r__;fiS9sl 
jlojf^xi»  55522 


^595,^ 
ttW  60V20.» 
)'-__.  591w  590, 


639 


1^1604 


19 


Jjjiji  5952 


^544., 


l*£  539Q 
oi&_o595 


675 


12 

»**>  ^io 
**£*>  &** 
i&i  572,2 
*;__->,  672^ 
L.U..  572,, 
voow»!0>  611,0 


ojo»-6034 
!<*563„ 

-jj-ovleoo^. 


,___o536fl 
1^*584 


10 


voovU^x5994 
JJo__  548-.  611u 

Jf-oi.  536,0  539^  540,5.23  543^  551, 

«Bq-16  «*>2  57918  ^U-20-25 

1__>555. 


ov___oo>  560. 


jS-IIVio  559, 


14 


564B 


537 


15-17 


X4i  536 


0 


-JL__>536, 


)k__->595, 


22-25 


p______,  57B»  592. 

3  o 


^556-, 

!_-__>  5714  579,  583,,  5965  599,7  600,0  0O3tf 


^13-W  6,515 


^_-_»>567, 


27 


fc^  575^  576,0 

7*  59222  599,^ 
ls***L  584,_  60tX 

**  17  t» 


jUmo.560, 


0-10 


1671. 


)po^-  579, 


10 


vooipoo>  603,4 


£559 


25-20 


1-^560, 


0 


l^^560,-» 


^i-^572,, 


»# 


544 


24 


640 


V^xi  502,, 


rr 


603, 


J»»  16 


yib^eu 


15 


Likl-Viei2, 


****>  «W  5?i9 

jUfcl  567^ 

#|J»  SeS^,  583^  500^ 

^tffri  568,7 

|t~a£5015 

|iL&*  5673  568^  608u 

^00*0*569^ 


& 


iWST^ 


li^i  551a  5522^5  555,3  5644  5674.tt  568^ 

^♦-is  5753-&-u-io  ^"jb 
0^*556^ 

IV57Vm57V«7 
voow?^»  560,2  563,  568^ 


m&  543, 


19 


t#fc*  5a3a  5063 

N*opoo»  543^ 

1m\  584^  584^ 
i*f6002 

11 


»£539 


604. 


•> 


»    r 


61L 


0 

/WOia 
♦-"•f  580, 


/  540M  579, 


22  «'«19 


580. 


J.630^540^ 


580, 


u 


611 


20 


540 


to 


SSG^SSO,, 


Liri4»600, 


10 


l±lm  54822  564|g  600, 


10 


1^548» 

»611 


LEXICON. 

041 


eoow 

600. 


».. » 


543, 


13 


543 


'13 


|&^*  576^  579a 


viu^5830 

1^560, 

^L-^584^509^ 

^4  5473 

BJ2*4  5603 

oJLiftLJ  563u 

^2i607tf 

^»^1^595^ 

^oliio58812 

607 


13 


607« 


'12-u 
^latt^  583^  60710 

li&M&ft  56410  57022  5964  5003 

jA.  607.2 

^ak  5762  579^  580,,  506^  604^7 


536 


13 


544. 


19 
jAM/5502, 

OjAil/  65110 

LSf«o*  544M  5474  608^ 
•^^5022, 

Liffto*  548n  5514  562^25  563((> 
551. 


♦  .£ 


*12 


^o^587. 


^58320  604w 
ifAimr.o.w  579, 
ujo^  603,604^608, 


«V»  ^Vq  ^"o  «O^j 


^0^540, 


10 


13 


608^, 
543,4 
»608 


to 


im 


14 


**!;•  5444  547Q 


^4  560w 


563,7  5992  600,^.2, 
575. 


11 
tCLfc;*  571^ 

^£•547, 


042 


otiil&»  575.J 


556«  576, 


4*  501M 


oL^  5874  607^ 

P&L?»  587,3  502,86/«  500o 

|^U  583,46l*  584^  604,0 


Lia^fc»  5307  551? 


J 


oij  540w  603a 
6^ij  540Q 

Lij  586,3  530^2«  ^»  ™i  MS-it  ^n- 
«  561,  555^  571^  608^  615,4 

^j  530,2  560,4  66823  588^^,  571^^ 

U6|'*-12-13-W-15  mtr2l-nbi* 

^530g 

^J  57119-21  -2* 

*^j  «7io 

LiJL»j  548,,  55123  600^  6O827 

oOJLaj  536,7  530^  Wl^  567,4 

^oo^j  611g 

^oot&LLaj  563w 

I&»J  K»«mi  ™i  ^52*  «^  8»»  ^50?  m* 
5672,  568tt  57V23  »»4-*  588w  502,  505, 
50623608,, 

l^j  ^VlO  M73  ^lfl  »13  ™U  «»11- 
13   «»%    «MMW    «^»     5716    57217 

575u  570^  584w  587^,  607^  m^ 


-*» 


1  j  ^68» 


'10 


^4^588, 
VL4  jio  58814.w 

|ft  j  506tf  6062 
^P555» 

V-4^^23 


•     r 


564 


0 


ikufjfias^ 


itW^  575 


19 


^652, 


/^J54^ 


^.4^0  592,..,. 


^ jj  ««27 


643 


u> 


U*\tf>  5767  5886  596, 


23 


543,  548^  6048  607, 


567„ 
^s^o595& 
(L^ro576 


13-21 


58^ 


^1^544^548^ 
^V-^n  548^ 
>*£aL/  5*7^ 


*^ 


1^592, 


588^  571^ 


j*L/  548,, 
tfiljieil, 

_>ooaj  SSQ^  604w 
608. 


'10 


543^ 
^oU  644a  556g  615^ 

M725 
~~*  5447  548n 


^611w 
U^5066 
>oJL*f  607^ 
)v»inv)  559, 


564, 


[567, 


27 

579n  611tt 


603,, 


6040 
544 


28 


si^J  583,3  5843 
^4^>  599B 

^  583,5  »7«i 

^*^  534,3  587,4  592^  004^  60^ 

"*J>aoJo  583,5 

(L^oftJo5919 

y\fro&io  596a 

jloj>*591ao 

(^  6842  591^  6996 

U^57l2, 

|Ui>o  604,, 


l4^~o5604 


Lao^552 


u 


vo^t£  5365 

^i-i^  595,,  bti 

U**  584,^  60023.2,  6Wfl  604,2 

|v»:\&  6oo.  m\Q 


LEXICON 


644 


V^JS  597^6037 


645 


567957^ 


560, 


22 


580, 


^0,154322 
L£Soj*576, 


5-8 


9 


54322 


lUftJo  572^  57613  600B 


P^i»556, 


24 


L&iofi  58716  591^  599,3  ^03** 
p5~563^ 


Lio¥544 


27 


^i-iteoa^ 


JlLL/  548 


12 


5551,  564a  5675  576, 


14-10 


5875583u 


^^o6006 


r     • 


*607, 


20 


5408 
ow*o^£j  583^ 
oUfiJ»  539^  579^ 
K:a;^ftJo560n.23 
1^603^ 
*'*Vo59^ 


^jLsZ*  595u 


j6^  612^  615^ 


607, 


22 


5  575, 

™» 

57*25 

?"57225 
'—539^5512,  5762 


»576, 


6 


L-L=5JLo  533H  591,.to  607, 


20 


* 


Lai  544 


23 


%r 


57l6-7  ^ 

^4i599,6 
LilftJ  559w 
/fcjLolL  575. 


14 


|£l  5952  611, 
|Loa?  5842 
^M  544,6 
^ol  548a  5643 
|L&tol  567,,  571,?6/s 

|fcs^l  SOe^.^g  563^.22 
vOOjfcJ^i  575^, 


^l  oOl^ 
|^o!5o67 


*^>6088 
P*^  591M 


^*»  57215 


w»^  60i 


23 


jkjp*  572^  570,7  o79,4 


Sao576 


17 


Liooi  579 


20 


^i*  56423 

r.i. 


662, 

«"o 
.5  56422 

KI:vw.l  551u 

oviou.1  555^ 

jfcaoJ  5562, 

jLxxJ  556 


23-28 


|  h  I  »1  556, 


25 


r 
^*  ftl»}  603. 9 

yLjjJsS^ 

lll  567,7  587,7  591,, 

oUl583 

liit  576 


11 


4-« 
L_tt  575^  576,,  599^ 


^tf  588,7 
jLfcfc»544. 


5-8 


Lia?588 


17 


^Sil  5682,,  37i,_5 

*£i  5714 

*>*  55i,6  571^2 

M^f6569 

^If57l23 

^lfcioSO^ 

^UI5696 

\llxl  ma  5512,  555,,  6063  563w 

omJLxJ  556q 


'20  57120-20 


I  540 


18 


^iJL»!  5392  540,,7 
vofH»i^V  560,3 
vooi»JL*tf  543,9 

vooiLo^»i  5883 
yl*i  591 


10 


l^oV  595 


20 


JJJolo?  59176/« 


Up'6654 


-5 


lil  687 


23 


^15882, 
UltJo  564 


1-4 


LEXICON. 


646 


^Hi  5434 
^U5364 
BCkU  5402 

&iU5396 
^B»M 

jJo^tfu  539^ 
^1j5368 
^•530^ 
>Hiao  5390  540g 

^fkjJo  539,3 

^&jiio  53927 

^JBulJo  530^ 

v.:\jk>*>  607^ 


lJiUa©539 


15 


Ui607, 


21 


|Lxi  60^  607^ 


565^ 
x:..tK»v>  556 


10 


jLAtti  544s  556|(| 


\^k  600^  60421 

567a  600fl  6l)8m 


*       •» 


591 


18 


555^3  556^^ 


^595, 
vo?fc*i  595^ 


r! 


*>  575, 


23 


fr.iao563 


21 


Uoi591 


14 


^oKftio  540., 


/544, 


KlUoi  57U  579^  580.  -  583. 


20 


'1-0 


iftf  563 


10 


543, 


0^563, 


»560. 


li^cnai  5tf<). 


21 


OUoijJ  583, 
^Uloijio  548g  560^  5954 
^toiiLio  587ai  588^,  607^ 
liiaLoi  575. 


'17-1&-20 


U570. 


647 


|jLJ.5790 
woJAjoo  556^ 


M4^556w 


t      r 


«1* 


563 


14 


P^583u 


599, 


591 


21 


^laj./  5363 
o»o^uf  600u 
**l*t  580B 


547 


20 
536 


15 


579 


21 


JLtio  5367  540a  bis  547^23  STil^  88^ 
&.76/«.26    556^.^    575M   595^3   eoa,, 


eOS^eil^ 


*»  552^2  5662  58310  592^  SOT^  603u 
6044.17  608B  611,. 
^~*a£o  540^  543^  551^  552^  6O823 
y  :.-■>»*>  5797  5878  583fl  591,  596^ 
^JUio  60827 
yO.«iNi  1  5632- 
«..frnao  55G2J  568^  604^ 
|.\^K>v>  57115 

^akftio  540^  ^15-w 
«^iXm^lk»  v>  571»» 
^  61118 


»568^5722 


^iiao  604,.,, 
^1^560^ 

V^*v>  54623  mthm 

^*  546n  579. 

Ui^Aj.  568^  571w  5«2(,  6043 

om^Aa  600g  607q 

U4^i    5684    57Z    57627    580™   583^ 

llo^Jbo  5682.2J 

jokTeii^ 

^■w>\a  5750  61110 
&*1  592^ 
cooka/  6034 
o^oktJo  5438  608, 


!\a\ 


jlAoOOHj 


y^i  579.3 
LioW  57213  579ltf 


567,0  B01|0  60710 
58310  5914  612-013  6124 

583. 


648 


j  5434 
/540 


10 


^536^ 


540, 


17 


542, 


10 


595, 


12 


^aJofiu./  551 


0 
604t 

&®819-25-2B  ^502» 


U=kdok»Jo  583^ 
ulSoJLi  580n 


547, 


15 


&■•*.>  v>  547fl 
^0^547^ 
^xzolzo  588 


18 


iaJokjLio  5478 
»>v>k>v>  547. 


7-« 


547, 


12 


U-v-l  544^  596^  612^  6150 
^^ooi5362 
\kik  576M  592~ 
'-"  572*4  584«  6^7*0.10-11  ««W™. 

9-10-12-13-15 

jioJ.  5562^  5962. 
♦-'  583,,,  599^ 


J583. 


'19 

tjfcjj  604 


19 


'  * 


540. 


3-4-5 


— s  5304  539^23  543u  544Q  »1^  ML, 


555^  5563  5672  58*22  mn 


|U*i  53917  555u 


♦.♦»: 


59^ 


^1  »«4  ^  584u> 


|£vi*i  579^ 
fiwilUAi  564^ 
oiLo^Ai  570n 


^AiktJ  552 


13 


^\Ai  544, 
(LaJV  547^ 


25 


pxLi  551 


20 


iU  56;^ 

olifisji/  603 
JJ&ulJo  550. 


18 


27 


wU543j. 
IUU  539, 


21) 


lU/  5S310 


Lovi  540,, 


l-i*i  612^ 
|L»U  6071(J 


LEXICON. 


040 


^544a  55^  m„.M  5870  607fl 

£*  543w  567^ 

|IU  530^  543,.,  556M  563^ 

1^552^ 

J&U  eoo2 

|La  600w  <MB^M 

Jbb^J  584r 
^  »> 

jki  55914 


jkxoJNi  543. 


10 


t 


OfLlft  566, 


n&  591 


21 


rIxaf  560 


23 


L56& 


6 


|f;I  502^ 


oJl  563 


13 


18 


vo*&L  567^  579. 
|?a&&1  572,0 

^536. 


650 


**J&a:eJ  539* 


552, 


Lie&SX  592,3  595^ 

yot  i  vnftr.l  595f 
|i.*i.£  604u 
Llka6L543u 
|j-:  ^nVi  540g 
Jlfi^L  600 


604 


8 


LJLilioL  604 


17 


Li^ioL  611 


10 


651 


^ikao  547^ 
■  >  I  olOo  584^ 
*lju»pji  548^ 
axilL/  611|0 
556« 


V*  551u  612^ 
viow?L  575n  580^3 


M  607, 


24 


Vm^TL  600, 


17 


vOjJki  539^ 
ll^ll  563,, 
Mj^lL  5394 
Oflo^SL  5761( 


\ilii  607 


11 


INDEX   ANALYTICUS 


NOMINOM  ET  RERUH 


Numeri  arabici  cofumnam  signiflcant.  —  Nomiua  communia  fndicantur  hoc  typo  afngulari  crassiore  qui  aegyptlaous 

vulgo  nuncupatur;  propria  autem  charactere  mogyptimco  itmlioo  distiDguuntur. 


rex,  cbrlstianus  factus,  iussit  ut  ei  quicunque 
sibi  virilitatem  resecaret,  manus  resecaretur,  606. 

Adorbidimn,  586. 

JLMgyptil,m. 

t,  magi  in  Aegypto,  586. 
(signum  Zodiacij,  589. 

AJmbmni,  597. 

AJmni,tm. 

Amor  differt  a  luxuria,  557. 

Angelis  aequantur  homines,  545,  et  sociantur,  549;  — 
Angeli  propriam  libertatem  habent,  549;  —  cum  flliabus 
bominum  se  coniunxerunt  et  peccaverunt,  549;  —  alii  exal- 
tati  sunt  et  sanctiflcati,  ibid. 

Animae  veniunt  ad  corpora,  573. 

Apis  mel  producit,  561. 

Aqnmrium  (slgnum  Zodiaci),  589. 

JLrmbmm  maecbatores  occidunt,  590;  —  apud  eos  non 
snnt  sculptores,  594;  —  Arabia  a  Romanis  subiecta,  602, 
605. 

Astrologiae  libri,  581. 

Avidm,  adversarius  Bardesanis,  537.  —  Dlscere  cupit, 
538.  —  Non  potest  credere  nisi  illi  persuasum  sit,  541 ;  — 
dicit  praecepta  adimpleri  non  nosse,  550,  hominem  non 
posse  facere  bonum,  554,  et  natura  sua  peccare,  558;  a  fato 
planetarum  duci,  581. 

B 

Bmbylon.  Chaldaei  (seu  asirologi)  Babylonis,  581. 

Bmbylonii.  Libri  illorum  astrologici,  581. 

Bmctrimni,  589;  —  mulieres  Bactrianorum,  590. 

BmrdemmneM  vfsitat  Semasgram  et  interrogat  disci- 
pulos,  537;  —  utilitatem  et  modum  interrogandi  docet, 
538;  —  loquitur  iis  qui  fldem  habenl,  542;  —  libertatem 
hominis  vindicat,  545,  et  facilitatem  praeceptorum,  550, 
554;  —  docet  bonum  proprium  esse  hominis,  554,  et  homi- 
nem  non  peccare  vi  suae  naturae,  558;  —  nec  duci  iudicio 
Fati,565;—  Fatum  super  omnia  non  imperare,  573;—  ali- 
quando  naturam  adiuvat,  aliquando  illi  nocet,  574;  —  de- 
flectiones  naturae  producit,  577.  —  Lex  non  provenit  a 
planeta  qui  imperat  in  uooquoque  climate,  001 ;  —  eius 
sentenlia  de  coniunctionibus  planetarum  et  de  duratione 
mundi,  613, 614. 

Bar  Ymmmm,  discipulus  Bardesanis,  565. 

Bonitas  Dei  multiplicatur  super  homines,  546. 

Bonum  proprium  est  hominis,  554. 

Brmhminme  in  India  non  occidunt,  idola  non  ado- 
rant,  scortum  non  faciunt,  carnem  non  manducant,  vinura 
non  bibunt,  585,  598. 

BritmnnL  plures  homines  suniunt  unam  uxorem, 
503,  598. 

(regio  ignota),  507. 


C 

Cmncer  (signum  Zodiaci),  597. 

Cmpricornnm  (signum  Zodiaci),  589. 

Chmldmei  seu  astrologi,  565,  566,  569,  581,  594. 

Chrimtimni  dle  dominica  congregantur  et  diebus 
constitulis  a  cibo  abstinent.  Ubique  leges  Christi  servant, 
606,609. 

Gibi  impuri  et  odiosi  Indorum,  585. 

Gircumclsio  Iudaeorum  in  die  octavo,  605. 

Oimata  (septem),  601,  586;  —  leges  ad  climata  non 
perlinent,  604. 

Gommixtio  entium  vim  integritalis  suae  minuit,  549. 

Gonlunotionea  planetarum,  613, 614;  —  stellarum,  581. 

Greator  hominum,  563;  —  eotium,  550,  610. 

Cnmcimni.  Gens  Bactriae;  mulieres  in  iumentis  equl- 
tant  et  bonestatem  non  servant,  589;  Inspuunt  in  faciem 
furis,  590;  —  christianae  mulieres  apud  Cuscianos  non 
commiscenlur  cum  extraneis,  606,  609. 

D 

Damnatio  fn  manu  bominis  est,  546;  —  a  libertate  pen- 
det,  565. 

Decani  (portiones  spherae  caelestis)  triginta  sex  nu- 
mero,  601. 

Decursus  ducum  (planetarum),  577. 

Defectus  corporis  e  Fato  procedunt,  574. 

Deflectio  naturae  a  Falo  procedit,  577. 

Deus  unus  est  iuxla  Bardesanis  discipulos,  537;  — 
non  fecit  nos  ita  ut  non  peccemus,  quia  talis  homo  sui 
compos  non  esset,  542.  —  Liberlate  hominem  ditavit  et 
aequavit  angelis,  545.  —  Sapientia  Dei  non  errat,  546.  — 
Omne  quod  existit  Domino  omnium  indiget,  549.  Vid.  On- 
mipotcns;  —  voluulati  eius  nihil  resistere  potest,  609;  — 
qui  credunt  se  adversus  eum  surgere  non  surgunt  ob  for- 
titudinem,  sed  ob  malitiam  et  errorem,  et  hoc  aliquantu- 
lum  temporis  permanere  potest  quia  bonus  est,  610. 

Dextera.  Duces  (planetae)  qui  a  dextera  sunt  adiuvant 
naturam,  577. 

Directio  potestatum  (seu  planetarum)  nos  non  com- 
movet,  581. 

Discere  ab  aliquo  seniore,  538. 

Divisiones  sunt  inter  potestates  (planetas),  577. 

Doctoras  interroganlur,  538;  —  interrogant  ut  mentem 
interrogantis  dirigant,  ibid. 

Doctrina  (aslrologica )  Bab}loniorum  et  AEgyptiorum, 
581. 

Dominus.  Vid.  Df.is. 

Domus  planetarum,  500,  593. 594. 

Douro  ^flumen  ignotum),  597. 

Duces  (seu  planetae^  horoscopium  producunt,  oppo- 
nuntur  inter  se,  577;  —  Duces  animae,  554. 
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JBdemmme  et  in  Syria,  solebant  hominos  viriliutem 
suam  praecidere  in  honorem  Tarathae,  606, 609. 

Kdemmeni  maecbatores  occidunt,  590,  596. 

Jgdom,  605. 

Elementa  sub  Imperio  sUnt,quamdamUmen  liberta- 
tem  habent,  540;  —  iudicabuntur  de  hoc  quod  In  eorum 
poteslale  est,  ibid.  —  Fatum  producunt,  573. 

Elobim.  Homo  ad  imaginem  Elohim  factua  est,  546. 

Ens  in  quo  distinctio  non  Invcniatur  nondum  est 
creatum,  546. 

Buphrmtem,  590. 


Fatum  (seu  horoscopium)  an  homioes  ducat  prave 
vel  pulchre,  565;  —  iuxU  quosdam  vanum  est  nomen,566. 

—  Existit  quoad  res  materiales,  569;  quoad  diritias,  ho- 
nores,  saniUtem,morbos,  pueros  et  appetentlas,  570.  —  Du- 
cit  homines  diverse,  t&td.  —  Super  omnia  non  imperat,  573. 

—  Est  ordo  cursus  datus  a  Deo  potestatibus  et  elementis, 
573. 

Fldea  praerequiritur  ad  cognitionem  veriutis,  5M ; 
multis  hominibus  deest,  542;  —  est  fundaraentum  in  quo 
aediflcatur,  ibid. 

Filiae  hominum  peccaverunt  cum  angelis,  549. 

Flnes  pUneUrum,  586, 593. 

Formica  coacervat  commeatum  in  aestate,  561. 


Gmliim,  Iuvenes  qui  pulchri  sunt  viris  sunt  sicut  mu  • 
lieres,  593;  —  Galli  se  invicem  ducuut,  596,  606. 

Gelae.  Muliere3  melunt,  aediflcant,  scortantur  cum  ex- 
traneis,  586;  —  viri  auro  et  gemmis  ornantur,  venationem 
diligunt  et  bellum  agunt,  589,  606. 

Gemmae  apud  Gelas  ct  Cuscianos,  589. 

Germmnim  exterior,  594. 

Germmnim  et  vicinis,  iuvenes  qui  pulchri  suot  viris 
sunt  sicut  mulieres,  593;  —  per  suffocationem  moriuntur 
exceptis  iilis  qui  in  bcllis  moriuntur,  597. 

Grmeoi  puniunt  illos  qui  occidunt  uxores  et  fratrcs 
et  filios,  586,  590.  —  r.ymoasticam  faciunt,  598. 

Grmecim,  605. 

Ouhernatores  (scu  planetae  quatenus  mundum  infe- 
riorem  regunt),  566,  569.  —  Horoscopium  producunt,  577. 
—  Adiuvant  naturam  vel  illi  nocent  prout  sunt  a  dextcra 
vel  a  sinistra,  577.  —  Aegritudinem  et  sanitatem  produ- 
cunt,  581;  —  Fatum  gubernatorum  non  cogit  christianos 
impure  agere,  609. 

Gula  e  Fato  procedit,  577. 

H 

Mmtrm.  Qui  furatur  in  ea  regionc  lapidalus  est,  590, 
609. 

Mermem  (planeta),  593,  59*,  597,  603. 

Mimpmnim,  59*. 

Homines  creali  ita  ut  possint  mandata  adimplere,  537, 
550.  -  Possunt  peccare ;  secus  mera  instruroenta  cssent,  541, 
sicut  citharaqua  alius  psallit,  545;  —  libertate  prac  mullis 
aliis  rebus  sunt  ditati  et  aequati  angelis,  545,  561;  —  sese 
iustificant  aut  condemnant,  516;  —  gaudent  cum  bonum 
operantur,  553,  exceptis  iis  qoi  lolium  vocati  sunt,  554;  — 
non  peccant  propria  natura,  558;  —  Dei  imago,  56i ;  —  vi 
libertalis  quam  divcrse  agunt,  561, 570, 589;  —  non  peccant 
vi  Fati,  581. 

Homo  visibilis  (quoad  corpus  suum  servus  est  et  sub- 
ditus,  609. 

Honestas  a  mulieribus  Cuscianorum  non  servatur, 
589. 

Morm  (pars  horoscopi),  597. 

Horoscopua  seu  Fatum,  573;  —  hominis,  581;  —  est 
mutatio,  577;  —  ex  illo  proveniunt  divites  et  pauperes, 
principes  el  subiecti,  sani  et  aegroti.  598;  Iudaeorum,  \m. 

I 

Idola  non  sunt  in  regione  Serum,  582:  —  non  adoran- 
tur  a  Brahminis,  585;  —  non  colunt  ludaei,  «05. 

Indi.  Cum   moriuntur  igne  consumuntur  et  multae 


eorum  mulieres  cum  els  cremantur,  597;  —  maoducant 
carnem  hominum,  885.  —  Climata  Indorum,  604. 

Intelllgentiae  veniunt  ad  animam,  573. 

Iowim  (planeta),  500. 

Iudmei  fllios  die  octavo  circumcidunt,  605. 

Iuatifieatlo  in  manu  homlnis  est,  546;  —  a  libertate 
pendet,  549,  565. 


Lagea  vi  libertatis  horainum  in  quacunque  regione 
positae  sunt,  582. 

Leo  carnem  manducat ,  558;  —  signum  Zodiaci,  597. 

Lex  non  est  naturae,  561;  —  Leges  in  diversis  regio- 
nibus  positae,  servantur  ab  hominibus,  non  obstante  Fato 
planeUrum,  581,  sqq.;  —  Lex  climatis  non  est  voluntas 
planetae  huius  climatis,  601. 

Llbertaa  data  est  homini  et  angelis,  549, 561,584.— Qoid 
stt,  558;  —  opponitur  naturae  et  Fato,  578;  —  necessitate 
septenorum  (planetarum)  non  regitur,  609 ;  —  est  donum 
oppositum  Fato  poteatatum  (planetarum),  561. 

Libri  Cbaldaeorum  Babylonis,  581. 

Lolium;  quidam  scilicet  homines,  554. 

Lunae  daU  non  est  propria  libertas,  545;  —  (pltneta . 
586,597. 

LJbjrm  muperior,  594. 

M 

« 

Mmgi,  586,  601. 

Mall  daemonis  locus  (iocus  in  horoscopo),  589. 

Malum  est  opus  inimici  et  naturae  non  sanae,  55*. 

Mmrm  (planeia),  581,  586,  589,  590,  503,  597,  605. 

Mmuritmni,  594. 

Medim,  586;  —  cancs  manducant  mortuos  Medite, 
597,  598,  609. 

Meretrioes  non  sunt  in  regione  Serum,  581. 

Morbi  e  Fato  proceduot,  574. 

Mulieres  Gelarum  metunt,  aedificant,  scortantur  cum 
extraneis,  586;  —  Cuscianorum  in  iumentis  equitantet  ho- 
nestatem  non  servant.  589;  —  divites  et  adulterae,  590;  - 
lndorum  cremantur,  597. 

Mundua  novus  ubi  motus  mali  quiescent  et  fioem  ha- 
bebunt  omnes  seditiones,  610;  —  Post  sex  niillia  annorom, 
614. 

Muneribua  Domini  finis  non  est,  549. 

N 

Natura  quid  sit,  558;  —  dotes  eius  apud  homines  et 
animalia,  ibid.  —  Natura  hominis,  561.  —  Naturae  Iex  non 
esl,  561.  —  Ducit  homines  uniformiter,  —  voluntas  natu- 
rarum  a  Deo  non  impedltur  sed  minuitur  per  mixtionem 
unius  cuin  altera,  610. 

Numerus  annorum  mundi,  578,  614. 

Ifumidme,    591. 

Nummularii,  in  regione  Arabum,  etc,  non  inveniun- 
tur,  591-597. 

O 

Oocidena,  593. 

Omnipotena  unus  est,  569. 

Oriens  caput  orbis,  581;  —  qui  convicio  accepti  fue- 
runt  et  cognoscuntur,  occiduntur,  590,  593;  —  ab  Buphrate 
ad  orientem  ille  qui  contumeliose  laeditur  sive  ut  latro, 
sive  ut  occisor,  non  mullum  irascitur,  590. 

Oria  herbam  manducat,  558. 


JPmrthi.  Unus  vir  sumit  plures  uxores,  593,  598,  606.  — 
In  regno  Parthorum  occidunt  uxores  et  fratres  et  filios  ct 
paenas  nullas  accipiunt,  586. 

Partnia.  Magi  in  Parthla,  586. 

Peccatum  num  causatur  a  Deo,  537;  —  nec  a  natura 
hominis,  558:  —  nec  a  Fato  (plancUrum),  565. 

jPeraae  uxores  sumunt  et  sorores,  ct  filias,  et  fiiias 
filiarum,  et  matres,  :>8fi,  598, 601. 

Permim.  60'i,  goo;  —  climata  Persidis,  601. 

Fhilippum,  discipulus  Bardesanis,  huius  dialogi  scri- 
ptor,  5*9,  tmy  601. 
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Phrygim.  Magi  io  Phrygia,  586. 

Pictores  in  regione  Arabum  ctc,  non  inveniuntur,  594, 

591. 

Planetae.  Vid.  Devtera,  Dccks,  Gubernatores,  Potestates, 
SEFTCM,  SEFTENOR0II,  Sixistra,  Stellis. 

Poetae  in  regione  Arabum,  etc,  non  inveniuntur,  594, 
sm. 

Fontum  (Euxinus),  591. 

Potestates  (seu  planeue  quatenus  in  mundo  inferiore 
potesutem  exercenl),  569, 573, 58i ;  —  sunt  scbismata  inter 
potesutes,  577;  —  libero  quodam  arbitrio  gaudent,  578;  — 
Faturn  potesutum,  591. 

Praeoepta  duo  data  hominibus  :  declinare  a  malo  et 
farere  bonum,  550:  —  sunt  facilia,  553. 

R 

maechatores  occidunt,  590. 
puniunt  illos  qui  occidunt  uxores,  et  fratres, 
et  attos,  596;  —  Hagellant  furem  et  in  exilium  mittunt,  590; 
—  regiones  usurpant,  598;  —  heri  Arabiam  subegere,  002. 


8abbatum  colunt  Iudaei,  605. 

Sapientia  Dei  non  errat,  546;  —  constituit  mundum, 
creavit  hominem  et  gubernatores  disposuit,  566. 

SmrmcmnL  Apud  eos  non  sunt  scuiptores,  594-S95. 
Smrmmtim  superior,  594. 

SASSi,  597. 

Bmturnum  (planeta),  586,  593,  597. 
8ehismata  inter  potesUtes  (planetas),  577. 
8corpfb  calcem  ferit  illius  qui  ei  non  nocet,  561. 
Soortum  Seres  non  faciunt,  582;  —  nec  Brahminae, 
585. 

Sculptores  in  regione  Arabum,  etc,  non  inveniuntur, 

594—  597. 

Semmmgrmm,  discipulus  Bardesanis,  537. 
8eptem  (planetae)  climatibus  Imperant,  601;  —  terra 
divisa  in  septem  partes  (climata),  ibid. 
Beptenorum  (planetarum),  609. 
Septentrio,  593. 


non  occldunt,  non  scortum  faciunt,  non  idolis 
serviunt,  582,  598. 

Servi  Gelaruin  et  Cuscianorum  cum  raatronis  scortao- 
tur,  586,  589. 

8igna  Zodiacl,  593;  —  qui  humaniUlem  respiciunt, 
585;"—  duodecim  numero,  001. 

8inistra.  Duces  (planeUe)  qul  a  sinistra  sunt  vocantur 
mali,  nocent  hominibus,  bestiis,  arboribus,  fructibus  et 
fontibus  aquaruro,  577. 

Soli  dau  non  est  propria  liberUs,  545,  597. 

8pnaera  caelestis,  577. 

8tellls  dau  non  est  propria  libertas,  545;  —  sunt  in- 
strumenu  sapientiae  Dei  quae  non  errat,  546.  —  Yid.  c;c- 
berhatores,  Potestates.  —  Decernunt  in  Fato,  582;  —  non 
possunt  succurrere  pueris  viraginum,  594;  —  stellae  bonae 
el  bene  posiue,  585;  —  stellae  malae,  ibid. 

Sjrrim.  Vid.  Edessae. 


Tmrmthm,  numen  Edessae  et  Syriae,  606. 
Timor  Dei  nos  eriplt  ex  omnibus  timoribus,  542. 

U 
TJnguentarU  in  regione  Arabum,  etc,  non  inveniuntur, 

594-597. 

Venationem  diligunt  Gelae,  589. 


(planeta),  582,  586,  589,  590,  593,  594,  597,  602. 
Vestes  coloraUe  apud  Gelas,  589;  aureae  apud  Cus- 
cianos,  ibid. 

Virmginmm  vtros  non  habent,  semel  in  anno  conci- 
piunt,  masculos  proiiciunt,  593-594,  598. 

Voluntas  bomtnis  ducit  alias  res,  546;  —  volunuti 
magnae  et  sancUe  (Dei)  nihil  resistere  potest,  609. 


ZodUoum.  Vid.  Signa. 
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ADDENDA    ET   CORRIGENDA 


Legendum  col.  497,  lin.  9  fc£o;  —  c.  503,  1.  32  «olijo;  —  c.  504, 1.  20  o*k*>;  c.  507, 
1.  30  nsf;  —  c  536,  1.  12  et  13  v*m;  —  c.  539,  1.  17  oo,  ipl>;  ib.  1.  18  Ui-f;  —  c  548, 
1.  10  voo*&f,  ib.  1.  22  oj;  —  ib.  1.  27  Jui^;  —  c.  552,  1.  2  jrpfc;  —  c.  555,  1.  1  Uj;  —  i*. 
1.  6  ^o};  —  c.  559,  1.  19  ^f;  —  c.  564,  1.  5  of ;  —  c.  576,  1.  4  et  11  m?;  —  ib.  1.  8  &*&; 
—  c.  576,  1.  27  -Ju&;  —  579,  1.  4  ^oo,;  —  c.  580,  1.  16  voo^J4io*;  —  c.  583,  1.  20  ~*ii;  — 
587,  1.  5  ***£*;  —  588, 1.  13  *U*£f,  —  c.  591,  1.  5  ^Ni»;  —  c.  592  vo«*ro\if ;  —  ib.  1.  i 
vo*sl[o;  -  c.  600,  1.  15  *L*i;  —  ib.  17  mui*;  —  c.  607,  1.  20  froi;  —  c.  608,  1.  1  po. 
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S.  TH.  DOCTOR,  ECCLESIAE  AD  S.  MARTINIM  POSOMI  IN  HUNGAKIA  PRAEBENDATUS 


PRAEFATIO 


GAPUT  PRIMUM 


DE  VITA  ET  SCRIPTIS  S.  SIMEONIS  BAR  SABBAE 


1.  Christianae  religionis  initia  in  Mesopotamia  meridionali.  —  2.  Translatores  librorum  sacrorum  Sy- 
rorum.  —  3.  Series  «  Catholicomm  »  Seleucensium  usque  ad  Papam.  —  4.  Relatio  Barhebraei 
de  Papa.  —  5.  Acta  8.  Milis  de  synodo  Seleucensi.  —  6.  Oratio  Agapeti  episcopi  Bet  Lapetensis 
de  seditione  episcoporum  contra  Papam.  —  7.  Aliae  relaliones  ad  S.  Simeonem  pertinentes.  — 
8.  Opera  S.  Simeoni  adtributa. 

i.  Inter  viros  paucissimos,  quos  saeculo  IV  ecclesiam  Syrorum  non  solum 
vita  sed  etiam  doctrina  illustrasse  compertum  habemus,  ab  'AbdiXd'  episcopo 
Sobensi1  memoratur  S.  Simeon  bar  Sabba^e,  metropolita  Seleuciae  et  Ctesi- 
phontis.  Opera  quidem  litteraria  huius  martyris  cito  absolvi  possunt,  eius  au- 
tem  vita  tum  ob  dignitatem  catholicatus  eo  tempore  sedi  Seleucensi  adtri- 
butam,  tum  ob  initium  funestae  persecutionis  quae  in  Perside  post  mortem 
eius  diu  saeviit  tanti  est  momenti,  ut  singularem  considerationem  mereatur. 
Ouo  etiam  tempore  ipsa  ecclesiae  syriacae  historia  ad  lucem  prodire  incipit, 
siquidem  documenta,  quae  de  historia  ecclesiae  Syrorum  tractant  synodo  Ni- 
caena  anteriore,  aut  nullius,  aut  dubiae  sunt  auctoritatis,  quod  verum  est 
imprimis  de  serie  Catholicorum  Seleucensium,  in  qua  S.  Simeon  septimus 
post  Marim  «  apostolum  »  ponitur.  Igitur  brevem  conspectum  quaestionis 
exhibemus,  quid  hac  de  re  erui  possit  proponentes. 

Paucae  illae  narrationes,  quae  propagationem  religionis  Christi  in  parti- 
bus  Mesopotamiae  referunt,  graecam  originem  christianismi  syriaci  innuunt. 
Testamentum  quidem  Addai 2  et  Acta  S.  Maris s  unanimo  consensu  docent 
christianam  religionem  in  Mesopotamiam  per  Edessam  urbem  introductam 
esse.  Addai  ipse  e  Palaestina  oriundus  statuitur;  testamentum  tamen,  quod 

1  I.  S.  Assemani,  Bibliotheca  orientalis,  t.  III,  Romae,  1725,  p.  51. 

1  G.  Phillips,  The  Doctrine  of  Addai,  London,  1870. 

3  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  I,  Lipsiae,  1890,  p.  45  sq. 


6(i2  PRAEFATIO  —  CAPUT  I. 

sub  nomine  eius  fertur,  toto  suo  ingenio  indolem  ethnico-christianam  re- 
dolet.  Idem  dicendum  est  de  Actis  S.  Maris  in  cuius  societate  plures  viri 
certe  graecae  originis  commemorantur  :  Ammonius  \  Philippus2,  «m.v^3.  In 
historia  urbis  Karka-d-Bet  Slok,  ^woo* *  quidam  commemoratur,  qui  tempore 
Hadriani  ex  Occidente  ad  illam  urbem  confugisse  dicitur,  ibique  eumdem  epi- 
scopum  factum  esse  accipimus.  Quomodocunque  res  se  habeat,  distinguendum 
est  inter  provincias  Mesopotamiae  septentrionales  (Edessa,  Nisibin,  Bet  Zab- 
dai  etc),  et  partem  eiusdem  meridionalem.  Edessa  nimirum  et  reliquae  pro- 
vinciae  septentrionales  imperio  romano  subditae  sine  dubio  a  missionariis 
romanis  Antiochia  delegatis  Christi  Domini  fidem  susceperunt.  Res  tamen  pro 
parte  meridionali  illius  regionis  aliter  se  habere  videtur.  Cum  tota  quaestio 
hoc  loco  in  extenso  perpendi  nequeat,  saltem  aliqua  innuamus,  quae  cum  re 
nostra  cohaerent. 

2.  Libri  nimirum  Veteris  Testamenti  in  translatione  syriaca  \l$i**  simplici, 
vel  vulgata,  ut  alii  volunt,  existentes  pro  quibusdam  terminis  theologicis  pe- 
culiaria  vocabula  adhibent,  quae  in  omnibus  translationibus  syriacis  Evange- 
liorum  prorsus  ignorantur.  Summi  imprimis  momenti  est  modus,  quo  voca- 
bula  salvator,  salus,  salutare  redduntur.  Dum  notiones  hae  in  Pesitto  apte  et 
congruenter  vocabulis  m^,  ^,  \u*o*  transferuntur,  in  omnibus  translationi- 
bus  Novi  Testamenti  syriacis  termini  hi  soterologici  nusquam  inveniuntur  et 
in  eorum  locum  locutiones  incongruae  substituuntur ;  ^/  pro  sw^eiv  p^  pro 
<TO)T7fpiov.  Antiquitas  autem  usus  loquendi  huius  exinde  patet,  quod  omnes  tres 
Evangeliorum  recensiones,  quae  illo  communiter  utuntur,  ad  prototypum  uni- 
cum  redire  videntur,  scilicet  ad  «  Evangelium  »  nationale  Syrorum,  ad  Atared- 
a^pcov  famosum 6.  Quomodocunque  res  se  habet,  impossibile  est  auctorem  usus 

1  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  I,  p.  53. 

2  Ibid. 

3  Ibid.  p.  59. 

4  Ibid.  t.  II,  Lipsiae,  1891,  p.  512. 

5  Exceptio  unica  Luc.  n,  30  ubi  2toniptov  pro  ^il-.  «  misericordia  ».  Cfr.  Mosinger, 
Emngelii  Concordantis  expositio,  Venetiis,  1876,  p.  26  :  Ecce  viderunt  oculi  mei  mise- 
ricordiam  tuam.  (Sed  \1&&*  ne  hic  quidem  legitur). 

6  Idem  observatur  in  citatis  Aphraatis,  quem  constat  plerumque  Diatessaron  allegare. 
Demonstr.  i,  17,  Luc.  vm,  50  :  rl\i>  \jllo  ^o-o,  ^iieuopo  tfxjw  «  Tantum  credendo  crede  et  vivel 
(<ywO^«T«i)  filia  tua».  Demonstr.  i,  17,  Marc.  xvi,  16  :  \X  jioio  ^euopof  ^o  «  Qui  crediderit 
et  baptizatus  fuerit  vivet  (<xu>6ifatTat)  ».  Prioritatem  versionis  Evangeliorum  syriacae  ab 
Agnete  Smith  Lewis  repertae  in  monasterio  S.  Catharinae  in  Sinai,  vindicat  A.  Hjelt  Die 
altsyrische  Evangelien-iiberstzung  und  Tatians  Diatessaron,  Leipzig,  1903  (Forschun- 
gen  z.  Gesch.  des  N.  T.  Kanons  und  der  altkirchlichen  Literatur.  Ed.  Th.  Zahn,  VII 
Theil,  1  Heft). 
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loquendi  huius  Pesitto  novisse,  secus  vix  explicaretur,  cur  neglexisset  ter- 
minos  theologicos  aptissimos,  quos  in  translatione  syriaca  Veteris  Testamenti 
praesto  habuisset1.  Supponendum  igitur  erit  communitates  illas  syriacas, 
quae  t<5  AiaTeaaxpwv  utebantur,  demum  tempore  posteriore  Pe&itto  adoptasse. 
Quando  et  a  quibus  acceperint  quaestiones  sunt  difficillimae.  Si  tamen  per- 
pendatur  PeSitto  e  textu  hebraico  translatam  esse,  probabile  est  translationem 
hanc  aut  a  Iudaeis  aut  a  Iudaeochristianis  in  communitates  ethnico-chri- 
stianas  introductam  esse.  Re  vera  sunt  aliqua  indicia,  quae  suadent  praeter 
communitates  occidentales  ethnico-christianas  in  parte  occidentali  et  septen- 
trionali  Mesopotamiae  constitutas  alias  communitates  iudaizantes  exstitisse, 
quae  non  solum  Pe&itto  divulgasse,  sed  et  multa  signa  originis  iudaicae 
prae  se  ferre  videntur.  Nomen  ipsum  antiquissimum  Christianorum  in  Me- 
sopotamia  degentium  pv^s  «  Nazaraei  »  est.  Hoc  eos  nomine  appellabant  Per- 
sae,  ut  Acta  Martyrum  testantur,  immo  auctor  Actorum  Saporis  episcopi  Bet 
Nikator  urbis  scribit  :  «  Anno  trigesimo  imperii  Saporis,  regis  Persidis,  accessc- 
runt  viri  magi  calumniantes  Nazaraeos2.  »  Etsi  hoc  nomine  christiani  genera- 
tim  designantur,  antiquitus  tamen  iudeochristianos  id  significasse  notum  est. 
Inter  nomina  episcoporum,  qui  tempore  Saporis  martyrium  subierunt  in- 
venimus  nomen  m***a*  episcopi  urbis  Hnayta,  qui  anno  37  persecutionis  Sapo- 
ris  occisus  est3.  Nomen  hoc  ex  o^  et  NQtzr  compositum  est,  et  sine  dubio  idem 
significat  acfo^u**,  unus  episcoporum  Karka-d-Bet-Slok4.  Etenim  Notzr  in  usu 
loquendi  Iudaeorum  babylonensium  Deum  significat.  Computatio  dierum  se- 
cundum  menses  lunares  quae  in  antiquis  martyriis  communis  est,  prostratio 
orientem  versus  facienda,  modus  quo  Gustazad  peccata  sua  luget,  quae 
omnia  in  martyrio  S.  Simeonis  referuntur,  iudaicas  consuetudines  redolent. 
Chiliasmus,  quem  Aphraates  profitetur5,  doctrina  S.  Ephraemi  de  statu  ani- 
marum  a  morte  usque  ad  iudicium  ultimum6,  doctrinae  iudaicae  sunt.  Quodsi 

*  Exinde  concludi  posse  videtur  auctorem  usus  loquendi  huius  theologici,  sive  Tatianus 
fuerit,  sive  non,  nihil  commune  cum  gnosticis  Syris  habuisse.  Saltem  altera  sententia  sy- 
riaca,  quam  S.  Irenaeus  ex  liturgia  Marcosiorum  transcribit  redemptionem  eodem  modo 
atque  PeSitto  exprimit.  W.  Wigan  Harvey,  Sancti  lrenaei  episcopi Lugdunensis  libri  quin- 
que  adversus  hereses,  t.  I,  Cantabrigiae,  1867,  p.  183  seqq.  Haer.  lib.  I,  cap.  xiv,  n.  2. 

2  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  II,  Lipsiae,  1891,  p.  55.  Similia  conclu- 
dit  Lipsius  ex  Actis  Apostolorum  apocryphis  in  opere  :  Die  Apocryphen  Apostelge- 
schichten,  Braunschweig,  1883,  I,  p.  30,  33. 

3  Ibid.  361  sqq.  Cfr.  MS,  n.  23,  ubi  \**+ Iesum  significat. 

*  lbid.  512  sq. 

5  Demonstr.  n,  14. 

8  G.  Bickell,  S.  Ephraimi  Syri  carmina  Nisibena,  Lipsiae,  1866,  pag.  26  sq.  pl-  ijo/ 
S.  Ephraemi  sine  dubio  idem  est,  quod  ludaei  a^n  113?  «  marsupium  vitae  »  appellant, 
ubi  animae  iudicium  exspectant. 
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aversio  illa  maxima  reputatur,  qua  Iudaei  Ghristianos  et  in  vicem  Ghristiani 
ludaeos  prosequebantur,  vix  probabile  est  elementa  ista  iudaica  ex  mera  simul 
vivendi  consuetudine  originem  traxisse ' ;  multo  probabilius  est  ea  a  Iudaeo- 
christianis  ortum  duxisse,  quorum  existentia  in  Mesopotamia  orientali  facile 
explicatur.  Vix  enim  probabile  est,  primos  doctrinae  Christi  praecones  iu- 
daicae  originis  fratres  in  Six<ncopi  persica  viventes  neglexisse,  quorum  nume- 
rus  Iudaeorum  in  Sia<ncopi  romana  degentium  numerum  longe  superavit.  Igi- 
tur  fieri  potest,  ut  iam  antiquissimo  tempore  in  Mesopotamia  occidentali  et 
meridionali  quae  Iudaeis  plena  erat  sub  influxu  Iudaeo-christianorum  Pale- 
stinae  communitates  iudaeo-christianae  ortae  sint,  a  quibus  ethnico-christiani 
Syri  tum  libros  sacros  Veteris  Testamenti  tum  elementa  doctrinalia  ingenium 
iudaicum  redolentia  receperint.  Hoc  ceterum  Acta  S.  Maris*  quoque  innuunt 
asserentia  in  Persidem  iam  ante  S.  Marim  Evangelium  a  mercatoribus  occi- 
dentalibus  allatum  fuisse.  Quae  assertio  eo  maioris  est  momenti,  quod  ex- 
presse  statuitur  S.  Marim  nullum  Christianum  Seleuciae  invenisse  et  plu- 
rimae  diflicultates  quibus  Sanctus  ille  in  Evangelio  praedicando  conflictatus 
est  prolixe  enarrantur.  Iam  vero  eo  adhuc  tempore  Seleuciae  multi  vivebant, 
qui  graece  callebant,  tota  enim  urbs  graecae  originis  erat,  et  sine  dubio 
multi  eam  mercatores  occidentales  adibant,  aut  saltem  nonnulli,  quam  pro- 
vinciam  Huzitidis,  in  qua  S.  Maris  magno  cum  gaudio  mercatores  Christia- 
nos  reperisse  dicitur.  Haec  igitur  enarratio  Actorum  S.  Maris  tacite  innuit 
conversionem  Seleuciae  pium  commentum  esse,  quo  origo  Catholicatus  Ne- 
storianorum  ad  apostolica  tempora  protenderetur. 

3.  Idem  valet  de  serie  Catholicorum  quae  in  bina  exstat  recensione  :  altera 
in  Libro  Turris*  altera  in  parte  II  chronici  ecclesiastici  Barhebraei  \  Utraque 
in  nominibus  Catholicorum  concordat,  annos  tamen,  quibus  catholici  eccle- 
sias   sibi  subordinatas  rexerint,  diversos  partim  statuunt.  Brevitatis   causa 

4  Cfr.  Salomon  Funk,  Die  Haggadischen  Elemente  in  den  Homilien  des  Aphraates, 
Wien,  1891,  p.  10. 

2  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  I,  Lipsiae,  1890,  p.  86  sq.  Notabile  est 
regem  Gundaphorum  in  Actis  Thomae  occurrentem  regem  Areiae,  Drangianae,  Aracho- 
siaeque  fuisse;  forsitan  relatio  illa  Actorum  S.  Maris  novam  suppeditat  confirmationem 
religionis  Christianae  in  regno  Parthorum  iam  antiquissimo  tempore  divulgatae,  uti  hoc 
ex  inquisitionibus  Cunningham,  Gutschmid,  Salet  Acta  Thomae  concernentibus  concludi 
debere  videtur.  VideLipsius,  op.  cit.,  pag.  278  sqq. 

3  II.  Gismondi,  Maris,  Amri  et  Slibae  commentarii  de  patriarchis  Nestorianorum, 
Romae.  Pars  II,  1896-1897.  II.  Pars  I  1899. 

4  J.  B.  Abbeloos  et  Th.  Lamy,  Barhebraei  chronicon  ecclesiasticum,  Lovanii,  1877. 
Seriem  Catholicorum  priorum  pridem  publicavit  Overbeck,  Ephraemi  Syri,  Rabulae 
episcopi  Edesseni,  Balaei  aliorumque  opera  selecta,  Oxonii,  1865.  p.  415-423. 
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tabulam  comparativam  adiicimus  Gatholicorum  cum  annis  regiminis  eorum- 
dem  et  annis  interregni  ab  Amr  statutis. 


CATHOLICORUM  SELEUCIAE 
NOMINA. 

MARI. 

BARHEBR. 

AMR. 

Interregnum  post 
singulos  catholicos. 

Jv&     Mari 

— . 

33 

33 

7 

^[     Abrus ' 

16 

16 

17 

22 

jo&tUl     Abraham 

22 

12 

22 

19 

«^U:     Iacobus 

18 

18 

28 

14 

wot^fj  pf     Aha-d-aSu 

20 

15 

15 

3 

\hk^l     Sahlufa 

20 

20 

20 

2 

\kk     Papa. 

79 

69 

70 

— 

v^o*     Simeon 

18 

13 

18 

Numeri  igitur  Catholicorum  post  Marim  differunt,  similiter  Simeonem  Bar- 
hebraeus  13  annos  tantum  rexisse  dicit,  Mari  et  Amr  18.  Quidam  numerorum 
istorumuto*  ex  ^  et  ^  ex^  e  corruptione  codicis facile  explicari  possunt,  at- 
tamen  anni  Abrus,  P&pae  Simeonisque  studiosam  curam  in  numerando  insi- 
nuant.  Quae  de  rebus  gestis  eorum  narrantur,  apud  illos  auctores  fere  eadem 
sunt,  at  narratio  Barhebraei  multo  compendiosior  est.  Primos  quatuor  post 
Addai  catholicos  chronistae  in  Occidente  ordinatos  esse  referunt;  cum  autem 
Persae  exinde  occasionem  nacti  essent  Christianorum  persequendorum ,  tem- 
pore  Ahadabu  statutum  esse  dicunt  a  quatuor  patriarchis  Occidentis  ne  me- 
tropolita  Seleucensis  ordinationis  suae  causa  Antiochiam  adire  cogeretur2. 

Documentum  totius  constitutionis  apocryphae  ab  Amro  in  extenso  propo- 
nitur,  quae  persimilis  est  constitutioni  Actorum  pseudonicaenorum  *,  cumhac 


1  Amr  :  Abres. 

a  Gismondi,  op.  cit.,  p.  4. 

3  Braun,  De  Sancta  Nicaena  Synodo,  Mttnster,  1898  (Kirchengeschichtliche  Studien, 
B.  IV,  Heft  3),  p.  65  :  «  Auch  der  Stuhl  von  Seleucia  im  Orient  soll  von  jetzt  an  und  in 
Zukunft  die  Erlaubnisshaben  wie  einPatriarch  Metropoliten  zu  creiren,  damit  nicht  durch 
ihr  hinauf  und  hinabziehen  zum  Patriarchen  des  Orients,  das  heisst  von  Antiochien  in 
Syrien,  das  im  rdmischen  Gebiete  liegt,  die  Ileiden  einen  Vorwand  gegen  unsere  dortigen 
christlichen  Brttder  (inden  und  gegen  sie  Verfolgungen  erregen.  Auch  ist  der  Patriarch 
von  Antiochien  in  Folge  des  Zuredens  der  Versammlung  gewiilt  sich  nicht  darttber  zu 

betrttben,  dass  die  Macht  des  ganzen  Orientes  ihm  abgenommen  wurde Wenn  aber 

eine  Ursache  drangt  und  auf  rftmischen  Gebiete  eine  Synode  zusammentrifft  und  auch 
der  (Bischof)  von  Seleucia  sich  dort  einfindet,  so  soll  er  in  der  Sitzordnung  besondere 
Ehre  haben  vor  den  ttbrigen  Metropoliten  des  romischen  Gebietes.  Denn  durch  Be- 
vollmachtigung  vertritt  er  die  Stelie  des  Patriarchen  im  Orient.  Und  er  soll  an  siebenter 
Stelle   sitzen;  sein    Sitz  sei  nach   dem  Bischof  von  lerusalem.  (Vid.  Mansi.  Sacrorum 
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tamen  differentia,  quod  pseudoacta  Nicaena  syriaca  non  de  ordinatione 
metropolitae  Seleucensis,  sed  de  primatiali  eiusdem  dignitate  loquuntur, 
atque  de  iure  metropolitas  constituendi .  Re  tamen  accuratius  considerata 
differentia  mere  apparens  est.  Amr  enim  dignitatem  primatialem  metropolitae 
Seleucensis  e  constitutione  apostolica  repetit,  hinc  impossibile  est  eum 
referre  constitutionem  istam  tempore  posteriore  ortam  esse.  Ceterum  docu- 
mentum  ab  Amr  citatum  pseudoacta  syriaca  Nicaena  his  allegat  verbis  :  «  Hoc 
a  est  nostrum  iudicium,  sententia  et  beneplacitum  de  praefectura  supremi 
«  praesulis,  cuius  est  sedes  Seleuciae  et  Ctesiphonte  in  ambitu  Karchae  et  in 
cc  tractu  ubi  sita  Modaina  in  ecclesia  maiori.  Patriarcha  itaque  princeps  est 
a  episcoporum  omnium  orientis  et  adiacentis  regionis,  sedes  autem  eius  par 
«  habetur,  pone  sequens,  quatuor  sedibus,  quarum  prima  illa  est  Matthaei 
«  evangelistae,  altera  Marci  pariter  evangelistae,  tertia  Lucae  eximii  in  hi- 
c  storia  Domini  nostri  fuse  scribenda,  quarta  Iohannis  virginis,  qui  revelavit 
«  mysteria  aeternae  filiationis  et  virtutes  Spiritus  enarravit.  Patriarcham  porro 
«  spectat  ordinatio  metropolitarum  et  benedictio  episcoporum  et  confirmatio  mu- 
«  neris  pastorum  et  praesidum  institutio  in  ambitu  orientis  et  Assyriae  et  Mediae 
«  et  Persidis  ».  Ultima  haec  constitutionis  pars  eadem  fere  est  quae  in  pseu- 
doactis  Nicaenis  syriacis  legitur. 

Hinc  videtur  totam  historiam  Ahadabu  pseudoacta  Nicaena  ulterius  etiam 
removere,  quo  dignitas  Catholici  magis  conspicua  fiat1.  Sed  ipsa  historia 
Catholicorum  idem  suggerit.  Successor  enim  Maris  est  Abres  «  e  familia  et 
cognatione  Ioseph  sponsi  Mariae  »,  secundus  Abraham,  «  affinis  lacobo  qui  vo- 
catus  est  frater  Domini  »,  tertius  lacobus  «  filius  Abrahami  ». 

Ergo  omnes  origine  illustres.  Iam  ipsae  cognationes  cum  familia  Christi 
Domini  valde  suspectam  reddunt  enarrationem,  quae  etiam  cum  Actis  S.  Ma- 
ris  repugnat,  in  quibus  successor  Maris  eiusdem  discipulus  P&pa  dicitur, 
qui  apud  Amrum  et  Barhebraeum  sextus  eiusdem  successor  est.  Igitur  sal- 


conciliorum  nova  et  amplissima  collectio,  t.  II,  Florentiae,  1859,  p.  963,  cap.  xxxiii  et 
cap.  xxviii. 

*  Apocrypha  autem  natura  constitutionis  e  fine  imprionis  eiusdem  manifesta  est  quo 
decernitur  :  «  Si  autem  praevaricatus  fuerit  Patriarcha  in  suo  munere  atque  iniquum  iudi- 
«  cium  exercuerit  (quod  Deus  avertat)  ac  perfidus  existiterit,  si  porro  Christianus  fuerit 
«  rex  regionis,  ad  hunc  deferatur  causa  eius,  ut  eum  accersat  et  coarguat  coram  me- 
«  tropolitis  et  episcopis  velamine  interposito,  etsi  turpe  sit  illum  iudicari  cui  con- 
«  creditae  sunt  claves  regni  caelorum  et  potestas  condonandi  peccata  :  si  vero  mundo 
«  Christiano  non  fuerit  rex,  difTeratur  iudicium  eius  ad  adventum  Christi  Domini  iudicis 
«  regum  et  omnium  populorum  ».  —  Haec  quidem  constitutio  demum  anno  424  sancita 
est  sub  Catholico  Dadiso',  quo  anno  ius  appellandi  a  catholico*  ad  «  Patres  Occidentis  » 
abrogatum  est.  (0.  Braun,  das  Buch  der  Synhados,  Stutgart  et  Wien,  1900,  p.  57.) 
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tem  notabilis  pars  Patriarcharum  istorum  vix  haberi  possunt  personae  histo- 
ricae ;  probata  eorum  historia  demum  cum  P&pa  incipit.  Quo  autem  tempore 
PApa  vixerit  et  ecclesiam  Seleucensem  regere  inceperit,  non  constat.  Iuxta 
Amrum  septuaginta  annos  ministravit,  qui  numerus  nimius  est,  nisi  suppo- 
natur  eum  ordinatum  esse  anno  aetatis  suae  trigesimo  et  centum  annos  vixisse ; 
mors  eius  anno  Saporis  decimo  octavo,  scilicet  anno  637  Graecorum,  accidisse 
statuitur,  qui  est  annus  326  Ghristi;  proinde  patriarchatum  inde  ab  anno  256 
obtinuisset  * .  Licet  annus  initii  catholicatus  eius  incertus  sit,  multo  maiorem 
probabilitatem  prae  se  fert  annus  exitus  eius,  uti  mox  confirmabitur. 

4.  De  hoc  PApa  Amrus  perpauca  tradit  quae  auctoritate  historica  praedita 
sint;  multo  maioris  est  momenti  enarratio  Barhebraei,  cuius  pars  potior  de 
aliqua  dissensione  episcoporum  ei  subditorum  loquitur,  cuius  narrationes  di- 
versissimae  apud  Syros  inveniuntur,  quae  etiam  ad  rem  nostram  pertinent, 
quatenus  in  hac  seditione  episcoporum  S.  Simeon  prima  vice  ut  persona 
historica  occurril.  Verba  Barhebraei  de  catholicatu  P&pae,  quae  abhinc  a  re- 
lationibus  Libri  Turris  prorsus  diiTerunt,  haec  sunt2  : 

.LdLd  L*oV_i  ibJ> 
oAl-»%*  iMamitj  &*£  jfa^iSV  fciftJo  .LJLo^do  L-Lltou»  )$**>  voot*?pJ»  ^l  Jooj  '^opoo  ooj  LJL&^  o**i  ^o  M 
oot  ^aJL^L/o  LsjLioIj  ^Iao  ^lxaio  |L4ul£oL  ki&£  ^LJot  o^ao  jlo;  )£If  ^ojoS^  jo£o  olV  oooj  voLo»  vojo»j  ^  ^lao 
.oJAjl^dId^  ^Ua  >kiio  ^LfeoX  iU*  Ls-Liolj  fitio  J5&VL6  lUofci  dJla£  )SAlia  ftJniL/j  «^j  ^o|Utta  LoJL\oLLo  L&Ld 
iLio  Jtf  o^JL*l\1  L££jL&  vo^joJlV  H  oDofLo^o^  ^J/  $  ooft  ^pof  Li^fo  MLL  |io  w.poilf  waoofiAao  ol&j  ^pol  ^/o 
Lj^o^d  ^i  opi  o&taVo-o  o£aL»  ))-:«.*»  )JLU?  L&L&t  OiJB^  oikjo  LsiJLjpo  uioJiAj  ojlUl/  LioJLi»  ooopJo^D»  -dLut  <*JiL 
o&l  AJLif  )ooi  LiifcJoj  ^Lio  ^  LioJ  uiiMl  JpoLf  jl  yi  v»  oo,  .)-:!«>  ^oojBlo  ^oL  w©jo^j>2»  .o»lVn:  .rwift-»  LsJLifji 
^o  tS-of  Ljf»  "^Jo  jlvio  ,£  Mt  v/  fxj  ^ko  :po/o  o|LoV  LJLo>*&»  ^JL  Jooj  ^JLwj  JfJL^»  voJLV*»o{  ^  Liooo 
^ool^o^  oiio  lU»  "^Jo  ~oj&rD$ftJ>  Loorf  ~olV  ua*»f  oju.  j£»  ^pof  vJtffo  .o»JLL»oJ:  dJLlI  |LaJlo  ov&o  .oik>o_>oij 
oo-oij;  ~po  ^o  vV»ki&>  jtlo^j  )I^/o  .ol\  Loor»  )k*inkr  jfojpo  olV  ^Aju£>j  u*l£j»/  opof»  «ol*  olV  tttkjkf  jb  ^po{  LiJ-fo 
^ljdoIj  ^po{  ^ULijo  .o&o&oV  a-pof.  HlLM»  jtyoo  .-olULxx:  ^Joo^^io  **  Lio>  oiioV  ;*-»*[  ~l£o  ^o  **{  .^j-»| 
llo^ox»  ji^o  :>»JLlo  ^K^  LsJLla  vj  uooi  .^  Jjo,  ojojpoj  )Ll»  )^  iU>  .^Aoi  |(^  ^ol  OAOuft(  w.ojo^dSAJ»  ji  LAjLVoLL^ 

.fi^oJL  Ite  :ji^  ovUaoJ:  dJlaIj  ^Jul»  o-  Jkij  ^pof  p^/o  .|koJL>oi. 

v 

Post  Sahlupham  Pdpa. 

Hic  e  regione  Persarum  oriundus  erat  et  peritus  valde  utrarumque  litterarum  sy~ 
riacarum  et  persicarum.  Etin  electione  eius  dissensio  cecidit  inter  episcopos  et  prae- 
valuit  factio  eorum  qui  eum  volebant,  et  manus  eidem  imposuit  David  episcopus  Mes- 

*  Barhebraeus  initium  patriarchatus  Papac  ponit  ad  annum  577  Graecorum,  et  eius 
ministerium  annos  69  durasse  asserit,  Amr  contra  catholicatum  eius  ab  anno  558-037 
computat  79  annos  eidem  tribuens,  at  alibi  eum  anno  patriarchatus  sui  septuagesimo 
obiisse  refert.  Manifestum  est  Barhebraeum  initium  catholicatus  Papae  ex  alio  documento 
hausisse  forsitan  magis  fide  digno ;  si  autem  supponatur  Papam  ab  anno  200-326,  proinde 
sexaginta  annis  ecclesiae  Seleucensi  praefuisse,  numerus  sexagenarius  etiam  in  hac  sup- 
positione  nimius  est. 

2  J.  B.  Abbelooset  Th.  J.  Lamy,  Gregorii  Barhebraei  chronicon  ecclesiasticum,  t.  III, 
Lovanii,  1877,  pp.  27  sq. 
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senensis  *  anno  577  Graecorum,  et  catholicus  creatus  est  Pdpa  in  synodo  318  (patrum) 
quae  congregata  est  Nicaeae  anno  636  Graecorum,  post  annum  59  ordinationis  suae2. 
Quidam  asserunt  eum  in  ipsa  synodo  ordinatum  esse,  sed  falso.  Et  alii  dicunt  eum 
non  iisse  ad  synodum,  sed  Simeonem  Bar  Sabbae,  discipulum  suum,  mistsse*.  Et 
post  novem  annos  synodo  Nicaena  (facUi)  congregati  sunt  episcopi  orientales  et  Pdpae 
multa  crimina  invexerunt  ob  turbas  quae  res  ecclesiasticas  invaserunt  propter  negli- 
gentiam  eius,  et  etiam  macularum  turpium  accusaperunt  eum.  llle  autem,  cum  semet 
excusare  non  potuisset  de  his  de  quibus  reprehendebatur,  elevans  manum  librum 
Evangelii  adorandi  in  solio  coram  se  positum  percussit  dicens  :  Loquere  si  est  in  te 
sermo,  quia  loquela  defecit  me.  Qua  ipsa  hora  exaruit  dextera  eius.  Et  quidam  dicunt 
episcopos  cum  vidissent  quod  accidit,  eum  deposuisse,  quia  accusatio  eorum  verificata 
est.  Et  alii  dicunt  eum  depositum  non  esse,  eo  quod  dixissent  episcopi :  Sufficit  ei  cas- 
tigatio  divina,  quae  accidit  ei.  Et  reperiuntur  epistolae  consolatoriae  a  S.  Iacobo 
Nisibeno  et  etiam  a  S.  Ephraem  missae  ad  hunc  Pdparit  ob  amissionem  dexterae  et 
increpatio  contra  episcopos,  qui  audacter  adversus  eum  procedebant* .  Et  quidam  di~ 
cunt  epistolas  illas  Iosephum  Catholicum,  cum  depositus  esset,  composuisse* .  Et  post 
uhum  annum  castigationis  suae  mortuus  est.  Ministravit  vero  annis  69.  Et  obiit  in 
alta  senectute.  Alii  dicunt  eum  post  12  annos,  postquam  dextera  eius  obriguisset  ob- 
iisse;  parum  exacte. 

Igitur  Barhebraeus  initium  catholicatus  PApae  ad  annum  266  ponit  non 
secus  atque  Amr,  quoad  reliqua  tamen  omnino  dissentiunt.  Inter  res  autem, 
quas  Barhebraeus  refert  de  P&pa,  summi  momenti  est  dissensio  illa  episco- 
porum  ob  quam  synodus  Seleuciae  convocata  est.  Ab  hoc  autem  eventu  pen- 
det  chronologia  recta  obitus  PApae  et  initium  catholicatus  S.  Simeonis. 
Quaestio  tamen  ista  perplexa  nimis  est ;  duae  enim  narrationes  omnino  con- 
trariae  eventus  huius  apud  Syros  circumferuntur.  Quarum  antiquior  in  Actis 
S.  Milis  martyris  conservata  est,  quae  P&pam  contra  disciplinam  ecclesiasti- 
cam  deliquisse  refert  et  episcoporum  seditionem  prorsus  iustam  rationabi- 

*  Messene  provincia  est  in  parte  Mesopotamiae  meridionali  sita.  Duae  autem  urbes 
hac  voce  designantur  :  Karka-d-MaiSan  =  2ira<x(vou  yip%l  et  Prat  Mai&an  =  Bassora;  hinc 
dici  nequit  cuius  urbis  antistes  fuerit  David. 

3  Barhebraeus  itaque  mortem  Papae  ad  annum  636  -|-  9  +  1  =  646  Graecorum  = 
335  ponit,  cui  conveniunt  anni  69  catholicatus  eius. 

V 

3  Una  cum  Sahdoste,  ut  putat  Amr  chronicon  Maris  secutus. 

4  Epistolas  e  codice  Borgiano  K.  VI  transtulit  Braun  in  Zeitschrift  fur  Katholische 
Theologie,  t.  XVIII,  1894,  p.  163  sqq.  et  p.  546  sqq.  Epistolae  autem  istae  in  codice 
illo  Papae  adscribuntur.  Etiam  St.  E.  Assemani,  Acta  SS.  marlyrum  orientalium  et 
occidentalium,  pars  I,  Romae,  1748,  p.  82,  not.  15,  mentionem  facit  recensionis  Arme- 
nae  in  Cod.  Arab.  Vat.  XCV  exstantis  inscriptae  :  «  De  dissensionibus  et  contradictio- 
nibus,  quae  ex  superbia  oriuntur  ».  Meminit  etiam  epistolae  «  De  Ambitione  »  inscrip- 
tae  et,  teste  codice,  a  lacobo  Nisibeno  ad  synodum  Seleucensem  missae. 

5  losephus  iste  anno  554  synodum  habuit,  ubi  ob  multa  facinora*ab  episcopis  Nesto- 
rianis  increpatus  et  paulo  post  depositus  est.  (Braun,  Das  Buch  der  Synhados,  p.  145  sq.j 
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lemque  fuisse  statuit.  Altera  paulo  recentior,  in  actis  synodi  Mar  Dddi&f  con- 
servata  absoluto  PApa  episcopos  accusat  eosque  plenos  spiritus  rebellionis  et 
inobedientiae  arguit. 

5.  Verba  Actorum  S.  Milis  haec  sunt '  : 

.m^  &  L&i  Jooj  llAfciof  vnlm:frno  .oJJXodj  )ftAnm:»/j  H*  Lii^  |oet  "UaLd(o  L-Litf[  »**&  oti  Jooj  o~Ljo 
li-&*»»*>o  L*s1jl£  ^  ooi  |oet  iuk&ioo  :  otiifxj  ^f  ^oft^  oooj  vU:r»>  jlokf»  LjioJ&mJLftf  ^  Jooj  ^oJH^ioj  Jooj  wovne 
KjJ  joIUfcioo  b*if  wpoJo  Ll£o  ^  :  o&.  po/o  J&>^ml»  jaJ*  :  Jot&T  ^oj  o^oAioo  voo»*£xf  lU^»  J&»o$  ^po  .o^jJpoj' 
Joom  MlIJ  vo^  )ooq  ^oj  ^fe  Liio,  |ooj  ()  NloVk'  f»j  LdJj  ^f  »J,LAl»o>o  ^o  voov*  **f  ^omio  :  jtS&^ojAtLf  >*£ 
otaajfco  *4«  oikxi  ;£o  nvoV^  P{  ^  Lif  ^f  V-s^  )$  t  n  M  of  :^M  ^  fcj  «»S>So  fcj  :  Lii  oti  po/  n  Jf*£  vojS 
voJLS^Ljof  ^o  v;io  ^jU/  **Sl£&  ft^j  )  )JLS^  ^oj  /-[  -^Ij  Moio  vf»  :  oti  po/o  ~ojoj»£j>  p^ao  ^l  o&JolL»;  voUSs^oji 
^olif  jLoJL»  0*00-1*  Lii  ^»  oof  .rLbiij  JoJLmo  LUL»  otifo&ft  *qf  l^  fc  ^4^>  :>»JLa>  l^  /^^^f0?  W  :v^°? 
ovojJo  voJLl^ioji  o&Ai  ^oVo  uaSjL»  LfcfjS  v!  ^juf  .^Sjb  voJL^jo/  ^Sooj  piofo  voJLk^iof»  -ojoL»,  ^o  ot^o^  ©fjif 
JLj>*>  Jo,  :  vvio»  licJLL  ~ojoS^±>  ^  /loVoo^»  *-4*»fj  ^  :  oo,  LJu£  o&4»  Lk*JA  pbf  jioJ  (jLoo  ~ojoJjd  ^L  joubo 
bJLs  oibi^o  .jl&aoj&o  fXjf  **ojil  |lf  :  |f~  ^o  Loool  |k>  .|f-:^m\  JjJo^oo  )b~j  )oojLo  :  omlooJo  ^JJ^ji  ^j^JooJo  opfco 
Lij^of  jJovoo  |ioo>Il[  ^JLa*  ^IaooJo  fb  |A:nL>  oti^  JL  ^  Jooj  \ftji  ov$i&>  ovL^o  -oj^Ljoo  LJJoa  ^o  LA^»  lAao^ 

.ooi  LJulo  o&^l»  )k*ojio  )i^.j  LoofO  :  fiJL>o 

JFf  descendit2  in  provinciam  Aramaeorum  et  incidit  in  dissensionem  maximam  epi- 
scopi  Seleuciae  et  Clesiphontis,  qui  appellabatur  Pdpa  bar  'Aggai.  Et  vidit  hunc  se 
extollentem  in  episcopos  locorum  [diversorum] ,  qui  ibidem  velut  ad  eum  iudicandum 
congregati  erant.  Et  efferebatur  etiam  contra  presbyteros  et  diaconos  urbis  suae.  Et 
cognovit  elationem  hominis  in  eos  et  casum  eiusdem  a  Deo.  Et  stans  in  medio  ait  ei : 
Quare  tu  insolenter  extollis  teipsum  super  fratres  et  membra  tua  ?  et  eos  invidia  pro- 
sequeris  sine  causa  et  inaniter,  velut  homo  atheus?  Nonne  sic  scriptum  est3 :  Qui  est 
inter  vos  caput,  sit  vobis  servus?  Ait  ei  Papa  :  Tu,  o  stolidey  haec  me  doces?  Nonne  et 
ego  novi  haec  ? 

Et  illico  accessit  [Miles]  et  Evangelium,  quod  in  pera  sua  habuit,  supra  pulvinar 
ponens  dixit  ei  :  Si  non  vis  a  me  utpote  a  homine  discerey  iudicare  itaque  ex  Evan- 
gelio  Domini  quod  coram  oculis  tuis  creatis  positum  est}  quia  non  vides  praeceptum 
eius  oculis  occultis  mentis  tuae.  Pdpa  autem  hic  prae  furore  pessimo  elevans  manum 
in  ira  sua  percussit  Evangelium  dicens  :  Loquere  Evangelium,  loquere.  Et  commotus 
S.  Miles  accurrit  et  tulit  Evangelium  et  osculato  eo  posuit  super  oculos  suos  et  vocc 
alta  dixit  toto  coetu  audiente :  Quoniam  prae  superbia  tua  audacter  tractasti  verba  viva 
Dni,  ecce  venit  angelus  eius  et percutiet  dimidium  [corporis]  tui  et  arefaciet  illud,  erisque 
timori  et  terrori  multis  et  non  morieris  statim,  sed  manebis  in  signum  et  in  miraculum. 
Et  illico  descendit  [angelus]  ad  instar  fulguris  de  caelo  et  percusso  arefecit  dimidium 
eiusy  ceciditque  in  unum  latus  cum  cruciatu  inenarrabili  annos  duodecim  et  in  hac 
tribulatione  mortuus  est.  Et  timor  et  commotio  facta  est  in  toto  illo  coetu. 

1  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  II,  Lipsiae,  1891  p.  266  sq. 

2  Scilicet :  redux  ex  Aegypto,  ubi  anachoretas  visitabat. 

3  Marc.  xx,  27.  Citatum  hac  in  forma  invenimus  in  Libro  Graduum,  ubi  totum  sic 
legitur :  ^o^  jdotJ  )f^  lIii  v6^  joo?  ^o  ...  v&jf  voot4& Lsio*!;  voowJL:?  «  Reges  gentium  domini  sunt 
eorum...  qui  est  vobis  caput,  servus  sit  vobis  ». 
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Acta  igitur  S.  Milis  non  loquuntur  de  negligentia  simplici  Papae,  sed  de 
summa  eius  perversitate  atque  elatione.  Scenam  etiam  percussi  Evangelii 
aliter  describunt;  nam  verba  Papae  :  «  loquere  Evangelium,  loquere  »  illu- 
dentis  sunt,  apud  Barhebraeum  vero  exacerbationis  speciem  prae  se  ferunt. 
Licet  inferius  ostendamus  collectionem  ab  Assemani  editam  atque  ab  eo  Ma- 
rutae  attributam  iam  etiam  ante  Iezdegerdem  (consequenter  ante  annum  399) 
scriptam  esse,  simul  ostendemus  auctorem  eiusdem  nec  hominem  serium,  nec 
bene  informatum  de  rebus  a  se  traditis  fuisse.  Acta  imprimis  Milis  multa  fabu- 
losa  continent  atque  carent  dato  solito  anni  martyrii ;  probabile  est  ea  collec- 
tioni  Actorum  ex  alia  quadam  collectione  minore  inserta  fuisse,  quae  acta 
tria  continuisse  videtur :  1)  Milis,  2)  Bardabiae,  3)  Danielis  et  Wardae,  quae  in 
eo  conveniunt  quod  annos  mortis  martyrum  horum  eodem  modo  numerent, 
Miles  scilicet  nullum  datum  habet,  Barsabia  «  eodem  tempore  quo  S.  Miles 
occisus  est  »,  Daniel  vero  annis  duobus  post  Milem  passus  esse  dicitur,  omnia- 
que  tria  martyria  in  Perside  interiore  eveniunt.  Hinc  probabile  videtur  Acta 
Milis  in  Perside  a  quodam  exarata  esse,  qui  historiam  synodi  Seleucensis  ad 
mentem,  uti  videbimus,  episcoporum  persarum  corruptam  memoriae  mandavit. 

6.  Longe  aliter  tradit  rem  Agapetus  episcopus  urbis  Bet  Lapat  in  suo 
sermone  ad  Mar  D&diSo1  Catholicum  habito,  quando  episcopi  orientales  in 
Markabta-d-Tayyaye  congregati  catholico,  qui  dissensionum  ecclesiasticarum 
pertaesus  se  a  munere  abdicare  voluit,  persuadebant  ne  se  derelinqueret. 
DAdisd*  nempe  calumniis  suffraganeorum  suorum  circumventus  a  rege  in 
carcerem  detrusus  est,  ubi  multas  aerumnas  et  flagella  quoque  pertulit  et 
demum  pace  cum  Romanis  inita,  anno  422,  ut  putat  Braun  \  restitutus  est, 
atque  anno  quarto  Bahram  regis  (424)  synodo  in  Markabta-d-Tayyaye  indicta 
munus  suum  abdicare  atque  in  monasterium  in  monte  Kardu  situm  secedere 
voluit.  Hoc  episcopi  impedire  cupientes  eum  orabant,  ut  immemor  iniuriarum 
in  suo  munere  perseveraret.  Ad  hunc  finem  quoque  obtinendum  Agapetus 
Bet-Lapetensis  episcopus  sermone  longo  calumnias  D&diso'  illatas  refutabat; 
atque  facta  similia  tempore  P&pae,  Isaaci,  Iabballahae  gesta  in  memoriam 
synodus  revocans  concludit  :  eos,  qui  semet  catholico  opposuere  atque  ad 
patres  Occidentis  appellavere,  viros  fuisse  scelestos,  qui  a  patribus  Occiden- 
tis  depositione  digni  inventi  sunt ;  unde  inferre  sategit  :  ius  appellandi  abu- 
sivum  a  Catholico  ad  patres  Occidentis  abrogandum  esse  et  male  gesta  eius- 
dem  judicio  Christi  iusto  relinquenda;  quod  etiam  synodus  decrevit,  atque 
tali  ratione  separationi  a  communitate  Occidentis  viam  praeparavit. 

1  Vide  Braun,  op.  cit.,  p.  44-50. 
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Sermonem  igitur  Agapeti  ad  causam  P&pae  pertinentem  e  cod.  parisiensi 
Bibl.  Nat.  Syriaco  332  fol  30  v°  exscriptum  adiicimus.  Postquam  enim  Mar 
Dc\dis6*  sermone  longiore  calumnias  sibi  illatas  repetiisset  atque  episcopos 
rogasset,  ne  sibi  miseriarum  pertaesum  ulterius  molesti  essent  : 

:  -ojoJofo  &-_**&.  ©vi  ^kif  J-lijJ»  o&i»  pU^oo  Lftoooal»/;  LSJJo  \J&  uniofo  Looooal*/  4***^  /**  *r* 
,i>:.m*.f  ~'Jo  JLtooJL*?  *»fo  lL*L\o  .L-LiojfjS  vlo>=of  Lo\  L4lx&»  LJ*i*p>o  ^o  J^j  ^>*£  JjLa/j  ^  :  LJp>oOj  l^/  JvaJ»  *»{ 

.)IJ^/  Jvoo  )toftm:#f  4**4 $  lAI\oi\a  <*ofJ»»  wiio  o>i  uxxifo  .jfl  :\fa£  )ov*T  oo>S  ~l£oo 
)im-:>/j\^>  |k>  LJ&o  ^XA/  ^o  ft^/U^  )^p>  >*«  U*o»l  ox&j  voo>jl£o»  p^-io^  JL£\oo  ^  $L&  ft\K>nzn\  oOofo 
Li£»  LoJL\oo-S  L*ft  wl*o  Liacuopo  Lio>S  ^i  JJJjJo  LJJjjS  ^ioj  )LjLifcwwJL  jQo  voojLo\  oJ*oL/  J$IajL  voo>*£&o»  N^"*9» 
Ltt£J»  oft^L/  ^LvJ,  )  ji  vMfe>»»>  ^4^°°  -v^OfoJ^lI  o-ijo  o»La*f»  JftJLw  *oa£ft/  Lo\o  usSju»  ~l£o  Lo\  o\J/  ovo;  oo, 
||o^o  Liiii  OjJxk  Lui:;  ^f  o>laaf  JVAJboo  ux&JL»  wjioo  J¥o>£  voovjJoo  Li£^a  oooj  Lt?»»  voo>ooo  ^oorlLo  LoJv» 
LL^o  L-ii  ^o  )lU  r±*>  fb£o  )$Mmlo  fkil  w-ijfo  :  JJLooio  ^o  J&jLo  o£  lU*>  ll-  j-  ^  ~i-o  ooj  *»fo  .LftLft  M^ 
voJ>wLjo£  wopJLioo  jLoi  jfcocula  ^Jo^L/  :  )Uf\i-&  o>i  lyi  ftJL  )LiLS  jLaJko  :  jLkpoi»  ^oJLao  voJLS^jo/ j  jUo  :  Jf-of 
Ll=oI  LftoJimJLft/  ^o  JiU  Vo*J  A^j^o  .  |L*poJi  Lfc*  jL  b^f  ^oJL»  Li£>  ^»?  «>»  /-f  v*^*»o/  ^>  *>~*  :  o>i  po/o 
Jp/  ^oj»  |k>  voJlSsLjo/  L&\  *4*4  JLojLLoS  jlx-l»  oij  ^i°°  -it^jLo»  1*-^  r^»  ^f  ^^  *°-f0  lf-°f  >W.\o  x^00 
voo>\o  loliop  ojukuo^/  oJ/U»-o  L&ft  -vio  ovicuvo^  Lfcj  i^J  )Lo-oo  ^i^  ojUi  lo  :  ovi  aoa^fiooj  oo,  ^f  Mojoi> 
wojoS^  o^  JoJJLs»  j^i  )U4  /-fj  Ppb  \*oJLmlmi  \kk  w^o»  wojoix  o^oJ  |JL*>*Hjo  ^JLoo^fo  fkkij   I^U0^0  ^* 

.)f:-^rf>  ILoVLJI  a4oVf  iflr^A  ).\f.3^>  )&JL*jlI 
oooLa/o  vooAoi  JLttlftL/o  Liiioj  voo>a/)  JLV^L/  jklftJL  ^i,^->v>  |  :*>y»v>  ^oySji  I>--oLa/  Jjo^  ^o,  ji  ^jkio  . 
ooot»  JToJbo  \hoJLmlmi  .o»o\o>f  vooviioo  0^^  vjoowiioj  L£po  voj<5,  LooJ&mJJO/  vo»^i  voo^f;  Jotioas*  ^o  aVJ>J»L/ 
:  ^Soi  LIsL  oV>  oL^*  )U»-»  LioAi>  voouioo  LiaVl  ^So  ol^  )L4  jto»o>»&»  siovJ-oj  -oo  jo>L/  L0L0  ~l4o  ^ij  00,  |U^ii^ 
)L^  ) jov^o  v:^:«#r>  oooj  ^l:lo  JL^  ^A/j  >^Jo  a»[  ()/  :  voow&o»  ^4^>  o^  '  <^J>jl  vooA  a»!  oooj  ^J.»  ^i^o 
voo*a#JL»».  Liloj  vopes^»  LJ^o  voj<5,  v6-ojJ  jJL=-^  vo-io>  voofLo)fiJoo»  LiuJij  jL^oo  vo-i<5,  voovo  oJLx^f  ouAa/  'ylbS 
o^4oL/o  OjioLjLfo  L-L&poo  J/oVif  ^o  voouS^  ll/  Jo,  voov-s^»j  ^o  vai/  )'mJ  Lio^fj  ovJLJo  oXljf  )fc-wjo  . axila^^j  |I...a 
bi-L>!  LioJLxiI.  ovilto  ):.:-■>■  -ojoi^oj  "(k^ioo  .JLo^of  d^So  ©U  L»l  -^o  ^  j-LxL/j  ^ojio  ^io  .^00-.?  |b  oJjfto/o 
o^  :v:>:\»  (l  j£  wOjop-,v>\f  wojoi>  OjJixj  LJLoaio  ^o  ^[alI  Lioojo  :  *oortL/  ftJ/U^  wojoio^»  voo>^i  ^o  £»~»o  |o^kr 
^oJLoaU/»  vokmJl  w^o  ooj  a»fo  ^OjlSoJ  oiliVo  ^o  wOjaijx>j  voo>^io  LJLsL  *ka£  J^fiJ  sooiXij  LSlIlo  Lol  w^o»  (Lo^iof 
:  )»ov\  LJLtao  ^o  lS»L/  oJ/Uj>j>o  JoviTj  jifiJao  00,  )U^J  ^r»  "^»  iL^jJJij  )4>io<iAj  Lidjo  Lol  w^ioj  wOjaoA-j 
:  Lj<5,  U&Yi.  ^o;  oUiaojj;  0,^0  La\  Lftl  w,io  ^J/j  LJoo  .)o>i:  N\^jao  Lia-^  wOjoJofo  wOoJuo  La»  -;Jo\  vaowJ»if  Joovi 

♦  )L-Jv^^j»  jIojUl»  J-Lioi^  Lol  w^ioj  oJLo>»aa  ^a  oLia\  vokmJl  Mvio\  o>i  «xoiio  J& 

7w/ic  surrexit  Agapetus  episcopus  et  rogavit principem  et  caput  episcoporum  et  mo- 
deratorem  totius  Orientis,  ut  sibiloqui permitteret  coram  se  atque  utetiam  litteras prae- 
ceptorias  legeret,  quae  de  tempore  ad  tempus  a  moderatoribus  occidentis  ad  patres 
nostros  antiquos  missae  sunt  et  ultimo  easy  diebus  Mdr  Isaaci  et  Mdr  Iahballahae  ca- 
tholici.  Et  cum  Mdr  DadiSo*  Catholicus  Agapeto  permisissit,  legit  epistolas. 

Postea  orationem  continuabat  de  perturbationibus  antiquis  e  quibus  persecutiones 
pullularunt  contra  ecclesias,  praecipue  ab  episcopis  insolentibus  et  inobedientibus,  qui- 
bus  ob  foedos  eorum  mores  censura  fortis  applicata  est  a  sancto9  glorioso  ponti/ice 
maximOy  fideli  Mdr  Pdpa  Catholico  tunc  temporis,  quando  abierunt  ad  Mdr  Miles  et 
ad  episcopos  praestantissimos  ad  instar  eius  et  perturbaverunt  mentes  eorum  et  ignari 
propter  simplicitatem  suam  zelo  inani  ab  eis  attracti  sunt;  et  quidam  insolentium 
accusatores,  alii  testes  eranty  et  Mdv  Miles  praestantesque  itti  ipsey  iudicum  instary  re- 
solutionem  et  depositionem- in  Mdr  Papdm  fecerunt*.  Et  Mdr  Pdpa  quoqite  videns 

1  Braun,  op.  cit.  aliter  :  «  Mar  Miles  aber  und  die  Guten  wie  er,  nahmen  als  Richter 
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iustitiam  e  coetu  secessisse,  iniquitatem  in  praestantibus  et  iniquis 4  successum  habuisse 
et  veritatem  ab  insolentibus  et  electis  simul  recessisse  vidensque  Evangelium  in  medio 
positum  atque  nullam  dari  ultionem  iustam  inter  se  et  coetum,  furore  maximo  inflam- 
matusy  percussit  Evangelium  dicens  ei  :  «  Loquere,  loquere  Evangelium  »  perinde 
ac  si  [dicere  voluisset)  *  :  quare  ut  iudsx  poneris  in  medio  et  videns  veritatem  secessisse 
ab  episcopis  rectis  simul  et  perversis  tu  taces  absque  iusta  ultione.  Et  quia  haud 
cum  timore  et  iusto  modo*  appropinquavit  ad  Evangelium,  nec  velut  qui  refugium 
quaerity  manum  ei  imposuity  illico  recepit  ictum  iudicii  in  corpore  suo  Mdr  Pdpay  quo 
magis  adhuc  fides  praestabatur  episcopis  quoad  ofnnia  capita  et  accusationes  iniquas 
et  iniustas  et  iniuriosas*,  quas  de  Mdr  Pdpa  insolentes  episcopi  conscripserunt,  velut 
de  malefactore  historiunculas  componentes  et  in  multis  exemplaribus  in  diversis  locis 
divulgari  curaverunt. 

Et  postea  ctim  hoc  a  patribus  occidentalibus  auditum  esset  et  inquisitione  exacta 
fraudulentia  insolentium  revelata  et  nequitia  eorum  detecta  esset  et  omnes  episcopi 
insolentes  reiecti  et  depositi  essent,  quorum  quidam  accusatoresy  quidam  testes  age- 
bant :  episcopos  praestantes  qui  in  illo  coetu  contra  Mdr  Pdpa  habito  aderanty  quoniam 
alii  eorum  martyrio  bono  ex  hoc  mundo  abierunt9  alii  cum  fama  bona  vita  functi  sunt : 
etiam  viventes  reliquerunt,  non  quidem  ob  eorum  agendi  rationem  :  sed  quoniam  resci- 
tum  est  eosdem  valde  rudes  simplicesque  fuisse ;  quam  ob  causam perversi  eo  magispo- 
tuere  eos  in  errorem  inducere,  ut  in  nomine  praestantiae  eorumy  insolentes  voluntatem 
suam  malevolam  contra  (?)*  patriarcham  implerent.  Et  timory  quem  timuere,  ne  forte 
eos  a  gradibus  suis  deponat,  supervenit  eis  a  patribus  nostris  occidentalibus  :  et  reiecti9 
depositi  eiectique  sunt  absque  misericordia,  et  quodcunque  contra  Mdr  Pdpam  gestum 
est  resciderunt  et  abrogaverunt  Patres.  Et  ob  mores  eius  praeclaros  et  zelum  fervidum9 
quo  cum  Dei  timore  omnibus praedecessoribus  suis  solertius  festinabat  et  tali  ratione  a 
coetu  retributus  esty  quem  discipuli  eius  contra  ipsum  fecerunt  absque  potestate  : 
praeceperunt  Patresy  «  ut  Mdr  Pdpa  in  libro  vitae*  ante  reliquos  annuntiaretur  et 
omnes  decessores  eius  post  eum  praedicarentur.  Et  etiam  Mdr  Simeon,  qui  tempore 
constuprationis  principatus  pro  Mdr  Pdpa  nominatus  est9  scientes  eum  virum  Deiex- 
cellentem  esse  et  ad  hoc  vi  compulsum  esse  :  sit  Achidiaconus  Mdr  Pdpae  et  ministret 
coram  eo  cum  caritate  et  Dei  timore;  et  quando  Mdr  Pdpa  ad  Dominum  suum  ex  hoc 
mundo  abierit9  permittitur  a  nobis  Mdr  Simeoni  sedere  in  throno  Mdr  Pdpae  et  tenere 
iurisdictionem  patriarchalem  ». 

deren  Zegnisse  an  und  obwol  sie  Kein  Recht  dazu  hatten,  setzten  sie  als  Richter  den  Mar 
Papa  ab  » . 

1  Braun,  ibid.  :  «  da,ss  das  BOse  tiber  Gute  und  B5se  gesiegt  »  (!&>©  |Smxl£  sedpropter 
parallelismum  numerus  pluralis  retinendus  est ;  in  sequenti  membro  enim  i=i£^o  p££  ad 
episcopos  pertinent). 

2  Braun,  ibid.  odj^f  non  transtulit;  forsitan  deest  in  cod.  Borgiano. 

3  Braun,  ibid.  Demut  pro  )fo->:>v>. 

4  Braun,  ibid.  :  «  alle  verlaumderischen  und  unterdruckendcn  Anklagen  »  (omittere 
videtur  ^l:»  v©o&i  et  M>»). 

3  Vox  in  codice  e  parte  illegibilis;  Braun  :  «  ihren  bosen  Willen  gegen  den  Patriar- 
chen  in  Werk  setzen  zu  ktinnen  ». 

6  Scilicet  in  Diptychis,  ut  transfert  Braun. 
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Ex  his  Agapeti  verbis  haee  deducuntur  :  Mar  P&pa  aliquos  suffraganeorum 
suorum  censura  ecclesiastica  coercere  voluit.  Hi  igitur,  ut  poenas  sibi  infli- 
gendas  effugerent,  litteras  diffamatorias  contra  eum  composuerunt  et  longe 
lateque  divulgarunt.  Praeterea  quosdam  episcoporum  bonorum  contra  P&pam 
excitarunt,  perinde  ac  si  se  contra  suffraganeos  suos  extolleret  eosque  contra 
ius  et  fas  tractaret.  His  itaque  agentibus  Synodus  Seleuciae  indicta  est,  uti 
Acta  S.  Milis  referunt,  ubi  PApa  a  S.  Mile  vehementer  increpatus  est;  cum 
vero  Miles  ad  sententias  suas  probandas  Evangelium  invocasset,  exacerbatus 
P&pa  codicem  Evangelii  sacri  percussit  et  in  hac  commotione  vehementissima 
paralysi  perculsus  est,  quod  inimici  eius  ultioni  divinae  tribuentes  miserum 
eo  magis  diffamavere ' .  An  interventio  «  Patrum  Occidentis  »  de  qua  Aga- 
petus  loquitur  patres  in  synodo  Nicaena  congregatos  designet,  erui  nequit; 
nam  Agapetus  simili  modo  loquitur  de  missione  Marutae,  qui  ab  imperatore 
Theodosio  nulla  interveniente  synodo  ad  similes  difficultates  componendas 
deputatus  est. 

Alia  difficultas  in  eo  sita  est  quod  nescitur,  utrum  episcopi,  quos  PApa 
punire  voluit,  Archiepiscopatui  Seleucensi  subordinati  fuerint,  an  vero  ad 
provinciam  Huzitidem  pertinuerint ;  ab  hoc  autem  pendet  quaestio  an  P&pa  iam 
tunc  iurisdictionem  primatialem  exercuerit.  Liquet  enim  eum,  ut  metropoli- 
tam,  ius  ad  solos  suffraganeos  suos  censura  coercendos  habuisse;  si  proinde 
alios  episcopos  quoque  punivisset,  aut  dici  deberet  Seleuciam  solam  metro- 
politanam  fuisse  sedem,  aut  supponendum  esset  eum  iam  ante  synodum 
Niceanam  potestatem  primatialem  exercuisse  eadem  ratione  qua  exarchae  in 
ditione  romana.  Cum  porro  iuxta  canones  pseudonicaenos,  quorum  auctoritas 
facile  sperni  nequit,  catholicatus  dignitas  metropoli  Seleucensi  adtributa  ab 
hac  synodo  Nicaena  derivetur,  haud  facile  intelligitur,  qua  ratione  episcopi 
immediate  post  synodum  auctoritatem  primatialem  P&pae  agressi  sint2; 
multo  probabilius  est  P&pam,  qui  teste  AbdiSo'  quatuor  archiepiscopatus 
creavit,  iam  ante  synodum  exarcham  egisse  et  in  hac  qualitate  episcopos  sibi 
rebelles  compescere  voluisse,  qui  cum  relatio  subordinationis  sedium  suarum 
nulla  adhuc  auctoritate  defmita  fuisset,  se  eidem  facillime  opponere  po- 
tuerunt. 


4  Descriptio  eventus  liuius  quae  partium  studium  spirat  legitur  etiam  in  Vita  s.  Eu- 
genii  (P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  III,  Lipsiae,  1893,  p.  433),  quae  tamen 
multo  recentior  est,  quam  Acta  S.  Milis. 

*  Barhebraeus,  ut  vidimus,  synodum  illam  anno  post  Nicaenam  habitam  esse  statuit, 
hoc  tamen  nihil  probat,  nam  Barhebraeus  annos  catholicatus  P&pae  ab  anno  206  numerat 
et  apoplexiam  eius  unum  annum  durasse  statuit;  ut  consequenter  synodus  illa  anno  335 
ex  mente  eius  celebrata  sit. 

PATB.  8TR.  —  P.  I.  T.  II.  23 
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Hoc  idem  suadet  chronologicus  ordo  eventuum.  Simeon  enim  anno  344 
mortuus  est  et  ecclesiam  Seleucensem  iuxta  Amrum  18  annos  rexit  :  id  est  ab 
anno  326,  qui  primus  annus  est  post  synodum  Nicaenam ;  hoc  etiam  Barhe- 
braeus  commendat,  qui  eum  post  paralysim  unum  annum  vixisse  asserit  et 
annos  duodecim  tribulationis  in  Actis  S.  Milis  statutos  ut  minus  exactos  reiicit. 

Si  autem  haec  ita  se  habeant,  probabile  est  synodum  contra  P&pam  sub 
finem  anni  324  convocatam  esse  et  causam  anno  sequenti  a  Patribus  Nicaenis 
definitam  et  dignitatem  catholicatus  sedis  Seleucensis  auctoritate  synodi 
statutam  attributamque,  quo  ipso  anno  Simeon  bar  Sabb&'e  coadiutor  P&pae 
in  pontificalibus  nominatus  est  cum  iure  successionis. 

Bar  Hebraeus  contra  de  P&pae  negligentia  sermocinatur,  cui  etiam  Mares 
assentitur,  inter  crimina  PApae  obiecta  memorans  eum  plures  episcopos  uni 
eidemque  loco  praeposuisse  ■ .  Res  saltem  quoad  sedem  Bet  Lapatensem  certa 
est;  nam  MS*  (ab  initio)  duos  episcopos  eiusdem  civitatis  una  cum  S.  Simeone 
occisos  narrat  :  Gadiabum  ^*»-^  (Gdayahb?)  et  Sabianam  m-^»  seu  u~*xa>  (Sa- 
bina?);  et  idem  observatur  in  synodo  Mar  Isaaci,  quando  haec  subscriptiones 
trium  conmetropolitarum  Bet  Lapatensium  accipere  et  ratas  habere  noluit  ra- 
tionem  eam  assignans,  quod  Synodus  non  accipit  duos  vel  plures  episcopos  in 
una  civitate  habitantes2.  An  praxis  haec  abusiva  a  Mar  P&pa  introducta  fuerit, 
pariter  incertum  est,  etsi  facillime  intelligeretur;  hac  videlicet  ratione  PApa 
facile  praepedire  potuisset  ne  episcopi  Huzitidis  sibi  praevalerent,  iuxta  ada- 
gium  :  «  divide  et  impera  ».  Agapetus  ipse,  qui  tanto  zelo  praerogativas  Mar 
Dadisd*,  defendebat,  a  Synodo  Isaaci  ob  arrogantiam  reprehenditur,  et  una  cum 
Mard  (Bar  Sabta  aliisque)  ambitiosi  conatus  primatus  arripiendi  accusatur8. 

7.  Itaque  S.  Simeon  coadiutor  P&pae  anno  probabiliter  325  a  synodo 
Nicaena  agnitus  est  et  anno  sequenti  eidem  successit.  De  rebus  ab  eo  gestis 
usquc  ad  mortem  eius  heroicam  nihil  fide  dignum  a  Syris  traditur;  ex  operi- 
bus  Aphraatis  concludendum  rixas  et  discordias  inter  episcopos  ditioni  Sa- 
poris  subditos  minime  cessasse,  et  valde  probabile  est  easdem  occasionem 
persecutionibus  Saporis  dedisse.  Homilia,  vel  potius  epistola  encyclica  XIV 
Aphraatis  anno  344  mense  februario  exarata  sat  aperte  alludit  ad  «  principes  » 
quorum  aliquis  cum  a  sua  provincia  non  reciperetur,  reges  alios  procul 
distantes  adiit,  catenas  vinculaque  ab  eis  expostulans,  quae  in  regionem  et 
civitatem  suam  distribuit  (n.  8).  De  quonam  eventu  hic  agatur  erui  nequit, 
«  regum  distantium  »  mentio  alludere  videtur  ad  Saporem,  cuius  interventio 


4  Gismondi,  op.  cit.,  pag.  A  et  pag.  7. 
2  Braun,  op.  cil.y  p.  31. 

3   IhiJ    rx     Oft  an 


3  Ibid.  p.  28  sq. 
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in  aliqua  causa  ccelesiastica  postulabatur ;  loci  quoque  alii,  quos  in  capite 
tertio  introductionis  collegimus,  turbulentissimum  statum  ecclesiae  Orientis 
ante  martyrium  Simeonis  supponunt;  iure  igitur  concludit  Agapetus  persecu- 
tiones  ex  inobedientia  episcoporum  adversus  Catholicum  ortas  esse  qui, 
quandocunque  eidem  resistere  volebant,  adiutorio  brachii  saecularis  utebantur 
et  tali  ratione  non  solum  religionem  Christianam  contemptui  exposuerunt, 
sed  etiam  regibus  ansam  dederunt  ut  se  incompetenter  in  res  ecclesiasticas 
immiscerent.  Quod  ad  exordium  persecutionis  attinet,  quaestiones  circa  cau- 
sam  et  tempus  earundem  in  capite  tertio  discussimus. 

Etiam  notandum  est,  iuxta  Barhebraeum,  S.  Simeonem  instituisse,  ut  duo- 
bus  choris  orationes  fierent  in  ecclesiis  orientalibus ,  quemadmodum  in  Occidente  a 
tempore  Ignatii  igniti,  discipuli  loannis  evangelistae  Zebedaei  filii,  fuerat  institu- 
tum.  Decrevit  praeterea,  ut  non  ex  libro  sed  memoriter  clerici  in  officiis  psalmos  Da- 
vidis  recitarent* . 

S.  Ignatium  instituisse  psalmodiam  in  choros  duos  divisam  tradit  quoque 
Socrates  (VI,  8),  Theodoretus  contra  (Hist.,  II,  19)  hunc  canendi  modum  Antio- 
chiae  a  Flaviano  et  Diodoro  repetit  vivente  Constantio  imperatore.  Forsitan 
hunc  canendi  modum  designat  S.  Augustinus  Conf.,  IX,  7,  verbis  :  «  Tunc 
hymni  ut  canerentur  secundum  morem  Orientalium  partium,  ne  populus  moe- 
roris  taedio  contabesceret,  institutum  est  »  (scilicet  Mediolani,  quando  S.  Am- 
brosium  Iustina,  Valentiniani  regis  mater,  persequebatur). 

Mentio  fit  S.  Simeonis  in  Actis  martyrum  Tur  Br'ain2  a  Rabban  Gabriele 
monacho8  monasterii  Bet  \Abe  compositis,  ubinarratur  Saporem  regem  Gu§ta- 
zad  electum  cum  aliis  septem  cursoribus4  misisse,  qui  Sultan  Mahduk  rof©po  ^o^ 
filiam  reguli  Pftl&r  £**  Dursas  *au»tot  regionis  sibi  matrimonio  iungendam  ad- 
ducerent.  Cum  autem  Sancta,  quae  una  cum  fratribus  duobus  in  caverna  qua- 
dam  latitabat,  GuStazadem  sequi  recusasset,  GuStazad  vi  eam  abducere  cona- 
tur,  sed  mirabiliter  impeditur  atque  per  intercessionem  Sanctae  e  morbp 


1  4lo^>  o£l**i  \itiu  ,mo:jjl^ft  \1*J  ^o  foot  uaoJk&f  )^ft->;  l*>*f  ^r^  I&*  v^j"  v&*>  v^!  ^i  &»° 

jio*.  jio^opo  An:y:\o  vopop  i^i  ^o  (i/  ^&LxS  oi»  joxl  ioio  .-j4  *£  i|oi^ioi.  Psalmodiam  alternatis 
choris  instituisse  S.  Ignatium  docet  etiam  Bar  Salibi,  qui  in  Comm.  ad  M.  xvm,  10  (Hunt. 
297  U 169T)  de  puero  a  Domino  in  medio  discipulorum  posito  refert :  ,mo:fri^f?  ^pol  +\  ^sii 

Alil  jU*  ot&o  ^fo^  VL?L>  ^po?  \~>fco  \U  &*>  JJLio^uU  &£i$*  |ooi  ^ilS  *\,  oo,   .|JL\{  oo,  £  )oo,  tf&J 

autem  dicunt  Ignatium  ignitum  fuisse  puerum  illum,  qui  etiam  postea  patriarcha  factus 
est  Antiochiae  et  ipse  vidit  angelos  in  duobus  choris  psallentes,  quod  et  in  ecclesia  do- 
cuit  fieri.  Similia  narrat  Mares  (Gismondi,  op.  cit.,  p.  A  et  p.  6). 

*  De  situ  montis  cfr.  Hoffmann,  Ausziige  aus  syrischen  Acten  pers.  Mdrtyrer,  Leip- 
zig,  1880,  p.  15. 

3  Budge,  The  Book  ofthe  Governors,  London,  1893,  II,  213;  P.  Bedjan,  Liber  Supe- 
riorum,  Lipsiae,  1901,  p.  95. 

4  Hoffmann.  op.  cit.}  p.  14,  nota  95  ^iimiit  scribit. 
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podagrae  •  sanatus  in  Christum  credere  incipit  atque  a  sancta  Sultan  Madhuk 
fratribusque  eius  ad  «  Mar  Simeonem  bar  Sabba*e  summum  pontificem  orientis  » 
mittitur,  a  quo  rudimenta  fidei  edoctus  baptizatur.  Narratio  haec  repugnat 
cum  MS,,  et  MS4,  in  quibus  Gustazad2  inde  a  iuventute  christianus  fuisse 
dicitur. 

8.  S.  Simeonem  rei  litterariae  quoque  operam  dedisse  refert  'Abdisd'  in  ca- 
talogo  auctorum 3  dicens  : 

Postquam  ordinavimus  composiUones  Patrum  Graecorum,  incipimus  ordinare  opera 
Patrum  Syrorum. 

Simeon  Bar  Sabbae  habet  epistolas  et  Mar  Akak. 

Quasnam  epistolas  fAbdis6'  in  mente  habuerit  prorsus  ignoratur,  nullae 
enim  ad  notitiam  nostram  pervenerunt  nisi  «  responsa  »  in  Actis  eiusdem  exhi- 
bita  adSaporem  missa.  Alia  tamen  quaestio  est  an  responsa  illa  'Abdisd'  intelli- 
gatverbo  «  epistolarum  ».  Rei  examinandae  supersedemus  cumliquida  non  sit. 
Codex  Vat.  Syr.  83,  fol.  437,  relata  commemoratione  S.  Simeonis  addit  :  ^i 

.vfa;..\fc  ^io  :)v-tt„  <+£  :  *&,  |Ll3o>  vJiaof  o&f 

Dicunt  ab  eo  dictos  esse  hymnos  responsoriales  hosce  :  I .  Qui  nosti  cogitationes.  2. 
Etiamsi  exuistis.  In  Breviario  Chaldaico  a  P.  Bedjan  edito  (Parisiis,  1886  sq.) 
tomo  II,  pag.  p.  revera  invenitur  |Ll»oa  cum  initio  supra  indicato  quod  in  fine 
sub  littera  ^  posuimus ;  Metro  carminis  huius  correspondent  variationes  III, 
iu>I.  (Bedjan,  13). 

Operae  pretium  existimavimus  addere  duas  melodias  orientales  «  varia- 
tionis  »  istius.  Melodias  utrasque  iam  pridem  edidit  D.  J.  Parisot4;  nos  autera 
utramque  melodiam  secundum  notationem  cantus  ecclesiastici  uno  conspectu 
infra  disposuimus  et  textum  Melodiae  Urumiensis  praecinente  Iacobo  Baba- 
khan  qui  et  ipse  coram  D.  J.  Parisot  melodiam  cantaverat  exactius  dispo- 
suimus5.  Textus  syriacus  e  Breviario  Chaldaico  p.  13*  desumptus  est. 

2  GuStazadis  nomen  HofTmann  e  persico  vahistazad  derivat;  cum  quo  convenit  Theo- 
phanes  Ou(rca$a$rj;  scribens  e*t  codex  Fuketianus  Sozomeni.  Alius  Gustazad  occurrit  inter 
martyres  qui  in  provincia  Adiabenes  ab  Ardasir  fratre  Saporis  occidi  iussi  sunt.  Gusta- 
zad  iste  pariter  eunuchus  erat  et  a  sacerdote  quodam  apostata  Wartaran  (v*u©)  appellato 
obtruncatus  est.  (S.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  100;  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  p.  287.) 

3  Assemani,  Bibliotheca  Orientalis,  Romae,  1719-1728,  t.  III,  pars  I,  p.  51. 

*  J.  Parisot,  Rapport  sur  une  mission  scientifique  en  Turquie  d*Asie,  Paris,  1899, 
n.  335  et  347  (Extraits  des  Nouvelles  archives  des  missions  scientifiques). 

5  In  ^^oik/  syllaba  quoque  ^i  computanda  est,  uti  hoc  patet  ex  melodia  Variationis  III, 
Toni  primi,  quam  exhibet  Parisot  in  opere  citato,  ib. 
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Alter  hymnus  in  codice  Vaticano  indicatus  invenitur  in  Breviario  Chal- 
daico  (Ed.  Bedjan)  t.  III,  pag.  16,  quem  in  fine  sub  littera  ^  exhibemus. 

Alter  hymnus  nulla  prodit  vestigia  structurae  metricae,  ceterum  prorsus 
dubium  est,  an  S.  Simeon  re  vera  auctor  sit  hymnorum  istorum;  codex  enim, 
qui  eos  S.  Simeoni  adscribit,  recentior  est,  unde  caret  auctoritate,  et  attribu- 
tio  ipsa,  non  ut  res  certa,  sed  ut  opinio  mera  refertur. 

Hymnus,  quem  sub  littera  /  exhibemus,  solus  est,  qui  aliqua  probabilitate 
S.  Simeoni  adscribi  possit.  Textus  hymni  e  codice  Musaei  Britannici  Rich. 
7.156  fol.  I66v  desumptus  est1  et  inscriptione  teste  in  completorio  dicendus, 
quando  «  mysteria  »  non  celebrantur.  Exstat  etiam  in  codice  Cantabrigiensi 
Add.  1.966  fol.  178v2  et  in  unico  codice  Berolinensi  omnino  recenti3. 

Etiam  Mari  narrat  S.  Simeonem  sectiones  interposuisse  iaculatoriis  (jb~mp») 
canticis  (juiA*)  et  responsoriis  (jfcsjo»)  (Gismondi,  op.  cit,  pag.  4  et  15).  Merito  ta- 
men  dubitandum  est  Syrios  breviaria,  quae  tantum  evolutionis  gradum  pro- 
derent,  tunc  temporis  habuisse. 

Praeter  hymnos,  quos  recensuimus,  adscribitur  S.  Simeoni  opus  pseudo- 
epigraphum  oc  Liber  Patrum  »  \U^lt  i^ka  amico  Agur  dedicatum  de  hierarchia 
caelesti  et  terrestri  et  de  officiis  diversis  ecclesiasticis.  Opus  hoc  spurium  fig- 
mentum  recentius  est 4 . 

4  Ex  hoc  codice  hausta  est  editio  Hymni  ab  Overbeck  facta  in  opere  :  Ephraemi  Syri> 
Rabulae  episcopi  Edessemi,  Balaei  aliorumque  opera  selecta,  Oxonii,  1865,  p.  424. 

2  A  Catalogue  ofthc  Syriac  Manuscripts,  preserved  in  the  Library  ofthe  University 
of  Cambridge,  by  the  late  W.  Wright  with  an  introduction  and  appendix  by  St.  A. 
Cook,  Cambridge,  1001. 

3  Sachau,  Verzeichniss  der  Syrischen  Handschriften  der  KOnigiichen  Bibliothek  zu 
Berlin,  1899,  p.  126. 

4  Cfr.  Cook,  op.  cit.;  Sachau,  op.  cit.f  p.  360.  Praesertim  J.  Parisot,  Le  livre  des 
Peres  (La  Science  catholique,  n.  5  et  6,  Parisiis,  1890). 
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OAPUT   SECUNDUM 

DE  ARGUMENTO  ET  MUTUA  RELATIONE  RECENSIONUM 

AMBARUM  AGTORUM  S.  SIMEONIS 


1.  Assemani  sententia  de  relatione  mutua  Actorum  amborum.  —  2.  Quis  sit  auctor  collectionis  antir 
quioris  ab  Assemani  editae.  —  3.  Ambitus  collectionis  ex  epilogo  Actorum  8.  'Akkebimae  statuitur. 
—  4.  Quid  fuerit  exordiura  collectionis  martyriorum.  —  5.  De  inscriptione  Actorum  8.  Simeonis.  — 
6.  De  oratione  panegyrica  in  laudem  Martyrum  a  Bedjan  edita.  —  7.  Quaenam  fuerit  antiquior  am- 
barum  recensionum.  —  8.  Quo  tempore  fuerit  conscripta  recensio  iunior  Actorum  8.  Simeonis.  — 
9.  Summarium. 


Ut  initium  episcopatus  S.  Simeonis  ex  mente  Syrorum  eventus  maximi 
momenti  factus  est  dignitate  catholicatus  instituta  primatuque  episcopo  Seleu- 
ciae  collato,  sic  et  exitus  viri  sanctissimi  summi  est  momenti;  initium  enim 
erat  persecutionis  crudelis  longaeque  a  Sapore  Persarum  rege,  suscitatae,  sub 
cuius  principio  quidem  pastores  et  fideles  certatim  zeli  et  fortitudinis  exem- 
pla  heroica  exhibuere,  et  sub  cuius  fine  ad  persecutiones  evitandas  ecclesia, 
uti  dicunt,  nationali  fundata  et  haeresi  Nestoriana  introducta  ab  unitate  fidei, 
defecere.  Quare  operae  pretium  est  documenta  eventus  tanti  momenti  exhi- 
bere  et  eorum  mutuum  nexum  et  originem  accuratius  investigare. 

i.  Martyria  S.  Simeonis  syriaca  in  duabus  exstant  recensionibus  peranti- 
quis,  quarum  primam  Assemani*  alteram  autem  Bedjan2  prius  ediderunt. 
Nexum  autem  relationemque  martyriorum  horum  nemo  adhuc  exacte  inqui- 
sivit,  quare  haud  mirum  opiniones  falsas  hac  de  re  circumferri.  Assemani 
eiusmodi  proposuit  de  re  ista  iudicium 3  : 

ld  autem  oneris  (scilicet  editionis  instituendae)  ne  inconsulto  nobis  aut  impo- 
neremus,  diu  multumque  deliberavimus,  cuinam  potissimum  ex  innumeris,  qui 
offerebantur  codicibus  operam  impenderemus .  Re  mature  perpensa  duos  tandem 
Nitrienses  Codices,  inter  Vaticanos  Syriacos  num.  I  et  11  notatos,  chaldaicis,  seu 
Estrangelis  ut  vocant,  hoc  est  iTpoypftou;,  sive  rotundis  vetustissimisque  Syrorutn 
characteribus  exaratos,   delegimus,  qui  rerum  descriptarum   novitate  utilissimi 


1  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  10. 

2  Ibid.  t.  II,  p.  131. 

3  Praef.  gen.,  p.  xxxvi. 
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quum  essent,  narrationis  etiam  candore  et  ingenuitate  maximam  fidem  facere  vi- 
debantur.  Porro  quod  attinet  ad  historiae  germanitatem,  quae  duobus  hisce  Codi- 
cibus  continebantur,  unde  materiam  omnem  ad  Volumina  haec  instruenda  deprom- 
simus  :  neminem  unum  hanc  ipsam  versionem  nostram  visurum  putamus,  quin 
protinus  integerrimae  et  castigatissimae  narrationis  colores  omnes  deprehendat; 
vetustatem  vero  Codicum  inde  arguat. . .,  quod  characteris  forma,  atque  apices  et  aliae, 
quae  plurimae  suppetunt  coniecturae  ducentorum  septuaginta  supra  mille  annorum 
aetatem  manifestissime  oleant.  ld  unum,  quod  hic  percommode  cadit,  te  monitum 
volumus,  ipsam,  quae  in  hoc  Codice  primo  occurrit  admirabilem  S.  Simeonis  Styli- 
tae  vitam,  anno  Antiochenorum  quingentesimo  vigesimo  primo9  die  decima  septima 
Aprilis  feria  quarta  exaratam  legi  in  Epigraphe  ad  eius  calcem  eadem  manu 
adiecta,  quam  integram  suo  loco  dabimus.  Atqui  Epocham  Antiochenam  quadra- 
yinta  septem  annis  vulgarem  Christi  Aeram  antevertere  res  est  omnibus  patentis- 
sima,  nemo  propterea  inficias  ibit,  Codicem,  de  quo  agimus  anno  a  Partu  Virgi- 
nis  474  a  Simeonis  vero  Stylitae  obitu  7  fuisse  conscriptum...  Alterum  vero 
Codicem,  ubi  praeter  acta  Martyrum  in  priori  descripta  aliae  vitae  inseruntur, 
quique  plura  insuper  additamenta  continet,  genuinis  martyrum  Actis  ab  ama- 
nuensifacta,  ut  legenti  constabit,  quamquam  non  adeo  longaevumac  pervetustum 
esse  facile  intelligamus,  trecentis  tamen  admodum  annis  priori  posteriorem  esse 
characteres  ipsi  apertissime  commonent. 

Alter  codex,  plura  «  additamenta  »  ab  amanuensi  facta  continens,  est  Co- 
dex  Syriacus  Bibl.  Vaticanae  161,  qui  a  priore,  antiquissimo  —  Codice  Sy- 
riaco  Bibl.  Vat.  160  —  eatenus  differt,  quatenus  praeter  Acta  in  codice 
antiquiore  contenta  orationem  panegyricam  in  laudes  Martyrum  exhibet  et 
martyrium  S.  Simeonis  in  recensione  alia  ab  illa,  quam  in  Codice  Vat.  Syr.  160 
legimus,  habet.  Martyria  vero  reliqua  in  utroque  codice  eadem  fere  sunt.  Col- 
lectio  autem  tota  in  codice  utroque  contenta  —  praeter  orationem  panegyri- 
cam  utique  et  martyrium  S.  Simeonis  —  manifeste  unius  viri  opus  est.  Hoc 
probat  chronologia  martyriorum,  quae  iuxta  annos  «  persecutionis  »  nume- 
rantur,  styli  similitudo,  narratio  rhetorica  evagationibus  oratoriis  saepissime 
pertexta,  atque  epilogus  cpllectionis  post  Acta  'Akkebsmae  positus,  qui  totam 
collectionem  sub  ratione  unitatis  considerat  eamque  ut  opus  unius  viri  sup- 
ponit.  Haec  quidem  hoc  loco  innuere  sufficit,  singula  inferius  exponentur;  si 
autem  res  ita  se  habeat,  ultro  oritur  quaestio,  quis  fuerit  auctor  collectionis, 
quaenam  in  ea  martyria  contenta  fuerint?  Secunda  imprimis  quaestio  pro  no- 
stra  re  maximi  momenti  est;  ab  hac  enim  altera  pendet,  quodnam  Martyriorum 
duorum  S.  Simeonis  pars  integralis  collectionis  fuerit,  unde  etiam  tempus,  quo 
martyrium  hoc  conscriptum  est,  erui  poterit,  ex  indiciis  nimirum  chronologi- 
cis  in  aliis  collectionis  partibus  contentis. 
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2.  'Abdisd4  episcopus  Sobensis  refert  Marutham  episcopum  Maiphercaten- 
sem  «.  librum  martyriorum  »  composuisse.  Dicit  ^nim. 

Marutha  episcopus  Maipherkatensis  et  medicus  peritus  composuit  librum  marty- 
rium  et  odas  et  hymnos  martyrum. 

Ex  his  verbis  \Abdis6',  non  iam  coniicere,  sed  divinare  et  hariolari  videtur 
Assemani  dicens  : 

«  Horum  [Hymnorum?]  fragmentum  exstat  in  laudes  Martyrum  sub  initium 
«  Codicis  II {  Nitriensis;  eorumque  magna  pars  Officiis  Syrorum,  Maronitarum 
«  videlicet,  lacobitarum  et  Nestorianorum  inserta  est,  atque  hymnis  Ephraemi, 
«  lacobi  aliorumque  ita  permista,  ut  nullo  fere  indicio  a  reliquis  discerni 
«  possinL  » 

Imprimis  notandum  est  verba  haec  sophisma  involvere.  Nam  si  Hymni  illi 
reliquis  ita  permisti  sunt,  ut  discerni  nequeant,  unde,  quaeso,  novit  Assemani 
eos  re  vera  Ofliciis  illis  insertos  esse?  Porro  {L&  et  i&jl»4*  verba  sunt  technica 
breviariorum  Syriacorum  et  significant  carmina  brevia,  quae  in  officiis  noctur- 
nis  et  diurnis  antiphonarum  vice  funguntur.  Contra  oratio  illa  panegyrica, 
quamrespicit  Assemani,  subscriptione  teste  fr^o*>*  inscripta  erat,  ita  ut  e  ver- 
bis  \Abdisd*  probari  nullatenus  possit  Marutham  orationem  aliquam  in  laudes 
martyrum  conscripsisse,  Syri  enim  hoc  genus  orationis  nunquam  nomine  n* 
aut  iLlio^  designabant.  Perperam  igitur  confundit  Assemani  «  odas  »  et 
«  hymnos  »  Maruthae  cum  sermone  panegyrico  codicis  syriaci  Bibl.  Vatica- 
nae  161. 

Ceterum  similia  narrat  commentarius  Amri  et  Slibae  de  Ahai  successore 
Isaaci,  catholico,  qui  cum  a  Iezdegerd  rege  in  Persidem  legatus  esset  ad 
componenda  quaedam  magni  momenti  dissidia,  quae  Iezdegerdi  cum  Bihuro 
Saporis  filio,  suoque  germano,  Persidis  ac  provinciarum  principe,  emerserant, 
illuc  perveniens,  expedito  negotio  sibi  a  rege  concredito,  «  ad  perquirenda  Mar- 
tyrum  sepulchra  se  convertit,  qui  martyrium  passi  essent  sub  Sapore,  investigans, 
quam  ob  causam  quisque  illorum  occisus  esset  eorumque  scripsit  historiam*... 
Et  paulo  infra  :  «  Librum  composuit  commentariorum  de  martyribus  ecclesiac 
orientalis,  de  quibus  scripsit  etiam  Daniel  ibn  Mariam  in  historia  cui  nomen 
«  Ecclesiastica  *  ».  Quae  assertio  Amri  eo  maioris  est  momenti  quod  textus 

1  Aliter  notatus  Vaticanus  Syrus  161. 

2  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  122  :  Sermo  ille  subscribitur  :  ^jJo|K .*•>»!  >*£  u&^  fc^a*  ^ 
IAjj^m  i&ift  M^r*  jvom»!  <(  Explicit  sermo  primus  in  laudes  et  victorias  martyrum  terrae 
Orientis  ».  —  Syri  autem  inscriptionem  Hbri  in  line  repetere  solent. 

3Gismondi,  Maris,  Amri  et  Slibae  de  patriarchis  Nestorianorum  commentaria, 
Romae,  1895,  pag.  25. 

*  Scilicet  Daniel  bar  Tubanita?  sic  R.  Duval,  op.  cit.,  p.  235. 
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a  R.  P.  Gismondi  editus  de  tali  diligentia  Maruthae  prorsus  silet  et  solum 
refert  eum  ossa  martyrum  secum  asportasse. 

Assemani  tamen  in  praef.  gen.  (Act.  SS.  Martyr.,  p.  xlvii)  textum  arabicum 
ex  opere  Maris  desumptum,  citat  sub  nomine  historiae  Amri  ibn  Matta  : 

w*5J!   \Xa>      Jt  yjX^  ^JjJ^  *±£&}  •***=*?  ^rV^  S^  L^t^*f   ^S^3    '***    *-^^    J+^ 

£*  collegit  Maruta  magnam  partem  ossium  martyrum  qui  in  oriente  martyrium 
fecerunt  et  omnes  libros,  quos  invenit,  descripsit  et  secum  asportavit  et  eorum  partem 
in  Maipharkin  in  sede  sua  reliquit  atque  benedictio  inde  percipitur  et  reliquam  partem 
in  Occidentem  advexit  atque  inter  ecclesias  distributa  est.  (Gismondi,  op.  cit.,  p.  fl.) 

Traditio  itaque  syriaca  de  hac  re  nihil  probat,  nam  ex  verbis  Maris  pro- 
bari  nequit  Marutam  martyria  composuisse;  verbum  ±~>  potius  innuit  eum 
potius  merum  collectorem  Actorum  egisse,  proinde  suppositio  Assemani,  qui 
verbis  \Abdisd*  innixus  collectionem  anonymam,  a  se  editam,  Marutae  ad- 
scripsit,  prorsus  reiicienda  est  ut  mere  gratuita;  imo  collectione  ipsa  exami- 
nata  manifestum  est  Marutam  auctorem  eiusdem  non  esse. 

3.  Collectio  nimirum  martyriorum,  de  qua  agimus,  unum  opus  constituit 
eamque  ab  auctore  unico provenire  ex  epilogo  martyrii  ultimi,  Acta,  'Akkebs- 
mae  et  sociorum  continentis,  concludendum  est,  qui  epilogus  non  solum  ambi- 
tum  Actorum  aliquatenus  determinat  sed  etiam  de  aetate  auctoris  notitias 
magni  momenti  suppeditat.  Locus,  de  quo  agimus  is  est  (Bedjan,  op.  cit.t 
t.  II,  p.  394  sqq.)   : 


o-*-6i/  )&oo4a  }/  :^Jf  PW»  b~U  )f6  ..;.*»«>  |6oj  t  :woi>  ^toij  *££  Aofiof»  :&**•  »6*j6  \L±l  ^a!  *\  Lj/ 
ov»  *****  jlijJo  Li6^/  <*ji»  :)Uo  o*lao»  ^Soj  )f6fr:«.Ao  L5i»6>\6  LoaJJl  ^oowlao^t  :-Lo^L»  |{6*fa&>.  ^jf  J»6*»7' 
^  .voooi^of  LLLa  ;alUj  :vU+*>  46-toi  v)o  .v6ov.fea»»  Lioji  ,..\aoli  :v&Jo  JoOaoj  6ovjj  .L-LijJoj  Lkljo  Jjov» 
wJ6>»t6  v6o»i6j;  >  ■  rnvojo  v6oyaJu.»o  v6ov*Jcl^»jo  v6ot«  ^frojo  v6ov*ij-^6/jo  voovl^i»o  v6ov?jLi*»6  voot>  *"»  JdJLvaI  V-s^ 
.l^ioo  |k>  v6oA  Looj  L&a&  Mjin:..»  ^[  s^iij  JlV*/»  Lfr^f  :)Vl  l1^*3*9  ^°  ^?  L&!  )£»*  v6ovs*£^>\ft 
:^okof  piofi  vpoL*u>»r  ^So,  ^oo^JLX»»  iUJLa*  )U6oo  :)J»i  LlijJo  :JS»JL)o  L36,  lW  ^oJLof  :vooj^t  p4  Jtaij  ovooo 
voouio  jl  ^»  t^o  Lilj  l^  ^^j6  jJJxul  ^J*|  frj  ^4^»  4-^jJ*?  I^H/t  LkSfo  |»&vo>  v6ovvi  >*JL  vbJo\  ovLo>Uo 
v6offt  *  tlin  v6o|L6^44  *■$/©  lUjJ  ji  y-f  v6ov^jJo  :Lfc»  J-  ^f  v6ov^j  ^of  1*0^4*  :o6oajo  v6o£>it  )o\=Ja*o 
Liiojii  J*oii*»f  *£o*  :)i>  oo,  ^SmJ  (k>  .^ai  ^Ju  v6ov\S  >M  PoJL  Lll»  ||^  jl»  00,,-fo  :>^6juL>f  )k4  v6o*6fOMi>o 
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Egro  autem  (vir)  6oms  destitutus  et  parvae  scientiae  (homo),  qui  haec,  quae 
ingenium  meum  superant,  scripsi,  haud  temere  ad  haec  dicenda  processi,  sed  ex 
caritate  ad  ea  consignanda  accessi,  ut  societas  peccaminositatis  meae  eorum  me- 
moria  expietur  atque  ad  utilitatem  et  exhortationem  eius,  qui  legere  ^amat,  ut 
cognoscat  certamen  et  victoriam,  in  quibus  Ss.,Martyres  Orientis  stabant.  Quodsi 
sermo  noster  fatuus  sit,  saliatur  sanguine  mortis  eorum;  si  enarratio  nostra  in- 
sipiens  sit,  sapiat  passione  caedis  eorum.  Enarrationem  enim  passionum,  tormen- 
torum,  flagellorum,  tribulationum,  caedium,  lapidationum,  amoris,  patientiae  ve- 
rorumque  responsorum  iudicibus  redditorum  e  scripto  verace  desumpsimus,  patrum 
investigatione  reperto,  quod  licet  stylo  vulgari  conscriptum  nec  sat  lucidum  fuerit, 
ex  illo  exemplo  hanc  eorum  effigiem  praestantem  et  magnam  victoriam  et  soler- 
tiam  gloriosam  fortitudinis  eorum  constituimus,  de  qua  re  in  primo  nostro  sermone 
scripsimus  et  sermonem  nostrum  ad  omnes  sanctos  martyres  locorum  diversorum 
Orientis  extendimus.  Et  quoniam  non  potuimus  sententiam  in  unumquemque  latam 
et  caedem  et  nomina  omnium  deflnire  et  exponere,  hanc  ob  causam  iudicia  eorum 
veluti  unum  actum  iudicialem  congessimus  victoriasque  velut  victoriam  unam  et 
fortitudinem  et  gloriam  et  bonum  ipsorum  in  Christo  martyrium  coruscare  feci- 
mus,  perinde  ac  si  condemnatio  communis  in  omnes  decreta  esset. 

<c  Nec  existimet  lector  ea,  quae  in  sermone  nostroprimo  conscripsimus,  ante- 
riora  esse  tributo  gentis  nostrae  et  occisione  Simeonis  episcopi  Seleuciae  et  Cte- 
siphontis  et  magna  caede,  quae  facta  est  in  martyres  in  territorio  provinciae 
Husitarum  anno  32  Saporis,  regis  Persarum,  sed  hoc  ipsum  tempus  initium  est 
persecutionis  nostrae.  Fundamentum  enim  initio  sermoni  nostro  construximus  et 
tunc  aggressi  sumus  breviter  ostendere  paucorum  ex  eis  mortem,  horum  qui 
in  locis  nobis  proximis  erant 

Et  forsitan  dices  :  Vbi  sunt  tribulationes  et  cruciatus  amari  et  pessimae 
mortes,  quae  in  sermone  primo  descripta  sunt?  Sinat  tamen  qui  (hoc)  dixerit,  ut 
ei  persuadeamus,  nos  nonnisi  paucos  e  plurimis  in  lucem  proferre  potuisse.  Om- 
nes  hit  qui  in  Porta  regis  occisi  sunt,  ense  sublati  sunt,  qui  vero  manibus  Mopto- 
rum  '  ceciderunt,  quorum  nec  nomina  nec  domicilia  nobis  innotuere,  cruciati  et 
tribulati  sunty  uti  scripsimus;  plurima  autem  tormentorum  istorum,  et  priorum 
passionum,  quas  computavimus ,  prout  veraciter  edocti  sumus,  auctoribus  Moptis 
pessimis  in  urbibus  Persidis,  qui  ibidem  dominabantur,  perpetrata  sunt  in  mar- 
tyres,  Dei  servos.  Et  quod  ad  reliquos  martyres  attinet,  quorum  omnium  mar* 


e  priscopersico  mag  -f"  had.  mag  ==  Magus,  i*o^o  Thalm.  NttnaON;  bad  si- 
gnificat  dignitatem,  munus.  Voci  syriacae  correspondet  ^y  designans  iudicem,  sapien- 
tem,  magum. 
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tyria  et  mortes  et  iudicia  descripsimus,  quidam  eorum  nostris  diebus  martyrium 
subierunt,  quos  et  vidimus;  qui  vero  anteriores  nobis  fuerunt  eoo  ore  senum 
episcoporum  et  presbyterorum  veracium  et  fidelium,  qui  viderunt  et  diebus  eorum 
vixerunt,  exactam  eorum  historiam  conscripsimus.  » 

4.  Epilogus  hic  clare  docet  auctorem  in  Perside  vixisse,  cum  dicat  se 
eos  dumtaxat  martyres  compertos  habere  qui  sibi  prope  fuerint;  haec  verba 
vix  Marutae  sunt,  qui  legatione  fungens  haud  diu  in  Oriente  remansit, 
proinde  vix  dicere  potuit  aliquos  sibi  prope,  aliquos  procul  fuisse.  Idem  se- 
quitur  e  verbis,  quae  auctorem  ultimos  martyres  persecutionis  Saporicae  vi- 
disse  asserunt.  Etenim  Maruta  tempore  Iezdegerd  regis  (inde  ab  anno  399) 
Persidem  adibat,  nec  probabile  est  episcopos  «  Caesari  »  subditos  tempore 
Saporis  territorium  hostile  visitare  potuisse,  quin  semet  gravi  pericuk)  ear- 
ceris  exposuissent  ut  «  exploratores  »  et  «  emissarii  »  Caesaris,  christianos 
ad  rebellionem  seducentes.  Quodsi  igitur  auctor  se  ultimos  martyres  vidisse 
asserat,  manifestum  est  eum  collectionem  istam  saeculo  IV  exeunte  aut  V 
ineunte  compilasse.  Imo  tempus  exarationis  actorum  Assemani  accuratius 
adhuc  determinari  poterit,  si  certum  est  sermonem  illum  introductorium, 
de  quo  in  citato  epilogo  loquitur,  eundem  esse,  quem  cod.  Vat.  Syrus  16i 
fragmentarie  tantum  continet.  Res  nequit  certo  erui.  Verba  enim  epilogi  sup- 
ponunt  sermonem  introductorium  conspectum  generalem  factorum  historico- 
rum  exhibuisse,  monet  enim  ne  quis  putet  ea  anteriora  esse  tributis  Christianis 
impositis  et  caede  martyrum,  fragmentum  autem  illud  nihil  eiusmodi  continet; 
ex  altera  autem  parte  notum  est  cod.  Vat.  atque  editionem  Bedjan,  quae  paulo 
plus  habet,  duas  tantum  sermonis  partes  exhibere;  tertia  pars  deest,  ut  docet 
nota  syriaca  apud  Bedjan  (p.  57,  n.  4),  qui  arbitratur  12  folia  in  mensura 
editionis  suae  periisse ;  hinc  impossibile  non  est  orationem  illam  initio  conspec- 
tum  historicum  exhibuisse,  prout  revera  sermo  ille  saepenumero  in  textu  ipso 
eiusdem  voce  Htf  «  historia  »  designatur1.  Ex  altera  parte,  ea  quae  de  argu- 
mento  introductionis  in  epilogo  citato  Actorum  \Akkeb§mae  dicuntur  orationi 
huic  accuratissime  conveniunt.  Auctor  nimirum  sermone  hoc  omnes  martyres 
Orientis  celebrat  primo  viros,  dein  mulieres2.  Sine  dubio  ad  introductorium 
sermonem  istum  spectat  obiectio  quam  sibi  solvendam  in  epilogo  dicto  propo- 
nit :  ubi  sint  tribulationes  et  cruciatus  amari  et  pessimae  mortes  in  primo  sermone 
descriptaePCui  obiectioni  viam  praecludere  volens,  respondet  se  in  Actis  eos 
tantum  respexisse,  qui  sibi  innotuere,  quorum  plurimi  in  ipsa  collectione  sine 

1  Sic  pag.  65,  81,  ed.  Bedjan. 

2  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  t.  II,  Lipsiae,  1891,  p.  81  sqq. 
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cruciatibus  occisi  esse  dicuntur.  Compertum  tamen  se  habere  dicit  innumeros 
alios  sibi  prorsus  ignotos  in  interiore  parte  Persidis  comprebensos  esse  et  fa- 
naticis  Moptis  agentibus  acerbissima  tormenta  subiisse,  quorum  nomina  sibi 
ignota  esse  fatetur.  Haec  sententia  rhetoricas  descriptiones  mortis  martyrum 
respicere  videtur  in  sermone  introductorio  contentas,  quibus  tamen  haud 
omnia  martyria  conveniunt ;  nam  martyres  demum  versus  finem  persecutionis 
tormentis  cogi  incepere  ad  apostasiam  et  ad  religionem  regni  amplectendam. 

5.  Est  tamen  aliqua  difficultas,  quae  obstat  quominus  sermonem  illum 
introductorium  toti  collectioni  annumeremus.  Codex  nimirum  Vat.  Syrus  160 
antiquissimus  sermonem  hunc  omisit.  Fol.  79b  enim  subscriptione  absoluta 
vitae  S.  Simeonis  stylitae  fol  80*  nihil  nisi  figuram  hanc  rudem  continet  : 


fol.  autem  80bincipit : 

v&oU.\4t»o  vOotSlLo  soot*?i»  *»io*... 

«  [De]  expositione  tormentorum  et  passionum  et  caedium  eorum  ».  Cuititulo 
alia  manu  adiectum  legitur  : 

«  [Historia]  S.  Simeonis  [Bar  Sabbae]  ». 
Prima  autem  inscriptio  operis  certe  eadem  est,  quam  Vat.  Syr.  161  fol.  18' 
exhibet  : 

^   >vio\  )Vom»j  soom^  v}l!    (S*C)  ft^b  .J-LjjJo;   L>»L£t  Kt>o&£  )?*«»    Liijio  jLAjjJ.   ^  ^o/L/*»   fr^oi  ^* 

.  vo»t£k£tOO  soot£*Lo  sooppi  *»&* 

«  Desinit  sermo,  qui  dictus  est  de  gloria  et  victoria  martyrum  omnium  in  terra 
Orientis.  Sermo  secundus  de  iisdem  martyribus ;  de  expositione  tormentorum  eorum 
et  passionum  et  caedium.  » 

Inscriptio  autem  haec  in  MS,  praefigitur  martyrio  S.  Simeonis,  quae  cum 
rhetorica  enarratione  incipit  de  gloria  Machabaeorum,  cui  sine  ulla  rubrica 
adnectitur  martyrium  S.  Simeonis  et  quidem  in  Cod.  Vat.  Syro  160  in  forma 
breviore  et  in  Cod.  Vat.  Syro  161  in  forma  longiore.  Quaestio  igitur  ea  cst, 
ubinam  verbahaec  origine  tenus  steterint.  Inscriptio  enim  haec  ex  altera  parte 
sermoni  introductorio  multo  magis  convenire  videtur,  quam  martyrio  S.  Si- 
meonis,  ex  altera  parte  vero  sermonem  aliquem  alium  supponit  de  expositione 
tormentorum  et passionum  et  caedium  SS.  Martyrum.  P.  Bedjan  quidem  sermonem 
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hunc  alterum  perperam  confudit  cum  rhetorica  introductione  MS^  de  gloria 
Machabaeorum ;  haec  enim  introductio  pars  integralis  esttotius  Martyrii  S.  Si- 
meonis,  quod  iam  exinde  liquet,  quod  auctor  incepta  parte  historica  Martyrii 
post  verba  «  anno  117  regni  Persarum  »  etc,  ad  Simonem  Machabaeum  redit 
eumque  denuo  cum  Simeone  bar  Sabb&'e  comparat. 

Vocabulum  **&*  «  distinctio,  expositio  »  in  inscriptione  operis  duplicem 
admittit  sensum  :  aut  designat  aliquam  expositionem  generalem  de  poenis  rfi- 
versis  tormentisque,  quae  martyres  subierunt,  aut  de  martyribus  diversis  agit, 
qui  ea  perpessi  sunt.  In  casu  prirao  alius  sermo  a  primo  panegyrico  diversus 
in  collectione  ipsa  existere  deberet,  quod  uti  probatum  est  non  evenit,  restat 
igitur  ut  vocabulum  **&»  in  sensu  altero  accipiatur,  in  quo  casu,  )L^a>o  «  sermo 
secundus,  distinctio  »  vel  potius  expositio  tdrmentorum  totam  partem  specialem 
operis  designat,  quae  de  singulis  martyriis  agit,  prout  etiam  in  epilogo  operis 
auctor  se  in  primo  sermone  effigiem  praesta?item9  magnam  victoriam,  solertiam 
gloriosam  martyrum  conscripsisse  dicit  et  dein  sermonem  suum  ad  omnes 
SS.  Martyres  Orientis  se  extendisse  asseverat. 

6.  Igitur  probabilissimum  est  sermonem  panegyricum  in  laudes  martyrum 
partem  introductoriam  collectionis  fuisse,  licet  res  certa  non  sit,  cum  inscri- 
ptio  eiusdem  desit  et  omnia  argumenta,  quae  in  favorem  suppositionis  istius 
afferri  possunt  ex  indiciis  internis  desumpta  sint.  Quodsi  autem  prologus  ille 
ab  auctore  totius  collectionis  scriptus  est,  omnino  probatur  auctorem  eiusdem 
non  esse  Marutham.  Prologus  enim  collectionis  intima  compassione  et  vivida 
dictione  testem  oculatum  rerum  gestarum  prodit • .  Verba  prologi  ubique  tri- 
stitiam  desperationi  proximam  redolent,  auctor  amare  deplorat  desolationem 
ecclesiarum*  et  consolationes ,  quas  ex  S.  Scriptura  desumit3,  ne  unico 
quidem  verbo  spem  aliquam  mutationis  tristis  ecclesiae  status  indicant. 
Maximi  momenti  est  pars  illa  prologi,  ubi  auctor  dum  iniurias  recogitat  prae- 
ceptorum  caritatis  erga  inimicos  oblitus  diras  maledictiones  in  persecutores 
effundit 4 . 

«  Et  nunc  Domine  custodi  nos  a  castris  canum  immundorum  sanguinem  lam- 
bentium,  qui  nos  circumdant.  Da  in  os  nostrum  modo  maledictiones  incorporatas 
contra  eos,  nam  lingua  nostra  benedictionibus  assueta  est.  Proteride  labia  nostra, 
ut  incurventur  et  extendantur  et  sagittas  peremptorias  in  eos  velut  pluviam  de- 
mittant,  quia  nescierunt  benefacere  et  dilexerunt  maledictiones  et  noluerunt  bene- 

1  Bedjan,  op.  cit.y  t.  II,  p.  58,  60. 
*  Ibid.  p.  104  sqq. 

3  Ibid.  p.  113  sqq. 

4  Ibid.  p.  91  sqq. 
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dictiones*.  Sanctifica  Domine  diadema  Orientis  et  da  ei  recipere  scientiam  tuam 
veram,  sicut  Cyrus  implet  voluntatem  tuam.  Constitue  Domine  Cyrum  loco  Cyri 
ad  instar  Cyri2  et  retribue  iram  et  malum  seductoribus  eorum  :  septuplum  in 
sinu  eorum,  impropria  eorum,  qui  improperaverunt  tibi  Domine*.  Educ  iustitiam 
tuam  per  scintillas  ignis  e  naribus  eorum  consumentis  foetorem  pinguedinis  igne 
percussae.  Exardeat  super  eos  nubes  demittens  sulphur  et  ignem,  pro  eo  quod 
contaminaverunt  terram  et  polluerunt  creaturam .  Dele  castra  peregrina,  quae  nos 
circumdant,  et  castra  tua  sancta  monstra  nobis,  Domine,  utpacifia  eorum  tisione 
visus  eorum  foedus  a  visu  nostro  operiatur,  quoniam  castra  angelorum  tuorum 
circumdant  timentes  te  et  eripiunt  eos.  Mitte  nobis  angelum  confirmantem  nos  in 
hoc  nostro  certamine,  sicut  misisti  Iudae  Machabcwo 4  forti  virtute  in  proelio  in 
adiutorium  ei,  vectum  equo  albo  et  praecinctum  veste  aurea.  Videat  eum  turma 
superborum  et  conturbata  concidat  velut  agmen  Traditoris,  quod  visa  gloria  tua 
cecidit  retrorsum5.  Responde  nobis  tempore  isto  tribulationis  et  confirma  virtute 
tua  debile  genus  Hevae  et  concidantur  in  victoria  nostra  gladio  tuo  invisibili  uti 
concisi  sunt  osores  tui  ascendente  inproelium  Debbora*.  Tu  quidem  maledicebas: 
dicamus  nos  quoque  :  maledic  eis,  maledic.  Dicit  angelus  Domini :  eiice  eos  cum 
maledictione  ex  haereditate  tua  et  surgat  ante  eos  hasta  et  acies  gladii,  qunm  in 
adventu  tuo  mater  tua  pertransire  fecit  e  carne  debilis  Adae1.  Domus  suas  perficiant 
cum  lamentatione  primogenitorum  suorum,  sicut  Achab  in  Abiram  etportas  suas 
erigant  cum  evulsione  crinium  suorum  ob  novissimos  suos,  sicut  filius  *Amri  propter 
Sakub*.  Evaginetur  gladius  tuus  velut  fulgur  et  confodiat  hypochondria  cordis 
eorum  exeatque  pinguedo  ex  intestinis  eorum,  quae  intumuerunt  et  dilatata  suni 
dapibus  exquisitis!  Hasta  tua  disrumpatur  venter  eorum  plenus  immunditia,  sicut 
attigit  hasta  Pinchas  fornicarios  similes  illis9.  Fiant  cadavera  frigida  per  sa- 
gittas  tuas l0,  sicut  myriades  Sancherib  per  angelos  tuos!  Inebria  sagittas  tuas  san- 

1  Ps.  cix,  17. 

2  Sensus  est  :  Constitue  nobis  regem  talem  sicut  Cyrus  erat  qui  voluntatem  tuam 
implevit  reddens  populo  electo  libertatem  et  templi  diruti  reaedificationem  concedens. 

3  Ps.  lxxix,  12. 
*  II  Mach.  x,  29. 

5  Ioh.  xviii,  6. 

6  Iud.  iv. 

7  Luc.  ii,  35.  Applicatio  citati  huius  loci  supponere  videtur  lectionem  versionis  sy- 
riacae  repertae  in  monasterio  S.  Catharinae  :  omujjaj.  «  pertransire  facies  »,  quod  auctor 
eo  sensu  ut  «  educere  facies  »  intellexit. 

8  III  Reg.  xvi,  34.  Dubium  manet  unde  sumpserit  auctor  assertionem  patrem  Sakub 
cAmri  filium  fuisse,  probabiliter  Achab  eunden  esse  cum  rege  impio  Achab  'Amri  filio 
putavit  ut  legit  Pesitta. 

9  Num.  xxv,  8  sq. 

40  Sic  legit  codex  alter  apud  Bedjan,  op.  cit.,  p.  93,  n.  1. 
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gxiine  ipsorum  et  gladius  tuus  comedat  carnes  cervicum  earum  superbarum.  Co- 
acerva  super  eos  infortunia,  ut  affligantut;  et  consummantur  spiritus  eorum  !  Absume 
eos  ex  Oriente,  sicut  consumpsisti  protervos  Aegypti  per  manus  Moysis  et  Aaron . 
Iaceant  cadavera  eorum  coram  volatilibus  coeli  et  bestiis  terrae,  nec  sit  qui  con- 
greget  ea!  Perde  eos  e  terra  vitae,  nec  inveniantur  in  ea  et  sciant  te  esse  Deum, 
qui  dominaris  in  terram  et  habitatores  eius,  et  da  tranquillitatem  loco  nostro  post 
nos  et  da  pacem  regioni  nostrae  propter  nostram  conversionem  ad  te!  Reconci- 
liare  Domine  per  sanguinem  nostrum  et  relinque  reliquias  populo  tuo  direpto.  Et 
sic  porro. 

Haec  verba  Maruthae  non  esse  manifestum  est.  Si  enim  auctor  orat  Deum, 
ut  Cyrum,  id  est  regem,  qui  Ecclesiae  libertatem  restituat  et  diruta  sanctuaria 
reaedificare  permittat  —  pro  Cyro,  similem  Cyro  constituat,  verba  illa  ante  Iez- 
degerdem  II  scripsit,  qui  Marutha  interveniente  Ecclesiae  libertatem  agnovit. 
Nec  intelligitur,  quam  ob  causam  uteretur  Marutha  verbis  tam  duris  et  impre- 
cationibus  tantam  rabiem  redolentibus,  si  una  cum  collectione  hanc  quoque 
introductionem  composuisset.  Iezdegerd  enim,  cuius  tempore  Marutha  Persi- 
dem  visitavit,  Christianis  favebat,  Marutha  vero  unus  fuit  episcoporum  illo- 
rum,  qui  Iezdegerdem  propter  libertatem  Ecclesiae  redditam  encomiis  ce- 

lebrabant 1 . 

* 

7.  Igitur  tum  epilogus  tum  introductio  totius  collectionis  Martyria  in 
eadem  contenta  ante  pacem  Ecclesiae  a  Iezdegerde  redditam  exarata  esse 
supponunt;  terminus  igitur  recentissimus,  qui  actis  exaratis  adscribi  potest, 
annus  407  est',  nam  anno  sequente  pace  cum  Romanis  inita  Syris  spes  rerum 
mutationis  affulgebat. 

His  autem  expositis  quaerendum  erit  qualis  fuerit  recensio  illa  Martyrii 
S.  Simeonis,  quae  in  nostra  collectione  exstabat.  Iam  innuimus  Martyrium 
S.  Simeonis  in  duplici  exstare  recensione,  in  illa  nempe,  quam  nos  sub  lit- 
teris  MSj  signavimus  et  quam  prae  ceteris  exhibet  Codex  Vat.  Syrus  anti- 
quissimus  160  et  illa,  quae  apud  nos  notata  MS,  legitur  etiam  in  Cod.  Vat. 
Syro  161.  Haud  pauca  vero  dantur  indicia,  quae  alteram  hanc  recensionem 
recentiorem  esse  suadeant. 

1)  Codex  Vat.  Syrus  160  anno  474  exaratus  tantae  est  auctoritatis ,  ut 
eum  antiquissimam  Martyrii  recensionem  continere  merito  censendum  sit. 

2)  Codex  Vat.  Syr.  161  alteram  recensionem  collectioni  inserens  vestigia 
manifesta  prodit  redactionis  recentioris;  etenim  actis  S.  Simeonis  praemisit 
partem  introductoriam  de  laudibus  Machabaeorum  agentem  eamque  arbitrarie 

1  Braun,  Das  Buch  der  Synhados,   p.  n. 
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truncavit,  nam  post  verba  «  Anno  trigesimo  primo  Saporis  »  alteram  recensio- 
nem  martyrii  inseruit,  quod  prorsus  falsum  est,  cum  in  textu  codicis  prioris 
post  verba  illa  auctor  Simconem  bar  Sabb&'e  cum  Simone  Machabaeo  denuo 
comparet. 

3)  Recensio  altera  in  Codice  Vat.  Syr.  161  collectioni  inserta  multo  recen- 
tiorem  redolet  aetatem.  Haec  enim  origine  tenus  non  solum  Acta  Simeonis,  sed 
etiam  Martyrium  Pusai  archiopificis,  Marthae  filiae  eiusdem,  descriptionemque 
caedis  magnae  Christianorum  continebat,  quae  in  urbe  Karka-d-Led&n  evenit. 
Martyria  enim  haec  pariter  in  duplici  exstant  recensione,  quam  P.  Bedjan* 
edidit.  Haec  porro  Acta  continuare  historiam  martyrii  Simeonis  recentioris 
exinde  patet,  quod  in  MS,  de  Pusai  vix  aliquid  dicitur  excepta  incarceratione 
eius,  Acta  vero  eiusdem  incipiunt  verbis  : 

Revertamur  igitur  ad  historiam  confessionis  gloriosi  inter  Martyres  et  fortis- 
simi  Pusai,  quae  verba  aperte  innuunt  martyrium  hoc  historiam  alibi  inceptam 
continuare. 

Initium  martyrii  S.  Marthae  idem  testatur  : 

.'  wt£D&»  l-~j-i^  ©£.  JOOJ  Kll  ^oJLd  l&  |f~  |M-i  ^f 

«  Etiam  filiam  unicam  monialem  habuit  victor  Pusai  ». 

Historia  denique  <c  caedis  magnae  »  exordium  sumit  his  verbis  : 

.3  ^o  |La*  jL*ij  VJ  |AjLAJ-t6^  .vklxJ»  fi+a^  vj  J>  \1mj 

«  Redeamus  ad  ordinem  narrationis  nostrae.  Feria  secunda  hebdomadae 
magnae  »,  etc... 

Sed  omne  dubium  tollitur  subscriptione  in  fine  historiae  caedis  magnae 
positae  :  4  i^j*©,  *-3  loo,»  jLa*  i^^.»o  ^do^»  ol^  j£v*>  jk*:^  jk-jjit  j&om»  a^*  cc  Desinit  Mar- 
tyrium  gloriosae  et  sanctae  Marthae  filiae  Pusai  et  caedis  magnae,  quae  facta  est  in 
provincia  Huzitidis  ».  Quae  subscriptio  sola  est  e  codicibus  desumpta,  subdivi- 
siones  reliquas  Bedjan  introduxisse  videtur,  quod  iam  ipsa  earum  forma  indi- 
cat,  ut  exempli  gratia  :  i=;i©o,  «u^  io©,;  jL>t  \±*l  «  Caedes  magna,  quae  facta  est  in  pro- 
vincia  Huzitidis  »,  Syri  enim  hoc  in  casu  nunquam  omittunt  praemittere  vocem 
jLlxaI  «  narratio  ».  Si  autem  Acta  haec  olim  unam  collectionem  constituerint, 
terminus  qui  potest  fingi  antiquissimus  compositionis  eorum,  e  notula  eruitur 
in  fine  Martyrii  S.  Marthae  adiecta,  quae  refert  corpus  sanctae  rixis  plu- 
rimis  occasionem  dedisse,  donec  Saumai,  episcopus  urbis  Karka,  reliquias 
eius  exposcens  eas  in  ecclesia  sua  honorifice  sepelivit5.  ~**$  ^^  ^o  i^L»/  v;  i$ 


4  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctorum,  Lipsiae,  1891,  t.  II,  pp.  208-248, 
2  Ibid.  p.  233. 
3et*/Wrf.  p.  241. 
4  Ibid.  p.  248. 
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.sto*J&*>  >*ilo  4\j3cl  ik*  :  »^  v^  i^Je  sfc*&»  )JioL  MaS  ^uajL»/  ((  Hoc  autem  a  sancto 
Saumai*  episcopo  gestum  est  anno  octavo  Bahran  regis,  filii  lezdegerd,  (anno) 
89  coronationis  eorum  »,  qui  est  annus  428/9  D.,  octavus  Bahran  regis,  89 
post  annum  3i  Saporis  (340/i)  quo  anno  S.  Simeon  testibus  Actis  martyrium 
subiisse  dicitur.  Cum  porro  Saumai  sanctus  dicatur,  patet  Acta  ista  post  mor- 
tem  eius  conscripta  esse,  terminustamen,  qui  recentissimus  esse  potest,  nequit 
certo  erui,  quo  Acta  conscripta  sint;  probabile  autem  est  ea  ante  initium  sae- 
culi  VI  conscripta  esse.  Recensio  enim  illa  in  codicibus  tum  Nestorianis  tum 
Iacobiticis  invenitur,  quod  inde  a  fine  saeculi  V  haud  facile  contingeret.  Cata- 
logus  haereticorum  (MS,  n.  20)  antiquas  sectas  dumtaxat  gnosticas  et  paganas 
exhibet,  quae  pro  posteriore  scriptore  momento  carerent,  sermo  denique 
christologicus  S.  Simeonis  coram  rege  habitus  omnino  orthodoxus  est,  quod 
spectata  agendi  ratione  compilatorum  posteriorum  inexplicabile  esset,  cum 
hi  studio  singulari  dogmata  sibi  familiaria  in  ore  antiquiorum  ponerent.  Chri- 
stus  scilicet  Deus  et  homo  declaratur,  quae  locutio  quidem  etiam  modo  Nesto- 
rianorum  exponi  potest2,  deest  tamen  pugnacitas  polemica,  quam  Nestoria- 
nus  auctor  saeculi  VI  vel  VII  vix  evitasset.  Recensio  porro  poetica  MS,  iam 
antiquitus  in  breviarium  Nestorianum  recepta  est  et  vix  saeculo  VII  posterior 
esse  videtur8.  Vestigia  tertiae  recensionis  ex  MS,  ortae  \Amr  servavit,  quae 
saeculo  VIII-IX  orta  esse  videtur  et  exaggerationibus  portentosis  vitiata  est4. 

9.  Quod  ad  relationem  attinet  mutuae  dependentiae  MSX  et  MS„  eam  in 
translatione  typis  cursivis  expressimus,  proinde  eidem  examinandae  hic  loci 
supersedemus  notantes  MS,  omnia,  quae  narrationi  suae  conveniebant  ex  MS, 
excerpisse,  cui  non  solum  in  historicis  narrationis  partibus  haud  raro  consen- 

1  Saumai  iste  occurrit  in  actibus  synodalibus  Iabballahae  (a.  410/20)  qua  episcopus  ur- 
bis  Karka  (Braun,  das  Buch  der  Synhodos,  p.  44) ;  in  actis  Iacobi  notarii  [custodis?]  reli- 
quias  quoque  sancti  huius  sepelisse  narratur.  Contra  in  actis  synodalibus  Dadis6c  catho- 
lici  (quae  synodus  episcoporum  in  Markabta-d-Tayyaye  habita  est  quarto  Bahram  regis 
anno  423/4  (?))  episcopus  Karka  urbis  Narses  dicitur  (Braun,  op.  cit.,  p.  46).  Impossibile 
non  est  nomen  Karka  aliam  urbem  designare,  nam  Karka  epitheton  erat  trium  urbium  : 
Maisan,  Arzun,  Bet  Slok  praeter  Karka-d-Ledan.  Sine  determinatione  designat  1)  Karka- 
d-Bet  Slok  (cuius  episcopus  tunc  temporis  'Akkebalaha  erat  :  Bedjan,  op.  cit.y  t.  II,  513) 
sic  apud  Braun,  op.  cit.,  p.  34,  et  2)  Karka-d-Ledan,  quae  in  actis  Iahbalahae  simpliciter 
Karka  dicitur.  Si  autem  Narses  fuisset  episcopus  Karka-d-Ledan,  data  chronologica  Ac- 
torum  S.  Marthae  erronea  essent. 

1  Verba  haec  in  cod.  Vat.  syro  161  accuratissimus  quidam  religiosusque  Iacobita 
fol.  30*  re  vera  correxit. 

8  P.  Bedjan,  Breviarium  Chaldaicum,  Lutetiae  Parisiorum,  1887,  Pars  tertia,  p.  o^  sq. 
Kanon  isto  numero  et  metro  Iacobi  Sarugensis  conscriptus  saeculo  VI  compositus  esse 
videtur. 

4  Cf.  infra  caput  III  Introductionis  in  fine. 

PATB.  8TB.   —  P.  I.  T.    U.  24 
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tit,  sed  etiam  in  aliquibus  partibus  rhetoricis,  sententias,  exhortationes  atque 
laudes  S.  Simeonis  exhibentibus.  MSt  haud  raro  lectiones  meliores,  quam 
MS,  exhibet,  quod  hinc  inde  juxta  MS,  correximus  #. 

Exitus  igitur  disquisitionis  qua  describitur  mutua  relatio  MS,  et  MSt  his 
definiri  potest : 

1.  MS,  partem  esse  collectionis  martyriorum  a  viro  quodam  ignoto  ante 
a.  407  exaratae. 

2.  MS,  post  annum  428  redactum  esse  probabiliter  saeculo  V  exeunte. 

3.  MS,  ab  MSX  pendere  et  multa  e  martyrio  antiquiore  excerpisse. 

His  propositis  et  relatione  mutua  martyriorum  S.  Simeonis  statuta  ad 
ipsam  persecutionem  a  Sapore  excitatam  inquirendam  accedimus.  Fontes 
Graecos  obiter  tantum  tetigimus,  Sozomenus  enim  in  1.  II,  c.  9  historiae  suae 
nullos  alios  fontes  praeter  graecam  traductionem  MSX  historiae  persecutionis 
Christianorum  persarum  novisse  videtur,  quod  verum  est  etiam  de  enarratio- 
nibus  synaxariorum  et  menologiorum. 


CAPUT  TERTIUM 

DE  PERSECUTIONE  SAPORIS 

1.  Notiones  generales  de  causa  persecutionis.  —  2.  Infantia  Saporis.  —  3.  De  Ephra  Hormiz  malre 
eius.  —  4.  Sententiae  eruditorum  de  tempore  quo  persecutio  orta  sit.  —  5.  Notitiae  chronologi- 
cae  operum  Aphraatis.  —  7.  Errores  chronologici  Actorum  syriacorum.  —  8.  Aliae  diflerentiae 
utriusque  Martyrii  S.  Simeonis.  — 9.  Summarium.  —  10.  Amri  relatio  de  martyrio  S.  Simeonis. 

1.  Sicut  origo,  sic  etiam  propagatio  religionis  Christi  in  Perside  caeca  om- 
nino  caligine  obvoluta  est;  proinde  conditio  etiam  statusque  socialis  et  politi- 
cus  christianorum  tempore  antiquo  omnino  ignotus  est.  Religione  autem 
christiana  sensim  sine  sensu  in  Perside  propagata  Christiani  ibidem  degentes 
pace  frui  videntur,  de  persecutionibus  saltem  nihil  constat,  quod  nec  mirum 
est.  Cum  enim  Christiani  in  ipso  imperio  Romano  crudelissime  ad  necem  con- 
quisiti  essent,  Persae  religionem  hanc  sine  periculo  pro  sua  politica  ratione 
considerasse  videntur,  utpote  religionem  ab  adversariis  suis  politicis  proscri- 
ptam.  Persae  quidem  erga  eos,  qui  religionem  in  ipsa  regione  dominantem 
spreverunt,  haud  valde  tolerantes  se  exhibebant,  notum  est,  quantum  sup- 

1  Quasdam  correctiones  alicuius  momenti  vide  n.  35  MS4  in  oratione  S.  Simeonis  in 
carcere  habita. 
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plicium  subierit  Mani  tempore  Saporis  I,  Iudaeos  vero  saec.  III  exeunte 
diversas  persecutiones  perpessos  esse  Talmud  docet  (Iebam.  63b)\  Num 
Christiani  meliorem  sortem  experti  sint,  non  constat,  Constantini  Magni  ad 
Saporem  epistola2  nihil  prodit,  unde  concludendum  esset  Christianos  in 
Perside  vexatos  esse. 

Certum  autem  est  medio  saeculo  IV  Christianis  in  Mesopotamia  tempora 
probationis  diuturnae  institisse,  quae  rerum  mutatio  sponte  quadam  secuta 
est  victoriam  illam,  quam  christianismus  in  Occidente  de  pagana  superstitione 
reportavit.  Christiani  enim  Persidis,  cum  praecipue  nationis  Aramaicae  essent 
et  vinculo  tum  religionis  tum  originis  cum  fratribus  in  parte  occidentali  im- 
perii  Romani  degentibus,  coniungerentur,  atque  in  confiniis  utriusque  im- 
perii  viverent,  quae  causa  erant  litium  bellorumque  cruentorum,  haud  mirum, 
si  Persae  propagationem  christianismi  cum  animo  anxio  considerabant  et  ex 
altera  parte  prorsus  intelligible  est  Christianos  Aramaeos  in  Perside  degentes 
praetulisse  «  Caesarem  »  «  Regi  Regum  »  sub  cuius  imperio  pace  dubia 
fruebantur.  Aphraates  quidem  praedilectionem  suam  erga  imperium  Roma- 
num  minime  celabat  (Dem.  v)  et  reliqui  episcopi  Mesopotamiae  hac  de  re  veri- 
similiter  haud  aliter  sentiebant.  Hac  tamen  circumstantia  admissa,  quae  cum 
in  ipsa  rerum  natura  fundetur  Christianis  Persis  in  vitium  verti  nequit,  non 
potest  probari  Christianos  Mesopotamiae  hos  animi  sensus  aliquando  in  effec- 
tum  deduxisse.  Exceptio  unica  est  historia  Mar  Kardag3,  qui  a  rege  palam  de- 
fecit  et  ei  resistere  ausus  est.  Attamen  historia  ducis  huius  tam  fabulosa  et  tam 
dubia  est,  ut  exinde  vix  aliquid  concludi  posse  videatur.  Ex  altera  parte  Acta 
fide  dignissima  testantur  ipsos  Persas  ansam  dedisse  inimicitiae  Christiano- 
rum  suscitandae  durissima  agendi  et  animadvertendi  ratione,  qua  Magi  ob  ne- 
fastam  zelotypiam  iam  ante  longam  periodum  persecutionis  hic  illic  in  eos 
saevierunt.  Acta  Zebinae4  et  sociorum  eius,  qui  anno  18  Saporis,  —  qui  tunc 
temporis  frena  imperii  vix  proprio  motu  dirigebat,  —  pro  fide  Christi  occisi  et 
etiam  cruciati  sunt,  satis  demonstrant  intolerantiam  religiosam  Magorum  et 
intentionem  generalem  religionem  christianam  aliis  rationibus  deficientibus 
etiam  vi  aperta  reprimendi.  In  his  quidem  Actis  a  Hadabu  coaevo,  nobili  equite 
Saporis,  compositis  nihil  adhuc  accusationum  conspirationis  cum  Caesare  le- 
gitur;  sed  finis  ultimus  persecutionis  id  fuisse  statuitur,  ut  destructis  ecclesiis 
et  monasteriis  incendio  deletis  Christiani  tributis  onerosis  ad  apostasiam  co- 

1  Initio  imperii  Saporis  occisus  esse  dicitur  ^QHJ  12  Hll,  B&ba  m.  fol.  86*. 
a  Eusebius,  De  vita  Constantini,  IV,  9-14,  Die  Grieschischen  christlichen  Schriftstcl- 
ler,  Leipzig,  1902,  Eusebius,  I  Band,  pp.  121  et  seqq. 

3  P.  Bedjan,  Acta  martyrum  et  sanctornm,  t.  II,  p.  442. 

4  Ibid.  p.  39  sqq. 
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gerentur.  Itaque  haud  mirum  Christianos  odium  magnum  adversus  oppres- 
sores  suos  concepisse,  uti  responsa  quorundam  Martyrum  inepta  satis  de- 
monstrant. 

Sed  antequam  annum  martyrii  S.  Simeonis  inquirendum  suscipiamus, 
quaedam  de  Sapore  praemittenda  sunt,  quae  causa  fuerunt  eventus  huius  fu- 
nestissimi;  in  quo  negotio  historiam  potissimum  a  Tabari  exaratam  et  a 
Cl.  Noldeke  translatam  et  doctissime  adnotatam  sequimur  \ 

2.  Sapor,  <c  rex  regum  »,  uti  reges  Persarum  se  ipsos  titulo  isto  regum 
antiquorum  iam  a  Dario  usitato  insignierunt2,  —  filius  natu  minimus  Hor- 
mizdae,  anno  309  regnare  coepit  et  annus  primus  regni  eius  a  die  5  Septem- 
bris  anni  eiusdem  computatur 3.  Licet  filius  postumus  Hormizdae  fuerit  et  fra- 
tres  natu  maiores  habuerit,  regni  principes  deposito  propter  crudelitatem 
Adharnarse,  spretoque  Hormizda  fratre  altero,  qui  postquam  in  carcerem  con- 
iectus  est  inde  evasit  et  ad  Romanos  confugit,  atque  excaecato  tertio,  cuius 
ne  nomen  quidem  constat*,  Saporem,  adhuc  in  utero  matris  latentem  regem 
proclamarunt.  Eventum  istum  singularem  sic  narrat  Agathias  Scholasticus  : 

Post  [Hormizdam]  Sapor  plurimo  longissimoque  tempore  rerum  potitus  est, 
quippe  tot  annis  regnavit  quot  et  vixit.  Matre  enim  adhuc  ipsum  utero  gestante 
regii  generis  successio  vocabat  ad  regnum,  quod  ipsa  esset  paritura.  Dubitabatur 
vero  masculum  an  femellam  esset  partu  editura.  Primores  itaque  regni  praemia  ac 
dona  proposuerunt  magisy  ut  de  futuris  praedicerent.  Equam  itaque  gravidam  in 
medium  adducunt  iam  partui  proximam  iusseruntque,  ut  magi  de  hac  prius  vati- 
cinarentur,  quod  futurum  censebant.  Ita  enim  paucis  post  cognituros  se  credebant, 
quae  illorum  divinatio  evaderet  atque  hinc  collecturos  similem  eventum  habitura 
etiam  quae  de  homine  praedicerentur.  Quid  autem  de  equa  divinaverint  nihil 
liquido  possim  affirmare,  neque  enim  mihi  certi  quidquam  ea  de  re  est  renuncia- 
tum,  ceterum  ita  singula  evenerunt  ut  illi  praedixerant .  Cum  itaque  ex  ea  re 
certi  scirent  magos  vaticinandi  artem  optime  callere,  provocarunt  rogaruntque  eosf 
ut  etiam  de  muliere,  quaefutura  nossent,  explicarent;  qui  cum  responderent  mascu- 
lam  prolem  parituram,  nihil  ultra  morati  sunt,  sed  cidari  utero  imposita  embryo- 

4  Th.  Noldeke,  Geschichte  der  Perser  und  Araber  zur  Zeit  der  Sassaniden,  aus 
der  arabischen  Chronik  des  Tabari  ubersetzt  und  mit  ausfuhrlichen  Erlduterungen 
und  Ergdnzungen  versehn,  Leyden,  1879. 

2  Sahansah,  quo  titulo  insignitur  etiam  in  Actis  Martyrum.  In  inscriptionibus  prisco- 
persicis  reges  Persarum  se,  inde  a  Dario,  Khkayathiya  vazrakay  khiayathiya  khiaya- 
thiyanam  «  rex  magnus,  rex  regum  »  appellant.  (Weissbach  und  Bang,  Die  altpersi- 
schen  Keilinschriften,  Leipzig,  1893,  p.  12,  30,  32  etc.) 

3  Th.  Noldeke,  op.  cit.,  p.  411. 

4  Ibid.  p.  51,  nota  3. 
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nem  regem  pronuntiarunt  nomineque  insignierunt  foetum  recenter  formatum  atque 
ita  animatum  \.. 

3.  Infans  igitur  rex  sine  patre  educatus  in  aetate  iuvenili  auctoritatem 
matris  subiit ;  mulier  autem  haec,  quae  in  Talmude  roTin  kis^k  Ephra  Hormiz  * 
appellatur,  tum  Talmude,  tum  testibus  Actis  Martyrum,  Iudaeis  summopere 
favebat  et  probabiliter  TrpocnftuTcx;  erat  portae,  aut  saltem  in  relatione  huius- 
modi  cum  Iudaeis  versabatur,  uti  hoc  e  favoribus  diversis,  quibus  Rabbinos 
iuxta    Talmudem   haud    semel   afTecit,  concludendum    videtur.  Sic  narratur 

Tanith  fol.  24\ 

«nSa  yontznK  .rpai  kii  nnaa  ma  Ssd*t  dwd  'm.Kan  ua  KT>aa  aiWKi  K-na  Kinn 
^rrS  kS-  '"qS  kdSo   tqw?  rpow  roTin  kis^k  S"k  -kxiS  *ti»S  *jd  ksSd  tot  *a 
ot  wr  mS  moK  tKn  ">kd  S"k  .inS  Tay  innoo  pjw  Sa*r  wnm  nra  poy  "jS 
iroSi  ran  nsipna,   k:tkh  iviS   mn  kiddt  Kaon  dwd  Kinn  nS  iok  -k^dd  wki 

•kidd  wii  iom  ^vsi  "pnjn  ]rp  kiiS  mS  nrrw  kidd 

Ftr  quidam,  flagellationis  condemnatus  est  in  domo  iudiciali  Rabbae,  quod 
cum  muliere  gentili  coierit.  Rabba  flagellavit  eum  atque  mortuus  est.  Re  audita 
Sapor  rex  Rabbam  contumelia  afflcere  voluit.  Dixit  Ephra  Hormiz  mater  Saporis 
regis  fllio  suo  :  Noli  negotium  habere  cum  ludaeis,  quia  quodcunque  petierint 
a  Domino  suo  flt  eis.  Dixit  ei  :  Unde  hoc?  Dixit  ei  :  Misericordiam  imploraverunt 
et  venit  pluvia.  Dixit  ei  :  Hoc  aetatis  causa  evenit,  quod  pluvia  facta  est.  Petant 
nunc  [tempore]  solstitii  aestivi  et  veniat  pluvia.  [Tunc]  misit  nuntium  ad  Rab- 
bam  :  Curam  tui  habel  et  implora  misericordiam  et  veniat  pluvia. 

B&ba  k.  8'  refertur  Ephra  Hormiz  matrem  Saporis  regis  marsupia  OpaiK) 
denariorum  misisse  ad  R.  loseph. 

Ib.  iOb  refertur  eam  400  ''paiy  denariorum  misisse  ad  Rabbi  *dk  qui  ea  re- 
cusavit.  Dein  ad  R.  Rabba  misit  ea,  qui  ea  accepit.  Zebachim  116a  narratur 
reginam  vitulum  saginatum  misisse  Rabbinis  offerendum  quos  dono  isto  sa- 
tis  perplexos  reddidit.  Sed  multo  singularior  est  relatio  Nidda  fol.  20\  qua  re- 
ferente  Ephra  Hormiz  diversa  genera  sanguinum  misit  Rabbae  : 

fPQp  HH313?  11    3W   mfl    K2TT    fPDpS    KDT    HTW  KsSo  TDUTT    rPtTK   PDTIH    KIS^K 

nS  iQK  -^KTirp  ]iTan  kdd  nn  Kn  kiiS  mS  moK  -kih  moin  oi  wn  inS  iok  mm* 
a^3  d*t  Kini  Kinn*  inanDK  inSm  kot  ^o  ymw  mS  mw  tth  -hiiiks  kdidd  kdSt 
wina  ikti.t»  -moK  .^oSs  iSnpoi  Knipnoo  DnS'TW.  -KnSo  y^no^K  m  nin  kSi  mn 

•um  kiSt 

1  Ed.  Niebuhr,  Bonn,  1828,  p.  261. 

2  Commentarius  antiquus  ad  Taenith  fol.  24v  nomen  hoc  sic  explicat :  isv  "jn  K"^K 
*nS  mn  D^W  «  Ephra  venustas  est;  pulchras  mammas  habuit  ».  Ad  Nidda  20v  commen- 

tarius  Knmois  asserit :  ]n  kis^k  w  ]wSi  -now  ]n  nn\i  mia  roTin  kis^k  «  E.  H. 

pulchra  erat,  unde  nomen  eius.  Et  graece  KIS^K  venustas  est  (=  euTcapeioc,  genis  pulchris 
praedita)  ». 
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Ephra  Homiz  mater  Saporis  regis  misit  sanguinem  ad  Rabbam.  Rab  sede- 
bat  negotio  suo  coram  se  de  more  suo.  Dixit  eis  :  Sanguis  hic  deliciarum  est. 
Dixit  (illa)  filio  (suo)  Veni  et  vide  quam  dilecti  sint  Iudaei.  Dixit  ei :  Forsitan  sicut 
caecus  in  fenestra.  Iterum  misit  ei  sexaginta  species  sanguinis  et  omnes  enumera- 
runt.  Sanguis  ultimus  erat  pediculorum,  quod  ille  nescivit.  Res  convenit.  Et  misit 
eis  pectinem  occidentem  pediculos.  Dixit  :  ludaei  in  cubiculis  cordis  habitant*. 

Loci  isti  sat  aperte  ostendunt  matrem  Saporis  miro  quodam  affectu  adhae- 

sisse  Iudaeis.  Etiam  Acta  Martyrum  statuunt  Reginam  sociam  consiliorum 

Iudaeorum  fuisse  qua  mediante  ipsum  Regem  contra  Christianos  excitarunt. 

Hanc  quidem  Actorum  aasertionem  R.  Duval  simpliciter  reiicit*,  aliique  docti 

Iudaeos  ab  accusatione  i&U  absolvere  nituntur,  sic  e.  gr.  S.  Funk  \  qui  rela- 

tionem  Iudaeorum  et  Christianorum  saeculo  III  exeunte  sat  amicabilem  fuisse 

opinatur  revocans  disputationes  religiosas  in  ]T3K  u  4  haberi  solitas  et  modum 

quo  in  a"n  de  haereticis  (d^d)  agitur,  qui  longe  abest  ab  animo  inimico  illo, 

quem  i"n  spirat.  Esto;  saeculo  tamen  medio  IV  res  in  peius  commutata  est. 

Acta  enim  testantur  Iudaeos  in  causa  S.  Simeonis  sycophantarum  vice  functos 

esse 5,  et  omnia,  quae  de  Regina  Iudaeis  amicissima  referunt,  uti  supra  demon- 

stratum  est,  cum  Talmude  accurate  conveniunt.  Certum  autem  est  Iudaeos 

non  fuisse  causam  nec  unicam  nec  principalem  persecutionis,  sed  Magos  om- 

nipotentes,  qui  tum  ob  religionis   antiquae  zelum,  tum  ob  rationes  mere 

materiales  Regem  contra  Christianos  excitasse  omnia  fere  Acta  testantur. 

Immo  hinc  inde  enarrationes  Martyriorum  aperte  insinuant  Magos  haud  raro 

Regem  coegisse  ad  facinora  illa  crudelia  iussu  eiusdem  perpetrata.  Quod  facile 

intelligitur,  si  eorum  potentia  in  aula  Regis  perpendatur  et  pericula,  quibus 

Sapor  semet  exposuisset  si  voluntati  eorum  restitisset.  Quod  suflicienter  il- 

lustratur  cognomine  peccatoris  Iezdegerdi  II  imposito  ob  favorem  imprimis 

quo  se  erga  Christianos  gerebat. 

Initio  regni  Saporis  Christiani  generatim  tolerabantur ;  persecutiones, 
quas  Acta  ante  annum  339  excitatas  esse  referunt,  locales  fuisse  videntur  et  ad 
regulorum  potius  Magorumque  in  provinciis  regni  remotioribus  malevolentiam 
et  crudelitatem,  quam  ad  ipsum  regem  referendae  sunt;  viam  tamen  parabant 


4  Commentarius  mSDin  putat  agi  de  usu  superstitioso  sanguinis,  putat  enim  Reginam 
DHC?  VQW12  opera  daemonum  novisse. 

2  R.  Duval,  La  littirature  syriaque,  Paris,  1899,  p.  134. 

3  S.  Funk,  Die  Haggadischen  Elemente  in  den  Homilien  des  Aphraates  Wien,  1891, 

p.  11  sq. 

4  De  quo  vide  :  Delitzsch,  Ebioniten  und  Nazarder  im  Talmud  (Zeitschr.  f.  d.  ges. 
lutherische  Theol.,  1856,  Heft  1).  Funk,  op.  cit.,  in  Appendice,  Note  B. 

5  MS2  n  12;  idem  legitur  in  Actis  Tharbu.  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  54. 
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violentiarum,  quae  tempore  indicato  Christianis  inferri  inceperunt.  Tempore 
quidem  Constantini  magni  Sapor  forsitan  ob  timorem  imperatoris  a  talibus 
sceleribus  abstinebat;  mortuo  autem  Constantino,  qui  annis  ultimis  imperii 
sui  Saporem  bello  invadere  cogitabat,  eodem  anno  (337/8)  bellum  intulit  Ro- 
manis  et  Nisibfn  urbem  oppugnare  coepit,  rebus  tamen  infectis  redire  coactus 
est.  Ex  hoc  autem  tempore  incipit  persecutio  crudelis  Christianorum,  quae 
usque  ad  Regis  mortem  continuo  saeviit.  Ratio  enim  ultima,  uti  supra  in- 
nui,  persecutionis  sine  dubio  ea  erat,  ut  propagatio  Christianismi  impediretur, 
ex  quo  Persarum  imperio  pericula  impendere  viderentur.  De  causa  proxima 
eiusdem  nihil  certi  constat,  cum  Acta  ipsa  praeter  inquisitionem  iudicialem 
et  poenas,  quas  Martyres  subierunt  vix  aliud  memoriae  prodant. 

4.  De  chronologia  persecutionum  mira  ubique  regnat  dissonantia,  quae 
inexplorabilis  esset,  nisi  scripta  Aphraatis  coaevi  clavim  ad  eam  reserandam 
suppeditarent. 

Inter  Graecos  auctores  Hermias  Sozomenus1,  Theophanes2  martyrium 
S.  Simeonis  tempore  Constantini  magni  accidisse  referunt,  decepti,  uti  iam 
St.  Assemani  ostendit8,  epistola  eiusdem  imperatoris  ad  Saporem  missa,  qua 
Christianos  benevolentiae  Saporis  commendavit.  Hos  secutus  est  Simon 
Assemani,  qui  initium  persecutionis  et  mortem  Simeonis  anno  330  evenisse 
statuit 4 . 

Auctores  recentiores  pariter  dissentiunt.  Initium  persecutionis  mortemque 
S.  Simeonis  ponit  ad  annum  : 

339/40  Noldeke5, 

340  St.  Assemani  °, 

343  Baronius  7, 

1  Hist.,  II,  9. 

2  Corpus  Scriptorum  Historiae  Byzantinae,  Bonnae,  1839,  t.  I,  Theophanes,  p.  30. 
Anno  5816  dicit  Synodum  Nicaenam  celebratam  esse  et  anno  sequenti  5817  persecu- 
tionem  auctoribus  Iudaeis  suscitatam.  Relatio  eius  ex  opere  Sozomeni  desumpta  est. 
Gustazadem  OiaTaCaSr,;  scribit,  uti  una  vice  codex  Fuketianus  Sozomeni. 

3  St.  E.  Assemani,  Acta  SS.  Martyrum  orientalium  et  occidentalium,  t.  I,  p.  lxxxi 
sq.,  Romae,  1748. 

4  J.  Assemani,  Bibliotheca  Orientalis,  t.  I,  Romae,  1728,  p.  1-12. 

5  Th.  Noldeke,  op.  cit.,  p.  410,  ubi  chronologiam  Sassanidarum  breviter  pertractat. 

•  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  p.  lxxv,  initium  persecutionis  anno  340,  S.  Simeonis 
inortem  anno  341  evenisse  statuit. 

7  In  Annalibus  Ecclesiaticis  ad  annum  343  observat  :  Hoc  itidem  septimo  anno  Con- 
stantii  et  Constantis  Imperatorum  ponitur  in  Chronico  a  S.  Heronymo  excitata  in  Chri- 
stianos  Persas  a  Sapore  Rege  Persarum  dira  persecutioy  cui potius  assentimur,  quam 
iisy  qui  referunt  illam  ad  tempora  Constantini  occasione  litterarum  ab  eo  ad  ipsum 
Saporem  regem  scriptarum permoti... 
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344Ideler\  Sachau2, 
349  Bollandus8. 

5.  Acta  ipsa  syriaca  annum  persecutionis,  quo  S.  Simeon  occisusest  tri- 
plici  computatione  determinant. 

a)  MSi  n.  7  ait  :  Anno  centesimo  decimo  septimo  regni  Persarum,  qui  est  annus 
3i  Saporis,  facta  est  subiugatio  gentis  nostrae,  quo  ipso  tempore  Simeon  erat  epi- 
scopus  Seleuciae  et  Ctesiphontis  urbium,  qui  cognominabatur  Bar  Sabbae.  Duas  hic 
habemus  computationes  anni  subiugationis ;  altera  eam  iuxta  annos  Saporis, 
altera  iuxta  aeram  Sassanidarum  computat.  Annus  autem  primus  Saporis  iuxta 
Ndldeke  incipit  5'  Septembris  anni  309,  annus  itaque  trigesimus  primus  est 
339/40.  Numerus  alter  persecutionem  ab  aera  Sassanidarum  computat,  quae 
incipit26a  Septembris  anni  226 4,  igitur  anno  117  eiusdem  aerae  correspondet 
342/3  a.  D.,  quare  computatio  ista  posterior  tribus  annis  differt  a  priore.  Nol- 
deke  ingeniosam  hypothesim  construxit  ad  difficultatem  effugiendam;  putat 
enim  aeram  vulgarem  Sassanidarum  quidem  a  victoria  de  Ardawan  reportata 
computatam  fuisse,  quando  dynastiae  fundator,  ArdaSir  titulum  Sahansah  as- 
sumpsit,  Syros  vero  aliam  aeram  habuisse  a  Seleucia  et  Ctesiphonte  expugna- 
tis  computatam,  quam  in  sola  Mesopotamia  meridionali  viguisse  supponit  \ 

p)  MS,  n.  3  exactius  adhuc  chronologiam  persecutionis  statuere  conatur 
dicens  :  Anno  655  regni  Alexandri,  qui  est  296  crucifixionis  Domini,  qui  est  a. 
117  regni  Persarum,  qui  est  annus  31  Sabur  filii  Hormizad,  mortuo  beato  Con- 
stantino  rege  Romanorum  et  inventa  a  Sapore  occasione  belli  adversus  filios  eius 

movendi magis  adhuc  semet  ad  odium  servorum  Dei  excitabat,  qui  in  loco  rfi- 

tionis  eius  habitabant.  —  Determinationes  istae  chronologicae  duabus  prio- 

4  Handbuch  der  mathematiscken  und  technischen  Chronologie,  Berlin,  1826,  II, 
353-358. 

2  Sachau,  Verzeichniss  der  Syrischen  Handschriften  der  KOnigl.  Bibliotek  zu  Ber- 
lin,  1899,  p.  362. 

3  Acta  Sanctorum,  t.  II  mensis  Aprilis.  die  21,  p.  846. 

4  Noldeke,  op.  cit.,  p.  410. 

5  Ibid.  Parum  exacte  tractat  hac  de  re  Ideler,  op.  cit.,  II,  554  sq.,  dicens :  «  Agathias 
Scholasticus  sagt  im  Leben  des  Kaisers  Iustinian  (IV,  134  ed.  Paris.)  :  der  Perser  Arde- 
schir,  oder,  wie  er  ihn  nennt,  Artaxerxes,  habe,  nachdem  er  den  Konig  der  Parther  ge- 
t&dtet,  die  Herrschaft  uber  Persien  an  sich  gebracht,  und  dies  sei  geschehen  im  lahre 
538  des  Alexander  von  Macedonien,  im  vierten  des  anderen  Alexander  des  Sohnes  der 
Mammaa.  Das  538-ste  Jahr  der  seleucidischen  Aere  begann  226  n.  Chr.  und  Alexander 
Severus  gelangte  222  zur  Regierung.  Fing  nun  das  erste  Jahr  der  Persischen  Aere  im 
538-sten  der  Seleucidischen  an,  so  Konnte  das  117-te  der  ersten  dem  055-sten  der  letzten 
entsprechen  ».  —  Notandum  tamen  est  annum  117  Sassanidarum  initio  Sept.  desiisse,  an- 
num  vero  655  Alexandri  initio  Octobris  343  incepisse. 
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ribus  e  MS,  desumptis,  duas  novas  addunt.  Harum  vero  altera,  quae  annum 
persecutionis  a  crucifixione  Domini  computat,  nullius  momenti  est,  proinde 
eidem  pertractandae  supersedemus ;  restat  igitur  annus  655  Alexandri,  qui 
incipit  initio  pctobris  343  et  durat  usque  ad  finem  Septembris  anni  344.  Ex  illo 
autem  modo,  quo  numeri  duo  priores  praemittuntur  et  duo  alii  ex  MS^  de- 
sumpti  adiiciuntur  concludendum  videtur  eos  non  in  aliqua  studiosa  calcula- 
tione  fundari,  sed  ex  aliis  fontibus  desumptos  esse.  Certum  est  denique  nu- 
meros  diversos  annorum  340,  343,344  non  omnes  veros  esse,  veritas  igitur 
eorum  aliunde  deducenda  est. 

o)  Iuvat  nos  imprimis  ipsa  Actorum  narratio,  quae  Gustazad  eunuchum  fe- 
ria  quinta  in  Cena  Domini  et  luna  decima  tertia,  S.  Simeonem  vero  die 
sequenti,  luna  decima  quarta,  die  Parasceves  occisos  esse  refert.  Inde  patet 
anno,  quo  Martyres  isti  occisi  sunt,  lunam  decimam  quartam,  id  est  termi- 
num  paschalem  in  Parasceven  incidisse  * . 

1  Argumentum  autem  hoc  supponit  Syros  Mesopotamiae  modo  a  synodo  Nicaena  sta- 
tuto  celebrasse  festum  paschale.  Hoc  vero  certum  non  est  G.  Bert  quidem  in  opere  : 
Aphraafs  des  Persischen  Weisen  Homilien,  aus  dem  Syrischen  ubersetzt  und  erldutert 
(Gebhart  et  Harnack,  Texte  und  Untersuchungen,  vol.  III,  fasc.  3),  Lipsiae,  1888,  de- 
monstrare  conabatur  Aphraatem  doctrinam  quartodecimanorum  tenere.  Quae  assertio 
an  vera  sit,  ex  Aphraate  suflicienter  nequit  probari,  cum  vir  iste  sibi  contradicere  videa- 
tur.  Demonstr.  xn  de  Paschate  n.  12  enim  dicit :  Ut  tibi  persuasum  fiat  et  aliis  fratri- 
busy  filiis  ecclesiae  tuae  persuadeas,  qui  difficultates  habent  circa  tempus  illud  Pascha- 
tis  [scribo  haec  tibi].  Sanis  mente  haec  scitu  difficilia  non  sunt.  Si  enim  dies  paschatis, 
quo  Sahator  noster  passus  est,  prima  sabbati  (sc.  die  Dominica)  nobis  occurrat,  ex  lege 
decet  nos  illud  (sc.  pascha)  die  secunda  facere,  ita  ut  tota  eiusdem  hebdomada  in  sua 
passione  azymisque  suis  observetur,  nampost  pascha  septem  sunt  dies  azymorum  (Ex. 
xi i,18-20)  usque  ad  diem  vigesimam  primam.  Et  si  qualibet  alia  die  occurrat passio,  nil 
habemuSy  cur  circa  haec  difficultatem  habeamus;  nobis  autem  dies  magnus  dies  Para- 
sceves  est.  —  Igitur  certum  est  in  parte  septentrionali  Mecopotamiae  diversas  opiniones 
de  tempore  paschatis  celebrandi  agitatas  esse.  Regula  tamen,  quam  Aphraates  proponit 
haud  satis  clara  est  ut  exinde  res  certo  erui  possit.  Aphraates  duos  casus  respicere  vide- 
tur.  «)  Pascha  die  Dominica  occurrit.  Regula  :  festum  ad  diem  sequentem  transferatur, 
ita,  ut  tota  hebdomada  usque  ad  diem  21.  in  luctu  et  azymis  observetur.  Ratio  huius  re- 
gulae  sine  dubio  ea  est,  quod  die  Dominica  ieiunium  illicitum  habebatur.  Quod  autem 
de  azymorum  usu  dicit,  iudaicam  redolet  consuetudinem  paschatis  sine  fermento  cele- 
brandi.  p)  Passio  Dfti  in  aliam  diem  hebdomadae  incidit.  Pro  hoc  casu  nullam  proponit 
regulam ;  nobis,  inquit,  dies  magnus  dies  Parasceves  jkai^  est.  Tota  res  in  eo  pendet  in 
quanam  significatione  accipiat  Aphraates  nomen  jlo&i*  et  an  tria  nomina  :  i&oi  :  )L»&i>;  \*ooi 
Hji»  tfaj  :  \1l»  idem  designent.  Certe,  regula,  quam  proponit  pro  casu  illo,  quando  dies 
passionis  cum  die  Dominica  concurrit,  regulae  a  synodo  Nicaena  statutae  nequaquam 
correspondet,  cum  hic  v.ji*  \1cq1  diem  passionis  designet.  Alia  diflicultas  in  eo  est,  quod 
nequit  erui  utrum  dies  paschatis  ex  mente  eius  dies  aliquis  hebdomadae  fixus,  an  vero 
dies  certus  lunae  fuerit,  nam  n.  8  (Demonstr.  xn)  dicit :  Iudaeorum  pascha  dies  de- 
cimus  quartus  [est],  nostrum  autem,  dies  passionis,  dies  magnus  est parasceves  (iloi-^t), 
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Cum  itaque  ex  mente  tum  auctorum  antiquorum  tum  recentiorum  mors 
S^Simeonis  non  ante  annum  339  nec  ultra  annum  345  acciderit,  ad  rem  illu- 
strandam  addimus  tabulam  terminorum  paschalium  dieique  Resurrectionis 
iuxta  Kalendarium  lulianum  pro  annis  338-345. 


ANNO 

LUXA  14. 

DOMINICA  RESURRECTIONIS- 

GnAECORLM. 

DOMIM. 

649 

338 

21  Martii 

26  Martii 

650 

339 

9  Aprilis 

15  Aprilis 

651 

340 

29  Martii 

30  Martii 

652 

341 

17  Aprilis 

19  Aprilis 

653 

342 

5  Aprilis 

11  Aprilis 

654 

343 

25  Martii 

27  Martii 

655 

344 

13  Aprilis 

15  Aprilis 

656 

345 

2  Aprilis 

7  Aprilis 

Tres  igitur  anni,  uti  videtur,  condicioni  expositae  respondent, 

652  Graecorum  341  Diii  Luna  14.17  Aprilis,  Dom.  Res.  19  Aprilis; 

654  —  343   —    —         25  Martii       —      —    27  Martii; 

655  —  344    —     —  13  Aprilis      —       —     15  Aprilis. 

Annum  341  Assemani  elegit1  fretus  auctoritate  Cod.  Vat.  Syri  160,  qui 
initium  persecutionis  anno  31  Saporis  (339/40)  ponit.  Cum  vero  annus  Saporis 
339/40  Diii  sit,  non  vero  341,  ad  difiicultatem  eflugiendam  Assemani  sic  ra- 
tiocinatur  :  Iuxta  Codicem  Vat.  Syr.  161  mors  Simeonis  eodem  anno  evenit, 
quo  caedes  magna  martyrum  in  civitate  Karka-d-Led&n  perpetrata  est,  in  codice 
autem  antiquiore  eventus  iste  anno  32  Saporis  (340/1)  ponitur,  unde  Assemani 
concludit  martyrium  Simeonis  anno  341  accidisse.  Ineptia  totius  argumenti 
manifesta  est.  Assemani  enim  chronologiam  duarum  recensionum  contra  ius  et 
fas  permutare  cogitur,  ut  conclusiones  suas  stabilire  possit.  E  codice  Vat.  Syro 
160  desumit  annum  caedis  magnae  et  e  codice  Vaticano  Syro  161  probat  annum 
caedis  magnae  eundem  esse,  quo  S.  Simeon  martyrium  subiit.  Inconsequentia 


dies  decimus  quintus  nocte  et  die  sua.  Hic  igitur  Parasceve  idem  est  ac  dies  decimus 
quintus.  His  tamen  verbis  repugnare  videntur,  quae  in  fine  Dem.  observat  :  Si  de  his  sol- 
liciti  essemus  ac  de  decimo  quarto  die  solummodo  curaremus,  non  autem  de  consue- 
tudine  [festi]  quotannis  celebrandi :  placeret  nobis  cuiuscunque  mensis  diem  decimum 
quartum  observare  et  cuiusque  hebdomadae  parasceven  lugere...  Igitur  semet  iis  op- 
ponit,  qui  modo  quartodecimanorum  soli  diei  lunari  14ne  insistunt  et  parasceves  diem 
negligunt,  nec  tamen  mentem  suam  accuratius  exprimit. 
4  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  lxxv  sq. 
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autem.  in  quam  hac  ratione  ineurrit,  apprime  illustratur  methodo  illa,  qua  Cod. 
Vat.  Syrum  161  tractat,  qui  annum  31  Saporis  eundem  dicit  cum  anno  655 
Graecorum,  scilicet  anno  344  D.  Dicit  nempe  manuscriptum  hunc  codicem 
(quo  antea  tam  ingeniose  usus  est  ad  assertiones  suas  probandas),  ab  aliquo 
amanuensi  vitiatum  esse,  proinde  in  praeiudicium  codicis  antiquioris  vocari 
non  posse.  Assemani  proinde  aut  non  debuisset  uti  codice  illo,  aut  probare 
debuisset  difTerentias  codicis  huius  auctoritate  historica  carere,  quod  tantum 
abest,  ut  ex  ipsa  hac  recentiore  Martyrii  S.  Simeonis  plurimae  exaggerationes 
errorcsque  MS^  corrigi  possint,  sicut  infra  probabitur. 

Etiam  Amrus  *  diem  martyrii  S.  Simeonis  diem  13  Aprilis  anni  655  dicit; 
consentit  itaque  cum  computatione  MS,.  Quaenam  autem  computationum  di- 
versarum  veritati  proxime  accedat  ex  scriptis  Aphraatis  compertum  habemus. 

6.  Notum  est  Aphraatem  «  Demonstrationes  »  suas  in  duas  dividere  partes, 
pro  tempore,  quo  illas  exaravit.  Primam  partem  demonstrationum  suarum 
(i-x)  se  anno  648  composuisse  dicit.  In  fine  Dem.  ultimae  de  «  Acino  »  ait : 
Hanc  tibi  epistolam  mense  Ab  scripsi  anni  656  Alexandri,  quibus  verbis  terminum 
ultimum  indicat,  quo  Demonstrationes  compositae  sunt.  Dem.  xxn,  22  (ver- 
sus  finem)  dicit :  Sermones  illos  viginti  duos  ad  ordinem  viginti  duarum  littera- 
rum  composui.  Decem  priores  exaravi  anno  sexcentesimo  quadragesimo  octavo 
regni  Alexandri  filii  Philippi  Macedonis,  prout  in  ipsorum  fine  subscriptum  est  : 
duodecim  autem  illas  posteriores  anno  sexcentesimo  quinquagesimo  quinto  regni 
Graecorum  et  Romanorum  scilicet  regni  Alexandri  et  anno  trigesimo  quinto  Sapo- 
ris.  Igitur  secundam  partemoperis  eodem  anno  exaravit,  quo  iuxta  MS,  S.  Si- 
meon  occisus  est.  In  prima  collectionis  parte  certe  non  potuit  adhuc  loqui  de 
persecutione ,  in  altera  tamen  eandem  explicite  commemorat  et  eiusdem 
etiam  chronologiam  exhibet  in  fine  Homiliae  de  Acino,  ubi  hac  de  re  sic  lo- 
quitur  : 

Scripsi  tibi  epistolam  hanc,  carissime,  mense  Ab  anno  656  regni  Alexandri, 
filii  Philippi  Macedonis  et  anno  36  Saporis  regis  persae,  qui  fecit  persecutionem, 
anno  quinto  postquam  ecclesiae  dirutae  sunt,  anno  quo  caedes  magna  martyrum 
facta  est  in  terra  Orientis,  postquam  haec  xxn  capita  iuxta  litteras  composita  alte- 
rum  post  alterum  exarari2. 

Hinc  clare  sequitur  Aphraatem  duos  eventus  distinguere  : 

1°  dirutionem  ecclesiarum,  quae  facta  est  anno  651  Graecorum; 

2°  cladeni  magnam  stragemque  martyrum,  quae  facta  est  anno  656. 

1  Gismondi,  op.  cit.,  19  (11). 

a  Verba  citat  etiam  Georgius  Arabum  episcopus,  vid.  apud  Forget,  De  vita  et  scriptis 
AphraatiSy  Lovanii,  1882,  p.  17. 
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Quodsi  annus  656  =  36  Saporis  est, 

tunc  651  =31  Saporis  quo   ecclesiae  dirutae  sunt,  quo  etiam 
iuxta  MS^  persecutio  exordium  sumpsit. 

Quinam  autem  eventus  designatur  nomine  jfioi  ^  «  caedis  magnae  »  ?  Ad 
banc  quaestionem  ipsa  martyrum  Acta  respondent.  jfiJi  j^caedes  magna  appel- 
latur  tumultuosa  martyrum  trucidatio  in  urbe  Karka-d-Led&n  facta  anno  32 
Saporis  regis  in  subscriptione  Codicis  Vaticani  Syri  n.  160  fol.  92T  :  ^^ 
i^jio,  to^,  )1lU  i&off  j&kt  Ldj^  r>6^M  iLai  j^o  l^aaia/  so^oi  w^  o&^o  «  Desinit  (enarratio) 
de  occisione  S.  Simeonis  et  de  caede  magna  sanctorum  Dei  martyrum,  quae  facta 
est  in  territorio  provinciae  Huzitarum  ».  Ex  Actis  autem  compertum  habemus 
caedem  hanc  eam  fuisse  quae  omnes  reliquas  superaret.  Edicto  enim  die  para- 
sceves  promulgato  ex  cuius  tenore  omnes,  qui  noluerint  solem  adorare,  poena 
capitis  afficiantur.  Per  decem  dies  Cbristiani  non  solum  ad  necem  conquireban- 
tur,  sed  sola  confessio  nominis  Cbristiani  causa  sufficiens  habebatur  ad  eos 
perdendos;  spretis  enim  formulis  iudicii  ferendi  sola  quaestio  proponebatur 
accusato,  quamnam  religionem  sectaretur,  et  si  semet  Christianum  professus 
est,  illico  occisus  est,  qua  ratione  plurimi  perierunt.  Quantus  fuerit  furor 
persecutorum  inde  patet,  quod  ipse  Azad  eunuchus  regi  amantissimus,  qui 
martyrium  ex  amore  Christi  subire  volens  se  monacbum  simulavit,  in  caede 
tumultuosa  periit.  Cum  igitur  ab  anno  primo  usque  ad  annum  septimum  (ce- 
terum  neque  postea),  caedes  martyrum  nec  tam  multae  nec  tam  tumultuosae 
fuerint,  merito  infertur  «  caedem  magnam  »  de  qua  Aphraates  loquitur,  ean- 
dem  esse,  quam  Acta  falso  anno  32  Saporis  ponunt.  His  praemissis  conspec- 
tum  martyriorum  addimus,  quae  in  collectione  antiquiore  exhibentur  exclusis 
martyriis  SS.  Milis  et  Barsabiae,  quorum  annus  martyrii  incertus  est. 

Anno  2  persecutionis,  Luna  20  Sebat  :  Martyrium  Sabdost  (*»*?<**)  episcopi 
Seleuciae  et  Ctesiphontis  cum  120  martyribus  \  Causa  martyrii  :  commoratio 
regis  in  urbe  Seleuciae,  qua  occasione  rex,  uti  videtur,  restaurationem  eccle- 
siarum  impediturus  plures  clericos  et  aliquot  moniales  occidi  iussit. 

Anno  4  persecutionis ,  Luna  1  TiSri  hraj  :  Iohannes  episcopus  Arbelorum  et 
Iacobus  diaconus  occisi  ab  Ardasir  fratre  Saporis2. 

Eoclem  anno,  Luna  10  Tisri  firaj ;  Martyrium  Narse  (mW)  episcopi  urbis  Sa- 
harkadt  cum  aliis  viginti  \ 

Anno  5  persecutionis,  Luna  5  Sebat  :  Abrahami  occisio,  successoris  Iohan- 
nis  episcopi  Arbelorum4, 

1  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  88.  P.  Bedjan,  op.  cit.}  II,  276. 

2  P.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  IV,  p.  128. 

3  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  97.  P.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  p.  284. 

4  P.  Bedjan,  op.  cit.%  t.  IV,  p.  130. 
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Eodem  anno,  Luna  6  Nisan  :  Trucidatio  120  martyrum  in  urbibus  Seleucia 
et  Ctesiphonte  rege  ibidem  denuo  commorante  * . 

Anno  6  persecutionis,  Luna  12  Kanun  :  Martyrium  Hbnaniae  laici  arbeli- 
tani2. 

Eodem  anno,  Luna  9  Kanun  hraj :  Martyrium  Barbasmin  (^a*L*s)  episcopi 
Seleuciae  et  Ctesipbontis  cum  aliis  16  martyribus.  Causa  :  delatio  episcopi 
utpote  hominis  ferocis  et  alios  ad  seditionem  contra  edicta  regia  excitantis  * . 

Iam  schema  hoc  abunde  ostendit  nullum  martyriorum  horum  cum  <r  caede 
magna  »  Christianorum  identificari  posse.  Idem  sequitur,  si  ipsa  Aphraatis 
scripta  examinentur.  Summi  autem  pro  re  nostra  momenti  est  Dem.  xiv  quae, 
ut  suscriptio  testatur,  14  Sebat  anni  655  Alexandri  et  35  Saporis  composita  est. 

Est  autem  exhortatoria  haec  Demonstratio  quasi  encyclica  epistola  quae- 
dam,  nomine  episcoporum,  uti  videtur,  in  parte  septentrionali  Mesopotamiae 
congregatorum  adepiscopos,  clerum,  fidelesque  Seleuciae  aliorumque  locorum 
missa.  Si  autem  verum  est  persecutionis  initium  et  Simeonis  martyrium  anno 
31  Saporis,  seu  anno  341  evenisse,  Aphraates  Demonstrationem  xiv  anno 
quarto  post  martyrium  Simeonis  conscripsisset,  uti  hoc  e  computatione  As- 
semani  concludendum  est ;  iure  igitur  et  merito  ibidem  expectabuntur  aliquae 
saltem  allusiones  ad  eventus  funestissimos,  qui  Seleuciae  evenerunt,  eo  magis 
quod  epistola  Aphraatis  ad  Christianos  Seleuciae  degentes  directa  fuerit. 
Nihil  tamen  horum  in  hac  epistola  invenitur.  Tenor  eiusdem  commonentis 
est,  velut  ante  calamitatem,  cuius  ortus  expectatur.  Ambitio  et  aemulatio 
pastorum  reprehenduntur,  quae  vix  possibiles  essent  eo  tempore  quo  epistolae 
compositio  ex  mente  Assemani  supponenda  esset,  ambitio  enim  tempora  pa- 
cifica  supponit. 

Neque  in  homiliis  quidem  subsequentibus  agitur  adhuc  de  persecutione 
Christianorum,  hac  de  re  Aphraates  demum  Dem.  xxi  agere  incipit,  ubi  obiectio 
ludaei  cuiusdam  sapientis  refutatur,  cur  scilicet  Christus,  si  Deus  sit,  plebem 
suam  affligi  et  vexari  sinat.  Dem.  xxn  de  novissimis  tractans  eundem  tristem 
redolet  tenorem,  qui  in  Dem.  xxiii  «  De  Acino  »  in  lamenta  erumpit,  quibus 
Aphraates  caedem  fidelium  et  eversionem  ecclesiarum  amare  luget.  Temporis 
quoque  successio,  quo  Demm.  xiv-xxm  compositae  sunt  summopere  com- 
mendat  computationem  MS„  quae  Martyrium  S.  Simeonis  anno  655  evenisse 
asserit,  Demonstratio  enim  xiv  mense  Februario  conscripta  est,  anno  655 
Graecorum  seu  344  a.  D.  vix  duobus  mensibus  ante  mortem  S.  Simeonis. 


1  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  105.  P.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  p.  291. 

2  P.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  IV,  p.  131. 

3  St.  E.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  111.  P.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  p.  290. 
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Exordium  sumit  de  peccatis  castigandis,  quae  inter  Christianos  invaluere, 
dein  ad  alia  surgit  vitia  reprehendenda,  quae  sat  aperte  innuunt,  Christianos 
adhuc  civilem  quanrdam  auctoritatem  possedisse  :  Surrexerunt  —  inquit  n.  3 
—  in  populo  nostro  duces,  qui  legem  dereliquerunt  et  ghriati  sunt  in  iniquitate. 
Possessiones  sibi  comparaverunt  et  avaritia  devicit  eos.  Mutuo  dederunt  sub  usu- 

riSj  foenusque  acceperunt N.  8  allusiones  magna  cum  cura  velatae  legun- 

tur,  quae  ad  agendi  rationem  pertinent  aliquorum  Christianorum,  qui  ho- 
nores  civiles  adepti  diversas  iniurias  contra  fratres  committunt  : 

Repertus  est  —  inquit  n.  8  —  apud  nos  quidam  frater  noster  corona  insi- 
gnitus,  quem  regio  sua  nulla  observantia  colebat.  Cum  ergo  a  sua  provincia  non 
exciperetur,  reges  alio  procul  distantes  adiit,  catenas  vinculaque  ab  eis  expostulans, 
quae  in  regionem  suam  et  civitatem  suam  distribuit...  Audiat  sapiens  et  intelligat : 
propterea  enim  haec  scribimus,  dilectissimi.  Nam  cum  rex  coronam  cingit  in  civitate 
sua,  et  in  medio  principum  suorum  regnum  suscipit,  cumque  omnes  bono  erga  eum 
animo  facti  sunt,  tum  arcam  ingreditur,  donaria  plurima  sumit  et  cunctis  princi- 
pibus  suis  dispcrtitur... 

N.  9.  Audite  iterum,  carissimi.  Si  contingat,  ut  aliquis  rex  magnus  super 
possessiones  suas  universas  et  omnem  regiam  constituat  procuratorem,  ille  vero  ini- 
que  se  gerat,  adversus  conservos  suos  se  extollat,  ac  contra  regis  ministros  efferatur, 
eosque  sine  iudicio  aut  excusatione  apprehendat...,  servi  autem  illi  de  carcereet  de 
custodia  querantur  et  domino  suo  denuntient :  Praefectus  ille  tuus,  conservus  noster 
vinculis  nos  alligavit  scelere  insontes,  non  autem  iudicavit,  neque  interrogavit  nec 
reos  citavit;  quid  vobis  videtur,  fratres?  Numquid  praepositus  ille  dominisui  lawk 
probabitur? 

Valde  probabile  est  agi  de  episcopis  qui  potestate  sua  abusi  sunt,  nam  in- 
fra  luculenter  de  episcopis  loquitur  dicens,  n.  23  *  : 

Insuper  quod  pertinet  ad  ea,  quae  vobis  scripsimus,  dilectissimi,  scitis  eos, 
qui  legem  obtinent  et  postestatem  [gerunt]  in  populo  nostro,  invidia  atque  odio, 
propter  avaritiam,  captos  esse.  Doctrina  nostra  moribus  nostris  concordat :  mani- 
feste  ambulavimus  et  manifeste  castigati  sumus.  Nam  et  cum  sanctam  manuum  im- 
positionem  homines  a  nobis  accipiunt,  soli  impositioni  intendunt  nec  nostro  tempore 
cito  reperitur  vir,  qui  roget  :  Quis  timet  Deum?  sed  magis  :  Quis  est  in  ordinatione 
antiquior?  Statimque  ut  auditum  fuit :  lste  senior  est;  dicunt  ei  :  Primario  loco  [te] 
oportet  adsidere. 

Verba  sat  clara  sunt.  Ambitionis  itaque  vitium  inter  viros  ecclesiasticos 
late  grassabatur.  Quodsi  vero  mortem  S.  Simeonis  cum  Assemani  anno  31 
Saporis  computare  velimus,  verba  haec  eo  tempore  scripta  esse  dicendum 

{  Patrologia  Syriaca,  p.  I,  t.  I. 
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esset,  quando  Barba'smin  regebat  Orientis  ecclesiam',  qui  teste  Barhebraeo* 
episcopos  et  religiosos  enixe  hortabatur,  ut  vestes  mutarent  albasque  saecula- 
rium  instar  induerent,  quo  illatam  ab  impio  Sapore  persecutionem  declinare 
possent.  Nec  facile  probabile  est  tempore  tam  periculoso  aliquem  virum  ambi- 
tiosum  honores  quaerere,  qui  ei  nihil  utilitatis,  imo  detrimentum  potius  afferre 
poterant.  Demum  e  n.  45  eiusdem  Dem.  patet  pacem  mutuam  episcoporum 
ecclesiae  Orientis  etiam  discidiis  turbatam  fuisse,  ad  quas  potissimum  compo- 
nendas  Aphraates  epistolam  suam  se  conscripsisse  testatur.  Nec  obstant  allu- 
siones  ad  diversas  calamitates,  quas  ibidem  frequenter  commemorat;  annus 
enim  quartus  agebatur,  quo  ecclesiae  destmi  coepere,  non  ergo  mirum  est,  si 
probationes  Ecclesiae  inflictas  recolat  easque  in  poenam  peccatorum  ab  ipsis 
principibus  Ecclesiae  commissorum  accidisse  statuat. 

Persecutio  proinde  re  vera  anno  31  Saporis  incepta  est,  uti  Martyria  utra- 
que  recte  statuunt;  errant  autem,  cum  mortem  Simeonis  hoc  eodem  anno  ac- 
cidisse  dicunt.  Ceterum  ex  ipsis  martyriis  liquet,  documenta  origine  tenus  utros- 
que  eventus  distinxisse,  prout  ex  duobus  datis,  31  anno  Saporis  et  117  anno 
Sassanidarum  liquet,  hi  itaque  numeri  per  errorem  inexplicabilem  ad  eundem 
eventum  referebantur,  atque  ex  hac  identificatione  alius  error  ortus  est.  Reli- 
qua  enim  martyria,  quae  pariter  origine  tenus  a  morte  S.  Simeonis  numerata 
esse  videntur,  martyrio  S.  Simeonis  anticipato,  annis  quatuor  remota  sunt. 
Alia  quaestio  tamen  est,  utrum  falsa  haec  computatio  annorum  omnia  marty- 
ria  affecerit  an  aliqua  tantum?  Responsum  ipsa  Acta  Martyrum  exhibent. 
Persecutio  nimirum  anno  31  Saporis  incepta  usque  ad  mortem  Regis  perdu- 
ravit,  porro  notum  cst  ex  Actis  \AkkebSmae,  anno  37  Persecutionis  (proinde 
378  fere  anno  Dni),  novum  edictum  contra  Christianos  exiisse  et  sanctos 
istos  Martyres,  qui  cum  AkkebSma  passi  sunt,  per  triennium  in  custodia  de- 
tentos  et  multis  cruciatibus  tortos  esse ;  hinc  liquet  martyrium  \Akkebsmae  et 
sociorum  recte  in  Actis  statui  *,  anno  ultimo  Saporis,  379  evenisse,  et  sine  du- 
bio  etiam  idem  dicendumerit  de  Actis  S.  Martyrum  captivorum4,  qui  anno  53 
Saporis  martyrium  subiisse  dicuntur,  id  est  anno  362,  initio  belli  longi  Iuliani 
apostatae  cum  Sapore;  numerus  itaque  cum  eventibus  aliunde  notis  concor- 
dat,  proinde  nulla  ratio  est,  cur  veritatem  anni  martyrii  in  dubium  vocemus, 

1  Sic  Acta  Sahdost  et  Barba'smin,  quibus  assentitur  Barhebraeus;  Amr  ibn  Matta 
contra  sedem  Seleucensem  annis  tribus  vacasse  dicit  et  mortem  &ahdost  anno  661  eve- 
nisse  statuit. 

2  I.  B.  Abbeloos  et  Th.  Lamy,  Gregorii  Barhebraei  chronicon  ecclesiasticum,  t.  II, 
Lovanii,  1874,  p.  39. 

3  St.  E.  Assemani,  Acta  SS.  Marlyrum  orientalium  et  occidentalium ,  t.  I,  Romae, 
1748,  p.  178. 

4  Ibid.  p.  134. 
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probabiliter  etiam  concordat  cum  Actis  ijl^i^  Barsabia  diaconi  anno  quintode- 
cimo  persecutionis  occisi\  qui  ultimus  est  seriei,  cuius  annus  mortis  in  Actis 
recte  statutus  esse  videtur,  praecedunt  enim  martyria  S.  Iacobi  et  Mariae 
sororis  eiusdem  monialis a  atque  martyria  Theclae  et  sociarum '  anno  septimo 
persecutionis  sublatarum.  Lacuna  magna  inter  annos  7  et  15  persecutionis 
terminum  indicare  videtur  confusae  numerationis  ex  qua  numerus  rectus 
obtinetur  si  annis  correspondentibus  Saporis  numerus  quaternarius  additur. 

7.  Quod  vero  attinet  ad  annum  117  aerae  Sassanidarum,  alium  hic  quoque 
errorem  latere  suspicor.  Historia  enim  magnae  caedis  in  urbe  Karka-d-LedAn 
commissae  ad  annum  secundum  persecutionis  ponitur  et  expresse  statuitur  eam 
decem  dies  durasse  :  a  feria  nempe  sexta  parasceves  (\l*i>*)  usque  ad  Domini- 
cam  in  albis,  ut  voce  latina  familiari  utar.  Anno  autem  117  Sassanidarum 
respondet  annus  343  Christi,  quo  anno  dies  Paschatis  incidit  ad  diem  27  Mar- 
tii  et  Luna  14  ad  diem  Parasceves,  eodem  prorsus  modo,  uti  hoc  Acta  descri- 
bunt.  Anno  autem  seq.  344,  quo  ex  Aphraate  martyrium  Simeonis  contigisse 
ostendimus,  Luna  14  incidit  in  diem  13  Aprilis  et  Dominica  Paschatis  in  diem 
15  eiusdem  mensis ;  proinde  prorsus  analogo  modo.  Auctor  igitur  documenti 
antiquissimi,  quo  compilator  primae  redactionis  martyrii  S.  Simeonis  usus 
est,  occisionem  Simeonis  anno  343  statuisse  videtur,  cum  quo  convenit  alter 
annus  344,  quando  Luna  14  duobus  diebus  Dominicam  Paschatis  antecessit; 
auctor  contra  recensionis  secundae,  qui  mortem  S.  Simeonis  ad  annum  655 
Alexandri  ponit  id  est  ad  annum  344,  caedem  magnam,  quam  supra  ad  ean- 
dem  narrationem  pertinuisse  demonstravimus,  non  potuit  ad  annum  sequen- 
tem  differre,  quo  Luna  14  Nisan  ad  2  Aprilis  et  Dominica  Paschatis  ad  diem  7 
Aprilis  incidit,  secus  enim  10  dies  caedis  computare  nequaquam  potuisset. 
Hinc  statuit  caedem  illam  eodem  anno  evenisse,  uti  in  fine  eiusdem  dicit : 

s&j£k»  lAof?  iLJo^  l^jJL*  :  t*l*oS6oi  &  [k>So  &**t  oiltaJm  Jf-o  ^&i  bl*&  ^M&til  *:&*»  £*>*>U  ^*5»  *^> 

Haec  itaque,  quae  initio  persecutionis  nostrae  evenerunt  anno  31  regni  Sapo- 
ris  filii  Hormizad  in  caedc  prima  quae  facta  est  decem  diebus  illis  a  feria  V 
Azymorum  usque  ad  dominicam  secundam  laetitiae9  hoc  nostro  sermone  comprehen- 
dimus,  etc.  (Cfr.  Bedjan,  op.  cit.,  t.  II,  p.  247.) 

Assemani  quidem  difficultatem  in  computandis  annis  eodem  modo  effugit, 
attamen  contra  ius  et  fas  permutans  numeros,  ut  statuere  possit  annum  341 
annum  esse  occisionis  Simeonis.  E  contextu  tamen  manifestum  est  annum  31 

1  St.  E.  Assemani,  op.  cit.  p.  129. 

2  Ibid.  p.  123. 

3  lbid.  p.  122. 
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Saporis  ad  totum  martyrium  S.  Simeonis  pertinere  et  non  ad  eius  initium 
solummodo;  contra  annus  32  caedis  magnae  eidem  praemissus  aperte  de- 
monstrat,  auctores  duos  eventus  chronologice  separare  voluisse.  Sed  fors 
urgeri  posset  defectus  subscriptionis  in  codice  Vaticano  syriaco  160  ad  finem 
martyrii  S.  Simeonis,  uti  supra  ostendimus.  Certe  obiectio  momenti  alicuius 
esset,  si  nullos  alios  fontes  rerum  istarum  cognoscendarum  haberemus,  cum 
tamen  ex  Aphraate  certum  sit  caedem  illam  anno  656  Graecorum  accidisse  et 
mortem  Simeonis  altera  recensio  Martyrii  ad  annum  655  ponat,  e  mero  de- 
fectu  subscriptionis  nihil  erui  potest  * . 

8.  Restat,  ut  reliquas  difTerentias  notabiles  utriusque  recensionis  martyrii 
S.  Simeonis  perpendamus. 

Differentia  summi  momenti  in  agendi  et  loquendi  ratione  Simeonis  cum 
rege  sita  est  et  summa  attentione  digna.  Causa  enim  totius  calamitatis  amissi 
pastoris  Simeonis  et  ipsius  persecutionis  diverso  prorsus  modo  in  utraque 
describitur  recensione.  De  praeambulis  huius  eventus  atque  de  systematica 
dirutione  ecclesiarum,  quae  mortem  Simeonis  quatuoi;  annis  praecessit  utraque 
martyria  tacent  ex  falsa  suppositione  Simeonis  martyrium  initium  persecu- 
tionis  fuisse;  de  ipsa  causa  proxima  eiusdem  longe  diversa  statuunt. 

Etenim  iuxta  M Sx  n.  10  post  «  subiectionem  »  (ifS*&*),  qua  Sapor  Christianos 
afflixisse  dicitur,  Simeon  eiusmodi  epistolam  ad  regem  misisse  narratur  : 

1  Pariter  Amr  ib  Matta,  quem  nuper  allegavimus  et  breviarium  Nestorianum  quod 
memoriam  eius  feria  VI  quae  sexta  est  aestatis  recolit  verbis  (Cod.  Vat.  syrus  n.  83,  fol. 
437*)  : 

^^  \j\ao*   ^j-al  ov&o   4.v6j\i  (sic)  p  ^Io-»   (sic)    ov»»o  IfTj  Ko»  \*L>o  ^h  woj  \l\ao*  :  |^*£»  ftJt»  |&oop.» 
<&i&/  \kL$  |L»o^  ^So^o  *o>io>  oVlkf»  jlo^fjo  .\hl\i*>J>  [ka  ^&t  o^anNf  *uxil3^l^  \£l±t*J>  *M^j  r*  vo^oi 
J$  ^oU  .)!*w&>  soo£&  Mtfo^  oulllt   liijoJo»  jfcoo',>i  l&pk  soowU6»  **ok*f  ♦l=l3aS»  **£&Lo  K:%^xlx>  J^oKa  klxL 
Pi^ftJo»  je&Jbo»  ^t-»  so^ooa  w^o  'fkoLlo  .s£»  |i^Ls  p^&j*£  so»ol  ~vio»  J-I^oo  sApk/  o>£»  "^i°  Ofa^Jo  jloo;» 

Sexta  Feria  VI  Aestatis.  Commemoratio  Rabban  Mose  e  Beth  Sayyada,  et  praepo- 
siti  eius  Ioannis  filii  Chaldun.  Et  eadem  [die]  fit  commemoratio  Mdr  Simeonis  Bar  Sab- 
ba€e  Catholici,  Patriarchae,  discipuli  Mdr  Pdpa  Catholici  Patrumque  qui  una  cum  eo 
coronati  sunt.  Efisti  feria  VI passionis  coronati  sunt  anno  655  Graecorum.  Commemo- 
ratio  eorum  translata  est  adferiam  VI  Confessorum,  quae  communis  est  omnium  Mar- 
tyrum.  Colitur  autem  feria  ista  VI,  quia  ea  [feria]  consecratum  est  altare  Mdr  Simeonis 
Bar  Sabba€e  in  [urbe]  Karka-d-Ledan.  Et  sepultus  est  Mdr  Simeon  in  Susan,  quae  est 
in  *Elam>  et  s>ocatur  arabice  Sus.  [Transcribit  inter  lineas  :  tpy**  (sic).] 

Cfr.  P.  Bedjan,  Breviarium  Chaldaicum,  pag.  ow  seqq.;  Acta  sanctorum  et  marty- 
rum,  t.  II,  p.  207,  n.  2.  Compilatorum  imperitissimus  Bar  'Ebraya  confundit  res  scribens  : 
Etiam  ille  [occisus  est)  die  .lirfoio»  |L>6^  froi  ©o,  ^^oi/  lr^4^°?  I^?  1*°^»  iLao^»  |wo  6o>  *»{  ^ol/ 
feriae  sextae  hebdomadae  in  albis,  quae  propterea  appellatur  feria  VI  confessorum. 
Vid.  I.  B.  Abbeloos  et  Th.  Lamy,  Gregorii  Barhebraei  chronicon  ecclesiasticum,  t.  III, 
1877,  p.  35. 
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Christus  redemit  Ecclesiam  suam  occisione  sui,  liberavit  plebem  suam  sanguine 
suo,  alleviavit  onustos  oneribus  gravibus  passione  sua,  iugum  subditorum  leve 
effecit  cruce  sua.  Promissum  nobis  promisit  in  saeculo  altero  alio  :  dominium  suum 
in  aeternum  permansurum.  Iesus  est  rex  regum;  nolite  igitur  imponere  humero 
nostro  jugum  subactionis  vestrae.  Absit  nobis,  nobis  liberatis,  ut  denuo  servitute 
serviamus  homini.  Deus  noster  dominus  est  dominationis  vestrae;  quapropter  domi- 
nium  collegarum  nostrorum  in  caput  nostrum  nequaquam  assumimus.  Deus  noster 
creator  est  deorum  vestrorum,  et  [ideo]  creaturas  eius,  uti  vos,  non  adoramus.  Qui 
nobis  mandavit  :  Nolite  possidere  aurum,  neque  argentum  in  marsupiis  vestris. 
Non  est  nobis  aurum,  quod  vobis  demus,  neque  pecunia,  ut  vobis  tributum  solva- 
mus.  Et  Apostolus  eius  monuit  nos  :  Pretio  magno  redempti  estis  :  nolite  fieri 
servi  hominum! 

Fatuitas  scripti  huius  apocryphi  primo  obtutu  manifesta  est.  Rex  tributa 
postulat  et  Simeon  respondet :  nos  tributum  non  damus,  quia  pecuniam  non 
habemus  et  quia  Christus  Ecclesiam  suam  liberavit,  quasi  redemptio  a  Christo 
effecta  non  ordinem  supernaturalem,  sed  relationem  subditorum  ad  principes 
saeculares  alHceret.  Summae  porro  fatuitatis  est  sermonis  tenor  arrogantiae 
plenus  :% «  Absit,  nobis,  ut  denuo  servitute  serviamus  homini.  »  Quis  unquam 
Patrum  Ecclesiae  verba  tantae  ignorantiae  pronunciare  ausus  est  ?  Assemani 
quidem  cum  existimet  haec  omnia  a  Maruta  conscripta  esse,  defensionem 
tantae  fatuitatis  suscepit;  quod  negotium  par  homini  erat,  qui  dum  iniustis 
criminationibus  aliis  notam  malignam  inferre  solebat,  levitatem  quamdam 
manifestat,  qua  de  valore  Actorum  a  se  editorum  iudicabat.  Simplex  enim 
comparatio  epistolae  huius  cum  eventibus  in  MS,  narratis  eum  certum  reddi- 
disset,  «  epistolam  » istam  apocryphum  opus  esse  vesani  alicuius,  qui  eam  e 
pluribus  epistolis  a  MS,  exhibitis  imperitissime  et  nefarie  compilavit1. 

1  Narratio  ista  iam  antiquissimo  tempore  in  linguam  graecam  translata  est  atque  ab 
Hermia  Sozomeno  relata,qui  martyrium  aliud  Simeonis  certe  ignoravit.  Tillemont  in 
opere  :  Memoires  pour  servir  a  Vhistoire  ecclesiastique,  Paris,  1700,  t.  VII,  p.  79  relata 
historia,  ait  :  «  Les  nouveaux  Grecs  disent,  que  Ctesiphon  et  Salec  [ou  Seleucie]  quils 
transforment  en  des  Seigneurs  de  Perse,  accuserent  le  Saint  et  beaucoup  dautres  chre- 
tiens  avec  luy,  de  ne  vouloir point  paier  les  tributs,  comme  sic'eust  este  une  servitude  in- 
digne  aVeux.  Mais  ils  disent,  que  S.  Simeon  avoua  ce  crime  et  en  fit  mesme  une  decla- 
ration precise  au  nom  de  tous  les  chritiens  dans  une  lettre  ecrite  au  Roy  [comme  s^ilneust 
pas  lu  S.  Pauf]. 

Ad  quod  Assemani  op.  cit.>  p.  38,  n.  0  :  «  Auream  (?)  hanc  S.  Simeonis  Epistolam... 
nedum  vellicat  Tillemontius,  Hist.  Eccl.  tom.  VII.  Quasi  vero,  inquit,  Apostolicam  doc- 
trinam  de  servitute  et  obedientia,  Principibus  seculi praestanda  haud primoribus  labiis 
degustasset  Simeon  [attende ,  qua  ratione  transferat  verba  Tillemont] ;  verum  et  ipsam, 
tamquam  supposititium  Graecorum  opus  explodit.  At  emunctae  naris  vir  si  eam  w 
Chaldaicis  hisce  Actis  integram  legisset,  palinodiam  utique  caneret  et  suam  a  vestigio 


DE  PERSECUTIONE  SAPORIS.  707 

Recensio  nimirum  altera  narrat  S.  Simeonem  a  rege  accitum  esse,  ut  tri- 
butum  duplex  a  Cbristianis  exigeret  et  regi  offerret.  Aliis  verbis  :  Sapor  rex 
Simeonem  simili  dignitate  honorare  voluit,  qua  nroba  »n  princeps  Iudaeorum 
inter  populares  suos  in  Perside  viventeft  pollebat,  sperans  exactionem  tri- 
butorum  hac  ratione  faciliorem  fore  atque  periculum  rebellionis  Christiano- 
rum  diminui,  si  non  immediate  a  se,  sed  a  praeposito  sibi  episcopo  exspolia- 
rentur.  Hoc  autem  ex  ipsa  epistola  apocrypha  S.  Simeoni  attributa  manifestum 
est;  verba  enim  :  quapropter  dominium  collegarum  nostrorum  nequaquam  assu- 
mimus,  sine  praevia  hac  invitatione  Regis  ad  tributa  colligenda  nequaquam 
intelliguntur.  His  autem  ipsis  verbis  compilator  narrationis  MS,  sat  aperte  pro- 
dit  se  epistolam  illam  inepte  concoquisse  e  longiore  relatione  eventus  totius, 
quem  arbitrarie  in  compendium  redegit.  Idem  valet  de  verbis  ad  tributum 
pertinentibus.  A  priori  impossibile  est  Christianos  ditioni  Persicae  subditos 
immunitate  a  tributis  unquam  gavisos  esse;  protestatio  proinde  Simeonis  si 
simpliciter  de  tributis  agitur,  caret  sensu,  aut  vero  tantae  fatuitatis  est,  quae 
effectus  actionum  cum  praecipitatione  commissorum  pensare  nequeat.  Si 
cnim  S.  Simeon  epistolam  illam  reapse  regi  misisset,  dignus  esset  non  qui  ut 
sanctus  coleretur  sed  qui  utpote  homo  vesanus  in  ^J^j^  in  loco  fatuorum 
collocaretur%  Qui  enim  fieri  potest  ut  vir,  velut  S.  Simeon,  qui  testibus  Actis 
amicitia  regis  fruebatur,  perpendere  nequeat  se  rudibus  suis  verbis  regem 
offensurum  esse  atque  sibi  et  omnibus  Christianis  exitium  paraturum  ?  Ceterum 
ignorantissimus  compilator  MS^  se  ineptum  esse  atque  in  rerum  et  circum- 
stantiarum  cognitione  parum  versatum  aliter  quoque  manifestat. 

In  MS,  enim  triplex  nuntium  regis  ad  Praefectos  Bet  Aramaye  i.  e.  J^j^ 
distinguitur.  Nuntio  primo  Praefecti  jubentur  S.  Simeonem  comprehendere 
et  tamdiu  tenere,  donec  promittat  se  tributum  duplex  Regi  exhibiturum  et  a 
Christianis  collecturum. 


opinationem  improbare  coactus  fuisset.  Nostrum  itaque  est,  quum  laudatam  Epistolam 
in  Praefatione  huius  operis  genuinum  Sancti  Simeonis  foetum  iam  comprobaverimus, 
ipsam  itidem  ab  omni  censurae  labe  vindicare.  » 

Ratio  tamen,  qua  vindicationem  istam  ingreditur  sat  singularis  est.  Ex  eflfatis  scilicet 
patrum  probare  nititur  S.  Hilarium,  Hieronymum,  Augustinum  eandem  doctrinam  de  im- 
munitate  Ecclesiae  iure  divino  tenuisse.  At  contra  advertendum  est,  hanc  doctrinam 
saeculo  IV  ortam  esse,  quando  Ecclesia  principibus  faventibus  variis  privilegiis  cumulata 
est,  contra  antiquiores  saeculo  IV  patres  qui  in  conditione  simili  cum  christianis  Per- 
sis  versabantur,  doctrinam  istam  ignorabant;  porro  verba  Hieronymi  ab  Assemani 
citata  manifeste  non  quaestionem  111/-1&,  sed  facti  respiciunt ;  dicit  enim  :  Ergo  tributa, 
quasi  regum  filius  non  debebat,  sed  qui  humilitatem  carnis  assumpserat,  debuit  adim- 
plere  omnem  iustitiam  :  nos  infelices9  qui  Christi  censemur  nomine  et  nihil  dignum 
tanta  facimus  maiestate,  ille  pro  nobis  et  crucem  sustulit  et  tributa  reddidit  :  nos  pro 
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Rescripto  secundo  Rex  mandato  suo  primo  minas  plurimas  addit  et  cae- 
dem  promittit  Simeoni  nisi  sibi  obedire  velit.  Simeone  autem  obedientiani 
recusante  edictum  tertium  il**  mittitur,  quo  dirutio  ecclesiae  S.  Simeonis 
atque  eiusdem  deportatio  in  urbem  Karka-d-Ledan  a  Sapore  nuper  aedificatam 
decernitur. 

MS^  nihil  horum  continet;  post  litteras  primas  Simeon  a  rege  furibundo 
captivus  deportari  iubetur  atque  ad  Regem  ingressus  eadem  agit  insolentia, 
qua  epistolam  exaravit :  non  enim  «  adorat  » ,  id  est  nullam  reverentiam  regi 
debitam  exhibet,  sed  erecto  fronte  ei  se  sistit. 

MS,  hanc  enarrationis  partem  ignorat;  Simeon  ad  regem  ingressus  eum 
more  solito  «  adorat  »,  quo  facto  a  Rege  interrogatur  : 

«  Quaenam  rebellio  haec  Simeon,  quam  adversus  me  monstrasti  »  quae 
quaestio  ei  qui  humanam  naturam  novit  probabilissima  videatur.  MS^  contra 
statim  post  ncgatam  salutationem  regem  furore  repletum  Simeoni  dixisse  re- 
fert :  «  Nunc  vera  reputo  omnia,  quae  de  te  audivi.  Cur  prius  adorabas  et  modo 
non  adorasti?  »  Cui  Simeon  :  «  Nam  prius  adoravi,  quia  non  in  catenis  vene- 
ram,  nec  ut  Deum  meum  verum  relinquam,  postulatus  sum  ».  Responsum 
Simeoni  eandem  quam  epistola  redolet  vulgarem  prorsus  protervitatem  et 
insuper  mentitur.  Nam  usque  ad  momentum  quo  Simeon  intravit,  a  Rege  ad 
apostasiam  haud  sollicitabatur ;  qua  ergo  ratione  respondere  potuisset  se  prius 
non  esse  accersitum  ad  Deum  verum  relinquendum  ?  Iam  ipsae  hae  exagge- 
rationes,  quae  ceterum  etiam  in  responsis  Gustazad  et  Pusai  observantur 
totam  methodum  rerum  narrandarum  ab  auctore  MS,  observatam  suspectam 
reddunt  nec  revera  ab  altero  redactore  receptae  sunt,  qui  enarrationem  non 
solum  intrinsecus  probabiliorem,  sed  etiam  multo  exactiorem  reliquit.  Sic  ae- 
dificatae  urbis  Karka-d-Ledan  descriptio  * ,  nomina  episcoporum  cum  S.  Si- 
meone  occisorum 2,  sermo  S.  Simeonis   de  haereticis  vitandis   non  solum 

illius  honore  tributa  non  reddimus  et  quasi  filii  regis  a  vectigalibus  immunes  sumus. 
*  Ms2,  num.  26.  Juxta  Noldeke,  op.  cit.,  p.  55,  Karka-d-Ledan  idem  est  ac  Eran  Churra 
Sapiir  significans  Sapor  et  terra  eius,  probabiliter  eadem  civitas  est  quae  in  «  Libro 
Regum  »  Jules  Mohl,  Le  livre  des  Roispar  Abou"lkasim  Firdousi.  Collection  Orientale, 
t.  V,  p.  473;  Paris,  1866.  ^j^  ^  Kunam-i-Asiran  appellatur  atque  a  Sapore  in  Ahwaz 

aedificata  esse  dicitur.  Nomen  autem  a  captivis  (.*^~  !j  nacta  est,  qui  testibus  Actis 
,MS2ib.)  ex  Armenia,  Kurdistan,  Arabia  imperioque  Romano  illuc  deportati  sunt.  Des- 
criptio  urbis  fundatae  in  mentem  revocat  expeditiones  lingua  assyriaca  girre  nuncupatae 
regum  Assyriae  et  Babyloniae,  qui  eodem  prorsus  modo  captivos  regionum  diversarum 
congregavere. 

2  Episcoporum  nomina  haec  sunt  :  1)  Duo  episcopi  provinciae  Maysan  seu  Messenes, 
meridionalis  partis  Mesopotamiae,  quae  post  annum  129ante  Chr.  libera  a  Seleucidis  facla 
est  atque  regnum  sui  iuris  mansit  usque  ad  annum  226  post  Chr.,  quo  fere  tempore  tota 
regio  ab  ArdaSir  rege  primo  Persarum  atque  conditore  dynastiae  Sassanidarum  sub- 
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historica  ratione  magni  sunt  momenti,  sed  etiam  studium  auctoris  MS ,  illus- 
trant  atque  eius  veracitatem  magnopere  commendant.  Alter  econtra  redacto- 
rum  martyrii  vir  ingenio  superficialis,  pronus  ad  rhetoricas  declamationes, 
levis  in  rebus  referendis  fuisse  videtur.  Odium  quo  adversus  Persas  ferebatur 
in  ore  virorum  ponit,  quos  loquentes  introducit,  adscribit  eam  agendi  ratio- 
nem  quam  in  simili  condicione  sanum  hominem  non  decet. 

9.  Ceteroquin  non  obstantibus  Actis  Martyrum  imperfectam  tantummodo 

notitiam  persecutionis  habemus.  Omnia  enim  acta  momentum  ultimum  cruentae 

tragoediae  exhibent,  de  praeambulis  nihil  nobis  certum.  Ut  autem  omnia,  quae 

certa  videntur,  recolamus,  hanc  chronologiam  initii  persecutionis  statuimus. 

31  Saporis,  340  A.  D.  Exordium  destructionis  ecclesiarum. 

35       —        344  13  Lunae  12  Nisan  kalendarii  lulidni  :  Interfectio  Gustazad 

archieunuchi. 
—       —      —     14  Luna    13    Nisan  Martyrium  Simeonis    Archiepiscopi 

Seleuciae  et  sociorum. 


iugata  est.  De  quo  cfr.  Reinaud,  Memoire  sur  le  commencement  et  la  fin  du  royaume  de 
la  Messene,  Paris,  1861,  p.  20-47.  Alter  episcoporum  dicitur  Bolida*  urbis  Prat  Maysan 
=  (Bassora,  iuxta  Hamza  Ispahani)  ab  Ardasir  fundata,  alter  loannes  episcopus  urbis 
Karka-d-Maysan  =  Xapoc;  airaafvou  Xapai;;  iuxta  Plinium  Hist.  n.  VI,  31  urbs  ab  Alexandro 
M.  fundata  in  confluvio  Tigridis  et  Eulaei;  episcopatus  hic  metropolitae  Prat-May§anensi 
subiectus  erat  tempore  synodi  Mar  Isaaci,  cfr.  Braun,  Das  Buch  der  Synhados,  p.  30. 

Duo  episcopi  Bet  Lapat  civitatis  :  Sabiana  [Sabinus?  ut  vult  Assemani,  op.  cit.,  p.  41] 
et  Gdayahb  [Gadiahb?]  qui  S.  Milem  consecravit  eumque  ad  evangelizandam  Susan  civita- 
tem  delegavit.  Episcopatus  hic  iam  tunc  temporis  extensissimus  fuisse  videtur,  uti  hoc 
ex  ipso  numero  episcoporum  concluditur;  fieri  potest  tamen  civitatem  duos  episcoposper 
modum  abusus  habuisse  a  synodo  Isaaci  reprehensi.  [Braun,  op.  cit.y  p.  12.]  Regio  Bet 
Lapetensis  iam  ante  S.  Mari  apostolum  Orientis  evangelizata  est  a  mercatoribus  graecis 
[Bedjan,  op.  cit.,  t.  I,  p.  89]  hinc  iam  antiquitus  rivalis  facta  est  Catholici  Seleucensis; 
adhuc  tempore  Mar  Isaaci  Agapetus,  cuius  primam  sermonis  partem  supra  exhibuimus, 
obedientiam  Catholico  refusasse  accusatur  [Braun,  op.  cit.,  p.  29]  3)  Ioannes  episcopus 
Hormizd  ArdaSir,  civitatis  ab  ArdaSir  fundatae  (Nftldeke,  op.  cit.,  p.  10). 

Dolendum  summopere  est  catalogum  hunc  in  codicibus  erroribus  vitiatum  esse. 
Praeter  Marcionitas  et  Manichaeos,  quorum  praesentia  facillime  explicatur,  memorantur 
iao  [p6o»]  quos  Bar  'Ebraya  Chr.  437  Sinenses  dicit  [Vide  Payne  Smith,  Thesaurus  syria- 
cus,  Oxonii,  col.  1849]  p^o  v^ooj  ^pu.^.  Theodonis  bar  Khoni,  Kantaeos  sectam  paga- 
nam  dicit,  cuius  originem  a  Goliath  occiso  derivat;  refert  sectam  usque  ad  tempora  Iez- 
degerd  regis  (II)  substitisse,  tempore  Firuz  a  Battai  (~fcJ,  quondam  servo,  reformatam 
esse.  Cfr.  Pognon,  Inscriptions  Mandaltes  des  coupes  de  Khouabir,  Paris,  1899,  pag.  151 
sq.,  pag.  220  sqq.,  pag.  245  sqq. 

fcAjLM,  pp^  =  Novatiani.  Vid.  Rubens  Duval,  Lexicon  Syriacum  auctore  Hassano  Bar 
Bahlule,  Parisiis,  1891,  sub  verbo  m-^&j  col.  1225  :  M>r~*  nomina  sectarum  ignotarum  (fors 
pifjtio  Payne  Smith,  op.  cit.%  col.  2171  :  Arabum  populus).  pl^x  pariter  ignoratur,  quid 
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36  Saporis,  =  345.  Mense  Aprili  caedes  magna  in  urbe  Karka-d-Ledan ' . 

10.  Addodenique  tertiam  adbuc  aliam  recensionem  martyrii  S.  Simeonis 
apud  Amrum  conservatam  esse,  sed  prorsus  fabulosam,  quae  in  quantum  ex 
initio  eiusdem  ab  Amr  citato  liquet  e  secunda  recensione  procedit.  Cuius  trans- 
lationem  aR.  P.  Gismondi  confectam  op.  cit.  p.  9adiicimus  :  Simeon  Barsaba/i 
martyr  illustris  urbis  Susae,  etsi  vitam  fere  degerit  Modainae,  senex  insignis 
continentia,  pietate  ac  sanctimonia.  PApae  patriarchae  fuerat  archidiaconus , 
consecratus  est  invitus  anno  Saporis  decimo  sexto,  quando  exorta  est  conten- 
tio  P&pam  inter  et  episcopos  eius,  ille  autem  constituit  eum  sibi  vicarium  dum 
viveret  sibi  mortuo  successurum.  Eo  tempore  rex  Persarum  Sapor,  odio  fla- 
grans  in  christianos,  illos  necabat  et  vi  cogebat  suam  religionem  suscipere : 
hic  autem  pater  perpessus  est  ab  illo  aerumnas  indicibiles ;  eum  siquidem  urge- 
bat  Sapor  ut  magus  fieret  ac  fideles  ad  hanc  impietatem  adduceret  :  obstitit 

fuerint.  Ex  verbis  ^JLl-j  ^v*©  probabile  est  agi  de  sectis  superstitiosis  Gnosticorum.  Manet 
accurata  inquisitio  sectarum  istarum,  quae  secus  neque  apud  Ephraemum,  neque  in  ca- 
nonibus  Pseudonicaenis,  neque  alibi  adhuc,  in  quantum  quidem  noverim,  repertae  sunt. 
h  Manifestum  est,  prorsus  falsam  esse  computationem  Actorum  dies  decem  a  Paras- 
ceve  (=  14  Nisan)  ad  Dominicam  in  Albis  numerantium.  Computatio  enim  caedes  magnae 
valet  de  anno  344  =  117  Sassanidarum  +  1,  sed  non  valet  de  anno  345.  Hoc  enim  anno 
14  Nisan  lunaris  incidit  in  diem  2  Aprilis  et  Dom.  Paschalis  in  7  diem  Aprilis.  Supposito 
igitur  «  caedem  magnam  »  de  qua  Aphraates  loquitur  eamque  anno  36  Saporis  accidisse 
refert  eandem  esse  de  qua  Acta  loquuntur,  manifestum  erit  numerum  denarium  falsum 
esse.  Hinc  nequit  dici  datum  exactum  caedis. 
Eadem  valent  de  diebus  Martyriorum  : 

Tharbae  —  anno  2  persecutionis,  luna  5  Mai 

Sahdost  —  anno  2  persecutionis,  luna  20  Februarii 

Narse  —  anno  4  persecutionis,  luna  10  Novembris 

120  Martyrum  —  anno  5  persecutionis,  luna  6  Aprilis 

Barba*&min —  anno  6  persecutionis,  luna  16  Ianuarii 

Ideobi  et  Mariae  —  anno  7  persecutionis,  luna  17  Martii 

Theclae  et  Sociarum  —  anno  7  persecutionis,  luna  6  Iunii. 
Nescitur  enim  a  quonam  mense  computet  «  initium  persecutionis  nostrae  »  a  quo  tota 
res  pendet.  Idem  valet  de  computatione  lunari  datorum.  Res  enim  prorsus  aliter  se 
habet,  si  de  anno  lunari  agitur,  quo  in  casu  iuxta  consuetudinem  Iudaeorum  quolibel 
anno  tertio  mensis  intercalaris  supponendus  est ;  hac  autem  ratione  tota  numeratio  pror- 
sus  alia  evadit.  Acta  reliqua  inde  ab  anno  17  persecutionis  non  sunt  reducenda  uti  supra 
ostendimus.  Acta  denique  Milis,  Barsabia  et  Wardae  aliam  sequuntur  numerationem, 
omnes  enim  ab  anno  mortis  S.  Milis  computantur;  hinc  suspicari  potestea  ex  alia  col- 
lectione  a  redactore  MS4  suae  inserta  esse,  qui  cum  diem  obitus  eorum  eruere  aliter  non 
posset,  annos  caedis  eorum  a  morte  S.  Milis  computat,  cuius  obitus  vago  nimis  modo 
statuitur  sc.  13  Iunae  Novembris  sed  absque  ullo  dato.  Assemani  mortem  eius  sine  ulla 
addita  ratione  ad  annum  341  ineptia  ponit,  sed  manifestum  est,  hoc  tantum  e  positione 
Actorum  in  collectione  concludi  posse,  quae  conclusio  spectata  redactoris  MS4  prorsus 
incerta  est. 
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ille  nullam  huius  imperii  rationem  habens :  res  diu  multis  sermonibus  pertra- 
ctata  fuit,  quos  referre  non  vacat.  Mox  fideles  ipsos  Modainae  et  Spanirae  iu- 
bebat  rexsuam  amplecti  superstitionem ;  quodillis  facere  recusantibus,  propter 
inobedientiam  eorum  ecclesias  dirui  iussit.  Pater  autem  sanctus,  fidelium 
grege  convocato,  multitudinem  ad  animi  fortitudinem  excitans  sic  est  allocu- 
tus :  «  Considerate,  filii,  quot  ex  prophetis  et  apostolis  ferro  necati  sint  ac  la- 
pidibus  obruti,  hoc  autem  vos  ne  fugiat  nec  Dei  altissimi  virtutem  defecisse, 
nec  Christi  gloriam,  sed  velle  ipsum  per  patientiam  debilium  in  cruciatibus 
pro  eius  amore  perferendis  potentiam  suam  ostendere  :  nae  ille  vobis  virtutem 
praestabit  et  opem  feret,  si  corda  ad  ipsum  erigitis,  ille  imbecilitatem  nos- 
tram  firmabit,  persuasum  habere  oportet  brevi  cessaturam  calamitatem  istam, 
eamque  secuturam  laetitiam  et  requiem  :  ecclesias  autem  quae  vastatae  sunt 
splendore  atque  ornatu  prestantiores  restitutum  iri  :  obrutas  enim  illas  la- 
mentari  nos  minime  licet,  quos  manent  in  caelis  aedes  haud  humano  excitatae 
opere,  nec  enim  Modainae  aut  Spanirae  aut  Karhae  sitae  illae  sunt  sed  su- 
perna  Hierusalem  quae  in  caelis  est.  Et  ego  quidem  nunc  ad  regem  pergo, 
quid  post  me  eventurum  sit  ignorans,  vos  autem  parati  estote  freti  lorica  fidei 
et  confessionis ,  ut  si  quando  consistat  adversus  vos  bellum,  hostium  tela 
loricae  vestrae  retundant.  Haec  loquor  vobis,  vos  tamquam  pater  filios  praemo- 
nens,  mandata  Christi  Domini  servate  ut  vos  ille  custodiat;  diligite  eum  qui 
vobis  honorem  contulit,  vitamque  profudit  ut  sua  nos  morte  liberaret.  Prae- 
ceptum  meum  exsequimini,  et  vigilate  ad  integritatem  verae  fidei  retinendam, 
quoad  unitatem  aeternae  essentiae  Dei  creatoris  et  trinitatem  personarum, 
proprietatum  illius  aeternarum,  Patris  et  Filii  et  Spiritus  sancti «  ne  cuncte- 
mini  pro  hac  fide  acerbissima  quaeque  ac  dira  perferre,  memores  gravissimae 
Pauli  apostoli  sententiae  fidelem  esse  sermonem  omni  acceptione  dignum. 
Fiduciam  quoque  habemus  firmam,  mortem  si  obierimus  pro  lege  eius,  victu- 
ros  nos;  immo  regnaturos  cum  ipso,  si  passi  fuerimus  pro  nomine  eius.  Haec 
vobis  mandavi  id  sciens,  vos  faciem  meam  haud  amplius  visuros  esse,  hoc 
enim  habeo  in  vobis  victimam  hostiamque  fieri  pro  populo  Dei.  Ad  hoc  ro- 
bore  me  firmat  urgetque  charitas  Iesu  Christi  filii  Dei.  Erit  ille  mecum  ac  vo- 
biscum  in  aeternum.  Amen  ». 

Haec  ut  a  viro  sancto  prolata  sunt,  ingens  ab  universis  erupit  fletus  :  la- 
mentabantur  enim  omnes  discessum  pastoris  vigilantissimi,  patris  denique  in- 
dulgentissimi ;  illud  vero  acerbior  fuit  singulis  causa  luctus,  quod  dixisset  se 
eos  amplius  non  esse  visuros.  Et  ille  eos  solari,  fundere  pro  illis  preces,  cunctis 
benedicere  exorsus  erat,  quumadhuc  oranti  adstitere  milites  regii,  qui  compre- 
hensum  detulerunt  ad  Saporem.  Rex  quidem  honorifice  excepit  eum  et  acce- 
dere  ac  sibi  ad  latus  sedere  iussit,  moxquc  sic  cst  allocutus  :  «  Quae  mihi 
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cara  est  pietas  ac  religio  hanc  in  te  expeto  pariter  :  si  in  hoc  mihi  obtempera- 
veris,  iam  te  in  patrem  ac  moderatorem  habebo  ».  Haec  ille  respondit :  «  Scito, 
rex,  non  esse  membrum  in  corpore  meo,  quod  ego  non  reciderem  prorsus 
atque  abiicerem,  si  pronum  deprehenderem  ad  deficiendum  a  Christi  amore  ac 
religione;  nec  ensem  nec  mortem  timeo,  quapropter  parce  tibi  a  molestia  expe- 
tendi  quod  nunquam  prorsus  committam».  Ira  exarsit  rex,  iussitque  detrudi 
eum  in  carcerem  et  cum  ipso  alios  ad  tria  super  millia  de  episcopis,  presbyte- 
ris  ac  diaconis.  Mox  autem  iis  adiecit  sexaginta  Christianorum  millia.  Hos 
omnes  postea  feria  sexta  hebdomadis  passionis,  eduxit  in  stadium  urbis  Kar- 
hae-Liz&nae,  Patriarchae  indicens  ut  praeciperet  praesentibus  christianis  re- 
nuntiare  Christo  ac  regis  religionem  amplecti,  quod  si  facerent  se  eis  opum, 
munerum  atque  honorum  quantum  expeterent  concessurum,  sin  autem  detrec- 
tarent,  cervices  eis  incunctanter  obtruncari  iussurum.  At  pater  sanctus  incla- 
mavit  eis  :  «  Iam  nunc  audistis,  filii,  dicta  Saporis  ex  ore  eius,  quid  pluris  fa- 
citis,  dona  caelestis  regis  in  aeternum  perstitura  an  terreni,  quae  fluxa  sunt  ac 
aerumnosa.  »  Ad  haec  unam  hanc  extulerunt  vocem  :  «  O  venerande  dignitate 
vir,  grex  nos  Christi  sumus  tu  nobis  pastor  ab  ipso  praestitutus,  praeceptum 
tuum  non  transgrediemur ;  quod  amas  amamus,  quod  odisti  odimus  ».  Tunc 
ille  Dei  charitate  actus  :  c  Calcate,  inquit,  filii,  mortis  aculeum,  illum  enim  iam 
fregit  Christus  moriens  ac  resurgens  :  patientiam  vestram  dilectissimi  inten- 
dite  viriliter  etproperate  assequi  caeleste  regnum,  superantes  insidias  eius  qui 
ducit  ad  errorem  ac  coecitatem.  »  Exacerbatus  rex  Sapor  his  verbis,  excanduit 
et  iussit  acie  gladii  praecidi  cervices  eorum.  Illis  omnibus  martyrio  coronatis 
exclamavit  Pater  sanctus  :  «  Sit  Deo  laus  et  gloria,  quod  nullus  filiorum  meo- 
rum  sivit  me  pudere  »  et  iam  seipsum  offerens  neci  :  «  Has,  ait,  accipe  Deus 
victimas  puras.  »  Omnibus  itaque  exstinctis  volebant  magi  cremari  eorum 
corpora;  at  ventum  misit  Deus  vehementem,  qui  tantam  arenae  copiam  super 
illa  congessit,  ut  in  formam  proceri  collis  assurgeret,  qui  et  nunc  perstat  ac 
subinde  per  clivum  illum  variae  vernant  plantae  miro  odore  fragrantes.  Nostro 
etiam  tempore  eius  regionis  Christiani  benedictionem  ex  illo  loco  invocant  at- 
que  interdum  inde  eis  prodigia  eveniunt. 

Sub  finem  anni  illius  occidi  mandavit  impius  Sapor  christiauos  regionum 
Bagarmae,  Karh-Saluh,  Ahwaz  Deir-Ahmari,  Arbelae,  Assyriae,  Mosuli,  Ni- 
nivae,  Margae,  Gesirae,  Euphratis,  ad  centum  nonaginta  hominum  millia... 

Mortuus  itaque  est  pater  iste  sanctus  Simeon  Barsaba'e  in  regione  Hu- 
zitarum  in  Karha-Lizana ,  die  dominicae  crucifixionis ,  13  aprilis,  anno  ab 
Alexandro  655  [supp.  pasch.  2.  36]. 

Prima  pars  narrationis  istius,  sermo  scilicet  S.  Simeonis  verbo  tenus  repe- 
ritur  in  MS„  reliqua  exaggerationibus  enormibus  aucta  sunt ;  tria  millia  clerico- 
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rum  in  carcerem  detruduntur  et  postea  sexaginta  millia  fidelium  cum  eo  mortem 
subeunt.Caedem  magnam,  perinde  ac  textus  a  Bedjan  publicatus  eodem  anno 
contigisse  asserit,  cum  eo  tamen  discrimine,  quod  illam  c  sub  finem  anni  » 
evenisse  asserat.  Ceterum  nullum  momentum  cuiusquamvaloris  narrationibus 
duorum  martyriorum  addit;  excepta  fors  allusione  ad  dirutionem  ecclesiarum, 
quae  reminiscentiam  adhuc  debilem  suggerit,  facta  illa  incarcerationi  Simeo- 
nis  praevia  fuisse.  Diem  occisionis  S.  Simeonis  rectestatuit :  13  aprilis;  errat 
tamen  diem  hunc  dominicam  resurrectionis  fuisse  asserens. 

Quae  autem  de  ista  tertia  historia  Simeonis  diximus,  valent  de  enarra- 
tio  nibus  auctorum  Graecorum,  quae  fere  verbotenus  reproducunt  MS^  et  id 
tantum  proprium  habent,  quod  Simeonem  a  Sapore  cruciatum  esse  dicant. 
Quae  assertio  a  Sozomeno  repetenda  esse  videtur,  unde  in  Menaea  diversa 
recepta  est f . 


SIGLORUM  EXPLICATIO 

MS,     Recensio  antiquior  historiae  Sancti  Simeonis. 

Hanc  typis  mandavimu*  (vid.  infra  col.  715  et  seqq.)  sub  hoc  titulo  :  s&xao*  \1U^  i&om» 
.V=*£j;£  Martyrium  Beati  Sitneoni,  Barsabba*e. 

MS,     Recensio  recentior  historiae  Sancti  Simeonis. 

Illam  reperies  infra,  col.  779  et  seqq.  sub  hoc  titulo  ;  .p^jU  s&xao*  ji&t»  |Lu*[  Narralio 
de  Beato  Simeone  Barsabba'e. 


A     Codex  Vaticanus  syrus  160,  olim  Nitriensis  I,  ff.  80b-89b. 

Hic  codex  antiquissimus,  venustissimis  characteribus  in  binis  columnis  exaratus,  con- 
tinet  acta  SS.  martyrum  a  St.  E.  Assemani  edita  :  Acta  sanctorum  martyrum  orienta- 
Uum  et  occidentalium,  t.  I,  Romae,  1748.  Absolutus  est  hic  codex  circa  annum  474,  nam 
vita  S.  Simeonis  Stylitae  a  qua  codex  incipit,  teste  subscriptione  fol.  79v,  anno  eodem 
die  17*  aprilis,  feria  IV  absoluta  est  j$mxi*&  ^oj^  ~£l>  U£&4  s^ool  -^  yjn^  M  j^io  v;  joik*/ 
^j/j  ^LJUSaa  |;-S  ^;m£>  iUojJol  ad*;  |AL»  ^x»i[^o^a  o*s.  —  Absolutus  est  praestantissimus  hic 
iiber  Mar  Simeonis  beati  mense  Nisan  17  die  feriae  IV,  anni  521  in  numero  Antioche- 
norum,  scilicet  474;  aera  tamen  quam  scriba  computat  iuxta  Ideler  (Lehrb.  der  Chron.  I, 
462)  Laodicensium  est.  Vid.  ea  quae  iam  diximus  in  Praefatione,  cap.  II,  p.  679  et  cf. 
St.  Ev.  Assemani,  Manuscriptorum  codicum  bibliothecae  apostolicae  vaticanae  cata- 
logusy  p.  I,  t.  III,  Romae,  1759,  p.  319. 

B     British  Museum,  Mss.  Add.  14-645,  ff.  245*-257*. 

Binis  columnis.  characteribus  distinctis,  hic  codex  anno  936  scriptus  est.  Cf. 
W.  Wright,  Catalogue  of  the  syriac  manuscripts  in  the  British  Museum,  London,  1872, 
pp.  1114  et  1116. 

1  De  his  consule  St.  Ev.  Assemani,  op.  cit.,  t.  I,  p.  8.  Memoriam  sancti  recolit  Mar- 
tyrologium  Romanum  die  21  Aprilis,  menaea  17  Aprilis,  Syri  et  Copti  14  Aprilis  per- 
peram  confundentes  mensem  lunarem  cum  solari. 
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CC*  Codex  Vaticanus  syrus  161,  olim  Nitriensis  II,  saeculi  IX. 

Codex  iste  fol.  18b-20b  continet  rhetoricam  praefationem  martyrii  S.  Simeonis  de 
laudibus  Machabaeorum  agentem,  quae  quidem  primitus  initio  MS4  posita  erat;  eaque 
in  edenda  hac  recensione  usi  usumus,  hanc  codicis  partem  siglo  C*  designantes.  Ff.  20b- 
40b,  verbo  auul*  incipit  textus  MS2  siglo  C  notatus.  Haec  codicis  pars  scatet  lectionibus 
singularibus,  quae  in  nullo  alio  codice  reperientur;  exemplar  amanuensi  praeiacens  pe- 
rantiquum,  lacunisque  plurimis  vitiatum  fuisse  videtur  quas  amanuensis  ipse  saepius 
mera  coniectura  supplevit.  Hanc  ob  causam  C  maxima  cum  cautione  utendum  est. 

D  British  Museum,  Mss.  Add.  14.665,  ff.  8  et  9. 

Hic  textus  syriacus  rescriptus  saeculo  X  super  vocabularum  quoddam  graecum  sae- 
culo  VIII  exaratum  textum  exhibet  MS|  col.  751,  lin.  13  usque  ad  col.  778,  lin.  11.  Cf. 
W.  Wright,  op.  cit.,  p.  1151. 

E  British  Museum,  Mss.  Add.  12.174,  ff.  356'-372*. 

Binis  columnis,  characteribus  estrangelis,  hic  codex  nitidissime  exaratus  est  A.  D. 
1197.  Cf.  W.  Wright,  op.  cit.,  p.  1133  et  seqq.  Licet  hic  codex  E  plus  quam  trecentis 
annis  recentior  sit  codice  littera  C  signatus,  eo  tamen  in  textu  contexendo  praecipue 
usi  sumus,  quia  comparatione  instituta  codex  C  ab  omnibus  reliquis  tantopere  discrepare 
deprehendimus,  ut  is  pro  typo  editionis  adhiberi  non  potuerit. 

N  Textus  MS,  a  R.  P.  Bedjan  editus  in  opere  :  Acta  martyrum  et  sanc- 
torum,  t.  II,  Lipsiae,  1891. 

V  Notae  marginales  eiusdem  editionis. 

Codices  qui  sive  ad  hunc  textum  instituendum  sive  ad  notas  marginales  adstruendas 
inservierunt  nobis  adire  non  licuit.  Haec  sunt  ipsa  verba  quibus  R.  P.  Bedjan  iudicat  re- 
gulas  quas  ipse  sibi  elegerit  ad  textum  constituendum  :  «  La  vie  de  St.  Simon  Barsabai 
a  ete*  tiree  d'une  copie  faite  1'annee  derniere  en  Perse,  sur  un  ancien  manuscrit,  par 
Sergius  dOurmiah (^eiofj  i^s^o^,  **m.  ^ «m*^»,  elle  a  ete  collationnee  avec  le  manuscrit 
de  Mgr  Abbeloos  »  (op.  cit.,  Avant-propos,  p.  ix).  De  codicibus  autem  Rev.  D.  Abbeloos 
haec  habet  :  «  Deux  volumes  manuscrits  formant  ertsemble  1500  pages,  copies  en  1879 
a  Mossoul  et  collationnes  sur  un  ancien  manuscrit  en  parchemin  du  VII*  ouVIIP  siecle, 
qui  est  conserve  dans  1'eglise  chaldeenne  de  Diarbeckir  »  (Ib.  p.  vn). 

Pro  MS^textu  efficiendo  adhibuimus  codices  ABCD,  pro  MS,codicesCENV. 
Schema  afRnitatis  istorum  codicum  hoc  est  : 

ENVC 

quatenus  E  cum  N  et  aliquando  cum  V  concordat,  C  vero  plurimas  lectiones  singu- 
lares  exhibet  imprimis  versus  finem  Martyrii,  dum  initio  eiusdem  plerumque  cum  V 
consentit.  Regula  critica  quam  observavimus  ea  est,  quod  E  pro  basi  textus  construendi 
adoptavimus,  et  defectus,  imprimis  omissiones  iuxta  reliquos  supplevimus.  Differentias 
minoris  momenti,  velut  suffixa  et  praepositiones  tautologicas  et  ordinem  verborum  ali- 
quando  etiam  contra  consensum  reliquorum  intactas  reliquimus,  ubi  tamen  differentiae 
ipsum  sensum  sententiae  quomodocumque  affecerunt,  lectiones  E  sine  haesitatione  reie- 
cimus. 


U^j    ;_>    ^&j&i.    Ix^, 
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^Ok-t    j-»    -    -*  <fc9a-j  ^    *  *  ^  .  i.  Igitur  notificantes  palam   facie- 

*-£jl£*  ifet^  ^jtlodo  i  v^vT  ^  ^  vA  ^  mus  initium  subactionis  gentis  nostrae 

j  9%mr  .    „         i*,  k£/_5  I  &  !)     c  et  expositionem  correptionis  passionum 

£             9i          r  nostrarum  unde  coeperit.  Durum  enim 

J    {%    f>   Jl«>)  \    »     »  \\   .VL-09    j    <f  •    O 

^  „  *  tempus  illud  quod  institit  nobis  similc 

^         ••  '^1  est  tempori   duro  et  acerbo  quod  m- 

%ffc  %  "  )  M  *»J  *>  o  m  *>Ka/  v^joi  «&(»  surrexit  adversus  Machabaeos  qui  pa- 

otk\  v?  ^  y\  \  \  ^  .Jj_*^&__>  )  -  **  ^  riter   inventi    sunt  in  aetate   a    pro- 

JjL-OoL»  v_jiJk^j_^  (LLj  ^jxX  ^  •  •__^f  phetis    cum   ira  praenuntiata.  Balam 

^__JL____u  •!£&_       _  ^^       Igg^  |   &  dixit  verbo  suo  :   Voe/  Quisnam  salva- 

9  r        m         m        .       ._,  »  bitur  diebus  illis,  quando    haec    statuet 

io  jfi/  ^_S  ^JLJ  JlJ*  y  ^  \   J4>  ^  7 

p       ^        r  •    *       Dews?  Quia  ecee,  legiones  egrediuntur  e 

^oaMAv-ti;  •  A-»J'   V  '  J-       •       terra  Chattaeorum  et  devastant  terram*, 

•a^vs. .  v-_>  _^f, )___.  qni  annt  Graeci,  qui  insnrreMrunt  con. 

vCljoio  uaL_4o  V°^  ^-^  ^  ^  **  \      tra  eos.  Et  Ezechiel  prophetabat  de  Gog 

ABC*]  _  in  titulo  :  A  prima  manu  :  [De]  eorpositione  tormentorum  et  passionam  et  caedium  eorum 

xooiI-^£o©  ^pw-A-o  v©ov.*u.  *mo3 10.  A  secundatnanu  :  historia  Mar  Simeonis  >£-*©--  u^»o»  |k*4-*tj — 

Ib.  B  Iterum  martyrium  Simeonis  episcopi  et  martyrum  sanctorum  qui  fuerunt  in  terra  Huzitarum  «^©t 
l»loot  ***i  |Ul»  ©ooi*  U*w&  Uow»*©  13<_x__<_3/  >&-t-OA9  Itoiova*.  —  Ib.  C*  sermo  secundus  de  kis  ipsis  mar~ 
lyribus,  de  diversitate  tormentorum  et  passionum  et  coedium  eorum  ***a3  ^*  ^oi  Wov*»?  ^oC-^  ^it?  IL-a-o 

.^oU-^oo  Nkoov_*_.o  vpow»--  —  1  B  t*?A*o.  —  4  C*  \w+*>  V*\^>.  —  8  C*B  <___o_o Ib.  B  I-al-v. 6  B  «_«£&_.{.  _ 

9  BC*  ^$»  — 10  B  Wil  —  12  B  *-N^»N.  —  Ib.  BC*  ^oi...  ^_V_o»_*o  ponit  lin.  »  col.  718  post  ttov  ...  ^_i_j,o 

—  1—9  col.  4  A  laceratus,  leguntur  tantum  :  »-^*^j mo^  ..  ..  ..  oot ^ov.  ..  ^^o-^oj  ..  ..  *-»___ 

..  ..  l_-.&_*7  \[\lt\ .. ..  J»or_^  \©»[j]  .. ..  ^oi  »Uo[?j ^_*_> j*\  ..  Ik^o^  ..  ..  V»_»p 3N 

^o  ..  ..  omm»o ^£-io  ..  ..  \tfr  ..  ..  ^-I-j^oj  ..  ..  ^l^aioiLOj  ..  ^  u_ut[{j  ..  ^o*a  o-^^/fj ..  ..  Npow_v./> 

.|_\_4.MAt9j  i_>LOl*^J »___,[; ollj »\ia  ..   ..    |t__-i__-0^j  ..   ..   ||_0  ..  ..    «OOA-U&llj  ..    .. 

1  Cf.  Num.  xxiv,  24  (citat  Pe&tto  sed  libere). 
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et  Magog\  et  1111  ipsi  sunt.  Et  Daniel      s'*   *%  tlf  ^v,J  /■  .ifo  .^0-101  *£  vO-j| 
prophetavit  de  cornu  minuto  quod  cre-      ^   &   i^  k   I  *y  jffX  vj  J>J^J>  ^j£ 


vit  et  tria  ipsi  iuncta  ceciderunt  coram       fi  ^  ^       ^  ^      ^  ^fe  ^   r  ^  \j 

illo2  et  verba  contra  Altissimum  locu-       d    A        .     *  .        »-  •    *      ^        ^^ 

o^doi;  :K   \  \   V»   J   vi    if  V>  ^-^ 


tum  est\  qui  est  Antiochus  scelestus  y  9  +  f 

qui  anno  centesimo  quadragesimo  ter-      v-  "  •  Q 


tio  imperii  Graecorum4,  qui  est  annus      *•?  ^01?  :'        "*~?    '■  **! 

sextus  ipsius,  ascendit  in  Ierusalem  et       vl^aJoJI  *fi  \fl>  :m  \ »»  K*  N  i  i 


abstulit  altare  aureum  et  omnia  vasa      J  Sj  <^%  J_£oo*  J    -    ^  ^»  i^   £  ■£ 
ministerii5   et  polluit   sanctuarium   et       |f  ^  ^  y  i  ^  L  |£»x^  »f      * 

aras  ibidem  aedificavit fl  et  introductis  »     ^     „K      .f  •  £  »   *    »     k 

^JI/o  Jlo-^  ot_£  J-JL*  « 


*  *      .     *        _        -  -         -* 


illuc  alienis  eiecit  domesticos7.  Et  op- 

.  #        .       n  .,  #  A/o  .jL.*-*^  ouL»  ^o  :[&> 

pressit  sacerdotes  et  polluit  sancta  eo-      J 


rum  et  sanguinem  innocentem  effudit      M»!  *&  -^l^  *4>  U^ 
in  hereditate  eorum',  et  carnes  iusto-      Jf  m  ^  ^o  \   t/o  \fotlM|  »  >  J-*-£j 


rum  eorum  tradidit  bestiis  terrae  et      j£  .r^  VX  \L\\)  ^A  *-?  N.  ^oiXaijjj 
volucribus  caeli9.  Multi  enim  ob  man- 


V1 

O-Sjo/    .CU*J»0   yfo  rt)Q  vn»    J»£*  ^i 


datum  eius  a  veritate  legis  aversi  sunt 

et  sacrificaverunt.  Pauci  vero  confessi              ,  -                        »  . 

vootojk»  jiojlJcl-4^  jlLm  — j 

sunt  fidem  Dei  sui  et  occisi  sunt.  Nam      ^          •  •  ^/ 


ecce   mille    homines  una   die    mortui      ^2,1^  **^(  ois^io  t^-^  f*  .o>^b0i(o 
sunt  quia  sabbatum  non   solverunt10      :jK-a£  o£*  Jlj  ^^  Jl^ooZ  *JL*  L±*l 


dicentes   suffocatoribus   suis   :  Moria-      JA^oj»  :v£o*JLoojuL^  oooi  ■  *j  **\  p  2 
mur  in  simplicitate  cordis  nostri".  Cae-        &  *«*      '*ou&       C\f  |fa  %«,  ^JL 


2   » 


lum  et  terra  hodie  testimonium  exhibent 
contra  vos,  vos  perdere  nos  absque  iudicio 
et  sine  offensa.  Et  mulieres  quoque, 
quae  circumciderunt  filios  suos  occisae 
sunt  et  infantes  collo  earum  suspensi      v  *^       j"*^    '-  *    n   *   NUfo  j 


%&\o  .^^    v?^-i/ 


suffocabantur.  Et  alii  caesi  sunt  nolen-      Jjj  "^-i  ojn^jl/  J,  if  m/o  ,o  n  T  r.t/o 


ABC*J  -4BA<ooto.-^B^u3.  _6C*  Mmw»m.  —  12C*  a^.  — 14  A  )ta^.  —  ittBaadtto.  —  Ib.  Bom. 
^. —  18  A^ol /.__//>.  C*&*»._  2SB|to^AM9  ^._24Boo«^^k^v  —  /&.  A  wocw—  /6.  A^otf  (sic)- 


1  Gf.  Ezech.  xxxviii.  —  *  Dan.  xn,  20.  —  *  /6.  25.  —  *  I  Mach.  i,  21.  —  6  /6.  23.  —  «  /6.  50.  —  '  Ib.  40. 
—  8  Ib.  39.  —  o  Ps.  lxxix,  2.  —  »<>  I  Mach.  n,  38.  —  >»  Ib.  37. 
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JJo  |IUa4  jLi$J^L*  o  ,*  l\ 


10 


L£?o,r  a-Jllfo  ^Mv-m-iU 
:oo£alf  jLS&^S  jfo^o  :J_ 
)i±£  ^jo  .^^Lilf  JL±i,  J£. 
K^»  ouLdo  :KLdJl/  JiojL^  J 

♦jllot£*^oa 
^S  -o,  :^fo  jL^s^o'  ^JkU 
yV>  v»  J&  >  /  ii  •>  Jj..vT\  .v^ot  Ji_& 
o&^JC^  ^,o_o  Uv*>?  I^^o 
yK  .■<>>>>   Joto  .)■  ,»f acu 
^  ^&in  ool  JJbo^  .^ 
o^Lsf  :pofo  o^Mf  oolo  sJLLS 

wLai;  ^i,  $$o  ;?  ^i» 


?»     ^ 


^: 


* 

A. 


jL^oio  JfftvN  oiL*o^J!}  ^oi 

ji  v-i-^o  >«u^  jLJLiaj;  ^ 


ot-&JJ  o*S  ^*&»   \^J»  :**oJLil£ 

20  +  0|K  48  nV>    ^oj^D   \J^d(0 


9    V 


*    y 


oi& i \n    n  lio 


*  t-^-4J.f 


oU^io  JJ-tf 


J* 


.sa_5 


tes  contaminari  escis  impuris  nec  solve- 
runt  testamentum  sanctum.  Et  factus 
est  luctus  magnus  in  Israei  et  ingemu- 
erunt  principes  et  senes  et  iuvenes  et 
virgines  :  infirmati  sunt,  et  pulchri- 
tudo  mulierum  immutata  est  et  omnis 
sponsa  sedens  in  thalamo  lugens  facta 
est  et  tota  domus  Iacob  induit  dedecus. 

2.  Et  ingemiscens  Mathathias  dixit 4  : 
Vae  nobis*,  quid  accidit  nobis  ut  vi- 
deamus  infortunium  populi  nostri  et 
ruinam  Civitatis  Sanctae  et  templum 
tradi  in  manus  alienigenarum !  Et  ecce 
gloria  et  decus  nostrum  corrupta  sunt. 
Ad  quid  nobis  adhuc  vita?  Et  adhuc 
animum  capiens  dixit  :  Intelligite  in 
omnes  generationes  et  generationes  :  om- 
nes  qui  confidunt  in  Deo  non  commoveri; 
modo  verba  hominis  scelesti  nolite  timere 
quoniam  gloria  eius  erit  pulveri  et  ver- 
mibus,  hodie  extollitur  et  cras  non  inve- 
nitur,  quia  revertetur  in  terram  suam  et 
omnes  cogitationes  eius  peribunt3. 

3.  Et  cum  quemdam  populi  sui  vidis- 
set  sacrificantem  et  negantem  Deum 
suum,  factus  fortis4  zelatus  est  et  con- 
tremuerunt  renes  eius  et  ad  instar  iudicii 
iram  commovens  mactavit  eum,  quoniam 
ille  mactavit  in  immunditia,  et  elTudit 
sanguinem  eius,  quoniam  ille  eflusus  est 
post  idololatriam,  et  eum  super  hostiam 


ABC*]  —  4  B  ©»pL{.  —  6  C*  add.  -oc*  [lafi»;.  —  10  C*  oC^uo^o.  —  12  A  4**olo  [>tft*l*o.  —  13  C* 

o*-m{o  oa-vi;.  —  Ib.  C*  iratus  cst  •-£-{.  —  10.  B  o^aJWfv  —  14  B  ^do.  —  1»  A  ^»|Ld*> 17  B  l^ofc^o- 

—  18A)a»?&*o 20  A  ^&lo.  —  23  B  ^aa^l/.j—  Ib.  B  om.  ^o.  —  A  laceratus,  desunt :    1  l&^  a|oad    2  jooto* 

1  I  Mach.  ii,  7.  —  2  i  Mach.  nt  61-63.  —  3  I  Mach.  xxiv.  —  *  Ib. 
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exanimem  iugulans  hanc  etiam  per  il-      f -__!--  ?  )  ^  ^  ^V  >  oi__  otj_-_»c__^o 
lum  polluit,  quoniam  [ille]  polluit  legem       l    {JL   ^jj   y  ^  ?  ^.    X    ;U 


sanctam,  etocciditetiam  sollicitatorem, 


__j&  «^o    ..  >f   i»   ^ot  \   J£oi    >-^(? 

qui  eos  ut  immolarent  cogebat.  Hic  est  ,  ^  ^  '  *S    f  *    * 

JM_4  JJL_ia__o  *___»/}  J_-£_>f  J_jow 


sacerdos  purus,  qui  oblationem  immun-  r 

dam  obtulit  ad  iram  placandam  et  ad      ^r^  '  7      .         'J"^f 

_.  _• 

furorem  a  populo  suo  exstinguendum. 
4.  Eo  tempore,  cum  tribulatio  cir-      )— jf  \o/  *-_>  ooi  J   f   ^j    -» 


cumdaret,  proelia  ordinarentur,  angus-      JJ&yJLio  i  *j  *j  **  J__*oK__>lo  v  *j  ^    - 
tiae  assiduae  et  gemitus  multi  essent  :       |fc    K  .  f   t      ^  |jL_*ilo       £_*%»? 


gaudium4  fujrit,  hilaritas  sublata  est,        4   ^       r      ?     .?_-  _     ,-     * 

6  .  :JL_b^K____/o  Jlo   »    '.>-*  :JL__ouio  w 

pax  propulsa  est,  quies  sublata,  auxi-  ^ 

lium  nullum,  adjutorium  haud  prope, 
tumor   elongatus,  superbia  humiliata 


jLf  ^ilfo  JJ-___  :,-^lfo  J-_<_ 
jf__-  :__*__  jio  J-_k__»  :K^io 


est,    elatio    cecidit,    humilitas    quam      Jio-_*o*  :^  ni  v>l/o  J»oi  «10  •  :%o  m»1/o 
maxima  facta  est,  divitiae  ad  pauperta-      )llo__\  :J__*___>o  J  ^  ^  ^*  •!_  V   -*   ■<% 


tem  redactae,  regnum  cessavit,  mors      jj^*  jK^^Jo  jji___oo   -.^i^oi/o 


15 


advenit,  Infernus  properavit,  ore  hiante 
abstulit,  lingua  extensa  devoravit,  glo- 
riosos  et  honoratos  deportavit  in  perdi- 
tionem  suam,  scelestos  et  peccatores 


1(  v   ft  :hs    Wt    ff>o  ^o-^ii  :J  fr-ino 
A_io/  :K,\_>a   _o 
ijuL-4  :*__ 


[sibi]  in  escam.  Occultavit  corpora  ius-  J  »^.m\o  J\«_^.\  :oi\  S  »\  Jj  o  fv>o 

torum  in  medio  sui,  contrivit  dentibus  J-a£}J*  Jv^4^\  KjLfiCLd  ,otK-v__>J^CL--V,  - 

corpora  impiorum.  Abscondens  in  vis-  Jj*£?  ja    ^y  ^y^^t^  KX^f  .oto-^* 

ceribus  suis  corrupit  carnes  perverso-  ./      »  v    *  -♦.  r         ~  "       ' 

J^&_2-___X   JN  a>|  flftO    0|  >  \  V>  ^ 


rum  deiecitque  eas  in  mansiones  suas  *_,      „        mr         .  »      „    „      _»  »„ 


tenebrosas.  Cruciavit  tortores  proximo- 
rum  suorum,  percussit  percussores  fra- 


K-^o^fo.^r.  ..SiSviN 


, __  __  ^     KL__i  *\ooi__^(  »»*y^o\  i*. 

et  in  tenebris,  et  demersit  eos  in  pro-       Jovxfoo  \0_i/  loo^o:  J.^o •  Jl  Jt-*___o/ 


ABC*]  —  i  B  |^_iv  _7C*»3.-8B  ,->r.  _-  Ib.  B  ^jii.  —  9  B  l-__u|to.  —  10  B  |M>^_o.  —  /6.  B 
]____.L/o  (sic).  —  II  B  _^t{o  [3fUlo.  —  *4  B  w^»o.  —  16  B  ^__o.  _.  18  B  __{ [tfi_{.  —  20  A  *&>_*_£-. 

21  B  __Oio-  —  22  B  |^-_-»-  —  23  B  owoo^a.  -28A  v_3^s_\  f  v_3^___.  __  26  B  oitoo«9  |-o__ 13-22  B 

laceratus,  tantum  leguntur  :  ..  ..  i__j_-a©  o>u__  o_oo_  ..  [CoWjU-»o  ^»__  ..  ..  |to__  __^ao  ..  ^— _el{o  .. 
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fundum  voraginis  quia  submerserunt 
Iacob  in  scelus  et  Israel  in  immundi- 
tiam  deiecerunt. 

5.  Et  postquam  gratia  recondita  est 
iustitia  evaginata,  ira  extensa,  furor 
iniectus,  gladius  satur  factus  est,  rhom- 
phaea  impleta  :  peccata  revelata,  debita 
traducta,  scripturae  apertae  et  libelli 
lecti  sunt :  tunc  venit  imber  misericor- 
diae  et  praevaluit  diluvium  clementiae 
abluens  et  lustrans  libellos  eorum, 
purificans  et  dealbans  maculas  eorum, 
ne  ultio  prolongetur  in  iudicio  suo  neve 
magna  evadat  vindicta  eorum  in  retri- 
butione  sua.  Et  repente  resplenduit  sol 
calidus  et  radios  ortus  sui  extendens 
solvit  glaciem  paganismi,  obturavit  sca- 
turiginem  infidelitatis ,  exsiccavit  sta- 
gnum  idololatriae,  arefecit  saniem  im- 
munditiae,  purgavit  odorem  putoris, 
temperavit  fumum  foetoris.  Purificavit 
terram  et  sanctificavit  eam.  Abluit  lo- 
cum  et  sanctificavit  eum.  Expandit 
vestem  pacis  et  fovit  eam,  extendit 
vestimenta  tranquillitatis  et  ea  casta 
effecit.  Rugitu  increpavit  feras  et  dis- 
persae  sunt.  Catulus  leonis  Iuda  dilata- 
vit  gloriam  gentis  suae  et  exaltavit 
cornu  ecclesiae  suae.  0  sacerdotem  et 
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bellatorem  amictum  Ephod  sacro  ad 
expiandum  ad  instar  sancti,  indutum 
lorica  virtutis  ad  instar  gigantis,  suc- 
cinctum  armatura  belli  ad  instar  fortis ! 
Et  similis  factus  est  leoni  in  vigore  suo  : 
procubuit  super  ruinam  gentilium  et 
cubans  comedit  carnes  potentium.  Ensis 
eius  inebriatus  est  sanguine  occisorum, 
et  satiatus  est  gladius  eius  cervicibus 
inimicorum.  Perlustravit  impios  in  ira 
sua  et  dispersit  malefactores  in  furore 
suo.  Dissolvit  superbos  terrore  sui  et 
ceciderunt  elati  prae  commotione  ab 
eo  [facta].  Successit  liberatio  per  ma- 
nus  eius  et  reges  plurimos  exacerbavit. 
Occidit  millia  in  montibus  et  intulit 
ruinam  myriadibus  in  planitie.  Gavisus 
est  Iacob  de  operibus  eius,  exultavit 
Israel  de  gestis  ab  eo  et  salute  [ab  ipso 
nacta],  requievit  terra  et  cessavit  a  su- 
bactione,  et  exiit  fama  eius  usque  ad 
fines  terrae.  Et  ipse  quoque  heroicam 
subiit  mortem  pro  Deo  et  pro  bello  po- 
puli  sui  et  memoria  eius  [erit]  bene- 
dictioni  usque  in  saeculum. 

6.  Simili  ratione  supervenit  populo 
nostro  tribulatio  et  oppressus  est  tributo  . 
et  contributiones  vexare  coeperunt  sa- 
cerdotes,  et  superbi  efferebantur  contra 
humiles  et  impuri  subigebant  sanctos, 
et  fallacia  et  iniquitas  praesumptuose 
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LJLa  j\ft  Slo  :jjg  «  *>»o  J)£*  ^j£      extollebantur  contra  veritatem  et  casti- 
o  Jf  y  ■  ^  yo-iLajJ»  oooi  i  rf^tj^*      tatem  et exactores  pessimi  discurrebant 
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9     4             4       y              j    p  r  inea  paulatim  coercerent  impudentia 
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♦!»*■*?  V**H  x?°  Jj^'^  ceros  a  via  veritatis. 
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|£_4vAa  \&c*  •  I  ^^vX  ^V%*  .£  ^  r        mus  primus  Saporis  regis  regum,  facta 


est   subactio   contra  gentem   nostram 
quo  ipso  tempore  urbium  Seleuciae  et 
Ctesiphontis  erat  episcopus   Simeon, 
Jooi  opoJkA^o*  JJ^  ■  -y  ^*  ynftm.^oo      qUj  COgn0minabatur  Bar  Sabba'e.  Recte 
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regno  sancto.  Hic  suam  ipsius  volun- 
Ji&  &*  .Jix^  JMiNviN  J  tt  «»\      tatem  effudU  in  mortem  pro  Deo  et 
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£  ,%  vX  pi^"      •  •llvi\  alaV;  ludas  Machabaeus  tempore  tribulatio- 
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J          ^~  8.  0  duos  hos  sacerdotes,  Iudam  et 
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est,  alter  devictus  illustris  evasit.  Iuda 
cum  caederet  exaltationem  fecit  plebi 
suae,  Simeon  cum  occisus  esset  liber- 
tatem  acquisivit  genti  suae.  Hi  erant 
sacerdotes  et  pontifices  induti  Ephod 
sanctuarii,  altari  sancte  deservientes, 
ministerium  praeclare  decorantes,  aqua 
rite  lustrantes,  sanguinem  uvae  alacri- 
ter  proferentes,  gentem  suam  enixe  hor- 
tantes,  armatura  ferociter  induti,  mor- 
tem  confidenter  accersentes,  caedem 
fortiter  invitantes,  heroice  ad  necem 
currentes,  gladium  triumphanter  adeun- 
tes,  sanguine  gloriose  baptizati,  calice 
cumgaudio  propinati,  dona  benigne  dis- 
tribuentes,  coronas  cum  aequitate  dis- 
pensantes 4 ,  praeceptum  domini  sui  reli- 
giose  facientes,  legem  Dei  sui  sancte 
observantes ;  nam  alter  cum  iustitia  im- 
plevit  eam  in  hoc  :  animam  pro  anima* 
occidit,  et  occisus  salvavit;  alter  cum 
subiectione  perfecit  eam ;  nam  pro  eo  qui 
te  percusserit  in  maxilla  sua 8  ille  collum 
suum  gladio  extendit.  Alter  cum  ulcis- 
ceretur  ultionem  perpessus  est,  alter  hu- 
milis  cum  esset  humiliatus  est.  Alter  sa- 
cerdotio  suo  mortuos  Inferni  purgabat\ 
alter  pontificatu  suo  mortuos  in  pec- 
cato  vivificabat .  Alter  obviam  ivit  proelio 
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aperto  cum  caede,  alter  occurrit  proelio 
occulto  cum  occisione.  0  pugnam  san- 
ctorum !  Quam  magna  es !  imprimis  cum 
Salvator  noster  per  te  reportaverit  vic- 
toriam  manifestam  de  peccato  occulto ! 
Iuda  quoque  victoria  exaltatus  per  te 
descendit  * ,  ut  surgeret  summus  sacer- 
dos  sanguine  proprio  sanctificatus.  Et 
Simeon  quoque  cum  cecidisset  cum  vic- 
toria,  per  te  surrexit  ut  procumbens  pu- 
rificaretur  pontifex  magnus  suomet  san- 
guine.  Iuda  confortatus  est  per  El  deum 
animarum  et  removit  tributum  populi 
sui  a  manibus  regis  Graeciae  et  Syriae  : 
et  Simeon  victor  evasit  per  Iesum  filium 
Dei  et  removit  tributum  gentis  suae  a 

subactione  regis  Persidis  et  Syriae. 

9.  Hi  sunt  pastores  veri  et  rectores 

sapientes,  qui  animam  suam  pro  ovibus 
suis  dederunt  ne  perirent.  Ipsi  perie- 
runt  cum  illae  invenirentur,  ut  reperi- 
rentur  illae  de  interitu  suo,  per  victo- 
riam  eorum.  Conculcati  sunt  propter 
compassionem  erga  gregem  suum,  ne 
is  comederet  gramen  calcaneo  alieno- 
rum  conculcatum.  Percussi  sunt  pro- 
pter  amorem  erga  agnos  suos  ne  bibe- 
rent  aquas  turbatas  pedibus  infidelium. 

10.  Simeon  quidem,  episcopus  glo- 
riosus  confortatus  per  dominum  suum, 
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roboratus  per  Deum  suum,  responso 
misso  regi,  eiusmodi  nuntium  eidem 
transmisit :  Christus  redemit  Ecclesiam 
suam  occisione  sua,  liberavit  plebem 
suam  sanguine  suo,  alleviavit  onustos 
oneribus  gravibus  passione  sua,  iugum 
subditorum  leve  effecit  cruce  sua  \  Pro- 
missum  nobis  promisit  in  saeculo  alio, 
dominium  suum  in  aeternum  perman- 
surum.  Iesus  est  rex  regum;  humero 
nostro  iugum  subactionis  vestrae  non 
imponemus.  Absit  nobis,  nobis  libera- 
tis,  denuo  servitute  servire  homini. 
Deus  noster  dominus  est  dominationis 
vestrae  :  quapropter  dominium  collega- 
rum  nostrorum  in  caput  nostrum  nequa- 
quam  assumimus.  Deus  noster  creator 
estdeorum  vestrorum  et  [ideo]  creaturas 
eius  uti  vos  non  adoramus.  Ille  nobis 
mandavit :  nolite  possidere  aurum  neque 
argentum  in  marsupiis  vestris2.  Non  est 
nobis  aurum  quod  vobis  demus,  neque 
pecunia  ut  vobis  tributum  solvamus.  Et 
Apostolus  eius  monuit  nos :  pretio  magno 
redemptiestis,  nolite  fieriservihominum*. 
11.  Quod  verbum  cum  rex  audisset 
ira  magna  impletus  est  et  furore  maximo 
perturbatus  eiusmodi  nuntium  misit 
Beato  :  Ad  quid  decurtas  vitam  tuam 
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terra  mortuus  est  et  liberavit  eam  :  et 
ego  morior  pro  populo  isto  parvo  quem 
pasco,  quem  tibi  mea  voluntate  tri- 
buto  nequaquam  tradam.  Ad  quid  venit 
^Ji   I    M>**>   •!— *£  ^- >  >  V>       mihi  vita  qua  vivitur  in  iniquitate,  qua 
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summa  Domini,  qui  pro  eis  mortuus  est. 
Quod  vero  attinet  ad  id  quod  dixisti  : 
«  occidam  collegas  tuos  »,  hoc  tuum, 
non  meum  est  et  in  caput  tuum  devol- 
vetur;  ego  et  populus  meus  mundi 
sumus.  Hi  enim  ipsi  quoque  pro  suis 
stabunt  animabus,  quos  cum  inquisi- 
turus  sis,  cognitum  habebis.  Tunc  leo 
exacerbatus  et  comminuens  gustato 
sanguine  spisso  hominis,  iram  magnam 
in  corde  suo  excitavit  et  eam  membris 
suis  induit  veluti  armaturam  et  fren- 
dens  dentibus  stridensque  ad  caedem 
exarsit  et  exacerbatus  est  ad  cladem 
eo  quod  inflammatus  est  ad  sangui- 
nem  innocentem  lambendum  et  appe- 
tivit  carnes  sanctorum  manducandas. 
Voce  sua  magna  et  dura  rugitus  edens 
terram  voce  vehementi  commovit  et  de 
sacerdotibus  et  levitis  praecepit  ut 
cito  fissura  gladii  fieret  in  eis  et  eccle- 
siae  destruerentur  et  sanctum  pollue- 
retur  et  ministerium  diriperetur  et  pro- 
fanaretur  et  :  «  Simeonem  »,  inquit, 
«  caput  incantatorum  mihi  adducite, 
quoniam  reiecto  regno  meo  elegit  re- 
gnum  Caesaris  eo  quod  Deo  eius  adora- 
tionem  exhibet  et  Deo  meo  illudit  ». 

13.  Iudaei  autem  inimici  nostri  more 
suo  calumniabantur  nos  Simeonemque. 
Moris  est  enim  eis,  tali  tempore  adesse 
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ad  malefaciendum  et  nunquam  ad  be- 
nefaciendum,  uti  etiam  contra  Pila- 
tum  tumultum  excitarunt  ad  necem 
Christi.  Nam  audacter  blaterantes  dixe- 
runt  :  «  Si  tu  rex  miseris  epistolas 
magnificas  et  sapientissimas  regalitatis 
tuae  et  dona  gloriosa  et  munera  deli- 
ciosa  maiestatis  tuae,  non  erunt  valde 
accepta  et  reverita  in  oculis  Caesaris.  Et 
si  Simeon  iste  miserit  epistolam  vilem 
et  parvulam,  consurgens  adorabit  et 
ambabus  manibus  amplectetur  eam  et 
causam  ipsius  diligentissime  implebit.  » 
Quam  similes  sunt  testes  mendacii  Si- 
meonis  testibus  iniquitatis  Domini  eius ! 
Dominum  occiderunt  et  repudiati  dis- 
persi  sunt  in  terras  velut  peregrini  et 
noxii ;  et  accusaverunt  Simeonem  et  illu- 
debatur  eis  et  ascendit  retorsio  ad  cra- 
nia  eorum  caede  multorum  millium, 
quae  repente  supervenit  eis  propterea 
quod  reaedificandorum  Ierosolymorum 
causa  congregati  sunt  abituri  verbis 
cuiusdam  qui  eos  seduxit. 

14.  Simeon  vero  episcopus  catenis 
vinctus  est  Seleuciae  ut  in  regionem 
Huzitarum  deportaretur  una  cum  duo- 
bus  senibus  presbyteris  ad  «  duodecim  » 
pertinentibus,  quorum  alterius  nomen 
erat  Abdhaikla  et   alterius  Hananina. 
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Cum  vero  per  civitatem  suam  profectus 
esset,  qui  eos  ducebant  versus  forum 
[atrium  ?]  ecclesiae  eius  direxerunt  eos, 
quam  summa  cum  gloria  construxit 
petiitque  ab  eis,  ne  eum  hucce  adduce- 
rent ;  nam  ante  dies  paucos  subversa  est 
a  magis  in  societate  Iudaeorum;  dixit 
quippe :  Ne  cum  eam  eversam  videam  cor 
meum  frangatur  et  conturbetur  et  mens 
mea  commotapercutiatur;  nam  hismulto 
gravioribus  futurum  est  ut  assistam. 

15.  Gum  autem  per  iter  longum  pau- 
cis  diebus  eum  cum  festinatione  de- 
portassent  et  civitatem  ingressi  es- 
sent  quae  Karka-d-Ledan  appellatur, 
tunc  a  principe  Magorum  coram  rege 
dictum  est :«  En,  venit  caput  incanta- 
torum,  »  mandavitque  ut  eum  coram  se 
introducerent.  Et  cum  ingressus  esset 
non  adoravit,  quorexmagis  adhuc  exar- 
descens,  dixit  ei  :  Nunc  omnia,  quae 
de  te  audivi  vera  esse  existimo.  Quare 
prius  adorabas  et  modo  non  adoras? 
Respondens  Simeon  dixit :  Prius  adora- 
bam,  quia  haud  in  vinculis  veniebam, 
nec  ut  Deum  meum  verum  relinquerem 
sollicitabar,  ut  hodie.  Magi  autem  dixe- 
runt :  Hic,  qui  non  dat  tributum,  rebel- 
lando  rebellare  vult  contra  regalitatem 
hanc,  proinde  non  est  aequum  ut  vivat. 
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16.  Dixit  eis  Simeon  :  Non  suflicit 
vobis,  o  impuri,  quod  periistis  et  per- 
didistis  etiam  regnum  istud  Deo,  sed 
etiam  impietate  vestra  perversa  requi- 
ritis  ut  nos  quoque  deserviamus  ? 

17.  Ait  rex  :  Sinas  modo  tributum; 
sed  ego  hoc  tibi  consilium  do,  Simeon  : 
mecum  hodie  adora  solem  deum  et 
vives  tu,  et  tota  gens  tua.  Respondens 
S.  Simeon  dixit :  Ego  te  qui  maior  es 
sole,  cum  in  te  sit  anima  et  intelligen- 
tia,  non  adoravi  :  qua  ratione  solem 
adorabo,  cum  ecce  non  sit  in  eo  cor 
quo  te  distinguat  et  te  honoret,  qui  eius 
adorator  es  a  me  eius  improperatore.  Et 
quod  attinet  ad  id  quod  dixisti :  «  prop- 
ter  te  vivet  populus  tuus  »,  meus  et 
populi  mei  dominus  Christus  est  cruci- 
fixus,  et  ego  qui  servulus  eius  sum.  mo- 
riar  mei  ipsius,  populique  causa  eius, 
nec  animi  demissionem  adibo  sed  for- 
titudinem  inibo  nec  in  ignominia  per- 
sistam  sed  in  honore  sedebo,  nec  me 
verbis  ad  instar  pueri  pellici  patiar,  sed 
opus  meum  ut  senex  cum  iustitia  adim- 
plebo,  nec  a  vobis  consilium  accipio, 
quia  intellegentia  mea  maior  vestra  est. 

18.  Ait  rex  :  Si  Deum  vivum  confes- 
sus  esses,  excusationem  haberes,  sed 
tunc    credis   in   Deum    qui   crucifixus 
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est,  sicut  dixisti.  Nunc  autem  con- 
sentire  mihi  et  adora  solem  istum 
cuius  ortu  tota  creatura  vivit  et  ego 
tibi  dona  maxima  dabo  et  muneribus 
plurimis  te  cumulabo,  et  magnum 
et  potentem  te  faciam  in  toto  regno 
meo. 

19.  Simeon  ait  :  Iesus  solis  dominus, 
hominumque  factor,  cum  a  manibus  ini- 
micorum  pateretur,  sol  iste,  qui  ipsius 
creatura  est,  passus  est  luxitque,  velut 
servus  super  dominum  suum.  Et  post 
tres  dies  surrexit  et  ascendit  in  caelum 
cum  gloria.  Quod  vero  ad  dona  et  mu- 
nera  attinet,  quibus  me  titillasti,  et  po- 
tentiam  et  magnitudinem  quas  mihi 
promisisti :  en  honor  et  magnitudo  tuis 
praestantiora  parata  sunt  propositaque 
et  dona  et  munera,  quorum  nec  famam 
audisti,  in  via,  qua  incedo  praeparata 
sunt  cumulataque. 

20.  Ait  rex :  Haud  sapientiae  est  hoc, 
ut  voluntatem  tuam  statuendo  propter 
te  plurimis  ruina  inferatur.  Compatere 
caedi  tuae  et  caedi  millium,  quos  ego 
perdere  paratus  sum  et  cohibe  me  a 
sanguine  myriadum  quos  mihi  delendos 

proposui ! 

21.  Ait    Simeon   :    Si    tu   effuderis 

sanguinem  innocentem,  uti  dixisti,  tu 
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scies,  quando  rationem  reddes  iudicii  et 
ultionis  die,  qua  retributionem  accipies 
omnium,  quae  fecisti.  Hoc  autem  scio 
illos  morte  sua  regnaturos,  te  vero  morte 
illorum  moriturum  esse ,  attamen  salu- 
tem  meam  morte  illorum  tibi  nequaquam 
tradam.  Quod  vero  ad  vitam  meam, 
cuius  in  hoc  mundo  potestatem  habes 
attinet,  sume  eam  cito  quacumque  morte 
voles  ex  voluntate  tua  fraudulenta ! 

22.  Ait  rex  :  Si  tu  prae  superbia  tua, 
quae  omnibus  hominibus  modo  apparet, 
nolis  parcere  animae  tuae,  asseclas  ta- 
men  doctrinae  tuae  morte  tua  amara 
perterrebo  facientque  voluntatem  meam 
et  salvi  evadent. 

23.  Simeon  autem  dixit :  Hoc  nequa- 
quam  erit  ut  apud  te  vitam  consecuti 
Deo  moriantur!  Inito  probationem  eo- 
rum  fornace  gladii  tui  et  videto  volun- 
tatem  bonam  eorum  duriorem  esse 
malevolentia  tua,  quia  quilibet  eorum 
veritatem  in  sua  tenet  anima  eaque  con- 
valescit  nec  commovetur.  Scito  rex  et 
vide,  nos  NUMEN  nostrum  magnum  et 
perpetuum,  qui  est  Iesus,  Salvator  nos- 
ter,  cum  corona  tua  illustri  et  trans- 
eunte  non  permutare. 

24.  Ait  rex  :  Destruam  pulchritudi- 
nem  tuam  delectabilem  ense  et  conspur- 
cabo  staturam  tuam  decoram  sanguine 
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tuo  tempore  indicto  crastina  [die]  nisi 
mihi  coram  proceribus  meis  honorem 
exhibeas  et  me  et  solem,  numen  Orien- 
tis,  adores. 

25.  Ait  Shneon  :  Qui  fieri  potest  so- 
lem  deum  esse  cum  tu,  qui  homo  es, 
eum  adoratione  dignatus  sis,  cum  ta- 
men  tu  maior  sis  illo,  si  quidem  intelli- 
gere  velis.  Et  quod  dixisti  :  «  destruam 
pulchritudinem  tuam  »,  est  resurrector 
et  suscitator  et  dator  gloriae  splendori 
eius  vili  isti,  quia  ille  creavit  eam  et 
construxit  ex  nihilo. 

26.  Tunc  iussit  rex  eum  in  vincula 
coniici  usque  mane,  quia  dixit  :  Fors 
recipiet  et  audiet  nos.  Et  cum  vinculis 
constrinxissent  eum  et  e  porta  regis 
egrederentur,  sedebat  illic  eunuchus 
quidam  senex,  regis  educator  cuius  di- 
gnitatis  gradus  Arzabed K  appellabatur  et 
in  oculis  totius  regni  plurimi  aestimaba- 
tur  cui  nomen  erat  Gustazad,  quod  in- 
terpretatur  Regni  Nobilis2  eratque  chri- 
stianus  et  [durante]  hac  persecutione 
coactus  solem  adoravit.  Et  Simeonem 
conspiciens  surrexit  coram  eo  et  adora- 
vit  eum.  Sanctus  autem  ille  non  respexit 
ad  eum  sed  avertens  faciem  effervuit 
indignatione  in  illum.  Et  illico  com- 
punctus  lamentavit  flevitque  dicens  :  Si 
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Simeon,  qui,  mihi  familiaris  amicusque 
erat  tantopere  iratus  est  mihi,  Deus, 
quem  abnegavi,  quidnam  faciet  mihi? 
Tunc  cito  domum  abiens  exuit  vestes 
suas  delectabiles  et  induit  vestimenta 
atra  luctus  et  rediens  consedit  in  loco 
suo  et  quicunque  egrediebatur  et  in- 
grediebatur  stupefiebat  de  hac  re  ad- 
ventitia,  quod  nec  regem  celatum  est  et 
nuntio  ad  eum  misso  dixit  :  Quae  est 
ista  vesania  ?  Ego  vivo  et  sto  et  diadema 
capiti  meo  impositum  est,  et  tu  in 
luctu  sedes  [vestibus]  atris  indutus.  An 
mortuus  quidam  exspiravit  tibi  e  nu- 
mero  filiorum  aut  cadaver  uxoris  tuae 
iacet  coram  te.  Orbatus  his  omnibus 
tu  luges  perinde  ac  si  de  istis  [luge- 
res].  Ille  autem  responsum  reddens 
dixit  :  Ego  mortis  reus  surn^  praecipe 
ut  interficiant  me. 

27.  Rex  autem  mirans  praecepit,  ut 
ingrederetur  coram  se,  ut  ex  ore  ipsius 
disceret,  quaenam  esset  causa  reihuius. 
Et  cum  ingressus  esset  dixit  ei  :  Dae- 
monium  habes,  qui  luctum  istum  re- 
giae  meae  personae  imposuisti?  Ait 
Gustazad  :  Daemonium  non  habeo, 
sed  in  sapientia  et  prudentia  senum 
versor.  Ait  rex  :  Et  qua  ratione  indu- 
tus   es   [vestibus]  atris  velut  vesanus 
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et  nuntias  mihi  «  reus  sum  mortis  ». 

28.  AitGuStazad  :  Hoc  proptereafeci, 
quia  non  sum  inventus  sincerus  nec 
erga  Deum,  nec  erga  te.  Deum  enim 
negavi  et  reliqui  veritatem  eius  et 
voluntatem  tuam  feci ;  erga  te  mendax 
fui  et  adoravi  solem  specie  quidem  non 
autem  cordetenus.  Hoc  autem  verbo, 
rex  ira  impletus  ait  :  In  toto  hoc  con- 
sistit  luctus  tuus,  o  senex  stulte?  Igitur 
ego  cito  tibi  faciam  luctum  domum- 
que  lugubrem  si  in  isto  mentis  habitu 
nequam  perseveres. 

29.  Gustazad  dixit  :  Vere  per  Deum 
iuravi,  qui  possidet  caelum  et  terram, 
amplius  quam  feci  voluntatem  tuam  non 
ultra  faciam!  Christianus  sum  et  cum 
Deo  vero  te,  hominem  fallacem,  ultra 
non  commutabo! 

30.  Ait  rex  :  Misereor  senectutis  tuae 
et  vitae  curriculi,  quod  cum  patre  meo  et 
mecum  habuisti ;  propterea  me  longani- 
mem  exhibui  ut  tibi  persuaderem  :  noli 
perseverare  in  opinione  incantatorum 
istorum,  ne  iacturam  vitae,  ut  illi  facias. 

31.  Ait  Gu&tazad  :  Crede,  rex,  cer- 
tumque  reputa,  nec  te,  nec  reges  proce- 
resque,  qui  nunc  coram  te  sedent  cogi- 
tationes  meas  veraces  amplius  flexuros 
esse  ut  creaturas  adorans  earum  re- 
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mei  causa,  et  si  nunc  morior  nescient 
quare  moriar,  ut  [videlicet]  videant  et 
confortentur.  Nunc  autem  adminicu- 
lum  post  me  relinquam  ut  omnes  chri- 
stiani  audiant  me  pro  Christo  occidi  et 
animum  capiant.  Haec  est  cogitatio  bona 
a  sene  sapiente  in  auxilium  commune 
expensa.  Haec  est  tuba  praeparationis, 
quae  a  viro  experto  in  utilitatem  Eccle- 
siae  inflata  est  ut  heroSs  virtutis  ex- 
pergiscantur  et  se  ad  proelium  prae- 
parent. 

33.  Rex  autem  praecepit  ut  ascendere- 
tur  et  clamaretur  prout  Gudtazad  docuit 
«  multos  [putabat]  audituros  et  caede 
commotos  defecturos  ab  opinione  in  qua 
versabantur.  Nescivit  stultus  se  hali- 
mum  parasse  ovibus  cursu  vociferatio- 
nis  et  eventu  balatus  sui,  quo  illae  post 
necem  excitentur.  Hic  autem  senex 
occisus  est  boni  nominis  pro  Ghristo 
decima  tertia  die,  [mense]  Nisan,  feria 
quinta  hebdomadae  maioris  azymorum. 

34.  0  Simeonem,  qui  ad  instar  Simo- 
nis  piscatoris  piscaturam  divinam  ad 
vitam  piscatus  est !  Postea  annuntiatum 
est  Simeoni  in  carcere  hoc,  et  gavi- 
sus  est  et  hilaris  factus  stupebat  et  mi- 
rabatur  dicens :  Magna,  Christe,  dilectio 
tua.  Multa est,  Deus  noster,  misericordia 
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tua!  Gloriosa,  o  Iesu,  virtus  tua!  Prae- 
clara,   Salvator  noster,   potestas  tua. 
Mortuossuscitas;  cadentes  erigis;  pec- 
catores  convertis.  Spe  destitutis  spem 
tribuis,  quod  hic,  qui  cogitatui  meo  pos- 
tremus  erat,  factus  est  primus  voluntati 
meae,  et  qui  factus  est  alienus  operibus 
meis,  factus  est  domesticus  operationi- 
bus  meis,  et  qui  elongatus  est  a  veritate 
mea,  factus  est  proximus  fidei  meae,  et 
hic,  qui  eiectus  erat  in  tenebras,  factus 
est  conviva  in  convivio,  et  hunc,  quem 
sua  extra  me  proiecit  voluntas,  sua  intra 
me  introduxit  confessio.  Et  dum  eum 
antecedebam  praecurrit  me  et  dum  eum 
praeterire  volebam  assecutus  est  me. 
Murum  mortis  terribilem   perfodit   et 
mihi  gaudium  paravit.  Via  salutis  in  eo 
apparuit  et  me  laetum  reddidit.  Fac- 
tus  est  dux  pedibus  meis  in  via  angusta 
et  vestigia  mea  in  viam  tribulationum 
deduxit.  Cur  expecto,  quare  igitur  re« 
maneo?  Pignus  mihi  reliquit  :  Surge! 
—  ait.  Suum  mihi  aspectum  dimisit  : 
Veni !  —  inquit ,  cum  gaudio  mihi  di- 
cens  :  nulla  tibi  Simeon.  amplius  repre- 
hensio  erit  in  me  nec  ultra  facies  mea 
tua  contristabitur  facie.  Ingredere  cum 
gaudio  ad  me  in  domum,  quam  parasti 
mihi,  et  in  requiem,  quam  mihi  desti- 
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nasti  ut  laetemur,  uti  laetati  sumus  hic 
de  rebus  transitoriis  sic  ibi  de  his,  quae 
permanent.  Ame  igitur  impedimentum, 
quominus  eum  audiam,  a  me  dilatio 
quominus  eum  assequar.  Beata  hora, 
qua  venientes  me  ad  caedem  rapient  et 
ad  mortem  trahent,  imprimis  cum  effu- 
giam  tribulationes ,  quae  me  circum- 
dant  et  tentationes  quae  me  cingunt. 

35.  Et  surgens  inoratione  sic  locutus 
est  :  Da  mihi,  Domine,  hanc  coronam, 
nam  tibi  manifestum  est  me  eam  petiisse, 
quia  te  dilexi  tota  anima  et  vita  mea  et 
videns  te  gaudebo  et  tu  mihi  requiem 
dabis,  et  ultra  non  vivam  in  hoc  mundo 
videns  infortunium  populi  mei  et  eccle- 
sias  tuas  destructas  et  altaria  tua  sub- 
versa  et  sanctum  clerum  tuum  afflictum 
per  diversa  loca  et  debiles  pollutos  et 
parvanimes  a  veritate  aversos  et  gre- 
gem  meum  densum,  qui  m  probatione 
exiguus  invenitur  et  amicos  meos  mul- 
tos  specie  qui  inimici  et  occisores  mei 
facti  sunt  in  cordibus  suis  et  familiares 
mihi  ad  tempus,  quos  in  tempus  suo 
scrutinio  a  me  removit,  et  imprimis 
cum  crucifixores  irrideant  et  se  superbe 
contra  gentem  nostram  extollant.  Atta- 
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men  ad  quod  vocatus  sum  in  hoc  heroice 
perseverabo,  et  ad  quod  destinatus  sum 
id  fortiter  exsequar  et  ero  exemplum 
toti  populo  tuo  Orientis.  Ego  comedi  in 
loco  primo  et  ego  moriar  in  fronte  [aciei] 
et  dans  sanguinem  meum  ante  eos  :  vi- 
tam  meam  cum  illis  sumam  in  quibus 
nulla  est  cura,  nulla  sollicitudo,  nulla 
praemeditatio,  nemo  qui  tribulat  nul- 
lusque  vexatus;  nemo  qui  opprimit  et 
nullus  oppressus;  nemo  durus  et  nul- 
lus  dure  tractatus,  ubi  non  videbo  re- 
gum  minas  nec  praefectorum  terrores. 
Nemo  illic,  qui  me  citet  et  iterum  ite- 
rumve   terrore*  perturbet;  nemo,   qui 
trahat  etterreat  me.  Offensiones  pedum 
meorum  in  Te  sanabuntur,  via  omnium, 
lassitudo  membrorum  meorum  in  Te 
quietem   consequetur,  Christe,  oleum 
unctionis  nostrae.  Tristitia  cordis  mei 
in  Te  oblivioni  tradetur,  o  Galix  salutis 
nostrae.  Lacrymae  oculi  mei  in  Te  ces- 
sabunt,  oConsolatio  gaudii  nostri. 

36.  Duo  autem  senes,  qui  cum  eo 
captivi  detinebantur,  mirati  sunt  ora- 
tionem  eius  et  obstupuerunt ,  quoniam 
manus  eius  in  caelum  extensae  erant  et 
vultus  eius  velut  rosa  sua  aetate  immu- 
tatus  est  et  velut  flos  tempore  suo. 

37.  Et  nocte,  quae  praecessit  decima 
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quarta  [die]  passionis  Salvatoris  nostri 
non  oppressit  eum  somnus  vexatione 
sua  nec  eum  distraxit  cura  inanitatibus 
suis,  sed  hocce  petiit  et  oravit  :  Dignare 
me,  Domine  Iesu,  ut  hac  die  et  hora 
ista  passionis  tuae  et  ego  accepto  calice 
isto  bibam  eum.  Opto  enim  ut  genera- 
tiones  post  me  dicant  :  die  Domini  sui 
occisus  est  et  gaudeo  parentes  filios 
suos  docturos  :  Simeon  exauditus  est  et 
ut  Deus  suus  die  decima  quarta  fe- 
riaque  sexta  immolatus  est. 

38.  Facta  autem  hora  tertia  eadem 
die,  edicto  urgente  misso,  festinanter 
ducebatur.  Et  ingressus  coram  rege  ite- 
rum  non  adoravit.  Cui  rex  respondens 
ait  :  In  quanam,  rebellis,  cogitatione 
transegisti  noctem  hodie ,  an  u  t  penes  nos 
in  amicitia  permaneas  an  vero  ut  te  cum 
inimicitia  in  Infernum  mittam?  Sanctus 
vero  ille  ait  ei  :  Utilissima  cum  cogita- 
tione  pernoctavi :  plus  mihi  inimicitiam 
tuam  praestare  quam  amorem  tuum. 

39.  Ait  rex  :  Adora  solem  hac  unica 
vice  et  amplius  noli  adorare  et  effu- 
gies  eos,  qui  quaerunt  animam  tuam. 
Ait  Simeon  :  Non  hoc  audietur  in  orbe 
terrarum  nec  in  [tota]  narrabitur  crea- 
tura,  nec  de  hoc  gaudebunt  inimici 
[mihi   gratis]   nec   de    hoc   iubilabunt 
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osores  mei  iniquitatis  dicentque  :  Si- 
meon  aberravit  a  Deo  et  nihilum  ado- 
ravit  propter  necis  timorem! 

40.  Ait  rex  :  Scito,  Simeon,  me  tecum 
amicitiam  habuisse,  cuius  rei  causa  te 
longanimiter  tractabam  tibique  suade- 
bam  et  tu  me  audire  noluisti;  proinde 
tu  noveris!  Ait  Simeon  :  Haec  omnia, 
Rex,  mihi  superflua  sunt,  sed  cito  di- 
mitte  me,  nam  tempus  est  coenae  meae 
et  celeriter  me  mitte,  nam  mensa  pa- 
rata  et  locus  meus  designatus  est. 

41.  Cum  autem  vultu  decoro  et  fa- 
cie  radiante  in  medio  stetisset,  dicit 
rex  regibus  et  principibus  coram  se  se- 
dentibus  :  Gentes  vidi  extraneas  terras- 
que  remotas  ecce  [etiam]  territorium 
nobis  subditum  :  et  venustatem  et  sta- 
turae  constitutionem,  uti  huiusce,  non 
vidi !  Et  videte  quomodo  non  parcat  sibi 
ob  errorem  in  quo  detinetur !  Responde- 
runt  omncs  dicentes  :  Noli,  Domine 
Rex,  respicere  pulchritudinem  corporis 
eius,  sed  respice  pulchritudinem  ani- 
marum,  quas  corrumpit  et  seducit  a 
nostra  doctrina. 

42.  Tunc  sententia  lata  [poenae] 
gladii  in  eum  a  principibus  ad  necem 
ductus  est.  In  eadem  autem  civitate 
centum  viri  captivi  tenebantur,  quorum 
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aliqui  episcopi  aliorum  locorum,  alii 
presbyteri,  alii  diaconi  erant  monachi- 
que,  quos  pariter  eadem  hora  ad  cae- 
dem  duci  iussit.  Et  princeps  Magorum 
exiens  e  mandato  regis  interrogavit 
eos :  Si  solem,  deum  magnum  adoraveri- 
tis,  vivetis  et  a  morte  salvabimini.  Re- 
sponderunt  omnes  voce  alta  dicentes  : 
Parva  est  mors  vestra  pro  nostra  in 
Deum  fide  et  vilis  est  caedes  vestra 
pro  nostra  erga  Christum  charitate  et 
brevis  est  ensis  vester  quo  nobis  prae- 
scindatis  spem  vitae  resurrectionis.  So- 
lem  nos  non  adoramus  nec  regi  tuo 
obedimus.  Fac  cito  quod  iussus  es,  o 
inimice,  osor  populi  nostri. 

43 .  Exiit  autem  praeceptum  ut  omnes 
isti  sancti  ante  Simeonem  heroem  vir- 
tute  occiderentur,  ut  eos  in  terrore  mor- 
tis  cerneret,  nam,  ait,  forsitan  perter- 
rebitur  et  faciet  voluntatem  meam.  Cum 
autem  cohortem  istam  martyrum  glo- 
riosam  deduxissent  et  mactari  incepis- 
sent,  Simeon  stans  ad  latus  eorum  hor- 
tabatur  eos  talia  dicens  :  Confortamini, 
fratres,  in  Deo  et  nolite  timere,  nam 
resurrectio  vestra  vobiscum  sepelietur 
in  adventum  tubae  Eius,  nam  resurrec- 
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tio  vestra  in  vobis  ipsis  dormiet  ut  vos 
resuscitet  tuba  clangente.  Dns  occi- 
sus  est  et  vivit  :  cui  similiter  occisio 
vestri  vivet  apud  Eum.  Et  recordamini 
verbi,  quod  dixit :  Ne  timueritis  eos,  qui 
occidunt  corpus,  et  animam  nequeunt 
occidere*.  Et  omnis,  qui  perdiderit  ani- 
mam  suam  propter  nomen  meum,  in- 
veniet  eam  in  vita  aeterna2.  Et  veritas 
in  hoc  cognoscitur,  cum  homo  animam 
suam  ponit  pro  amico  suo  *.  Nunc,  cum 
posueritis  [eas]  ut  veraces,  retribu- 
tionem  acceperitis  ut  amici.  Aspicite 
Apostolum  dicentem  :  Mementote  Iesu 
Christi,  qui  surrexit  a  mortuis;  quod  si 
cum  eo  commoriemur  etiam  cum  ipso 
vivemus4.  Etsi  perseverabimus  in  suf- 
ferentia,  etiam  cum  ipso  regnabimus, 
et  si  nos,  cum  simus  vivi,  pro  Iesu 
morti  tradamur,  similiter  et  vita  Iesu 
manifestabitur  in  corpore  nostro  hoc 
mortali*.  Nunc,  uti  videtur,  mors  ope- 
ratur  in  nobis  et  vita  in  vobis,  verunta- 
men  scitote,  dilectissimi,  mortem  no- 
stram  hanc  in  vita  aeterna  fore  ut  vivat 
et  vitam  istam  morte  aeterna  morituram ; 
nam  qui  negat  Deum  quiest,  ipse  non  erit. 
Et  quamquam  hac  hora  tribulationem 
patimur,  eo  tamen  maiorem  gloriam  et 
honorem  aeternum  hereditabimus.  Et  si 
homo  noster  externus  corrumpitur,  in- 
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ternus  eo  magis  renovatur  et  Is,  qui 
Dnm  nostrum  Iesum  Christum  e  mor- 
tuis  suscitavit,  et  nos  cum  eo  resu- 
scitabit  in  regno,  quia  quanto  tempore 
in  mundo  sumus  mortui  sumus  a  Deo, 
nunc  quando  egredimur  ex  eo,  cum 
Domino  in  gloria  erimus.  Noster  est 
amor,  eius  retributio;  nostra  est  cari- 
tas,  eius  gratia,  noster  est  labor  eius 
merces;  nostra  est  passio,  sua  resurrec- 
tio;  Noster  est  sanguis,  suum  regnum, 
quando  quietem  et  gaudium  tribuit, 
quando  discubitum  et  delicias  confert, 
quando  alta  voce  nobis  dicit  :  O  servi 
boni,  intrate  in  gaudium  domini  vestri ; 
quia  Bene  lucrum  cum  talento  fecistis  : 
sumite  decem  talenta  in  hereditatem  { . 
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44.  Etpostquamomnes  isti  [viri]  glo- 
riosi  ceciderant  ore  gladii  et  dextera  co- 
ronas  numero  centum  obtinuerat,  por- 
recta  [manu]  eam  reliquis  tribus  imper- 
tiri  satagebat  nece  Simeonis  et  duorum 
senum  qui  cum  eo  erant,  nam  hi  tres 
omnium  novissimi  coronati  sunt.  Alter 
autem  istorum  senum  cum  exueretur  ut 
alligaretur,  corpore  [quidem]  sed  non 
mente  tremebat  et  vir  quidam  potentis- 
simus  nomine  Pusfk  cuius  gradus  [di- 
gnitatis]  erat  Karugabed,  quod  inter- 
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pretatur  princeps  opificum  regis,  cui 
honor  arege  iisdem  diebus  collatus  est, 
illic  stabat,  qui  respondens  ait  seni 
illi  :  Noli  timere,  Hanina,  noli  timere! 
connive  oculos  paululum  et  ecce  vi- 
debis  lucem  Christi.  Et  vir  ille  statim 
captus  et  ad  regem  adductus  est  et  de 
his  quac  dixit  calumniose  accusatus  est. 
Dixit  ei  rex :  Nonne  reus  es  mortis  ?  Ho- 
norem  tibi  contuli  et  te  ad  opus  tuum 
misi  ?  Quare  me  vilipendisti  et  mansisti 
visurus  nequissimos  cum  morerentur? 

45.  Respondens  homo  ille  ait  :Nego- 
tium  meum  otio  eorum  increscet  et  vita 
mihi  morte  ipsorum  dabitur.  Honorem 
istum,  quem  dedisti  mihi  abdico,  quia 
totus  in  angustiis  situs  est,  et  mortem 
quam  dedisti  eis  profiteor,  nam  tota  in 
gaudio  posita  est. 

46.  Ait  rex  :  Modo  mortem  velut  illi, 
pro  honore  tuo  quaeris,  o  evaginatum 
mente  ?  Gloriosus  tamen  vir  ille  dixit : 
Christianus  sum  ego,  et  in  eorum  Deum 
spero,  propterea  malo  mortem  eorum 
et  repudio  honorem  tuum. 

47.  Et  summo  cum  furore  praecepit 
rex  in  causa  eius  ne  morte  communi 
hominum  moreretur;  sed  cc  quiareiecit 
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Ib.  B  —{  l_> 10  B  J_~  \f\*»U  —  21  D  l*o^g*o.  —  22  B  ^poC^ 24  D  __>*.  _  D  laceratus,  desunt. 

1  [^Aio^f]  l__o*  2  ^ol  looi  »U>  4  j*_  »  ot&_  ♦»©  l__o*  7  ^oiOjTO  __|t/o  8  1;_{  ..  ..  U_> 
10  &_o  .-  &— _  12  ?Wo  ..  ..  U_  13  «aaov»&i  ..  __o  Itt  oot  ••  •  •  ^»  16  |t©T-*  ••  ^»  18  fV*\  .. 
fc_>        20   ll»6— Pt  ..   ..   *i  22  M_»o  ..  ^_»{       23  \J»lo  ..  «od       24  u^{  ..  ..  )1{. 
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honorem  meum  et  mecum  velut  cum 
aequali  sibi  locutus  est,  evellite  et  ex- 
trahite  linguam  eius  post  cervicem  ut 
omnes  videntes  eum  timorem  capiant. 
Et  prout  rex  pracepit,  omnia  severe 
facta  sunt.  Et  etiam  ipse  hoc  eodem 
tempore  mortuus  est. 

48.  Habuit  etiam  filiam  monialem, 
quae  pariter  accusata  est  quod  chris- 
tiana  esset  et  mittentes  adduxerunt 
eam.  Et  etiam  haec  occisa  est  pro 
Ghristo  spe  eius. 
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i.  Ad  enarrationem  itaque  lamen- 
tabilem  venimus  occisionis  sancti 
Dei  martyris,  Simeonis  archiepiscopi 
et  catholici  ecclesiae  Orientis,  qui 
primus  excelluit  martyrio  bono  Dei 
in   terra  Orientis,    cuius    ipsius    hoc 

nostro  sermone  memoriam  recoli- 
mus  et  etiam  martyrii  Gadiabi2  et 
Sabianae3  episcoporum  [urbis]  Bet- 
Lapat    et     Iohanni     episcopi     [urbis] 


CENV]  —  Titulum  conieci.  —  Id  titulo  E  :  Sequilur  narratio  de  beato  Simeone  archiepiscopo  ecclesiae 
Orientis  et  de  episcopis  et  presbyteris  et  diaconis  et  monachis  et  fidelibus  qui  in  persecutione  martyrium 
subierunt,  insigni Simeone Bar  Sabba^e^^^ho  U*fj  |U>i  Paam£3{*  U»%  vjfc-aft*  lia*&  ^*  \b*±+L  ool 

i^  •••••  •• 

Jb.  N  Iterum  in  nomine  Domini  nostri  Jesu  Christi  scribo  ego  martyrium  Mar  Simeonis  Bar  Sabba*e  archie- 

piscopi  ecclesiae  Orientis  et  episcoporum  et  presbyterorum  et  diaconorum  et  monachorum  et  fidelium  qui 

cum  eo  martyrium  subierunt.  Memoria  eorum  sit  in  benedictione.  Aos  quidem  adiuvant  preces  eorum.  Amen. 

\3*&U*&lio  .  1~j»»9  |l,x*   IdaamrSf*  Ut  ^ft-xM»    *•>©*  JLotot*»   ii»&3  l**«*ao  ^oj*  [V  O»*]    ,^   M*a    ool 

•  ••••  •  ^  ••  ^    •      ^ 

.l&aiaa^  ^povPo*  x  ©***  o»o>*ft{t  Ium2»opoo  l^a*o  [V  ui2a*o  U*3>*o   ii»vi"«w»o1  uiSso    li»"*)»*>o  l*«2*oo 

^*  •  ••  •••  »j 

.^o2  .^oo^aTL^p  jjxfcj  ^o.  —  1  N  ^ju*  ^*W.  —  i^.  N  om.  ^.  —  Ib.  C  accedamus  igitur  auxilio  Domini 
ad  narrationem  |o-A*oiw  U^o  v;^  ^sm  oo^y.  —  2  C  om.  I\^~.  __  /&.  N  add.  la**o  [|Gs^~.  —  Jb- 
V  )b*a^»  [Gs^o-.  —  Jb.  C  om.  «•;»  loX».  —  3  C  Pa^x*u3/,  )•*;.  _  /6.  N  (a^okoo  idoomzfil  »**.  —  4  CN 
la2kokoo.  —  Ib.  C  k*M«o.  —  t(C  om.  |lo>o**^  ..t&ol.  —  6  N  om.  iLototfltV  ..  oo> —  7  C  oov»  ^*o  l*ia*»9o. 
—  Ib.  N  U-a*Mo    «aowfcfe^o.  —  ^-  V  oou^*-  —  »  N   U+yil    *Moioo»>.  —  /6.  C  ^^oato    U+Ljl.  _ 

Ib.  N  *.*^A3*0- 

•  • 

1  M8i  hanc  narrationem  signiflcat  in  praefatione.  —  *  Gdaiab?  —  3  Sabina? 
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Hormiz-ArdaSir  *  et    Bolidal    episcopi 

[urbis]  Prat-Mai&&n  et  Iohannis  episcopi 
urbis  Karka-d-Mai&ftn  et  nonaginta  sep- 
tem  presbyterorum  et  diaconorum  et 
Gustazad  archieunuchi  cuius  dignitas 
erat  arzabed2  et  Pusai-Karugabadis, 
cuius  dignitas  erat  archiopificis  et  filiae 
eiusdem,  monialis,  qui  una  cum  B.  Si- 
meone  martyrio  bono  Dei  coronati  sunt. 
2.  In  praefatione  enim  dicimus  :  Inde 
a  tempore,  quo  B.  Constantinus  rerum 
potitus  est,  usque  ad  eiusdem  obitum, 
quod  sunt  triginta  tres  anni  quod  re- 
gnavit  super  Romanos,  defecere  mar- 
tyres  in  terra  Occidentis.  Victore  au- 
tem  mortuo  Constantino,  Sapor,  rex 
Persarum,  illico  incepit  vexare  gen- 
tem  Christianorum,  aflligere  et  per- 
sequi  sacerdotes  et  clerum,  ecclesias 
quoque  totius  ditionis  suae  destruere. 
Deus  autem  permisit  persecutionem 
pradvalere  nobis,  ne  sit  Satanae  et  ho- 
minibus,  eius  cultoribus,  dicendilocus  : 
pacem  fecisse  populum  Deum  adorare 
et  sacerdotium  effecisse  incrementum 
ecclesiae  Christi;  reges  eidem  dedisse 
manus  eamque  exaltasse,  ita  ut  ecce  in 
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CENV]  —  1  C  <u._ *©.  —  3  V  et  novem  J-_Lo.  —  /6.  K  p*__o.  _  10.  C  *il&_w *o.  —  Ib.  N 
91)0*010^*0.  —  4  N  i»;.  —  Ib.  CN  om.  |oot.  -8V  ^iW  (sic).  —  /6.  V  to_»od  «_»od  u_od.  —  Pusices.— 
/£.  C  ^x^o^).  —  Ib.  V(sic).  t^ojo  A^p»o  t2^»  rp^oP]  t^o;©  ;a^o;o.  _  6  N  «**.  _/6.  CV  v&_—  >_ 
H  oi^%*  .  _  Vadd.  [o_o6sa/]  n  \V»L{»  WoC_>  >pot_to  [|©3>^....  otL^o.  — OC  secundam  paragraphum 
om.  —  Ib.  N  ^Uol—o.  --  11  N  l_*o.  _  Ib.  E  ^fc_U.  _  12  E  __Lo.  —  Ib.  N  |_-ooi?.  —  13  V  *»j!^ 
[oooi  — *;^L/.  —  14  N  om.  |ooi —  18  V  ad  inquirendum.  oift^ftN  [o___.  —  16  N  oJ*>1j_o.  —  17  N 
;o-u_o.  —  20  K  l«___o-  —  22  N  U^M  lo&n.  —  Ib.  N  |L_.oO- 

1  Cfr  Introd.  col.  708  sq.,  note  2.  —  2.  Praefectus  arcis  :  castellanus. 
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utroque  angulo  [mundi]  pax  regnet,  nec 
sit  qui  persequatur,  nec  qui  opprimat, 
sicut  B.  lob  calumniati  sunt  coram  Deo 
dicentes  :  cc  Non  sine  causa  timette  Iob. 
Ecce  enim  manus  tua  quievit  super  eum 
et  super  domum  et  super  filios  eius  et 
super  omnia  quae  ubivis  habet,  et  ope- 
ribus  manuum  eius  benedixisti.  Et  opes 
eius  plurimae  sunt  in  terra.  Quod  si 
non  ita,  extende  manum  tuam  et  tange 
omnia,  quae  habet,  si  tibi  non  impro- 
peret  in  faciem  tuam  ».  Ne  autem  talia 
dicerent  contra  Deum  :  cc  Tu  honori- 
bus  cumulasti  Christianos  in  hoc  mun- 
do.  Quidam  eorum  reges  sunt,  quidam 
magnates,  quidam  potentes,  quidam 
iudices,  quidam  directores  :  ideo  fun- 
guntur  sacerdotio  et  ideo  multiplicati 
sunt  in  terra.  Propterea  creverunt  et 
facti  sunt  potentes  valde  nimis.  Pax 
eos  prosperos  reddidit,  ut  multiplica- 
rentur.  Pax  dedit  eis  locum,  ut  prae- 
valerent.  Et  quis  non  abeat  post  re- 
ges?  Quis  nonvagetur  post  principes? 
Quis  non  diligat  nosci  in  mundo?  Quis 
non  amet  quietem  et  delicias?  Et  quis 
non  exardescat  post  divitias?  Et  quis 
non  anhelet  gloriam  desiderabilem 
mundi  huius?  Quis  eligat  tribulationes 
pro  otio  et  tormenta  pro  deliciis?  Quis 


CENV]  —  2  V  fc-_o  [Vo.  -  3  N  U  r|.  _  8  N  -,<*-_-  Tr*l  —  7  E  hoMa.  —  9  E  oofe/o.  —  Jb.  N 
joj-»  %__*.  —  Jb.  V  Uo  ^a-v.  —  12  V  -;-»  [-;_-.  —  Jb.  V  l_t___*  __  !3  V  |_Vo%.  —  l*  N  \>*  'H*-  —  /*.  N 
Uoi  "%_o.  —  16  N  lioi  ^o.  —  Jb.  V  o;_-/.  —  10  N  ^fc*.  —  20  E  ;*♦>.  —  Jb.  N  \iaj.  _  22  V  ocn-Cs*.  — 
23  E  o.L»fe.  —  2»  V  l_ioo»o  f  Ur*i  ^_-_. 
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eligat  opprobrium  pro  honore  et  contu- 
meliam  pro  laude  ?  » 

3.  Ne  proinde  locus  sit  diabolo  tali- 
bus  utendi,  permisit  itaque  Deus  ado- 
randus,  sapientia  sua  cuncta  disponens, 
fieri  persecutionem  in  terra  Romano- 
rum  trecentis  annis,  probatique  perse- 
cutione  fideles  veritatem  [causael  per- 
secutione  afllictorum  palam  fecerunt; 
et  obturatum  est  os  Satanae.  Postea 
pacem  eis  reddidit  Deus,  mittens  eis 
angelum  Pacis,  regem  Constantinum, 
eosque  in  quiete  habitare  fecit.  Quibus 
redarguitur  diabolus,  quia  Iesus  ne- 
quaquam  quasi  non  posset,  persecutio- 
nem  pati  permisit  adoratores  suos ;  nam 
ecce  nutu  suo  mandavit  et  de  medio 
tenebrarum  et  aterrimae  caliginis  tri- 
bulationum  et  persecutionum  repente 
gloriosa  lux  orta  est,  quae  splen- 
dore  suo  operuit  noctem  persecutionis. 
Et  dum  triginta  tribus  annis  ubique 
locorum  in  angulo  [mundi]  utroque  pax 
dominabatur  inter  subditos  regis  Chris- 
tiani  servorumque  regis  pagani,  dum 
memoria  primae  persecutionis  non- 
dum  praeterit,  sed  adhuc  horum,  qui 
eam  viderant,  memoria  tenebratur,  ne 
forte  generatione  praetereunte  et  alia 
veniente    aboleretur    memoria    perse- 
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_  6  E  llzjofc^L.  —  Ib.  N  |U>fc^L  —  Ib.  6  N  Umooi?*.  —  7  V  tuasll  _  8  E  o^l/o  (sic).  —  10  V  IsJjo^. 
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)  i  ft  rf>  &oi  <%&jj       cutionis,  talemque   in   orbe   terrarum 

Satanas  disseminaret  opinionem;  Deus 
omniscius  permisit,  ut  post  pacem  tri- 
ginta  annorum  persecutio  contra  fideles 
oriretur,  hominibus  malis  suam  ad- 
versus  Deum  malevolentiam  manifes- 
tantibus.  Verumtamen    llle    hac    sua 
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sapientia,  quae  non  comprehenditur  a 
profunditate  summa  malitiae  eorum, 
gratiam  et  sapientiam  dispositionis  suae 
semper  manifestat,  ostenditque  virtu- 
tem  suam  non  vinci  imbecillitate  cor- 
poris  servorum  suorum,  qui  cum  Ioseph 
venumdari  permisisset,  servitus  enim 
eius  corporalem  salutem  annona  col- 
lecta  popularis  multis  subministravit, 
sic  etiam  cum  Christus  ad  patiendum 
venumdatus  esset,  pretio  suo  servituti 
nostrae,  servituti  peccati  venditae  li- 
bertatem  contulit  et  passione  sua  no- 
stras  abrogavit  passiones  et  morte  sua 
nostram  occidit  mortem  et  in  debi- 
litate  crucifixionis  suae  suam  manife- 
stavit  virtutem.  Simili  ratione  persecu- 
tione  servorum  eius  veritas  [causae]  eius 
cognoscitur  et  tribulationibus  eorum 
fides  eius  confirmatur  et  cruciatibus  eo- 
rum  cognitio  eius  praeconizatur  et 
mortibus  eorum  salus  ipsius  revelatur 
et  sufferentia  eorum  virtus  eius  conspi- 
citur,  quibus  omnibus  traducitur  Mali- 
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gnus  et  colaphizatur  Satanas  et  obtura- 
tur  os  diaboli.  Haec  breviter  dixi,ne  quis 
ex  his,  quae  in  istis  occurrunt  narratio- 
nibus,  putet  dicatque  non  fuisse  aequum 
Deum  permisisse,  ut  in  manus  perse- 
cutorum  traderemur.  Itaque  incipimus 
enarrationem  persecutionis  et  occisio- 
nis  quoque  Sanctorum  Martyrum,  quo- 
rum  nomina  supra  commemoravimus. 

4.  Anno  sexcentesimo  quinquagesimo 
qufnto  regni  Alexandri,  qui  est  annus 
ducentesimus  nonagesimus  sextus  post 
crucifixionem  Domini,  qui  est  annus 
centesimus  decimus  septimus  regni  Per- 
sarum,  qui  est  annus  trigesimus  primus 
Saporis  filii  Hormizdae,  mortuo  B. 
Constantino  rege  Romanorum  et  inventa 
sibi  a  Sapore  occasione  belli  adversus 
filios  eius  movendi,  erant  enim  parvuli, 
continuo  ascendebat  cum  exercitu  in 
terram  Romanorum  et  ob  hanc  causam 
semet  magis  adhuc  ad  odium  servorum 
Dei  excitabat,  qui  in  loco  ditionis  eius 
[habitabant]  et  volebat  et  machinaba- 
tur  occasionem  quaerere  fideles  perse- 
quendi  ansasque  confingebat  duplici 
tributo  subigere  omnes  Christianos  in 
ditione  Persarum  degentes.  Et  scripsit 


:J*s___  l£o/  ^ibW-  .JjjnNnf, 

f^,  ^L4  <*  *__  ^i  k 


JV,   :pojjo  si  %  mKjo  ^St&  JjL&fcaK^ 
^C__\   J6&  ,L£   Ju_»J,   Joo,  )U 


?4  & 


^JL^  oui  JpLi  .Jiojf,  v6oofi^ 
vooiiL^»  &jo  yoopLao»»»  JjL_jL» 
^i^  ^o,  ^J_/  :JJLi?Ji  J50M&? 

jj_j_ 


r       r 


t    .  „ 


*  y 


Kl*  «2oi  £oit  :sflDotj_fl— — */t  oila_ bc*ot 
oilafluCoj  tK^  ^ot  Kio  ^kjJo  ^lj^o 

^Lt  fr— L— S  JJ_  oUL/?  ;v^o? 

hJix  £oi  4x,  :J-iLrf>y.  &  j£a 

:J  4\   sX  ;__,  J^ o  ^djl 


10 


JJL&4  K_o,  iki  ^.  :,j_ 


•4 


9    15 


j^-_oott  |  4  \  v>  vmo  {  /fri^mn  r> 


•  ■  * 


*••  >*  i.* 


9.    •  ?.*   • 


j-^kjj  ja/  *_  o^  _u/o 

J  «ft.^a  M  i/ vj    ooo,  ^4f  ^ 
.Jooi  >n\   m  J    .»  v»oy,  J—&/ 


#•     f 


1/  M$-4LS  jk_£  Jfoi  ^MK>  20 
Jo&,  ,.oio,_>  ^  *l  nrt  \t  jlj  ■  m-> 


xa£i£ooo  Joo,  J_Sjo  .cpf-o/»  |U| =>f 


*  z  ~^  i  .» 


tf— x  JK2S_£  )  v  ^it 


JljfVl  *  yO-j/   <to  ^   n  lt   j£&£  v_ oto 


CENV]  —  I  N  ^o».  —  /6-  V  ^oio.  —  2  V  add.  oo  U*^*.  —  4  V  ^t  lo^.  _  »  N  U|a.  —  6  N 
^pov— >&x>*o  >pov_om.  —  0  C  ^ajm~o.  —  Ib.  E  __u*o.  —  10  C  om.  t»ot.  —  11  E  __o  ^_»Lo  ^«ll_w. 
_  Ib.  C  om.  lUo  ...  olo.  —  12  V  ^o»fi»N.  _  /6.  E  |l_»o.  —  Ib.  N  add.  _a  [owMv  —  Ib.  C  ];«__*  o-  — 
16  N  Uoooi?*.  —  17  V  _*&*/©•  —  /fc.  CN  ;_*  |HJ.  —  /6.  CV  «*oi__  ^.  —  18  C  ^»  [  _..  _  Ib.  C 
^4?.  _  Ib.  V  ^,?.  _  /6.  CN  — 1_«/©.  -  Ib.  C  1__^d.  _  19  C  |U{  IWt»  -  /*.  N  U00019*. 
—  20  C  ^o.  _  Ib.  V  ^fiJ.  _  21  V  Ua*.  _  i^.  C  l^—o,  ^.aoo^.  —  24  CV  artificia  |6s_jj  [|6s— *_.  _  /6.  N 
!&_i«.  _  24  E  /^^i-*_. 


791 


DE  BEATO  SIMEONE  BAR  SABBA*E. 


792 


U^ 


_#t___t 


V 


_J_>  )&,  *  {  «  \ 


)  r  £  .*  \- .  \  J-i/oo, 


s$M4  Jf_*_o  :Ji_ot  \-& 
\-ii±Z>  :)&]  JLi,  J-Joi  J-fc»__ 

<^______.  ,ijjw  *-_*,  Mii^:  j& 

:<_oi_--_-»l  Jlo  :oj___/  Jl__»*J;  J— -_* 
^  4  n  vW>  Ji_£4  ^eoA^J,  J__oj__, 

U 


_wn> 


'5   _____? 


*   _  r 


J-?ijJ*  J-*->  ^__  ^o 

v_»K-io  «-otoK.^  )o_i:/ 

^£__  /vfc»  Mv  , 

vooCv:Mi_oo  U-_vo7 


-»   K 


9    r 


9 


15 


r    * 


i,  J_-£»J_>o  .J______»lo  J__£__ 

ot&___$i  ___»  Koo_.L_/o  :^_>K_ 
.p-xf  voo-^,  |ioK_I  *So  m-=^-oL_ 
J______*  ,©____  ^_o  oK^i/  v.jv4> 


*  t* 


•V 


20 


J-___o*f  *___,  J__^___S___ 

J_L^__, 
f  |L_i j  *  voW 

K_>if  J__*___o 


6 


_otc' 


^oCol/t  ^_^_#/  }a_x_coj;  oj_x  ooot  ^^-k_->1 
\^K£  -_i  :v___*__  Jii^  ^foo, 

:JjL_>i  )Io-_ 


epistolam  e  regione  Husitarum  ad  prae- 
fectos  regionis  Aramaeorum  hac  ratio- 
ne.  «  Ubi  primum  edictum  hocce  no- 
strum  deorum  videritis  contentum  in 
libello  epistolae  huius  a  nobis  missae  : 
Simeonem,  Nazaraeorum  caput  com- 
prehendite,  nec  eum  dimittatis,  donec 
consignaturus  sit  documentum  se  ad 
duplex  numisma  census  et  tributum  du- 
plex  colligendum  et  praestandum  a  to- 
ta  gente  Nazaraeorum,  qui  in  nostra 
Deorum  terra  sunt  et  ditione  habitant, 
obligare.  Nam  nobis,  Diis,  tribulationes 
et  bella,  illis  vero  vita  et  deliciae  et, 
dum  in  nostra  terra  habitent,  mente 
Caesari,  inimico  nostro,  adhaerent;  et 
nobis  pugnae,  ipsis  requies.  »  Haec 
sunt  a  Sapore  ad  praefectos  regionis 
Aramaeorum  scripta.  Et  postquam  epi- 
stola  regis  ad  eos  pervenit,  Beatum  Si- 
meonem  bar  Sabba'e  comprehendentes, 
ei  quae  a  rege  scripta  erant,  praelege- 
bant,  postulantes  ut  quae  scripta  sunt, 
exsequeretur. 

5.  Sanctus  autem  Simeon,  magna 
cum  humilitate  respondit  sermonem, 
quin  in  sua  fortitudine  perturbaretur, 
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dixitque  :  «  Ego  Regi  Regum  venera- 
tionem  exhibeo  et  mandata  eius  totis 
viribus  vereor;  haec  tamen,  quae  ex  eius 
mandato  a  me  exiguntur,  puto  et  vos 
persuasum  habere,  non  esse  meum 
exigere  tributum  a  populo  Christi,  do- 
mini  mei.  Potestas  enim  nostra  in  eos 
non  est  in  visibilibus,  sed  in  invisibili- 
bus,  hoc  est  :  in  fide  Dni,  in  veritate 
doctrinae  eius ,  in  verbo  humilitatis  ti- 
morem  Dei  docente,  in  persuasione 
modesta,  quae  non  corrumpit  mentes 
auditorum,  in  orationibus  castis  et  con- 
tinuis,  in  vigilantia  strenua,  in  preca- 
tione  suspirante,  in  clamore  vehemente, 
in  caritate  superabundante  erga  Deum, 
gratiam  implorantes  super  regem  et  su- 
per  omnes  servos  et  super  omnes  fines 
eius,  ut  cessent  proelia  et  pax  in  orbe 
terrarum  multiplicetur.  Si  enim  potes- 
tatem  saecularem  teneremus,  non  in 
hac,  quam  dixi,  agendi  ratione  versa- 
remur,  sed  in  ordine  professionis  ves- 
trae  saecularis  vitam  ageremus.  Cum 
his  vero  personas  vestras  potentes  li- 
berasque  persuasurus  oro  discere  :  ea 
quae  a  nobis  exiguntur,  quonam  titulo 
exigantur  ?  Si  utpote  a  divitibus !  Omnes 
persuasum  habent,  nos  pauperes  esse  et 
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mammona  superflua  carere.  Et  si  qua 

ab  otiosis,  en,  etiam  hoc  percepistis 

neminem   nostrum    otium    habere    ab 

opera  regis,  nam   omnes   sub  ordine 

tributi  ligati  sumus.  Et  si  qua  ab  ini- 

micis,  fors  dantur  inter  vos  homines, 

quibus  persuasum  sit  nos  omnibus  ho- 

minibus  amicos  esse,  multo  magis  Regi 

Regum.  Si  autem  osores,  ut  diligamus, 

mandatum  est  nobis ,  et  pro  inimicis, 

ut  oremus,  et  ei,  qui  maledicit  nobis, 

ut    benedicamus,    et   Magistri    nostri 

lex  haec  a  nobis  exigat  :  quanto  ma- 

gis  decet  nos  diligere  dominium  ve- 

strum  et  orare  pro  rege,  cuius  regno 

nos  Deus  subiecit  et  in  terra  potestatis 

suae  considere  fecit.  Libri   enim  no- 

stri  sic  nobis   praecipiunt   :   Quaelibet 

anima  potestati  sublimitatis  subiecta  sit. 

Et  non  est  potestas,  quae  a  Deo  non  sit. 

Et  qui  resistunt  adversus  eos,  iudicium 

accipient  * .  Et  etiam  ut  pro  regibus  et 

principibus    oremus,    iubemur.   Unus 

enim  magistrorum  nostrorum  dixit  no- 

bis  :  Ante  omnia  orationes  offeratis  pro 

regibus  et  principibus2.    Proinde   cum 

libri  nostri  haec  praecipiant  :  qui  fieri 
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possemus  osores  et  inimici  Regis  Re- 
gum,  ut  inveniamur  adversarii  Dei,  qui 
ista  per  magistros  nostros  praecepit 
nobis?  ». 

6.  Haec  proinde  cum  a  B.  Simeone 
dicta  essent,  respondens  princeps  prae- 
fectorum,  qui  ibi  congregati  erant, 
dixit  ei  :  «  Valde  pulchra  sunt  verba  tua 
et  sapientia,  Simeon;  attamen  verba 
tua  facta  sequi  decet.  Recordor  te 
dixisse  :  Libri  nostri  haec  praecipiunt : 
quaelibet  anima  potestati  sublimitatis  su- 
biecta  sit;  et  non  est  potestas,  quae  a 
Deo  non  sit.  Cum  igitur  quaevis  po- 
testas  a  Deo  sit,  subiicere  ergo  Sa- 
pori,  Regi  Regum,  domino  universae 
terrae,  cuius  etiam  natura  ex  diis  est, 
et  consignato  documento  illo  accipe  tri- 
butum,  quod  praestes,  sicut  mandavit 
Rex  Regum  et  noli  contrarius  fieri  libris 
vestris,  qui  vobis  subiectionem  praeci- 
piunt.  Si  enim  potestati  subiici  obliga- 
mini,  quanto  magis  Regi  Regum? 

7.  Respondit  S.  Simeon,  dicens  :  Non 
est  nostrum  allegare  ex  libris  nostris. 
Libri  enim  nostri  docuerunt,  ut  nos  su- 
biiciamus,  et  ostenderunt  etiam  mensu- 
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ram  subiectionis.  In  illo  enim  tractatu 
sic  docuere  libri  nostri  ;  <c  Cuique  ho- 
mini  reddite,  prout  convenit  ei;  cui  tri- 
butum,  tributum;  cui  vectigal,  vecti- 
gal.  »  Non  enim  praecepit  nobis  duplex 
tributum  reddere;  modo  qua  ratione 
redderemus  dupliciter  censum  aut  tri- 
butum  ? 

8.  Quae  cum  B.  Simeon  protulisset, 
dicunt  ei  praefecti  :  Vide,  quid  sis  pa- 
traturus  in  teipsum,  cum  mandato  Regi 
Regum  resistas  et  documentum  illud 
non  consignes  et  tributum  duplex  non 
accipias,  quod  reddas  Regi  Regum  a 
Nazaraeis,  servissuis.  Persuasum  enim 
tibi  est  amplius  non  esse  locum  mise- 
ricordiae  Regi  Regum  erga  eum,  qui 
rebellis  fit  contra  voluntatem  suam.  Co- 
gita  tamen  et  intellige  haec,  ne  forte 
pro  amicitia  tua  pristina  irrites  Regem 
Regum ,  ut  ad  instar  inimici  tui  occulti 
effundat  ut  aquam  sanguinem  tuum. 
Hic  est  Sapor  rex,  cuius  fama  commovit 
omnes  gentes!  Et  tu,  qui  servus  eius 
es,  quomodo  audes  resistere  praecepto 
illius!  Attamen  obedito  potius  ver- 
bis  nostris  et  persevera  in  amicitia 
tua    pristina   et    confice   documentum 
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ternus  eo  magis  renovatur  et  Is,  qui 
Dnm  nostrum  Iesum  Christum  e  mor- 
tuis  suscitavit,  et  nos  cum  eo  resu- 
scitabit  in  regno,  quia  quanto  tempore 
in  mundo  sumus  mortui  sumus  a  Deo, 
nunc  quando  egredimur  ex  eo,  cum 
Domino  in  gloria  erimus.  Noster  est 
amor,  eius  retributio;  nostra  est  cari- 
tas,  eius  gratia,  noster  est  labor  eius 
merces;  nostra  est  passio,  sua  resurrec- 
tio;  Noster  est  sanguis,  suum  regnum, 
quando  quietem  et  gaudium  tribuit, 
quando  discubitum  et  delicias  confert, 
quando  alta  voce  nobis  dicit  :  O  servi 
boni,  intrate  in  gaudium  domini  vestri ; 
quia  Bene  lucrum  cum  talento  fecistis  : 
sumite  decem  talenta  in  hereditatem  * . 
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44.  Et  postquam omnes  isti  [viri]  glo- 
riosi  ceciderant  ore  gladii  et  dextera  co- 
ronas  numero  centum  obtinuerat,  por- 
recta  [manu]  eam  reliquis  tribus  imper- 
tiri  satagebat  nece  Simeonis  et  duorum 
senum  qui  cum  eo  erant,  nam  hi  tres 
omnium  novissimi  coronati  sunt.  Alter 
autem  istorum  senum  cum  exueretur  ut 
alligaretur,  corpore  [quidem]  sed  non 
mente  tremebat  et  vir  quidam  potentis- 
simus  nomine  Pustk  cuius  gradus  [di- 
gnitatis]  erat  Karugabed,  quod  inter- 
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pretatur  princeps  opificum  regis,  cui 
honor  arege  iisdem  diebus  collatus  est, 
illic  stabat,  qui  respondens  ait  seni 
illi  :  Noli  timere,  Hanina,  noli  timere! 
connive  oculos  paululum  et  ecce  vi- 
debis  lucem  Christi.  Et  vir  ille  statim 
captus  et  ad  regem  adductus  est  et  de 
his  quae  dixit  calumniose  accusatus  est. 
Dixit  ei  rex :  Nonne  reus  es  mortis  ?  Ho- 
norem  tibi  contuli  et  te  ad  opus  tuum 
misi  ?  Quare  me  vilipendisti  et  mansisti 
visurus  nequissimos  cum  morerentur? 

45.  Respondens  homo  ille  ait  :Nego- 
tium  meum  otio  eorum  increscet  et  vita 
mihi  morte  ipsorum  dabitur.  Honorem 
istum,  quem  dedisti  mihi  abdico,  quia 
totus  in  angustiis  situs  est,  et  mortem 
quam  dedisti  eis  profiteor,  nam  tota  in 
gaudio  posita  est. 

46.  Ait  rex  :  Modo  mortem  velut  illi, 
pro  honore  tuo  quaeris,  o  evaginatum 
mente  ?  Gloriosus  tamen  vir  ille  dixit : 
Christianus  sum  ego,  et  in  eorum  Deum 
spero,  propterea  malo  mortem  eorum 
et  repudio  honorem  tuum. 

47.  Et  summo  cum  furore  praecepit 
rex  in  causa  eius  ne  morte  communi 
hominum  moreretur ;  sed  «  quia  reiecit 
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honorem  meum  et  mecum  velut  cum 
aequali  sibi  locutus  est,  evellite  et  cx- 
trabite  linguam  eius  post  cervicem  ut 
omnes  videntes  eum  timorem  capiant. 
Et  prout  rex  pracepit,  omnia  severe 
facta  sunt.  Et  etiam  ipse  hoc  eodem 
tempore  mortuus  est. 

48.  Habuit  etiam  filiam  monialem, 
quae  pariter  accusata  est  quod  chris- 
tiana  esset  et  mittentes  adduxerunt 
eam.  Et  etiam  haec  occisa  est  pro 
Christo  spe  eius. 
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1.  Ad  enarrationem  itaque  lamen- 
tabilem  venimus  occisionis  sancti 
Dei  martyris,  Simeonis  archiepiscopi 
et  catholici  ecclesiae  Orientis,  qui 
primus  excelluit  martyrio  bono  Dei 
in   terra   Orientis,    cuius    ipsius    hoc 

nostro  sermone  memoriam  recoli- 
mus  et  etiam  martyrii  Gadiabi2  et 
Sabianae3  episcoporum  [urbis]  Bet- 
Lapat    et     Iohanni     episcopi     [urbis] 


CENV]  —  Titulum  conieci.  —  In  titulo  E  :  Sequitur  narratio  de  beato  Simeone  archiepiscopo  ecclesiae 

Orientis  el  de  episcopis  et  presbyteris  et  diaconis  et  monachis  et  fidelibus  qui  in  pcrsecutione  martyrium 

subierunt,  insigni Simeone Bar  Sabba^e^^^ho  W>f*i  |L»?  \Bcuu*z+Sh  U**  vc*-ma  1*3*4^9  1t\*_L  00L 
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Ib.  N  Jterum  in  nomine  Domini  nostri  lesu  Christi  scribo  ego  martyrium  Mar  Simeonis  Bar  Sabba'e  archie- 
piscopi  ecclesiae  Orientis  et  episcoporum  et  presbyterorum  et  diaconorum  et  monachorum  et  fidelium  qui 
cam  eo  martyrium  subierunt.  Memoria  eorum  sit  in  benedictione.  Sos  quidem  adiuvant  preces  eorum.  Amen. 

LSoAr«a9{90  >  l**Ji»t  U*t   lSaam£S{*  Ui  .ojoo*    ctfM*   ILotOv»   \±*t&  )...»vw>  *.**•  [V  v ;»*]    v^m    M*a    00L 

•  ••••  •  ^  ••  ^     •       ^ 

.IfiOiaa^.  ^povPo*  :  o*ax  otovaWt  1l*£»o»po  U**&  [V  wa£a*o  U*<**o  li*ja2fttt*o]  ui?ao    Vu2^aoo©  U-^**o 

^  •  ••  •••  •    j 

.^m{  .^owLa^p  tA^  ^-o-  —  *  N  ^i~  ^*L{.  __  Ib.  N  om.  ^v.  —  Ib.  C  accedamus  igitur  auxilio  Domini 
ad  narrationem  lfr**»&N  Ut*  sm(U3  ^*sm  oo^.  —  2  C  om.  Ifc^u..  —  Ib.  N  add.  |a^o  [1&^~.  —  Ib. 
V  tXa^D  [t\^~.  —  Ib.  C  om.  *»  lovVv  _  3  C  ldo£o*ft*9{*  U**.  —  /6.  N  |a^o^o  |Saam£S{  *t.  —  4  CN 
)a^o&oo.  —  Ib.  C  &*m*o 8  C  om.  |Lo*ov*»ik  ..|&aJ,.  —  6  N  om.  |Lotovfl»V  ..  ov»* —  7C  oov*:^to  i-aaano. 

•  m  •  •  •    "^Q  •  • 

—  Ib.  N   |i«a«*e    oov»k^*o.  —  Ib.  V  aov»K^*.  —  9  N   ****}{    ipovowi.  —  7&.  C  ^.^oato    t*»Li{.  — 

Ib.  N  «^oato» 

•        • 

1  M8t  hanc  narrationem  significat  in  praefatione.  —  2  Gdaiab?  —  3  Sabina? 


781 


NARRATIO 


782 


Hormiz-Ardasir f  et  Bolida*i  episcopi 
[urbisj  Prat-Mai§£n  et  Iohannis  episcopi 
urbis  Karka-d-Mai&ftn  et  nonaginta  sep- 
tem  presbyterorum  et  diaconorum  et 
Gustazad  archieunuchi  cuius  dignitas 
erat  arzabed2  et  Pusai-Karugabadis, 
cuius  dignitas  erat  archiopificis  et  filiae 
eiusdem,  monialis,  qui  una  cum  B.  Si- 
meone  martyrio  bono  Dei  coronati  sunt. 
2.  In  praefatione  enim  dicimus  :  Inde 
a  tempore,  quo  B.  Constantinus  rerum 
potitus  est,  usque  ad  eiusdem  obitum, 
quod  sunt  triginta  tres  anni  quod  re- 
gnavit  super  Romanos,  defecere  mar- 
tyres  in  terra  Occidentis.  Victore  au- 
tem  mortuo  Constantino,  Sapor,  rex 
Persarum,  illico  incepit  vexare  gen- 
tem  Christianorum,  aflligere  et  per- 
sequi  sacerdotes  et  clerum,  ecclesias 
quoque  totius  ditionis  suae  destruere. 
Deus  autem  permisit  persecutionem 
pra^valere  nobis,  ne  sit  Satanae  et  ho- 
minibus,  eius  cultoribus,  dicendilocus  : 
pacem  fecisse  populum  Deum  adorare 
et  sacerdotium  effecissc  incrementum 
ecclesiae  Christi;  reges  eidem  dedisse 
manus  eamque  exaltasse,  ita  ut  ecce  in 
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tll  oi^fcv  .  _  Vadd.  [a>S_oa{]  n  VV>1{+  WoC— »  ^ooi^to  [lofck*....  oiL^jo.  _9C  secundam  paragraphum 
om.  —  Ib.  N  ^Uolao».  _  tt  N  Uof^o.  _  Ib.  E  ^o^t.  _  12  E  6c\Lo.  ^.  /&.  N  t*oo«?.  —  t3  V  o-j^ 
[ooc*  a*»^L/.  _  t4  N  om.  low.  _  t»  V  ad  inquirendum.  oao-s^  [oaa»oX  _  16  N  oj^^o\o.  _  t7  N 
..  —  20  E   |ii.r->\p.  —  22  N  Ub^»  W^J-  _  /6.  N  |Lox»o>9. 

1  Cfr  Inlrod.  col.  708  sq.,  note  2.  —  *.  Praefectus  arcis  :  castellanus. 
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utroque  angulo  [mundi]  pax  regnet,  nec 
sit  qui  persequatur,  nec  qui  opprimat, 
sicut  B.  Iob  calumniati  sunt  coram  Deo 
dicentes  :  cc  Non  sine  causa  timette  Iob. 
Ecce  enim  manus  tua  quievit  super  eum 
et  super  domum  et  super  filios  eius  et 
super  omnia  quae  ubivis  habet,  et  ope- 
ribus  manuum  eius  benedixisti.  Et  opes 
eius  plurimae  sunt  in  terra.  Quod  si 
non  ita,  extende  manum  tuam  et  tange 
omnia,  quae  habet,  si  tibi  non  impro- 
peret  in  faciem  tuam  x>.  Ne  autem  talia 
dicerent  contra  Deum  :  «  Tu  honori- 
bus  cumulasti  Christianos  in  hoc  mun- 
do.  Quidam  eorum  reges  sunt,  quidam 
magnates,  quidam  potentes,  quidam 
iudices,  quidam  directores  :  ideo  fun- 
guntur  sacerdotio  et  ideo  multiplicati 
sunt  in  terra.  Propterea  creverunt  et 
facti  sunt  potentes  valde  nimis.  Pax 
eos  prosperos  reddidit,  ut  multiplica- 
rentur.  Pax  dedit  eis  locum,  ut  prae- 
valerent.  Et  quis  non  abeat  post  re- 
ges?  Quis  non  vagetur  post  principes? 
Quis  non  diligat  nosci  in  mundo  ?  Quis 
non  amet  quietem  et  delicias?  Et  quis 
non  exardescat  post  divitias?  Et  quis 
non  anhelet  gloriam  desiderabilem 
mundi  huius?  Quis  eligat  tribulationes 
pro  otio  et  tormenta  pro  deliciis?  Quis 
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zitarum  missum  est  et  perveniente  edi- 
cto  S.  Simeon  a  praefectis  citatus  est, 
ut  ei  edictum  praelegerent.   Veniente 
vero  Simeone  et  praelecto  eidem  edi- 
cto,  postquam  minas  in  eo  contentas  in 
aures  eius  effuderunt  et  cum  respon- 
'    sum  reddere  de  his,  quae  ex  edicto  au- 
divit,  urgeretur,  non  est  commotus  for- 
tissimus,  nec  expavit  gigas  virtute,  nec 
est    confusus  proeliator  Dfii,  sed  re- 
sponsum  reddidit  dicens  :   Primus  et 
novissimus  idem  est  sermo  meus;  ego 
populum,  quem  mihi  Christus,  dominus 
meus,  commisit,  tributo   pro   veritate 
non  tradam,  sed   quascunque   mortes 
pro  eo  subibo;  et  sicut  Christus  cruci- 
fixus  est  pro  gentibus  omnium  locorum 
et  omnium  ditionum  regnorum,  ut  eos 
cruce  sua  salvos  faceret :  sic  morior  et 
ego  pro  populo  eius,  qui  in  hocce  exi- 
stit  regno,  quem  mihi  commisit,  ne  ab 
eius  emoriantur  veritate.  Verumquippe 
dico  coram  sublimitate  vestra,  nec  men- 
tior  :  praestare  mihi  mortem,  quam  vi- 
tam  in  filo  pendentem,  et  expedire  mihi, 
si  non  videbo  lucem  mundi  huius  et  /t- 
bertinos  Domini  mei  afflictos.  Absit  a  me, 
ut  vitam  meam  a  morte  subtraham  et 
vitam  servorum  Dei  tributo  arduo  et 
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amaro  tradam !  Absit  a  me,  ut  videam 
afflictionem  filiorum  meorum!  Absit 
mihi  videre  permutationem  fratrum  et 
venditionem  filiorum  meorum !  Non  pro- 
hibebo  *  pedes  meos,  quominus  in  via  mor- 
tisprocedant  mei  ipsius  et  causa  populi 
mei,  nec  recuso  immolari  pro  veritate 
[causae]  meae  et  pro  fide  filiorum  doc- 
trinae  meae,  sed  pro  grege  meo  sangui- 
nem  dabo  meum  collumque  pro  ovibus 
meis  sub  gladioflectam.  Quod  vero  attinet, 
ad  quod  Rex  Regum  scripsit  :  «  te  et 
collegas  tuos  tecum  occidam  »,  hoc  regis 
voluntatis  est  habetque  potestatem  in 
servos  suos;  ego  autem  et  ipsi  mundi 
sumus  a  sanguine;  illi  enim  ex  sua  parte 
stabunt  pro  veritate  Domini  sui. 

18.  Cum  autem  responsum,  quod  Si- 
meon  ad  edictum  secundum  fecit  prae- 
fecti  audissent,  scribentes  indicaverunt 
Regi  et  praelectum  est  Regi  scriptum 
eorum.  Tuncut  leo  vastator,  gustato  san- 
guine  spisso  hominis,  iram  maximam  con- 
fixit  in  corde  suo,  et  dentes  acuens  stride- 
bat  eis  et  inflammatus  est  ad  caedem  et 
exacerbatus  est  ad  cladem  et  rugiebat  voce 
sua  magna  et  dura  et  verbo  vehementis- 


tb.  C  om.  jijyVS»  oo.^  _  Ib.  V  ofca.  —  Ib.  C  add.  U$-_ t*  [oafca.  —  18  V  vm©{.  — .    . 
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..  —  24  CN  add.  UiU  [w»i{o. 


1  Pro  )b  prohibere  Martyrium  S.  Simeonis,  col.  735,  lin.  20  legit 
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simo  commavit  terram  et  d#  sacerdotibus 
et  levitis  praecepit,  ut  cito  fissura  gladii 
fieret  in  eis  et  ecclesiae  diruerentur  et 
sanctum  pollueretur  et  ministerium  diri- 
peretur  et  Simeon  [ait]  «  caput  incanta- 
torum    vinctus    ad    me    mittatur9   quia 

m 

reiecta  regalitate  mea  Caesarem  elegit  eo 
quodDeum  eius  adorat  et  diis  meis  illudit ». 
Et  statim  edictum  tertium  e  regione 
missum  Huzitarum  ad  praefectos  regio- 
nis  Aramaeorum  venit.  Sic  autem  scri- 
ptum  erat  in  eo  :  «  Statim  atque  edictum 
istud  nostrum,  Deorum  videritis,  Si- 
meonem,  Nazareorum  caput,  compre- 
hendite  et  ligate  et  cito  ad  portam 
mittite  et  ecclesiam  eius  destruite.  » 
Haec  sunt,  quae  a  rege  scripta  erant. 
19.  Beatus  autem  Simeon  his  auditis 
nec  expavit,  nec  commotus  est ;  et  pro- 
priis  videns  oculis  destructionem  eccle- 
siae  suae  parvanimis  non  est  factus, 
sed  confortabatur  et  animum  capiens 
laudem  dedit  Deo  et  surgens  abiit  ad 
principes  eisque  comparuit,  antequam 
detinuissent  eum.  Et  indixerunt  ei  ter- 
minum  :  «  Abhinc  [postj  tres  dies  ibis  ad 
portam  regis  ».  Quod  etiam  S.  Simeon 
cum  gaudio  ratum  habuit.  Et  illico 
commotio  magna  facta  est  in  urbibus 
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Seleuciae  et  Ctesiphontis,  venientibus 
persecutoribus  destructum  ecclesias ; 
clerus  autem  occultavit  se  et  grex  ab- 
scondit  se  et  Simeon,  qui  caput  erat, 
captus  est  et  malignis  locus  patebat. 
Et  ecclesia  repleta  est  incircumcisis  et 
pro  sono  orationum  et  puritatis  audie- 
batur  tunc  temporis  vox  perturbatio- 
nis  et  terroris  vastato  tecto  ecclesiae, 
et  pro  dulci  fumo  pulvis  fundamen- 
torum  eversorum  ad  caelum  usque 
ascendebat.  Et  facta  est  commotio  ma- 
gna  trepidatioque  omnibus  ecclesiis 
ubique  locorum.  Et  in  his  omnibus  nec 
pastores  animum  demiserunt,  nec  sa- 
cerdotes  parvanimes  facti  sunt,  sed  con- 
fortati  animum  ceperunt  pro  Iesu  re- 
demptore  nostro  et  adversus*  persecuto- 
res  se  fortes  exhibuerunt,  nec  quisquam 
filiorum  ecclesiae  praeceps  lapsus  est 
in  voluntatem  eorum,  sed  omnes  indue- 
runt  loricam  confessionis,  manibus  te- 
nentes  hastam  crucis  Christi  ad  confo- 
diendos  inimicos. 

20.  Et  Simeon  convocavit  totum  cle- 
rum,  presbyteros  et  diaconos,  qui  ade- 
rant  et  collocutus  cum  eis  eosque  hor- 
tatus,  dixit  :  cc  Confortamini  et  fortes 
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estote  et  nolite  timere !  Animum  ad  id 
applicastis,  ut  discipuli  sitis  Dni  Iesu. 
Aspicite  opprobrium  eius,  quod  pro 
nobis  [pertulit],  considerate  crucem 
eius,  videte  vos  ei  debitum  incompen- 
sabile  debere !  Quis  enim  potest  reddere 
debitum,  quod  Sanctus  sua  morte  pro 
nobis  ad  nos  devolvit  ?  Reddamus  igitur 
pro  viribus  nostris  :  mortem  pro  morte 
eius  etsi  non  sufficit.  Gonsiderate  pro- 
phetas  occisos  et  adhuc  Apostolos  la- 
pidatos ,  ut  cognoscatis  nec  Deum  de- 
bilem,  nec  Christum  eius  inermem  esse 
et  devinci,  sed  velle  virtutem  suam  in 
debilibus  manifestare  et  vitam  suam  in 
morte  eorum  ostendere.  Si  oculos  cor- 
dium  vestrorum  ad  eum  elevaveritis, 
ipse  eo  magis  respiciet  vos  et  conforta- 
bit  debilitatem  nostram  et  nos  in  pugna 
gloriosos  victoresque  reddet. 

21.  Sit  vobis,  dilectissimi ,  et  hoc 
persuasum  :  tribulationem  hanc  transi- 
turam,  et  post  eam  tempora  quieta 
ventura  esse.  Et  ecclesia  devicta  cum 
gloria  restaurabitur  et  omni  decore 
exornabitur  nec  destructione  ecclesiae 
nostrae  terrestris  coetus  noster  immi- 
nuetur.  Habemus  enim  aedificium  in 
caelis,  quod  manu  hominum  non  est 
factum ,    ecclesiam     primogenitorum , 
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quae  nec  in  Seleucia,  nec  in  K6ke f  ae- 
dificata  est,  sed  in  Ierusalem,  quae  in 
caelis  est  non  manufacta.  Nunc  autem 
ego  ad  portam  ibo  regis,  nesciens  quid 
accidat  post  me.  Vos  autem  hoc  modo 
estote  parati  :  induti  semper  loricam 
bonam  confessionis,  ut  acie  contra  vos 
ordinata  nullum  sibi  sagitta  locum  inve- 
niat,  quo  per  loricam  cuiusquam  ves- 
trum  ingrediatur,  sed  sagittae  confrin- 
gantur  in  loricis  vestris. 

22.  Recedite  a  sectis,  Satanam  re- 
frigerantibus :  Manichaeis,  Marcionitis, 
Kantaeis2,  Novatianis3  reliquisque  pa- 
ganis  et  separemini  a  viis  Iudaeorum, 
horum,  qui  sunt  inimici  Patris,  osores 
Filii,  adversarii  Spiritus  Sancti,  qui 
semper  contristaverunt  Spiritum  Do- 
mini,  uti  testificatur  Isaias  propheta, 
qui  iniqua  locuti  sunt  de  Altissimo,  uti 
testificatur  psalmista  David,  qui  de 
Moyse  et  Deo  turpia  dixerunt,  uti  docet 
nos  scriptura  Libri  regum,  qui  occide- 
runt  Prophetas,  crucifixerunt  Christum, 
lapidaverunt  Apostolos,  quiinimici  sunt 
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nominantur  apud  codicem  N  qui  cum  cura  dis- 
tinguendi  sunt  a  i— ^^ad  mare  Gaspium  commo- 
rantibus,  quorum  plurimi  tempore  Saporis  christiani 
erant. 
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crucis  Christi  et  invident  saluti  generis 
humani,  qui  calumniatores  sunt  gentis 
nostrae  et  traditores  servorum  Dei! 
Custodite  vos  ab  omnibus  sectis,  uti 
iam  prius  dixi,  imprimis  autem  cavete 
ab  errore  Iudaeorum  et  doctrina  Mani- 
chaeorum !  Ambae  enim  acies  istae  ca- 
nes  sunt  procaces  rabidique.  Iudaeos 
quidem  prophetae  et  apostoli,  utri- 
que  spiritu  Dei  loquentes,  canes  ap- 
pellaverunt;  Isaias  propheta  dixit  *  :  Ca- 
nes  sunt,  quorum  anima  gulosa  cst,  et 
Apostolus  docet  nos,  ut  caveamus  illos, 
dicens2  :  Cavete  a  canibus!  Et  bene  vo- 
cati  sunt  canes.  Insanierunt  contra  pro- 
phetas  occideruntque  eos  et  insanierunt 
contra  Christum  crucifixeruntque  eum. 
Insanierunt  contra  Apostolos  lapidave- 
runtque  eos.  Simili  ratione  mordent 
Manichaei  blasphemiis  suis  carnem 
Christi,  eam  negant  nec  dignam  aesti- 
mant  assumptione,  redemptione,  re- 
surrectione.  Et  etiam  factorem  corpo- 
rum  et  animarum  impetunt  rabie  sua, 
similes  canibus  rabidis,  mordentibus 
dominum  suum.  Sic  etiam  Marcionitae, 
cpm  dominum  suum  mordere  nequeant, 
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natura  enim  eius  excelsa  est,  en,  bla- 
terant  contra  eum  blasphemiis  suis. 

23.  Haec  itaque  dixi  vobis  monuique 
vos,  utipater  monet  filios  suos.  Servate 
mandata  Dni,  qui  servavit  vos!  Amate 
Eum,  qui  nos  dilexit  et  seipsum  pro 
nobis  tradidit,  ut  nos  morte  sua  salva- 
ret!  Estote  cauti  in  fide  Trinitatis,  Pa- 
tris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti  tota  anima 
vestra,  Passiones  duras  mortesque  om- 
nium  generum  sufferte  pro  fide  hac  et 
mementote  eius,  quod  dixit  Apostolus  : 
Fidelis  est  sermo  et  dignus  acceptione :  mo- 
riamur  cum  Christo,  etiam  cum  ipso  vive- 
mus*  et  si  compatimur  etiam  cum  ipsq 
regnabimus  et  si  negaverimus  eum,  etiam 
ille  nos  negabit,  et  si  adversus  eum  infi- 
deles  fuerimus  ipse  permanet  in  fidelitate 
sua2.  Non  enim  potest  seipsum  negare. 
Haec  vos  hortatus  sum  tempore  isto, 
persuasum  habens  vos  faciem  meam 
amplius  non  esse  visuros,  quia  pro 
populo  Christi  et  pro  mea  in  Deum  fide 
futurum  est  ut  immoler.  Et  hoc  quisnam 
dignatus  est  me  ?  nisi  charitas  Domini 
nostri  Iesu  Christi,  qui  sit  vobiscum 
et  nobiscum  quoque  in  orationibus  ve- 
stris  in  saecula  saeculorum!  Amen. 
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24.  Cum  autem  turba  haec  audisset, 
omnes  dolenter  flebant  propter  disces- 
sum  pastoris  vigilantissimi  et  abitum 
gubernatoris  solertissimi  et  secessum 
principis  fortissimi  et  profectionem  doc- 
toris  sapientissimi  et  elongationem  a 
patre  suavissimo  et  clementissimo.  Et 
omnes  vae  sibi  dabant,  dicentes  :  Vae 
nobis,  quia  Simon  Gepha  tollitur  a  no- 
bis!  In  te  vidimus  Apostolos!  Et  quis 
dabit  nobis  episcopum  tibi  similem? 
Propterea  vero  imprimis  amare  flebant, 
quod  eum  audierant  dixisse  :  amplius 
faciem  meam  non  videbitis  quia  futu- 
rum  est  ut  immoler.  Tunc  Beatus  Si- 
meon  increpavit  eos  et  sedavit  et  omnes 
ad  se  accedere  faciens  amanter  am- 
plexus  est  et  orans  elevatis  super  eos 
manibus  benedixit,  dicens  :  Crux  Dfii 
sit  custos  plebis  Iesu  et  pax  Dei  sit 
cum  servis  Dei  et  confirmet  corda 
vestra  per  fidem  Christi  in  angustiis 
et  in  alleviatione,  in  vita  et  in  morte, 
nunc  et  semper  et  in  saecula  saeculo- 
rum!  Amen.  Et  finita  oratione  illico 
profectus  est  in  regionem  Huzitarum 
ipse  et  aliqui  presbyteri,  abituri  ad 
portam  regis. 
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JKvki  **>  yftm  ^  — >;  0001  cy-SJJ./  25.  Capti  sunt  autem  iisdem  diebus 


Jj&ojaiouLa/    :JJL___ oo  ooii^  voj&      Gadiabb  et  Sabiana  episcopi  [urbis]  Bet 
L£q—_— ___/      trJL^*  •  K  ^^    k,    ^        Lapat  et  Ioannes  episcopus  [urbis]  Hor- 


M__4»f  <__*>  vWl  „_**«,  mizd-ArdaSir    et     Bolida'    episcopus 

9     r      9  r    *  94            *    9    4        p  [urbis]  Prat  et  Ioannes  episcopus  Karka- 

^    ~  „         •                        ^                *  d-MaiSan  et  presbyteri  et  diaconi  plu- 

oud|JL/o  :JLL*£  1  ?*xs:  x^x  ir/giu  .   .      .     .       * 

*t— /  i      //  ■  ^"'  /                    '  nmi  et  vincti  ad  portam  regis  venerunt 


J-*  joot  K  *  SN  :J  i\v)>  J_*AOt  ol(o      jn    regionem    Huzitarum,  in    urbem 
9a_ut  ooi;  ooi  :\J-*t?  )  4j  nN       Karka-d-Ledan,  quam  Sapor  recenter 


»£o  o£_  ^_>  JJ*4/*  J  4C«X  :Kij{|Ji      aedificavit    et    captivos    plurimos    ex 

io  *,$_&>  vjjjjo  ~{__J  As__J  ^oo  *,f  ^«       Arabia  et   &ngara  et   Bet   Zabdai   et 

v  K  JIK  SJL       »         ».K        ArzAn  et  Kardii  et  Armenia  et  locis 


v£oi_>  -ou>  olo/  }I/  }JL/  ^aoo  ^&i/o 
*{£_jo  {Jbftf  v*-J*  |J  *&■  f  «»  «_~ 


diversis  in  ea  habitare  fecit.    Iisdem 
diebus  autem  captus  missusque  est  B. 


N__»  ^-_>  J____xoAs_»  v?  v>^f  J|€**d      Simeon  catholicus  e  regione  Aramaeo- 

♦vjp^t  H^  J-*°*i       rum  in  [urbem]  Karka-d-Ledan. 


15  oooi  o  N  *>Jl/   JlL _j   ooi_>  ^;  oi_  26.   Eodem  autem  tempore  vir  qui- 

JixS^x*  .».+}  %  r  }***?  ijQttffc-  &t  ^S       dam,  archieunuchus  regis  accusatus  est, 


•^J?  o^H^  ^^!  oSi  :Jl^o?       cuius    [dignitasl   «rrofarf1    erat   et   de 
J__^_*D?  o^S>  J__>_^  ov^fo      e°  "*  dixerUUt   ^   Christiauum 


20 


»£a  ^aI/o  1_o»  ,_»  J;_*  .001 
»/o  .;/)K__^  :J  i\v  ot_k  v^/o 


esse.  Et  rege  illico  mandante,  ad  eum 
citatus  est,  dixitque  ei  rex  :  Gustazad! 
Et  dixit  Gustazad  :  Ecce  me,  servum 


)0  :^pf  ^v  jj(  |oi  :;JJJN__^       tuum,  domine  mi  rex,  vivens  in  aeter- 


"  «ioJ  ^  Jci  fi  w»  ^\>N  J— *— *  num  ei  permanens  in  sua  potestate  in 
%«oi  J£&  *J  ^N.  nX  v^o/o    ,    *  x^V  v  V       saecula!  Dixitque  rcx  :  Haec  est  tua 

CENV]  _  I  C  -LLJ©  et  om.  oow  V  |oot  ^U/.  _  2  C  lSoo_3{  N  I3__m3{.  _  3  CN  |Soa_B{.  —  4  C 
;_*{  E  ;_»{•  _  Ib.  CN  l9ao_3{.  -»E  om.  ^mi  ••  ••  ^~_ ©.  —  /&.  CN  lSaa_B{.  —  6  E  o;_ L{o-  —  8  C 
om.  vVv  -llb.  V  v ^_v  —  /&.  V  *_**  0«.  —  /6.  CN  add.  |ooi  luov_».  _  9  E  6-L,-.  —  /&.  C  Ikrf*  l-a*o. 
—  10  V  ^.  —  Ib.  C  &_o  om.  ^oo.  —  /6.  E  vi»{o.  —  11  V  om.  U{  secundo.  —  Ib.  C  olo{o  _*•{ —  /6.  E 
0L0/0.  —  Ib.  V  oC».  —  Ib.  C  om.  ^;  ...  vooo.  —  13  N  |_wo  V  u^»o  [l—o^.  _  /ft.  E  lo-oLJa.  —  ts  C 
(a_«  ^o  _>ooi  ^ao— m  ^01  «ao  [t_i .. ..  00.  _  Ib.  N  om.  l_j  ••  ••  00 —  /6.  E  ^d|L{.  -  16  N  3|  w»oioj^. 
— /ft.  N  «*;.  —  17  CN  om.  oov  —  Ib.  CN  om.  looi*  —  18  CN  |i^_p;.  _  19  CN  |»_*o.  —  20  C  ji_>oifl^ 
N  9i|oAoio^et  sic  deinceps.  —  22  EV  U>- 

1  Vox  persica  :  Jj;.!  praeposilus  domus  regiae;  cf.  R.  Payne  Smith,  Thesaarus  syriacus,  Oxonii,  1879, 
col.  374. 
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erga  me  sinceritas  ?  An  non  es  princeps 
omnium  eunuchorum?  An  non  ego  et 
pater  meus  auximus  dignitatem  tuam 
teque  magnum  effecimus? 

27.  Respondens  Gustazad  dixit  :  Ita 
est,  rex  bone,  sicuti  rex  bonus  dicit. 
Attamen,  quam  ob  rem  mihi  rex  talia 
dicit?  Dicit  ei  rex  :  Audiens  audivi  de 
te,  christianum  te  esse.  Ait  GuStazad  : 
Ita,  rex  optime,  vivas  in  aeternum!  Re- 
vera  ita  res  se  habet,  uti  Rex  Regum 
audivit. 

28.  Et  excandescens  rex  contra  eum 
ait  ei  :  Modo,  num  morem  geres  volun- 
tati  meae  et  deum  solem  adorabis?  sin 
autem,  statim  occideris!  Et  magnates 
regis  omnes  et  eunuchi,  socii  eius  cir- 
cumdantes  eum  ad  latus  duxerunt  et 
cum  suasione  nefaria  adulantes  dixerunt 
ei  :  Fac  regis  voluntatem  infra  tempus 
statutum  et  dein  persevera  in  cultu  tuo ! 
Et  GuStazad  obediens  consilio  eorum, 
captus  est  in  reti  adulationis  ipsorum 
fecitque  voluntatem  regis. 

29.  Et  facta  die  quadem,  venit  glorio- 
sissimus  Simeon  in  regionem  Huzitarum 
in  urbem  Karka-d-Ledan  audivitque  ea 
ipsa,  quibus  Gustazad  irretitus  est,  do- 
luitque  et  exacerbatus  est  anima  sua  et 
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^.  ooC^  :J{L^,  J(>S.>  J  ^\v>% 

t5  tjfA..  v>  )  »  rp^  ^S&oKao  o&M^» 
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10 


»)f  \^r.Kvo 


eum  graviter  lugebat,  Et  cum  Gustazad 
audisset  Simeonem,  episcopum  catho- 
licum  venisse  in  civitatem,  illico  surrexit 
et  ad  portam  abiit  domus,  ubi  Simeon 
descendit.  Et  intrantes  dixerunt  Si- 
meoni  :  Ecce  GuStazad  ad  portam  et  in- 
gredi  vult  ad  te  * . 

30.  Et  dixit  Simeon  :  Clauditeianuam, 
nec  eum  ad  me  ingredi  sinatis,  hunc, 
qui  Iesum,  dominum  meum,  abnegavit 
et  Deum  verum,  qui  est  Ens  veritatis 2 
reliquit  et  creatorem  cum  creaturis  com- 
mutavit  et  factorem  quoque  cum  operi- 
bus  suis  et  regem,  cuius  regnum  aeter- 
num  est,  cum  rege,  cuius  dies  velut 
gramen  sunt  et  regum  Dominum  cum 
viro  carnali,  et  hunc,  qui  vi  suae  essen- 
tiae  aeternae  vivus  est,  cum  hominc 
mortali,  et  Illum  impassibilem  et  aeter- 
naliter  immutabilem,  cum  rege  passi- 
bili,  mutabili,  corruptibili. 


CENV]   —  2  N  om.    )SAO«t3{  ^a^**.  —  Ib.  CV   )dAOmd{.  —  3  E  |aWU>-  —  4  E  6*at.  —  Ib.  N 


la^oto 


u^e.  —  8  N  add.  ot^  [©»-»•{©  V  |w  :  v« 


.  —  9  CN  jo>^ll.  —  II  N  otfi^aa  CV 


ot&£aa-  —  Ib.  CN  Uott^o  om.  *3{o-  —  12  C  m^x  Loa^m  otlo&^ot  h^aNo.  —  Ib.  N  ml^  oilo&^iot-  —  13  CN 

.  .  . 

la^aaa.  —  14  CN  angelorum  V^P^v  —  Ib.  C  m<  —  l»  C  Io^mo*** 16  C  U^o  [W  oo^o-  —  17  CN  om. 

k.  —  18  C  immortale  \Lo**o- 

sis  Bar  Kephae,  supra  col.  513  qui  contra  eos  se 
scribere  dicit  qui  mundum  e  quinque  1^*6»  {  forma- 
tum  esse  asserunt.  Aphraates  in  sensu  peculiari 
adhibet  vocem  hanc  quando  de  Deo  loquitur,  in 
homilia  de  Acino  supra,  col.  100  l*k*fl  f*  ^i  ■*»-»»*> 
ot**''*,  laudamus  in  le,  itia  animae  suae  et  col.  117 
ot*&>t  \*b»l  ^  ^V^f  >  adoramus  te,  itia  animae 
suae.  —  Unde  Syri  notionem  subtilissimam  Dei 
Entis  a  se  hauserint,  propter  defectum  documento- 
rum  statui  nequit,  saeculo  tamen  IV  eiusmodi  spe- 
culatio  apud  gentem  quae  in  litteratura  theologica 
vestigia  Graecorum  tantum  tenebat,  praematura  vi- 
detur;  si  notio  U*»l  gnostica  est,  facile  usus  eiusdem 
catholicus  explicatur  :  Deus  est  U**l  animae  suae, 
in  oppositione  ad  £•&•{  alia  quae  a  Deo  emanarunt. 


1  Tota  haec  narratio  ante  captivitatem  Simeo- 
nis  evenisse  videtur.  Hoc  insinuant  vcrba  '  facta 
die  quadam  venit...  Simeon,  post  captivitatem  vix 
sponte  sua  venisset,  sicut  verba  narrationis  suppo- 
nunt.  Porro  Simeon,  his  diebus  in  domo  quadam 
privata  habitasse  supporiitur,  at  teste  MS,  et  illa 
ipsa  narratione  in  carcere  sollicite  custodiebatur. 
Lapsus  proinde  GuStazadis  et  iter  Simeonis,  de  quo 
hic  agitur,  aliud  probabiliter  ab  illo  haberi  debet, 
quando  vinctus  in  Karka-d-Ledan  deportatus  est. 

2  U^»{  designaten*  in  sensu  scholastico;  ita  apud 
Bardesanem  (cf.  supra,  Nau,Lifor  legum  regionum, 
col.  501-502).  Apud  S.  Ephraeraum  signiflcat  Aeonem 
in  sensu  gnostico  (vid.  Nau,  loc.  cit.)  qui  usum  eius- 
modi  vocis  Bardesani  tribuit.  Cf.  etiam  verba  Moy- 
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31.  Gustazad  veromittens  ad  Simeo- 
nem  dixit  :  Praecipe,  Domine,  ut  me  co- 
ram  te  introducant  et  ego  ostendam 
paternitati  tuae,  quomodo  accideritma- 
lum  hoc  maximum !  Quae  ipsa  Simeoni 
relata  sunt;  non  tamen  permisit  Gus- 
tazadem  ingredi  coram  se. 

32.  Misit  autem  GuStazad  altera  ad- 
huc  vice,  dicens  ei :  Dimitte  mihi  pecca- 
tum  istud  hac  vice  et  amplius  non  illud 
committam!  Respondens  misit  ei  Si- 
meon  :  Non  hoc  [tale]  peccatum  est, 
pro  quo  tibi  propitius  sim,  neque  offensa, 
quam  tibi  dimittam ;  impietatem  commi- 
sisti,  neque  peccatum!  Deum  tuum 
negasti !  Quis  dimittet  tibi  ?  A  Christo 
vivificatore  tuo,  aversus  es!  Quis  ho- 
minum  mortalium  vivificare  potest 
tuam  naturam  mortalem  ?  Ubi  est  fides 
tua  illa,  in  qua  constans  erat  cursus 
decoris  tui,  cum  parvam  tribulationem 
timens,  salutem  tuam  una  hora  per- 
didisti?  Retributione  pessima  dignus 
es,  quia  visus  tuus  terrore  perculsus 
est  transeuntis  gloriae  nec  timuisti 
Gloriosum  illum  Sanctum,  Essentiam 
absconditam,  regem  omnium  saeculo- 
rum,  ad  quem  Seraphim  non  audent 
aspicere  prae  vehementia  gloriae  eius ! 
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33.  Nunc  nullus  tibi  datur  modus,  ut 
reviviscat  natura  tua  mortalis,  nisi  eo 
loco  surgas,  ubi  cecidisti  et  nisi  per  illam 
intres  portam,  per  quam  egressus  es, 
et  nisi  illic,  ubi  circumventus  es,  victo- 
riam  reportes.  Flendum  est  mihi  super 
te!  Mihi  lugendum  de  te!  Hodie  planctu 
opus  est  mihi!  Vae  mihi,  fili  gentis 
meae,  propter  stragem  tuam!  Vae  mihi, 
solertissime ,  propter  miseriam  tuam! 
Vae  mihi,  heros,  propter  humiliationem 
tuam!  Vae  mihi,  honoratissime,  propter 
dedecus  tuum !  Vae  mihi ,  pulcherrime , 
propter  corruptelam  tuam !  Vae  mihi  ob 
mortem  pessimam  animae  tuae!  Vae 
mihi  propter  margaritam  tuam,  quae 
periit!  Vade,  et  noli  reverti  ad  me, 
nisi  inventa  margaritatuaperdita,  quae 
nequit  pretio  comparari,  nisi  quis  vitam 
suam  temporalem  tradiderit  pro  ea,  quia 
etiam  illa  empta  est  sanguine  Iesu,  do- 
mini  mei. 

34.  Haec  cum  Gustazad  audisset,  in- 
gemuit  mente  cogitavitque ,  se  paeni- 
tentia  armari  oportere.  Et  ex  hac  hora 
incoepit  amare  flere  ad  instar  Simonis 
Cephae,  cum  hoc  inscius  perpetrasset 
contra  divinitatem  Unigeniti.  Et  abiit 
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et  domum  intrans   cineres  sibi    stra- 


•     • 


vit,  supra  quos  saccum  lecit  et  stratum 
suum  super  saccum  et  cineres  paravit 
et  super  ista  sedebat  dolore  captus  de 
seipso  et  corpus  suum  vigiliis  et  fletu 
vehementi  et  ieiunio  doloroso  collique- 
scere  fecit,  clamans  et  dicens  :  Mise- 
rere  mei  Deus,  quia  aegrotus  sum,  pu- 
truerunt  et  foetidae  factae  sunt  cicatri- 
ces  meae*.  Sana  me  Domine,  quoniam 
conturbata  sunt  ossa  mea2  cum  reliquis 
verbis  psalmorum  his  similibus,  quae 
seligens  recitabat,  Et  fuit  ita  diem  [u- 
numj  vel  duos,  cum  nec  ad  regem  ibat, 
nec  ad  locum  sessionis  suae  inter  colle- 
gas  suos ;  at  die  tertia,  Simeon  ante  re- 
gem  accersitus  est,  nam  archimophet 
coram  rege  dixit  :  Simeon,  caput  tncaw- 
tatorum  venit.  Et  Simeon  ante  regem 
accersitus  est,  quia  die  tertia  post  suum 
in  civitatem  ingressum  ostenderunt  ei 
faciem  regis. 

35.  Cum  audisset  Gustazad,  Simeo- 
nem  accersitum  esse,  surrexit  de  sacco 
suo  et  ad  portam  regis  perrexit,  forte 
illic  nacturus  occasionem  loquendi  cum 
eo.  Rege  autem  praecipiente,  Simeon 
coram    eo  incedit.  Et  ingressus   ado- 
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9  ^  * 

4        ji 


r        r 


*  ^  ^       *        4  ^    •.       * 


^  r. 


\A  \v  V*o\o 
,,  J?*  J&j^  ^ot  JJL£ 

5  ~£kxt  jL^xJ  ^oi  |f<5t  ^  t^oi 
K«ooi  P*(«  :wJL»*o»  ^o£a  *J^  K*ooi 
•.j£iouo  J.-*ifr,f.  ^otoM  Jt^?  j-^ 
^fpv  )  vi  .*  m  ..  */?  yUi  M-^K> 
^/  lyi^o  )fv>\  .J-»t<e°  ^LiU 

io  JL*  jJcla.\  l?p»/o  :)  4  4,\  n  ■> 

^<  •  •  • 

^  ool  ~oa4  ^  ^»  ^froi 
wpo  :)^^  po?o  )A^o  ^>  J&J 
)  \{  n<U\  ^-iiuj  JJo.  ojl^  :JiX* 
15  ^»/j  wm^ojj  JJot  n  i  ^no  s)  4  \v^| 
j-fii^o  ^.ijs.Ov-M  Jjfoa*  ^^oo^ 
vooou'  Jo&?  JLfcsj  ^jj  oowf  ^ooaj 
:|  4\v>  -*_&  :M&£  xv*ou#oo-» 

^**  • 

20  ^-^  ^?  )  /  i  ff>  Jin\  £?  ,^la  «nn^ 
^.?  H  :J^?  Mj  :>~*>6  Jo& 
JX  jjOmI  ^o  :*S^?  UL~oj»jJI  '^^oo 
i  £o»  <£  :JJ|  vDiL^  i  JS&, 
Jo&j  oi^fc/  ^jL^  ^i^K>  :^;o/o 


ravit  coram  eo.  Dixitque  rex  Simeoni : 
Quaenam  rebellio  est  haec,  quam  ad- 
versus  me  manifestasti  ?  Hic  est  meus 
erga  te  amor?  Hic  est  honor,  quo  te 
honoravi?  Haec  laus,  qua  te  coram  ma- 
gnatibus  meis  laudavi  et  dixi  de  te  : 
te  virum  esse  sapientem  et  illustrem? 
et  tantopere  honoravi  te,  ut  invidia  te 
dignum  reddiderim  coram  magis? 
Quare  egisti  ut  inimicus?  et  gentem 
tuam  rebellem  mihi  fecisti  etpraecepto, 
quod  praecepi,  non  obedistis  ? 

36.  Tunc  in  faciem  procumbens  ad- 
huc  super  terram  coram  rege,  dixit 
regi  :  Domine  mi  rex,  quis  est  iste,  qui 
contemnat  praeceptum  regis  et  quis  est 
ille,  qui  vel  adversus  mandata  praefec- 
torum  et  servorum  tuorum  consurgat, 
si  praecepta  eorum  Dei  voluntati  con- 
formia  sint?  Vere,  domine  mi  rex, 
honorabar  a  maiestate  tua  et  laudabar 
a  gratia  tua;  [secus  sentire]  foedis- 
simum  est  mendacium  coram  Deo  et 
coram  te,  optime  virorum;  attamen 
causa  gloriae  tuae,  a  gloria  Dei  non 
evacuabor,  qui  te  gloria  cumulavit  ma- 
gnificavitque  et  honorum  tuorum  causa 
honorem  Dei   non   repudiabo,   qui  te 
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Regem  Regum  effecit  super  gentibus 
regibusque  eorum  et  in  manus  tuas 
ditionem  hanc  tradidit  maximam,  for- 
tem,  mirabilem.  Et  ego,  servulus  tuus 
minimus  et  debilissimus  servorum  tuo- 
rum,  quam  ob  causam  appellor  rebellis 
in  maiestatem  tuam  ?  Dicit  ei  rex  :  Quia 
non  subegisti  gentem  tuam  tributo  a 
nobis,  qui  dii  sumus,  praecepto. 

37.  Tunc  respondens  S.  Simeondixit 
regi  :  Absit  a  servo  tuo,  domine  mi  rex, 
ut  tyrannus  (iat  pessimus  supra  po- 
pulum  Dei  humillimum!  Absit  etiam 
maiestati  tuae  augustissimae,  ut  mihi, 
viro  pauperrimo,  qui  populum  meum 
semper  paupertatem  doceo  humilita- 
temque,  qui  eos  doceo  :  qui  te  percus- 
serit  in  maxilla  tua,  porrige  ei  et  alte- 
ram  et  ei,  qui  aufert  pallium  tuum,  adde 
et  tunicam\  praecipiat,  ut  oppressor 
eorum  fiam  raptorque  et  tollam  ope- 
rimentum  eorum  et  exuam  tunicas  eo- 
rum!  Absit,  domine,  mi  rex,  ut  hoc 
mihi  eveniat! 

38.  Haec  postquam  Simeon  dixit, 
undique  circumdederunt  eum  magi  et 
praefecti  et  tyranni,  dicentes  :  Hic  qui 


>*     r. 


A^o  ^{>>  ook>  .Jj/  JL_o*  jl  JKjmlo* 
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^Jt  «Jnnriv» 
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se  ;?on  vult  ad  tributum  obligare,  re&e/- 
lione  rebellem  vult  reddere  populum  suum. 
Respondit  gloriosissimus  Simeon,  dicens 
eis  :  Modo  non  sufpcit  vobis,  ut  opprima- 
tis,  rapiatis,  iniuste  tractetis  pauperes, 
angarietis  inermes,  sed  nos  quoque 
subiugare  satagitis  iugo  duritiae  et  ty- 
rannidis  vestrae?  Ex  quonam  titulo 
tributum  duplex  requiritur  a  nobis? 
An  utpote  a  divitibus?  Omnium  vero 
gentium  pauperrimi  sumus.  Dicunt  ei 
magi :  Quia  non  estis  asseclae  religio- 
nis  Regis  Regum,  cuius  natura  divina 
est.  Dicit  eis  veritate  sapientissimus 
Simeon  :  Et  ecce  propter  fidem  no- 
stram  non  tributum  deberet  requiri  a 
nobis,  sed  apologia  fidei  nostrae  et 
doctrinae.  Verum  pro  veritate  doc- 
trinae  nostrae  non  tantum  opes  sed 
et  nostram  vitam  dare  parati  sumus. 
Tributum  vero  praestandum  non  acci- 
pimus,  quia  potestas  nostra  haud  sae- 
cularis  est,  qua  fratres  nostros  vi  co- 
gamus,  sed  potestas  nostra  a  Deo  est, 
qui  per  omnes  libros  nostros  man- 
suetudinem  nos  docet.  Nos  pauperibus 
dare  docemus,  non  vero  a  pauperibus 
rapere,  afflictos  alleviare,  non  autem 
percussos  affligere. 
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39.  His  autem  auditis  ait  ei  rex  :  Me-      yaa/  )  4Nv>  *-£_•.  ^-_>&  ^»;  *£ 

cum loquere,  Simeon,  qui  sum  dominus      ^J^l/  *£_tot  .^Jfli  ^^S^o  -^v^  :oj_x 


tuus  et  sine  collegas  tuos !  Non  ad  hoc      m^Jj  Mj-oJ.f  Jto^  o_v  .  J&l*  Jl&  /o 

citatus  es,  ut  cum  collegis  tuis  sermo-      v.   »»    _  v      a  ?  ^  *    r%      *  &  r  r 

f  ^JLl  JL2_m  Jl/  :^^_*ol  yp  t  *>  ^o_m 

cinares,  sed  ut  mihi  rationem  redderes 
inquisitionis  tuae.  Tunc  postquam  ado- 


^  ^f-A  .ySJL^*  J_j2l_IJL_S 


ravit    Simeon,  dixit  :   Loquere,    do-  :)  *N^  **»  j"—-*  *&l*  \* 

mine  mi  rex,  quodcunque  velis!  Dixit  t|i\v>  ot_x  V_o/o  .Kj(  J— ^j!  ^°f^° 

ei  rex  :  Proelia  plurima  sunt   et  pu-  •  ,     -»«-  »*  J_£d7|_oo  ,  <J   *  n   **  )  ^f  ^ 

gnae  premunt  et  vos  in  quiete  habita-  '»    JL   ^  )  j?    j>  .   X        ft  ^K^j/o 


tis,  cum  sitis  contra  me  ob  fidemves-       ft?     4  %*      9     *  v.     A    4     v  r  ,* 

Jl/  ^oMin  1  Sn  »oo  v>  >•;   Jl>ifi  Nt  10 

tram.  Attamen  obedito  praecepto  meo,  9   r  r  » 

tu  et  gens  tua,  et  accipe  et  praesta  a       '  r 

populo  tuo  censum  duplicem  et  dimit-      ^*'  y^  x       -•  '^0 


teris  in  domum  tuam  cum  pace !  »JviVtS  yL+^  ^VJo  *it  K*f°  J_Lf_& 

40.  Etrespondens  Simeon  dixit :  Cor-  ^£_*i  10^  *V-^/°  yft  V  v>  *  j  1  \ 

pora  nostra  servi  sunt  maiestatis  tuae  ^oo  ^K-x>   _-fc  *V%XT     £jf  1  *  ^  v  _5 

et  domus  et  tota  possessio  nostra  tua  £    ^JL_£   l«SVx£  .  *  f  _w   _X__i___r 

sunt,  rex.  Nam  nos  nihil  in  terra  hac  _        .    _*  _>  •     _  a    _ «  _•            „    _    r 

t£_o_*j  .jfcii,  |f<St  j&ju  ***  fc_A 

tribulationum  habemus.  Praecipiat  rex,  *       _                *                 „ 

'    )         *  *  9^*&  4_-_   )  *l  *V    r    •  * 

dominus  meus,  siplacet,  et  auferat  ea,  #V   *              #             OQ*1!  •;            **t-*° 

quia  veritatem  dico,  me  populum  meum  J*  **-^k-S>t  :  Jj/  j-_o/  Jft*  Wt  ^^*° 

nequaquam  oppressurum  et  tributo  pro  vootlAjL_-k«oi    ft^  -ff  j£j{L_ia2_Ko  Ji/   *kf  20 

f.de  coru.nh.ud  eoS  S»b.c,urum  _»,  ^j^^  ,__i  ^jf  :p,  __,  Jj 

etiamsimaiestastuapotentissimacutem  r                   *     •    r     *%_    ■_*         • 

meam  detrahi  de  corpore  meo  iusserit. 

Melius  est  mihi,  detrahi  cutem  meam 

de  corpore  meo,  nec  tollere  vestem  pau- 

peris  et  afiligere  libertinos  domini  mei.  **4_>ot  JtV-£_-cSt  fQ-^vo 


%  *- 


)nmv);  oi  i>  ^  >  v____jo/;  jlo 

25 


CENVJ  —  I  CN  ora.  -V-3C  U*  ^  [('«£-,  —  /6.  CN  u-o^o.  —  8  C  A|o_.v  -  6  CN  ^toai.  —  7  CN 

^  •  •  •  •  /  • 

*•__*  mlv  [bil  —  /6.  CN  ;j»{.  —  8  CE  v-k^-  —  9  c  l«».**i">-  —  tl  CN  »w>^lf.  —  /6.  C  om.  ^o  b*l  — 
12  ooC.»  [oWo.  —  /6.  N  U*.  —  13  N  ^fiu-C.  |v>\-a.  —  14  C  add.  \»*f*  [M^-  —  16  C  add.  )-«-»->  [^J-»v  — 
ITG^MjmN^^  _0-v  _  Ib.  C  IH*^?  [1^o_.v  —  18  CN  ooi  >/.  —  /6.  C  sa_u_j,  N  .a-umio. 
_  20  C  jijK.  —  Ib.  E  |JLjl_*_*©.  _.  Ib.  N  »_k_w  _  /ft.  E  *JL&-*_oi.  —  21  C  l__a».  —  24  C  o_i(oj^v 


851 


DE  BEATO  SIMEONE  BAR  SABBA'E. 


852 


■r  Z  x»r 


l  :J-£^or  <*_>  v*l 


>/o  ^-x-an^  JJL*  .7  y  r  .f  \ 

•  •  •         • 

5  J£}{  jl  :ts.*Oft\  JoW  ,»/  tyA^ao 

«M  ^  ^/  .j^j  ^  yL_-£ 


10 


Nfcjoo  -^fr  n»«>  JJJ  Mj  V-^il 
*f?  ^f  :\4xtor*  j£otf  AoJ  J^, 
.;ay,  ^  J#  J£of  llli^o  jilsjf 

Jlfo  ^>L\  ^a* Ji£ 


♦■— 


J{Lm£  jjf  tjln  . tnt  poaol  jlo 


♦  ^iiO^S  jlojj^    ?0_^»0   Ji^dj 

^l  J4.^\  v^aai  J-b. 

15  *tr.\  ifiaof  J  4\  v>  oi&  :v^ofo 

^-to£  }&  -.Ji^ao  **&  *— *  ^oJL/; 
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^v^i  o£  v*1  »J#  M^>  ^i 
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4i.  Dixit  ei  rex  :  Dimittam  igitur  tri- 
butum  et  tibi  aliquid  suadebo,  quod  vitae 
tuae  adiutorio  erit.  Respondens  Simeon 
dixit :  Verissime,  quodcunque  praecipiat 
maiestas  tua,  iuvans  salutem  meam, 
etiamsi  moriendum  sit,  verba  tua  in 
terram  haud  projiciam.  Dixit  rex  : 
Protinus,  ut  praecipiam  tibi,  sic  fa- 
cito !  Non  enim  volo  necem  tuam,  quia 
vir  es  excellentissimus  et  sapientissi- 
mus,  quemadmodum  hoc  antea  non  una 
vice  dixi.  Audi  modo  consilium  meum 
et  obtempera  praecepto  meo  et  noli  per- 
sistere  inobduratione,  sedillico  fac  vo- 
luntatem  meam  et  adora  ignem  et  solem ! 

42.  Respondit  Simeon,  fortissimus 
animo,  amantissimus  domini  sui,  dixit- 
que  :  Hocne  consilium  utilissimum  vitae 
meae,  quod  rex,  dominus  meus,  pro- 
misit  mihi  ?  Hoc  vero  praeceptum  noci- 
vum  est  saluti  meae,  nec  utile !  Dicit  ei 
rex  :  Nonne  te  iuvabit  consilium  istud  ? 
Dicit  ei  Simeon  :  Per  Deum  iuro,  qui 
maiestatemtuam  magnificavit,  nondari 
mihi  consilium  plus  isto  nocivum !  Di- 
cit  ei  rex  :  Laudavi  te  ut  sapientem, 
et  modo  fatuus  mihi  videris,  quippe  qui 
repugnes  mandato  meo.  Fatuorum  est 
enim,  repugnare  mandato  nostro,  qui 
dii  sumus. 
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43.  Respondit  gloriosus  Simeon,  di- 

cens  :  Absit  a  Simeone,  servo  unius  Dei 

vivi  et  veri,  ut  alios  computet  deos  et 

adoret  solem  et  lunam,  quorum  cursus 

futurus  est  cessare,  aut  ignem  quotidie 
morientem,  qui  extinguitur  et  accen- 

ditur  a  corporibus,  quae  apprehendit. 

Huic  consilio  tuo,  domine  mi  rex,  non 

obediam,  etiamsi  omnia  ossa  mea  igne 

cremari  iusseris.  Ego  ratione  praeditus, 

irrationale  non  adorabo,  nec  vivus  mor- 

tale.  Dicit  ei  rex  :  Si  ignem,  quia  mor- 

talis  est,  non  adoras,  nec  ergo  deum  tuum 

adore$;ecce  enim  mortuus  est,  quando  /m- 

daei  crucifixerunt  eum  :  mortalem  igitur 

ignem  tanti  facias  ac  deum  tuum  mor- 

talem. 

44.  His  autem  auditis  porro  ait  vic- 
tor  Simeon  :  Absit  a  Deo,  domine  mi 
rex,  ut  patiatur  aut  moriatur!  Quod- 
cunque  patitur  aut  moritur,  non  est 
Deus;  natura  enim  divina  excelsior  est 
passione  atque  morte,  non  enim  in 
natura  sua  patitur,  aut  in  qualibet  alia 
•re.  Dicit  ei  rex  :  In  hoc  autem  menda- 
cem  deprehendi  te,  quod  dixisti  deum 
tuum  non  essemortuum.  Dicit  ei  S.  Si- 
meon  :  Non  sum  mentitus,  domine  mi 
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20  .\JUU  y&dl^  \L*Jb$  liiaJL 
^itx^o  |/vii\  u-jL-oo  ^oio  j_£-0 


rex!  Dicit  ei  rex  :  Aa  non  est  mortuus 

Iesus,  quem  vos  Ghristum  appellatis? 

Dicit  ei  Simeon  ;  Iesus  vere  mortuus 

est  et   vivus   factus   surrexit;  verum- 

tamen  Deus  non  est  mortuus,  nec  vivus 

factus  surrexit.  Dicit  ei  rex  :  Et  quis  est 

lesus  Christus,  quem  etiam  vos  dicitis? 

Dicit  ei  Simeon  :  Deus  et  homo.  Dicit 

ei  rex  :  Quomodo  erat  Deus  et  homo? 

Dicit  ei  Simeon  :  Quoniam  Deus  horai- 

nes  ab  errore  avertere  et  infirmitatem 

nostram  sanare  voluit  et  homines  non 

potuerunt  Deum  videre  et  vivere  :  prop- 

terea  humanam  carnem  induit,  in  qua 

docuit  et  hominibus  benefecit  et  infir- 

mitatem  eorum  sanavit  et  eos  ab  errore 

idololatriae  avertit.  Et  Iudaei  ob  eorum 

quae  videntur  invidiam,  et  non  ob  eo- 

rum  quae  non  videntur,  ceperunt  et 

crucifixerunt  eum.  Et  Deus  permisit, 

carnem  illam  mori  ut  eam  vivificaret 

quoque  et  in  ea  exhiberet  argumentum 

resurrectionis  omnibus  hominibus.  Et 

vivus    factus   surrexit    et   ascendit  in 
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caelum  et  futurum  est  ut  veniat  et  mor- 
tuos  vivificet.  Et  etiam  sol  iste,  quem  tu 
modo,  ut  adorarem,  iussisti,  obscuratus 
est  tempore,  quo  crucifixerunt  eum,  ut 
Iudaeos  argueret  corpus  illud  sanctum 
non  fuisse  reum,  quod  crucifigeretur, 
sed  adoraretur.  Dicit  ei  rex  :  Ego  hu- 
cusque  sic  [rem]  audivi;  propter  quod 
dicunt  Deum  Christianorum  a  Iudaeis 
cruci  affixum  fuisse.  Ait  S.  Simeon  : 
Absit  Christianis,  hoc  dicere,  domine 
mi  rex!  Marcionitae  sunt,  qui  hoc  as- 
serunt,  hi,  qui  seipsos  mendaciter  Chri- 
stianorum  nomine  appellant. 

45.  Dicit  ei  rex  :  Si  ignem,  quia  mor- 
talis  est,  nonadoras,  adora  igitur  solem, 
qui  immortalis  est !  Respondens  Sanc- 
tus,  dixit  :  Qua  ratione  solem  ado- 
rabo,  qui  non  perseverat  in  potentia 
sua,  sed  quotidie  transit  potestas  eius, 
et  tenebrae  ingrediuntur  post  eum?  et 
mensura  sua  modo  extenditur  modo 
breviatur.  Et  porro,  quomodo  adorabo 
hunc,  qui  licet  non  moriatur,  nec  co- 
gnitionem  possidet,  nec  rationabilita- 
tem?  Tertio  autem,  qui  existimetur 
mortuus,  qui  ne  vivit  quidem? 

46.  Ob  haec  autem,  quae  dicta  sunt, 
exacerbatus  est  rex,  attamen  compes- 
cens  animum  dicebat  Simeoni  :  Relin- 
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que  sermones  vestros  et  fac,  quae  praei 
cepi  tibi,  et  adora  deos,  solem  et 
ignem,  et  vivas  et  non  moriaris !  Victor 
autem  Simeon  dixit  :  Audisti,  domine 
mi  rex,  a  servo  tuo  non  hoc  me 
facturum,  etiamsi  omnia  ossa  mea  igne 
ardebunt  ex  mandato  maiestatis  tuae. 
Dicit  ei  rex  :  Dummodo,  ignem  et  so- 
lem  adores  Simeon,  liberaris  a  caede 
et  non  traderis  ad  mortem,  sed  vi- 
ves.  Respondens  S.  Simeon  dixit :  Plus 
mihi  expedit  occisio  pro  Deo,  quam 
vitae  omnes,  nec  eam  cum  timore 
suscipiam,  sed  toto  cordis  gaudio, 
et  beatus,  qui  hoc  dignus  est,  sive 
ut  pro  Deo  contumelias  sustineat,  sive 
ut  in  carcere  affligatur,  sive  ut  cru- 
ciatus  pro  veritate  perferat,  in  primis 
autem  beatus,  qui  pro  Deo  occiditur, 
cumvita  ei  promissa  sit  in  saecula 
saeculorum ! 

47.  Ait  rex  :  Non  hoc  sapientiae  est, 
Simeon,  resistere  voluntati  meae,  ut 
una  tecum  strages  plurimis  inferatur. 
Compatere  caedituae  multisque  milli- 
bus,  quos  ego  una  tecum  perdere  para- 
tus  sum;  nam  per  solem,  iudicem  terrae 
totius,  iuro  occisurum  me  te,  qui  ami- 
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cus  meus  eras,  si  inobedientia  tua  te 
mihi  rebellem  exhibeas;  nec  ultra  par- 
cam  his,  qui  isto  nomine  initiati  sunt ! 
Retine  me  a  tuo  sanguine,  ut  me  etiam  a 
sanguine  myriadum  cohibeam !  Et  si  tu 
tibi  ipsi  ob  duritiam  cordis  tui  parcere 
nolis,  saltem  parce  animabus  aliorum! 

48.  Respondit  fortissimus  Simeon, 
dicens  :  Revera  dixit  rex,  vesanus  est, 
qui  non  vult  parcere  animae  suae  ani- 
mabusque  fratrum  suorum;  et  ego,  quia 
animae  meae  et  animabus  fratrum  meo- 
rum  compatientiam  habeo,  propterea 
fortem  me  in  doctrina  mea  exhibeo, 
nam  doctrina  nostra  hocce  docet  nos  : 
Quae  est  utilitas,  si  totum  mundum  pos- 
sidebit  homo  et  animam  suam  detrimento 
afficit,  aut  tyutd  dabit  homo  commutatio- 
nem  animae  suae '  ?  Supra  vitam  autem 
corporum  nostrorum  habes  potestatem, 
domine  mi  rex;  si  voluntatem  habes, 
tolle  eam  cito  a  nobis  morte,  quae 
tibi  placuerit. 

49.  Rex  ait  :  Etiamsi  tu  modo  prae 
stultitia  tua  non  parcas  animae  tuae, 
asseclae  tamen  mentis  et  doctrinae  tuae 
deterrebuntur  morte  tua  facientque  vo- 
luntatem  meam.  Respondit  victor  Simeon 
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dicens  :  Absit  eis  viiam  hanc  vivere  et 
ex   vita   futura   excidere!  Nunc   vides, 
domine  mi  rex,  veritatem,  quam  penes 
Deum  suum  possident,  atque  per  ipso- 
rum  mortem  cognoscitur  amor  eorum 
erga   dominum    suum   creatoremque, 
nam  diadematis  tui  pretiosissimi  illu- 
strissimique    causa    gloriam    Dei    vivi 
nec  abnegabunt,  nec  commutabunt.  Ait 
rex  :   Quare  tu   propter   insolentiam 
cogis  me,  ut  perdam  gladio  venustatem 
tuam  delectabilem  et  staturam  tuam  de- 
coram  sanguine  foedem?  Et  nunc,  nisi 
honorem  mihi  exhibeas  coram  magnatibus 
meis  et   solem,  deum  orientis,  adores  : 
cras,    tempore    statuto    corrumpetur 
nece  venustas  tua!  Respondit  fortis- 
simus    animo    Simeon,    dicens  :  Ego 
solem  non  adorabo;  vitam  meam  ho- 
die,   si  velis,  aut  si  cras  tibi  placet, 
tolle  a  me;  quod  autem  dixisti  :  ego 
venustatem  tuam  corrumpam  :  est  Vi- 
vificator  et  Resuscitator  et  Dator  pul- 
chritudinis,  ad  ima  summa  ineffabilis. 
50.  Tunc  rex  mandavit,  ut  usque  ad 
mane  vinciretur,  nam  dixit  :    fors  ac- 
ceptans   acceptabit    consilium   et  audiet 
me.   Et    factum    est,   cum    in    vincula 
coniiceretur  et  per  portam  regis  educe- 
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retur,  Gustazad    ad    latus    stetit    et, 
quia    anhelabat     valde     salutationem 
S.  Simeonis,  audacter  accessit  et  pro- 
cubuit  coram   eo.    Et  effervescens  in 
eum  S.  Simeon  faciem   ab   eo   avertit, 
dicens  :  Non  est  mihi  pax  cum  illo,  qui 
Deum,  regem  verum  negavit  propter 
timorem  et   reverentiam   Saporis,  re* 
gis  regum,  nec   erit   mihi   pax    cum 
illo,  qui  aversus  negavit  Deum  meum 
et  Iesum  Ghristum,  dominum  meum. 
51.   Et   Gustazad   protinus   lamento 
maximo  lamentavit  et  amaro  valde  et 
clamavit   et   flevit    fletu   vehementis- 
simo,  dicens  :  Vae  mihi !  Quid  accidit 
mihi!  Si  Simeon,  qui  me  plus  omnibus 
amavit  meque  ut  seipsum  dilexit,  tan- 
topere  irascitur  mihi   :    quanto  magis 
Deus  mihi  iratus  est!  Aut  quid  mihi  fa- 
ciet,  qui   eum    negavi?  Ad  quid   mihi 
sacco  domi  opus  ?  Cineres   in  occulto 
ad  quid  utiles   sunt?  Iesus  est,  quem 
negavi!   Hodie  confitebor  Eum  coram 
illo,  coram  quo  negavi  Eum,  et  Deus 
mihi  testis   est,  a  cuius  veritate  ope 
labiorum    meorum,   quae    pollui,  de- 
flexi,  me    ea   hodie    confessione    no- 
minis    eius    sanctificaturum   esse.    Et 
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tV/tco  celeriter  domum  perrexit  et  exuens 

vestem  suam  vestimenta  nigra  luctus  in- 

duit  et  veniens  consedit  in  loco  suo  prin- 

cipali,  inter  eunuchos  socios  suos.  Nota 

enim  erat  sedes  eius,  quia  non  solum 

archieunuchus    erat,  sed  etiam   filius 

educatoris  Sapor  regis;  et  quicumque 

intrantium  et  exeuntium  videbant  eum, 

mirabantur  de   eo>  nec   res  regi  celata 

est.  Qui  mittens  ad  eum,  diarit :  Quaenam 

vesania  supervenit  tibi  ?  Ego  vivo  et  sto 

et  diadema  in  capite  meo  et  tu  in  luctu 

sedes  ?  Quisnam  obiit  in  domo  tua  :  an 

uxor  filiive  tui,  quod  en  lugeas?  cum 

hoc  ipsa  tua  natura  testetur,  nec  uxo- 

rem  te  nec  filios  habere. 

52.  Quae  cum  audisset  GuStazad  a 

nuntiis  regis,  responsum  reddens  dixit  : 

Merito   lugeo,  quia   mortis  reus  sum. 

Tunc  interrogans  rex  dicit  :  Quid  est, 

quod    Gustazad    dixit?  Responderunt 

quidam   ex  eunuchis,'  dicentes  :  Non 

occultamus,  Rex  Regum,  a  scitu  tuo, 

en  iam  tres  dies,  postquam  Simeon, 

Nazaraeorum  caput,  in  civitatem  ad- 

venit,  Gustazadem    non    venisse     ad 

portam  regis,  nisi  modo,  hodie.  Audi- 
i 

vimus  enim  eum  super  sacco  et  cine- 
ribus   sedisse    in    domo    sua.   Quibus 
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auditis  praecepit  rex  GuStazadem  ad  se 
ingredi,  ut  ab  eo  ipso  rem  istam  disceret, 
quaenam  esset  causa  luctus  eius. 

53,  Cum  vero  Gustazad  coram  rege  in- 
gressus  esset  eumque  rex  conspexisset, 
dixit  ei  :  Daemonium  habes,  qui  praesti- 
gium  hoc  pessimum  maiestati  meae  im- 
posuisti!  Gu&tazad  dixit  regi  :  Nolit 
dominus  mcus  rex  hoc  modo  loqui, 
quia  non  solum  non  habeo  daemonium, 
sed  [potius]  sapore  senectutis  meae  etiam 
menti  meae  fatuae  saporem  addere 
possum.  Dicit  ei  rex  :  Et  qua  ratione 
nigris  indutus  es  [vestibus]  ad  instar 
vesani  praeter  tempus  luctus  et  etiam 
nuntias  mihi  :  Reus  mortis  sum?  Dicit 
ei  Gustazad  :  Vere  mortis  reus  sum, 
quia  delictum  commisi,  et  hoc  grave 
nimis,  et  peccatum  feci,  et  hoc  ma- 
gnum  valde!  Ait  ei  rex  :  Et  tantopere 
grave  est  delictum  tuum,  ut  super 
sacco  et  super  cineribus  sedeas  et  tan- 
tum  delictum,  ut  [vestibus]  nigris  in- 
dutus  sis?  Ait  Gustazad  :  Ita,  domine 
mi  rex,  grave  est  delictum  meum,  nec 
ei  medela  datur,  et  magnum  peccatum 
meum,  nec  ei  remissio  tribuitur,  et 
occidens  occidi  voluntarie,  et  hoc  acer- 
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bum  nimis.  Ait  ei  rex  :  In  quem  pec- 
casti?  Dicit  ei  Gustazad  :   In   Deum, 
omnium  dominum,  quem    commutavi 
cum  creaturis.  Dixit  ei  ulterius  rex  :  Et 
quidnam  perdidisti  ?  Dicit  ei  Gustazad  : 
cursum  fidei  meae  inde  a  iuventute  mea 
usque  nunc.  Ait  ei  rex  :  Et  quemnam 
occidisti?  Dicit  ei  Gustazad  :  Animam 
meam  occidi,  quia  solem  adoravi!  Dicit 
ei  rex  cum  furore  maximo  :   An  non 
cum  veritate   solem    adorasti?  Ait  ei 
Gustazad  :  Non  cum  veritate  adoravi, 
quia  adoratione  fraudulenta   adoravi. 
Quam  ob  rem  de  hoc  lugeo,  quod  non  sim 
inventus  sincerus  erga  Deum,  creatorem 
meum,   nec  erga  te,   optime  virorum, 
quia  contra  Deum  mendacium  commisi 
relinquens  veritatem  cius  et  voluntatem 
tuam  faciens,  et  contra  regem  mentitus 
sum  adorans  solem  facie  et  non  corde! 

54.  Audiens  autem  rex  verba  haec 
ira  impletus  dixit  :  Haec  est  causa  tota 
luctus  tui,  o  senex  insipiens !  Ego  enim 
cito  tibi  luctum  domumque  lugubrem  fa- 
ciam,  si  in  isto  impiissimo  mentis  statu 
permaneas,  nec  ab  eo  declines!  Veraci- 
ter  poenitens  Gukazad  ait  :  Si  rex  opti- 
mus  velit,  audiat  me  et,  si  illi  placeat, 
iuramenta  mea  vera  habeat;  quia  per 
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Deum,  qui  caelum  terramque  possidet, 
iuravi  et  firmissime  proposui  me,  quod 
voluntatem  tuam  fecerim  et  praeceptum 
tuum  impleverim,  amplius  non  esse  factu- 
rum  cum  defectione  a  Deo  meo.  Dicit 
ei  rex :  Ego,  Gustazad,  misereor  curriculi 
[vitae  tuae]  sinceri,  quod  cum  patre  meo 
et  mecum  usque  nunc  habuisti;  propter 
quod  me  tibi  longanimem  exhibui  tibi 
suadens,  ne  in  opinione  stes  incantatorum 
horum,  qui  Christiani  appellantur,  ne 
tantummodo  a  vita  ne  depereas  et  a  fa- 
miliaritate  domini  universae  terrae ! 

55.  Gustazad,  adoratione  facta,  dixit: 
Vivas  rex  et  teneas  potestatem  in 
saeculum,  optime  virorum!  Quod  mihi 
dixisti,  veraciter  exsequar,  nec  a  vita 
et  familiaritate  domini  universae  ter- 
rae  pessum  ibo,  qui  est  Deus  veri- 
tatis,  creator  caeli  et  terrae  et  ora- 
nium,  quae  in  eis  sunt.  Et  etiam 
crede  mihi  et  sermonem  meum  cum  ve- 
ritate  certum  habe  :  nemo  est ,  qui  me 
a  familiaritate  Domini  caeli  et  terrae 
separet,  nec  tu,  domine  mi  rex,  nec 
reguli  et  magnates,  qui  coram  te  se- 
dent.  Et  cur  dico  regulos  et  magnates? 
nam  nec  angeli  Dei,  si  mihi  consilium 
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ut  relicto  creatore  creaturas  adorarem! 
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1«     r       9  |  ,     *    ,.    |/  ##      '        rex,  creaturam  anima  et  vita  et  sensibus 

praeditam  adorares  et  non  creaturas  mu- 
tas,  quae  nec  animam,  nec  intelligendi 
habent  facultatem,  et  hominis  ministerio 
sunt  datae. 
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)Kd9  jiboaJL^  ^  ^*  )  ^Vna  •  -f-^  56.  Tunc  rex  summo  cum  furore  prae- 

cepit,  ut  cranium  eius  tollerent  ab  eo.  Et 
cum  a  satellitibus  ad  locum  laqueo  mortis 
stratum  raptaretur,  dixit  alta  voce  Gusta- 
zad  regis  commissario  hisque,  qui  ipsum 
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regi  :  Gustazad  dicit  :  Sermonem  ha- 
bere  velim  maiestati  tuae.  Et  eunuchus 


9  +  9 

.yfo\v»\  vaof»  U_^  Ks/  JK-^oe»      abiens  indicavit  regi,   sicut  a  GuSta- 
)•{  \v>  ^o^o  pofo  ooi  )fviiO|V>  ^i/o      zade  audivit.  Quod  cum  rex  audisset, 
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gavisus  est  gaudiomagno  valde,  quia 
sperabat,  adimplendam  esse  volunta- 
tem  suam  et  ipso  praecipiente  intro- 
duxerunt  eum. 

57.  Et  ingressus  Gu&tazad  adora- 
tione  facta  dixit  :  Tu  scis,  domine  mi 
rex,  me  veracem  et  sincerum  fuisse  in 
omnibus  secretis  occultis  maiestatis  tuae 
et  me  tecum,  optime  virorum,  sinceri- 
tatem  habuisse,  nec  solum  tecum,  sed 
etiam  cum  patre  tuo  iam  pridem,  sicut 
etiam  a  regina,  matre  tua,  audisti, 
optime  virorum,  quemadmodum  ma- 
iestas  tua  paulo  ante  testata  est,  cum 
dixisses  :  Misereor  tui  propter  curricu- 
lum  [vitae  tuae]  sincerum,  quo  mecum 
et  cum  patre  meo  cucurristi;  propter 
quod  me  tibi  longanimem  exhibui.  Ho- 
rum  causa  igitur  unicam  petitionem  peto 
a  te  :  praecipiat  maiestas  tua  et  imple- 
bitur  petitio  mea. 

58.  Dicit  ei  rex  :  Quid  petis?  Dicit 
ei  Gustazad  :  Praecipiat  clementia  tua 
praeconi  ut  supra  murum  ascendat, 
et  turma  militum  circumdatus  a/j- 
nuntiet  dicens  :  Gustazad,  qui  occiditur, 
non  ideo,  quia  secreta  regni  divulgave- 
rit,   nec    in    alia   quapiam   offensa    de- 
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prehensus  fuerit,  propler  quam  a  legibus 
ad  mortem  condemnatus  sit,  scd  quia 
christianus  est,  occiditur.  Et  praecepit 
rex,  ut  voluntatem  suam  faciens  so- 
lem  adoraret;  noluit  vero  ille  negare 
Deum  suum. 

59.  Cogitavit  enim  sapientissimus 
senex  r  modo  fama  exiit  de  me  Gudf- 
tazadem  negasse  Deum  suum;  et  multi 
mei  causa  animum  demittent  et  nunc  si 
occidor,  mors  mea  adaequata  non  est 
infortunio,  quod  perpetravi  per  scanda- 
lum,  quod  disseminavi;  sed  si  bocce 
omnibus  bominibus  per  praeconem  in- 
notuerit,  hi  quoque,  qui  animum  demi- 
serunt,  mei  causa  recuperabunt  fortitu- 
dinem  et,  qui  debiles  facti  sunt,  confor- 
tabuntur  et  cunctis  bominibus  notum 
erit  me  pro  Christo  occidi. 

60.  Considerate  senem  sapientem, 
quem  aptum  confinxerit  dolum,  quali 
momento!  Tempore  turbatione  et  ter- 
rore  pleno,  temporetimorisettremoris, 
tempore  pleno  trepidatione  et  angore, 
tempore,  quod  licet  praenoverit  homo 
intellexeritque  iam  pridem  :  pertur- 
batur  timore  auditu  solo  mortis!  Hic  sa- 


.  -   . . 


piens  cogitationem  sapientem  et  sanc- 
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tam,  pulcherrimam  pro  sapientia  con- 
fessionis  suae  cogitabat :  cum  plurimae 
causae  citent  ad  mortem  hos,  qui  in  illo 
gradu  dignitatis,  pericuKs  referto,  in 
quo  ego  sum,  constituti  sunt,  discant  ta- 
men  omnes  homines  me  pro  fide  Christi 
occidi.  0  senem  prudentissimum,  quam 
bonam  cogitationem  cogitavit !  0  senem 
sapientissimum,  quantum  donum  dedit 
populo  Dei!  0  senem  vaferrimum, 
quantam  hereditatem  reliquit  eccle- 
siae  Christi!  0  senem,  cuius  scientia 
non  cessavit,  sed  multiplicata  nimis 
sapore  suo  mentes  insipientes  condivit 
et  cuius  scientia  illustravit  eos,  qui  in 
tenebris  sunt!  0  senem  corpore  debi- 
lem,  debilium  cogitationes  roborantem ! 
0  eunuchum  sine  semine,  cuius  semen 
multiplicatum  est  in  orbe  terrarum!  0 
eunuchum  liberis  destitutum,  cuius  fi- 
lii  multiplicati  sunt  in  terra  inhabitata ! 
O  eunuchum  fructu  carentem,  cuius 
confessio  fructus  in  creatura  fructifica- 
vit!  O  eunuchum,  eunuchorum  eunu- 
chum !  0  eunuchum  membro  carentem ! 
0  eunuchum  victorem,  veritate  perfe- 
ctum !  0  eunuchum,  Abrahae  filium,  ad 
instar  huius  filios,  quos  non    genuit, 
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possidentem !  0  eunuchum,  cui  sua  tri- 
buit  fides,  quod  non  dedit  natura !  My- 
riades  illorum,  qui  eius  causa  animum 
ceperunt,  facti  sunt  ei  filii!  0  patrem, 
qui  non  genuit,  o  filios,  qui  non  sunt 
generati !  Libera  voluntas  eum  semina- 
tione  privavit,  sua  ei  vohintas  genera- 
tiones  retribuit ;  quod  ei  libera  parentum 
voluntas  negavit,  libera  suae  personae 
voluntas  reddidit.  Hic  est  Philoso- 
phus  et  Philosophus  in  veritate,  qui 
inventionibus  philosophiae  suae  facta 
adiecit  stupenda  vitamque  paravit  au- 
ditoribus  et  factoribus,  nec  philosophia 
eius  usque  ad  cogitationem  et  sermo- 
nem  [procedere]  inventa  est,  sed  usque 
ad  operum  exsecutionem. 

61.  Rex  autem,  cum  haec  a  Gustazade 
audisset,  magis  adhuc  gavisus  est,  quod 
multi  coedem  audientes  defecturi  essent  ob 
caedis  auditum  ab  opinione  Christiano- 
rum  et  facturi  essent  voluntatem  eius. 
Illapriora  Gustazad  cogitavit,  haec  pos- 
teriora  rex  mente  volvebat;  cogitatio 
senis  sapientissimi  dissolvit  cogitatum 
regis  insipientis.  Rege  autem  mandante 
cum  turma  militari  proclamaverunt,  sicut 
victor  Gtdtazad  postulaverat. 
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62.  Tunc  eum  ad  procuratorem  regis 
duxerunt,  ut  ibi  tollerent  caput  eius. 
Cum  vero  ad  locum,  ubi  coronatus  est, 
accessisset,  genua  flectens  Dcum  ado- 
ravit  versus  orientem  dixitque  :  Confi- 
teor  tibi,  Domine  Iesu,  qui  me  ovem 
perditam  convertisti,  qui  aberravi  ex 
ovili  sancto  tuo,  et  me  ope  pastoris 
tui  solertissimi  Simeonis,  invenisti, 
qui  egressus  est  ad  quaerendum  me  et 
introduxit  me  in  numerum  ovium  tua- 
rum  pinguium,  ut  essem  filius  Aposto- 
lorum  et  frater  Martyrum,  qui  in  Occi- 
dente  coronati  sunt,  et  exemplum  bo- 
num  populo  tuo  in  Oriente,  ne  deficiant 
et  delabantur  a  vera  fide  Patris  et  Filii 
et  Spiritus  Sancti,  Entis  veritatis,  regis 
gloriae,  cui  confessio  ex  ore  omnium 
adoratorum  SS.  Trinitatis,  qui  in  caelo 
sunt  et  in  terra,  nunc  et  semper  et  in 
saecula  saeculorum.  Amen. 

63.  Et  conversus  ab  oratione,  facie 
exultante  aspiciens  eos,  qui  illic  sta- 
bant,  ait :  Hodie  gaudebit  Deus,  salutis 
dator,  de  mortuo  qui  conversus  est,  et 
exultabit  Christus  eius  de  perdito  qui 
inventus  est.  Laetabuntur  Angeli  de 
peccatore  paenitente.  Gaudebit  et  gra- 
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tias  aget  ex  toto  corde  suo  pater  noster 
spiritualis,  sanctus  Simeon  catholicus 
et  laudabit  et  magnificabit  Deum  qui 
respexit  humilitatem  animae  eius  et 
filium,  qui  opes  fidei  suae  dissipavit,  ad 
se  reduxit  et  per  vocem  confessionis 
meae  occurrit  mihi  et  super  collum 
meum  ope  gladii  cadit  et  in  abscissione 
capitis  mei  complectitur  me  et  ope  mar- 
tyrii  mei  osculum  mihi  dat.  Et  his  dic- 
tis  caput  gladio  inclinavit  et  ea  ratione 
martyrio  optimo  perfunctus  est. 

64.  Erat  autem  feria  quinta  hebdo- 
madae  maioris  azymorum,  die  decima, 
tertia  lunari  [mensis]  Nisan. 

65 .  Hic  est  fidelis  filius  Danielis  fide- 
lis,  qui  ei  per  omnia  similis  factus  est. 
Ule  Dario  ministravit,  hic  Sapori;  ille 
regi  Mediae  et  Persiae,  iste  regi  Per- 
siae  et  Mediae.  Ille  non  timuit  leones, 
hic  non  formidavit  gladium.  0  eunu- 
chum  senem  et  gloriosum,  qui  factus 
es  membrum  agminis  Danielis  fidelis! 
Cum  Anania  fideli  exultandum  est 
tibi!  Cum  Azaria  futurum  est  ut  lae- 
teris,  cum  Misael  ut  glorificeris!  Cum 
eunucho  potentissimo  Candace  regi- 
nae  Cu&taeorum  gaudendum  est  tibi  : 
cum  illis  quinque  viris  insignieris  in 
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regno,  qui  cognomen  nominis  tui  my- 
stice  recepisti.  «  Ingenuus  regni  x>  op- 
pellatum  est  persice  nomen  tuum  et  li- 
bertate  regni  caelorum  dignatus  es. 
Praestantius  tibi  nomen  datur  filiis 
filiabusque  iuxta  verbum  prophetae. 
Tibi  datur  locus  in  domo  et  in  muro 
Domini,  iuxta  testimonium  Isaiae. 
Tibi  tribuitur  nomen  in  saeculum  sae- 
culorum  indeficiens,  iuxta  effatum  Do- 
mini. 

66.  Hic  est  finis  gloriosissimi  Gusta- 
zadis !  Haec  est  tuba  praeparatoria  gentis 
nostrae  ad  proelium  spirituale.  Hic  est 
martyr  verus  terrae  Orientis,  qui  ope 
Simeonis,  episcopi  Orientis,  ad  vitam 
piscatione  captus  est. 

67.  Beatus  autem  Simeon,  catholi- 
cus,  quando  e  conspectu  regis  egres- 
sus  est  et  eum  Gustazad  accedens  ado- 
ravit  et  audivit  ab  eo,  quae  superius 
consignata  sunt,  venit  ad  episcopos, 
fratres  suos,  quorum  nomina  initio  ser- 
monis  nostri  indicavimus,  et  adpresby- 
teros  et  diaconos,  qui  ex  locis  diversis, 
una  cum  illis,  captivi  tenebantur,  ante- 
quam  B.  Simeon  ad  portam  regis  venis- 
set,  qui  fortiter  et  strenue  et  alacriter 
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et  praesto  descenderunt   ad   pugnam 
timoris  Dei  et  victoria  reportata  coro- 
nati  sunt.  Et  viso  illo  gavisi  sunt,  quia 
patrem  episcoporum  viderant  et  eum 
videndum  summopere  anhelabant,  au- 
dientes  ,eum  in  civitatem  ingressum 
esse.  Ipse  vero  salutatis  illis  osculatus 
est  omnes  et  incepit  alloqui  eos  :  Quid 
dicam  sapientiae  et  scientiae  vestrae, 
qui  iam  ante  verba  mea  opera  imples- 
tis  ?  Vos  enim  iam  antea  in  maximis  tri- 
bulationibus  victoria  insignes  facti  es- 
tis!  Quid  revocem  memoriae  mentium 
vestrarum  in  caelo  morantium?  Quid 
sermociner    de    conversatione   vestra, 
iam  pridem  sublata  de  terra,  cuius  ha- 
bitatio  in  excelsis  est?  Nam  ecce,  ante- 
quam  ad  portam  regis  venistis,  perfecti 
eratis  martyrio  vestro  ope  tribulatio- 
nis,  quam  a  persecutoribus  pertulistis 
et  videntes  propriis  oculis  dirutionem 
ecclesiarum  vestrarum  non  dubitastis. 
Et  nunc  quoque,    fratres   mei,  alacri 
animo  estote,  fortes  vos  praestate,  con- 
fortamini  toto  corde  ope  spei  vestrae. 
68.  Ecce  enim  paratae  sunt  abhinc 
vobis  coronae,  ianua  domus  convivalis 
aperta  est  ante  nos :  venite,  ornemus  nos 
coronis  martyrii,  venite,  ingrediamur 
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in  domum  convivii  Dei !  Coronae  quippe      *J£&?  JIAKi  v»    K»^\   ^n  \  i  ol 
in excelso  positae  sunt,  via  illuc ducens      ij>i&l  i^JLxoJLn  l^ftC4»  \rL   Jf  ^ « 
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tram,  ne  consideremus  fratres  et  propin- 
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quoque  extendamus  et  videamus  quos- 
dam  quidem  eorum  occisos,  alios  ser- 
ratos,  alios  lapidatos.  alios  crucifixos, 
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fuisse  homines,  quibus  non  fuit  mundus 
dignus.  Et  si  nos  solertes  exhibere  ve- 
limus  et  martyrio  strenue  perficiamur, 
illorum  erimus  socii  in  deliciis  bonorum, 
quae  futurae  sunt  in  regno  caelorum, 
nobisper  Christumpraeparatis,  qui  ipse 
passus  et  tentatus  est  et  propterea  adiu- 
vare  potest  eos,  qui  tentantur,  uti  dicit 
Apostolus;  qui  etiam  nos,  si  pro  nomine 
eius  patiamur,  confirmabit  et  adiuvabit 
in  hoc  agone  ut  completi  in  testimonio 
Christi,  perfecti   evadamus  in  confes- 
sione  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti. 
69.  Haec,  cum  a  gloriosissimo  Si- 
meone  fratribus  suis  dicta  essent,  de 
repente  quidam  ad  eos  ingressus,  dixit, 
eis :  Gaudete,  o  Beati,  quia  victor  GuSta- 
zad  martyrio  perfunctus  coronatus  est ! 
Et  omnes  confessores  mirabantur  de 
eo,  quod  audierunt,  narravitque  omnia, 
quae  evenerant.  His  auditis  gavisi  sunt 
gaudio  magno  valde  et  Simeon  surrexit 
ad  confitendum  Deo  oratione  pro  om- 
nibus,  quae  circa  gloriosum  Gu&tazad 
gesta  sunt,  et  fratribus  cunctis,  qui  in 
carcere  aderant,  dixit :  Venite,  laudem 
Domino    reddamus,   venite   psallamus 
Deo,  Salvatori  nostro,  venite  confiteamur 
Christo  et  exaltemus  excelsum  nomen 
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eius  pro  gaudio  maximo,  quod  nobis  fe- 
cit  Deus  reducens  in  ovileChristi  ovem, 
quae  a  grege  aberravit,  et  drachma  per- 
ditum  ab  ecclesia  inmarsupium  splen- 
doris  sui,  et  filium,  qui  opes  suas  dissi- 
pavit,  in  habitaculum  paternae  domusl 
70.  Incepitque  Simeon  in  oratione 
dicere  :  Magna  est  spes  tua,  Deus  noster ! 
Gloriosa  est  virtus  tua,  Creator  noster! 
Praestantissima  est  potestas  tua,  Salvator 
noster!  Mortuos  vivificas,  cadentes  erigis, 
spe  destitutis  spem  facis.  Hic,  qui  cogita- 
tioni  meae  ultimus  erat,  primus  factus 
est  voluntati  meae,  et  qui  peregrinus  erat 
operibus  meis,  factus  est  domesticus  opera- 
•  tionibus  meis,  et  hic,  qui  longe  erat  a  ve- 
ritate  mea,  factus  estproximus  fidei  meae, 
et  hic,  qui  secessit  in  tenebras  exteriores, 
factus  est  discumbens  in  thalamo,  et  hunc, 
quem  sua  extra  me  proiecit  voluntas,  ecce 
intra  me  introduxit  confessio,  et  dum  eum 
antecedebam,  praecessit  mihi  et  dum  eum 
praeterire  volebam,  assecutus  est  me. 
Murum  mortis  terribilem  perfodit  meque 
gaudio  affecit.  Via  salutis  in  eo  apparuit 
meque  laetum  reddidit.  Pedibus  meis  dux 
factus  est  in  via  angusta  et  pedes  mihi  dt- 
rexit  et  eduxit  in  viam  arctam.  Ad  quid- 
nam    cunctor?   Quid    igitur   remaneo? 
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Pignus  mihi  relinquit :  surge  [ait].  Aspec- 
tum  mihi  suum  demisit :  veni,  [inquit]  cum 
gaudio  mihi  dicens  :  Nulla  tibi  amplius 
reprehensio  erit,  Simeon,  post  me,  nec  me 
prohibebis  in  porta  domus  commoratio- 
nis  tuae,  nec  ultra  contristabitur  facies 
mea  ob  tuam  effervescentiam  contra 
me!  Intra  gaudenter  ad  me,  in  domum, 
quam  parasti  mihi  et  ad  quietem  quam 
mihi  instruansti  et  fruamur  mutua  socie- 
tate  nostra  in  loco  lucis,  quia  in  mundo 
isto  angustiarum  corpore  et  spiritu 
invicem  delectabamur.  Quid  datur  impe- 
dimenti,  ne  eum  audiam,  quid  moraet  ne 
eum  assequar?  0  me  beatum,  quando 
venientes  me  ad  caedem  agent !  0  beatum 
me  illa  hora,  qua  me  ad  mortem  rapient, 
imprimis  cum  effugiam  tribulationes,  quae 
circumdant  populum  Ghristi,  Domini  mei 
et  tentationes,  quae  supervenerunt  fideli- 
bus  lesu,  Salvatoris  mei. 

7i.  Et  flexo  genu  incepit  dicere  cum 
clamore  :  Domine  mi  Iesu,  da  mihi  coro- 
nam  martyrii,  quia  manifestum  est  tibi 
me  illam  ex  toto  corde  meo  quaesisse. 
Tu,  scrutator  renum,  nosti  me  tota 
anima  mea  te  amasse.  Tibi,  inquisitori 
cordium,  persuasum  est  me  totis  viribus 
te  dilexisse  meque  valde  exoptasse  at- 
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que  a  te  petiisse  hanc  coronam  et  peti- 
tionem  istam  a  te  exorasse!  Da  mihi 
gladium  videre  et  laetari!  Da  mihi  in 
regno  tuo  quiete  frui  et  in  gloria  tua 
consolari !  Da  mihi,  ne  ultra  in  hoc  mundo 
vivam!  Da  mihi,  ne  ultra  infortunia  po- 
puli  mei  videam!  Da  mihi,  ne  vivens  vi- 
deam  ecclesias  tuas  destructas,  altaria 
tua  subversa,  libros  tuos  sacros  dilace- 
ratos,  ministerium  direptum  et  deri- 
sum,  sancta  tua  conculcata,  clerum  tuum 
oppressum  et  afflictum  ubique  locorum! 
Da  mihi,  ne  vivens  videam  debiles  pollui, 
pusillanimes  a  veritate  averti!  Da  mihi, 
ne  vivens  videam  gregem  meum  densis- 
simum  a  lupis  rapacibus  dilaniari!  Da 
mihi,  ne  vivens  videam  amicos  meos  plu- 
rimos,  fallaces,  qui  ecce  inventi  sunt 
hodie  osores  mihi  facti  et  inimici,  nec 
ultra  videam  amicos  meos  temporales, 
quos  tempus  scrutinio  suo  amovit.  Da  mihi, 
ne  vivens  videam  populum  immundum 
crucifigentium,  qui  eiulantes  irrident  po- 
pulo  sancto  tuo  et  se  in  servos  tuos  ex- 
tollunt!  Da  mihi,  Domine,  ut  finiatur 
confessio  mea  martyrio!  Da  mihi  in 
fronte  totius  Orientis  heroice  stare  et 
exemplo  esse  bono  toti  populo  tuo  in 
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ditione  regni  huius  potentissimi !  Ego, 
Domine,  propter  nomen  tuum  ad  prin- 
cipatum  vocatus  sum  omnium  fratrum 
meorum  et  populi  tui  hac  in  ditione  et 
ego  in  conspectu  omnium  moriar  dans 
pro  eis  sanguinem  meum  et  salutem  meam 
cum  illis  sumens,  in  quibus  nulla  praeme» 
ditatio,  nec  cura,  nec  tristitia,  nec  praeco- 
gitatio  est,  nec  datur  inter  illos  tribulans 
et  tribulatus,  nec  oppressor  nec  oppressus. 
Quem  mundum  Tu  parasti  electis    tuis 
Teque  praestolatur  anima  mea.  Da  mihi, 
Domine,  requiem  nancisci  ab  hac  vita,  in 
qua  blasphemia  regum  commovet  me  et 
iniuria  potentium  nomini  tuo  illata  per- 
terret  me !  Offensiones  pedum  meorum  in 
Te  sanabuntur,  o  Via  veritatis,  lassitudo 
membrorum  meorum  in  Te  quiete  fruetur, 
o  Christe,  oleum  unctionis  nostrae!  Tris- 
titia  cordis  mei  in  Te  oblivioni  tradetur, 
Iesu,  calix  salutis  nostrae!  Guttae  lacri- 
marum  oculorum  meorum  in  te  cohibebun- 
tur,  o  Consolator  gaudiorum  nostrorum. 

72.  Episcopi  autem  et  presbyteri  et 
diaconi,  qui  cum  eo  inclusi  erant,  mi- 
rabantur  fortitudinem  animi  Sancti  et 
perseverantiam  eius  in  oratione  et  stu- 
pebant,  cum  manus  ad  caelum  levaret, 
quae  velut  mons  firmiter  stabant,  et 
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intuebantur  faciem  eius,  quae  praeter 
consuetudinem  immutata  similis  facta 
est  speciei  rosae. 

73.  Finita  autem  oratione  cum  gra- 
tiarum  actione  erga  Deum  respon- 
derunt  omnes,  dicentes  :  Amenl  Et 
postquam  benedixit,  dixit  eis  :  Gau- 
dete,  fratres  mei,  in  Domino  et  iterum 
dico,  gaudete.  Confortamini  et  levate 
capita  vestra,  quia  venit  tempus  re- 
demptionis  nostrae,  et  nos  cras,  die 
passionis  Dni,  occidemur!  Etiam  multa 
ex  scripturis  locutus  est  eis. 

74.  Et  postquam  a  docendo  cessavit, 
dixit  eis  :  Surgite!  Exultemus  Domino, 
iubilemus  Deo,  Salvatori  nostro,  qui  ser- 
vum  suum  Gudtazadem  a  morte  liberavit 
etemanibus  inferieripuit !  Praecedamus 
faciem  eius  cum  confessione,  quia  cito 
praecessit  ei  misericordia  eius  et  libe- 
ravit  eum  e  potestate  erroris  et  a  iugo 
daemonum  salvavit,  atque  a  tenebris  et 
caligine  Satanae,  et  adduxit  eum  ad 
lucem ,  de  qua  egressus  est,  et  eum  in 
regnum  Iesu,  filii  sui,  introduxit,  unde 
eiectus  erat,  et  portione  illa  dignatus 
est,  quae  venit  sanctis  in  loco  lucis! 
Venite,  commemorationem  eius  cum 
gaudio  faciamus  et  pascha  eius  cum 
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paschate  Iesu  Christi  commisceamus  et 
corpore  et  sanguine  Agni  vivi,  pecca- 
tum  mundi  tollentis  fruamur,  qui  hoc 
nobis  in  mysterio  ostendit,  docturus 
nos  mysterium  immolationis  suae  :  cor- 
pus  suum  haud  a  Iudaeis,  sed  a  san- 
ctis  servis  suis  in  ecclesia  immolari. 

75.  Et  surgentes  in  oratione,  myste- 
ria  supra   manus   suas   obtulerunt  in 

carcere,   quia   vasa    ministerii    nemo 

* 

eis  afferre  potuit  propter  metum  per- 
secutionis;  et  hac  ratione  pascha  cum 
paschate  et  memoriam  cum  memoria 
miscebant.  Dixitque  eis  S.  Simeon  : 
Mysterium  istud  corporis  Drii  sit  nobis 
comes  usque  ad  diem,  quando  revela- 
tionem  eius  accipiemus,  cum  venturus 
est  super  nubibus  caeli  cum  exercitu 
angelorum  suorum  sanctorum  et  animas 
nostras  in  corpora  reducet  nostra  eaque 
e  pulvere  resuscitabit  et  nos  secum  in 
caelum  assumet  et  nobis  fruitionem  vi- 
sionis  suae  delectabilis  impertietur  et 
participes  gloriae  suae  reddet  et  nos 
gaudere  faciet  in  regno  caelorum  in 
saecula  saeculorum.  Amen. 

76.  Et  responderant  sancti  omnes, 
qui  cum  eo  erant,  dicentes  :  Amen  1  Et 
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inceperunt  orationem  noctis  totius,  qua 
illucescit  parasceve  diei  passionis  Dni  Iesu 
et  eam  in  psalmis  et  hymnis  et  canticis 
erectis  pedibus  transegerunt,  nec  eos 
somnus  molestatione  sua  superavit,  nec 
impedivit  cura  inanitate  sua,  sed  omnes 
genu  flexo  petebant  et  orabant  :  Da  no- 
bis,  Dfie,  die  passionis  tuae  nos  quoque 
pati  et  hunc  mortis  calicem  pro  nomine 
tuo  gustare,  ut  generationes  dicant  post 
nos  :  Simeon  et  fratres  eius  exauditi  sunt 
a  Iesu  et,  velut  Iesus,  die  parasceves  et 
decima  quarta  immolati  sunt.  Et  mane 
parasceves  hora  prima  eiusdem  diei 
omnes  e  carcere  ad  portam  aulae  regis 
citati  sunt. 

77.  Et  cum  advenissent,  rex  Si- 
meoni  et  fratribus  eius  nuntium  mi- 
sit :  Adorate  solem,  cuius  ortu  totus 
vivit  mundus  et  vivetis !  Et  Simeon  ex 
ore  omnium  Beatorum,  qui  cum  ipso 
erant,  ad  regem  mittens,  ait  commissa- 
rio  regis  :  Cur  adorabo  eum,  qui  adora- 
tionem  nostram  non  videt  et  cur  orabo 
ad  eum,  qui  adorationem  nostram  non 
audit  et  cur  glorificabo  eum  qui  ne  lucis 
suae  quidem  conscius  est?  Absit!  Nec 
erit  Christianorum,  ut  adorationem  Fac- 
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toris  operibus  offerant  et  creatorem  cum 

creaturis  commutent;  etiamsi  omnibus 

tribulationibus  tribulemur  et  omnibus 
mortibus  moriamur :  nos  a  Deo  non  aver- 

temur.  Quod  vero  attinet  ad  id  quod  rex 
asseruit :  «  ortu  solis  vivere  mundum  », 
mundus  non  vivit  ortu  solis.  Qui  fieri 
potest,  ut  is  det  vitam,  qui  ipse  vivus 
non  est?  Vivit  autem  mundus  nutu  Dei, 
qui  vivus  est  vi  existentiae  suae.  Ve- 
rum,  en,  etiam  caeci  vivunt,  qui  solem 
non  vident.  Deceret  enim  solem,  si  qui- 
dem  intelligentiam  possideret,  gratias 
agere  oculis,  si  oculus  lucidus  esset, 
usus  autem  lucis  solis  utilior  esset. 
Haec  autem,  quae  a  S.  Simeone  dicta 
erant  regi  sunt  relata ;  et  adhuc  mittens 
rex  ad  eos  dixit :  Obedite  mandato  meo 
et  facite  voluntatem  meam ;  et  ego  ma- 
gnificabo  principatum  vestrum  et  mul- 
tiplicabo  honorem  vestrum ! 

78.  Simeon  vero  et  sancti,  qui  cum 
eo  erant,  mittentes  ad  regem  dixerunt : 
Tibi,  domine  mi  rex,  persuasum  est  te 
ducem  exercitus,  si  a  te  in  proelium  mit- 
tatur  et  in  media  acie  ob  mortis  formi- 
dinem  et  propter  vitae  amorem  tergum 
ostendat  et  ab  acie  revertatur,  ad  necem 
traditurum  esse,  et  si  ex  acie  servorum 
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tuorum  revertatur  in  proelio,  occisum 
iri :  si  quis  a  Deo,  iudice  vivorutn  et  mor- 
tuorum  avertatur  et  in  pugna  pro  veri- 
tate  eius,  qui  est  Rex  Regum  et  cuius 
regni  non  erit  finis,  lumbos  ostendat, 
quanam  morte  erit  digna  retributio 
apostasiae  eius,  quia  aspectum  homi- 
num  formidavit,  nec  Deum  respexit, 
cuius  aspectu  et  nutu  commoventur  caeli 
et  terra  et  omnia,  quae  in  eis  sunt?  ad 
cuius  maiestatis  gloriam  ne  ministri  qui- 
dem  eius,  ignis  et  spiritus  possunt  aspi- 
cere?  Hunc  Deum  oportet  timere,  do- 
mine  rex,  non  homines  mortales;  hunc 
caeli  et  terrae  dominum  adorare  et  lau- 
dare  convenit  et  non  solem  istum,  quem 
quotidie  tenebrae  operiunt,  qui,  si  intel- 
lectum  haberet,  gratias  nobis  agere  de- 
beret,  quia  nostri  gratiaillucescere  fecit 
eum  Deus  et  posuit  in  firmamento  ut  lu- 
ceret  super  terram.  Quod  vero  ad  hono- 
rem  et  principatum  attinet,  quem  nobis 
promisisti,  habemus  in  thesaurario  cae- 
lesti  cunctos  thesauros,  qui  meliores 
et  praestantiores  sunt  omnibus  hono- 
ribus  et  quiete  mundi,  et  cum  pro  Deo 
occidamur,  postea  principes  iustitiae 
et  dispositores  aequitatis  vocabimur. 
79.  Quae  cum  a  S.  Simeone   et  a 
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Beatis,  sociis  eius,  dicta  essent  coram 
rege,  tunc  rex  gloriosum  Simeonem 
praecepit  solum  ad  se  ingredi.  Erat 
autem  hora  tertia.  Et  celeriter  traxe- 
runt  eum  et  ad  regem  introduxerunt. 
Et  ante  regem  ingressus  procubuit 
super  faciem  suam  coram  eo.  Dixit  ei 
rex  :  Simeon  rebellis,  in  quanam  cogi- 
tatione  pernoctasti  hodie  :  ut  nobiscum  in 
amicitia  permaneres,  an  ut  te  cum  ini- 
micitia  infernum  assequi  facerem  ? 

80.  Sanctus  vero  Simeon  dixit  :  Vi- 
vas  rex,  vivas!  Ego,  servus  tuus,  trft- 
lissima  cum  cogitatione  transegi  noctem. 
Dicit  ei  rex  :  Quali?  S.  Simeon  ait  : 
Meliorem  mihi  mortem  esse,  quam  vi- 
tam  in  apostasia  a  Deo.  Dicit  ei  rex  : 
Et  ubi  est  tua  erga  me  amicitia?  Di- 
cit  ei  Simeon  :  Domine  mi  rex,  qui- 
dem  vere  diligo  te  et  ego  et  populus 
meus  semper  pro  tua  maiestate  ora- 
mus,  uti  nos  libri  nostri  iubent.  At- 
tamen  melior  est  mihi  caritas  Dei 
mei,  quam  amicitia  tuat  o  rex!  Non 
enim  potest  aequiparari  amicitia  regis 

cum  caritate  Dei,  sicut  non  potest 
aequiparari  stellarum  minima  cum  sole , 
etsi  utraqua  lux  sunt.  Sic  cum  amor 
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tuus,  o  rex,  amicitia  dicatur,  ille  amor 
Dei  caritas  appellatur;  differt  caritas 
eius  ab  amicitia  tua;  te  ut  regem 
diligo,  ut  eum,  qui  sit  curator  ditio- 
nis  suae,  Deum  autem,  ut  Deum  et 
dominum  et  creatorem  et  vitae  dato- 
rem  nostrae  et  conservatorem  et  pro- 
visorem  et  nutritorem  et  etiam  vivifi- 
catorem  et  gloriae  perennis  datorem 
diligentibus  eum  et  custodientibus  man- 
data  eius.  Dicit  ei  rex  :  Adora  semel 
solem  et  amplius  noli  adorare  et  ego 
liberabo  te  a  magis,  qui  quaerunt  ani- 
mam  tuam! 

8i.  Audiens  autem  B.  Simeon  dixit 
stupens  :  0  domine  mi  rex !  non  hoc  au- 
dietur  in  orbe  terrarum,  nec  enarrabitur 
in  creatura,  nec  dicetur  in  terra  inha- 
bitata,  nec  de  hoc  gaudebunt  inimici  mihi 
gratis,  nec  eamltabunt  osores  mei  iniqui 
dicentes  :  Simeon  recessit  a  Deo  suo  et 
adoravit  solem,  quia  timuit  mortem  et 
perterritus  est  caede  et  vitam  dilexit 
temporalem.  Rex  ait  :  Scito  Simeon  me 
propter  meam  erga  te  amicitiam  tecum  lon- 
ganimitatem  exercuisse  tibique  consilium 
dedisse,  tu  vero  non  me  audisti;  igitur  ipse 
compertum  habebis!  Simeon  dicit  :  Me- 
liora  sunt  mihi,  Domine  Rex,  consilia, 
quam  illa.  Verumtamen,  si  te  iubente 
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)    »j    mKy  ygf  tAj  :<*o&*  ot*£-*      occidar  pro  veritate  Dei  mei,  tunc  re 
^    h^  .%*jj?j    yl^  %*  -4  |  *f  vA^^      vera  manifesta  erit  mihi  tua  erga  me 


j£ji_>  ^  j£Ki-oj  )^^t  JjL*u_lj       amicitia,quiadilectioregis,odiummihi 

* V  I  *    *   &  U&      *         ex  Parte  ^e*  Parans>  inutilis  est  mihi. 


:J£ot  ^yyr  ,  _  ^yfr  |  j  \  r?  I^VnJC  82.  Haec  cum  rex  audisset,  miraba- 

I  »  %fr  ^  ^  .  ^  ^fx  ^  *  ^\;  •varlf      *ur  fortitudinem  eius  et  aspectis  regu- 
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#   .        |2J|         .  .,  f-#  ^  r  lis  et  magnatibus  et  ingenuis,  qui  coram 

t-d^*J    Jtj_&0    }    I    ">»Of  ^O 

\  r  ^       r  *  *  ipso  sedebant,  dixit  eis  suspirans  :  Per 

J_i  J*^J_»  :,-_&_  ,5  voo*  V^/o  /        .         .  .        .  A. 

•     ^  deum  mro  et  per  solem,  ludicem  veri- 


^~J  :jkjji,  Jii.  J_a_S  ]i\ 


tatis,  me  vidisse  gentes  peregrinas  et  terras 


:)K  n  /m?  ]K_V/o  |  if  *ki  i  )   M  y\       remotas  et  incolas  ditionis  nostrae,  qui 
vO-J /   i  ^  vf  vii/    —  *  ^Vi%       nobiscum  sunt,  et  venustatem  faciei  et  con- 
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\?  _£ 


Jj  J*&  «~/*  jioooJ»  1«^^  I  ii^  <xT       stitutionem  staturae,  ut  istam,   me  non 
^__v       L__  (J   t?  q  5     ?  js     *  y   \p   r      vidisse.  Et  videte,  qui  non  parcat  sibi  ob 
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k    .  9     p4       {        4  „            r  errorem,  quo  captus  est!  Et  responderunt 
(j  Jjoi  JJulO^  ^^oo  :oul_j 

-                                    -  omnes  dicentes  :  Domine,  rex  noster,  noli 

15  JJ  :ji^  ^fi  :o^fo  ^Sofci  al__S  .  #      .           #  #                                ,  . 

^                     ^  tntuert  venustatem  corpons  eius,  sed  tn- 

'            *    "'  so$  ^*!   h            **  ta-^i  tuere  pulchritudinem  animarum  plurima- 

*— *f  JJ  ^^fl*?  JKi&jj  J|  ftn  i  «>  rum,  quas  corrumpit  et  perdit  [avertendo 

a    i^V^.  ^  ^dQk^oo  eas]  a  nostra  doctrina ! 

*%&o    ^Vv   Ijfimfh    ^^a  ,  -fJff  83.  Tunc  edictum  exiit  de  ipso  et  de 


*  #_   i_»      itf  -*_  ~        «i   > 


-<vf^i^^r      ^v'        -ki       fratribus  eius  omnibus,  ut  gladio  tolle- 
20  ♦yoNoNii  JudUbOLdj  tvooi^o    «gn^/  ^ 

rentur.  Erat  autem  dies  parasceves,  at- 
que  hora  sexta.  Et  eodem  tempore,  quo 
Diis  egressus  est  ad  crucis  supplicium, 
eodem  quoque  egressi  sunt  victores  isti 


.ftv_£  [jLio  U*  JJL^  ^?  JJoaj; 
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J-i-^9  oil  %n  ft  io  .Jl   ^  n  \   ^^oi      ad  caedem.  Exivit  etiam  Archimophet 
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Jft  ,   V   \0-i/   ^J-io  J   ^   fl^  v^r       et   interrogans   chorum    confessorum, 
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qui  cum  S.  Simeone  erant,  dixit  eis  : 
Adorabitisne  solem  deum  et  facietisne 
voluntatem  Saporis,  Regis  Regum  et 
domini  universae  terrae  ?  —  et  vivetis ! 
Responderunt  omnes,  alta  voce  dicen- 
tes  :  Vere,  voluntatem  Regis  Regum 
et  domini  universae  terrae  facimus,  qui 
est  Rex  mundi.  Quae  cum  Archimo- 
phet  audisset,  gavisus  est  dicens  eis  : 
Adorate    ergo    solem!    Riserunt   vero 
Beati  omnes  de  illo  alta  voce  dicentes : 
An   non  iussisti   nos  regis  universae 
terrae  facere  voluntatem?  etiam  nunc 
voluntatem   eius  facientes  solem  non 
adoramus !  Dicit  eis  Archimophet  :  Et 
quis  est  «  rex  regum  et  dominus  uni- 
versae  terrae  »  nisi  Sapor,  Rex  Re- 
gum?  Dicunt  ei  Sancti  :  Mendacium 
manifestum  dixisti;  rex,  dominus  uni- 
versae  terrae,  Deus  est,  creator  caeli 
et  terrae  et  omnium,  quae  in  eis  sunt, 
et  ipse  est  Rex  regum  in  saeculum; 
Sapor  autem  angulum  terrae  possidet 
et  hodie  est  et  cras  non  est  super  facie 
eius.  Si  autem  Sapor  rex  dominus  sit 
terrae,  praecipiat  ei,  ut  producat  se- 
men    sine    seminatione   et   operatione 
agricolae  et  pluviam  imperet  ei  de  nu- 
bibus   et  producat  arbores,  quae   non 


t£  __£_  \\  9 
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J^*  ;__£,  J___?d_o% 
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plantatae  sint!  Sed,  ne  te  multiloquio 
fatigemus,  audi  breviter  :  Deus  a  no- 
bis  avertat  lalia  inveniri  nobiscum  ut 
solem,  aut  aliam  creaturam  adoremus 
et  a  Deo  avellamur !  Respondit  Mophet, 
dicens  eis  :  Videte,  quid  facturi  sitis, 
cum  a  rege  mors  sit  decreta  super 
vos !  Sancti  vero  responsum  reddentes, 
dixerunt  :  Gratissimum  erit  nobis,  si 
decretum,  quod  dixisti,  re  vera  exe- 
cutioni  mandetur  circa  nos  et  vita  no- 
stra,  quae  in  Deo  est,  propter  mortem 
pro  Deo  [sustentam]  detur  nobis.  Scito 
autem  —  et  rex  quoque  tecum,  —  nos 
nec  solem  adoraturos,  nec  Deum  nega- 
turos  esse ! 

84.  Archimophet  autem  ista  regi  in- 
dicavit  et  praecepit  rex,  ut  omnes  ante 
gloriosissimum  Simeonem  occideren- 
tur,  nam  [ait]  :  forsitan  ob  visam  mul- 
torum  caedem  deficiet  a  proposito  suo. 
Cum  vero  Sanctos,  ut  exirent  duxis- 
sent,  facta  est  commotio  magna  in  [ci- 
vitate]  Karka-d-Ledan  cum  viderent 
turmas  singulas  confessorum  afllicto- 
rum  et  maceratorum  ob  tormenta  et 
**  *  :o^JLflD>       cruciatus,  quae  pertulerunt;  facies  eo- 
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rum  attritae,  sed  cogitationes  verbaque 
fortia  erant.  Et  cum  egrederentur,  in 
fronte  eorum  incedebat  B.  Simeon,  ire- 
lut  dux  exercitusfortis,  et  altavoce  ani- 
mum  eis  addebat  in  via,  dicens :  Confor- 
tamini  fratres  mei  in  Deo  et  nolite  ti- 
mere!  Ecce  Dns  hortatur  vos  dicens  : 
«  Confide,  ego  vici  mundum '  /  »  Pro 
vivificatore  morimur  et  pro  Christo  oc- 
cidimur.  Ipse  est  resurrectio  et  vita 
nostra,  sicut  dixit  :  «  Ego  sum  resur- 
rectio  et  resuscitatio  et  vita*,  et  qui  cre- 
dit  in  me,  etiamsi  mortuus  fuerit,  vivet  ». 
Quanto  magis,  si  quis  pro  nomine 
sancto  eius  et  glorioso  occisus  fue- 
rit,  vivet! 

85.  Egredientes  igitur  omnes  extra 
civitatem  Karka-d-Ledan  venerunt  et 
multa  millia  infidelium  et  christiano- 
rum,  filiorum  captivitatis  \  circumde- 
derunt  eos,  nam  mirabile  erat  visu  tur- 
bas  hominum  divorum  occidi  pro  Deo 
et  cuiusque  oculi  victores  considera- 
bant,  quia  procul  erat  terror  ab  eis  et 
hilares  subridebant.  Et  exultavit  facies 
ipsius  S.  Simeonis,  et  in  toto  illo  terrore 
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non  cessavit  docere  et  incepit  hortari 
eos,  postquam  pervenerunt  ad  locum, 
ubi  immolarentur.  Dixitque  eis  :  «  No- 
lite  timere,  fratres  mei;  ne  timeatis 
eos,  qui  occidunt  corpus,  animam  vero 
non  possunt  occidere1.  Memores  es- 
tote  Veracis  dicentis  :  Omnis,  qui  per- 
diderit  animam  suam  propter  me,  in- 
veniet  eam  in  vitam  aternam2.  Me- 
mentote  adhuc  verbi  Doctoris  veritatis, 
qui  dixit3  :  Charitas,  quae  maior  sit 
hac;  non  est  :  ut  quis  animam  suam 
ponat  pro  amicis  suisV  Iesus  enim  pro 
nobis,  osoribus,  posuit  animam  suam. 
Solerter  autem  nos  pro  ipso  Iesu, 
amico  nostro,  animam  ponamus!  Et  si 
occisores  nostri  propter  zelum  erro- 
neum  mortificant  nos,  non  vero  ob 
inimicitiam,  consolationem  magnam 
habemus  in  verbo  prophetico  Dni  di- 
centis  :  Venient  dies,  quibus  omnis,  qui 
occiderit  vos,  putabit  se  sacrificium  Deo 
offerre*.  Si  porro  velut  osores  et  per- 
secutores  hoc  faciunt,  hoc  nos  hor- 
tatur    effatum,  quod  dixit6    :   Si   me 

odio   habuerunt,    etiam    vos   odio   habe- 
bunt.     Mementote    verbi,    quod    per 
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Spiritum  locutus  est1  electus  aposto- 
lus  Paulus  :  Ego  quidem  cogito,  non 
esse  adaequatas  passiones  temporis  istius 
gloriae,  quae  parata  est  revelari  in  no- 
bis.  Et  porro*  :  Si  patimur  cum  eo, 
etiam  eo  conglorificabimur.  Et  porro  *  : 
Si  confitearis  ore  tuo  Dnum  lesum  et  cre- 
das  in  corde  tuo,  Deum  suscitasse  eum  a 
mortuis,  vives.  Et  adhuc4  :  Non  datur 
homo,  qui  animae  suae  vivat,  nec  da- 
tur  homo,  qui  animae  suae  moriatur; 
quia  si  vivimus  Dno  vivimus  et  si  mo- 
rimur,  Diio  morimur  et  sive  vivimus  sive 
morimur  Drii  sumus;  etenim  Christus 
mortuus  est  et  revixit  et  surrexit,  ut  fiat 
Dominus  mortuis  et  vims. 

86.  Recordamini,  fratres  mei,  bea- 
tissimos  Apostolos  iuxta  verbum  Pauli 
electi 5  fuisse  theatrum  mundo  et  angelis 
et  hominibus;  esuriebant  et  sitiebant,  ve- 
lut  etiam  vos ;  et  nudi  erant  et  colaphiza- 
bantur  ad  instar  vestri  et  vilipendebantur 
et  lassi  erant  operantes  manibus  suis, 
velut  etiam  vos.  Maledicebantur  et  be- 
nedicebant,  persecutionem  patiebantur  et 
sustinebant.  Opprobriis  afjiciebantur  et 
petierunt  ab  eis.  Velut  purgamentum 
mundi  facti  sunt,  xorcpo;  cuiusque  usque 
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morfo,  iuxta  testimonium  Apostoli.  Au- 
dite  eum  adhuc  dicentem  *  :  Tempus 
breve  factum  est;  et  qui  flent,  quasi  non 
flentes,  et  qui  gaudent,  quasi  non  gauden- 
tes.  Transit  enim  figura  mundi  huius. 
Recordamini,  quid  dixerit2  :  Ita  currite, 
ut  consequamini,  quia  quicunque  agonem 
facit,  ab  omnibus  abstinet.  Hi  currunt, 
ut  accipiant  coronam,  quae  corrumpitur; 
nos  vero  coronam,  quae  non  corrum- 
pitur.  Et  clamat  dicens8  :  Ego  ita 
curro,  non  quasi  pro  [re]  aliqua,  quae 
ignota  est,  et  sic  pugno,  non  velut  qui  ae- 
rem  verberat,  sed  carnem  meam  subigo  et 
subiicio,  ne  forte  ego,  qui  aliis  praedicavi, 
ipse  reprobus  fiam.  Veracem  eum  repu- 
temus  dicentem 4  :  Fidelis  est  Deus,  qui 
non  permittet  ut  tentemini  plus,  quam 
pares  estis,  sed  faciet  tentationi  vestrae 
exitum,  ut  sustinere  possitis.  Audite  eum 
dicentem 5  :  Assimilamini  mihi,  sicut 
ego  Christo.  Ipse  enim  immolatus  est 
ad  instar  Christi,  etiam  nos  immola- 
bimur  ad  instar  eius.  Et  audite  eum 
dicentem6  :  Si  in  hac  vita  solummodo 
spem  haberemus  in  Christo,  miseriores 
essemus    omnibus    hominibus.    Legistis 
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enim,  et  verax  est  vobis  hortatio  de  mor- 
tuis  proposita,  quando  dormientes  eos 
appellat ' ,  ut  cognoscatis  mortem  som- 
num  esse.  Christus  videlicet  surrexit  a 
mortuis  et  factus  est  initium  dormientium 
cum  reliquis.  Et  adhuc2  :  Si  credimus 
lesum  mortuum  esse  et  surrexisse  :  sic 
etiam  Deus  eos,  qui  dormierunt  in  Iesu, 
secum  adducet.  Audiamus  eum,  quo- 
modo  confortet  nos  in  veritate,  di- 
cens  *  :  Expergiscimini  et  state  in  veri- 
tate,  viriliter  agite  et  confortamini ! 

87.  Glorificemus  Deum,  fratres  mei 
et  dilectissimi,  hoc  tempore,  quo  immo- 
lamur  et  dicamus  :  Benedictus  Deus  et 
Pater  Dfxi  nostri  lesu  Christi,  pater  miseri- 
cordiae  et  Deus  totius  consolationis,  qui 
consolatur  nos  in  omnibus  tribulationibus, 
ut  etiam  nos  possimus  consolari  eos,  qui 
in  omnibus  tribulationibus  [constituti] 
sunt,  consolatione  illa,  qua  nos  consolatio- 
nem  accipimus  a  Deo;  et9  quemadmodum 
abundant  in  nobis  passiones  Christi,  ita 
per  Christum  abundat  etiam  consolatio 
nostra*.  Recordemur  verbi,  quo  cor- 
pora  nostra  igne  et  Spiritu  sancto  ac- 
censa  vasa  lutea  appellat,  dicens 5  :  Est 
autem  nobis  thesaurus  iste  in  vase  luteo, 
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ut  magnitudo  virtutis  Dei  fiat  et  non  ex 
nobis.  Et  manifeste  demonstrat  virtu- 
tem  Dei  in  nobis ,  dicens  *  :  Quotidie 
enim  tribulamur,  sed  non  succumbimus; 
deridemur,  sed  non  contrahimus  ignomi- 
niam;  corripimur,  sed  non  conterimur; 
absumimur,  sednonperimus.  Semperenim 
mortificationem  lesu  in  corporibus  nostris 
gestamus,    ut  vita  lesu  manifestetur  in 
corpore  nostro.  Si  enim  nos,  vivi  ad  mor- 
tem  tradamur  propter  lesum,  sic  etiam 
vita  Iesu  manifestabitur  in  corpore  nostro 
hoc  moriente,  scimus   enim,    Eum,    qui 
suscitavit  Ihlm  Iesum,  etiam  nos  vobiscum 
per  Iesum  suscitaturum  esse  et  nos  ad- 
ducturum  esse  ad  eum.  Et  adhuc  addit, 
dicens*  :  Propter  quod  non  piget  nos. 
Licet  enim  homo  noster  externus  corrum- 
patur,  attamen  ille,  qui  intus  [est],  reno- 
vatur  de  die   in  diem;  tribulatio  enim 
temporis  huius9  cum  [sit]  valde  exigua  et 
levis,  gloriam  magnam  absque  fine,   in 
saecula  saeculorum  parabit  nobis :  ne  gau- 
deamus  de  his,  quae  videntur,  sed  de  iis, 
quae  non  videntur;  quae  enim  videntur, 
temporis  sunt,  quae  autem  non  videntur, 
aeterna  sunt.  Scimus  enim,  si  domus  no- 
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stra,  quae  [est]  in  terra  hac  corporis, 
dissohatur,  esse  nobis  aedificium,  quod 
[est]  a  Deo,  domum  non  manufactam  in 
caelis,  in  aeternum. 

88.  Audiamus  porro,  quomodo  prae- 
stolatus  sit  exitum  ex  hoc  corpore  Apo- 
stolus  mirabilis1  :  Quando  (videlicet) 
in  corpore  moramur,  mortui  sumus  a  Dno; 
propterea  desideramus  mori  e  corpore  et 
cum  Diio  fieri;  diligenter  ostendens, 
unde  dignoscatur  se  ministrum  esse 
Dei,  dicens2  :  In  quacunque  re  ostenda- 
mus  :  nosmetipsos  ministros  esse  Dei  in 
patientia  multa,  in  tribulationibus,  in  ne- 
cessitatibus,  in  carceribus,  in  flagellis,  in 
vinculis,  in  commotionibus,  in  lassitu- 
dine,  in  vigiliis,  in  ieiunio,  in  puritate,  in 
scientia,  in  longanimitate,  in  suavitate, 
in  Spiritu  sancto,  in  charitate  absque 
doloy  in  verbo  veritatis,  in  virtute  Dei,  in 
armis  iustitiae,  in  dextera  et  in  sinistra, 
in  gloria  et  in  ignominia,  in  laude  et  in 
vituperio,  tamquam  seductores  et  veraces, 
tamquam  ignoti  et  cogniti,  tamquam  mor- 
tui  et  ecce  vivimus,  tamquam  correpti, 
nec  mortui,  tamquam  tristes  et  sempw 
gaudentes,  tamquam  pauperes  et  multos 
locupletantes,  tamquam  nihil  habentes  et 
omnia  possidentes. 
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89.  Reminiscamini ,  fratresmei,  huius 
S.  Pauli,  qui  quinquies  vapulatus  a  Iu- 
daeis  verberibus,  ter  a  gentibus  virgis 
caesus  est ,  semel  lapidatus  est  ' ,  et 
bestiis  destinatus  erat  obiici2  et  quoti- 
die  moriebatur,  sicut  testatur 8,  et  vidit 
pericula  multa,  uti  scriptum  est,  et 
postremo  immolatus  est  a  Nerone  impe- 
ratore  in  media  Roma.  Cum  gaudio 
moriamur,  fratres  mei,  cum  Christo! 
Confortamini,  fratres  mei,  in  Dfto  et  in 
fortitudine  virtutis  eius!  Si  morimur 
cum  Dfio  et  cum  Apostolis  sanctis, 
societati  eorum  cum  gloria  aggregabi- 
mur.  Et  hoc  vobis,  fratres  mei,  a  Deo 
datum  est,  ut  non  solum  credendo  cre- 
datis  in  Christum,  sed  etiam,  ut  no- 
bis  moderator  factus  sit  et  nos  fideles 
et  doctores  fecerit;  nec  solummodo,  ut 
moderatores  et  doctores  fiamus,  sed 
etiam,  ut  pro  nomine  eius  patiamur  et 
•proelium  hoc  martyrii  perferamus4. 
Itaque  mundum  hunc  et  omnia  in  eo  et 
vitam  eius  velut  stercus  arbitremur,  ut 
tantum  Christum  lucrifaciamus ,  sicut 
Paulus 5 . 
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90.  Gaudete,  fratres  mei,  in  Dno, 
gaudete  seraper  valde  nimis !  Et  marty- 
rium  nostrum  pro  Christo  et  immolatio 
nostra  pro  eo  nota  sit  omnibus  * !  Do- 
minus  prope  est,  qui  corpora  nostra 
occisa  in  sua  resurrectione  coronabit. 
Gaudeamus  igitur  de  passionibus  pro 
populo  Dei  et  impleamus  martyrium 
tribulationum  Christi  in  corporibus  no- 
stris  pro  corpore  eius,  quae  est  eccle- 
sia2,  sicut  docuit  nos  Apostolus!  Sur- 
sum  igitur,  fratres  mei  dilectissimi,  aspi- 
ciamus,  quae  sursum  sunt,  quaeramus, 
ubi  Christus  est  a  dexteris  Dei,  unde 
futurum  est  ut  reveletur  super  nos. 
Quia  etiam  mors  et  vita  nostra  in  ipso 
abscondita  sunt3;  et  quando  Christus 
revelabitur,  qui  vita  nostra  est,  tunc 
etiam  nos  cum  eo  in  gloria  apparebi- 
mus.  Ecce,  hodie  similes  erimus  pro- 
phetis  et  apostolis,  qui  lapidati  sunt  et 
occisi  sunt,  uti  testatur4  B.  Paulus  de 
persecutione  Thessalonicensium  :  Vos 
videlicet  similes  facti  estis,  fratres  mei, 
ecclesiis,  quae  sunt  in  ludaea,  quae  sunt 
in  Christo,  quia  eodem  modo  pertulistis 
etiam  vos  a  gentibus,  sicut  illi  a  Iudaeis. 
Hi  enim  Dtlum  lesum  occiderunt  et  pro- 
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1  IMiil.,  iv,  4.  —  •<  Col.,  I,  24.  —  3  Col.,  lll,  1-3.  —  *  I  Thess.,  li,  14  sq. 
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phetas,  qui  ex  ipsis  erant,  et  nos  persecuti 
sunt.  Neque  desperemus,  fratres  mei, 
in  passionibus  et  in  caede  pro  Christo  : 
ad  hoc  positi  sumus.  Sustinemus  vero 
tribulationes  et  persecutiones  et  occi- 
sionesad  ostensionem  iusti  iudicii  Dei, 
ut  digni  efficiamur  regno  illo,  pro  quo 
patimur.  Et  si  aequum  est  coram  Deo, 
uti  dixit  Apostolus f ,  retribuet  tribulatio- 
nem  tribulantibus  nos,  et  nos  qui  tribula- 
mur,  vivificabit  in  apparitione  Dni  de  caelo 
cum  exercitu  angelorum  suorum,  quando 
veniet  facere  ultionem  in  flamma  ignis 
contra  eos,  qui  Deum  non  cognoverunt,  nec 
obedierunt  evangelio  Dni  nostri  lesu  Chri- 
sti,  qui  in  iudicio  retributionem  accipient 
interitum  aeternum  e  conspectu  Domini  et 
gloriae  virtutis  eius,  quando  veniet  glori- 
ficari  in  sanctis  suis  et  ostendere  mirabilia 
sua  in  fidelibus  suis,  quoniam  testimonium 
nostrum  fidem  consecutum  est.  Fidele  est 
et  verax  verbum  Pauli2  :  Si  moriamur 
cum  eo,  et  cum  eo  vivemus,  et  si  sustinemus, 
etiam  cum  eo  regnabimus,  et  si  eum  nega- 
bimus,  etiam  ipse  negabit  nos,  et  si  infideles 
fuerimus,  ipse.  permanet  in  fidelitate  sua, 
negare  enim  seipsum  non  potest. 

91.  Ne  nostaedeat,  neque  contriste- 
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mur  de  die  isto,  quo  egrediemur  ex  hoc 
mundo,  neque  propter  persecutionem 
nostram,  neque  propter  eversionem  ec- 
clesiarum  nostrarum,  etiamsi  ansam 
bonam  habeant,  sicut  etiam  nobis  futu- 
rum  est  fieri  a  Christo.  Dicit1  enim 
Apostolus  sanctus :  Omnes  illi,  qui  vivere 
volunt  in  Iesu  Christo,  persecutionem  pa- 
tientur.  Et  licet  ecclesiae  nostrae  diru- 
tae  sint,  en  aedificium  nostrum  in  caelo 
non  manufactum  :  multitudo  enim  rec- 
torum  et  iustorum  mortibus  suis,  qui- 
bus  pro  cultu  Dei  mortui  sunt;  atque, 
ne  sermonem  meum  producam,  cum 
ecce  occisores  nostri  accelerent  nos  ad 
os  gladii,  modo  quoque  breviter  referam 
testimonium  Apostoli  de  eis,  ut  semper 
innotescat,  nihil  me  ex  proprio  ingenio 
dixisse,  sed  ex  libris  divinis.  Loquitur 

enim  de  hominibus  iustis,  qui  tribulati 
sunt,  hac  ratione  :  Alii  quidem  ob  cruciar 
tus  mortui  sunt,  alii  vero  lapidati  sunt9 
alii  serra  dissecti  sunt,  alii  ore  gladii 
obierunt  et  egentes  et  angustiati  et  afflicti 
erant,  homines,  quibus  mundus  dignus  non 
erat.  Imitatores  simus  eorum,  fratres 
mei,  etiammodo  nos  in  morte,  quemad- 
modum  imitati  sumus  eos  in  tribulatio- 
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nibus !  Ecce  dies  acceptabilis,  ecce  tem- 
pus  salutis !  Nemo  timeat  gladium  cor- 
ruscantem!  Memores  simus  verbi  Dfii 
acutioris  gladio  ancipite  :  nemo  aciem 
nostram  relinquat,  procedamus  integre, 
ut  illic  integra  visione  fruamur!  Tota 
anima  nostra  parati  simus,  demonstra- 
turi,  ea  nostra  esse,  ad  quae  obliga- 
mur,  quia  ea,  quae  Dei  sunt,  iam  nobis 
praeparata  sunt.  Nostri  est  charitas  et 
eius  retributio ,  nostri  est  timor,  eius 
charisma.  Nostri  est  labor,  eius  merces; 
nostra  passio,  eius  est  beatitudo.  Nostri 
est  sanguis,  eius  regnum;  nostra  mors, 
vita  eius  est,  quando  nobis  quietem  tri- 
buet  et  gaudio  perfundet  et  discumbere 
faciens  delicias  addet,  dicens  alta  voce  : 
Euge  servi  boni,  qui  talentis  vestris 
bene  negotiati  estis,  quae  vobis  com- 

* 

missa  erant  *  accipite  denas  mnas. 

92.  Quae  postquam  a  B.  Simeone 
dicta  sunt,  accesserunt  carnifices  ad 
eos  ipsos  oblaturi.  Quidam  autem  e 
choro  confessorum  alta  voce  dixit  e 
medio  fratrum  suorum  victori  Simeoni : 
Domine  mi  Catholice,  pater  noster, 
doctrina  tua  magnifice  delectavit  nos, 
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igitur  ad  opus  procedamus !  Et  accessit 
S.  Simeon  etosculatus  est  eum  dicens  : 
Benedictum  est  os  sanctum  tuum,  fili 
mi,  a  Domino,  quia  ecce  verbumprom- 
ptum  exivit  ex  ore  tuo,  quod  testimo- 
nium  reddit  firmitati  animae  tuae. 

93.  Tunc  B.  Simeon  faciem  ad 
orientem  vertit  et  omnes  victores  cum 
eo  et  genibus  flexis  prostraverunt  se 
super  faciem  in  terra  et  Simeon  dixit  : 
Dominator  Domine,  Aeon  solus  exis- 
tens !  Confitemur  naturam  subsistentiae 
tuae  et  distinctionem  personarum  Tri- 
nitatis  tuae,  qui  nos  gratia  tua  creasti, 
nec  nos  reliquisti  in  aversione  nostra  et  in 
servitute  diaboli,  sed  eduxisti  nos  ex  er- 
rore  per  vestimentum  rationale,  quod  ab 
humanitate  nostra  induisti,  quam  etiam 
Spiritu  sancto  et  virtute  unxisti,  per 
quam  nos  morte  redemisti  et  ex  Inferno 
eripuisti,  per  cuius  resurrectionem  re- 
suscitationem  parasti  toti  generi  humano 
et  sanctis  tuis  regnum  caelorum  promi- 
sisti  et  nos  ex  populo  tuo  ministros  ele- 
gisti,  ut  simus  mysteriorum  dispensato- 
res  et  sacerdotes  et  rectores  et  principes 
in  ecclesia,  quam  Christo,  principio  re- 
demptionis  nostrae,  copulasti  et  nos  di- 
gnos  eiTecisti,  quipro  confessione  nomi- 
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nis  tui  pateremur  et  moreremur  nostri 
et  ecclesiae  tuae  causa,  sanguine  dilecti 
tui,  Domini  nostri  Iesu  Christi  redem- 
ptae.  Accipe,  Domine  mi,  sacrificium 
corporum  nostrorum,  ut  fiant  tibi  obla- 
tiones  castae  et  acceptae  et  nos  portione 
illa  dignare,  quaeparatur  sanctis  in  luce 
aeterna !  Conforta  imbecilles  populi  tui 
etconfirmafidelesintuaconfessionetem- 
pore  tribulationum  et  fac  cum  eis  signum 
bonum,  ut  inimici  nostri  videant  confusi 
te  esse  Dominum  et  Adiutorem  nostrum 
et  etiam  Consolatorem  nostrum  et  tibi 
debere  superos  et  inferos  gloriam  et  ho- 
norem  et  exaltationem  pro  dispositione 
tua  tota,  cuncta  sapientia  plena,  nunc 
et  semper  et  in  saecula  saeculorum ! 

94.  Et  responderunt  omnes  congre- 
gati,  dicentes  :  Amen.  Et  adiecerunt, 
dicentes  :  Benedic,  benedic,  benedicito 
domine !  Et  extensa  ad  eos  manu,  dixit : 
Virtus  invicta  sit  nobis  in  adiutorium 
in  saeculum!  Amen. 

95.  Post  haec  statim  accesserunt 
decem  lictores  et  denos  ad  gladium 
duxerunt  et  sancti  cum  gaudio  oblati 
sunt,  ore  risu  pleno  et  lingua  laude, 
migraturi  osculantes  [ceteros]  dilatos, 
qua  ratione  deni  absumpti  sunt.  San- 


CENV]  —  I  C  »___3{  ^  [£-._-».  —  Ib.  C  f**=>y  —  /6.  N  La-cyo.  —  2  C  add.  ]•***  [ouop.  —  4  N  loowo 
Upooi>o-  —  *  CV  IUomo  J*»}  Ua**».  —  7  CN  om.  n^A).  —  10  C  om.  ^i  _  Ib.  N  fc*{  [^M-  —  11  CN 
^|_a_»o  om.  3{o.  —  13  C  om.  oC-£.  —  Ib.  C  fl<k*A~\j*  [fL<w^.  —  18  C  add.  ^m{  [<*___>.  _  16  CN  om. 
^{.  —  Ib,  C  om.  0001.  —  17  K  ;-*{o  (s»c.)  —  Ib.  E  £-»o{o  (sic.)  —  Ib.  C  u^  f*  N  u;-eo;a  upe^p  V 
u^e  f  ;»  f ;_>.  —  18  C  ou*{  [o>-u--0-».  —  Ib.  E  >powoj .  —  «1  N  liaVo*.  —  «2  E  \Im±.  —  Ib.  E  \-^m±  \%*±  so*-fe. 
—  28  C  add.  0001  [^a-umo. 


FATB.  8YB.  —  P.  L  T.  II. 


13 


953 


NARRATIO 


954 


ctus  vero  Simeon  manu  in  manum 
[posita]  hortabatur  eos,  dicens:  Calcate, 
filii  mei,  stimulum  mortis,  quia  Iesus 
morte  sua  fregit  eum ! 


9   94 


96.  Centum  autem  Sanctis  coronatis, 
Simeon  alta  voce  exclamavit  videns 
cadavera  eorum  turmatim  projecta  : 
Ubi  est,  Mors,  stimulus  tuus?  Ubi  est 
victoria  tua,  Inferne?  Gratias  Deo, 
qui  nobis  per  Dominum  nostrum  Iesum 
Christum  victoriam  dedit!  Et  iterum 
ait :  Quam  bonum  et  quam  decorum  est, 
fratres  coronari  simul !  Quam  speciosa 
est  corona  martyrii,  quae  perfecta  est 
in  centum!  Remansit  itaque  sanctus 
et  Simeon  et  duo  presbyteri  senes,  qui 
cum  eo  erant.  Alterius  nomen  erat  Ana- 
nia,  alterius  \Abadhaikla.  Cum  vero 
Ananias  ligandus  exueretur,  tremuit  cor- 
pus,  non  autem  mens  eius.  Et  vir  quidam 
magnus  Pusai  nomine,  cuius  gradus 
honore  habitus  archiopificis  eral,  quem 
illi  Karugabad  appellant,  cui  a  rege 
iisdem  diebus  dignitas  illa  collata  est, 
illic  stabat  participaturus  spectaculo 
immolationis  Sanctorum.  Et  cum  vidis- 
set  senem  et  tremere  corpus  eius,  ait 
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et  :  2V6K  timere  Anania!  Noli  timere! 
Connive  paucis  momentis  oculos  tuos  et 
ecce  lucem  Christi  vidisti!  Et  sic  coro- 
natus  est  beatus  ille.  Pusai  autem 
illico  captus  est  mandato  summi  mophtae, 
qui  illic  loco  commissarii  aderat.  Et 
vinctus  est,  donec  res  regi  proponere- 
tur.  Et  post  Ananiam  Abdhaikla,  quipa- 
riter  coronatus  est  in  Christo,  spe  sua. 
97.  Et  postea,  accessit  dux  exercitus 
Simeon  et  oravit  dicens  :  Domine  Iesu, 
qui  orasti  pro  crucifigentibus  te  et  nos 
docuisti  orare  pro  inimicis  nostris 
et  acccpisti  spiritum  Stephani  >  diaconi 
tui,  qui  pro  lapidantibus  se  oravit  : 
accipe  animas  fratrum  nostrorum  et 
accipe  cum  animabus  eorum  etiam  spi- 
ritum  meum  una  cum  martyribus  illis, 
qui  in  Occidente  coronati  sunt  et  cum 
Apostolis  sanctis  et  prophetis  beatis, 
et  ne  statuas  hoc  peccatum  persecuto- 
ribus  populi  tui  et  occisoribus  corpo- 
rum  nostrorum;  sed  da  eis,  Domine, 
ut  convertantur  ad  cognitionem  divini- 
tatis  et  intellectum  dominationis  tuae ! 
Benedic,  Domine,  civitatibus  et  vicis 
in  ditione  Orientis,  quem  mihi  com- 
misisti,  et  custodi  cunctos  fideles  in  ea, 
velut    pupillam    oculi,  et    umbra  ala- 
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rum  tuaram  protegantur,  donec  tran- 
seat  perturbatio,  et  esto  cum  eis  usque 
ad  consummationem  saeculi  juxta  pro- 
missionem    tuam!    Benedic,    Domine, 
civitati  huic,  in  qua  recepti  et  coronati 
sumus,  et  crux  tua  sit  ei  custos  in  fide 
veritatis  nunc  et  semper  et  in  saecula 
saeculorum  Amen!  —  Et  hac  ratione 
cum  verbis  [istis]  victoria  gloriosi  Si- 
meonis  adimpleta  est  amputatione  ca- 
pitis  eius.  Erat  autem  hora  nona  diei 
parasceves  passionis  Domini.  His  vero 
sic  gestis  tenebrae  factae  sunt  et  sol 
repente    obscuratus   est   et    timor   et 
tremor  cepit  spectatores  omnes. 

98.  Cadavera  autem  gloriosi  Simeo- 
nis  bar  Sabbae,  catholici,  et  episco- 
porum  et  omnium  sanctorum  cum  eis 
eadem  nocte  furtim  sublata  sunt  ab  ho- 
minibus,  filiis  captivitatis  Romanorum, 
qui  in  [civitate]  Karka-d-Ledan  habita- 
bant  atque  cum  honore  sepulta  sunt. 
Etiam  quidam  fideles  in  diversis  locis 
habitantes,  qui  in  cohortibus  regis  ver- 
sabantur,  reliquias  ex  corporibus  san- 
ctorum  petierunt,  quae  eis  ab  episco- 
pis,  qui  tunc  temporis  in  Karka  erant, 
concessae  sunt,  qui  soli  tantumomnium 
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incolarura  Orientis  tribulationibus  et 
caedi  non  sunt  traditi,  quia  urbs  illa 
recenter  aedificata  erat  eamque  rex 
pacificare  voluit  et  populum  quoque, 
quem  in  ea  considere  fecit  recenter, 
captivis  ductis  e  locis  diversis  habi- 
tare  iussit  [in  ea]  et  quodammodo  par- 
cebat  eis,  quia  exules  erant. 

99.  Haec  autem  usque  ad  hanc  horam 
ita  evenerunt.  Itaque  finis  enarrationis 
praeclare  gestorum  S.  Simeonis,  Catho- 
lici  Orientis,  qui  appellabatur  Bar  Sab- 
ba'e  et  centri  turmae  totius  benedictae 
martyrum  beatorum,  qui  cum  eo  erant, 
quam  prout  gratia  Dei  tribuit  nobis,  ope 
copiosarum  enarrationum ,  quas  inve- 
nimus,  quas  viri  diligentes  exarabant 
ante  nos,  in  compendium  redegimus. 
Absoluta  est  historia  Sancti  Simeo- 
nis  —  bar  Sabbae,  catholici  et  mar- 
tyrum,  qui  cum  eo  coronati  sunt.  Quo- 
rum  orationes  [emolumento  fiant]  omni 
parti  fidelium  et  etiam  peccatori,  qui 
scripsit.  Amen. 
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HYMNI  ET  ANTIPHONAE  QUAE  TRIBUUNTUK 


SANGTO   SIMEONI   BAR  SABBAE. 


♦  J&t^aaio 
JJjf  :JJJS  j4  ^i  J-i^ 

♦  yKjL^l/o 

y 

j£jo&*u>£  :^£  J-£o»  ^L  *-!**» 

y    r      r 

«vl;^/ 

♦j^:  ju^ 


:^  * 


HYMNUS 


Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  proprio 
motu  in  principio  creasti. 

Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  tuam 
imaginem  viventem  et  similitudinem 
vocasti. 

Laustibi,  Domine,  qui  nos  dono  li- 
bertatis  et  intellectus  ditasti. 

Laus  tibi,  Pater  juste,  euius  amor 
nos  creare  dignatus  est. 

Laus  tibi,  Fili  .sancte,  qui  nostram 
carnem  indutus  nos  redemisti. 

Laus  tibi,  Spiritus  vive,  qui  nos  tuis 
charismatibus  ditasti. 

Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  ab  ido- 
lorum  errore  ereptos  congregasti. 


A  =  Musaei  Britannici  Cod.  Mch.  7.156  fol.  166b?  B  —  Gambridge  University  Library  Mss.  A1I1L  l%6. 
—  11  B  ytaetajtta*. 
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Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  ad  tuae 
divinitatis  notitiam  adduxisti. 

Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  ratio- 
nalia  vasa  fecisti  ad  serviendum  tibi. 

Laus  tibi ,  Domine ,  qui  nos  ad 
iueundum  caeli  habitaculum  vo- 
casti. 

Laus  tibi,  Dofriine,  qui  nos  eaele- 
stium  ordines  docuisti. 

Laus  tibi,  Domine,  qui  nos  dignos 
fecisti,  ut  te  cum  angelis  glorifice- 
mus. 

Ex  ore  omnium  laus  tibi ,  Pater  et 
Fili.  et  Spiritus  sanctitatis. 

A  Superis  et  Inferis  laus  tuae  Tri- 
nitati. 

In  utroque  mundo  laus  tibi  a  spiri- 
tualibus  et  corporalibus. 

A  saeculo  ad  saeculum  et  ad  sae- 
culum  saeculi.  Amen. 


J&NjV.N  :vM^j  4»  jL  J  ,{  ye* 


9         9    r 


*i    » 


\J\^>  :^;  ^o  ^  ^-l^ 
J£aoo^t  lyhsi&fi  <jpo  yk  J..'..aaii         5 

♦ju£**,:  jiji 


?»^.2r    i_~z. 


»^.r..  k^ 


♦  Jijbe  ^oi  10 

j4  y^  u^  4*t*  ^  ^j* 

♦  Ja,od  wm&$o  j£ao 
J    .'■  ,^.t  :J-?i_Jo  J    f^j;  _j£ 


£t  r 


^  :^k  JlJLaoa  J  ,kSfc>  ^hJ,        15 


«Jii^o  Ji^>; 

+  ^*(  :^-*c^> 


AB]  —  16  B  add.  laus  tibi  ex  parte  imbecillitalis  meae  quia  non  sum  dignus  ut  te  laudem 
N  W  1a*>  |U  :  -,La_^_.  ^o  [|i^Jo 


II1 

Otu,qui  nosti  cogitationes  omnium 
hominum  et  scrutaris  seereta  cordium, 
tu  scis  etiam  imbecillitatem  nostram  : 
miserere  nostri.  Christe,  qui  ieiunio  tuo 


*b  :     ?  -»* 


naturam  nostram  iustificasti,   concede       ^- 

nobis  ut  nos  adversus  Malignum  et  eius       :oi^-*—£o 


V 


S  ot-JLoj 


r  _r 


1  Vid.  JJreviarium  Chaldaicum,  ed.  Bedjan,  1887,  t.  II,  p.  *>  (77). 
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+  \        9      Y  ^r9  *      V       ^      ? 

>£*{  )   „'./tv>  .^N^v^Sl/o 
Jlo^-L^  vk^  JLi-»jo  .^JULjL 

5  »^\.^aa«l/o 


»  c 


*V 


*V    Z  ~*2  r 


M£~,o  j£-fc»l,  ).L^ 
)  ASo^p  jjl/  ^  )   */»*&  ^La 

,L»j  vu&aoUoo  )   ^*    ^  ^  V&o 
io  jJcrf  v  .*...>*>  J-J£-*  yJjo  .\-JLZ 

^po/o  j£i,olj  JLL»  Oilo^o;  JJfoja^ 
jl,  ojL^o^o'  Vi  o>^  )    rt  «d  * 

♦  jL^aoK» 
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V 


4         9  4 

0-J<5t    yO 


* 


15 


v 0~4  vo-J^  jl  H  :)-& 


20 


^  o*SM  .^AO^S/  M-i  M-^f 


:^ji  */,  ^  ^U  JJoM  U^ 

)fo  «l\V>    ^Q^    yft  ^  VI    J-4-DOJO 


exercitum  fortes  exhibeamus  et  coram 
te  cum  puritate  operemur,  et  miserere 
nostri.  Christe ,  qui  per  ieiunium  tuum 
naturam  nostram  sanctificasti  et  igno- 
rantiam  nostram  in  lucem  scientiae  tuae 
convertisti  :  illumina  motus  cogitatio- 
num  nostrarum  et  miserere  nostri. 


III 


Oculis  mentis  et  caritatis  videamus 
omnes  Christum  per  mysteria  et  typos, 
quae  tradidit  nobis,  cum  ad  suppli- 
cium  crucis  ducebatur.  In  altari  sancto 
positum  est  sacrificium  vivum,  et  sa- 
cerdotes  ad  instar  angelorum  memoriam 
mortis  eius  celebrant  cum  voce  gratia- 
rum  actionis  dicentes  :  Gloria  ei  ob 
donum  eius  ineffabile. 


IV 


Etsi  exuitis  vestes  illas  vestras  ex- 
teriores,  habitum  tamen  interiorem  ne 
exuatis,  o  baptizati.  Si  enim  his  armis 
absconditis  induti  eritis,  tempestas 
tentationum  multarum  non  praevalebit 
vobis.  Scitis  quid  audieritis;  scitis  vos 
e  sacrificio  vitae  manducavisse.  Cavete 
a  Maligno,  ne  forte  seducat  vos  etiam 
sicut  et  Adam ,  et  vosextraneos  reddat 
huic  regno  gloriae.  Eum  enim  extra- 


1  Vid.  Breviarium  Chaldaicum,   ed.  Bedjan,  t.  II,  1887,  p.  ^  (356).  —  2  Cf.  Breviarium  Chaldaicum, 
ed.  Bedjan,  t.  II,  1887,  p.  >{•  (450). 
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neum  reddidit  paradiso  :  et  nos  pariter 
vult  extraneos  facere .  Itaque  conclamate 
nobiscum  ad  Christum  ut  per  Spiritum 
suum  sanctum  omnes  animas  nostras 
confirmet.  Ecce  in  medio  Ecclesiae 
distribuitur  pharmacum  vitae,  quod  ex 
altissimis  descendit  et  in  mysterio 
latet  sub  specie  panis  et  vini. 

Extendite  ergo  manus  vestras,  o  mor- 
tales,  et  accipite  et  remissione  vitam 
possidete,  et  regnate  cum  Christo  ca- 
nentes  et  dicentes  alleluia.  Ille  est  me- 
dicus,  qui  descendit  ad  inferos  et  sa- 
navit  eos,  qui  peccatis  consumpti  erant. 


:JA*£t*  ^*  <2f*J  V-s^  °^  >|K  »mSi 
|f<St  ^o  .i^Lbal  M^j  o&l  ^io 


^*  J4  4o?  j£i*5  ;U 

KJLi»  ))sL*J^  yxJ*  y^\  £Kj&  Ji^ 
JJaAj  \S-iU  )$U>  J^ldS  j£o?  ^ 

♦j; 


»         4 


tjlft  «,  v>  ^  y  t;  '.\  o^oa»  ^&£ 
ft  VVv»/o  :JJL»  ojlao  aax£j./o  axfloo 
.^a^ioi  opofo  o-a^o  \JL£x*  y>L  10 
>^-Wo  t^*  .  »<n  Jb^JLij?  J^a>f  oJot 
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NOTIS    ILLUSTRAVIT 


MICHAEL  KMOSKO 


8.  TH.   DOCTOR,    ECCLESIAE   AD  S.  MARTINUM   POSONII    IN   HUNOAM.V    PHAEDENDATCS 


PRAEFATIO 


1.  Opera  Iitteraria.  2.  Ratio  editionis  huiusce.  3.  Argumentum  Apoealypseos.  4.  De 
auctore  et  loco  et  compositione  operis.  5.  De  potentia  Apocalypseos  Baruch  historico- 
religiosa. 


i.  Editionestextus  :  Usque  ad  annum  1866  sola  epistola  Baruch  notaerat, 
cuius  editiones  antiquissimae  in  Polyglottis  Parisiensibus  et  Londinensibus 
prodierunt.  Eam  e  Cod.  Add.  17,105  fol.  116*-121a  saec.  VI.  denuo  edidit 
P.  de  Lagarde  in  opere  :  Libri  Veteris  Testamenti  Apocryphi,  Lipsiae  et  Londini, 
1861,  pag.  88-93.  Priorem  Apocalypseos  partem  primus  A.  M.  Ceriani,  biblio- 
thecarius  Bibliothecae  Ambrosianae  publici  iuris  fecit  edita  translatione  la- 
tina  eiusdem  e  Codice  Ambrosiano  syriaco  confecta  in  opere  :  Monumenta  sacra 
et  profana,  Mediolani,  1866,  T.  I.  fasc.  2.  pag.  73-89.  Hanc  translationem  sub- 
secutaest  editio  textus  syriaci  Apocalypseos,  op.  cit.,  1871,  T.  V.  fasc.  2.  pag. 
115-180;  tandem  accurante  Ceriani  photolithographice  editus  esttotus  Codex 
Ambrosianus  in  opere  :  Translatio  syra  Pescitto  Veteris  Testamenti  e  codice  Am- 
brosiano,  Mediolani,  1879-83,  cuius  fol.  257*  col.  b  —  267*  col.  b  textum  a 
Ceriani  iam  pridem  editum  continent. 

Translationes  :  Fritzsche,  Libri  apocryphi  Veteris  Testamenti  Graece,  Li- 
psiae,  1871,  pag.  654-679,  exhibet  translationem  Ceriani  hinc  inde  correctam. 

—  Bissel,  The  Apocrypha  of  the  Old  Testament,  New-York,  1880,  pag.  668  sqq. 

—  Charles,  The  Apocalypse  of  Baruch,  London,  1896,  pag.  125-167  textum 
syriacum  Epistolae  Baruch  apocryphae  reedidit  et  materiam  criticam  notabi- 
liter  auxit.  —  Ryssel,  Dic  Apocalypse  des  Baruch,  in  opere  :  Die  Apocryphen 
und  Pseudepigraphen  des  Alten  Testaments,  hsg.  von  E.  Kautzsch.  Tttbingen, 
1900,  pag.  402-446. 
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CoMMENTATIONES  CRITICAE  ET  EXEGETICAE  AD  APOCALYPSIM  BaRUCH  SPECTANTES  : 

Baldensperger,  Das  Selbstbewustsein  Iesu,  Strassburg,  Ed.  II.  1892,  pag.  307. 
—  Bousset,  Die  Religion  des  ludentums...  Berlin,  1903,  pag.  37,  233,  275,  284, 
386,  394.  —  Glemen,  Die  Zusammensetzung  des  Buches  Henoch,  der  Apocalypse 
des  Baruch  und  des  vierten  Buches  Esra  in  Studien  und  Kritiken,  1898,  pag. 
211  sqq.  —  Deane,  The  Apocalypse  of  Baruch  in  The  Monthly  Interpreter,  1885, 
Aprili  451-461,  Iunio  117-130.  Idem,  Pseudepigrapha,  Edinburg,  1891,  pag. 
136  sq.  —  Drummond,  The  Jewish  Messias,  London,  1877,  pag.  117-132.  — 
Ewald,  Geschichte  des  Volkes  Israel,  Gottingen,  Ed.  III.  vol.  VII.  pag.  83-87.  — 
Idem  in  Gottinger  gel.  Anzeigen  1867,  pag.  1706-1717.  —  Edersheim,  The 
Life  and  Times  of  Jesus  the  Messias,  vol.  II.  pag.  688.  —  De  Faye,  Les  apo- 
calypses  juives,  Paris,  1892,  pag.  25-28,  76-103,  192-204.  —  Friedl&nder, 
Geschichte  der  jiidischen  Apologetik,  Ziirich,  1903,  pag.  151-156.  —  I.  R. 
Harris,  Mr.  Charles'  Apocalypse  of  Baruch  in  Expositor  1897,  pag.  255-269.  — 
Hausrath,  Neutestamentliche  Zeitgeschichte,  Mtinchen,  Ed.  II.  1877,  vol.  IV. 
pag.  88  sq.  —  Hilgenfeld,  Messias  ludaeorum,  Lipsiae,  1869,  pag.  63.  Item 
disseruit  de  hoc  libro  in  Zeitschrift  fiir  mssenschaftliche  Theologie  1869,  pag. 
437-440  et  1888,  p$g.  257-278.  —  Kabisch,  Die  Quellen  der  Apocalypse  Baruchs 
in  Jahrbuch  fiir  protestantiche  Theologie  1891,  t.  XVIII,  pag.  66-107  et  ibid.Das 
vierte  Buch  Esra,  1889,  pag.  103.  —  Kneucker,  Das  Buch  Baruch,  Leipzig, 
1879,  pag.  190-198.  —  Langen,  De  Apocalypsi  Baruch  anno  superiori  primum 
edita  commentatio,  Friburgi  in  Breisgau,  1867.  —  Renan  in  Journal  des  Savants 
1877,  pag.  222-231.  —  Rosenthal,  Vier  apokryphe  Bucher  aus  der  Zeit  undSchule 
Akibas,  Leipzig,  1885,  p.  89.  —  Schtirer,  Geschischte  des  Judischen  Volkes,  Leip- 
zig,  1898,  Ed.  III,  vol.  III,  p.  223-232.  —  Schulihess  in  Theologische  Littera- 
turzeitung  1897,  col.  238  sqq.  —  Stdhelin,  Zur  Paulinischen  Eschatologie  in 
Jahrbuch  fiir  deutsche  Theologie  1874,  pag.  211-214.  —  Wellhausen,  Skizzen 
und  Vorarbeiten,  Berlin,  1899,  VI.  pag.  248  sq.  —  Wieseler,  Das  vierte  Buch 
Esra  in  Studien  und  Kritiken  1870,  pag.  288  sq.  —  Adde  dissertationes 
Dillmann  in  Protestantische  Realencyclopedie  Vol.  XII.  pag.  357  sq. ;  Ryle, 
Dictionary  of  the  Bible,  vol.  I.  pag.  361-362. 

2.  Translatio,  quam  in  hoc  volumine  Patrologiae  Syriacae  proponimus, 
magna  ex  parte  a  Ceriani  adoptata  est ;  differt,  quatenus  post  verba  cogitandi 
sentiendi  etc.  accusativum  cum  infinitivo  posuimus  et  praep.  in  suppressimus, 
ubi  ea  pro  graeco  ev  abl.  temporis  designat;  in  ipsa  translatione  corrigenda 
operibus  Charles  et  Ryssel  usi  sumus,  reiectis  tamen  plurimis  correctionibus 
quas  viri  laudati  proposuerunt,  quae  superfluae  aut  falsae  videbantur;  diffe- 
rentias    translationis    nostrae    a    translationibus    Ceriani,    Charles,  Ryssel 
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ubique  annotavimus,  addita  simul  ratione,  quae  mutationes  translationi  Ce- 
riani  illatas  iustificet. 

3.  Celeberrima  Apocalypsis  Baruch  in  unico  exstat  codice  syriaco  Ambro- 
siano,  s.aec.  VI.  trinis  columnis  scriptura  nitida  exarato,  cuius  subdivisiones 
asteriscis  notatas  praeeunte  editore  primo  libri,  A.  M.  Cerianiin  hac  quoque 
Apocalypseos  editione  retinuimus.  Argumentum  Apocalypseos  hoc  est  : 
Auctor  personam  Baruch,  discipuli  Ieremiae  assumens  exordium  sermonis 
facit  ab  oppugnatione  Ierosolymorum  tempore  Iechoniae  et  describit  vatici- 
nium  sibi  a  Deo  de  instante  expugnatione  urbis  factum  et  de  interitu  regni  (i-v). 
Describitur  adimpletio  vaticinii  et  visio  Baruch,  qui  muros  civitatis  ab  an- 
gelis  devastari  et  arcam  foederis  abscondi  narrat  (vi-viii).  Baruch  post  ruinam 
templi  in  Urbe  manere  ct  Ieremias  exules  consolari  iubetur ;  prorumpit  in  la- 
menta  amara  excidium  populi  lugens  (ix-xn).  Prophetae  vias  Dei  scrutanti  re- 
velatur  ultio  divina  gentes  castigatura  et  difficultates  prophetae  circa  vatici- 
nium  sibi  factum  reiiciuntur  (xiu-xx).  Propheta  orat,  ut  Deus  veras  rationes 
tantae  calamitatis  manifestet,  cuius  pusillanimitate  reprobata  iudicium  divinum 
signaque  eius  annunciantur  (xxi-xxvi).  Sciscitanti  prophetae  de  tribulatione 
ventura  duodecim  partes  temporum  et  adventus  Messiae  et  deliciae  regni  eius 
revelantur  (xxvn-xxx).  Oratio  Baruch  ad  populum,  novam  calamitatem  Urbis 
et  templi  annunciantis  et  populum  relinquere  volentis  (xxxi-xxxiv).  Baruch 
super  ruinas  templi  flenti  et  oranti  revelatur  visio  de  silva  et  viti  et  fonte  et 
exponitur  significatio  visionis,  de  quatuor  regnis,  de  interitu  principis  ultimi, 
deque  regno  messiano  (xxxv-xl). 

Propheta  novis  quaestionibus  Deo  propositis  populum  hortari  iubetur 
eique  novae  revelationes  promittuntur  (xli-xliii).  Sermo  Baruch  ad  populum 
discessum  suum  annunciantis ;  describitur  maeror  populi  ob  secessum  pro- 
phetae,  qui  in  urbe  Hebron  orat  et  expleto  ieiunio  septem  dierum  accipit 
a  Deo  revelationem  de  appropinquante  consummatione  signisque  eius,  de  re- 
surrectione,  deque  qualitate  corporis  eorum,  qui  resurrecturi  sunt  (xliv-lii). 
Nova  visio  prophetae  de  senis  aquis  lucidis  et  nigris  et  de  fulgure  coru- 
scante.  Propheta  orante,  ut  sibi  visio  explicetur,  advenit  Ramiel  angelus  et 
vicissitudines  operum  iustitiae  et  iniquitatis  in  historia  gentis  electae  senis 
aquis  lucidis  nigrisque  adumbrari  demonstrat,  addito  vaticinio  de  tribulatione 
maxima  in  fine  temporum  ventura  et  regno  Messiae  (liii-lxxiv).  Propheta 
gratias  agit  Deo  pro  acceptis  revelationibus  et  hortatur  populum  ad  legem 
observandam  (lxxv-lxxvii).  Componit  duas  epistolas  :  aliam  ad  novem  tribus 
et  dimidiam,  aliam  ad  duas  tribus  et  dimidiam ;  primam  aquilae  tradit  eamque 
ad  populum  trans  fluvium  Euphraten  ablegat. 
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4.  Tota  Apocalypsis,  sicut  nobis  in  Codice  Ambrosiano  praeiacet,  ex  Iin- 
gua  graeca  in  syriacam  translata  est.  Hoc  suadet  testimonium  ipsius  Codicis 
Ambrosiani,  ubi  Apocalypsis  ex  lingua  graeca  in  linguam  syriacam  translata 
esse  dicitur;  idem  eruitur  ex  indiciis  internis;  ut  pauca  tantum  innuam 
iIjl^jI  in  significatione  xd<r(io?  usurpatur  (iii,  7).  Translator  nihilominns  haud 
omnino  par  negotio  sibi  proposito  fuisse  videtur;  sic  v.  ***->•  (incensum) 
reddit  graecum  vocabulum  8u[uaT7fptov  (vi,  7),  i*~»-*  usurpat,  ubi  probabiliter 
in  textu  graeco  ap^  legebatur  in  significatione  «  imperii,  potestatis  »  (xxvm, 
7;  xl,  3).  In  periodicis  sententiis  transferendis  imperitus  deprehenditur  (lxiii, 
6;  lxvi,  2).  Haec  si  perpendantur,  in  textu  syriaco  transferendo  et  in  inqui- 
sitionibus  ad  auctorem  operis  spectantibus  maxima  cautione  opus  est ;  ante 
omnia  necesse  erit  textum  graecum  restituere  ope  translationis  syriacae, 
tunc  demum  possibile  erit  disquisitionibus  minutioribus  operam  dare.  Ilanc 
ob  rationem  errasse  putamus  tum  Charles  tum  Ryssel,  qui  plurimas  cor- 
rectiones  textus  haud  raro  sine  necessitate  evidenti  proposuerunt.  Item  im- 
possibile  putamus  disquisitiones  instituere  cum  exitu  aliquo  certo  de  quae- 
stione  illa  diflicili,  quam  De  Faye  et  Kabisch  et  demum  Charles  moverunt, 
utrum  videlicet  auctor  Apocalypseos  vir  unus,  an  plures  fuerint.  Haec  autem 
quaestio  pendet  a  relatione  Apocalypseos  Baruch  a  libro  IV  Esdrae  recte 
intellecta.  Iam  enim  Ewald  perspexit  analogias  tantas  inter  ambo  haec  opera 
intercedere,  ut  utriusque  operis  unum  eundemque  auctorem  esse  putaverit. 
Haec  sententia  quidem  iam  dudum  oblivioni  tradita  est,  attamen  omnes  con- 
cedunt,  librum  Esdrae  ab  Apocalypsi  Baruch,  vel  vice  versa  pendere ;  non 
autem  consentiunt.in  definienda  prioritate  librorum  istorum.  Dum  enim  an- 
tiquiores  (Langen,  Hilgenfeld,  Wieseler,  Stahelin,  Renan,  Drummond, 
Rosenthal,  Dillmann)  librum  Esdrae  antiquiorem  prioremque  existimarunt, 
recentiores  docti  prioritatem  Apocalypseos  Baruch  defendunt.  Wellhausei* 
provocat  ad  vividam  dramaticamque  descriptionem  Urbis  eversae,  quae 
testem  oculatum  supponat;  praeterea  ex  ipso  nomine  Baruch,  cuius  per- 
sonam  auctor  libri  assumit,  concludit  librum  Baruch  Esdra  antiquiorem 
esse;  si  enim  Esdras  ante  Baruch  scripsisset,  sine  dubio  nomen  potius  viri 
illius  elegisset,  qui  testis  olim  erat  oculatus  eversi  Sanctuarii  civitatisque 
sacrae ;  invento  autem  libro,  cuius  auctor  nomen  Baruch  iam  pridem  usurpa- 
verit,  pseudonymon  Esdrae  eligere  maluerit.  Quam  incerta  haec  argumen- 
tatio  sit  exinde  concludas,  quod  viri,  quos  supra  laudavi,  iisdem  argumentis 
prioritatem  Esdrae  defendebant.  Argumentum  vero  alterum  Wellhausen 
plane  futile  est.  Quis  novit  rationem  fingere,  ob  quam  auctor  Apocaly- 
pseos  alterius  nomen  Esdrae  elegerit?  An  non  potuisset  alia  nomina  coae- 
vorum  Baruch  invenire?  Aeque  incerta  est  quaestio  altera,  quam  separatim 


PRAEFATIO.  1062 

alter  ab  altero  Kabisch  et  De  Faye  moverunt,  contendentes  Apocalypsim 
Baruch  ab  aliquo  redactore  ex  diversis  Apocalypsibus  antiquioribus  com- 
pilatam  esse.  Assentit  etiam  Charles,  qui  hanc  sententiam  ulterius  adhuc 
evolvit.  Alii  docti,  imprimis  Clemen,  contradicunt  et  sententias  doctorum 
illorum  ad  textum  Apocalypseos  falso  intellectum  reducunt  nec  differentias 
stili  rerumque  ad  religionem  pertinentium  (quae  praecipue  Charles  iustoplus 
urget)  tantas  esse  putant,  ex  quibus  concludi  possit  Apocalypsim  Baruch  a 
pluribus  auctoribus  compositam  esse.  Negari  quidem  nequit  aliquas  senten- 
tias  manifesto  falsum  obtinere  locum  in  textu  syriaco  (Cf.  xlviii,  48  sqq. ; 
lii,  6  sqq. ;  liv,  16  sqq.)  nec  illuc  eas  pertinere,  ubi  hodie  leguntur;  item 
admittendum  est  quandoque  contradictiones  in  Apocalypsi  deprehendi,  uti 
v.  gr.  lviii,  4  agitur  de  mensuris  Sanctuarii  hodierni  (W?  u^»)  dum  templum 
dirutum  esse  supponitur,  quae  simul  repugnare  videntur  illorum  sententiae, 
qui  librum  hunc  post  eversionem  templi  conscriptum  esse  contendunt, 
dum  maxima  libri  pars  hanc  suggerit  sententiam.  Longe  alia  tamen  quaestio 
est,  an  ex  eiusmodi  «  erratis  »  —  quorum  auctor  ceterum  ignoratur  —  sen- 
tentia  complicata  Charles  de  origine  libri  demonstrari  possit;  saltem  spec- 
tata  insufficientia  materiae  criticae  tota  methodus  Charles  speciem  argutiarum 
prae  se  fert.  —  Inter  recentiores,  ut  noverim,  solus  Friedl&nder  defendit 
Apoc.  Baruch  ante  eversionem  templi,  tempore  scilicet  Pompei  exaratam 
esse,  eventus  funestos,  ad  quos  ibidem  continuo  alluditur,  referens  ad  tem- 
plum  a  Romanis  illo  tempore  profanatum;  nec  tamen  sententiae  suae  ra- 
tiones  accuratius  exponit.  —  Adhuc  notandum  est  epistolam,  quam  Baruch 
lxxvii,  12.  18.  se  ad  duas  tribus  et  dimidiam  missurum  esse  pollicetur,  Charles 
cum  epistola  canonica  identificare  velle,  quae  in  editione  Vulgata  ad  calcem 
scriptorum  Ieremiae  apposita  est,  ut  eadem  sit,  quam  Baruch  ad  luda  et 
Beniamin  direxerit.  Argumenta  ceterum,  quae  ad  hypothesim  hanc  proban- 
dam  op.  cit.  pag.  lxv  congerit,  tenuia  nimis  sunt  nec  quidquam  probare  cen- 
senda  sunt;  nam  1)  post  inscriptionem  prophetiae  Baruch  c.  i.  nihil  occurrit, 
quod  suggerat  epistolam  canonicam  cum  apocalypsi  Baruch  cohaerere. 
Prophetia  potius  Baruch  ab  auctore  ipsi  Hegi  lechoniae  praelecta  esse 
dicitur;  repugnat  igitur  tempori,  quo  auctor  Apocalypseos  opus  suum  com- 
posuisse  statuit.  2)  Nequit  explicari,  cur  in  Kcclesia  graeca  Prophetia  Ba- 
ruch  auctoritatem  canonicam  adepta  sit,  non  vero  Epistola  ad  novem  tri- 
bus  et  dimidiam,  cum  utraeque  ad  idem  opus  pertinuerint.  3)  Psalmus  xi 
Salomonis  fere  verbo  tenus  repetit  caput  v  Prophetiae  Baruch,  nec  dici 
potest  auctorem  Prophetiae  verba  psalmi  excerpsisse;  etenim  v.  8.  auctor 
Psalmi  orat  Deum,  ut  omnia  perficiat,  quae  de  Israel  et  Ierusalem  promiserat 
et  per  nomen  sanctum  suum  Israel  erigat;  liquet  igitur  verba  versiculorum 
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1-7  aliunde  desumpta  esse,  quae  ceterum  nec  toti  tenori  reliquorum  Psalmo- 
rum  conveniunt;  cum  autem  Psalmi,  qui  dicuntur  Salomonis,  iam  saeculo 
primo  ante  Christum  orti  sint,  sententia  Charles,  utpote  prorsus  gratuita, 
nihili  habenda  est. 

5.  Apocalypsis  Baruch  spectata  eius  positione  in  re  litteraria  Iudaeorum 
pertinet  ad  illam  operum  speciem,  indolem  exstaticam  visionariamque  prae 
se  ferentium,  quae  saeculo  primo  ante  et  post  adventum  Dni  magno  numero 
prodierunt.  Characterem  litteraturae  huius  recte  indicavit  W.  Bousset  eam 
(( laicalem  »  apellans ' .  Etenim  tempore  Macchabaeorum,  cum  ordo  sacerdotum 
semper  degeneraret  summique  sacerdotes  et  reliqui  sacrorum  ministri  pris- 
tinam  auctoritatem  paulatim  perdidissent ,  salutaris  quaedam  reactio  orta 
est  ex  parte  vulgi  semet  fastui  ordinis  haereditarii  sacerdotum  opponentis, 
quippe  quos  munere  ipsis  commisso  indignos  existimasset.  Auctoritate  huius 
motus  plebeiorum  multi  homines  pii  quidem,  sed  ad  vulgus  plebis  rude 
pertinentes  magno  cum  zelo  studio  legis  speculationique  theologicae  ope- 
ram  dare  inceperunt,  qui  cum  essent  homines  rudes  parumque  eruditi,  sin- 
gulari  cum  studio  res  exoticas  insolitasque  captabant  et  visiones  phantasticas 
praetendebant,  quibus  res  futuras  sibi  revelatas  esse  asseverabant.  Vulgari 
indoli  virorum  conveniunt  a  apocalypses  »  ab  ipsis  exaratae,  quae  scatent 
visionibus  phantasiae  indomitae,  rebus  exoticis  contradictionibusque  absurdis. 
His  autem  non  obstantibus  opera  ista  apocalyptica  magni  momenti  sunt;  nam 
fidelem  nobis  exhibent  imaginem  evolutionis,  quas  ideae  aliquae  religiosafe 
apud  ludaeos  subiere.  Notabilis  est  imprimis  nisus,  qui  in  theologia  hac 
populari  observatur,  ad  conceptus  universales,  sub  quibus  relicto  crasso 
Iudaeorum  particularismo  problemata  quaedam  theologica  pertractari  coepe- 
runt.  Quamquam  populus  electus  positionem  suam  centralem  in  speculatio- 
nibus  hisce  popularibus  non  amisit,  spesque  Messiana  ulterius  evoluta  est, 
attamen  eiusmodi  speculationes  ad  gentes  (D^*tt)  quoque  extenduntur  eorum- 
que  relatio  ad  populum  electum,  regnum  Messianum,  iudiciumque  universale 
consideratur. 

His  itaque  breviter  praemissis  singula  elementa  doctrinae  religiosae  Apo- 
calypseos  Baruch  perpendantur. 

In  attributis  divinis  poetice  describendis  auctor  excellit  (cf.  xx,  5-12; 
xlviii,  4-10). 

Mundum  propter  hominem  creatum  esse  explicite  docet  (xiv,  17  sq.),  at- 


1.  Die  judische  Apokalyptik,  Berlin,  1903,  p.  8  sq.  Quamquam  docto  huic  viro  in 
omnibus  non  assentior,  non  potest  negari  eum  indolem  litteraturae  apocalypticae  bene 
definiisse. 
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tamen  iam  vestigia  doctrinae  Talmudicae  quoque  inveniuntur  mundum  ius- 
torum  gratia  creatum  esse1  (Cf.  xv,  7;  xxi,  24). 

Vestigia  quoque  doctrinae  Platonis  circa  mundum  visibilem  tamquam 
mundi  invisibilis  imaginem  reperies  iv,  2-4;  si  tamen  locus  genuinus  sit; 
Charles  enim  authentiam  loci  huius  in  dubium  vocavit2. 

Mundus  hic,  akbv  ouro^  malus  est;  quidquid  enim  praeterit,  corrumpitur 
(xliv,  9).  Mundo  huic  opponitur  mundus  futurus,  atd>v  p(Xkw,  qui  utpote  in 
aeternum  manens,  incorruptibilis  est  (xliv,  12).  Saeculum  praesens  est  plaga 
et  labor,  saeculum  futurum  corona  gloriae,  quod  non  veterat  eos,  qui  perve- 
niunt  ad  illud  (xv,  8;  xliv,  12). 

Ratio  miseriae  saeculi  huius  est  praevaricatio  Adae,  qui  abscidit  annos 
eorum,  qui  ab  ipso  geniti  sunt  (xvu,  3).  Post  peccatum  eius  mors  decreta  est 
in  eos,  qui  gignerentur  (xxm,  4).  Propter  Adam  vadit  multitudo  hominum  ad 
corruptionem  (xlviii,  42-44.)  Adam  quidem  induxit  mortem  in  eos,  qui  non- 
dum  nati  sunt,  sed  unusquisque  sua  propria  operatione  sibi  gloriam  com- 
parat  aut  damnationem  incurrit  (liv,  15).  Unusquisque  sibi  fit  Adam  (liv,  49). 
—  Sequelae  Adae  peccati  sunt :  mors  praematura,  dolores,  luctus,  concupis- 
centia  sexualis  (lvi,  6).  Adam  etiam  angelis  factus  est  periclitatio,  nam  angeli 
mulieres  concupierunt  (liv,  13).  Multi  sumpserunt  de  tenebris  Adae,  nec  delec- 
tati  sunt  luce  lucernae  (xviii,  2).  —  Hinc  sequitur  auctorem  admisisse  speciem 
aliquam  reatus  poenae,  quam  posteri  Adae  ob  eius  peccatum  contraxissent, 
attamen  Adae  posterorumque  eius  voluntatem  post  ipsum  peccatum  intactam 
esse  contendit;  igitur  in  definiendo  ambitu  reatus  huiusce  poenae  cum  dog- 
mate  catholico  non  omnino  convenit. 

Sententiae  Auctoris  eschatologicae  non  omnino  clarae  apertaeque  sunt. 
Momenta  enim  praecipua  eschatologiae  apocalypticae  :  signa  praevia  adventus 
Messiae,  regnum  eius,  resurrectio  mortuorum,  iudicium  universale  non  sem- 
per  eodem  ordine  recurrunt.  Sunt  enim  loci,  ubi  regnum  Messiae  modo 
chiliastarum  mere  terrestre  statuatur;  alibi  vicissim  apparitio  Messiae  demum 
post  resurrectionem  mortuorum,  in  fine  mundi,  ponitur. 

Adventum  Messiae  praecedent  plagae,  quas  totus  orbis  percepturus  est 
(xxix,  1).  Adveniente  Messia  revelabuntur  Behemoth  et  Leviathan,  duae  bestiae 
potentes,  quarum  carnes  in  escam  iustorum  repositae  sunt.  Vitis  et  triticum 
dabunt  fructus  mirae  quantitatis,  descendetque  ros  sanitatis  de  caelo  (xxix, 


1.  Cf.  Weber,  die  Lehren  des  Talmuds,  Leipzig,  1880.  In  alia  forma  recurrit  eadem 
idea  in  Pastore  Hermae,  ubi  Hermas  in  forma  mulieris  vetulae  conspicit  Ecclesiam 
Stfc  tauniv  6  xocpo;  xotTTipTfoOi)  [Vis.  n,  4,  1). 

2.  Op.  cit.  p.  6,  in  nota  ad  IV,  3. 
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4-8).  Postea  Messias  in  caelum  assumetur  et  mortui  resurgent  :  iusti  gau- 
debunt,  impii  tabescent  (xxx,  2-5). 

Similia  referuntur  in  fine  visionis  de  viti  et  silva  et  fonte.  Destructo  regno 
quarto,  eoque  ultimo,  Deo  inimico  revelabitur  principatus  Messiae  (xxxix,  7). 
Ultimus  regni  impii  dux  relinquetur  vivus,  quem  Messias  omnium  impietatum 
reum  condemnabit  et  occidet;  principatus  autem  Messiae  in  saeculum  stabit, 
donec  consummetur  mundus  corruptionis  (xl,  i-4), 

Aliter  sonant  placita  auctoris  in  fine  visionis  de  nubibus  lucidis  et  nigris 
et  de  fulgure  corruscante.  Quando,  ait,  iam  aetas  mundi  ad  maturitatem 
pervenerit,  plurimae  perturbationes ,  bella,  aliaeque  calamitates  instabunt. 
Terraemotus,  fames  erunt  in  terra;  qui  autem  hasce  effugerint,  tradentur  in 
manus  Messiae  (lxx,  2-9).  Terra  autem  sancta  proteget  populum;  Messias 
vero  aliquos  populos  trucidabit,  aliis  parcet  (lxxi-lxxii).  Postea  considebit 
super  thronum  suum  et  tunc  quies  et  tranquillitas  erit ;  ros  sanitatis  descendet, 
luctus,  lamenta,  infortunia  cessabunt  (lxxiii,  i-7).  Horum  eventuum  rationem 
assignat  verbis  :  hoc  tempus  esse  consummationem  eorum,  quae  corrup- 
tibilia  sunt,  et  initium  eorum,  quae  incorruptibilia  sunt ;  perinde  ac  si  bea- 
titudinem  regni  Messiani  ad  finem  mundi  posuerit.  Rem  ulterius  discutere  non 
est  meum ;  manifestum  est  auctorem  fontibus  antiquioribus  usum  esse,  quos 
inepte  compilavit.  Nec  vero  exinde  concludi  posse  arbitror  pluralitatem  auc- 
torum  Apocalypseos.  Nam,  uti  recte  monet  Bousset,  eiusmodi  operum  auctores 
viri  erant  parum  eulti,  qui  operibus  antiquiorum  usi  sunt,  nec  multum 
curarunt  contradictiones  et  differentias  fontium,  quos  ad  novas  apocalypses 
componendas  praesto  habebant. 

De  resurrectione  mortuorum  eodem  fere  modo  agit  ac  S.  Paulus  in  Ep. 
ad  Cor.  :  pulvis  reddit  mortuos,  quos  recepit  nihil  immutans  in  figura  ipso- 
rum  (l,  2-4).  Postea  immutabitur  forma  beatorum  in  gloriam  et  in  lumen 
gloriae  (li,  3-5)  et  malorum  in  damnationem  (li,  4-6).  Gentium,  qui  se 
cum  semine  populi  commiscuere,  finis  bonus  erit  (xlii,  2.  5).  Omnis  populus, 
qui  non  conculcavit  Iacob,  vivet  (lxxii,  4).  Qui  vero  ei  dominatus  est,  peribit. 
Oui  autem  commiscentur  cum  gentibus,  etiamsi  initio  bene  egerint,  postea 
condemnabuntur  (xlii,  4). 

In  universum,  iudicium  Charles1,  qui  dicit  doctrinam  libri  cum  placitis 
Iudaeorum  coaevorum  convenire,  verum  est;  hinc  mirum  non  est  opus  hoc 

in  Ecclesia  nunquam  tantam  auctoritatem  adeptum  esse,  quam  librum  IV 

* 

Esdrae,  qui  ob  elementa  imprimis  christiana  libro  illi  admixta  diu  maxima 
in  veneratione  habebatur. 

1.  Op.  cit.  p.  LXXI. 
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Sententia  auctoris  circa  regnum  Messianicum  finemque  saeculi  accurate 
definiri  non  potest.  Duobus  locis  Messiam  regem  terrestrem  esse  supponit 
xxxix,  1  seqq.  Ib.  7, 8  aliter  lxviii,  3  seqq.,  ubi  de  Messianico  regno  ita  loqui- 
tur,  ac  si  id  initium  esset  saeculi  novi,  quod  incipit  a  iudicio  universali  et 
mortuorum  resurrectione,  dum  duobus  locis  prioribus  iudicium  universale 
demum  post  adventum  Messiae  eventurum  esse  pollicetur. 

Adventum  Messiae  praecedent  plagae  magnae,  quas  totus  orbis  percep- 
turus  est(xxix,  1.)  Messia  veniente  revelabitur  Behemoth  et  Leviathaft,  duae 
bestiae  enormes,  quas  Deus  iustis  in  escam  praeparavit.  Vitis  et  triticum 
fructus  dabunt  mirae  quantitatis,  ros  sanitatis  de  caelo  descendet  (xxix,  4-8). 
Postea  Messias  cum  gloria  assumetur  et  mortui  resurgent :  iusti  gaudebunt, 
impii  tabescent  (xxx,  1-5.) 

Similia  narrat  quando  visionem  de  viti  et  silva  et  fonte  interpretatur  : 
destructo  regno  quartoDeo  inimico  revelabitur  principatus  Messiae  (xxxix,  7) 
ultimus  autem  gentis  illius  dux  relinquetur  vivus,  quem  Messias  arguet  om- 
nium  impietatum  et  reum  mortis  condemnabit,  principatus  autem  eius  in 
saeculum  stabit,  donec  consummetur  mundus  corruptionis  (xl,  1-4.)  His 
igitur  locis  principatus  Messiae  tamquam  regnum  tyrahni  terrestris  modo 
crasso  sensualique  chiliastarum  describitur.  Aliis  iterum  locis  auctor  ita 
loquitur,  ac  si  regnum  Messianicum  demum  ad  initium  saeculi  novi;  hoc  est, 
post  resurrectionem  et  iudicium  universale  collocaret. 
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1.      Et  factum  est  anno   vigesimo 
quinto  Iechoniae  regis  ludae,  factum 
est  verbum  Domini  super  Baruch  filium 
Neriae  et  dixit  ei  :  *  Vidistine  omnia  % 
quae   facit  mihi   populus  iste,    mala, 
quae  fecerunt  duae  tribus  istae,  quac 
remanserunt,  magis  quam  decem  tri- 
bus,   quae    captivae    abductae    sunt? 
3Tribus  enim  priores  a  regibus  suis  adi- 
gebantur  ad   peccandum,    istac   duae 
vero  ipsae  adigebant  et  cogebant  reges 
suos  ad  peccandum.  *  Propter  hoc  ecce 
adduco  malum  super  urbem  istam  ct 
super  habitatores  eius,  et  auferetur  a 
conspectu  meo  ad  tempus  et  disper- 
dam  populum  istum  inter  gentes,  ut 
gentibus  praedicetb.5  Et  populus  meus 
castigabitur  et  veniet  tempus  et  quae- 
rent  prosperitatem  temporum  suorum. 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°  257  r°  b\  —  In  titulo  :  Liber  apocalypsis  Baruch  filii  Neriae  translatns 
de  graeco  in  syriacum  1—*---—  po-  ^e  *&»*  UP  >»  f  ©;»*  ou-v^  ?  l»fio.  —  \  »,*--_.  _  7  }£-_> —  8  )_»•-*. 

*  omnia]  Ceriani  :  quaecanque  facit;  Charles  :  sel  :  damit  es  den  Volkern  wohl  ergehcn...  soll,  sed 

that  the  evils  which  these  two  tribes  which  remained  verbum    «aj^{  hanc  significationem   non  admittit; 

have    done,  are  greater  at  ?•**  non  refcrtur   ad  Charles  et  Ceriani  :  ut  gentibus  benefaciat,  quod 

U-_-a  sed  ad  ©f— -•  — b  ut  gentibus  praedicet]  Rys-  contextus  non  admittit. 
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II.  Haec  autcm  dixi  tibi,  ut  dicas  Ie- 
remiae  et  omnibus  qui  similes  vobis 
sunt,  ut  recedatis  ab  urbe  ista. 2  Quia 
opera  vestra  sunt  urbi  huic  tamquam 
columna  firma  et  preces  vestrae  tam- 
quam  murus  validus. 

III.  Et  dixi  :  O  dominator  Domine*, 
ideone  veni  in  mundum,  ut  viderem  ma- 
la  matris  meae?  Nequaquam,  Domine. 
9  Si  inveni  gratiam  in  oculis  tuis,  recipe 
prius  spiritum  meum,  ut  vadam  ad  pa- 
tres  meos  et  non  spectem  exitium 
matris  meae. 8  Quia  duo  urgent  me  ve- 
hementer  :  resistere  enim  tibi  non  pos- 
sum,  sed  neque  spectare  malum  matris 
meae  potest  anima  mea. 4  Unum  autem 
loquar  in  conspectu  tuo,  Domine.5  Quid 
ergo  erit  post  ista?  Si  enim  perdis  ur- 
bem  tuam  et  tradis  terram  eis  qui 
oderunt  nos,  quomodo  iterum  memo- 
rabitur  nomen  Israel?6Aut  quomodo 
loquetur  de  laudibus  tuis  ?  Aut  cuinam 
explicabitur  quod  est  in  lege  tua? 7  Anne 
mundus  revertetur  ad  naturam  suam  et 
saeculum  redibit  ad  silentium  pristi- 
num?8  Et  tolletur b  multitudo  animarum 
et  natura  hominum  ultra  non  nomi- 
nabitur?9  Et  ubinam  est  quodcumque 
dixisti  Moysi  de  nobis  ? 
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•  dominator  Domine)  Ryssel  :  #err  wetn  GoM,  se.  Ryssel  mavult  legere  *S-»6oo  et  transfert  :  und 

Cbarles  :  o  Lord  my  Lord;  locutionem  hanc,  quae  soll  aasgerotlet  tverdcn;  sed  tunc  --*-•- X-t  legere 

etiam  in  libro  IV  Esdrae  reperitur,  etsi  non  omnino  deberet. 
congrua  est,  retinui.  —  b  toltetur]  Ceriani  :  recipiet 
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IV.  Et  dixitmihi  Dominus  :  Urbsista 
ad  tempus  tradetur  et  populus  casti- 
gabitur  aliquandiu  et  saeculum  obli- 
vioni  non  dabitur.*  Anne  putas,  hanc 
esse  urbem,  de  qua  dixi*  :  Super  volas 
manuum  mearum  descripsi  te?*  Non  ista 
aedificatio  nunc  aedificata  in  medio 
vestrum,  illa  est,  quae  revelabitur  apud 
me,  quae  hic  praeparata  fuit  ex  quo 
cogitavi  facere  paradisum.  *  Et  ostendi 
eam  Adam  priusquam  peccaret;  cum 
vero  abiecit  mandatum,  sublata  est 
ab  eo,  ut  etiam  Paradisus.5  Et  postea 
ostendi  eam  servo  meo  Abraham k  noctu 
inter  divisiones  victimarum.6  Et  iterum 
etiam  Moysi  ostendi  eam  in  monte  Si- 
nai  %  quando  ostendi  ei  imaginem  ta- 
bernaculi  et  omnia  vasa  eius.7  Et  nunc 
ecce  servaturd  apud  me,  sicut  et  Para- 
disus.  *  Ito  ergo  et  fac,  quemadmodum 
praecipio  tibi. 

V.  Et  respondi  et  dixi :  Futurum  est 
ergo,  ut  sim  reus*  in  Sion,  quia  venient 
qui  oderunt  te  ad  istum  locum  et  pol- 
luent  sanctuarium  tuum  et  in  captivita- 
tem  abducent  hereditatem  tuam  et  do- 
minabuntur  eorum,  quos  dilexisti,  et 
abibunt  iterum  in  regionem  idolorum 
suorum  et  gloriabuntur  ante  eos. f  Et 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°  257  r°  c  —  U  257  v  a\ 


•  Is.  xlix,  16.  —  b.  Gen.  xv,  17.  —  e  Ex.  xxv,  9, 
40.  —  *  6  servatur]  Ceriani  :  custoditur.  —  •  ut  sim 
reus]  sic  et  Ryssel;  Ceriani  :  ut  succumbam,  Char- 
les  :  /  shall  be  in  grcat  straits;  falso,  nam  pro- 


pheta  ideo  declinat  missionem  ad  quam  divinitus 
deputatur,  ne  se  aiiisque  iustis  secedentibus  rcus 
flat  dirutae  civitatis.  —  *  Ios.  vn,  9  (IV  Esdrae  iv, 
25;  x,  22). 
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quid  facturus  es  nomini  tuo  magno  ?•  *  Et 
dixit  mihi  Dominus  :  Nomini  meo  et 
gloriae  meae  saeculum  aeternum  est h  : 
iudex  autem  meus  tempore  suo  custo- 
dit  ius  suum. 8  Et  tu  videbis  oculis  tuis, 
non  hostes  subvertere  Sion,  neque 
comburere  Ierusalem,  sed  iudicio  in- 
servire  ad  tempus.4  Tu  vero  vade  et 
fac  quodcumque  dixi  tibi.5  Et  abii  et 
assumpsi  Ieremiam  etAddo  et  Saraiamb 
et  Iabis  et  Godoliam  et  omnes  honora- 
tos  populi  et  duxi  eos  in  vallem  Cedron 
et  narravi  eis  quidquid  dictum  fuerat 
mihi.0  Et  levaverunt  voces  suas  et  fle- 
verunt  omnes,  Et  consedimus  ibi  et  ie- 
iunavimus  usque  ad  vesperam. 

VI.  Et  factum  est  die  crastina  et  ecce 
exercitus  Chaldaeorum  circumdedit  ur- 
bem  et  tempore  vesperae  reliqui  popu- 
lum,  ego  Baruch,  et  exivi  et  steti  apud 
quercum*  et  contristabar  super  Sion  et 
ingemiscebam  super  captivitatem,  quae 
supervenerat  populo.3  Et  ecce  subito 
spiritus  fortitudinis  sustulit  me  et  ex- 
tulit  me  supra  murum  Ierusalem  in  al- 
tum.4  Et  vidi  et  ecce  quatuor  Angeli 
stantes  super  quatuor  angulos  urbis 
tenentes  unusquisque  eorum  lampadem 
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Ka&oo  J^aajo  >ov^  Jjf  JaoA^x cnK.  r>  > % 
^lf^J^^^oio:^ 
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J_sL»i{  J&o  K-ij-S  .^o^  pS^Ul, 


f         ^ 


*      * 
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h  Et  quid  facturus  es  nomini  tuo  magno]  Ryssel 
in  nota  putat  praeferendam  esse  lectionem  L&*  Was 
habe  ich  deinem  hehren  Namen  angethan,  spectato 
tamen  contextu  translalio  Geriani  retinenda  est.  — 
b  I»s.  cxxxiv,  13.  —  b  Saraia  (mfe)  iuxta  Ier.  li, 


59,  frater  erat  Baruch.  —  Non  est  certum  agi  de 
quercu  Gen.  xm,  18,  sicut  voluit  Fritzsche  et  Ryssel 
c.  xlvii  apocalypseos  nostrae  allegantes,  forte  quer- 
cus  ex  mente  auctoris  prope  vallem  Cedron  sila 
erat  (Gharles). 
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JL^L_l/?  JJo,  J__W  JJL_JL_„  Jj_p_ 
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voo__  V_^0_JL_J  jj?  :v__»/  ^-..Ji 
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J-if*  :^-_L_Wo  JJL_»j___  ;a__K_i? 

20  .JCL-oL-v  ^Jall  ^-W  ool*  t-toJKj; 

♦v*if  Ki___v__o  ot-toa*  J--m(  K-£K_*o 
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ignis  in  manibus  suis.5  Et  angelus  alius 
descendebat  de  caelo  et  dixit  eis  :  Te- 
nete  lampades  vestras,  neque  accenda- 
tis,  donec  dicam  vobis.6  Missus  eum 
enim,  ut  primum  loquar  terrae  verbum 
et  deponam  apud  eam,  quod  praecepit 
mihi  Dominus  altissimus.7  Et  vidi  eum 
descendisse  in  Sancta  Sanctorum  et 
sumpsisse  inde  velum  et  Ephod  sanc- 
tum  et  propitiatorium  et  duas  tabulas 
et  vestem  sanctam  sacerdotum  et  thuri- 
bulum  et  quadraginta  octo  lapides  pre- 
tiosos,  quos  induebat  sacerdos,  et  omnia 
vasa  sancta  tabernaculi. H  Et  dixit  terrae 
voce  alta  :  Terra,  terra,  terra,  audi 
verbum  Dei  fortis  et  accipe  quae  ego 
committo  tibi,  et  custodi  ea  usque  ad 
extrema  tempora,  ut  quando  iussa  fue- 
ris,  ea  reddas;  ut  non  potiantur  eis 
alienigenae/  Quia  venittempus,  ut  tra- 
datur  ad  tempus  et  Ierusalem,  usque- 
dum  dicatur,  ut  iterum  restituatur  in 
aeternum.10  Et  aperuit  terra  os  suum  et 
absorbuit  ea\ 

VII.  Et  post  haec  audivi  Angelum  di- 
centem  Angelis,  qui  tenebant  lampa- 
des  :  *  Solvite  ergo  et  subvertite  muro? 
eius  ad  fundamenta,  ne  glorientur 
inimici  et  dicant  :  8  Nos  subvertimus 
murum  Sion  et  incendimus  murum  Dei 
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•  7-10.  Cfr.  II  Mach.  n,  4-8. 
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fortis  et  occupastis  locum1,  in  quo  sta- 
bam  antea. 


VIII.  Angeli  autem  fecerunt  sicut 
praecepit  eis;  et  cum  dissipassent  an- 
gulos  muri,  vox  audita  est  ab  interiore 
parte  templi,  postquam  decidit  murus 
dicens  :  *  Ingredimini  hostes  et  venite 
adversarii,  discessit  enim,  qui  custo- 
diebat  Domum.3  Et  abii  ego  Baruch. 
4Et  factum  est  post  haec,  ingressus 
est  exercitus  Chaldaeorum  et  ceperunt 
domum  et  omnia  in  circuitu  eius  5  et 
populum  captivum  abduxerunt  et  ex  eis 
occiderunt  et  Sedeciam  regem  vinxe- 
runt  et  miserunt  ad  regem  Babylonis. 

IX.  Et  veni  ego  Baruch,  et  Ieremias 
cuius  cor  inventum  est  purum  a  pec- 
catis,  qui  captus  non  fuerat  in  occupa- 
tione  urbis ;  *  et  scidimus  vestes  nostras 
et  flevimus  et  luximus  et  ieiunavimus 
septem  diebus. 

X.  Et  factum  est  post  septem  dies, 
factum  est  super  me  verbum  Dei  et 
dixit  mihi  :*Dic  Ieremiae,  ut  vadat  et 
coniirmet   captivitatem    populi    usque 


»  " 


^U,  jiij  ^.tt,  r.fo  ,jJi 

+^q^o^o  oi£  Kiooi 
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JJo*  .^  J-if  ^  JL^f  fo 
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*       r 
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9  ArAZ 
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jJLai  ^ojo  ^jlfo  ^*^  <£>\-*> 


15 


sr 


p£{  :JL^  prfo  J4&;  oi^J^ 


20 
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•  f^  occapastis  locum]  Charles  aliquid  excidisse 
suspicatur  et  mavult  legere  «*uaI{  |~oio  et  trans- 
fert :  And  the  Spirit  restored  me  to  the  place  etc. 
verba  ad  Baruch  referens,  at  non  recte;  nam  l~ot 
in  Apocalypsi  femininum  est,  ergo  u>6oaI{o  debuis- 
set  scribere;  mallem  legere  ^lo  et  occupavimus, 
probabiliter  agitur  tantum  de  mutatione  persona- 
rum  inepta,  quatenus  verba  in  persona  Dei  conti- 


nuantur  et  adversarii  a  Deo  interpellantur.  —  VIII. 
1-2.  Vocis  vehementis,  |UTa6o(vMticv  ivrcvOcv  claman- 
tis  mentionem  facit  etiam  Fl.  Iosephus  in  Op.  Dr 
bello  Iudaico  VI,  5,  3.  Tacitus  quoque  (Hist.  V,  13) 
refert :  ...  et  apertae  repente  delabri  fores  et  aadita 
maior  humana  vox  excedere  deos,  narrans  alia  quo- 
que  prodigia,  quorum  fama  ex  Oriente  percrebrue- 
rat. 
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♦lilf,  o&  oj  ,£ilf  jJ>  o&  ~o«oJoJ 


JJed  Jo  -~  *  *,  *~^  J$of  .jc&j&JI 
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30 
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»/o  oV^JUlf  :\1L  ^o  J$oV&>  Jfjlo 

:^ki  vi*oj  .v^ai  oj&jo  jL^J/ 
J{  v>\  :J_£;/  luje  :ool  ^i^SjI  JJ 
^o— /  .^KjL^J,  JfJ^ 
K_»/o  .,.■>  gfy  v^  j/A  .Vr, 
V/MN  JLiLtto*'  JJAX  :j£i^ 

ool  jJ?  \y»^  v>  r. 
^a^&bJo  )»Ji  *S$  ool  jJo  :v^p> 
po  tyCL^u^  o*^~/  :)  /  VI  t   yiK-j/o 


*  %?L        T     r 


ad  Babylonem.8  Tu  autem  mane  hic  in 
desolatione  Sion  et  ego  ostendam  tibi 
post  hos  dies,  quod  futurum  est,  ut 
contingat  in  fine  dierum.  *  Et  dixi  Iere- 
miae,  sfcut  praecepit  mihi  Dominus. 
5  Et  ipse  quidem  ivit  cum  populo,  ego 
autem  Baruch  reversus  sum  et  sedi 
ante  portas  templi  et  lamentatus  sum 
lamentationem  istam  super  Sion  et 
dixi  :°Beatus  ille,  qui  natus  non  est, 
aut  qui  natus  est  et  mortuus  est.7  Nobis 
vero,  qui  vivimus,  vae  nobis,  quia  vi- 
dimus  tribulationes  Sion  et  quod  ac- 
cidit  Ierusalem."  Advocabo  Sirenes  de 
mari ;  et  vos  Lilithae  ■  e  deserto  venite 
et  Satyrib  et  ferulae*  e  silvis  :  evigi- 
late  et  accingite  femora  vestra  ad 
planctum  et  assumite  mecum  lamen- 
tationes  et  plangite  mecum ! 9  Vos  agri- 
colae,  ne  seminetis  iterum,  et  tu,  terra, 
cur  das  fructus  frugum  tuarum?  Re- 
tine  intra  te  dulcedinem  alimentorum 
tuorum. 40  Et  tu,  vitis,  cur  ultra  das  vi- 
num  tuum?  Quia  iterum  non  offeretur 
inde  in  Sion,  neque  iterum  primitiae 
offerentur. 4I  Et  vos,  caeli,  retinete  ro- 
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X.  6.  Iob.  iii,  11.  —  8.  Is.  xxxiv,  —  14.  Is.  liv,  1. 
—  ■  Lilithae}  Ryssel  :  Sachtfraaeru  Cfr.  ls.  xxxiv, 
14.  —  fc  Satyri\  Ryssel  :  Daemonen;  cerle  in  usu 
communi  loquendi  1?l*  =  daemon;  cum  autem  lo- 
tus  hic  locus  ab  Is.  xxxiv,  14  et  xm,  21  dependeat 
et  ^w  =  Ijl*  (Pelitta)  =  tat|i6vtov  (LXX),  proba- 
bile  vldetur  boc  loco  voce  UW  non  daemonia  sim- 
pliciter,  sed  8atyri  (id  est  simias  pilosas  —  cfr. 
Vulg.  Is.  xiii,  14  ^vpB  =  pilosus)  designari.  — «  f>- 


rulae]  Ryssel  Schakale,  Cbarles  Dragons.  Charles 
voce  Q^n  (!»•  xni,  22  ubi  u^SD  =  l?ot*)  faiso  in- 
tellectahoc  loco  syriacum  !»©♦•  cum  hebraico  D^2H 
confundit;  D^n  (sing.  7n)  designat  aliquam  feram 
minorem  voces  ululantes  edentem  (cfr.  Is.  xm,  22; 
xliii,  20;  Mich.  i,  8.  In  targumim  plerumque  ivtfV 
—  cum  errore  manifesto  vocabulum  hoc  impressum 
invenitur). 
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rem  vestrum,  neque  aperiatis  thesau- 
ros  pluviae. If  Et  tu,  sol,  retine  lucem 
radiorum  tuorum;  et  tu,  luna,  cxtingue 
multitudinem  lucis  tuae.  Cur  enim 
iterum  orietur  lux,  ubi  lux  Sion  obscu- 
rata  est. "  Et  vos,  sponsi,  ne  ingredia- 
mini,  et  virgines  coronis  ne  ornentur; 
et  vos  mulieres  ne  oretis  ut  pariatis. 
uLaetentur  enim  potius  steriles  et  gau- 
deant  illae,  quae  filios  non  habent,  et 
illae,  quae  filios  habent  contristentur. 
48Cur  enim  pariant  in  doloribus  et  se- 
peliant  in  gemitibus  ?  "  Aut  cur  iterum 
filios  habeant  homines,  aut  semen  na- 
turae  eorum  cur  iterum  nominetur, 
ubi  ista  Mater  desolata  est  et  filii  eius 
in  captivitatem  abducti  sunt"?  Ex  hoc 
nunc  ne  iterum  loquamini  de  pulchri- 
tudine,  neque  disseratis  de  decore. 
l8Vos  autem,  sacerdotes,  sumite  claves 
Sanctuarii  et  proiicite  in  altitudinem 
caeli  et  date  eas  Domino  et  dicite  : 
Custodi  domum  tuam  tu,  nos  enim 
ecce  inventi  sumus' oeconomi  menda- 
ces.19  Et  vos,  virgines,  quae  netis  bys- 
sum  et  sericum  cum  auro  Ophir,  fes- 
tinate  et  sumite  omnia  et  proiicite 
in  ignem,  ut  afferat  ea  ad  illum,  qui 
fecit  ea,  et  flamma  remittat  ea  ad  il- 
lum,  qui  creavit  ea,  ne  potiantur  eis 


inimici. 


:)  *  v>»  KJo  .J^o»  J3j4  vO-J^i 
K_j/o  ly  »  n    /\j>  ^&oriotaui  »o-_>/ 

■    *     *   v  t      4  fl    _  4  *    t       i!       * 

)    I  Sa\    *j»90|C_-»    J^C___0   y±ll    :J*Ot_CC 

t     4  i   2     Y%    %t     4  r    »        4% 

ofact-h  ML»(  J»oic_j  w__j*j  ool 
jj  J_JK__;  vi^-j/o  «.. 


? 


•       * 


v 


?»  5 


JJ  Jl    ,*\  S   ^  J&AoK-aS  :^ 

M^  t^  y*»  fh  ^KJ  .vfc-vji? 

^ot^  K_i,  v.N  j  ^Jo  :)ko± 
J-_JL_>  — ©t_v  K_/»  **±~U  :J---i_  m 


Zi  * 


J»S*__>  vpk_  v^jM^.  .^LbJJbJ 
ool  J-L_k_x  o/  gjL_LijL_>  v^° 
o&j  o/  %J*frT«&  J__L»  vioi^  ^ooi 
J__»/  :ot_ttK__o  ool  )lv»N  v£oij-_v? 
sa_£-_V*f  o*.  r,.£ao"  K_s_S  |*>f  |fe<?  « 
:JC-4_  ^  vopoJl  ooi  jJ  JJ*  ^o 
f  vo^_i/  .jfc_-»J-_  ^  vo_iU  jo 
JJ^  Jk_J»  JU^>  a_-o  :JJ&vi 

•  *         • 

oaoto  J  f  vi  t»  v&o-_oo£-v  yai/  o{-£ 
:Kj/   jLj  »4  :»pofo  J-j-~->  yoj/  20 

.j^f  jU  •__«  ^-^uf  J*  v_^  4- 

pfJo  Jjo->  _&>£,  j£ioK_>  ^io/o 
^J___x>  ^JojiL»/  :i-^o/j  JJojj  ;__ 
vfj/ ^Jol,  :jlo 


**.     - 


_o  :vo_i/ 


y  ^  r     r 


f    OOt   !«__*  25 


jj?  :vo_,f  Ji_-?  00,  t__-  vo-.f  JfJJl 

♦  J-__£j_»  vjov»  vOJ^isjJ 


Hediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°257  vr  —  f°  258  c  «]  —  3  f-vA  (sic).  —  18  |,_o.  —  21  «_—.(.  —  «S  ^aottb-W 
■  ecce  inventi  sumus]  recepta  correclione    Ceriani  ^«o— W  pro  invenimus  v"*1* '  ut  Codex  habet. 
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^/  :J-ii}  Jfr  ,f^T>  J-iUi,  ~4  JjLa-: 


XI.  Dico  aatem  hoc  ego,   Baruch, 

contra    te    Babylon  :    Si    fuisses    tu 

prospera  et  Sion  habitaret  in  gloria 

sua,  dolor  fuisset  nobis  magnus,  quod 

esses  aequalis  Sion.*  Nunc  vero  ecce 

dolor  infinitus,  et  gemitus  sine  men- 

sura,  quia  tu  ecce  prosperata   es  et 

Sion  desolata. s  Quisnam  erit  iudex  de 

istis?  Aut  cuinam  conqueremur  de  his, 

quae    acciderunt    nobis.  O   Domine , 
quomodo  passus  es  [hocj?  4Requieve- 

runt  patres  nostri  sine  doloribus  et  iusti 

ecce  dormiunt  in  terra  in  tranquilli- 

tate.5  Non  enim  noverunt  augustiam 

istam,  neque  audierunt  de  his,  quae 

contigerunt  nobis.  6  Sint  tibi  terra  au- 

res  et  tibi,  pulvis,  cor;  et  ite  et  nun- 

ciate  in  inferno  et  dicite  mortuis  :  Beati 


.     * 


vos  magis  quam  nosmetipsi,  qui  vivi 


sumus. 


XII.  Sed  hoc  dicam,  sicut  cogito  et 
loquar  contra  te,  terra,  quae  prospe- 
raris.1  Non  utique  semper  meridies 
urit,  neque  assiduo  radii  solis  ar- 
dent.  8  Ne  praesumas  putare  te  semper 
prosperam  fore  et  gaudentem,  neque 
valde  extollaris,  ut  opprimas  \  4  Certo 
enim  tempore  suo  evigilabit  contra 
te  furor,  qui  nunc  in  longanimitate 
tamquam     in    frenis     retinetur.  5    Et 
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"  nt  opprimas]  Charles  et  Ryssel  pro  ^»^-*-  le-        formam  syntacticam  cfr.  Ntildeke  Syrische  Gram- 
gunt -Moofc*-- ;  emendatio  omnino  superflua ;  quoad         malik,  ed.  II,  Leipzig  1898,  %  334. 
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cum    haec    dixissem,  ieiunavi  septem 
diebus. 

XIII.  Et  factum  est  post  haec,  ego 
Baruch  stabam  super  montem  Sion; 
et  ecce  vox  venit  de  excelsis  et  dixit 
mihi  :a  Sta  super  pedes  tuos,  Baruch, 
et  audi  verbum  Dei  fortis.  *Quia  stu- 
puisti  de  iis,  quae  contigerunt  Sion  : 
propter  hoc  servatus  servaberis  in 
finem  temporum,  ut  sis  in  testimo- 
nium,  4ut  si  dicant  unquam  urbes  illae, 
quae  prosperantur :  Cur  adduxit  super 
nos  Deus  fortis  retributionem  istam, 
5  dicas  eis  tu  et  similes  tibi,  vos,  qui  vi- 
distis  calamitatem  istam  et  retributio- 
nes,  quae  veniunt  super  vos  et  super 
populum  vestrum  tempore  suo,  ut  per- 
fecte  castigentur  gentesV  6Et  ita  per- 
manebunt.  7  Et  si  dhterint  illo  tempore  : 
Quando?  8Dices  eis  :  Vos,  qui  bibistis 
vinum  colatum,  bibetis  etiam  de  faece 
eius.  Iudicium  enim  excelsi  non  res- 
picit  personas.  fPropter  hoc  filiis  suis 
ante  non  pepercit,  sed  excruciavit  eos 
sicut  inimicos  suos,  quia  peccave- 
runt.    40Tunc    igitur    castigati    sunt, 
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"  Vos  quividistis...  :  ut  perfecte  castigentur  gen- 
tes)  Mihi  quidem  videtur  verba  «  ut  perfecte  casti- 
gentur  gentes  »  responsum  esse,  quod  interroganti- 
bus  reddi  iubetur.  Auctor  enim  docente  contextu 
calamitatem  gentis  Iudaeorum  finaliler  castigationi 
gentiuro  inservire  concipit,  igitur  ad  quaestionem  : 
«  Gur  adduxit  super  nos  Deus  retributionem  »  res- 
ponderi  vult  verbis '  «  ut  perfecte  castigentur  gen- 
tcs  ».  Emendatio  haec  translationis  multo  simplicior 


.  —  18  ;l»|L  —  19  ^*b+L 


est,  quam  additamenta  arbitraria,  quae  Ryssel  tex- 
tui  invehit  transferens  verba  sic  :  Das  [ist  dns 
Unheit]  und  die  Strafen,  die  uber  euch  und  uber 
euer  Volk  [jetzt]  Kommen  [weil  ihr  unser  Volhge- 
zuchtigt  habt]  zu  seiner  Zeit,  damit  die  Volker  voU- 
standig  gezuchtigt  werden.  Verba  in  uncinis  posita 
Ryssel  addidit,  ut  sensum  aliquem  sanum  obtinere 
possit.  —  et  sic  permaneant]  cum  Ryssel ;  Ceriani  et 
Charles  :  et  tunc  expectabunt. 
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ut  veniam  consequantur. f '  Nunc  vero 
vos,  populi  et  gentes,  rei  estis,  quia 
toto  hoc  tempore  conculcastis  terram 
et  usi  estis  creatura  iniuste. I2  Semper 
enim  benefaciebam  vobis  et  ingrati 
eratis  semper. 

XIV.  Et  respondi  et  dixi  :  Ecce  indi- 
casti  mihi  rationem  temporum  et  quid 
futurum  sit  post  haec,  et  dixisti  mihi 
populis  prodituram  esse  retributionem 
a  te  dictam. 2  Et  nunc  scio  multos  esse, 
qui  peccaverunt  et  in  prosperitate  vixe- 
runt  et  abierunt  ex  mundo,  exigui  au- 
tem  populi  superstites  erunt  illis  tem- 
poribus,  quibus  dicentur  verba,  quae 
dixisti.  *  Etquaenam  enim  utilitas  est  in 
hoc,  aut  quidnam  peius  istis,  quae  vi- 
dimus  contigisse,  nobis  expectabimus 
videndum?  4  Iterum  autem  loquar  in 
conspectu  tuo.  *Quid  profecerunt  illi, 
qui  confessi  sunt  coram  te  *  et  non  am- 
bulaverunt  in  vanitate  sicut  reliqui  po- 
puli  et  non  dixerunt  mortuis  :  Date  no- 
bis  vitam,  sed  semper  timebant  te  et 
vias  tuas  non  dereliquerunt  ?  6  Et  ecce 
solertes  erantb  nec  eorum  causa  miser- 
tus  es  Sion. '  Et  si  alii  inique  egerunt, 
debebatur  Sioni,  ut  propter  opera  illo- 
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•  qui  confessi  sunt  coram  te]  correcto  *\*  in  ***©/ 
(Cuarles)  sed  negari  nequit  Ryssel  a  veritate  haud 
longe  abesse  *>*>  in  sensu  absoluto  sumens  :  qui  iit- 
telligentes  erant  (1JTP)  ante  te.  —  fc  Et  ecce  solertes 
erant]  Charles  et   Ryssel  accepta  emendatione  a 


Ceriani  proposita  legunt  o&$-H  abrepti  sunt  iuxta 
xv,  2,  ubi  ad  hunc  locum  allusio  fieri  videtur.  Cum 
autem  a^SulJ  sensum  sanum  admittat  et  xv,  2,  eo- 
dem  iure  ac  locus  hic  corruptus  haberi  possit,  tex- 
tum  mutare  nolui. 
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rum,  qui  operati  fuerant  bona,  dimit- 
teretur  ei,  neque  propter  opera  ope- 
rantium  iniquitatem  submergeretur. 
8  Sed  quis,  dominator  Domine,  asseque- 
tur  judicium  tuum?  Aut  quis  investi- 
gabit  profundum  viae  tuae?  Aut  quis 
supputabit  gravitatem  semitae  tuae? 
9Aut  quis  poterit  cogitare  consilium 
tuum  incomprehensibile  ?  Aut  quis  un- 
quam  ex  natis  invenit  principium  aut 
finem  sapientiae  tuae?  t0Omnes  enim 
similes  facti  sumus  halitui.  "Quemad- 
modum  enim  halitus  ascendit  non  ex 
corde*  et  restinguitur  :  sic  est  natura 
hominum,  qui  sine  sua  voluntate  vadunt 
et,  quid  eis  futurum  sit  in  fine,  nes- 
ciunt.  '*  Iusti  enim  bene  sperant  finem 
et  sine  timore  ex  hac  vita  proficiscun- 
tur,  quia  habent  apud  te  virtutem  ope- 
rum  custoditam  in  promptuario. I3  Prop- 
ter  hoc  etiam  ipsi  sine  timore  relinquunt 
mundum  istum  et  fidentes  in  laetitia 
sperant  se  recepturos  mundum,  quem 
promisisti  eis.  uNobis  autem  vae,  qui  et 
nunc  probris  afficimur  et  illo  tempore 
expectamus  mala.  l5Tu  autem  recte 
nosti,  quid  feceris  de  servis  tuis,  quia 
nos  non  possumus  intelligere  aliquid 
boni,  quomodo  tu  sis  fictor  noster. ,ft  Ite- 
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*  non  ex  corde]  id  est,  absque  libera  voluntatc.         tem  eraendatioetsuperfluaetineptaest,  regulisenitn 
Charles  corrigit-*  IUo   Ja^  ^o  ascends  from  the        grammaticae  omnino  repugnat. 
heart  and  returning  not  is  extinguished,  haec  au- 
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rum  autem  loquar  in  conspectu  tuo, 
dominator  Domine.  l7Quando  non  erat 
mundus  olim  cum  habitatoribus  suis, 
cogitasti  et  dixisti  verbo  et  statim  opera 
creaturarum  steterunt  in  conspectu 
tuo;  19et  dixisti,  ut  faceres  mundo  tuo 
hominem  administratorem  operum  tuo- 
rum,  ut  cognosceretur  nequaquam 
ipsum  factum  fuisse  propter  mundum, 
sed  mundum  propter  eum.  f9Et  nunc 
video  mundum,  qui  factus  est  propter 
nos,  ecce  permanere,  nos  vero,  propter 
quos  factus  est,  abire. 

XV.  Et  respondit  Dominus  et  dixit 
mihi :  Recte  obstupefactus  es  de  abitu 
hominum,  sed  non  recte  judicasti  de 
malis,  quae  contingunt  iis,  qui  peccant; 
*et  quod  dixisti  iustos  abreptos  esse 
et  impios  prosperatos  *et  quod  dixisti, 
hominem  non  nosse  iudicium  tuum  : 
4  propter  hoc  audi  et  dicam  tibi,  et  aus- 
culta  et  audire  te  faciam  verba  mea. 


jjUl£*  ^j:  h^\  m-j4  i  il 

15  JLpo/,0  r^^j  ^Lji  ^^»  ^L? 
:oAj}  JJL^fc  o  ft  ^  jf  J-o-:?), 
^o^&  lyj^  op^  i  *ilj  JLpo/,0 
JlMtje  ^°(°  :y^  P*/°  '•JlO*  JJo*! 

j-jlj/  -^  j6>  ^_i  i  \  /f»;  .wS 

20  i  ^iko  j.^6^oi  ^^  i  ^L 

Jl/    vOO|K.^>-flOO»    yOOU*^-^    Ji-^o/t 

25  t-^Otf  06I  00.  */  H  :JuV>.\.<   P^t 

-otolL/  ^j:  v^  JJ*  .  v6ottd^oi 

Mediolani,  God.  Syr.  B.  21.  Inf.  f»  258  \°  a  et  &]  —  *  »a. 

•  propler  eos  erit]  post  >pci6^$o«  aliquid  excidisse  videtur;  errat  autem    Bvssel,  qui  pro  WJ   legere 
vult  K|i. 


5Bene  non  novisset  homo  iudicium 
meurq,  nisi  accepisset  legem  et  nisi  es- 
sem  hortatus  eum  in  intelligentia. 
•Nunc  autem  quia  sciens  transgressus 
est,  et  ideo  etiam  sciens  cruciabitur. 
7Et  de  iustis,  quod  dixisti  propter 
eos  venisse  hunc  mundum,  imo  etiain 
adhuc  qui  futurus  est  propter  eos  erit\ 
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9  Mundus  iste  enim  est  agon  et  molestia 
in  labore  multo ;  et  ille  ergo,  qui  futu- 
rus  est,  corona  in  gloria  magna. 

XVI .  Et  respondi  et  dixi :  Dominator 
Domine,  ecce  anni  buius  temporis  parvi 
sunt  et  mali,  et  quisnam  potest  hoc 
modico  acquirere  illud,  cui  non  est 
mensura  ? 

XVII.  Et  respondit  Dominus  et  dixit 
mihi  :  Apud  Altissimum  non  computa- 
tur  tempus  multum,  neque  anni  parvi. 
*Quid  enim  profuit  Adae,  quod  vixerit 
nongentos  et  triginta  annos  ?  et  trans- 
gressus  est  quod  iussus  fuerat.  *Non 
ergo  profuit  ei  multitudo  temporis,  quo 
vixit,  sed  mortem  attulit  et  abscidit 
annos  eorum,  qui  ab  eo  geniti  fuerant. 
4  Aut  quidnam  detrimenti  passus  est 
Moyses,  quod  vixerit  tantum  centum  et 
viginti  annos  et,  quia  se  subiecit  ei,  qui 
finxit  eum,  attulit  legem  semini  Iacob 
et  lucernam  illuminavit  generi  Israel? 

XVIII.  Et  respondi  et  dixi :  Ille  qui 
illuminavit,  sumpsit  de  luce,  et  pauci 
sunt,  qui  imitati  sunt  eum  :  2  Illi  vero 
multi,  quos  illuminavit,  sumpserunt  de 
tenebris  Adam,  neque  delectati  sunt 
luce  lucernae. 

XIX.  Et  respondit  et  dixit  mihi  : 
Propter  hoc  illo  tempore  statuit  eis 
testamentum  et  dixit :  Ecceposui  ante  vos 
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tntam  eJ  mortem a  et  contestatus  est  in  eos 
caelum  et  terram.  *Sciebat  enim  tempus 
suum  modicum  esse,  caelum  vero  et 
terram  semper  subsistere.  *  Ipsi  autem 
post  mortem  eius  peccaverunt  et  prae- 
varicati  sunt,  scientes  se  legem  habere 
obiurgantem  et  lucem,  quam  nihil  fal- 
lere  poterat,  sphaeras  quoque  testimo- 
nium  perhibentes  et  me,  4qui  omnia, 
quae  sunt,  iudico.  Tu  autemb  noli  reco- 
gitare  in   anima   tua  de    istis,  neque 
affligaris  de  his,  quae  fuerunt.  5Nunc 
enim  finis  temporis  sive  negotiorum  sive 
prosperitatis  sive  ignominiae  requiri- 
tur  et  non  initium  eius.  6Quia  si  fuerit 
homo  prosperatus  in  primordiis  suis  et 
in  senectute  sua  probris  afficiatur,  obli- 
viscitur  omnem  prosperitatem,  quam  ha- 
buit.  7  Iterumque  si  fuerit  homo  probris 
affectus  in  primordiis  suis,  et  in  extremis 
suis  fuerit  prosperatus,  non  recordatur 
iterum  ignominiam  suam.  8Et  iterum 
audi  :  toto  tempore  isto,  a    die,  quo 
decreta  fuit  mors  contra  eos,  qui  prae- 
varicantur  tempore  istoc,  si  unusquisque 
prosperatus  esset  et  in  fine  suo  corru- 
ptus  fuisset,  in  vanum  fuissent  omnia. 
XX.  Propter  hoc  ecce  dies  veniunt  et 
festinabunt  tempora  magis,  quam  priora 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  t°  258  v°  c  —  f6  259  r°  a]  —  *7  p^ao  (sic). 

•   Deut.  xxx,  19.  Cfr.  Deut.  iv,  26;  xxxi,  28.  —  garding  every  thing  thatisit  is  I  thatjudge,  but  do 

h  et  me  qui  omnia  quae  sunt  iudico.  Tu  autem...]  not...  etc.  — e  qui  praevaricantur  tempore  isto]  sic 

Nescio,  quo  iure  traxerit  Charles  verba  quiomnia...  et  Charles;  Ceriani  et  Ryssel :  qui  praetereunt,  quae 

ad  sententiam  sequentem;  transfert  enim  :  now  re-  interpretatio  pariter  admitti  potest. 
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et  current  aetates  magis,  quam  illae, 
quae  praeterierunt,  et  praeteribunt  anni 
celerius  quam  praesentes.  'Propterea 
modo  sustuli  Sion,  ut  eo  citius  visita- 
rem  mundum  tempore  suo.  *Nunc  ergo 
retine  in  corde  tuo  omnia  [quae]  praece- 
pero  tibi,  et  obsigna  ea  in  penetralibus 
mentis  tuae.  *Et  tunc  ostendam  tibi  iu- 


*       r 


vestigabiles. 5  Vade  igitur  et  sanctificare 
septem  diebus,  neque  comedas  panem 
neque  bibas  vinum  neque  loquaris  cui- 
quam,  et  postea  veni  ad  locum  istum; 
et  ego  apparebo  tibi  et  vera  loquar 
tecum  et  praecepta  tibi  dabo  de  ra- 
tione  temporum.  Venient  enim  et  non 
tardabunt. 

ORATIO  BARUCH  FILII  NERIAE 

XXI.  Et  abii  inde  et  sedi  in  torrente 
Cedron  in  caverna  terrae  et  sanctificavi 
animam  meam  ibi  et  panem  non  comedi 
neque  esurivi  et  aquam  non  bibi,  neque 
sitivi,  et  fui  ibi  usque  ad  diem  septi- 
mum,  ut  praeceperat  mihi.  *Et  postea 
veni  ad  locum,  ubi  locutus  fuerat  me- 
cum.  3  Et  fuit  ad  occasum  solis ,  cepit 
anima  mea  cogitationem  multam;  et 
incepi  loqui  coram  Fortissimo  et  dixi  : 
40  qui  fecisti  terram,  audi  me,  qui 
statuisti    firmamentum    verbo  tuo*  et 
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dicium  virtutis  meae  et  vias  meas  in-      :Aa^ 
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altitudinem  caeli  firmasti  in  spiritu, 
qui  vocasti  ab  initio  mundi,  quod  non- 
dum  erat,  et  obediunt  tibi  :  5tu  qui 
aeri  praecepisti  nutu  tuo  et,  quae 
futura  sunt,  vidisti,  sicut  ea,  quae 
praeterierunt*  :  atu,  qui  virtutes  as- 
tantes  coram  te  in  cogitatione  magna 
regis  et  viventia  sancta\  quorum  non 
est  numerus,  quae  fecisti  a  saeculo 
flammae  et  ignis,  quae  stant  in  cir- 
cuitu  throni  tui  in  indignatione  regis  : 
7  tibi  uni  hoc  est,  ut  facias  statim  quid- 
quid  volueris  :  8qui  in  numero  guttas 
pluviae  super  terram  pluis  et  finem 
temporum,  antequam  veniant,  tu  so- 
lus  nosti  :  intende  in  deprecationem 
meam!  9Tu  enim  solus  potes  sus- 
tentare  omnes,  qui  sunt  et  eos,  qui 
praetereunt*,  et  eos,  qui  futuri  sunt, 
eos,  qui  peccant,  et  eos,  qui  iustifican- 
tur,  sicut  vivens  investigabilis ;  l0tu 
enim  solus  es  vivens  immortalis  et 
investigabilis ,  et  numerum  hominum 
nosti;  "et  si  quando  multi  peccave- 
rint,  et  an  alii  non  pauci  iustificati 
sint.  "Tu  nosti,  ubi  serves  finem  eo- 
rum  qui  peccaverunt,  aut  exitum  eo- 
rum,  qui   iustificati  suntd.  ,s  Si  enim 
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'  sical  ea,  quae  praeterierunt]  pro  «a*  lego  •»* 
(potius  »•?»*;  etenim  interpretatio  :  sicut  ea  quae 
facis  caret  sensu).  —  b  viventia  sancta]  in  textu 
graeco  $ta  stetisse  videtur,  quod  etiam  animalia 
designare  potest  (Ez.  i,  5).  —  e  qui  praetereunt]  Rys- 


sel  legit  ©?**»  (qui  praeterierunt)  et  deleri  vult 
verba  oaxfto»  Ht  U~  fl  tamquam  repetitionem  ex 
errore  ortam;  sed  malui  textum  codicis  retinere, 
cum  nequeat  erui,  quisnam  errorem  suppositutn 
commiserit.  —  d  Gfr.  I  Gor.  xv,  19. 
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illa  sola  existeret  vita,  quam  hic  quis- 
que  habet,  nil  hoc  acerbius  esset. 
uQuid  enim  prodest  virtus,  quae  in 
infirmitatem  convertitur,  aut  alimen- 
tum  saturitatis,  quae  convertitur  in 
famem,  aut  pulchritudo,  quae  deinde 
fit  odibilis?  l5Semper  enim  natura  ho- 
minum  mutatur.  laAn  non,  sicut  enim 
eramus*  ab  initio,  nunc  non  sumus,  et 
sicut  nunc  sumus,  postea  non  per- 
manebimus?  "Si  enim  paratum  non 
fuisset,  ut  esset  omnium  finis,  in  va- 
num  esset  eorum  initium.  l8Sed  quod- 
cumque  venit  a  te,  indica  mihi  et 
de  quacumque  re  rogavero  te,  illu- 
mina  me  :  l9usquequo  quod  corrum- 
pitur  permaneat  et  usquequo  tempus 
niortalium  prosperetur,  et  ad  quodnam 
tempus,  qui  praetereunt  in  mundo,  pol- 
luantur  improbitate  multa  ?  *°  Prae- 
cipe  ergo  in  misericordia  et  perfice 
quidquid  dixisti  te  adducturum  esse, 
ut  innotescat  potentia  tua  illis,  qui  pu- 
tant  longanimitatem  tuam  infirmita- 
tem,  tJet  ostende  illis,  qui  nesciunt  et 
videruntb,  quod  accidit  nobis  et   urbi 

Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°  259  r  c] 

•  Annon  sicut  enim  eramus]  Charles  emendat 
tcxtum  legens  :  ^o»  U«  ^M*  \-*  ^l  k^  »*o  M 
»*»a  ^o  et  interpretatur  :  For  we  have  by  no  means 
been  from  the  beginning  what  wc  now  are...  Rys- 
sel  :  Denn  allezeit  verwandelt  sich  die  Natur  der 
Menschen,  oder  wird  zu  nichls  iungens  »*o  H  o2 
ad  praecedentia;  mihi  quidem  verba  »*•  M  o2  ini- 
tium  novae  sententiae  interrogativae  inepte  trans- 
latae  videntur;  emendatio  Charies  falsa  est;  debuis- 
set  scribere  »#»o  ]o©t  W,  nam  negatio  non  ad  praedi- 
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catum  solum  refertur;  nec  liquetquid  sibi  particula 
©J  in  textu  velit;  Ryssel  vero  suam  sententiam  textui 
intrudit,  nam  »*o  M  o/  nullibi  gentium  signiflcal  : 
«  oder  wird  zu  nichts  ».  —  b  qui  nesciunt  et  rirfe- 
runt]  Charles  et  Ryssel  emendant  ©)••©  in  l©o»v 
Emendatio  autem  superflua  est,  verba  enim  ©^«  H« 
absoiute  intelligenda  sunt;  sensus  est  :  ostende  lii^ 
qui  carent  intelligentia  rationem  eventuum,  quo- 
rum  ipsi  testes  oculati  erant. 
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nostrae  hucusque  iuxta  longanimita- 
tem  potentiae  tuae,  quia  tu  vocasti 
nos  propter  nomen  tuum  populum  di- 
lectum.  M0mnis*  ergo  ex  hoc  natura 
mortalis.  *3  Et  increpa  itaque  angelum 
mortis  et  appareat  gloria  tua  et  inno- 
tescat  magnitudo  decoris  tui  et  obsi- 
gnetur  infernus,  ne  ex  hoc  nunc  ac- 
cipiat  mortuos,  et  reddant  promptuaria 
animarum  eas,  quae  in  eis  inclusae 
sunt.*4  Multi  enim  sunt  anni  similes 
iis,  qui  desolati  fuerunt  a  diebus  Abra- 
ham  et  Isaac  et  Iacob  et  eorum  om- 
nium  qui  similes  sunt  eis,  qui  in 
terra  dormiunt,  propter  quos  dixisti,  te 
creasse  mundum.**  Et  nunc  ostende 
cito  gloriam  tuam,  neque  differas  quod 
a  te  promissum  fuit.  t6Et  fuit;  com- 
plevic  verba  orationis  huius;  debilita- 
tus  sumvalde. 

XXII.  Et  fuit  post  haec  et  ecce  aperti 
sunt  caeli  et  vidi  et  virtus  data  est 
mihi  et  vox  de  excelsis  audita  est  et 
dixit  mihi :  fBaruch,  Baruch,  cur  com- 
moveris?sQuivaditin  via,  non  complet 
eam?  Aut  qui  iter  facit  in  mari,  nisi 
perveniat  in  portum,  potestne  consolari  ? 
4  Aut  qui  promittit  alicui  se  daturum  ei 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°  259  r°  c  —  f  259  v  a)  —  *=»{« 


*  omnis)  Ryssel  haud  immerito  putat  ^*9  falsum 
esse  et  legit  ^  reprime  ergo  ab  hac  natura  mor- 
lali  et  addit  IIoIa-»»  immortalitatem;  certum  qui- 
dem  est  in  ^*s  aliquem  imperativum  latere,  sed 
incertum  est  utrum  verbum  «^a  an  aliud  quid,  for- 


sitan  >a~,  pro  ^*9  substituendum  sit.  Admisso  ^ 
additamentum  KoLa«m  superfluum  flt,  nam  >*■■»  ut 
^-••W  etiam  cum  •<•  personae  construi  potest.  — 
•Btfuit;  complevi]  Ryssel  legit  6^a^{  P;  sed  for- 
sitan  sufficit  legere  6oa^*fo.  —  *  Cfr.  Ezech.  i,  1. 
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donum,   nisi   tradiderit    illud,    nonne 
fraudatio  est? 5  Aut  qui  seminat  terram, 
nisi  tempore  suo  metat    fructus  eius, 
nonne  omnia  perdit?  *Aut  qui  plantat 
plantationem ,   nisi  creverit  usque  ad 
tempus  conveniens,  numquid  expectat, 
qui  eam  plantavit,  ut  accipiat  ab  ea 
fructus?  TAut    mulier,    quae    conce- 
pit,  si  pariat  immature,  nonne  occi- 
dens  occidit  infantem  suum?  8Aut  qui 
aediiicat    domum,    nisi    tecto    coope- 
riat  et   compleat   eam,  numquid  po- 
test  vocari  domus*?  Dic   mihi  primum 
ista! 

XXIII.  Et  respondi  et  dixi :  Non,  do- 
minator  Domine.  *Et  respondit  et  dixit 
mihi  :  Cur  igitur  commoveris  ob  id 
quod  non  nosti,  et  cur  turbaris  de  iis, 
de  quibus  persuasus  non  es  ?  *  Quemad- 
modum  enim  non  sum  oblitus  homines 
qui  nunc  sunt,  eteos  qui  praeterierunt : 
sic  recordor  ego  eos,  qui  venturi  suntb. 

4  Quia  quando  peccavit  Adam  et  decreta 
fuit  mors  contra  eos  qui  gignerentur, 
tunc  numerata  cst  multitudo  eorum, 
qui  gignerentur,  et  numero  illi  prae- 
paratus  fuit  locus,  ubi  habitarent  vi- 
ventes   et    ubi    custodirentur    mortui. 

5  Nisi  ergo  compleatur  numerus  prae- 


oii  yS^o  jj/  JlL»o*^  oiS  Nfcij; 
^,7j  oo,  oj  v^olb/  jfe*_x^  J*  i 
)o,  JJ  :«4^  jo^-J  ciLfa  M  J-£»J 
ojJ»  oo,  oj  xajVJN  <*1  ^JL^e 

**/,  J_»i_  M^  M?A  i!  *J>W 


Ul  ^  ji^  jkjj  •}  vjfji 

oiS  i^  ^js—*  i 

il  J&„  .    5  J—J,  oo,  o/  xotio^ 
JJc_    .or»  /Witio  ..yt  /W  frj  10 


•»_io/  v.)j\->.J>  Jf  nl\  ?|  s~JL 

>wps  Mv-*>  :j  :li— io/o  j\  / 1  vo 
^_?&  Ji*  ^o  :_X  p»fo  U^ 
:j\jj  <I  jJ?  ^o  ^  j\j/  ^jUdo 
^©£»  ^£  iVj/  ooi$Kax£  JJbe  "^io 

K-J^  jl,  v-L  M*4  ^  *— ~  't 


*       r 


*    * 


s_ 


^S-ji  ji/  ^  jj&s.  -.o^; 

^ol/  Ju^-.  ^9»  ^J>oS>  .^i/j  ^Ljlo 
:  ^i^Ifcoo;  ^/  ^  jk*  i jL^lfo 
,^_4  V^K^o  _u*>l/   ^f-o, 

,)Ul/  OO,  J  f  /|  vf  \  o&o  .^AJU 

■'*     —  ^}vopo_,  j_/juj 


«. 


*       f 


ySK-£*>f    ^_k*/    vOV^jKij    25 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  (•  259  v°  a  et  6]  —  4  cod.  d«— *-  ©v_.  _  19  ^ovm 


•  numqaid  potest  vocari  domus]  Ryssel  pro  l~~ 
legit  i-»^*  emendatio  superflua  est;  vide  Noldeke 
op.  c/7.,  §  373.  —  b  qui  venturi  sunt]  cum  Gharles  et 


Ryssel  legens  <»*k-M  pro  ^**0*-*?;  an  ^h  ^*lo 
pariter  corruptum  sit  ex  sp^,  non  audeo  discu- 
tere. 
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dictus,  non  vivet  creatura;  spiritus 
enim  meus  creat  vitam  et  infernus  ex- 

« 

cipit  mortuos.  6Et  iterum  tuum  est 
audire,  quod  futurum  est,  ut  veniat 
post  tempora  ista.  7Vere  enim  prope 
est  redemptio  mea,  ut  veniat,  neque 
longe  est,  sicut  olim\ 

XXIV.  Ecce  enim  dies  veniunt  et  ape- 
rientur  librib,  in  quibus  scripta  sunt 
peccata  omnium,  qui  peccaverunt,  et 
iterum  etiam  thesauri,  in  quibus  iusti- 
tia  eorum,  qui  iustiilcati  sunt  in  crea- 
tura,  collecta  est.  *  Erit  autem  illo  tem- 
pore,  videbis  tu  et  multi,  qui  tecum 
sunt,  longanimitatem  Excelsi,  quae  fuit 
in  omni  generatione  et  generatione; 
qui  longanimis  eratin  omnes  natos,  qui 
peccabant  et  iustificabantur.  *  Et  res- 
pondi  et  dixi :  Sed  ecce  Domine,  nemo 
novit  numerum  rerum,  quae  transie- 
runt,  neque  earum,  quae  futurae  sunt. 
4  Ecce  enim  ego  quoque  quod  accidit  no- 
bisc,  scio;  quod  autem  futurum  est,  ut 
sit  inimicis  nostris,  nescio  et  quando 
visitaturus  sis  opera  tua. 

XXV.  Et  respondit  et  dixit  mihi  :  Tu 
quoque  reservaberis  usque  ad  illud 
tempus  in  signum  hoc,  quod  Altissimus 
facturus  est  habitatoribus  terrae  in  ex- 
tremo  dierum.  *Hoc  ergo  erit  signum, 
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'quando  apprehendet  stupor  habita- 
tores  terrae  et  incident  in  tribulationes 
magnas  et  incident  in  tormenta  ma- 
gna.  4Et  erit,  cum  dicent  in  cogita- 
tionibus  suis  prae  tribulatione  sua 
multa  :  Non  recordatur  ultra  Fortis 
terrae;  et  erit,  cum  desperabunt,  tunc 
evigilabit  tempus. 

XXVI.  Et  respondi  et  dixi  :  Num  per 
tempus  multum  permanebit  tribulatio, 
quae  erit,  annosne  multos  comprehen- 
det  necessitas  illa? 

XXVII.  Etrespondit  etdixitmihi  :  In 
duodecim  partes  divisum  est  tempus 
illud  etunaquaeque  reservaturilli,  quod 
constitutum  est  ei\ 

1  In  prima  parte  initium  erit  pertur- 
bationum. 
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)oWo  :\Aijl  pk____  06I  &&&  t 
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Et    in   parte    secunda    occisiones  +JJL_>t099  JL^jo  :^_J,7i.9 


procerum. 

4  Et  in  parte  tertia  casus  multorum 
in  mortemb. 

5  Et  in  parte  quarta  emissio  gladii. 

•  Et  in  parte  quinta  fames  et  retentio 
pluviae. 

7  Et  in   parte  sexta  terraemotus  et 
scissurae0. 

•  Et  in  parte  octava d  multitudo  phan- 
tasmatum  et  occursus  daemonum. 
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■  Cfr.  L.  Iubil.  xxnr,  13.  IV  Ezdrae  v,  1-12;  vi,        ponit   translationem.   —  d  Pars  septima  in  textu 
14-18,  20-24.  Orac.  Sibyllina  III,   796-807.  —  b  Cfr.        syriaco  deest- 
Ier.  xxvi,  16.  —  e  scissarae]  recte  Ryssel  hanc  pro- 
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10  Et  in  parte  nona  casus  ignis. 

11  Et  in  parte  decima  rapina  et 
pressio  multa. 

"  Et  in  parte  undecima  iniquitas  et 
libido. 

13  Et  in  parte  duodecima  confusio  per- 
mixtionis  omnium  quae  ante  dicta  sunt. 

14  Hae  autem  partes  illius  temporis 
reservantur*  et  erunt  commixtae  una 
cum  alia  et  sibi  invicem  ministra- 
bunt. 

15  Quaedam  enim  earum  ex  se  ipsis 
relinquentb  et  ex  suis  aliisque  tollent 
et  quaedam  sua  aliorumque  perficient, 
ita  ut  non  intelligant  illi,  qui  erunt  su- 
per  terram  illis  diebus,  finem  adesse 
temporum. 

XXVIII.  Verumtamen  omnis,  qui  at- 
tenderit,  tunc  sapiens  erit.  *Mensura 
autem  et  supputatio  temporis  illius  erunt 
duae  partes  :  hebdomades  septem  heb- 
domadarum. 3  Et  respondi  et  dixi :  Bo- 
num  est  hominem  pervenire  et  videre, 
melius  autem  isto  non  pervenire,  ne 
cadat.  4  Sed  dicam  etiam  istud  :  5  Con- 
temnetne  incorruptibilis  corruptibilia 
et  id  quod  accididit  corruptibilibus 
[rebus]  ut  sola  incorruptibilia  conside- 
ret?  *  Si  autem,  Domine,  vere  futurum 


Mediolani,  Cod.  8yr.  B.  21.  Inf.  f°  259  v°  c  —  f°  260  r°  a]  —  4  I^h*?.  —  »  I^Ulv  —  14  ^ow  v  —  26  ^J. 

*  reservantar]  Ryssel  v^j  legendum  esse  propo-  interpretatio  Ryssel,  quam  adoptavi,  praeferenda 
nit.  Num  recte,  nequit  statui.  —  b  ex  se  ipsis  relin-  est.  —  Charles  :  For  some  will  oflhemselves  be  of 
qaenC]  Ceriani  :  ex  semetipsis  etiam  proficient...  sed        service,  quod  tamen  textui  syriaco  non  congruit.  — 
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est,  utveniant,  quae  praedixisti  mihi, 
siquidem  inveni  gratiam  in  oculis  tuis, 
indica  mihi  etiam  istud  :  utrum  in  uno 
loco  aut  in  una  ex  partibus  terrae  fu- 
tura  sintista,  antota  terra  perceptura 
sit? 

XXIX.  Et  respondit  et  dixit  mihi  : 
Totius  erit  terrae,  quod  eveniet  tunc. 
*Propterea  omnes,  qui  vivent,  sen- 
tient.  Illo  autem  tempore  protegam 
tantum  eos,  qui  reperientur  illis  die- 
bus  in  terra  ista.  *Et  erit,  postquam 
completum  fuerit,  quod  futurum  est, 
ut  sit  in  illis  partibus,  tunc  incipiet 
revelari  Messias.  4  Et  revelabitur  Be- 
hemoth  ex  loco  suo  et  Leviathan  as- 
cendet  de  mari,  duo  cete  magna,  quae 
creavi  die  quinto  creationis*  et  re- 
servavi  ea  usque  ad  illud  tempus;  et 
tunc  erunt  in  escam  omnibus,  qui 
residui  fuerintb.  5Etiam  terra  dabit 
fructus  suos  unum  in  decem  millia; 
et  in  vite  una  erunt  mille  palmites  et 
unus  palmes  faciet  mille  botros  et 
botrus  unus  faciet  mille  acinos  et 
unus  acinus  faciet  corum  vinic.  *Et  qui 
esurierunt,  iucundabuntur,  et    iterum 
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■  Dan.  xii,  10.  —  «  creationis]  legens  !&•?»*  (Ce- 
riani,  Ryssel)  pro  *•»»»  Codicis.  — b  Cfr.  IV  Ezdrne 
vi,  49-52.  —  c  Similem  /efert  traditionem  a  «  pres- 
byteris  »  qui  «  Ioannem  discipulum  Dui  viderunt  » 
acceptam  S.  Irenaeus  {Adv.  Haer.  V,  33.3.) :  Venient 
dies,  in  quibus  vineae  nascentur,  singulae  decem 
millia  palmitum  habentes,  et  in  uno  palmite  dena 


millia  brachiorum  et  in  uno  vero  palmite  dena  mil- 
lia  flagellorum  et  in  unoquoque  flagello  dena  miliia 
botruum  et  in  unoquoque  botro  dena  mitlia  acinorum 
et  unumquodque  acinum  expressum  dabit  viginti 
quinque  metretas  vini.  Armeniaca  versio  fragmenli 
edita  est  in  Spicilegio  Solesmensi  I.  p.  1,  a  Card.  Pi- 
tra.  Cfr.  Harvey  ed.  Opp.  S.  Irenaei,  t.  II,  p.  418  sq. 
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autem  videbunt  prodigiaquotidie.  7Spi- 
ritus  enim  egredientur  e  conspectu 
meo  ad  afferendum  quovis  mane  odo- 
rem  fructuum  aromatum  et  in  fine 
diei  nubes  stillantes  rorem  sanita- 
tis.  *Et  erit  illo  tempore,  descendet 
iterum  desuper  thesaurus  manna  et 
comedent  ex  eo  illis  annis,  quoniam 
ipsi  sunt,  qui  pervenerunt  ad  finem 
temporis. 

XXX.  Et  eritpost  haec,  cum  implebi- 
tur  tempus  adventus  M essiae  et  redibit 
in  gloria,  tunc  omnes,  qui  dormierunt 
in  spe  eius,  resurgent.  *Et  erit  illo  tem- 
pore,  aperientur  promptuaria',  in  qui- 
bus  custoditus  erat  numerus  animarum 
iustorum,  et  exibunt  et  apparebit  mul- 
titudo  animarum  simul  in  uno  coetu 
unanimi  et  gaudebunt  priores  et  ultimae 
non  contristabuntur.  \Sciunt  enimb 
venisse  tempus,  de  quo  dictum  fuit 
esse  finem  temporum.  *  Animae  autem 
impiorum,  cum  videbunt  omnia  ista, 
tunc  magis  tabescent.  5Sciunt  enim 
venisse  supplicium  suum  et  advenisse 
perditionem  suam. 

XXXI.  Et  fuit  post  haec,  perrexi  ego 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B-  21.  Inf.  f*260  r  b]  —  *6  ^.©CV^oa» 


*  Cfr.  Haggiga  fol.  12w,  ubi  iuxta  R.  Lewi  septem 
firmamenta  (Wipl)  existere  dicitur.  Ultimum  au- 
tem,  H1211?  dictum,  continet  ius  et  iudicium  et  ius- 
titiam  et  thesauros  vitae  et  thesauros  pacis  et 
thtsanros  benedictionis  et  animas  iustorum  et  spi- 
ritus,  qui  creandi  sunt.  vw^fl  npWl  T2£\TO1  p73f 

Dipm  b\&  powi  nra  nar,  wfcw  n:ai  o«n 


mmnnS  inwwfl  mnw.  idem  locus  aii- 

quando  iuxta  I  Sam.  xxv,  29.  D^n  TW  appellatur 
marsupium,  seu  ut  interpretatur  Vulgata :  fasciculus 
vitae.  —  w  sciunt  enim]  **  non  est3.  p.  masc.  sing. 
sed  referri  debet  ad  \toi&  (pro  «*>?-•  ut  iuxla  rc- 
gulas  grammaticae  scribendum  esset). 
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ad  populum  et  dixi  eis  :   Congregate 

mihi  omnes  seniores  vestros  et  loquar 

vobis  verba.  *Et  congregati  sunt  omnes 

in  valle  Cedron.  *Et  respondi  et  dixi 

eis  :  Audi  Israel  et  loquar  tibi;  et  tu, 

semen  Iacob,  ausculta,  et  erudiam  te. 

4Ne  obliviscamini  Sion,  sed  memores 
estote  angustiarum  Ierusalem.  5  Ecce 

enim  dies  veniunt  et  tolletur  in  cor- 

ruptionem   omne,  quod    fuit,  et  erit, 

tamquam  non  fuerit. 

XXXII.  Vos  autem,  si  praeparaveritis 

corda  vestra,  ut  seminetis  in  eis  fructus 

legis,  proteget  vos  illo  tempore,  quo 

futurum  est,  ut  Fortis  concutiat  omnem 

creaturam.  *[Quia  post  modicum  tem- 

pus    concutietur   aediiicatio    Sion,   ut 

aedificetur  iterum.  3  Verum  non  perma- 

nebit  ipsa  illa  aedificatio;  sed  iterum 

post  tempus   eradicabitur   et   perma- 

nebit  desolata  usque  ad  tempus.  4Et 

postea  oportet  renovari  in  gloria  et  per- 

ficietur  in  perpetuum.] 5  Non  ergo  debe- 

mus  contristari  tantopere  de  malo,  quod 

supervenit  nunc,  sicut   de  illo,  quod 

futurum  est.  6Duabus  autem  tribula- 

tionibus  maior  erit  agon,  quando  futu- 

rum  est,  ut  Fortis  innovet  creaturam 

suam.  7  Et  nunc  ne  appropinquetis  ad 

me  usque  ad  paucos  dies.  neque  visi- 
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*  XXXII,  2-4.  Verba  uncinis   inclusa  interpolata        tari]  legens  cum  Bensley,  Ceriani,  Charles  Ryssel 
esse  videntur,  perturbant  contextum  nec  ad  eum         _^l~j  pro  <_w». 
pertinent.  (Charles.)  —  *  non  ergo  debemas  contris- 
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factum  est,  cum  locutus  fuissem  ad 
eos  omnia  verba  haec,  abii  ego  Barucb 
in  viam  meam;  cumque  vidisset  me 
populus  proficiscentem,  extulerunt  vo- 
cem  suam  et  eiulaverunt  et  dixerunt : 
9Quo  proficisceris  a  nobis  Baruch  et 
relinquis  nos  sicut  pater,  qui  relinquit 
filios  suos  orphanos  et  discedit  ab  eis? 

XXXIII.  Haeccine  sunt  mandata  quae 
mandavit  tibi  socius  tuus  Ieremias  pro- 
pheta,  et  dixittibi :  *Prospice  populoisti 
dum  eam  et  confirmem  reliquos  fratres  in 
Babylone,  contra  quos  exiit  sententia, 
ut  in  captivitatem  ducerentur.  3  Et  nunc 
si  tu  quoque  reliqueris  nos,  melius  est 
nobis,  ut  moriamur  cuncti  prius,  ct 
tunc  elongeris  a  nobis. 

XXXIV.  Et  respondi  et  dixi  populo  : 
Absit  a  me,  ut  relinquam  vos,  aut  elon- 
ger  a  vobis,  sed  tantum  ibo  usque  ad 
Sancta  Sanctorum,  ut  petam  a  Forti 
pro  vobis  et  pro  Sion,  si  forte  illumi- 
ner  aliquid  magis;  et  postea  revertar 
ad  vos. 

XXXV.  Et  ivi  ego  Baruch  usque  ad 
locum  sanctum  et  sedi  super  ruinas  eius 
et  flevi  et  dixi' :  *0  oculi  mei  estote  sca- 
tebrae  et  palpebrae  oculorum  meorum 
fons  lacrimarum. 3  Quomodo  enim  inge- 
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miscam  super  Sion  et  quomodo  lugebo 
super  Ierusalem?  *Quia  in  loco  isto,  ubi 
prostratus  sum  nunc,  olim  Summus  Sa- 
cerdos  offerebat  oblationes  sanctas  et 
ponebat  in  eo  fumum  thy  miamatum  odo- 
ramentorum  suavium.  5Nunc  autem 
facta  est  pulvis  gloriatio  nostra  et  de- 
siderium  animae  nostrae  arena. 

XXXVI.  Et  cum  haec  dixissem,  ob- 
dormivi  ibi  et  vidi  nocte  visionem ;  *  et 
ecce  silva  arborum  plantata  in  planitie 
et  circumdabant  eam  montes  sublimes 
et  praerupta  rupium  et  locum  multum 
occupabat  silva3;  et  ecce  ex  adverso 
ipsius  ascendit  vitis  una  et  de  sub  ea 
gradiebatur  fons  in  tranquillitate ; 4  per- 
venit  autem  ille  fons  usque  ad  silvam 
et  factus  est  in  fluctus  magnos  et  inun- 
daverunt  fluctus  silvam  illam  et  de- 
repente  eradicaverunt  multitudinem  sil- 
vae  illius  et  subverterunt  omnes  montes 
in  circuitu  eius.  5Et  altitudo  silvae  hu- 
miliabatur  et  vertex  montium  humiliatus 
est  et  valde  praevaluit  fons  ille,  ut  non  re- 
linqueret  aliquid  ex  silva  illa  multa  prae- 
ter  unam  cedrum  tantum.  *Etiam  hanc 
cum  deiecisset  et  multitudinem  silvae 
illius  perdidisset  et  eradicasset,  ut  nihil 
relinqueretur  ex  ea,  neque  locus  eius 
cognosceretur,  tunc  venit  vitis  illa  cum 
fonte  et  tranquillitate  multa   et  venit 
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usque  ad  locum  unum,  qui  non  longe 
erat  a  cedro,  et  cedrum  deiectam  admo- 
verunt  ad  eam\ 7  Et  vidi,  et  ecce  aperuit 
os  suum  vitis  illa,  et  locuta  est  et  dixit 
cedro  illi  :  Nonne  tu  es  cedrus,  quae 
relicta  fuisti  de  silva  malitiae,  et  per 
manus  tuas  assidua  erat  malitia  et  per- 
petrabatur  omnibus  annis  istis  et  boni- 
tas  nunquam  et  invalescebas  ei,  quod 
tuum  non  erat,  nec  eius,  quod  tuum  erat, 
unquam  miserta  es,  8et  extendebas  po- 
testatem  tuam  super  eos,  qui  longe  erant 
a  te,  et  eos,  qui  appropinquabant  ad  te, 
in  retibus  impietatis  tuae  detinebas,  et 
extollebas  animamtuam  semper,  perinde 
ac  si  non  posset  eradicari.  9Nunc  autem 
festinavit  tempus  tuum,  et  venit  hora 
tua.  l0Vade  ergo  etiam  tu,  cedre,  post 
silvam  quae  abiit  coram  te,  et  fias  cum 
ea  arena,  et  pulvis  vester  misceatur  si- 
mul.'  lfEt  dormite  nunc  in  angustia  et 
quiescite  in  tormento,  donec  veniat 
tempus  tuum  postremum,  quo  iterum 
venies  et  magis  torqueberis. 

XXXVII.  Et  post  haec  vidi  illam  ce- 
drum  ardentem  et  vitem  crescentem, 
ipsam  et  omnia  in  circuitu  eius,  cam- 
pum  plenum  floribus  immarcescibilibus. 
Ego  autem  evigilavi  et  surrexi. 
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•  et  eedrum  deiectam  admoverant  ad  eam]  Byssel 
supplet  u«ftV"\^  ad  wmaap  interpretans  :  und 
ihre  Fluten  brachten  die  Ceder,  die  hingestreckt  am 
Boden  lag,  za  ihn.  Emendatio  inepta  non  est,  forte 


tamen  superflua.  In  lingua  hebraica  posteriore 
enim  pl.  3.  pers.  saepe  designat  actionem  cum  su- 
biecto  indeterminato.  Vide  loma  ed.  Strack.  Ed.  II. 
Leipzig,  1904,  pag.  9,  not.  a. 
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XXXVIII.  Et  oravi  et  dixi :  Domine 
Dominator  Domine,  tu  omni  tempore 
illuminas  eos  qui  in  intelligentia  ver- 
santur.  *Lex  tua  est  vita  et  sapientia 
tua  rectitudo  est.  Mndica  ergo  mihi  in- 
terpretationem  huius  visionis.  4Tu  enim 
scis  animam  meam  omnitempore  in  lege 
tua  versatam  esse  et  iride  a  diebus  meis 
me  a  sapientia  tua  elongatum  non  esse. 

XXXIX.  Et  respondit  et  dixit  mihi  : 
Baruch,  haec  est  interpretatio  visionis 
quam  vidisti :  *  Sicut  vidisti  silvam  mul- 
tam,  quam  circumdabant  montes  excelsi 
et  praerupti,  hoc  est  verbum  : 3  Ecce  dies 
veniunt  et  corrumpetur  regnum  istud 
quod  olim  corrupit  Sion,  et  subiicietur 
illi,  quod  venturum  est  post  ipsum.  *  Ite- 
rum  autem  et  illud  post  tempus  cor- 
rumpetur;  et  surget  aliud  tertium  et 
dominabitur  etiam  illud  tempore  suo  et 
corrumpetur'.  5Et  post  ista  surget  re- 
gnum  quartum,  cuius  potestas  eritpeior 
et  durior,  quam  illorum,  quae  ante  ip- 
sum  fuerunt,  et  reget  tempora  multa, 
sicut  silvae  campi,  et  tenebit  tempora 
et  extolletur  magis  quam  cedri  Libani. 
6  Et  occultabitur  ab  ipso  veritas  et  con- 
fugient  ad  ipsum,  qui  inquinati  sunt 
iniquitate,  sicut  confugiunt  bestiae  ma- 
lae  et  subrepunt  in  silvam. 7  Et  erit,  cum 
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appropinquaverit  tempue  finis  eius,  ut 
cadat  ,  tunc  revelabitur  principatus  * 
Christi  mei,  qui  similis  erit  fonti  et 
viti,  et  cum  revelatus  fuerit,  eradica- 
bit  multitudinem  congregationis  eius. 
8Et  illud  quod  vidisti  cedrum  excel- 
sam,  quae  relicta  est  de  illa  silva,  et 
de  hoc,  quod  cum  ea  locuta  est  vitis 
verba,  quae  audisti,  hoc  est  verbum  : 

XL.  Dux  ultimus,  qui  tunc  reiiquus 
erit  vivus,  cum  vastabitur  multi tudo  con- 
gregationum  eius  \  et  vincietur  et  addu- 
cent  eum  super  montem  Sion  et  Chri- 
stus  meus  arguet  eum  de  omnibus 
impietatibus  eius,  et  colliget  et  statuet 
in  conspectu  eius  omnia  opera  cater- 
varum  eius. f  Et  postea  interficiet  eum 
et  proteget  reliquum  populum  meum, 
qui  reperietur  in  loco,  quem  elegi.  *  Et 
erit  principatuseeius  stans  in  saeculum, 
donec  consummetur  mundus  corruptio- 
nis  et  donec  impleantur  tempora  prae- 
dicta*.  Haec  est  visio  tua  et  haec  est  ex- 
plicatio  eius. 

XLI.  Et  respondi  et  dixi  :  Cuinam  et 
quot  erunt  ista?  Aut  quisnam  dignus 
erit  vivere  illo  tempore?  fLoquar  autem 
in  conspectu  tuo  omne  quod  cogito,  et 
petam  a  te  de  iis,  quae  meditor.  *  Quia 


Medlolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  !•  260  v  c  —  f*  261  r°  a]  —  t* 


v  —  18 


•  principatui)  Ryssel  emendat  llanof  pro  1&-**v  grcgationumcius]  mallem  legere  «aisjaut  *«ia2**s* 

Hoc  autem  superfluum  est;  !&•*»*  nil  aliud  est,  lectio  codicis  oC^iaj  caret  sensu.  —  c  principatus] 

quam  inepta  interpretatio  vocabuli  ipx^»  quae  et  Vide  supra  xxxix,  7. 
iniUum  et  principatum  designat  Gfr.  xl,  3.—  b  con- 
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ecce  video  multos  ex  populo  tuo,  qui 
recesserant  a  sponsionibus  tuis*  etproie- 
cerunt  a  se  iugum  legis  tuae.  4Alios 
autem  iterum  vidi,  qui  reliquerunt  va- 
nitatem  suam,  et  confugerunt  sub  alas 
tuas\  5Quid  ergo  erit  istis?  Aut  quo- 
modo  recipiet  eos  ipsum  tempus  po- 
stremum?6  An  forte  appendendo  appen- 
detur  tempus  istorum  et,  sicut  incli- 
nabit  pondus,  ita  iudicabuntur  ? 

XLII.  Et  respondit  et  dixit  mihi  : 
Etiam  ista  ego  ostendam  tibi.  *  Quod 
dixisti,  cuinam  et  (Juot  erunt  ista :  iis  qui 
crediderunt,  erit  bonum  praedictum,  et 
iis,  qui  contemnunt,  erit  contrarium  ho- 
rum.3  Et  quod  dixisti  de  eis,  qui  appro- 
pinquaverunt,  et  de  eis,  qui  recesserunt, 
hoc  est  verbum  : 4  Illi  qui  antea  subiecti 
fuerunt  et  postea  recesserunt  et  se  com- 
miscuerunt  cum  semine  populorum  per- 
mixtorum,  horum  tempus  prius  est  et 
altum  reputaturc;5  et  qui  antea  ignora- 
verunt  et  postea  cognoverunt  vitam  et 
commixti  sunt  cum  semine  populid,  qui 
sc  separavit,  horum  tempus  [ultimum] 
alta  cogitat,  °  et  tempora  tempora  haere- 
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"  sponsionibus  tuis]  Codex  f**»o  sine  ribui ;  Ce- 
riani  emendat  proponens  lectionem  ^o*jo.  _  b  Gfr. 
Ps.  xxxv,  8.  —  •  fl/^m  reputatur]  Charles  et  Ce- 
riani  alta  cogito,  quod  iam  ideo  nequit  admitti,  quia 
textus  syriacus  non  dicit  c—*X»o  \»l ;  Ryssel  recte 
interpretatur  :  wird  fur  etwas  Hohes  angesehen. 
Interpres  Syrus  in  textu  graeco  adverbium  aiiquod 
in  gradu  superlativo  prae  oculis  habuisse  videtur 


(tyotdu»,  Ctyurca?)  quod  falso  adj.  plur.  gen.  neutri 
esse  putavit;  hinc  explicatur  forma  1&**?.  Sensus 
phraseos  igitur  est  :  maximi  aestimabitur  tempus 
posleriuSj  recepta  emendatione  a  Kabisch  et  Ryssel 
proposita  (Uh»<  pro  1****,  ut  Codex  legit).  —  *  cum 
semine  populi]  emendato  I  ****  **>»  in  i-aa-M  (Charles, 
Ryssel). 
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pj^  ,—-£  |-io  }J$jL-\  J-i£-£o  JjLSp^      ditabunt  et  aetates  aetates  et  alterum  ab 
•       ^^       •  •  • 

altero  accipient  et  tunc  ad  finem  aequi- 
parabitur  omne,  sicut  mensura  tempo- 
rum  et  sicut  horae  aetatum.7  Tollet 
enim  corruptio  eos,  qui  eius  sunt,  et  vita 
illos,  qui  eius  sunt.  Et  advocabitur  pul- 
vis  et  dicetur  ei :  Redde,  quod  tuum  non 
est,  et  siste  omne,  quod  custodisti,  ad 
tempus  suum. 

XLII I .  Tu  autem  Baruch  confirma  cor 
tuum  ad  id,  quod  dictum  est  tibi,  et 
intellige  ea,  quae  ostensa  sunt  tibi, 
quia  habes  consolationes  multas  in  ae- 
ternum.  f  Abibis  enim  de  loco  isto  et 
transibis  de  regionibus,  quae  nunc  tibi 
visibiles  sunt,  et  oblivisceris  omnia 
corruptibilia,  nec  iterum  recordaberis 
eorum,  quae  inter  mortales  sunt. 3  Vade 
igitur  et  praecipe'  populo  tuo,  et  veni  in 
locum  istum  et  postea  ieiuna  septem 
diebus ;  et  tunc  veniam  ad  te  et  loquar 
tecum. 

XLIV.  Et  abii  inde  ego  Baruch  et 
veni  ad  populum  meum b  et  vocavi  filium 
meum  primogenitum  et  Godoliam  ami- 
cum  meum c  et  septem  ex  senioribus  po: 
puli  et  dixi  eis  :  2  Ecce  ego  vadam  ad 
patres  meos  iuxta  viam  universae  terrae. 
3Vos  autem  ne  recedatis  a  via  legis,  sed 
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custodite  et  admonete  populum,  qui 
remansit,  ne  recedant  a  praeceptis  For- 
tissimi.  *  Videtis  enim  iustum  esse  il- 
lum,  cui  servimus,  neque  accipit  perso- 
nas  plasmator  noster. 5  Et  videte,  quid 
acciderit  Sion  et  quid  evenerit  Ierusa- 
lem.  *  Quia  innotescet  iudicium  Fortis, 
et  viae  eius  investigabiles  et  rectae  sunt. 
7  Si  enim  sustinueritis  et  permanseritis 
in  timore  eius,  mutabuntur  super  vos 
tempora  in  bona  et  spectabitis  conso- 
lationem  Sion.8  Quia  quod  nunc  est, 
nihil  est;   quod   autem   futurum    est, 
ipsum  est  magnum  valde.f  Praeteribit 
enim,  quidquid  corrumpitur,  et  abibit, 
quidquid  moritur,  et  oblivioni  tradetur 
totum  tempus  praesens,  neque  memoria 
erit  tempori  praesenti,  quod  nunc  inqui- 
natum  est  infortuniis. 10  Qui  enim  currit 
nunc,  in  vanum  currit  et,  qui  prospera- 
tur,  cito  decidet  et  humiliabitur. "  Quod 
enim  futurum  est,  illud  desideratur;  et 
quod  postea  venit,  de  eo  speramus. If  Est 
enim  tempus,  quod  non  praeteribit;  et 
veniet  aetas,  quae  manebit  in  aeternum, 
et  mundus  novus,  qui  eos  qui  in  initium 
eius  penetraverint',  non  convertet   in 
corruptionem  et  super  eos,  qui  ibunt 
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*  qui  in  initiam  eias  penetraverint]  Ryssel  post 
•«^itj  aliquid  excidisse  putat,  forte  l^o^  in  bea- 
titudinem;  attamen  texlus  syriacus  etiam  sine  emen- 
datione  per  se  ciarus  est.  Charles  lectionem  •**•;»♦ 
errorem  esse  putat  e  textu  hebraico  derivandum, 


scilicet  ex  lectione  II^hi  per  metathesim  ortum 
esse  dicit  WiCd  et  interpretatur  :  who  depart  to  its 
blessedness ;  hanc  autem  emendationem  superfluam 
iam  Ryssel  iure  et  merito  reiecit. 
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ad  supplicium,  non  miserebitur  et  eos, 
qui  vivunt  in  eo,  non  adducet  ad  per- 
ditionem."  Isti  enim  sunt,  qui  haere- 

V 

ditabunt  hoc  tempus,  quod  dictum  est; 
et  eorum  est  haereditas  temporis  pro- 
missi.  uHi  sunt,  qui  paraverunt  sibi 
promptuaria  sapientiae ;  et  thesauri  in- 
telligentiae  apud  ipsos  reperti  sunt  et 
a  misericordia  non  recesserunt  et  ve- 
ritatem  legis  custodierunt. 45  Istis  enim 
dabitur  mundus  venturus;  domici- 
lium  autem  reliquorum  multorum  in 
igne  erit. 

XLV.  Vos  ergo  quantum  potestis 
cohortamini  populum;  quia  noster  est 
enim  hic  labor.  *  Si  enim  docueritis  eos, 
vivificabitis  eos. 

XLVI.  Et  responderunt  filius  meus 
et  seniores  populi  et  dixerunt  mihi  : 
Usque  adeo  humiliavit  nos  Fortissi- 
mus,  ut  tollat  te  a  nobis  cito? f  Et  vere 
erimus  in  tenebris  et  lux  non  erit  po- 
pulo,  qui  relictus  est.3  Ubinam  enim 
iterum  inquiremus  legem?  Aut  quis 
discernet  nobis  mortem  et  vitam?4  Et 
dixi  eis  :  Contra  thronum  Fortissimi 
non  possum  resistere ;  verumtamen  non 
deficiet  Israel  sapiens,  neque  filius  le- 
gis  generi  Iacob.  5Sed  tantum  vos 
praeparate  corda  vestra,  ut  obediatis 
legi  et  subiaceatis  illis,  qui  cum  timore 
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sapientes  sunt  intelligentesque ;  et 
praeparate  animam  vestram,  ne  sitis 
recedentes  ab  eis.  •  Si  enim  haec  fece- 
ritis,  advenient  vobis  annuntiationes, 
quas  praedixi  vobis,  neque  incidetis  in 
supplicium,  quod  iam  testificatus  sum 
vobis.7  [De  verbo  autem,  quod  assu- 
mendus  eram,  non  indicavi  eis,  ne 
filio  quidem  meo*.] 

XLVII.  Et  cum  exissem  ac  dimisis- 
sem  eos,  abii  inde  et  dixi  eis  :  Ecce 
ego  vado  usque  Hebron.  Illuc  enim 
misit  me  Fortissimus.  *  Et  veni  ad 
eum  locum,  ubi  sermo  factus  fuerat 
ad  me,  et  sedi  ibi  et  ieiunavi  septem 
diebus. 

ORATIO  BARUCH 

XLVIIL  Et factum  est  post  diem  septi- 
mum  oravi  coram  Fortissimo  et  dixi :  *  0 
Domine,  tu  vocas  adventum  temporum 
et  consistunt  ante  te,  tu  transfers  po- 
testatem  saeculorum,  neque  resistunt 
tibi ;  disponis  rationem  temporum  et  o- 
bediunt  tibi;3  tu  solus  nosti  spatium 
generationum,  neque  revelas  mysteria 
tua  multis.4  Indicas  multitudinem  ignis 
et  levitatem  spiritus  ponderas ; 5  investi- 
gas  finem  excelsorum,  et  profunditates 
tenebrarum  scrutaris ; 6  praecipis  nume- 
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ro  transeunti  et  custoditur;  et  praepa- 
ras  mansioncm  iis,  qui  futuri  sunt. T  Tu 
recordaris  initii,  quod  fecisti,  et  perdi- 
tionem,  quae  futura  est,  non  oblivisce- 
ris ; 8  praecipis  nutibus  timoris  et  indi- 
gnationis  flammis  et  mutantur  in  auras*; 
et  verbo  excitas,  quod  non  erat,  et  tenes, 
quod  nondum  venit,  virtute  magna*; 
"erudis  creaturas  intelligentia  tua  et 
sapientes  reddissphaeras,  utministrent 
in  ordinibus  suis.  *°  Exercitus  innume- 
rabiles  stant  coram  te  et  ministrant  in 
ordinibus  suis  quiete  ad  nutum  tuum b. 
"Audi  servum  tuum  et  intende  depre- 
cationem  meam.  "Quia  modico  tempore 
nati  sumus  et  tempore  modico  rever- 
timur. I8  Apud  te  vero  horae  sunt  velut 
tempus  et  dies  sicut  generationes.14  Ne 
itaque  iraecaris  contra  hominem,  quia 
nihil  est,  neque  recogites  opera  nostra. 
15Quid   enim  sumus   nos?  Ecce  enim 
dono  tuo  venimue  in  mundum  et  abimus 
sine  voluntate  nostra. f*  Neque  enim  di- 
ximus  parentibus  nostris :  gignite  nos\ 
neque  misimus   in   Hadem  dicentes  : 
Recipe  nos! IT  Quaenam  est  igitur  virtus 
nostra,  ut  feramus  iram  tuam  ?  Aut  quid 
sumus,  ut  sustineamus  iudicium  tuum  ? 
18  Tu  nos  protege  misericordia  tua  et 
miseratione  tua  adiuva  nos.  ••  Respice 
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pusillos,  qui  se  tibi  subiecerunt,  et 
salva  omnes,  qui  appropinquant  ad  te, 
neque  auferas  spem  populi  nostri,  ne- 
que  succidas  tempora  adiutorii  nostri. 
*•  Hic  enim  est  populus,  quem  elegisti, 
et  hi  sunt  populus*,  cui  non  invenies  si- 
milem.*1  Sed  loquar  ante  te  nunc,  et 
dicam,  sicut  cogitat  cor  meum."  In 
te  confidimus,  quia  ecce  lex  tua  apud 
nos  et  scimus  nos  non  cadere,  dum  sanc- 
tiones  tuas  tenemus.18  Semper  beati 
erimus  saltem  in  hoc,  quod  non  com- 
mixti  sumus  cum  gentibus.*1  Omnes 
enim  sumus  unus  populus  illustris\  qui 
accepimus  legem  unam  ab  uno ;  et  lex, 
quae  est  inter  nos,  adiuvabit  nos,  et  sa- 
pientia  excellens,  quae  est  in  nobis, 
auxiliabitur  nobis.*5  Et  cum  orassem  et 
dixissem  ista,  debilitatus  sum  valde. 
*•  Et  respondit  et  dixit  mihi :  Tu  simpli- 
citerorasti,  o  Baruch,  et  exaudita  sunt 
omnia  verba  tua.*7  Sed  iudicium  meum 
requirit  suum  et  lex  mea  requirit  ius 
suum.  *8  Ex  verbis  tuis  enim  respondebo 
tibi  et  ex  oratione  tua  loquar  tibi. 
*•  Ipsum  enim  est  istud  :  nihil  est,  quod 
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"  populus]  Geriani  :  «  V-»*»v,  sic  scriptura  codicis 
nunc  et  ex  prima  quidem  scriptura  »,  ^  praeter 
punctum  (sed  *  ex  erasa  linea  inferiori  «a  apparet 
efflctura)  et  maior  pars  Iiterae  l;  cetera  in  rasura, 
prima,  ut  videtur  manu;  spatium  est  regulare,  sed 
sub  Iitera  »  levis  tractus  est  primae,  ut  videtur, 
raanus,  quo  littera  reprobata  efficitur  U*±,  quod  ipse 
contextus  postulat.  Primam  scripturam  ex  spatio  et 


rasurae  ratione  suspicor  fuisse  \f*-±  »•  Gharles  com- 
mendat  lectionem  l^oo/,  quae  vox'pariter  «  gen- 
tem  »,  populum  significat.  —  k  populus  illustris] 
recte  interpretatur  Ryssel :  ein  Volk,  was  einen  be- 
ruhmten  Namen  trdgt.  Interpretatio  Gharles,  qui 
Geriani  secutus  scribit  :  for  we  are  all  named  one 
people  textui  syriaco  non  congrult. 
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corrumpitur  et  impie  egit,  perinde  ac  si 
posset  efficere  aliquid,  nec  recordatus 
est  gratiae  meae  nec  suscepit  longanimi- 
tatem  meam.30  Propter  hoc  assumptus 
assumeris,  sicut  praedixi  tibi,  et  veniet 
tempus,  quod  dixi  tibi,  et  surget  tem- 
pus,  quod  tribulabit.  *'  Veniet  enim  et 
praeteribit  cum  impetu  vehementi  et 
conturbabitur  veniens  cum  furore  indi- 
gnationis.3*  Et  erit  illis  diebus  :  re- 
quiescent   omnes    habitatores   terrae* 
alter  super  alterum  nescientes  appropin- 
quare  iudicium  meum.  M  Non  enim  multi 
sapientes  reperientur  tempore  illo,  et  in- 
telligentes  pauci  quidam  erunt,  sed  qui 
scient,  praecipue  tacebunt*. 84  Et  erunt 
auditus  multi  et  rumores  non  pauci  et 
opera  phantasmatum  manifestabuntur 
et  enarrabuntur  promissiones  non  pau- 
cae,  quorum  aliae  vanae  et  aliae  con- 
firmabuntur. 3S  Et  convertetur  honor  in 
ignominiam  et  humiliabitur  robur  usque 
ad  contemptum  et  dissolvetur  firmitas 
et  pulchritudo  erit  in  despectum.  *•  Et 
dicent  multi  multis  illo  tempore  :  Ubi- 
nam  occultavit  se  multitudo  intelligen- 
tiae  et  quo  transmigravit  multitudo  sa- 
pientiae? 87  Et  dum  ipsi  reputabunt  ista, 
tunc  exorietur  zelus  in  illos,  de  quibus 
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•  requiescent  omnes  habitatores  terrae)  Ryssel  et  indiget;  sensus  verbi  >a^1.&»  est  :  incolae  terrae 

Charles  pro  s^jL6j  legere  roalunt  >***|k»  (cfr.  48,  mutuam  confidentiam  inter  se  habentes,  iudicium 

37)  et  interpretantur  :  commovebuntur...  contra  in-  divinum  nihili  habebunt.  —  *  Pro  33-36.  Cfr.  Cy- 

vicem.  Sed  forte  textus  syriacus  emendatione  non  prianl,  Testimonia  III,  29. 
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non  putabant ,  et  passio  comprehendet 
eum,  qui  tranquillus  erat,  et  com- 
movebuntur  multi  ob  iram,  ut  noceant 
multis*,  et  excitabunt  exercitus,  ut  fun- 
dant  sanguinem,  et  cum  eis  in  fine 
simul  peribunt. 38  Et  erit  illo  tempore, 
apparebit  manifeste  omni  homini  muta- 
tio  temporum,  pro  eo  quod  omnibus 
temporibus  istis  contaminabantur  et 
opprimebant  et  ambulabant  unusquis- 
que  in  operibus  suis  et  legem  Portissimi 
non  recordabantur. 39  Propter  hoc  ignis 
cogitationes  eorum  devorabit  et  flamma 
examinabuntur  curae  renum  eorum.  Ye- 
niet  enim  iudex  et  non  tardabit, 40  quia 
unusquisque  habitatorum  ter  rae  sciebat, 
cum  inique  agebat,  et  legem  meam 
non  noverunt  propter  superbiam  suam. 
41  Multi  autem  tunc  flebunt  vere  super 
viventes  autem  magis  quam  super  mor- 
tuos. 4t  Et  respondi  et  dixi  :  O  quid  fe- 
cisti,  Adam,  omnibus,  qui  a  te  geniti 
sunt  1  Et  quid  dicetur  Evae  primae,  quae 
serpenti  obedivit?  43  Quia  haec  tota 
multitudo  abit  ad  corruptionem,  nec 
datur  numerus  eorum,  quos  ignis  de- 
vorat!44  Sed  iterum  loquar  coram  te. 
45  Tu,  Dominator  Domine,  scis,  quidsit 
in  creatura  tua.  '•  Tu  enim  olim  praece- 
pisti  pulveri,  ut  daret  Adam,  et  tu  scis 
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numerum  eorum,  qui  ab  eo  geniti  sunt 

et  quantopere  peccaverint  coram  te  illi, 

qui  fuerunt  et  non  sunt  confessi  te  fa- 

ctorem  suum.  "  Et  de  his  omnibus  finis 

eorum  redarguet  eos  et  lex  tua,  quam 

transgressi  sunt,  retribuet  illis  die  tuo. 

"[Nunc  autem  dimittamus  iniquos  et 

inquiramus*  de  iustis. 4i  Et  narrabo  bea- 

titudinem  eorum  et  non  tacebo  gloriam 

eorum  celebrare,  quae  reservataesteis. 

30  Vere  enim  sicut  tempore  paulisper  in 

hocmundo,  qui  praeterit,  in  quo  vivitis, 

laborem    multum    pertulistis,    ita   in 

mundo  illo,  cui  finis  non  est,  accipietis 

lucem  magnam.] 

XLIX.  Verumtamen  iterum  ob- 
secrabo  te,  Fortissime,  et  petam  mise- 
ricordiam  a  te,  qui  fecisti  omnia.* 
In  quanam  forma  vivent  viventes  die 
tuo?  Aut  quomodo  permanebit  splen- 
dor  ipsorum  posterior ! 3  Hanccine  figu- 
ram  huius  temporis  resument  tunc 
et  ista  membra  vinculorum  vestient, 
quae  nunc  in  malis  sunt  et  in  eis  com- 
plentur  mala,  an  forte  immutabis  ea, 
quae  fuerunt  in  mundo,  sicut  etiam 
mundum  ? 

L.  Et  respondit  et  dixit  mihi  :  Audi 
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•  et  inquiramus]  Ryssel  :  trir...  wollen  fur  die  tinent,  ito  ut  nequeat  erui  sensus  verbi  l**,  nam 

Gerechten  FurbUte  einUgen.  An  haec  Interpretatio  contextum  perturbant,  et  potius  ad  aliquara  exhor- 

nostra  meiior  sit,  nescio;  spectoto  enim  contextu,  tationem  reJerenda  sunt  ad  populum  habitam. 
w.  48-50  uncis  inclusi  evidenter    non   huc  per- 
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Baruch,  verbum  istud  et  scribe  in  me- 
moria  cordis  tui  omnia,  quae  disces. 

*  Restitutione  enim  restituet  terra  tunc 

< 

mortuos,  quos  recepit  nunc,  ut  custo- 
diat  eos,  nihil  immutans  in  figura  eo- 
rum  et,  sicut  tradidi  eos  ei,  ita  etiam 
sistet  eos. 3  Tunc  enim  oportebit  os- 
tendere  illis,  qui  vivunt,  vixisse  mor- 
tuos,  et  venisse  illos,  qui  recesserunt. 
4  Et  erit,  cum  cognoverint  unus  alte- 
rum  eos,  quos  nunc  noscunt,  tunc 
invalescet  iudicium  et  venient,  quae 
praedicta  sunt. 

LI.  Et  erit,  postquam  praeterierit 
dies  ille  statutus,  tunc  postea  immuta- 
bitur  forma*  eorum,  qui  damnati  fuerint, 
et  gloria  eorum,  qui  iustificati  fuerint. 
*Fiet  enim  forma  illorum,  qui  nunc  im- 
pie  agunt,  peior  quam  est,  ut  sustineat 
supplicium b. s  Etiam  gloria  eorum,  qui 
nunc  iustificati  sunt  per  legem  meam, 
qui  habebant  intelligentiam  in  vita  sua, 
et  qui  plantaverunt  in  corde  suo  radi- 
cem  sapientiae  :  tunc  glorificabitur 
splendor  eorum  in  commutationibus  et 
convertetur  figura  faciei  eorum  in  lu- 
cem  decoris  eorum,  ut  possint  potiri  et 
accipere  mundum,  qui  non  moritur,  il- 
lis  tunc  promissum. 4  Hoc  enim  maxime 
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•  forma]  Gum  Geriani,  Charles,  Ryssel  correxi  ^©»la»i  (superbia  eorum)  in  ^etla-M**  —  «•  Cf.  Praef.  §  5, 
col.  1066. 
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ingemiscent  illi,  qui  tunc  venient,  quod 
spreverunt  legem  meam  et  obturave- 
runt  aures  suas,  ut  non  audirent  sapien- 
tiam,  neque  acciperent  intelligentiam  \ 
5Cum  ergo  videbunt  eos,  super  quos 
nunc  se  extulerunt,  eos  tunc  exaltari 
et  glorificari  magis  quam  se  et  se  et 
illos  commutari  :  illos  in  splendorem 
angelorum  et  se  in  stuporem  visio- 
num,  et  in  visum  figurarum  :  maxime 
tabescent*.  *Prius  enim  videbunt  et 
postea  ibunt,  ut  crucientur. T  Qui  au- 
tem  salvati  sunt  in  operibus  suis  et  qui- 
bus  fuit  nunc  lex  spes  et  intelligentia 
expectatio,  et  sapientia  fiducia :  appare- 
bunt  eis  mirabilia  tempore  suo.  *  Vide- 
bunt  enim  mundum,  qui  invisibilis  est 
eis  nunc,  et  videbunttempus,  quod  nunc 
occultatum  est  ab  eis.  •  Et  ultra  non  ve- 
terabit  eos  tempus'.10  In  excelsis  enim 
mundi  illius  habitabunt  et  assimilabun» 
tur  angelis  et  aequabuntur  stellis,  et 
erunt  transmutati  in  omnem  formam, 
quam  voluerint,  ex  pulchritudine  in 
speciositatem  et  ex  luce  in  splendorem 
gloriae. u  Expandentur  enim  coram  eis 
latitudines  paradisi  et  ostendetur  eis 
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•  Zach.  vii,  ii.  —  h  Cum  ergo...  maxime  tabesccnt] 
Ryssel  :  undjene  werden  noch  mehr  dahinschwin- 
dtn  zu  staunenerregenden  Erscheinungen  und  zu 
[wunderbar]  anzusehenden  Gestalten.  Ryssel  sen- 
suin  enuntiati  haud  perspexisse  videtur;  etenim  ad 
£,  qua  particula  protasis  enuntiati  introducitur, 
etiam  apodosis  aliqua  pertinet;  hanc  autom  Ryssel 


non  reperit,  sed  apodosim  >*••*--  (&_!;-&_)  ad  prae- 
cedentia  iungens  totum  sensum  sententiae  defus- 
cavit.  Sed  iam  Charies  erravit  interpretando  :  and 
the  former  will  mainly  watte  away  in  wondtr  at 
the  visions  and  in  the  beholding  of  tht  forms.  — 
•  IV  Esdrae  vn,  97 ;  Matth.  xxn,  30. 
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pulchritudo  maiestatis  viventium,  quae 
sunt  sub  throno,  et  omnes  militiae  an- 
gelorum,  qui  nunc  detinentur  verbo 
meo,  ne  videantur,  et  detinentur  prae- 
cepto,  ut  consistant  in  locis  suis,  donec 
veniat  adventus  eorum/*  Excellentia 
autem  erit  tunc  in  iustis  magis  quam  illa, 
quae  [est]  in  angelis.13  Excipient  enim 
primi  novissimos,  illos  quos  expecta- 
bant,  et  novissimi  eos,  quos  audiebant 
praeterisse.14  Liberati  enim  sunt  ex 
mundo  isto  tribulationis  et  deposuerunt 
onus  angustiarum/5  Quanam  igitur  [re] 
perdiderunt  homines  vitam  suam  et  qua- 
cum  commutaverunt  animam  suam  illi, 
qui  fuerunt  in  terra?16  Tunc  enim  ele- 
gerunt  sibi  tempus  istud,  quod  extra 
angustias  praeterire  non  potest*,  et  ele- 
gerunt  sibi  tempus,  cuius  exitus  pleni 
sunt  gemitibus  et  malis,  et  abnegave- 
runt  mundum,  qui  non  veterat  eos,  qui 
perveniunt  ad  eum,  et  reiecerunt  et 
tempus  gloriae\  ne  pervenirent  ad  ho- 
norem,  quem  praedixi  tibi. 

LIL  Et  respondi  et  dixi  :  Quomodo 
obliviscemurc  illos,  quibus  tunc  vae  ser- 
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■  Tunc  enim  elegerunt  sibi  tempus  istud,  quod 
extra  angustias  praeterire  non  potest]  Ryssel  et 
antea  iam  Charles  legunt  *a^  W  et  transfemnt : 
tunc  enim  non  elegerunt  sibi  tempus  carens  angus- 
tiis,  quod  praeterire  nequit...  sed  textus  syriacus 
etiam  sine  emendatione  apertus  est,  sc.  :  electo 
lempore  vitae  praesentis,  quod  sine  angustiis  prae- 
terire  non  potest  (t***?  dependet  a  *»a*»o)  elegerunt 
sibi  tempus  cuius  exitus  aerumnis  plenus  est.  — 


b  et  tempus  gtoriae]  legens  cum  Ryssel  !&■»•»**» 
V^lo,  dum  Codex  jfi^oa^to  Jiaio  legit,  cum  autem 
reiectio  temporis  per  se  sensu  careat,  melius  est 
1&~oa*t9  legere.  — e  obliviscemur]  lego  cum  Ryssel 
%iA*b,  nam  in  subsequenlibus  verba  lugemus,  fte- 
mus  aperte  insinuant  subiectum  participii  t4^ 
(quod  legit  codex)  non  esse  eos,  quibas  vae  serta- 
tum  est,  sed  potius  verba  illa  obiectum  esse  parti- 
cipii  ^f-^- 


1156 


APOCALYPSIS  BARUCH  FILII  NERIAE. 


1157 


»      K 


KSJl  ^  ooi  VT  /\  ->)K&  ^JaSt 

\iS±M  sJ^ihJ  n^A*A  ^)h 


r     4 


5  ooit  otK^l)  v?,\  J  \  v>f  »  \\t  riMKjo 

*/  jlf  .^o,?  jif4 

o^  xLio,  v^J  tf£  Lkjfo  .perf 
LJJa^o  .LJoj  ^&M 

V^OtlAl^  \  Ij^BiA  y&M   ^.«-m   i 


10 


^HHU     U_d^rita^    NyQ££jLL£0t 


v: 


#  *  K  otK-^o  :^o 


•  # 


1 


l^of  ^io  .sf^  j>o-^j  J^JI 

+^ol  K&o*  :^S>£ 
M\rf>  Jf.  tfi*  )ox>  :Jo>-S  *i>~S 
15  K^oot  »Uo  :J^>  J-&  L^S  ^»  ioai 


JiL-3  M^  lioi  )   ,'N  v  J&o  .oU 

J6oi  M  li-i^>  JLSBL^p  :J^lJ6{o 

cjL>-^  .oUi^  J&i  JMoi  J^>r  J^*£? 

J£o*  .jJli/  oj^  oiLcm^o  :jL^ 

^  JUL  lloi  K^i  :<JU  iL*  ^* 

J£oi  JL^!  J-^  Mtf  ^i  J^oa^ 

\H^°t  **»  'r*  J*?  J?  *-*>-*  •*■* 
«  J&*  .oii£  0601  ^iK-J}  VOJ&  Jiaoj 


vatum  est  ?  *  Et  cur  ergo  lugemus  ite- 
rum  eos,  qui  moriuntur  ?  Aut  cur  flemus 
eos  qui  abeunt  in  infernum?3Reserven- 
tur  lamentationes  initio  tormenti  illius, 
quod  futurum  est,  et  reponantur  lacri- 
maead  adventum  exitii  temporis  illius. 
4Sed  etiam  adversus  ista  loquar*.5  Et 
iusti  quid  faciunt  nunc?6  [Delectemini 
in  passionibus,  quas  patimini  nunc. 
Cur  enim  respicitis  in  declinationem 
inimicorum  vestrorum?  7  Praeparate 
animam  vestram  ad  ea,  quae  vobis  re- 
servata  sunt,  et  parate  animas  vestras 
ad  mercedem,  quae  reposita  est  vobis.] 
*  Et  cum  haec  dixissem,  obdormivi  ibi. 
LIII.  Et  vidi  visionem ;  et  ecce  nubes 
una  ascendebat  de  mari  magno  valde, 
et  intuebar  eam,  et  ecce  plena  erat 
aquis  albis  et  nigris  et  colores  multi 
erant  in  aquis  istis  et  tamquam  simili- 
tudo  fulguris  magni  apparebat  in  ex- 
tremitate  eius. '  Et  vidi  nubem  illam, 
quae  transibat  velociter  cursibus  cele- 
ribus  et  cooperuit  totam  terram.3  Et 
factum  est  post  haec,  inceperat  nubes 
illa  pluere  super  terram  aquas,  quae 
erant  in  ipsa. 4  Et  vidi  non  unam  esse 
similitudinem  aquarum,  quae  descende- 
bant  de  ea. 5  Primo  enim  initio  nigrae 
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•  adversus  ista  loquatur}  Ryssel :  das  Entgegenge-        uncinia  inclusa  ad  exhortationem  aliquam  perli- 
setzte  willich  sagen,  non  omnino  recte,  forte  inter-        nere  videntur;  cfr  supra  xlvii,  48  sqq. 
pretandum  est :  sed  dicam  e  contrario.  —  b  Verba 
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erant  valde*  usque  ad  tempus,  et  pos- 
tea  vidi  aquas  fieri  lucidas,  sed  non 
erant  multae,  et  postea  iterum  vidi 
nigras  et  postea  iterum  lucidas  et  ite- 
rum  nigras  et  iterum  lucidas.  *  Hoc 
autem  factum  est  usque  ad  duodecim 
vices,  sed  nigrae  plures  erant  sem- 
per,  quam  lucidae.  7  Et  fuit  in  fine  nu- 
bis,  et  ecce  pluit  aquas  nigras,  et 
tenebrosae  erant  magis,  quam  omnes 
aquae  priores,  et  ignis  mistus  erat 
in  eis  et,  ubi  descendebant  aquae 
illae,  afTerebant  corruptionem  et  exi- 
tium.  *  Et  vidi  post  haec  fulgur,  quod 
videram  in  extremitate  nubis,  quod 
eam  apprehendit  et  detraxit  usque  ad 
terram\ •  Maxime  autem  illuxerat  ful- 
gur  istud,  ita  ut  illuminaret  terram, 
et  sanaret  illas  regiones,  ubi  descen- 
derant  aquae  postremae  et  perniciem 
attulerant. <0  Et  occupabat  totam  ter- 
ram  et  dominatum  est  eius.  flEt  vidi 
post  haec,  et  ecce  duodecim  fluvii  as- 
cendebant  de  mari  et  circumdabant 
fulgur  illud  et  ei  suberant.  if  E\  ego 
prae  timore  meo  evigilavi. 

ORATIO  BARUCH. 

LIV.   Et   obsecravi    fortissimum   et 
dixi :  Tu,  Domine,  solus  praenosti  cel- 
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■  Primo  enim  nigrae  erant  valde]  Ryssel  pro  «^*  datio  non  estomnino  necessaria,  etiamsi  aquis  nigris 
legit  <l'"^g*  :  Den  fur  den  ersten  Anfang  war  es  opponantur  lucidae,  c  quae  non  fuerint  multae  ».  — 
(nempe  aqua)  schwarz  und  viel;  haec  autem  emen-        b  Cfr.  Matt.  xxiv,  27. 
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situdines  aevi,  et  quod  in  temporibus 
contingit,  adducis  verbo  tuo,  et  contra 
opera  habitatorum  terrae  acceleras  ini- 
tiatemporum,  etfinem  aetatumtu  solus 
nosti,  *  cui  nihil  difficile  est.  sed  omnia 
facile,  nutu  efficis ;  9  ad  quem*  profunda 
sicut  excelsa  conveniunt  et  initia  sae- 
culorum  verbo  tuo  ministrant,  4  qui  re- 
velas  timentibus  te,  quod  paratum  est 
eis,  ut  abhinc  consoleris  eos ;  5indicas 
fortitudines  illis,  qui  nesciunt,  disrupis 
sepem  ignaris  et  illuminas  tenebrosa  et 
revelas  abscondita  immaculatis,  qui  fide 
subiecerunt  se  tibi  et  legi  tuae  :  *  tu  os- 
tendisti  servo  tuo  visionem  hanc ;  aperi 
mihi  etiam  interpretationem  eius. 7  Scio 
enim  me  de  his  quae  postulavi  a  te 
accepisse  responsum,  et  id  quod  postu- 
lavi,  te  mihi  revelasse  et  indicasse  mihi, 
quanam  voce  laudarem  te  aut  ex  qui- 

bus  membris  ascendere  facerem  ad  te 

« 

hymnum  et  laudationem.  *  Si  enim  es- 
sent  membra  mea  ora  et  capilli  capitis 
mei  voces,  neque  ita  possem  reddere 
tibi  laudem,  aut  celebrare  te  sicut  decet, 
neque  laudem  tuam  possem  enarrare, 
aut  dicere  magnificentiam  decoris  tui! 
•Quid  enim  ego  sum  inter  homines,  aut 
quid  computor  ego  cum  eis,  qui  prae- 
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*  ad  quem]  Ryssel  initio  sententiae  &W  excidisse 
putat  tum  ante  ll^?  oo*  tum  ante  ^am  et  post  ^***?? 
legit  ^  pro  o»^;  haec  omnia  superflua  sunt,  cfr. 
Xoldeke  op.  cU.  g  350  B.  Nemo  non  novit  Syros  in 

PATH.  8TB.  —  P.  I.  T.  n. 


enuntiatis  relativis  ad  personam  2.  sing.  pertinentibus 
personam  3.  pro  2.  substituere-  Exempla  plurima 
affert  Nttldeke,  quae  consulere  velis. 


39 


1162 


LIBER 


1163 


stantiores  me  sunt,  quia  audivi  mirabi- 
lia  ista  omnia  ab  Altissimo,  et  an- 
nuntiationes  infinitas  ab  eo,  qui  me 
creavit  ?  le  Beata  mater  mea  in  gene- 
tricibus  et  laudabitur  in  mulieribus 
genitrix  mea.  "  Ego  autem  non  ta- 
cebo  laudare  Fortissimum,  sed  voce 
laudis  enarrabo  mirabilia  eius.  "  Ec- 
quis  enim  assimilabitur  in  mirabilibus 
tuis,  Deus,  aut  quis  comprehendet  pro 
fundam  cognitionem  tuam....  vitae*? 
13  Tu  enim  consilio  tuo  gubernas  om- 
nes  creaturas,  quas  creavit  dextera 
tua,  et  tu  omnem  fontem  lucis  apud 
te  constituisti  et  thesauros  sapientiae 
sub  throno  tuo  praeparasti.  MEt  iuste 
pereunt  illi,  qui  non  dilexerunt  le- 
gem  tuam,  et  tormentum  iudicii  ex- 
cipiet  eos,  qui  subiecti  non  fuerunt 
potestati  tuae.  l5Si  enim  Adam  prior 
peccavit  et  induxit  mortem  super  om- 
nes  qui  tempore  eius  non  erant  :  at- 
tamen  etiam  ilii,  qui  ex  eo  nati  sunt, 
unusquisque  ex  eis  praeparavit  animae 
suae  tormentum  futurum;  et  iterum 
unusquisque  ex  eis  elegit  sibi  glo- 
riam  futuram.  ie[Vere  enim,  qui  cre- 
dit  accipiet  mercedem.  17Nunc  autem 
redite  ad  corruptionem  impii,  qui  nunc 
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•  profundam  cognitionem  tuam...  vitae]  Aliquid 
excidisse  suspicor.  Ryssel  :  oder  wer  erfasst  deinc 
tiefen  Gedanken,  die  voll  Leben  sind,  ponens  ribui 
super  l&**a*  -fcao^oo;  attamen  vocabulum  volt  P*» 


deest  in  textu  syriaco.  Gharles  textum  Syriacum  sic 
interpretatur  :  who  comprehendeth  Thy  deep  thought 
of  life. 
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estis,  quia  acerbe  visitabimini,  qui  ali- 
quando  reiecistis  intelliggntiam  Altis- 
simi.  l8Non  enim  docuerunt  vos  opera 
eius  *  neque  persuasit  vobis  artificium 
creaturae  eius  sempiternumb.] I0  Non 
est  itaque  Adam  causa,  nisi  sibi  tan- 
tum;  nos  vero  omnes,  quisque  sibi 
factus  est  Adam.  *°  Tu  autem,  Do- 
mine,  ea  quae  revelasti  mihi,  declara 
mihi,  et  de  eo,  quod  postulavero  a  te, 
indica  mihi.  *fIn  fine  enim  mundi  vin- 
dicta  erit  de  eis,  qui  improbe  ege- 
runt  iuxta  improbitatem  ipsorum,  et 
glorificabis  fideles  iuxta  fidem  eo- 
rum.  MEos  enim,  qui  inter  tuos  sunt, 
tu  dirigis,  et  eos,  qui  peccant,  deles 
a  tuis. 

LV.  Et  factum  est,  cum  consummas- 
sem  loqui  verba  orationis  huius,  consedi 
ibi  subtus  arborem  ut  requiescerem  in 
umbra  ramorum  eius.  *Et  admirabar  et 
stupebam  et  recogitabam  cogitationi- 
bus  meis  de  multitudine  bonitatis, 
quam  reiecerunt  a  se  peccatores,  qui 
sunt  super  terram,  et  de  tormento 
multo,  quod  contempserunt,  cum  sci- 
rent  se  cruciatum  iri,  eo  quod  peccant. 
8  Et  cum  ista  et  his  similia  cogitarem, 
ecce  missus  est  ad  me  Ramielc  angelus, 
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•  non  enim  docuerunt  vo$  opera  eius]  Cum  Ryssel  esse  videntur,  ad  exhoriaiionem  aliquam  pertinent 

lego  ^aA^,  Codex  logit  >yi^%  non  enim  docuit  ad   populum    habitam.  —  e  Ramiel]  Cfr.  Ilenoch 

ros  opera  sua,  quod  spectato  contextu  caret  sensu.  Aeth.  xx,  7;  IV  Ezdrae  iv,  36;  Oracula  Sibyllina  II, 

—  b  Verba  uncinis  inclusa  16-18  falso  huc  introducta  215-217. 
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qui  praeest  visionibus  veris,  et  dixit 
mihi  :  4  Cur  conturbat  te  cor  tuum,  Ba- 
ruch,  et  cur  commovette  cogitatio  tua. 
*Si  enim  auditione  audita  solummodo 
de  iudicio  tantopere*  commotus  es  : 
quid,  cum  videbis  illud  apertis  ocu- 
lis?6  Et  si  expectatione,  qua  expectas 
diem  Fortissimi,  tantopere  dissolutus 
es  :  quid  cum  perveneris  ad  adventum 
eius  ? 7  Et  si  verbo  rumoris  cruciatus 
illorum ,  qui  deliquerunt,  adeo  turba- 
tus  es  :  quanto  magis,  quando  ipsum 
factum b  revelabit  mirabilia  ?  8  Et  si  no- 
mina  bonorum  et  infortuniorum  tunc 
venientium  audisti  et  angustiatus  es  : 
quid  cum  videbis  id,  quod  revelat 
maiestas,  quae  hos  redarguet  et  illos 
laetificabit  ? 

LVI.  Verumtamen  quia  obsecrasti 
Altissimum,  ut  revelaret  tibi  interpre- 
tationem  visionis,  quam  vidisti,  missus 
sum  ego,  ut  dicam  tibi.  *Quia  indicans 
indicavit  tibi  Fortissimus  rationem 
temporum,  quae  praeterierunt,  et  quae 
futurum  est,  ut  praetereant  in  mundo 
eius  ab  initio  creationis  eius  et  us- 
que  ad  consummationem  eius  %  eorum, 
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•  Cum  Ceriani,  Charles,  Ryssel  legi  \&*o  pro  U*o> 
Codicis;  forte  tamen  omissio  litterae  o  errori  trans- 
latoris  textus  syriaci  adscribenda  est,  qui  genitivum 
absolutum  textus  graeci  inepte  reproduxit.  — b  ipsum 
factum]  Ryssel  vertit  :  wenn  sein  thun  die  Wun- 
derwerke  offenbaren  wird,  legens  «»♦»-*,  at  ipso 
Ryssel  fatente  etiam  \f*  textus  syriaci  sensum  sa- 


num  admittit.  —  c  creationis  eius  usqae  ad  consum- 
mationem  eius]  Ribui  codicis  super  ot&«;a  delendum 
est;  reliqua  Charles  recte  interpretatus  est  dicens  : 
...  And  the  Mighty  One  hath  assuredly  made  knovvn 
the  methods  of  the  times  that  have  passed,  and 
those  that  are  destined  to  pass  in  his  world  from 
the  biginning  of  its  creation  even  unto  its  consum- 
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quae  fraudulenter,  et  eorum,  quae 
veraciter  [se  habent].  3  Quemadmodum 
enim  vidisti  nubem  magnam,  quae  as- 
cendit  de  mari  et  abiit  et  cooperuit  ter- 
ram  :  haec  est  longitudo  saeculi,  quam 
fecit  Fortissimus,  cum  cogitasset  facere 
saeculum.  4  Et  factum  est,  cum  exisset 
verbum  a  conspectu  eius,  steterat"  lon- 
gitudo  saeculi,  res  quaedam  parva,  et 
constituta  est  iuxta  multitudinem  in- 
telligentiae  eius,  qui  misit  illam.  5Et 
sicut  vidisti  prius  in  principio  nubis 
aquas  nigras,  quae  prius  descenderunt 
super  terram  :  ipsa  est  praevaricatio, 
qua  praevaricatus  est  Adam,  homo  pri- 
mus.  6Quoniam  enim  cum  transgressus 
esset,  facta  est  mors  praeter  tempus 
suum  et  luctus  nominari  (coepit)  et  tris- 
titia  parata  est  et  dolor  creatus  est  et 
labor  perfectus  est  et  iactantia  stabiliri 
coepit  et  Hades  postulare\  ut  innovare- 
tur  in  sanguine,  et  susceptio  filiorum 
fuit  et  fervor  parentum  factus  est  et 
maiestas  humanitatis  humiliata  est  et 
benignitas  elanguit. 7  Quid  ergo  nigrius 
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mation...  referens  sufflxum  in  ©»&•;»  et  opo^o^  ad 
mundum ;  Ryssel  contra  :  von  Anf  ang  seiner  Schttp- 
fung  an  bis  zu  ihrem  Ende,  sufflxum  in  ©»&•;»  ad 
Deum  referens,  unde  sufflxum  alterum  ad  &&+>  re- 
ferro  cogitur  et  legere  oi*  *^  »3*  cum  sufflxo  fem.3.  p. 
m  steUrat]  Ceriani,  Gharles,  Ryssel  corrigunt 
^>f»l{o  pro  ^Llo;  scriba  l  omisisse  videtur.  56,  6. 
Scriptionem  archaisticam  **t^L(  \n  textu  retinui- 
Cfr.  Nttldeke  op.  cU.  §  50  B.  Si  Ryssel  in  nota  ad  v. 
observat «  An  wUfc*I{  ist  das  i  uberflilssig  »,  haec 

eius  observatio  vera  est  si  de  codicibus  modernis 


agitur.  —  b  et  Uades  postulare]  Ryssel,  qui  verba 
[aaL  ^o**o  initium  novi  enuntiati  falso  existimat, 
\±*L  P  legere  cogitur  et  participium  l*al  praedi- 
cativum  appellat;  prorsus  falso,  nam  verba  \***>o 
et  M-*©  ostendunt  ea  cum  \±*L  Wo  coordinata 
esse;  tunc  enim  o  careret  sensu.  An  alia  suppositio 
Gharles,  quod  scilicet  Umo  It^Aa  L^LL)  legendum 
sit,  vera  haberi  debeat ,  nescio ;  Iudaei  posteriores 
quidem  phrasi  QT1  ^ttn  «  caro  et  sanguis  »  homi- 
nem  designabant;  sed  locutio  :  sanguine  renovari 
voluit  de  Hade  accepta  per  se  aperta  est. 
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aut  tcnebrosius  istis  poterat  esse  ?  •  Hoc 
est  initium  aquarum  nigrarum,  quas  vi- 
disti.  9  Et  ex  istis  nigris  iterum  nigrae 
gignebantur,  et  tenebrae  tenebrarum 
factae  sunt. <0  Ipse  enim  qui  animae  suae 
fuit  periculum  etiam  Angelis  factus  est 
periclitatio.  "  Item  enim  eo  tempore, 
quo  creatus  est,  libertatem  habebant  "et 
quidam  eorum  descenderunt  et  com- 
mixti  sunt  cum  mulieribus.  l3Et  tunc 
illi,  qui  sic  fecerant,  in  vinculis  cruciati 
sunt.  u  Reliqua  autem  multitudo  ange- 
lorum,  quorum  [non]  erat  numerus  \  se 
continuerunt.  15  Et  illi,  qui  habitabant  in 
terra,  perierunt  simul  per  aquasdiluvii. 
"Istae  sunt  aquae  primae  nigrae. 

LVII.  Et  post  has  vidisti  aquas  luci- 
das  :  hic  est  ortus  Abrahae  generatio- 
nes  quoque  eius  et  adventus  filii  eius 
et  filii  filii  eius  et  eorum,  qui  simi- 
les  sunt  eis.  *  Quia  illo  tempore  non 
scripta  lex  apud  eos  nominabatur  et 
opera  praeceptorum  tunc  compleban- 
tur  et  fides  iudicii  futuri  tunc  gigne- 
batur  et  spes  mundi,  qui  innovabi- 
tur,  tunc  aedificabatur  et  promissio 
vitae,  quae  postea  veniet,  plantaba- 
tur.  8Hae  sunt  aquae  lucidae,  quas 
vidisti. 

LVIII.  Et  aquae  tertiae  nigrae,  quas 
vidisti,  haec  est  permixtio  omnium  pec- 
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•  Vt.  quorum  non  est  numerus]  Cum   Charles,  Ceriani  Ryssel,  addo  ^  post  *£*»•». 
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catorum,  quae  postea  patraverunt  gen- 
tes  post  mortem  iustorum  illorum,  et 
improbitas  terrae  Aegypti,  qua  improbe 
agebant  in  subiectione,  qua  subiiciebant 
filios  illorum.  'Verumtamen  etiam  ipsi 
perierunt  demum. 

LIX.  Et  aquae  quartae  lucidae,  quas 
vidisti,  hic  est  adventus  Moysis  et  Aaron 
et  Mariae  et  Iesu  filii  Nun  et  Caleb  et 
omnium  illis  similium*. 2  Illo  tempore 
lucerna  legis  aeternae  illuxit  omnibus, 
qui  sedebant  in  tenebris,  quae  creden- 
tibus  annunciaret  promissionem  merce- 
dis  eorum  et  incredulis  tormentum  ignis 
ipsis  reservatum. 8  Sed  et  caeli  illo  tem- 
pore  remoti  sunt  a  loco  suo,  et  qui  sub 
throno  Fortissimi  erant,  commoti  sunt, 
quando  receperat  Moysen  apud  se.  4  In- 
dicavit  enim  ei  monita  multa  cum  ins- 
titutis  legum  et  finem  temporisb,  sicut 
etiam  tibi,  item  autem  similitudinem 
Sion  et  mensuras  eius,  quae  facienda  erat 
in  similitudinem  sanctuarii  hodierni0. 
5Sed  etiam  tunc  ostendit  ei  mensuras 
ignis  et  profunditates  quoque  abyssi,  et 
pondus  ventorum  et  numerum  guttarum 
pluviae  et  repressionem  irae  et  mul- 
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■  Ex.  xxv,  40.  — b  cum  institutis  legum  et  finem 
lemporis]  Ryssel  l-2ai»  legenduro  esse  proponit,  in- 
terpretando  :  Denn  er  kundigte  ihm  viele  Mahnun- 
gen  zugleich  mit  den  Verhaltungsmassregeln  des 
Gesetzes  und  das  Ende  der  Zeiten,  —  c  in  similitu- 
dinem  sanctuarii  hodierni.]  Charles  «  whith  a  very 
slight  change  in  the  Syriac  »  interpretari  vult  :  In 


the  pattern  of  which  the  sanctuary  of  the  present 
time  was  to  be  made,  hanc  mutationem  textus  Ryssel 
exponit  putans  \+**>*  *-»  *L**»f>  legi  debere,  sed 
coniectio  haec  iam  ideo  falsa  et  superflua  est,  quia 
tunc  etiam  i-^»j  (in  hoc  casu  enim  refertur  ad  &*a, 
quod  masc.  gen.  est)  legendum  esset. 
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titudinem  longanimitatis  et  veritatem 
iudicii 7  et  radicem  sapientiae  et  divitias 
intelligentiae  et  fontem  scientiae  '  et 
altitudinem  Aeris  et  magnitudinem  Pa- 
radisi  et  finem  saeculorum  et  initium 
diei  iudicii*  •  et  numerum  oblationum  et 
terras,  quae  nondum  venerunt, <f  et  os 
gehennae  et  foedus  vindictae  et  regio- 
nem  fidei  et  locum  spei  "  et  similitudi- 
nem  tormenti  futuri  et  multitudinem 
angelorum,  quorum  nonest  numerus,  et 
virtutes  flammae  et  splendorem  fulgu- 
rum  et  vocem  tonitruum  et  ordines 
archangelorum b  et  promptuaria  lucis  et 
mutationes  temporum  et  investigationes 
legis.  "  Hae  suntaquae  quartae  lucidae, 
quas  vidisti. 

LX.  Et  aquae  quintae  nigrae,  quas 
vidisti  pluentes,  ista  sunt  opera,  quae  fa- 
ciebant  Amorrhaei,  et  incantationes  ma- 
giarum  suarum,  quas  faciebant,  et  ma- 
litiac  mysteriorum  ipsorum  et  permixtio 
immunditiae  eorum.  *  Sed  etiam  Israel 
inquinatus  est  peccatis  diebus  Iudi- 
cumd,  quando  videbant  signa  multa, 
quae  fiebant  ab  eo,  qui  fecit  ipsos. 

LXL  Et  aquae  sextae  lucidae,  quas 
vidisti,  istud  est  tempus,  quo  natus  est 


)L^*>  :)^oi,  o*i/o  : J^oi  ai^, 
o*U£>  :JJLS?,  o&ao  :J_ioi  Jft  /  ^j? 
.jU  .i  \*  +  J^  j!j£^e  :)K  y,  ^  .», 

otlad[o  : »/(»  etMte  JAo>£/»  L&^oo 
*£io  :)  vf^^C,  ^otaeJAcUo  :L£*»v£*  5 
\ili\o  :LL&*,  LUboo  Lii,,  MooS 
L*l4>S  Jio^,  o»&*>  xAf  jJ  "Waf^ 
jioo,o  :)fa  i  v»  J»  jllfo  :)K-^Jf 
^b^  \  A  1 1  >N  jleUotS  V       r 


tti    r 


l       ^* 


vio*  K-^  ^  ^jbo',  JL^ 
J^>»  v&Ntojo  :)Ll*£>Si  )k\  g.  &> 
jJjLo',  J-fc?  Jt^Ao  :J-^f,   JLSo 

•  •  • 

J    i    -»j,  )  i  \a  «iO  :J»oto__i»  Jfjo/o 
J-bS  voj/  V.\A  .ji^eJ!  \3Ji*> 

♦  K4~>  JfcSowo  )  fv/St  is 
M~f  )j»Jo/ 
^r-a^?  J^  ^ajf  ^S4  :^V^ocoo\ 

<joi.fr  .:,  J&JL&oAo  J— 1i*>/  oooi 

:^oi— jj^»  ) 

^jim^  *f  Jjf  .N*oitf*4?  J^JL-o 
:jj&,  JjUeULd  Jc^i  ^oi  A^lf 
,2oo,  ^SSoi,  )j[(i^D  )Iolf  ooo,  ^.L*  ^ 


:oogt  »  t,    •*  >, 


♦yOj/  t^a^f  ooj  ^e 


'    »  Ipow 

•      '  * 


*1V        £ 


£  ^  r. 


*     * 


V 


o  ^iof  oii  t^»J>/»  VW  o?  ©*  2: 


Mediolani,  God.  Syr.  B.  21.  Inf.  t*  263  v  c  —  f»  264  r°  a]  —  »  l^^o.  —  11  !*•«.  —  14  L>*o4.--  21  W??- 


•  Henoch  Aeth.  lxi,  1-4,  lxx,  3  sq.  —  h  archange- 
lorum]  corrigens  cum  Charles  et  Ceriani  U**  pro 
U*i  Codicis.  Ceriani  :  principatus  angelorum,  quod 
falsum  est,  nam  \*+i  non  id  signiflcat.  —  *  malitia) 
in  codice  Ifa-o,  quod  tamen   malui  malitia  red- 


dere ;  forte  ribui  superfluum  est,  ut  putat  Ryssel.  An 
vicissim  ^poita^ai^  legendura  sit  (Ryssel)  ubi  codex 
ribui  non  habet,  improbabile  est.  —  d  fudicum]  re- 
cepta  emendatione  a  Ceriani,  Charles,  Ryssel  pro- 
posita  to»?  pro  U*5  quod  legit  Codex. 
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David  et  Salomon.  *Et  fuit  eo  tempore 

aedificatio  Sion  et  encaenia  sanctuarii 

et  effusio  sanguinis  multorum  populo- 

rum,  qui  peccaverunt  tunc,  et  oblationes 

multae,  quae  oblatae  fuerunt  tunc  in 

encaeniis  sanctuarii.  *  Et  tranquillitas 

et  pax  illo  tempore  existebat 4  et  sapien- 

tia  in   synagoga  audiebatur  et  copia 

intelligentiae  in  congregationibus  ma- 

gnificabatur,  *et  festa  sanctitatis  cum 

bonitate  et  laetitia  multa  peragebantur 

6  et  iudicium  rectorum  tunc  sine  fraude 

videbatur  et  iustitia  praeceptorum  For- 

tissimi  in  veritate  perficiebatur 7  et  terra, 

quia  deinde  misericordiam  consecuta 

est  illo  tempore  *,  et  quia  non  peccabant 
habitatores  eius,  prae  omnibus  terris 

glorificabatur  et  Sion  civitas  tunc  do- 

minabatur  super  omnes  terras  et  re- 

giones.  '  Hae  sunt  aquae  lucidae,  quas 

vidisti. 

LXII.  Etaquaeseptimaenigrae,  quas 

vidisti,  haec  est  perversio  cogitationis 

leroboam,  qui  cogitavit  facere  duos  vi- 

tulos  aureos,  *et  omnes  iniquitates,  quas 

inique  perpetrarunt  reges,  qui  fuerunt 

post  eum,  *  et  execratio  Iesabel,  et  ido- 

lolatria,  quam  exercuit  Israel  illo  tem- 

pore,  4  et  prohibitio  pluviae  et  fames, 

quae  fuerunt  usque  adeo,  ut  ederent 
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•  qaia  deinde  misericordiam  consecuta  est  illo        Pf  oota  hac  ratione,  probabiliter  autem  graecum 
tempore]  Ryssel  pro  U*l  ©oo  legendum  esse  dicit        tott  per  errorem  bis  translatum  est,  hinc  tautologia. 
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mulieres  fructus  ventrum  suorum  %  5  et 
tempus  captivitatis  eorum,  quod  su- 
pervenit  novem  tribubus  et  dimidiae, 
quia  erant  in  peccatis  multis.  •  Et  venit 
Salbanasar  rex  Assyriorum  et  captivos 
abduxit  eos b . '  Degentibus  autem  nimis 
est  dicere,  quam  impie  et  improbe  ege- 
rint  semper  seque  nunquam  iustas 
exhibuerint.  *  Hae  sunt  aquae  septimae 
nigrae  quas  vidisti. 

LXIII.  Et  aquae  octavae  lucidae, 
quas  vidisti,  haec  est  probitas  et  rec- 
titudo  Ezechiae  regis  Iuda  et  bonitas 
[Dei]c,  quae  supervenit  ei.  *Cum  enim 
commotus  estd  Sancherib,  ut  periret 
et  ira  eius  conturbabat  eum,  quomodo 
periret  etiam  multitudo  gentium,  quae 
erat  cum  eo.  3Cum  autem  audisset  Eze- 
chias  rex  ea  quae  cogitabat  Assyrius 
rcx  :  ut  veniret  et  caperet  eum  et  per- 

deret  populum  eius,  duas  tribus  et  di- 
midiam,  quae  remanserunt,  immo  etiam 
Sion  vellet  destruere  :  tunc  confisus  est 
Ezechias  in  operibus  suis  et  speravit  in 
iustitia  sua  et  locutus  est  cum  Fortis- 
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.  -  Ib.  &L 


'  IV  Reg.  vi,  28  sq.  —  b  IV  Reg.  xvn,  3-6.  Tob. 
i,  2-3.  Cfr.  IV  Reg.  xix,  35.  Is.  xxxvn,  36.  — 
e  Bonitas  Dei]  Cum  Charles  et  Ryssel  supplevi  iov^* 
ad  otL-__-^.  —  d  Cum  enim  commotas  est  Sancherib, 
ut  periret]  Tectus  vix  caret  menda;  Ryssel  verbum 
•»!*»  corrigit  in  ***>*  illudque  ad  Sennacherib  refert, 
putat  praeterea  v.  2  }o__v_»  H  excidisse,  forte  ante 
J^»  aut  ante  *«*«*j-l»o,  quod  cx  &lo  Wl  colligit, 
quibus  v.  3.  exordium  sumit.  Nescio  qua  ratione 
consideret  Ryssel  ja____a  U  ante  u©ia*#m»M©,  id  gram- 
matice  admitti  nequK;  nam  tunc  w©»*m~Im  legere 


deberet.  Attamen  sententia  etiam  sine  emendatio- 
nlbus  satis  perspicua  est,  subiectum  verbi  •»}**  est 
sive  Sancherib  (quod  et  piobabilius  est,  uti  verba 
ostendunt  :  etiam  multitudo  populorum,  quae  eral 
cum  ipso,  si  enim  de  Ezechia  ageretur,  auctor  V-*m 
populi  scripsisset)  sive  Ezechias,  casus  hic  alter 
improbabilis  est;  textus  autem  forte  sic  emendandus 
est  :  ll^&-»  &lo  pp9  U&W  ot^  loot  us^  oik^oto 
...  ^_-M_a-w9  gentium.  Et  ira  eius  perturbavit  eum,  ut 
periret  et  etiam  multitudo  populorum  etc... 
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}-&  :jo^»Kj*o  »ot  *JL  t  v>  )oomo 
:Jj£^£  ouooj»  -vf-oij^  oi^o/; 

5    *   «{  *£  |    ri   ft&  Jloi  v3-*9j;  ^^£o* 
"^k&toi  ocilLbo  ^iy£V   ll^Vr  5 

^^^Wi^f  ^^pWfl^MBI^^F  ^VHHMrMWl         ■BV^w^M^V^MBiV 

v^oiJ^Ltf^.  Xt-do/o  KxLaJo : 

j  f  .'  i  v»  ♦*  ,.\  *;  j6o<  i^^,;  ^ia 


9     r 


ML*£o  ^Jul&IS  JJJo  ^ouL&f, 

w  M  Jiaoi  ^fogv»  ^  ^  ^&>&  :  ^«Sk 

JJ-»j  oou»  fc^oo»  .LJLiixL*  o&  Jooi 


t,» 


,\  W&  :o^  ^o  ^oou^  •*•*' 

^oi  :Kiooi  vjvi  _L^  ^o  JJL.Jo 

:^j-£*o  JJ&.  \..j;?  otfc*,!  M^J^* 

15  .J&J  ctioa*  otioi^oJbJ,  JJLiL/o 


*  * 


:K£j*l/^oSxiio/o  :vf«Qlj  ^f  Kot*l/ 
cL^  :Jjj^o/  ^o  ;U1/  H^^  *f 

J_iijLs  oooi  Ki/?  V«N  .j*  v* 
JJjk~£,  oi*L»  «^L^fo  J 


20 


s^i  K  ' 


r 


1  -    £  l  ^S^  .^^orKJ»  *-J 


♦K*L»f  J^ou 

ooi  o&  :M~!  L^o/  j£j,  Ji*'o 
JjLfcof  oti&JLo  Jootf  JJL»ei  o&a 
JLa^jo  +lij  Js^bb,  ^joo  .J-ZoLs  *£ 

25  *JJo  ^if  JutfJ  J^,S  jjj  Jiijo  ^» 

io   JJo4  jLi^  J^ 
jj,  o^J  JJ8&  :^U  voc^i  *"< 


••   .  r 


simo  et  dixit :  4  Vide  ecce  paratum  esse 
Sancherib  perdere  nos;  et  erit  super- 
biens  et  se  extollens  cum  perdiderit 
Sion.  sEt  exaudivit  eum  Fortissimus, 
sapiens  enim  erat  Ezechias,  et  respexit 
in  deprecationem  eius,  quia  iustus 
erat/  Et  praecepit  tunc  Fortissimus 
Ramiel  angelo  suo,  qui  loquitur  te- 
cum,  7  et  exivi  et  perdidi  multitudinem 
eorum,  quorum  erat  solum  numerus 
principum  centum  octoginta  quinque 
millia,  et  unusquisque  eorum  ita  habe- 
bat  numero.  *Et  illo  tempore  combu- 
rebam  corpora  eorum  intus,  vestimenta 
autem  et  arma  exterius  servabam, 
ut  eo  magis  mirabilia  Fortissimi  cons- 
picua  fierent  et  [ut]  *  enarretur  nomen 
eius  in  universa  terra.  9Salva  autem 
facta  est  Sion,  et  Ierusalem  erepta  est 
et  Israel  quoque  liberatus  est  a  tribu- 
lationibus. i0  Et  gavisi  sunt  omnes,  qui 
erant  in  terra  sancta,  et  glorificatum  est 
nomen  Fortissimi,  ita  ut  enarraretur. 
"Hae  sunt  aquae  lucidae,  quas  vidisti. 
LXIV.  Et  aquae  nonae  nigrae,  quas 
vidisti,  ista  est  universa  impietas,  quae 
fuit  diebus  ManassefiliiEzechiae.*Quia 
impie  egit  valde  et  iustos  occidit  et  iu- 
dicium  declinavit  et  sanguinem  inno- 
centem  fudit  et  mulieres  nuptas  violenter 
polluit  et  evertit  altaria  et  oblationes 


Mediolani,  God.  Syr.  B.  21.  Inf.  f*  263  r»  b  et  c]  —  *  A*J-n»-  —  I»  ^«^ 
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eorum  abolevit  et  sacerdotes  eiecit,  ne 
ministrarent  in  sanctuario.  *Et  fecit 
simulacrum  quinque  facierum;  quatuor 
ex  eis  respiciebant  ad  quatuor  ventos 
et  quinta  super  summitatem  simulacri 
quasi  adversus  zelum  Fortissimi.  4Et 
tunc  exiit  ira  e  conspectu  Fortissimi,  ita 
ut  eradicaretur  Sion,  sicut  etiam  con- 
tigit  diebus  vestris.  s  Sed  etiam  contra 
duas  tribus  et  dimidiam  exiit  sententia, 
ut  etiam  ipsae  captivae  abducerentur, 
sicut  vidisti  nunc. 6  Et  usque  adeo  multi- 
plicata  est  impietas  Manasse,  ut  Gloria 
Altissimi  recederet*  asanctuario.  7Ideo 
Manasses  illo  tempore  appellatus  est 
impius  et  in  fine  in  igne  fuit  habitatio 
eius.  8  Licet  enim  exaudita  fuerit  obse- 
cratio  eius  apud  Altissimum  in  fine, 
quando  decidit  in  equum  aeneum  et 
liquefactus  est  equus  aeneus  et  factum 
est  ei  signum  ad  horam.  9Non  enim 
perfecte  vixit  neque  enim  dignus 
eratb,  sed  ut  ex  illo  tempore  sciret  in 
fine  a  quonam  esset  torquendus.  i0  Qui 
enim  potest  benefacere,  etiam  torquere 
potest. 

LXV.  Sic  enim  impie  agebat  Manas- 
ses  et  cogitabat c  tempore  suo,  perinde 

Mediolani,  God.  Syr.  B.  21.  Inf.  f<>  264  r>  c  —  f»  v°  a] 

•  Gloria  Altissimi  recederet]  non  laudem  Altissimi 
removeret  (Ceriani,  Gharles)  agitur  enim  de  njPDtP, 
quam  Thora  ubique  vocabulo  TQD  (gloria)  denotat. 
—  b  Textus  totius  versiculi  corruptus  est.  Ryssel  le- 
gere  vult  *<-&*»*  oC-  _-{  oi.»  ^oo  |_-;~l-<9  et  trans- 
fert  :  damit  er  von  hier  an  erkennen  sollte,  dass  es 


r  ~  r 


'J  t 


___) 


»      4 

v5 


l  :-_-_»/  .»  vf  r.t 


V 


•v5 


)i_^  *__  ^*ok>  .JJ&--_?  oO-i  l 

\   n  <H,  ^Jj  Jj£____  >*_> 

_>/?  yJ\  :s«-oij 
^~~^-_  ^JX  ^_  *\  M 
;No_>K.a  1  yOJoi  *{»  \ii>  *J_^ 

)l^\   J__>f_S  .J-__l  K-jUf  yJj  >« 

oiK_jO— _JU  yJ\  :J_— _>»  ot_—>»  _ 


^i  ^u  j__-$_*? 


u-i 


99 


*  r 


M4 


J&j_>  j£-4__*  :)  <  !«  ct_~jL_[ 


r       » 


J__x_p  v-ftlfo  J-£_jf  J__q_~_>  ^-J 
|ooi  jj  .J&___*  )lf  oiiv  j_o*  JJ__? 
*-^  jj  4  :J-_-  Mi^'^  V-^ 
ji-M^  <_fi  M*  ^o,  jjf  :|ooi  Jo_  20 

V^-i    OOI   .-CwKjLl*   d-_V   Ki(   OJL_o    ^o 

♦  )j-*>  u_JlU  */  :ojL^jf?  Jjtwf 


&«  J£«  *i*j»'  vf  J.JL-><Si 

jl;  001  yJ(  nji^p  J£oi  o  i  mI 


(Am  schlicsslich  —  und  von  wem  aus  bestimmt  war, 
Pein  zu  leiden.  —  e  Ryssel  emendat :  lo«  «a-_*6tto 
ovtap  ^oV  ^l  \±a»i  Jj-C___  t*-*.  09  001  f»f  et  in- 
terpretatur  :  und  war  [dabei]  der  Meinung,  als  09 
der  Allmdchtige  zu  seinerZeit  nicht  [alles]  dies  rd- 
chen  werde.  Haec  quidem  emendatio  melius  sonat, 
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■tf  ^■^■^■^■«w      ^mmmwj      jmmmwmmwm      ^mm  y       mmmmmww% 

♦KjU? 

k     ^o,  :ftoj-.f  J£_Sop  JL^tt^  Jiaoo 
U\%I  :L£jkO*«  odL^Sl*  l£&*a*  ^oi 

mmmmmmmmmmrWmmmT^^mT  9     mmmw^Mmm^^^mmmmW  J  ^mw^^^nMmmmmmmrm^mWw^W  J  m  w^^^mmmmw^mmmw^mmwW  ^mmw^mw™^ 

L^S  oo,  \-L*)  ooU>?  :JfooU. 

»  ^  JJ&\  .  ■?  \  Jo> 
j  J&JI  «laf  ooio  .oulsui  o&J»  ^>oo 
L  ^SJl  jjj£  vio^  ^Loo  jMk»  ^o 
,10  )  A^\  ±im  J  i-ffin»  :o*iL»f? 
i     ^Jolo  j    *  m    ..f  L_f^&  ^o_i{/o 

j     J    **!    *  ^aoifo  :Jln  >K  \o  *\  m   ^ 

<  J-^f  v£>-4o  J-i^  :^oiKjL^b. 
•  15  ,A  ..\  <  Jooi  jlo  .J&J  ^o  J&jo  Ja^o 
>      «ft/o  :"^!^0  ooot  ^JiSLZi  J.  >,.g>f.\ 


*       J? 


•         • 


J^J*  .J(o-l^  v4jf  o^JioJo  J$-*J> 

2o  ^J^oo'*  jUj  Ji-iAo  :j|6u*  ^o/ 
you/  t-oo(  ^a-iot^»  »»(  :J-Mi£^>  ooot 
tyio^*  Jigi  ^v»K,>v>»  J^vo^o  :J»ouLd 

^      •  ^  ^  • 

otJLj  ^o  .J-ija  voouio.  J-JLaS 


ac  si  futurum  non  esset,  ut  Fortissi- 
mus  inquireret  ista.  *Hae  sunt  aquae 
nigrae  nonae,  quas  vidisti. 

LXVI.  Et  aquae  decimae  lucidae, 
quas  vidisti,  ipsa  est  puritas  genera- 
tionum  Iosiae  regis  Iuda,  qui  illo  tem- 
pore  solus  subditus  erat  Fortissimo  ex 
toto  corde  suo  et  ex  tota  anima  sua. 
*Et  ipse  purgavit  terram  ab  idolis  et 
sanctificavit  omnia  vasa,  quae  polluta 
fuerant,  et  oblationes  restituit  altari  et 
exaltavit  cornu  sanctorum  et  extulit 
iustos  et  glorificavit  omnes  sapientes 
intelligentia  et  reduxit  sacerdotes  ad 
ministerium  eorum   et  delevit  et  re- 


• .    • 


movit  mcantatores  et  praestigiatores 
et  hariolos  a  terra.  sNeque  solum  im- 
pios,  qui  vivi  erant,  occidit  et  ossa 
quoque  illorum,  qui  mortui  erant,  ex- 
traxerunt  de  sepulchris  et  combusserunt 
ea  igne.  4  Et  festa*  et  sabbata  constituit 
cum  sacris  suis  et  pollutos  combussit 
igne  et  prophetas  mendaces,  qui  de- 
cipiebant  populum,  etiam  istos  com- 
bussit  igne  et  populum,  qui  obediebat 
eis ,  dum  viverent ,  proiecit  in  vallem 
Cedron  et  congessit  super  eos  lapides. 
sEt    zelavit  zelum  Fortissimi  ex  tota 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f»  264  v  a]  —  18  |?V**o- 

quam  textus  Codicis,   at  necessitas  emendationis 
probari  nequit. 

"  et  festa)  in  Codice  ribui  deest,  sed  propter  £a* 
etiam  lj-*j*  legendum  est.  —  cum  sacris  suis]  Char- 
les  interpretatur  :  he  established  in  their  sanctity 
et  in  nota  commendat  legendum  esse  minstry,  sup- 
posito  (ut  ipse  putat)  v.  k  non  nuc  pertinere,  sed 


post  v.  2.  ponendum  esse.  Attamen  interpretatio 
^poM^yaAd  in  their  sanctity  falsa  est;  «»900  etenim 
signiflcat  apud  Syros  1)  actionem  sacram  (missam) ; 
2)  consecrationem  e.  g.  £*■*•  *+}*&  consecratio  aquac, 
^pia»  <*tao  consecratio  olei  sacra  feria  v  hebdoma- 
dae  maioris. 
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anima  sua,  et  firmum  se  solum  exhibuit 
in  lege  illo  tempore,  ita  ut  non  relin- 
queret  quemquam  incircumcisum  aiit 
impie  agentem  in  tota  terra  omnibus 
diebus  vitae  suae.  eHic  est  autem*,  qui 
recipiet  mercedem  aeternam  et  ipse 
glorificabitur  apud  Fortissimum  magis 
quam  multi  tempore  novissimo.  7  Ip- 
sius  enim  gratia  eorumque,  qui  similes 
sunt  ei,  creatae  et  praeparatae  sunt 
gloriae  pretiosissimae ,  quae  tibi  an- 
tea  praedictae  sunt.  *  Hae  sunt  aquae 
lucidae  quas  vidisti. 

LXVII.  Et  aquae  undecimae  nigrae, 
quas  vidisti,  haec  est  calamitas,  quae 
contigit  nunc  Sion. f  Aut  putas  non  esse 
tristitiae  ipsis  Angelis  coram  Fortis- 
simo,  quod  sic  tradita  est  Sion  et  quod 
ecce  gentes  gloriantur  in  cordibus  suis 
et  turbaeb  coram  idolis  suis  et  dicunt  : 
Conculcata  est  illa,  quae  diu  conculca- 
vit  et  subacta  est  illa,  quae  subigebat? 
3  Putasne  his  gaudere  Altissimum,  aut 
nomen  eius  glorificari  ?  *  Sed  quid  erit  iu- 
dicio  eius  iusto  ? 3  Verumtamen  post  haec 
comprehendentur  in  tribulatione  illi,  qui 
dispersi  sunt  inter  gentes,  et  in  igno- 
minia  habitabunt  ubique.  6Quiac  dum 


r       r        19  4^9  r4    y.     r 


&jk/o  omlAj  oft^td  ^o  \-jL  \,  «,  E» 

.«otoUi?  |L*SJ  voo*^>  £;/  o&ala 

oc*>  >^f  JJlU-  v^J;  ^j  <u&     s 

^*  v-iK_:  JlJJ\  .  r.  U^  ^sLaJ 

•^Cd&jdo   .MC-/    U*j^   |Ji^> 

:ouk  ^j&f,  ^jLf  N^io  U& 

♦JMUf  IM  M^  v^f  ^^ 

JI4  :K4-,f  J.4io/  V^-f  U*© 
o/  .v^o^  J.J&  Ji^,  j£ju£»  ~ot 

Mjl^  iLoj:  voo^  K-i?  if  «,* 

:  vo-otj  K&JL*f  Jis&,  jjfc^-i  ^fu   15 

voo0oi^^  ^ki^L^  |^oi  )  V 
AJkSjlf  :^pefo  ^ow^sK»  j>ofo  Ja&> 

<*oi  l^vNt/o  :Ki»  IJLC^BB  JJLdjt  -oi 

|^  ^JoW  J^  xl&i  Jf-axiyrf 
Jiio  Ji/  •%*MJ>kjce  oiaa*  ©/  :JJaupo  20 
:^  ijU  ^o  jjf  xjiji  oUiA  |oW 
K^  oifSlf,  ^LJ  jif^^  s^tJjSJ 
.♦iJ^JL»  vopaiJ  |{m.?^  tJSnvrv 


1      '    v  r       4  *      1      *         r 

)    Vl\    *   Vl    vOL-rOljt    JL-&-OJ 
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//ic  es*  autem]  Ryssel  mutat  textura  putans  *»« 
^*  aut  vero  ******  o«  ^*  ajoh  legendum  esse : 
falso,  nam*-*  ^*  **«  =  •••*  ©°*  <}  tiw*  —  b  Turbav} 
pro  £***©  Charles  legit  a*iDo,  attamen  parallelis- 
mus  membrorum  textum  Codicis  commendat,  nec 
emendatio    necessaria  est.  —  c   Ilunc   versiculum 


Ryssel  in  duas  partes  dividit  vertendo  :  Denn  jemehr 
Zion  preisgegeben  ist  und  Jerusalem  wuste  tiegt, 
desto  mehr  stehen  die  Gotzen  in  den  Stddten  der 
Volker  in  Flor.  Und  der  blasamische  Weihrauch- 
duft  der  aus  dem  Gesetze  herstammenden  Gereehtig- 
keit  ist  aus  Zion  verloschen,  und  im  Lande  Zions 
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.))  /^nf)  ),viAq^  v^*  vf°^  joouo 

)  »>il  o&  ^a^  >L*  )JL*j[  ooi^ 

JJoido  xojni^fao  o&l  vOludKjo  \^oi> 
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Sion  tradita  est  et  Ierusalem  vastata  et 
idola  in  civitatibus  gentium  prosperan- 
tur  et  vapor  fumi  odoramentorum  ius- 
titiae  ex  lege  extinctus  est  a  Sion  et  in 
regione  Sion  ubique  locorum  :  ecce  fu- 
mus  impietatis  est  in  ea.  7Sed  surget 
rex  Babylonis,  qui  destruxit  nunc  Sion, 
et  gloriabitur  de  populo  et  loquetur 
magna  in  corde  suo  coram  Altissimo. 
8  Etiam  ipse  autem  in  fine  cadet.  •  Hae 
sunt  aquae  nigrae. 

LXVIII.  Et  aquae  duodecimae  luci- 
dae,  quas  vidisti,  hoc  est  verbum  :  fVe- 
niet  enim  tempus  post  haec  et  decidet 
populus  tuus  in  calamitatem,  ut  pericli- 
tentur  interire  omnes  simul.  3Verum- 
tamen  salvabuntur  et  inimici  eorum 
coram  eis  cadent.  4  Et  erit  eis  aliquando 
laetitia  multa.  5Et  illo  tempore  post 
modicum  iterum  aedificabitur  Sion  et 
constituentur a  iterum  oblationes  eius 
et  sacerdotes  revertentur  ad  minis- 
terium  suum,  et  iterum  venient  gen- 
tes,  ut  captivam  ducant  eam  °,  sed 
non  plene,  sicut  initio.  7  Sed  erit  post 
haec,  erit   ruina    gentium    multarum. 
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allerorten  —  siehe,  der  Rauch  der  Ruchlosigkeit  ist 
darin!  Sed  haec  interpretatio  falsa  est,  nam  verbis 
desto  mehr  in  textu  syriaco  nihil  correspondet,  po- 
Uus  particula  o  in  initio  sententiae  Ipodo  totam 
interpretationem  a  Ryssel  propositam  explodit;  V-** 
ctiam  «  dum  »  signiflcat  sententiaque  hoc  vocabulo 
introducta  usque  ad  loi  extenditur  et  enuntiato  lot 
oo  &•{  l^*oi  \ui  subordinata  est. 


•  constituentur]  Forte  melius  est  cum  Ryssel 
legere  >ojaLo4  ;  codex  >aia^  logit,  eius  lectionis 
sensus  ceterum  ab  emendatione  proposita  vix  dif- 
fert.  —  Pro  oP*-a*M  forsitan  ©P*=*»i  legendum  est ; 
ut  eam  (Sion)  captivam  dacerentf  in  sequentibus 
enim  &*1^»  ad  futilitatem  huius  conaminis  referri 
vidctur,  cuius  poena  ruina  (!fr^aa  »)  illarum  gen- 
tium  statuitur. 
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8  Hae  sunt  aquae  lucidae,  quas  vidisti.  +K*>*«t  J$*ou  JJLao  ycj/  ^SA  «JJ  V>  ^fl> 

LXIX.  Aquae  enim  ultimae*,  quas  ^aoi/f  :K^u**  Jjf~/  j-n  jL  J  Iv^ 

vidisti,  quae  nigrae  erant  prae  omnibus  #  6ol*^oL-05     o_i&    *~^v  X     d  ^5^ 

illis  prioribus,  illae,  quae  fuerunt  post  .  ±  v?|,  f  /,iA  .^,       .  ^  ^" 
numerum  duodecimum,  quae  collectae 


*oj/  oi^qd*  :J{-«*d/ 

erant  simul,  totius  sunt  mundi.  *Divisit      x  * 

enim  Altissimus  ab  mitio,  quia  lpse  so-       ^  \r  *T  '     "^       ^^  ^        ' 

lus  scit,  quod  futurum  est  ut  contingat. 

9Flagitiorumb  enim  impieiatum,  quae      J&J&t  V^L  J^  •  ^?  ^tf  ^?»  t*fcot* 


futura  erantc,  ut  essent  in  conspectu      t^^oioaotLo  v^00*-*'  oooi  iV*^>f 


*      r 


eius,  praevidit  modos  sex  'et  operum      ^  j^    ^  ^j^  J^  ^  10 

bonorum  iustorum,  quae  futura  erant,  *-         4    v  r    „  .       ■  *%  V 

:^oia^o^o  yaaci^KjJf  ^y.k v  JLotfj» 


ut  perficerentur  in  conspectu  eius, 
praevidivit  modos  sex  praeter  ea  quae 
futurum  est,  ut  faciat  in  fine  saeculi. 


Propter  hoc  non  aquae  nigrae  cum  ni-      )P*>  H***l  l+*°  P  W  ^^S**  »P^} 
gris,  neque  lucidae  cum  lucidis  :  finis       JJ&kojk.  :J£*ou  ^olL  J$*qij  jlo  :J,vi4ft/  15 


est  enim. 


20 


+  *^L  001 

LXX.    Audi   ergo   interpretationem  J-*-*°!  J^   *°  *  ^^-dA 

aquarum  nigrarum  postremarum,  quae  vfljjj  » ^ ^K>"x»  ^..*\<fr  J.  »f  ■»/  Jl^odS/ 

futurumestutveniant[postnigras].Hoc  J$  :jfc^  ^g,  Jft  :JL*l&/  }jLi  ^& 

est  verbum  :  2Ecce  dies  venient  et  erit  ^r  ^j^j  ^  j^^         pj  Jj^^ 

cum  maturuerit  tempus  saeculi  et  ve-       .  **  ^  /    •<>,.       t?i  *       «  p  ^   9 

JjiJLd;   ^oio^tjt   Jf  jL»  JIJLjo  :J.^u^? 

nerit  messisd  seminum  eius  malorum  .  /      "         *•    ^  *  *  *  * 

J_&/  ^i  )^\r  rT  JKJ  :J-Lifo 

et  bonorum,  adducet  Fortissimus  super 

terram  et  habitatores  eius  et  super  gu-       '  ^*   ^1^^^1.       ^^°  *-•• 

bernatores eius conturbationem spiritus      ^"  >  t~  v^1  ml°  J^^t  J w»*o  J-wj 
et  stuporem  cordis  3et  odio  habebunt  in-        J    «Sf  **V   ^J^  ^£  ^L  vO—^i-XK-Jo  25 


Mediolani.  God.  Syr.  B.  21.  Inf.  f»  264  v°  e]  —  2  P^.f.  —  8  jfi^o.  —  ii  <?.^.  —  2i  |  jj^.  —  24  J-o?v 

*  Pro  ^T-f  aWae  legi  cum  Ceriani,  Charles,  Rys-  roris  arguit  —  praevidil]  Cum  Ceriani  et  Charles 

sel  U"~l  ultimae  uti  exigit  contextus.  —  b  Flagitio-  legi  \l~;  Godex  l^  scribit.  —  e  ^6^?  cum  Ryssel 

rum]  Cum  Ryssel  lego  |fW«*>»,  nam  paraileiismus  emendavi,  Codex  <j*^  legit  —  d  Gum  Ryssel  lego 

cum  lj»M  contextusque  lectionem  codicis  l^M«^  er-  Ijj*»  et  U»om  ;  Codex  scribit  I?  r»  et  l~o»  j. 
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I»   *%Jt    I^Af^O   vft  fr\i    *   » 

:|?oo*S  \U 


Vi  y&  o&n  ix  v-\4  yo^i-^o 
l^iKi  ^  JL&&£  vo$KOJo  :|i/S< 


.12 


'-*  vC 


*    *  2  f       ' 


:\JJl  obf  | 

*&jJ  je  ip&\  ?  r.,  JjLlv 


N5 


vOOUdOO  lllixjL*  vOQ&tOJL»  I*1      ^J 

JlLA^  vooU-£o  ^ft^  ?  |    ^ft^ 

**t  *  ^  :yo\  >  r.K.  i 

,5  ^f  jL^  .v&JM&J  vOjf  v^Qi^!? 
:?)U  ^ofLo,  )v.y<  vOio^  JJcu£» 
^Jsj^»j  Ji£a£tt  ^ai  vOd,JUo  \SlJjo 
^  IjftK^»!  ^e  ^i»  Jeouo  .^f-oi 
|£ej  ^o  Jj&oij*  :U*u  f>e^»  Jj&i 

20  J&  ^io  Jjtfbdej   j 
*J»  "^-3?  Joow© 

jfoa* 

^.|  ^»  :vU-ioJ  ^^? 
^ojBpJI  v^aaNtN.»»:ajLa»jfe 

25  JL&{  ^i   V-^  ^ijtf 


ri+    t?4 


»     r 


%     r 


oikij  ^i^sa  iij^  ,-?  j&i 


vicem  et  se  provocabunt  invicem  ad 
pugaam,  et  dominabuntur  ignominiosi 
in  honoratos  et  extollentur  exigui  super 
gloriosos,  *  ettradentur  multi  paucis,  et 
dominabuntur  illi,  qui  nihil  erant,  su- 
per  validos  et  abundabunt  pauperes 
super  divites  et  praevalebunt  impii  he- 
roibus  *  et  silebunt  sapientes  et  stulti 
loquentur,  neque  confirmabitur  tunc 
cogitatio  hominum,  neque  consilium 
fortium,  neque  verificabitur  spes  spe- 
rantium. 6  Erit  autem,  cum  fuerint,  quae 
praedicta  sunt,  cadet  permixtio  in  om- 
nes  homines  et  quidam  eorum  in  proelio 
cadent  et  quidam  in  angustiis  peri- 
bunt  et  quidam  ab  illis,  qui  ipsorum 
sunt ,  impedientur.  T  Significabit  au- 
tem  Altissimus  illis  populis,  quos  an- 
tea  paravit,  et  venient  et  pugnabunt 
cum  ducibus,  qui  reliqui  fuerint  tunc. 
sEt  erit,  quicunque  evaserit  a  bello, 
in  terrae  motu  morietur  et,  qui  evase- 
rit  a  terrae  motu,  igne  comburetur,  et 
qui  evaserat  ex  igne,  fame  deficiet*. •  Et 
erit,  quicunque  evaserit  et  effugerit 
ab  omnibus  istis  praedictis,  eorum 
qui  vicerunt  et  victi  fuerunt  :  tra- 
dentur  in  manus  servi  mei  Messiae. 
f0Devorabit  enim  omnis  terra  habi- 
tatores  suos. 

LXXI.  Terra  autem  sancta  misere- 


Mediolani,  Cod.  8yr.  B.  21.  Inf.  !•  265  r  o.  -  »  V**— *.  -  **  *-»- 


•  Cum  Ceriani,  Cbarles,  Ryssel  legi  3*jh  pro 

PATft.  STR.  —  r.  I.  T.  IL 


addtt,  quod  habet  codox. 
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bitur  suorum  et  proteget  habitatores 
suos  illo  tempore.  aHaec  est  visio, 
quam  vidisti  et  haec  est  interpretatio 
eius.  8  Veni  autem  ego,  ut  dicerem  tibi 
ista,  quia  exaudita  est  postulatio  tua 
apud  Altissimum. 

LXXII.  Audi  autem  et  de  aquis  luci- 
dis,  quae  futurum  est  ut  sint  in  fine  post 
has  nigras.  Hoc  est  verbum*  :  *Post- 
quam  venerint  signa,  quae  dicta  sunt 
tibi  antea,  conturbabuntur  gentes  et 
veniet  tempus  Messiae  mei  et  advocabit 
omnes  gentes  et  quasdam  earum  vivifi- 
cabit   et   quasdam    earum    interficiet. 

3  Haec  ergo  supervenient  gentibus  illis, 
quae  futurum  est  ut  vivant  ab  ipso. 

4  Omnis  populus,  qui  non  noscit  Israel 
neque  conculcavit  semen  Iacob,  ipse 
est,  qui  vivet.  5Et  hoc,  quia  subiicien- 
tur  ex  omnibus  gentibus  populo  tuo. 
°Omnes  illi  autera,  qui  dominati  sunt 
vobis,  aut  noverunt  vos,  isti  omnes  in 
gladium  tradentur. 

LXXIII.  Et  erit,  postquam  humilia- 
verit  omnia  quae  sunt  in  mundo,  et 
sedcrit  in  pace  in  aeternum  super  throno 
regni  sui,  tunc  revelabitur  iucunditas  et 


9    r       r 


U*i 


Zi 


*      94 


-_i*  yjL  v-^1?  Uf  rr*  *-*! 

JL*fi  S£^__o 

*  r. 


J$_feM  LJL*  ^  *f  v, 

;Ls,£.j£_-i  -o,  J&  :JL__o{  ^SmS, 

IO    J   •»*   ^  ^    yOJL^SjLj    *£    10 

.^,o_£___j  Nioi_Mo  JLsJLj  s^oudoo 


i*  ot_:$pk  _? 

^o»  *-»  vo\__JL_<»  ^aA*>  J$4o 


*        * 


/ 


4  9  r 

•r 


K 


•_— 


^S— i  ;  yft^Nf^»  o/  yO— _>_>  o£_\K— / 


V 


Joopo 


20 


^f-Ao  .Jj-JkJ  JL2L--1 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f>  265  r»  a  et  &]  —  »4  !»_•___. 


*  Gum,  cap.  liii,  8,  in  flne  visionis  de  fulgure  illo 
agatur,  quod  desolalionem  ab  aquis  ultirais  allatam 
sanasse  dicitur,  nec  fulguris  in  expositione  visionis 
mentio  fiat,  quae  vero  ad  aquas  pertinent  iam  capite 
lxx  absoluta  sint,  hanc  ob  rationem  Charles  el  Rys- 
sel  cap.  lxxii  ad  fulgur  referenles  hunc  textum  iegen- 
dum  esse  proponunt :  U2-**©!  £-*  ^w  *fco  ^o  |_o_a-_ 


low  t  ^bxy  |^«m  \c&  ^,-  «S{  ...  HQre  aber  auch  be- 

•  •      • 

treffs  des  hellen  Blitzes,  der  am  Ende  nach  dem 
schwarzen  fPasser  hommen  soll.  Haec  quidem  emen- 
datio  maxime  probabilis  est ;  nihilorainus  iam  inter- 
pres  Syrus  textum  mendosum,  quem  exhibet  Codex 
Ambrosianus,  prae  oculis  habuisse  videtur;  quare 
eum  retinui. 
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Jft&o  :jb^>  j£-J  Joo,t  \ILm>{ 
li-LilL  )Jn  v>  JjLftjo  *-£*rK_> 

:<»Lp  JJ»  U*u  jl  oolo  .J&J  o&o 
5  :\e^o  "  ~*~~  ■«-■'-  ?  1  rw  ^ji  ilo 

A^m^KmJm^^  —mmmmwm^^mmmmmmmmmmw         ^^^^^P^H^^^  ^^^m^^mmm'm^mmm^         ^H^^^^^^  mm^m* 

L&£  lixsL  I  ?*r  ^  lfc*S*»o  Ui,o 

mmmmm^m  m^mr  m  #^w  ^w^^h^wj^^^v^         ^mmmmmmw^mmmmr^m-         m  w^w^mmmmm^-wmmmw  •^m'  mmmmmmmr  y^mr 

^io  )l)   imo  )  viift..*  J&  ^sff 


•        * 


10 


* 0    V    • 


^dSVfti 


o 


i  ^\< 

^&Jio  .J»tsf-»f  v&xpoo^  J&i  jui^ 
.Jii/  odA  ^Lij5  JJ£  ^»  J&^ 

15  ^oi  JIjo  .Jfa^£^  v^JLlJ»  y^l 

^p&i  \J*  Ufc  ^*±  )«*;  ji  Ool 

♦  JsLapoj  J?J*  ^Siij  Li  ^jLiJ  jo 

vojU  ji  :j£_»cLS  vo-joU  J&H-io 

)  va\i<uJ  jlo  |foV^ 

i  |f (.v ->v 

oo,  LL>j>,  ^£j>£    )U^»  |  .4-/.i< 

J-iSo  ^  ^  r.k-So,  ^opo,  oot  Jb&£» 

^.  Jj'4  ^jo*  .^-L^oo  ji,  ;©£&♦ 

25  ^°*  :^o£  Oi-s  vi-^>/ 

oot  olv&»  *-**»  ^»  *2«  «^~»  U* 


?    * 


*     f 


tranquillitasa  apparebit  2et  tunc  sanitas 
descendet  in  rore b  et  infirmitas  recedet 
et  sollicitudo  et  angustia  et  gemitus 
transibunt  ab  hominibus  et  perambu- 
labit  gaudium  in  universa  terra.  3Nec 
ultra  morietur  immaturus,  neque  subito 
continget  adversitas  ulla.  *  Et  iudicia 
et  accusationes  et  contentiones  et  vin- 
dictae  et  sanguis  et  cupiditates  et  in- 
vidia  et  odium  et  omnia  his  similia  in 
damnationem  ibunt,  cum  sublata  fue- 
rint. 3  Ipsa  enim  sunt  quae  hunc  mun- 
dum  impleverunt  malis  et  propter  ista 
imprimis  perturbata  erat  vita  hominum. 
6Et  venient  ferae  e  silva  et  ministra- 
bunt  hominibus ;  et  aspides  et  dracones 
exibunt  e  foveis  suis,  ut  se  subiiciant 
infanti. 7  Et  mulieres  tunc  ultra  dolorem 
non  habebunt  cum  parient,  neque  tor- 
quebuntur,  cum  dabunt  fructus  uteri. 
LXXIV.  Et  erit,  illis  diebus  non  fa- 
tigabuntur  messores  neque  labora- 
bunt  aedificantes;  sponte  enim  erunt 
currentia  opera  cum  illis,  qui  faciunt 
ea  cum  tranquillitate  multa.  *Quia 
tempus  illud  finis  est  illius,  quod  cor- 
rumpitur  et  initium  illius,  quod  non 
corrumpitur.  3Ideo  ea,  quae  prae- 
dicta  sunt,  in  illo  erunt;  ideo  longe 
est  a   malis    et  prope  iis,  quae  non 


Mediolani,  Cod.  Syr.  B.  21.  Inf.  f°  265  r  h  et  c] 


"  Cum  Ceriani  et  Charles  et  Ryssel  legi  M*****,        umbra  pro  quo  cum  Ceriani,  Charles,  Byssel  legi 
pro  h^»«aa  codicis.  —  b  in  rore]  Codex  ^$o  m        Ufra. 
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moriunturV*  Hae  sunt  aquae  lucidae 
postremae,  quae  venerunt  post  aquas 
nigras  postremas. 

LXXV.  Et  respondi  et  dixi  :  Quis  as- 
similabitur,  Domine,  bonitati  tuae  ?  Est 
enim  ineomprehensibilis.  *Aut  quis 
scrutabitur  miserationes  tuas,  quae  sunt 
infinitae  ? 5  Aut  quis  comprehendet  intel- 
ligentiam  tuam  ? 4  Aut  quis  poterit  enar- 
rare  cogitationes  mentis  tuae  ? 5  Aut  quis 
ex  natis  sperabit  se  venturum  ad  ista, 
nisi  ille,  cuius  tu  miserearis,  et  benignus 
sis. 6  Quia  nisi  miserans  misertus  fueris 
hominum,  illi,  qui  sub  dexteratua  sunt, 
non  possunt  pervenire  ad  ista,  nisi  illi, 
qui  in  numeris  praeclaris  [sunt]  possunt 
vocari. 7  Nos  autem,  qui  subsistimus,  si 
noverimus  id  propter  quod  venimus,  et 
subiecerimus  nos  ei,  qui  eduxit  nos  de 
Aegypto,  iterum  veniemus  et  recorda- 
bimur  eorum,  quae  transierunt,  et  gau- 
debimus  de  eo,  quod  fuit. s  Nisi  autem 
noverimus  nunc  id  propter  quod  veni- 
mus  neque  agnoverimus  principatum 
illius,  qui  ascendere  nos  fecit  de  Aegy- 
pto,  veniemus  iterum,  et  requiremus 
ea,  quae  nunc  sunt,  et  contristabimur 
cumdoloribus  de  iis,  quae  contigerunt. 

LXXVI.  Et  respondit  et  dixit  mihi : 


JL£*  vfi/  ^S&  .^k~£  )J?  v,N.ji 

*J*0    o/   .JLitfK*  V^  i   ^ylL^i^      > 
|j^O   OJLiO    o/   ^y^if    JOCLJD   ^9*J   OJLiO 


*        4f  _   ^ 
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Kj/^cuiUoo 
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*       K 


ji  i^r*^  vf , 

v^j?  ^l^  Ji  :>i 

Job&»  JLSaiaf  v\.?  JJf  : 
i  ^f  ^  .v^KJ,  ^ 
yofi»  ^l  <*j3*  deuf  :  JL. 

^S    ^{?     OO^    >JLjLjJ0    yJ.U 

.Jootf  >£&  ^i  ^l^o 

Jio  ^Jf  jLii^ij  j^i  ^fi  ^f  Jif  20 

:^i  >-&  ^o  ^Lfi»(»  ooi?  ll&ilii  <*foKiJ 
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i£l/?  ^oi  :JJ^  po/o  U^o         ss 
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*  Gharles  et  Ryssel  72,  1  convenienter  hic  quoque 
emendant  textum  legentes  :  IJ*om  \*fr-  ooi  aioi  .... 
ifco  ^o  |L/,  Ui»l.  —  fc  Qnw  assimilabitur]  Byssel  : 
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j$*  ^  ^f  ^j^,  ^l^ 
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^jfc^J  $U  ^*  JI^  ^?  J?6  .Kj} 
♦,   AA  IjL&LLa  ^Wdoi  HSt  .^&o&I 

:J4-.J  J14*  viJAicu  jjj  vo^j  :hJj 

♦JL^/  JLiJfc»  V«U-J?  V**4J  Jlf 
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j_*-ji  *f  Jif : 
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[Quia  declarata  fuit  tibi  revelatio  visio- 
nis  huius  sicut  orasti,]  audi  verbum 
Altissimi  ut  scias,  quid  futqrum  sit  ut 
coutingat  tibi  post  ista.*  Quia  discedens 
discedes  ab  hac  terra,  verumtamen  non 
ad  mortem,  sed  ad  reservationem  tem- 
porum\  *  Ascende  igitur*  ad  verticem 
montis  istius  et  transibunt  in  conspectu 
tuo  omnes  regiones  terrae  istius  et  fi- 
gura  orbis  et  vertex  montium  et  pro- 
fundum  vallium  et  ima  maris  et  nume- 
rus  fluviorum,  ut  videas  quid  relinquas 
et  quo  vadas. 4  Hocautem  continget  post 
quadraginta  dies. *  Nunc  ergo  diebus 
istis  vade  et  doce  populum  quantum 
vales,  ut  discant,  ne  moriantur  tempore 
novissiino,  sed  discant,  ut  vivant  tem- 
poribus  postremis. 

LXXVII.  Et  abii  ego  Baruch  inde  et 
veni  ad  populum  et  congregavi  eos  a 
maximo  usque  ad  minimum,  et  dixi  eis  : 
1  Audite,  filii  Israel,  videte  quot  reman- 
seritis  ex  duodecim  tribubus  Israel. 
s  Vobis  autem  et  patribus  vestris  Domi- 
nus  dedit  legem  prae  omnibus  populis ; 
*  et  quia  transgressi  sunt  fratres  vestri 
praecepta  Altissimi,  adduxit  super  vos 
et  super  illos  vindictam,  neque  pepercit 
prioribus,  sed  et  posteriores  dedit  in 
captivitatem,  neque  reliquit  ex  eis  re- 
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siduum.  5Et  ecce  estis  hic  populus 
meus\  6  Si  ergo  direxeritis  vias  ves- 

tras,  non  abibitis  etiam  vos,  sicut  abie- 

» 

runt  fratres  vestri,  sed  ipsi  venient  ad 
vos. 7  Quia  misericors  est  ille,  quem 
colitis,  et  benignus  est  ille,  in  quo 
speratis  et  verax  est,  ut  benefaciat  et 
non  ut  mala  inferat.  *  Nonne  ecce  id  vi- 
detis  quod  contigit  Sion  ?  •  Num  forte 
putatis  locum  peccavisse  et  ideo  subver- 
sum  esse,  aut  terram  aliquid  deliquisse 
et  ideo  traditam  esse?l0Neque  scitis 
propter  vos,  qui  peccastis,  subversum 
esse  illud,  quod  non  peccavit,  et  propter 
illos,  qui  inique  egerunt,  traditum  esse 
inimicis  quod  non  deliquit?  HEt  respon- 
dit  universus  populus  et  dixerunt  mihi : 
Quantumcumque  recordari  possumus 
bona,  quae  fecit  nobiscum  Fortissimus, 
recordamur,  et  illa,  quae  non  recorda- 
mur,  iile  misericordia  sua  novit.1*  Ve- 
rumtamen  hoc  facb  nobis  populo  tuo  : 
scribe  etiam  fratribus  nostris  Babylo- 
nem  epistolam  doctrinae  et  volumen  an- 
nuntiationis,  ut  eos  quoque  confirmes, 
priusquam  discedas  a  nobis.iSDefece- 
runt  enim  pastores  Israel  et  exstinctae 
sunt  lucernae,  quae  illuminabant  et  re- 
tinuerunt  fontes  fluxum  suum,  unde  bi- 
bebamus."  Nos  autem  relicti  sumus  in 


oo,  \i&J&>  ^&Jdo  #vodU^  v&jji 

oot  JftJ»  oi_a  yoAo/  ^V,  >m  v»  ooi 
^&JLjU»  v&Kj/  Joj  Jl  .  <■*)&*  po  oj^j» 
JLioM  oj  vv^-oip.  oU^j  yo^S> 

Ki  \ , :  io  vKJ^jLk/  \Jo\  ^joeo 
v^K  .  pV  ..f  yO-aK-^o-^oo»  v&K_j/ 
-%^>  l4-  Jk  U-/  ooi  ^k»f 
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»     ir 


^c&Jk^/  o^oa./»  ^J*-/ 
**£  o£i  Ji*S  ,^*>j  Jlj  JLLJ  oo, 
^joii  Joou»  4-p»?  ^aa  :^X  opofo 

ooi  :  Ju.  v^oii  j, 

f  *-4Jo  J  1  4\A  .?  jt-^f 

»  y^a  ^e  ^^Lil  yiofc.  *f, 
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)Vft    SV)  o  \   io  oooi 
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*  populus  meus]  sic  transfert  Ryssel;  Geriani  Char- 
les  :  estis  mecum.  Ceterum  verba  haec  non  huc  per- 
tinere  videntur;  e  contextu  non  patet  quaenam  ex 
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Jb*O££0O 

^»  \  W  v^u;ii  *f  jjf  oii  JJ/ 

,-JL»  ifjtfo  o6»of  LJL&,  ou^fto 
\—*jfm*^  ta^j&^o  ^o  jooio  •  J.N  <j|  y 

K-^lL  kiK^o  yte  Jjf  Kilf  Ui^lf 

Jooi  i  «jJ/o  LJd^  jLL£*  L^oJ^ 
^Si  K^Kio  .^fo^i  Uf  ilf  : 

v.\^  jbo  o£  L>/o  Ijjg^ 

l&Jlj  LJL-^o 

jio  :jUj-d  j£j  jio  v  UoV>  jjL# 

^oo  ^j:  ^oo-ol  jlo  :)  1  n»\  ^J 
L_Lio%  v4ovJU  v^I?  LJ^  :^/ 
)Jaj:  lo^  M)io  L>  )lop.  JJL^» 
•J?6  IM-sLf  vjoj^.  £**o  .^soJL  po£*  ©oi 


tenebris  et  in  densitate  silvae  et  in  siti 
deserti."  Et  respondi  et  dixi  eis  :  Pas- 
tores  et  lucernae  et  fontes  a  lege  erant ; 
et  si  nos  abeamus,  tamen  lex  stat.  '*  Si 
ergo  respexeritis  in  legem  et  fueritis 
prudentes  in  sapientia,  non  deficiet  lu- 
cerna  et  pastor  non  recedet*  et  fons  non 
arescet.  "  Verumtamen  sicut  dixistis 
mihi,  ego  scribam  etiam  fratribus  ves- 
tris,  qui  sunt  Babylone,  et  mittam  per 
homines ;  et  novem  tribubus  et  dimidiae 
similiter  scribam  et  mittam  per  avem. 

18  Et  factum  est  [die]  prima  et  vigesima 
mense  octavo,  veni  ego  Baruch  et  sedi 
subtus  quercum  in  umbra  ramorum  et 
homo  non  erat  mecum,  sed  ego  solus. 

19  Et  scripsi  has  duas  epistolas;  unam 
misi  per  aquilam  ad  novem  tribus  et 
dimidiam,  et  alteram  misi  ad  eos, 
qui  erant  Babylone ,  ope  trium  ho- 
minum.  *°  Et  vocavi  aquilam  et  dixi 
ei  verba  haec  :  fl  Te  fecit  Altissi- 
mus,  ut  sis  excelsior  omnibus  avibus. 
*  Et  nunc  vade  neque  commoreris  ali- 
cubi,  neque  ingrediaris  nidum,  neque 
consistas  super  quamlibet  arborem, 
donec  transieris  latitudinem  aqua- 
rum  multarum  fluminis  Euphratis  et 
ibis  ad  populum  illum,  qui  habitat 
ibi.  Et  proiice  ad  eos  epistolam  hanc. 
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"Recordare  autem  tempore  diluvii*  a 
columba  accepisse  Noe  fructum  olivae, 
cum  eam  emisisset  ex  arca.11  Sed  et 
corvi  ministrarunt  Eliae  deferentes  ei 
cibum,  sicut  praeceptum  erat  eis. 
*5Etiam  Salomon  tempore  regni  sui 
quocunque  volebat  mittere,  aut  quae- 
rere  aliquid,  avi  praecipiebat ;  et  obe- 
diebat  ei,  sicut  praecipiebat  ei."  Et 
nunc  ne  taedeat  te,  neque  declines  ad 
dexteram  aut  ad  sinistram,  sed  vola  et 
vade  via  recta,  ut  custodias  mandatum 
Fortissimi,  sicut  dixi  tibi. 

Medlolani,  Cod.  8yr.  B.  2i.  Inf.  t°  265  y*  c] 
*  Cf.  Gen.  vm,  11. 
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PRAEFATU8  EST,  TEXTUM  SYRIACUM  VOCALIUM  SIGNI8  INSTRUXIT,  LATINE 

VERTIT,  NOTI8  ILLUSTRAVIT 


MICHAEL  KMOSKO 


8.   TH.   DOCTOR,  ECCLESIAE  AD   S.   MARTINUM  POSONII  IN  HUNGARIA  PRAEBENDATUS 


DE  EPISTOLA  BARUCH  APOCRYPHA 


Ad  textum  epistolac  huius  componendum  materia  illa  critica  usi  sumus, 
quam  Ceriani1  et  Charles2  congesserunt.  Auctoritas  quidem  codicum  quos 
Charles  contulit  magna  non  est;  plurimi  enim  codices,  quos  contulit,  recen- 
tioris  aetatis  sunt;  utiles  tamen  sunt,  quia  historiam  textus  Epistolae  illus- 
trant  et  certissime  ostendunt  textum  apud  Syros  in  usu  communi  eccle- 
siastico  adhibitum  ad  unam  recensionem  pertinere,  et  in  comparatione  cum 
textu  neglecto  «  codicis  Ambrosiani  vestigia  aperta  lucubrationis  criticae  prae 
se  ferre.  Codices  iisdem  siglis  ac  Charles  notamus  : 

a  apud  Ceriani  a,  nimirum  alterum  exemplar  epistolae  in  Codice  Ambro- 
siano  fol.  176  post  Epistolam  Baruch  canonicam  positum  eiusdem  aetatis  ac 
e,  nempe  saec.  vi. 

fc  Codex  Musaei  Britannici  Add.  17,105,  fol.  116-121*  in  ed.  Lagarde 
impressus,  saec.  vi. 

•  Idem  codex  Ambrosianus,  fol.  265b-267b,  qui  etiam  »  exhibet  et  ipsam 
Apocalypsim  Baruch. 

fl  Codex  alter  Ambrosianus  A,  145,  inf.  saec.  xvn. 

e  Codex  Syr.  Bodleyanus  1,  fol.  430-432,  a.  1627  exaratus. 

f  Codex  Egerton  704,  Musaei  Britannici,  fol.  373a-374',  saec.  xvn. 

g  Codex  Musaei  Britannici  Add.  12,172,  fol.  192b-195b,  saec.  x-xi. 

H  Codex  Musaei  Britannici  Add.  18,715,  fol.  242b-244a,  saec.  xn. 

l  Codex  Syr.  Bodleyanus  2,  fol.  492-493,  a.  1614  exaratus. 

li  Codex  Syr.  Bodleyanus  20,  fol.  37-38,  continens  6,,  7t;  reliqua  desunt. 

1  Codex  Musaei  Britannici  Add.  12,178,  fol.  11  lb,  saec.  ix-x.  \     Excerpta 

m      —  —    Add.  14, 482,  fol.  47b-48a,  saec.  xi-xii.  [  pauca  exhi- 

■i       —  —     Add.  14,684,  fol.  24,  saec.  xn.  )       bent3. 

P  Polyglottorum  Parisiensium  editio. 

w  Polyglottorum  Londinensium  editio. 

i.  A.  M.  Ceriani,  Monumenta  sacra  etprofana^  Mediolani,  1871,  pp.  167-180. 

2.  R.  H.  Charles,  The  Apocalypse  ofBaruch,  London,  1896,  pp.  125-167. 

3.  Eorum  ambitum  Charles  non  definivit. 
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Mutuam  codicum  relationem  hoc  schemate  exprimit  Charles  : 


I i 7 1 

4  e  f         I 


I 1 

h  g  w  p 

Huic  schemati  graphico  et  nos  assentimur,  differentias  tamen  quae  sunt 
inter  e  et  recensionem  alteram  aliter  explicamus.  Notandum  imprimis  est 
codicem  Ambrosianum,  unde  acceptam  Ceriani  apocalypsim  totam  publici 
iuris  fecit,  epistolam  Banich  bis  continere,  primo  quidem  inter  scripta  cano- 
nica  positam  post  epistolam  canonicam  Baruch,  deinde  vero  in  calce  Apo- 
calypseos.  Omnes  deinde  codices  excepto  e  spectato  textu  unicam  ad  familiam 
pertinent,  et  forma  textus,  quam  exhibent,  in  paucis  differt1.  Cum  porro 
codices  reliqui  epistolam  ad  usum  liturgicum  adaptatam  exhibeant,  praedi- 
ctis  consideratis  manifestum  est  epistolam  hanc  iam  antiquitus  in  bina  recen- 
sione  exstitisse,  aliam  quidem  in  e in  forma  antiquiore,  aliam  vero  in  codicibus 
reliquis  in  recensione  recentiore  contineri.  Probabiliter  Epistola  II  Baruch 
inter  scripturas  canonicas  recepta  activitatem  redactoriam  viri  alicuius  eccle- 
siastici  subiit,  qui  textum  fortiter  castigasse  videtur,  ita  ut  textus  ab  ipso 
compositus  in  omnes  codices  diffusus  sit,  remanente  textu  e in  forma  antiqua 
neglecta,  cum  Apocalypsi  ipsa  atque  epistola,  qua  pars  eiusdem,  nullibi  auc- 
toritatem  aliquam  praecipuam  obtinuisse  videatur.  Quodsi  autem  quaeritur, 
qua  ratione  textus  Epistolae  correctus  fuerit,  responsum  reddere  fere  impos- 
sibile  est;  etenim  e  multis  sphalmatibus  laborat,  nec  alium  habemus  codicem, 
qui  recensionem  ipsi  cognatam  exhibeat;  et  ex  altera  parte  correctiones  in 
alteram  recensionem  invectae  plerumque  formas  grammaticas,  ordinem  voca- 
bulorum  et  generatim  res  minoris  momenti  afiiciunt*.  Hinc  erui  non  potest 

1.  Inter  230  lectiones  variantes,  quas  notavi,  145  inveniuntur,  ubi  conspirantibus  co- 
dicibus  reliquis  e  lectiones  omnino  singulares  exhibet.  Verum  quidem  est  inter  has  haud 
paucas  inveniri,  quae  ex  errore  vel  oscitantia  scribae  ortae  sunt,  nihilominus  demplis 
his  quoque,  quae  remanent,  assertionem  nostram  sufficienter  probant. 

2.  Locus  unicus,  ex  quo  probari  posse  videtur  alteram  Apocalypseos  recensionem 
ope  comparationis  textus  syriaci  antiquioris  cum  textu  graeco  Apocalypseos  ortam  esse, 
invenitur  7,  2  ubi  e  voj.^jll  reliqui  vero  codices  s©^ll  legunt;  atqui  e  graeco  fuTtufcffftato 
(e)  facile  explicatur  altera  lectio  ^uXax^atoOt.  Lectiones  aliae  ad  quaestionem  solvendam 
nihil  iuvant;  etenim  variantes  sicut  im^oa  —  e  i^ai^  5,  4  j;***  —  e  \u**oa  5,  9  um^ 
—  e  oooi  f*b-f  6,  3  LjLiv»f  —  e  l^ov^  ib.  |k»&aa  —  e  l*&jl*  7,  21  nihil  probant,  facillime  enim 
ex  ipso  textu  syriaco  explicantur. 
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num  redactor  textus  correctiones  suas  ex  aliquo  fonte  externo  hauserit,  e 
textu  videlicet  graeco  Apocalypseos.  Cum  igitur  secundum  nostram  opinionem 
e  textum  antiquiorem  exhibeat,  eum  ibi  tantum  reiecimus,  ubi  codices  reliqui 
probant  lectionem  «  ex  errore  aliquo  ortam  esse  * . 

Addo  etiam  elenchum  locorum,  ubi  textus  translatioque  editionis  huius 
a  versione  Charles  et  Ryssel  differt,  notasque  criticas. 

I,  5.  minus  enim  est  quod  passi  estis...  v.  6  quae  ad  bona  vestra  passi  estis] 
Ryssel  pro  Koft*~e  mavult  legere  v«fc**-f  provocans  ad  »e#ifc  qui  legunt  voo*^  :  ex 
puncto  colligit  Ryssel  vok*~»  participium  esse.  Falso;  eadem  enim  lectio  recur- 
rit  VII,  6  (vofcw  u*),  nec  ex  puncto  iilo  quidquam  concludi  potest;  ex  textu 
enim  impresso  Charles  non  liquet,  utrum  in  codicibus  punctum  ad  «*  an  ad 
i  pertineat;  in  casu  autem  ultimo  punctum  secund.  pers.  perf.  plur.  designat. 

IL,  3.  Textus  certe  corruptus  est,  probabiliter  ^  2°  delendum  est. 
Charles  legit  m***-  et  interprtatur  :  For  what  befell  you  we  also  suffered  in  a 
pre-eminent  degree,  for  it  befell  us  also.  Sed  nec  emendatio  textus,  nec  translatio 
admitti  possunt,  nam  omnes  codices  Mt*»~?  legunt;  recepta  emendatione 
mw*-,  fut.  «*~j  caret  sensu,  nec  per  suffered  verti  potest.  Neque  interpretatio 
Ryssel  melior  est :  Denn  was  euch  getroffen  hat,  sollten  erst  recht  auch  wir  erlei- 
den...  nec  liquet  utrum  emendationem  Charles  receperit,  nec  ne. 

III,  2.  Recepi  lectionem  4>,  exemplum  Charles  secutus,  forte  tamen  lectio 
•  antiquior  meliorque  est;  etenim  corrector  *zh*  quod  «  legit  haud  exacte 
dictum  esse  arbitrari  videtur,  cum  angeli  non  omnia  vasa  sancta  abscondisse 
in  ipsa  apocalypsi  legantur,  hinc  correxit » 1=4*  ^  14*  aliqua  vasa. 

III,  7.  habitatio Sion]  Omnino  falsa  est  interpretatio  Ryssel,  qui  spreto  textu 
codicum  contra  ius  et  fas  sic  vertit  textum  svriacum  :  Denn  ich  weiss  in  Wahr- 
heit,  dass  euch  trosten  wurde  die  [Triibsal]  der  Bewohner  von  Sion,  da  ihr  doch 
einsehen  wurdet,  dass  sie  mehr  zu  bedeuten  hatte  als  die  Triibsal,  uber  die  ihr 
betriibt  wart,  dass  ihr  euch  ndmlich  von  Sion  entfernen  musstet.  Ryssel  falso  ad 
contextum  provocat  putans  ante  iv**^  excidisse  i^  vel  aliud  aliquid ;  etenim 
ipoo^non  significat  «  Bewohner  »  incolam;  tunc  enim  ulterius  ife**legere  de- 
buisset  * ;  verbis  :  «  dass  sie  mehr  zu  bedeuten  hatte  »  in  textu  syriaco  nihil  cor- 
respondet,  ergo  emendationes  Ryssel  et  interpretatio,  quam  proponit,  reiici 
debent.  Contextus  sensusque  sine  ulia  emendatione  patent  :  scio  Templum 


1.  Praeter  sigla,  quibus  Charles  ad  codices  designandos  usus  est,  alia  pauca  brevilatis 
causa  introduxi : 

*>  designat  consensum  codicum  »bdefglil|iii 

2  —  —  codicum  abgltli 

3  —  —  codicum  tieflpw 
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(habitationem  Sion)  vobis  solatio  fuisse  non  obstante  tristitia,  qua  vos  exilium 
affecit. 

VI,  2.  peccata  erant]  recepi  lectionem  •;  altera  lectio  contextu  spectato  ma- 
gnam  probabilitatem  prae  se  fert,  nam  m****  quae  clam  (patrata  sunt)  paralle- 
lismo  membrorum  optime  convenit;  attamen  altera  lectio  grammatice  falsa 
est,  adde  oo©,  ad  u*©^».  Probabiliter  vera  genuinaque  lectio  erat  ©o©,  u***»,  nisi 
forte  lectio  e  antiquior  sit  ex  qua  ©o©,  ^©^  et  demum  u^  ortum  sit,  ita  conii- 
ciente  auctore  recensionis  4>. 

VI,  13.  Tumor  elationis]  recepta  lectione  •  eaque  correcta;  legit  namque 
jioj^»  jiia~  tumor  puerilitatis ;  hoc  autem  admitti  nequit,  nam  iv~,  unde  sumptum 
subst.  jloj^  vix  reperitur,  puerum,  bominem  simplicem  designat,  nec  notio 
i^  ex  mente  Syrorum  ullani  includit  superbiam ;  igitur  retento  hi©-.  cum  <J>  legi 
iLojfow^j.  Lectio  quae  in  codicibus  reliquis  invenitur  p^-o/,  per  se  quidem  impro- 
babilis  non  est,  attamen  antithesis  :  tumor  elationis  —  humiliatio,  dedecus 
contextui  melius  favet,  quam  potentia  elationis  —  humiliatio,  dedecus,  sensus 
enim  sanus  potius  exigit  p^-©/»  jlcu»©***  elatio  potentiae  legendum  esse. 

VIII,  12.  mutatio  ad  refrigerium]  cum  codicibus  »«fl  lego  j*-©m?  quae  lectio 
sola  vera  est,  hanc  autem  nec  Charles  nec  Ryssel,  nec  iam  antiqui  scribae 
intellexisse  videntur,  uti  lectiones  in  bgwp  mutationem  jn~**  in  vias  (?),  *et 
)b~iop  (quod  plane  absurdum  est)  et  M  mutationem  ifc-o^  animarum  ostendunt. 
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^-^_  U*j_  \j#  *£  ^  Jfi, 
U&t  :^LS«  «£ ooot  ^_Aof  :*£»  jfou* 
jif  ^  .v_*  JoW  j&k»  *f  JLxLi 

r 

M^  Jlf  :^"»  >**oc_©  JU^d 
^£S_  Jl4  ^  ^oj  ^}?  rJLi^? 

^  jj^J  j,;*?  cuioi  v*__.  uA-tf, 


I.  Haec  sunt  verba  epistolae  illius, 
quam  misit  Baruch  filius  Neriae  novem 
tribubus  et  dimidiae,  quae  erant  trans 
flumen  Euphratem,  in  qua  scripta  sunt 
haec  :  *  Sic  dicit  Baruch  filius  Neriae 
fratribus  in  captivitatem  abductis  : 
«  Pax  et  misericordia  sit  vobis!  »  sRe- 
cordor  fratres  mei  dilectionem  eius,  qui 
nos  creavit,  qui  dilexit  nos  a  tempore 
antiquo,  et  nunquam  nos  odio  habuit, 
sedpotius  castigavit  nos.  *  Et  vere  scio, 
nos  ecce  colligatos  esse  uno  vinculo, 
sicuti  ab  uno  patre  geniti  sumus.  5Pro- 
pterea  praecipue  curae  mihi  est,  ut  re- 
linquam  vobis  verba  epistolae  huius 
antequam  moriar,  ut  consolemini   de 


abcdefjghlmiipw] .  —  In  titulo  :  a  porro  cpislola  prima  Baruch  scribac,  quam  misit  e  medio  Icrusalcm 
Babylonem  ta_*  m_mo(  o^  ^o  *♦**  |;_»  IfOfri  )b***o  )t»>^(  oot  b  ut  a  sed  om.  o^,  |k*»»o,  ooL  c  ut 
supra  in  textu  guta  sed  om.  o^.  —  di  porro  epistola  prima  Baruch  scribae.  Caput  I  \b**,c  Kko^/  *»©*• 
1t  >pl— o  );_»  -oj^*  —  w  ut  dl  sed  om.  ooL  et  ?  ante  (.  —  ef  epistola  prima  Baruch  scribae  \Li^l 
\&m  ^0*39  )&—•♦*•  —  I  epistola  prima  Baruch  fllii  Seriae  |*P  &  ^oPi  )&*m»o  )t^(*  —  h  epistola  Baruch 
scribae  )£«•  fO&i  U»»^J  mn  epistola  prima  Baruch  fQ&i  )&*m,o  )L5^J  kp  epistola  Baruch  fOlo*  U*^J* 

—  cadd.  ov^So  ^(>**t  l4*6Sk  oto*  [\*i>-  —  1  abdeghipw  ^wo  f  ^e*  [s$»l  ^o*  *  om.  u*t  )ll- («.  — 
3  def pw  )^a.  —  4  c  ora.  L& Ib.  4»  <_ooi  ^_6a*  fr  C*oo*  ^*6*}-  —  6  ,*  |.«^o  [>*—*••  \-*±*  &l> 

—  7  c  wj^».  _  8  I  om.  &•)**&*.  —  »  bh  |m.  —  Ib.  c  _m  [toiv  —   11  ahX  ^.— *•  —    13  *  l?ot  lL^(. 
--  /6.  X  om.  ^o.  —  14  c  ^Uaooo* 
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calamitatibus,  quae  contigerunt  vobis 
et  contristemini  quoque  de  infortunio, 
quod  accidit  fratribus  vestris,  item  vero 
etiam  ut  iustificetis  rudicium  eius,  qui 
decrevit  contra  vos,  ut  captivi  abducere- 
mini.  Minus  est  enim,  quod  passi  estis, 
quam  quod  fecistis,  ut  temporibus  no- 
vissimls  digni  inveniamini  patribus  vcs- 
tris.  •  Propterea,  si  recogitaveritis  ista, 
quae  ad  bona  vestra  passi  estis  nunc, 
ne  in  extremo  iudicemini  et  cruciemini 


.  •  .  • 


tunc  :  recipietis  spem  aeternam,  si  lm- 
primis  abstuleritis  e  corde  vestro  erro- 
rem  vanum,  propter  quem  hinc  abiis- 
tis. 7  Si  enim  haec  ita  feceritis,  continuo 
recordabitur  vestri  Is,  qui  semper  pol- 
licitus  est  pro  nobis  illis  qui  excellen- 
tiores  erant  quam  nos,  se  nunquam 
obliturum  esse  aut  derelicturum  semen 
nostrum,  sed  cum  multa  misericordia 
congregaturum  iterum  eos,  qui  dispersi 
sunt 

II.  Igitur  fratres  mei  scitote  prius, 
quid  acciderit  Sion.  Ascendit  contra 
nos  Nabuchodonosor  rex  Babylonis; 
2  peccavimus  enim  contra  eum,  qui  fecit 
nos,  neque  servavimus  praecepta,  quae 
praecepit  nobis,  sed  neque  castigavit 
nos,  sicut meriti  sumus.  *  Quod  enim  vo- 
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bis  accidit,  ut  eo  magis  patiamur,  nobis 
[enim]  ipsis  contigit. 

III.  Et  nunc,  fratres  mei,  notumfacio 
vobis,  urbe  ab  inimicis  circumdata  mis- 
sos  esse  Angelos  Altissimi  et  evertisse 
munitionem  muri  firmissimi  et  destru- 
xisse  angulos  solidos  ferreos,  qui  era» 
dicari  non  potuerunt.  *  Attamen  vasa 
quaedam  sancta  absconderunt,  ne  pol- 
luerentur  ab  inimicis.  *  Et  cum  fecis- 
sent  haec,  tunc  tradiderunt  inimicis 
ipsis  murum  eversum  et  doinum  exspo- 
liatam  et  templum  succensum,  et  po- 
pulum  devictum,  quia  traditus  est,  ne 
gloriarentur  inimici  dicentes :  Tam  po- 
tentes  evasimus,  ut  domum  Altissimi 
devastaremus  in  bello.  *  Etiam  fratres 
vestros  vinxerunt  et  deduxerunt  Ba 
bylonem  et  collocaverunt  eos  ibi.  5Et 
relicti  sumus  hic  valde  pauci.6  Haec 
est  tristitia  illa,  de  qua  scripsi  vobis: 
7  Vere  enim  scio  vos  consolatam  esse 
habitionem  Sion,  dum  sciebatis  eam 
prosperam  esse  prae  tristitia,  qua  con- 
tristati  estis,  eo  quod  discessistis 
ab  ea. 


JL&tpO»    yoKtOO*    \^^l    \**3   •V^°t?> 

+oii&  y&K^»*/»  v^^ooi 
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IV.  Sed  etiam  de  consolatione  audite 
verbum.  *  Ego  enim  lugebam  super  Sion 
et  petii  misericordiam  ab  Altissimo  et 
dixi :  '  Haeccine  usque  ad  novissimum 
permanebunt  nobis?  Et  omni  tempore 
supervenient  nobis  infortunia  ista?  *Et 
fecit  Fortissimus  secundum  multitudi- 
nem  misericordiae  suae  et  Altissimus 
secundum  magnitudinem  miserationis 
suae  et  revelavit  mihi  verbum,  ut  me 
consolarer,  et  ostendit  mihi  visiones,  ne 
iterum  angustiarer,  et  demonstravit 
mihi  mysteria  temporum  et  adventum 
aetatum  ostendit  mihi. 

V.  Ideo,  fratres  mei,  scripsi  vobis, 
quomodoconsolemini  vos  de  multitudine 
angustiarum  [vestrarum]. 2  Scitote  au- 
tem  factorem  nostrum  vindictam  nos- 
tram  vindicando  sumpturum  esse  de 
omnibus  inimicis  nostris  iuxta  omnia 
quae  perpetraverunt  contra  nos  et  in 
nobis,  et  imprimis  proximam  esse  con- 
summationem,  quam  faciet  Altissimus, 
et  misericordiam  eius  venturam  esse, 
nec  esse  procul  consummationem  iu- 
dicii  eius. 3  Nunc  enim  videmus  multitu- 
dinem  prosperitatis  gentium  ipsis  impie 
agentibus  :  sed  vapori  sunt  similes ; 4  et 
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intuemur  multitudinem  potestatis  ipso- 
rum  :  sed  stillicidio  assimilabuntur ; "  et 
videmus  firmitatem  fortitudinis  eorum, 
dum  ipsi  Fortissimo  semper  resistunt  : 
sed  velut  sputum  reputabuntur ;  *  et  pen- 
samus  gloriam  maiestatis  eorum,  dum 
ipsi  praecepta  Altissimi  non  observant : 
sed  velut  fumus  praeteribunt ; 7  et  medi- 
tamur  pulchritudinem  decoris  eorum 
dum  ipsi  in  immunditiis  versantur  :  sed 
sicut  herba  marcescens  arescent;  8  et 
cogitamus  robur  duritiae  ipsorum,  cum 
ipsi  denique  non  memorentur :  sed  sicut 
unda  transiens  conterentur ; 9  et  intelli- 
gimus  gloriationem  fortitudinis  eorum, 
ipsis  gratiam  Deinegantibus,  qui  dedit 
eis :  sed  sicut  nubes,  quae  transit,  prae- 
teribunt. 

VI.  Altissimus  enim  accelerando  ac- 
celerabit  tempora  sua  et  adducendo  ad- 
ducet  aetates  suas  et  iudicans  iudicabit 
cos,  qui  in  mundo  eius  sunt,  2  et  visita- 
bit  in  veritate  omnia  per  universa  opera 
eorum,  quae  peccata  fuerunt, 8  et  scru- 
tans  scrutabitur  cogitationes  occultas 
et  omnia,  quae  sunt  in  penetralibus 
omnium  membrorum  hominis  posita, 
et  palam  coram  omnibus  cum  incre- 
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patione  educet.  *  Ne  quid  ergo  ascendat 
ad  cor  vestrum  praesentium,  sed  potius 
expectemus,  quia  veniet,  quod  nobis 
promissum  est ;  *  neque  intueamur  deli- 
cias  gentium  praesentes,  sed  recorde- 
mur,  quod  nobis  in  finem  promissum 
est.  °Nam  praetereuntes  praeteribunt 
fines  temporum  et  aetatum  et  simul 
omniain  eis ; 7  consummatio  vero  saeculi 
tunc  ostendet  virtutem  magnam  guber- 
natoris  eius  omnibus  ad  iudicium  ve- 
nientibus. 8  Vos  igitur  parate  corda 
vestra  ad  id,  quod  iam  antea  credi- 
distis,  ne  ab  utroque  saeculo  excluda- 
mini  :  ne  huc  captivi  abducti  sitis,  et 
illic  cruciemini.  *  Quod  enim  modo  per- 
severat  aut  praeterit  aut  venit,  —  in 
omnibus  istis  neque  malum  omnino 
malum,  neque  item  etiam  bonum  om- 
nino  bonum  est;  *°omnes  enim  sanitates 
buius  temporis  convertuntur  in  infirmi- 
tates,  n  et  omnis  fortitudo  huius  tem- 
poris  convertitur  in  imbecillitatem,  et 
omnis  vis  huius  temporis  convertitur 
in  miserias, 42  et  omnis  vigor  iuventutis 
convertitur  in  senectutem  et  consum- 
mationem,  et  omnis  pulchritudo  decoris 
huius  temporis  denuo  flaccescit  et  tur- 
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pis  fit , f  *  et  omnis  tumor  elationis  huius 
temporis  convertitur  in  humiliationem 
et  dedecus  et  omnis  gloria  excellentiae 
huius  temporis  convertitur  in  confusio- 
nem  silentii,  "  et  omnis  iactantia  et  in- 
solentia  huius  temporis  convertitur  in 
ruinam  silentii  "  et  omnis  delectatio  et 
iucunditas  huius  temporis  convertitur 
in  tineam  et  corruptionem,  4*  et  omnis 
clamor  superborum  convertitur  in  pul- 
verem  tacentem  4  7  et  omnes  opes  divi- 
tiarum  huius  temporis  revertuntur  in 
Hadem  solae,  48et  omnes  rapinae  cupidi- 
tatis  huius  temporis  invitae  convertun- 
tur  in  mortem  et  omnis  cupiditas  passio- 
num  convertitur  in  iudicium  cruciatus, 
49  et  omnis  astutia  fallaciae  convertitur  in 
redargutionem  veritatis  20et  omnis  dul- 
cedo  unguentorum  huius  temporis  con- 
vertitur  in  iudicium  et  condemnationem, 
24  et  omnis  amicitia  mendax  convertitur 
in  opprobrium  cum  silentio. 22  Cum  igi- 
tur  omnia  ista  modo  facta  sint,  num- 
quid  putat  quis  ea  vindicanda  non 
esse  ?  2*  Consummatio  autem  omnium 
ad  veritatem  veniet. 

VII.  Ego  igitur,  dum  ecce  vivo,  in- 
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dicavi  vobis ;  dixi  enim  ut  imprimis  dis- 
ceretis  praecepta  Fortissimi,  qui  vos 
commonuit,  et  proponam  vobis  modi- 
cum  ex  praeceptis  iudicii  eius,  ante- 
quam  moriar. *  Recordamini  Moysem 
olim  contestando  contestatum  esse  in 
vos  caelum  et  terram  et  dixisse,  si  le- 
gem  transgressi  fueritis,  vos  dispersum 
iri  :  et  si  eam  observaveritis  vos  con- 
servatum  iri.1  Et  alia  quoque  dixit  vobis, 
cum  eratis  simul  duodecim  tribus  in 
deserto. 4  Et  post  mortem  eius  proiecis- 
tis  ea  a  vobis,  et  propterea  supervene- 
runt  vobis  quae  praedicta  erant.  5  Et 
nunc  Moyses  dicebat  vobis,  antequam 
contingerent  vobis;  et  ecce  contigit 
vobis  :  legem  enim  reliquistis.  *  Etiam 
ego  ecce  dico  vobis,  postquam  passi 
estis,  vos,  si  obedieritis  illis  quae 
dicta  sunt  vobis,  recepturos  esse  a 
Fortissimo  omnia,  quae  proposita  et 
servata  sunt  vobis.  7  Sit  autem  epistola 
haec  inter  me  et  vos  in  testimonium, 
ut  recordemini  praecepta  Fortissimi, 
ut  etiam  ego  excusationem  habeam 
coram  illo,  qui  misit  me. 8  Et  memores 
estote  Legis  et  Sion  Terrae  quoque 
Sanctae  et  fratrum  vestrorum  et  Tes- 
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tamenti  patrum  vestrorum  nec  festa  et 
sabbataobliviscamini.  °  Et  tradite  hanc 
epistolam  et  traditiones  legis  filiis  ve- 
stris  post  vos,  uti  etiam  vobis  tradide- 
runt  patres  vestri.  l0Et  omni  tempore 
assiduo  obsecrate  et  orate  diligenter 
ex  tota  anima  vestra,  ut  reconcilietur 
vobis  Fortissimus,  neque  supputet  mul- 
titudinem  peccatorum  vestrorum,  sed 
recordetur  sinceritatis  patrum  vestro- 
rum.  H  Si  enim  secundum  multitudinem 
misericordiae  suae  non  iudicaverit  nos, 
vae  nobis  omnibus  natis ! 

VIII.  Porro  autem  scitote  temporibus 
pristinis  et  generationibus  antiquis 
patres  nostros  adiutores  habuisse  ius- 
tos  et  prophetas  et  sanctos,  *  sed  etiam 
nos  in  ipsa  terra  nostra  fuisse  et  illos 
nos  adiuvisse,  quando  peccabamus,  et 
obsecrasse  pro  nobis  Eum,  qui  fecit 
nos,  quia  confidebant  in  operibus  suis, 
et  Fortissimus  exaudiebat  eos  et  pro- 
pitius  erat  nobis.  3  Nunc  autem  iusti 
collecti  sunt  et  prophetae  dormierunt 
et  nos  quoque  e  terra  nostra  egressi 
sumus  et  Sion  ablata  est  a  nobis,  neque 
quidquam  habemus  nunc  praeter  For- 
tissimum  et  legem  eius. 4  Si  ergo  direxe- 
rimus  et  disposuerimus   corda  nostra, 
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recipiemus  omnia,  quae  amisimus,  quae 
duplo  praestantiora  sunt  hisx  quae  ami- 
simus.  5  Quae  enim  amisimus,  corrup- 
tionis  erant  et,  quae  recipiemus,  non 
corrumpentur. s  Etiam  fratribus  nostris 
quidem  sic  scripsi  Babylonem,  ut  etiam 
cum  eis  haec  ipsa  contestarer. 7  Sint 
autem  omni  tempore  coram  oculis  ves- 
tris  omnia  ista  praedicta,  quia  in  spiritu 
eumus  et  potestate  libertatis  nostrae. 
*  Item  vero  etiam  Altissimus  longani- 
mem  se  nobis  exhibebit  hic,  et  indicavit 
nobis  quod  futurum  est,  neque  celavit 
nos,  quod  in  extremo  continget.  *  An- 
tequam  igitur  iudicium  eius  id  quod 
4psius  est  requirat  et  veritas  id  quod  ipsi 
debetur,    praeparemus    animam   nos- 
tram,  ut  sumamus  et  non  ut  absuma- 
mur ;  et  ut  speremus,  et  non  ut  confunda- 
mur ;  et  ut  requiescamus  cum  patribus 
nostris,  et  non  ut  cruciemur  cum  inimi- 
«cis  nostris.    40  Iuventus  enim   saeculi 
praeteriit  et  vigor  creaturaeiam  consum- 
ptus  est  et  adventus  temporum,  — modi- 
cum  paululum,  —  et  praeterierunt ;  et 
prope  est  hydria  cisternae  et  navis  portui 
^et  cursus  itineris  urbi  et  vita  consum- 
mationi.    MIterum   autem    praeparate 
animasvestras,  ut  postquam  navigastis 
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et  ascendistis  de  navi,  requiescatis, 
neve  postquam  abiistis,  condemne- 
mini.  I2  Ecce  enim  adducet  Altissimus 
haec  omnia;  ibi  non  erit  ultra  locus 
paenitentiae  neque  terminus  tempori- 
bus,  neque  longitudo  aetatibus,  neque 
mutatio  ad  refrigerium,  neque  locus 
petitioni ,  neque  missio  postulationum, 
neque  acquisitio  scientiae,  nequedona- 
tio  caritatis,  neque  locus  compunctionis 
animae,  neque  deprecationes  pro  delic- 
tis,  neque  obsecrationes  patrum,  neque 
oratio  prophetarum,  neque  adiutorium 
iustorum.  "  Est  ibi  autem  sententia  cor- 
ruptelae,  via  ignis  et  semita  adducens 
ad  Gehennam.  M  Propterea  una  est  per 
unum  lex,  unum  saeculum,  et  illis,  qui 
in  eo  sunt,  finis  omnibus.  IJJ  Tunc  vivi- 
ficabit  illos,  quos  invenerit,  etpropitius 
erit  eis  et  simul  perdet  illos,  qui  in- 
quinati  fuerint  peccatis. 

IX.  Cum  ergo  acceperitis  epistolam, 
legite  eam  in  congregationibus  vestris 
cum  diligentia  2  et  meditamini  eam, 
praecipue  autem  diebus  ieiuniorum 
vestrorum.  3  Et  estote  memores  mei 
per    epistolam    hanc,    quemadmodum 
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et  ego  recordor  vestri  per  eam  sem-      ^t   ^  ^  *  V  J.J^  *   ZrK   d  j^j  ^^ 
per. 


10.    Et    factum    est,    consummatis      J^o^K*  ^oj^d  IkvfNi  *£»  )<Soi6 

verbis  omnibus   epistolae  huius,  eam      K.  *JI    /K    ^  ^K    ^K   ^  Jr£  jf*    J 


sollicite  usque  ad  fmem  conscriptam      ^    ^   ^k 
convolvi  et  caute  obsignavi  et  alligavi 
ad  collum  aquilae  et    eam  dimisi   et 
misi. 
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+oiU£o  K^  J^J9 
Desinit  Hber  Baruch  filii  Neriae.  +\&  V»  >*»*!  J^»  /&* 
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^  ©;»*  I^k^I  f  om.  subscriptionem. 
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lineam;  numeris  qui  ita  ponuntur,  v.  gr.  /W  1214-1215  indicantur  vocabula  quae  in  titulis  supra  columnas 
1214  et  1215  adsunt. 
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NOHINUH  BT  RERUM 


Numerus  arabicus  maior  caput  Apocalypseos,  minor  versiculum  significat.  Nomina  communia  tndicaotur  typo  singu- 
lari  crassiore,  qui  aegyptlacus  vulgo  nuncupatur,  propria  autem  cbaractere  mogjptimoo  itmJioo  dlsUnguuotur. 
E  designat  Epistolam  Baruch. 


SUi. 


A 


Jkbrmhmm  4»,  il  «4.  —  Pietas  generationis  Abrabae57. 

AbyaansSO». 

Jkdmm,  cui  nil  profuit  vi\isse  nongentos  ct  triginta 
annos,  nam  mortem  attulit  et  abscidit  snoos  eorum,  qui 
ab  ipso  geniti  sunt  17«,  «.  —  Multi  sumpserunt  de  tenebris 
Adae  18«.  —  Adam  peccavit  et  ideo  mors  decreta  est  in 
eos,  qui  gignerentur  *3*.  —  Sequelae  peccati  Adae  :  cor- 
ruptio  et  ignis  48 *».  —  Deus  praecepit  pulveri,  ut  daret 
Adam  48  m.  —  Adam  prior  peccavit  et  induxit  mortem 
super  omnes,  qni  tunc  adhuc  non  erant;  attamen  etiam 
posteri  eius  voluntarie  peccant  54,».  —  Adam  non  est 
causa,  nisi  sibi  tantum;  nos  vero  omnes  quisque  sibi 
factus  est  Adam  51  («,  —  Propter  transgressionem  Adae 
facta  est  mors  praeter  terapus  suum ;  luctus,  dolor,  concu- 
piscentia  sequelae  Adae  peccati  50«.  —  Adam  etiam  An- 
gelis  periculo  fuit  56  ,•. 

Jkddo  cum  Baruch  et  Ieremia  in  vallem  Gedron  per- 
git5». 

Jkogjpti  improbitas  58.  —  Inde  ludaei  a  Deo  educti 
snnt  757,«. 

Altare  inoensl  67. 

Jkmorrhmoornm  impieias  60 1. 

Angeli  lampades  tenentes  muros  civitatis  subvertunt 
64;  E  3«.  —  Angelus  mortis  21««.  —  Iusli  induunt  splen- 
dorem  angelorum  51«.  —  Angeli  cum  mulieribus  commixti 
:m;i0,  11.  —  Angeiis  tristitiae  est  ruina  Sion  67«. 

Aqulia,  per  quam  Baruch  epistolam  mittit  Babylonem 


77 


1». 


Archangelorum  ordines  Moysi  revelati  59  n. 


H 


Bmbjrlon,  quo  populus  capttvus  ducitur  8«  E  3 4.  — 
leremias  Babylonem  abire  iubetur  40«,  4.  —  Barnch  contra 
Babylonem  valicinans  11 1.—  Rcx  Babylonis  de  Sion  ex- 
pugnata  gloriabundus  67  7.  —  Baruch  fratribus,  qui  Baby- 
lone  sunt,  epistolam  scribere  iubetur77(«. 

Bmruch  fllius  Neriae  1 1 1  1 ,.  —  Assumpto  Ieremia 
Addo,  labis  et  Godolia  in  vallem  Cedron  secedit  5«;  — 
luget  captivitatem  populi  u<;  —  raptus  a  spiritu  vehementi 
supra  murum  civitatis  collocatur  el  videt  angelos  muros 
civitatis  snbvertentes  63-7;  —  urbe  expugnata  cum  lerc- 
nna  plangit  caplivitatem    populi  9r,  —  clapsis  scptem 


diebns  verbum  Domini  fit  ad  Baruch :  leremias  Babylonem 
mittitur,  Baruch  visiones  promittuntur  10 1« ;  —  deflet  8km 
10«-,.;  contra  fiabylonem  vaticinatur  11,-«;  —  stat  super 
montem  Sion;  a  Deo  accipit  promlssionem  se  ad  finem 
temporum  servatum  iri  13,-«;  —  sanctificari  inbetnr  sep- 
tem  diebus  ac  ielunare  et  a  vino  abstinere  atque  nova  ei 
visio  promittiturft)»;  —  in  torrente  Cedron  orat  91 1;  — 
post  orationem  languescit  «1«;  —  a  Deo  instituitur  de 
necessitate  passionum  temporalium  2*;  —  promiltilur  et 
se  reservatum  iri  ad  tempora  novissima  25,  43*  16«;  — 
abit  ludaeos  relicturus  32«;  —  sedet  super  rninas  templi 
35 1 ;  videt  visionem  de  silva  et  fonte  et  viti  36;  —  assumpto 
fllio  suo  et  Godolia  et  septem  senioribus  suis  valedicit 
concivibus44i. — Oratio  Baruch  21  48,-«*  54.  —  Post  oraUonen 
languescit  48««.  —  Visio  Barucb  de  nube  e  mari  ascen- 
deote  53, ;  —  Populum  exbortatur  77, ;  —  binas  epistolas 
scribit  77  n-,». 

adveniente  Messia  revelabitur  «9*. 


C 


Cmlob  58 ,. 

Oodron  torrens,  quo  Barnch  leremiam  elusque  socios 
deducit  5«.  —  Baruch  in  caverna  ibideni  existente  con- 
sidet  21«;  —  exhortatur  seniores  in  torrente  Cedron 
congregatos  31  «-4.  —  Iosias  combussit  ossa  psendopropbe 
tarum  eaque  in  torrentem  Cedron  proiecit  664. 

OhmJdmoi  urbem  circumdant  6,;  —  Vrbem  caplunt 
et  populum  una  cura  Sedecia  rege  captivnm  ducunt  84-*. 

Chrimtnm  v.  Messias. 

Gorruptio  saeculi  huius  21  («  40». 

Creatlo  ex  nihilo  31 4  48«  564. 


D 


X>*Wd  rex  Cl ,. 

Deua  omnipotens  21„  48«  51«;  —  omniscius  48»-4;  — 
futura  praevidet  21  &  p-i*  54(;  —  bonus  75,;  —  misericors 
75«;  —  longanimis  41«;  —  iustus  sine  acceptione  pcrse- 
narum  444 ;  —  immortalis  21«>;  —  Investigabilis  91 ,«  14«; 
—  ante  quem  tempus  non  computatur  17 1  48,». 

Dilurium  56  ia. 

Draoones  tempore  Messiae  e  foveis  exeunt  et  se  infanU 
subiiciunt  73«. 
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BUmm  a  corvo  nulritus  77 t«. 

Enoaenia  sanctuarii  a  Salomone  celebrala  61 1. 

Ephod  et  alia  vasa  sancta  ab  Angelo  absconduntur07. 

JsV*  prima,  quae  serpenti  obedivit  48«t. 

Kaphrmtem  fluvius  77  «*. 

Smmchimm  rex  pius  63,. 


F 


Fidea,  iuxU  quam  Qdeles  glorificabuntur  54«. 


Genennae  oa,  Moysi  revelatum  59 ,0.  —  Via  ignls  et 
semita  ducens  ad  Gehennam  E  8 „. 

Oena  Iudaeorum  castigabitur  1  ».  —  ludaeorum  cala- 
mitas  causa  castigationis  gentium  13».  —  Gentes  subiicien- 
tur  Iudaeis  72».  —  ludaeorum  praemia  et  poenae  prouti 
separarunt  se  a  semine  gentilium  42«-».—  Iudaei  popu- 
lusDei  dilectus,  propter  nomen  divinum  vocatus2itt;  — 
populus  illustris,  cui  non  datur  similis  46«. 

Ctontea  perfecte  castigabuntur  43»,  —  quia  iniuste 
utuntur  creatura  13  tt;  —  Deo  semper  ingratae  13  «t;  — 
iterum  venient  captivam  ducturae  Sion,  sed  erit  ruina 
earum  68».  —  Quatuor  regna  gentium  apocalyptica  3Br?. 
—  Gentium  prosperitas  caduca  E  5r*.  —  Gentes  subiicien- 
tur  ludaeis  72».  —  Populus,  qui  non  novit  Israel,  nec 
conculcavlt  semen  Iacob,  vivet  72 1- 4. 

Godolim  socius  Baruch  5»  4  «t. 


H 


Hadee  aecipit  mortuos  «3».  —  Animae  in  promptua- 
rio  Inclusae  41«.  —  Numero  animarum  correapondent 
loci,  ubi  mortui  custodiuntur  13».  —  Post  adventum  Mes- 
siae  promptuaria,  in  quibus  animae  iustorum  custodiun- 
tur,  aperientur  et  mortui  resurgent  30  ,-t.  —  Homo  invitus 
in  Hadem  descendit  48tfl.  —  Cur  flemus  eos,  qui  descen- 
dunt  in  Hadem?  54«.  —  Vid.  Gehenkae  os  et  PaonrroARtA 

AXIMAROM. 

Hebdomadea  septem  hebdomadarum  48«. 
Hmbi^on  47,. 

Homo  halitui  similis  14 ,«.;  —  administrator  operum 
Dei  14  ic  —  Natura  hominis  mutationibus  obnoxia  21 ,*. 


I 


Imbii,  sociua  Baruch  5  ». 

Imoob  21  «*. 

Idola,  coram  quibus  gentes  gloriantur  5t. 

ImchonimM  rex  Iuda  1 ,. 

Ieiunium  Barucb  in  torrente  Cedron  5«.  —  Baruch 
ieiunat  septem  diebus  9t  12»  21 1. 

laramfai  et  iusti  urbem  deserere  iubentur  i , ;  — 
cum  Baruch  in  vallem  Cedron  pergit  5»;  —  eius  cor 
purum  a  peccato9t;  —  Babylonem  migrare  et  captlvita- 
tem  populi  conflrmare  iubetur  10 1;  —  praecipit  Baruch 
curam  habere  populi33«. 

Imrobomm  fecit  duos  vitulos  62 ,. 

Imrummlmm  nuncupatur  «  mater  •  3,-«  iot«;  —  ad 
tempus  tradetur  4<  6»;  —  non  ab  hostibus  subvertetur, 
sed  iudicio  Dei  5«;  —  iterum  restituetur  in  aeternum  6»; 
—  deaolata  nuoc  iterum  reaediflcabitur,  sed  aediflcium 
eius  non  stabit;  etenim  denito  destruetur  et  manebit 
desolata  usque  ad  tempus;  demum  in  gloria  renovabitur 
et  permanebit  in  aeternum  323-«. 

Immmbmi  idoiorum  cultrix623. 
fllius  Nun59i. 

PATR.  BTR.  -P.tl.  II. 


Impll,  in  quos  mors  decreu  est  19«.  —  Impiorum 
animae  post  resurrectionem  labescent  30«;  —  ad  suppli- 
cium  ibunt  30»;  —  eorum  haereditas  io  igne  erit  44,»;  — 
impiorum  cogiutiones  devorabit  ignis  et  curas  renum 
eorum  flamma  examinabit  48».  —  Impiorum  poenae  51 1- 


•*!•• 


Infernua  v.  Hades. 

Iomimm  rex  Iuda  66 t;  —  terram  purificat  ab  idolis66t; 

—  fesu  et  sabbau  constituit;  propheUs  mendaces  igne 
cremat  66«. 

Immmc  tl  ««. 

Iudmmi  v.  Gens  ludaeorum. 

Iudiolum  Excetoi  non  respicit  personas  13».  —  ludi- 
cium  Dei  per  legem  cognoscitur  13».  —  Consummatio 
iudicif  E  5«.  —  Deua  ostendet  virtutem  suam  venientibus 
ad  iudicium  E  67.  —  Iudicium  Altissimi  requirit  ius  suum 
E  8«.  —  Post  iudicium  nullus  locus  paenitentiae  E  8(t-ts. 

Iuatl  dormfunt  in  terra  in  tranquillitate  11«;—  spe- 
rant  flnem ;  sine  timore  proficiscuntur  ex  hac  viu,  nam 
virtutem  operum  habent  in  promptuario  caelesti  14(«-„. 

—  Mundus  propter  iustos  venit  15?.  —  Iustorum  haeredi- 
tas  temporis  promissi  44 „.  —  iustls  dabitur  saeculum 
venturum  44 1».  —  Iustorum  merces  novissima  51  »«-t«.  — 
Iustis  ostendetur  pulchritudo  viventium,  quae  sub  throno 
sunt  51 ,,. 


Lamentatio  Baruch  10«-,». 

Lmvimthmn  de  mari  ascensurus  29*. 

Lex,  per  quam  cognoscitur  iudicium  Dei  15».  —  Lex 
Dei  est  vlta  38«.  —  lusti  sunt,  qui  veritatem  legis  custo- 
diunt  4tt«.  —  Lex  requlrit  ius  suum  48«.  —  Lex  non 
scripu  57 1.  —  Lex  pastor  et  lucerna  77,,.  —  una  per 
unum  lex  E  8  u. 

Ubmnum  39». 

Llberum  hominia  arbitrium  post  lapsum  Adae  primi 
51  t»'i*. 

Lllithae  de  deserto  inviUntur  ad  plangendam  Urbis 
sacrae  ruinam  10». 


M 


rss  filius  Ezechiae  64, ;  —  eius  impleUs  61  r»; 
—  simuUcrum  quinque  facierum  ab  ipso  constructum 
64».  —  Eius  habiUtio  in  igne  facU  est  64  T;  —  obsecrat 
altissimum,  cum  decidit  in  equum  aeneum  ignitum  61». 

Mmrim  Moysis  soror59t. 

Manna  iterum  descendet,  quando  Messias  revelabi- 
tur99*. 

Mmmuimm  tempore  novissimo  revelabitur  29».  —  Measia 
apparente  terra  dabit  fructus  copiosos  29»-«.  —  Post  adven- 
tum  Measiae  mortui  resurgunt  30,.  —  Poat  regnum  quar- 
tum  impium  revelabitur  principatus  Christi,  qui  eradica- 
bit  multitudinemcongregationisregni  ultimi  39 1 ;— ducem 
ultlmum  regni  impii  novissimi  devineet,  qui  ad  montem 
Sion  adductus  omnium  impieutum  arguetur  et  interflcie- 
tur  40,-«.  —  Messias  proteget  populum  suum  40 1 ;  —  prin- 
cipatus  eius  in  aeternum  subit  40».—  Qui  evadent  ex 
anguatils  temporis  novisslmi,  tradentur  in  manua  Messiae 
70».  —  Post  miserUs  angustiaaque  novissimas  veniet 
Messias  et  quasdam  gentes  interflciet  72 1-».  —  Messias  omnia 
humiliabit  73 1.  —  Temporum  MessUe  felidUs  73t». 

Mora  pbysica  ab  Adam  causaU  234.  —  Adam  auctor 
mortis  praematurae  23«  54t»  —  mortis  spiritualis  48  ««. 

Mojrmmm  in  monte  Sinai  videt  imaginem  Ubernaculi 
4«;  -  legisUtor  17«.  —  ReveUtiones  rerum  futurarum 
Moysi  daUe  59»-«.—  Contra  ludaeoa  caelum  contesutus 
est  E  7 1. 

Mundusi  verbo  Dei  factus  14  n  56«;  —  propter  homfnem 
factus  14 1»;  —  propter  iustos  venit  15 1 ;  —  in  corruptionem 
tolletur  31 ».  —  V.  Saeculum. 
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Ifmbnehodonomor  rex  Babylonis  Eii. 
JVoe  acclpit  a  columba  fructum  olivae  77« 

O 

Opera  bona  S . ;  —  meritoria  1 4> 

Ophir;  aurum  Opbir  cum  serico  virgines  nent  10 1#. 

Oratio  Barucb  21 ;  48 ;  51. 
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PRAEFATIO 


Moris  crat  haereticorum ,  quandoque  etiam  orthodoxorum  antiquitatis 
christianae,  placita  sua  dogmatica  in  ore  virorum  illustrium  ponere  specula- 
tionesque  suas  in  scriptis  apocryphis  congerere,  quas  plerumque  personis 
biblicis  tamquam  auctoribus  adscribebant,  ut  hac  ratione  ideas  suas  theo- 
logicas  facilius  propagarent.  Historia  imprimis  creationis  protoparentum 
lapsusque  eorum  tanti  erant  momenti  in  omnibus  systematibus  theologicis 
antiquitatis  christianae,  ut  mirum  esset,  si  librorum  apocryphorum  fabri- 
catores  res  tanti  ponderis  sphalmatibus  hallucinationibusque  suis  non 
exornassent.  Iam  igitur  a  priori  certum  videtur  multos  exstitisse  antiqui- 
tus  libros  de  Adam  et  familia  eius  agentes;  notum  etiam  est  e  relationibus 
scriptorum  ecclesiae  antiquorum  tales  libros  venditatos  esse4,  quin  tamen 
de  argumento  eiusmodi  scriptorum  praeter  titulum  aliud  compertum  habuis- 
semus. 

Demum  anno  1853  Ernestus  Renan  prima  vice  publicavit  quatuor  fragmenta 
in  ephemeride  Journal  Asiatique  una  cum  dissertatione ,  quae  etiam  separa- 
tim  edita  est  sub  titulo  :  Fragments  du  livre  gnostique  intitule  Apocalypse 
d'Adam,  ou  Penitence  d'Adam,  ou  Testament  d9Adam,  Paris,  1854.  Renan  quidem 
opus  antiquum  ab  ecclesiae  Patribus  laudatum  se  detexisse  putabat,  re  vera 
tamen  nexus  fragmentorum,  quae  op.  cit.  publici  iuris  fecit,  mere  externus 
est,  in  quantum  ab  amanuensibus  phrasi  />\U  m^i  ****•  eidem  operi  adnumeran- 
tur.  Re  accuratius  inspecta  fragmenta  illa  ad  tria  diversa  scripta  pertinere 
deprehenduntur,  quae  in  forma  nobis  praeiacente  originis  gnosticae  esse  vix 
dici  possunt,  ita  ut  ne  titulus  quidem  fasciculi  a  Renan  editi  «  Livre  Gno- 
stique  »  iustificari  possit ' . 

Priora  namque  duo  fragmenta  horarium  quoddam  mysticum  pro  tota  die 

1  Liber  quidam  apocryphus  Adae  memoratur  iam  in  catalogo  librorum  apocryphorum 
Constitutionum  Apostolorum  (VI,  16)  :  Kat  iv  xoic  IlaXaiotc  oWYpa^av  ptSXta  £ito'xpo<pa  Mco- 
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nocteque  exhibent,  quod  ostendat,  quonam  ordine  creaturae  rationales  irra- 
tionalesque  adorationem  summo  Deo  exhibeant. 

Fragmentum  tertium  ad  cyclum  enarrationum  de  Spelunca  thesaurorum 
pertinet,  refertque  prophetiam  Adae  de  adventu  atque  de  passione  Christi  et 
excipit  cum  relatione  brevi  de  sepultura  Adae. 

Fragmentum  quartum,  angelologicum  stricte  loquendo  ad  «  Testamen- 
tum  Adae  »  non  pertinet,  nec  intelligitur,  quo  iure  in  Codice  Vaticano  Syriaco 
164  cum  prioribus  ad  Testamentum  Adae  adnumeretur. 

His  praemissis  singula  fragmenta  pertractabimus,  textus  traditionem 
doctrinamque  in  eis  contentam  exponentes. 

I.  —  DE  HORARIO  DIURNO  ET  NOCTURNO. 

Exstat  graece  in  Chronographia  Cedreni  pars  diurna f .  Aliae  recensionis 
graecae  partes  protulit  Gilbertus  Gaulmyn  in  notis  ad  opus  Cedreni 2,  cuius 
textum  integrum  James  publicavit3  e  codice  graeco  Bibliothecae  Nationalis 
2419  fol.  247v  sub  titulo  : 

'ATTOAACONIOY  MA6HMATIK0Y 
'ONOMACIAI  IB  'HMGPINCON 

Persona  huius  Apollonii  ignota  est.  Nominibus  horarum  diei  hebraica 
—  maxima  ex  parte  illegibilia  —  adduntur  nomina.  Nexus  recensionis  graecae 
cum  textibus  syriacis  certus  est,  quamquam  differentiae  haud  modicae  inter 
graecum  syriacumque  textum  deprehenduntur. 

Recensiones  syriacas  horarii  tres  invenimus  : 

1.  Primam  sequitur  Codex  Add.  14,624  fol.  8b  (=  A). 

—  Vat.  Syrus  58  fol.  115*  (=  B). 

Haec  recensio  omnium  brevissima  et  probabiliter  antiquissima  est,  sicut 
hoc  ex  indole  textus  et  ex  codicibus  manuscriptis  ipsis  concludendum  est. 

2.  Alteram  recensionem  exhibet  Vat.  Syrus  164  fol.  75 b  (nestorianus  re- 
centior).  Complectitur  horas  noctis  et  textui  antiquiori  diversa  additamenta 
invehit. 

<jtw;  x*\  'Evw^  xal  'ASip...  Decretum  Gelasii  (Labbeus,  V,  389)  reiicit  librum^  qui  di- 
citur  Poenitentia  Adae  tamquam  apocryphum.  In  catalogo  sexaginta  Ubrorum  sub  a' 
ponitur  'A$«p»  sc.  Uber  aut  apocalypsis  Adae.  Deest  autem  in  Synopsi  Athanasii  et  in 
stichometria  Nicephori  (cf.  Zahn,  Geschichte  d.  Neutestamentlichen  Kanons,  II,  I.  290- 
318). 

1  Migne,  Patrologia  Graeca,  t.  CXXI,  col.  41. 

*  Ib.  t.  CXXIl,  col.  846,  nota  70,  et  col.  853,  nota  91. 

8  Texts  and  Studies  ed.  Armitage  Robinson;  Vol.  II,  n.  3  :  Apocrypha  Anecdota  ed. 
James,  p.  138-145  :  A  Fragment  ofthe  Apocalypse  of  Adam  in  Greek. 
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3.  Tertiam  addimus  recensionem  e  Cod.  Arundel.  Or.  53  fol.  88*  (=  E) 
et  Vat.  Syr.  159  fol.  113b  (=  F). 

Ultima  haec  recensio  differt  a  prioribus  brevi  introductione,  in  qua  refer- 
tur  Adam  graviter  aegrotantem  filio  Seth  mysteriosa  nomina  horarum  diei 
noctisque  revelasse.  Incipit  horis  diei  et  valde  affinis  est  textui  Apollonii; 
codices  duo  ad  hanc  recensionem  pertinentes  satis  discrepant  ab  invicem. 

Nexus  Horarii  cum  Testamento  Adae  certus  est.  Adam  enim  in  I,  5  loquens 
introducitur.  Godices  recensionis  primae  Horarium  Testamento  adnumerant, 
sicut  etiam  codex  E  recensionis  tertiae,  quamquam,  rubrica  teste,  copista 
excerptum  Testamenti  e  «  Libro  dilucidationum  »  se  hausisse  testatur. 

Notabile  autem  est  Codicem  Vat.  Syr.  164  excerptum  cc  e  libro,  qui 
dicitur  us»*  *****  »  derivare,  ergo  ex  aliqua  Ghronographia.  Certe  non  ex 
opere  Gedreni,  nam  Horarium  in  codice  laudato  exhibitum  horas  diei  noctis- 
que  complectitur.  Introductio  recensioni  tertiae  praemissa  magni  esset  mo- 
menti,  si  certe  probaret  etiam  Horarium  ad  libros  Adamo-Sethianos  pertinere; 
movet  autem  suspicionem  defectus  introductionis  in  utroque  codice  antiquo 
recensionis  primae;  igitur  probabile  est  laudatam  introductionem  ab  aliquo 
amanuensi  compositam  esse,  qui  Adam  ad  Seth  loquentem  analogia  reliquo- 
rum  fragmentorum  ductus  introduxisse  videtur.  Horarium  diurnum  haud 
eiusdem  cum  nocturno  originis  esse  videtur;  repetitiones  otiosae,  plerumque 
defectum  idearum  auctoris  prodentes,  et  [UfMiaec  horarii  nocturni  manifesta 
acriter  opponuntur  horario  nocturno,  cuius  auctor  in  tota  descriptione  ado- 
rationum  venam  poeticam  haud  immodicam  prodit. 

Usus  Horarii  in  antiqua  litteratura  ecclesiastica  vix  aliqua  cum  probabi- 
litate  probari  potest.  Sicut  nempe  in  Horario  nocturno  ad  primam  noctis 
horam  —  circa  solis  occasum  —  adoratio  daemonum  ponitur,  sic  etiam  in 
aliquibus  libris  apocryphis  solis  occasu  angeli  adorationem  Deo  exhibere 
asseruntur.  Testamentum  Abrahae  dicit  :  toO  yap  rfklorj  £uvovto$  ir*m;  wpo*- 
xuvofcnv  dcyyeXoi  t6v  8fov\  Similiter  in  Visione  Pauli  homines  monentur,  ut 
incessabiliter  benedicant  Deo  Sti  &t  pSXkw  &jvovto$  toO  rikwr  iv  aur?  yip  wp^ 
ic£vre$  oJ.  ayye>.ot  Ip^ovTai  rcpo;  tov  6eov  wpoffxuv7i<iai  auT<j>2.  Notandum  autem  est 
locis  laudatis  agi  de  angelis,  non  de  daemonibus;  analogia  igitur  tam  tenuis 
est,  ut  exinde  pro  Horario  vix  quidquam  deduci  poterit. 

Idea  fundamentalis  fragmenti  Horarium  complectentis  est  haec  :  omnes 
creaturae  fini  eidem,  gloriae  Dei,  inserviunt,  quapropter  orantes   introdu- 

1  M.  R.  Iames  :  The  TestamentofAbraham(Text&  and  Studies,  Cambridge,  1892,  vol. 
II,  n.  2,  pag.  108,17.  Cf.  ib.  p.  121). 

*  Apocalypses  Apocryphae  ed.  Tischendorf.  Apocal.  Pauli,  n.  7;  Apocrypha  Anec- 
dota  ed.  James  (latina  translatio  antiqua),  p.  13.  Cf.  E.  Preuschen  :  Die  apokryphen 
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cuntur.  Auctori  in  hoc  fragmento  conscribendo  Ps.  148  et  Canticum  trium 
puerorum  praeluxisse  videtur.  Iam  pro  hac  idea  fragmenti  origo  eiusdem 
gnostica  nequit  statui,  materia  enim  Deo  inimica  ex  mente  gnosticorum 
gloriae  Dei  inservire  nequaquam  potest.  Probabilius  est  auctorem  Horarii 
virum  iudaeis  doctrinis  imbutum  fuisse.  Daemones  enim  orantes  introducit, 
quod  conceptum  iudaicum  redolet,  notissimum  enim  est  in  Libro  Henoch 
slavico *  sedem  Satanaelis  et  reliquorum  angelorum  apostatorum,  qui  ibidem 
eypTtyopot  (=  D^TSN  fc-»)  appellantur,  in  caelo  quinto  poni ;  ex  mente  ergo  libri 
etiam  daemones  in  caelo  coram  Deo  versantur.  Generatim  loquendo  Hora- 
rium  imprimis  nocturnum  animum  superstitiosum  redolet  atque  —  uti  iam 
Hort2  observavit  —  a  mente  Ghristianismi  graeci  latinique  longe  abest. 


II.  —  DE  PROPHETIA  ADAE  SEPULTURAQUE. 

Fragmentum  secundum  e  duabus  constat  partibus,  quarum  nexus  valde 
laxus  est.  Prima  pars  refert  prophetiam  Adae  de  incarnatione,  vita,  nativi- 
tate,  miraculis,  morte,  resurrectione  Christi,  cui  additur  prophetia  de  aetate 
mundi.  —  Pars  secunda  narrat  Adae  sepulturam  in  Spelunca  thesaurorum, 
in  qua  Seth,  auctor  <r  Testamenti  x>  librum  de  his  rebus  conscriptum  una 
cum  muneribus  ab  Adam  e  paradiso  advectis  :  auro,  thure,  myrrha  deponit, 
quae  Magi  Filio  Dei  oblaturi  sunt. 

Textus  syriaci  tres  recensiones  habemus. 

I.  Cod.  Add.  14,624 fol.  9T  et Vat.  Syr.  58  fol.  i  15T eundem  textum  exhibent. 

II.  Vat.  Syr.  164  fol.  76T  et  Add.  25,815  fol.  58T  textum  aliquatenus  bre- 
viorem  praebent;  tacetur  de  Leboda,  Adae  filia,  quam  reliquae  recensiones 

gnostischen  Adamschriflen,  aus  dem  Armenischen  ubersetzt  und  untersucht,  Giessen 
1900,  p.  12,  10-15,  ubi  angelis  ad  Deum  adorandum  abeuntibus  Satanas  assumpta  an- 
geli  forma  Evam  decepisse  narratur. 

*  Vide  N.  Bonwetsch,  Das  slavische  Henochbuch,  in  Abhandlungen  der.  k.  Ges.  d. 
Wissenschaften  zu  Gdttingen.  N.  F.  B.  I.  Nro.  3.  Berlin  1896,  pag.  19.  Cf.  Bousset, 
Die  Religion  des  Judentums  im  neutestamentlichen  Zeitalter9  Berlin  1903,  pag.  316. 

2  In  opere  Dictionary  ofChrist.  Biogr.  I,  38 :  The  Testament  as  it  stands,  is  short 
and  unpretending;  yet  a  lofty  spirit  pervades  a  great  part  of  it.  The  leading  idea  of  the 
Hours  is  the  community  of  all  created  things  in  the  adoration  of  their  Maker.  The  last 
hour  of  the  day  is  assigned  to  the  prayer  of  men  to  the  benevolent  will  [ev8ox(«J  which 

dwells  before  God,  Lord  of  all  things No  distinctive  doctrine  is  to  be  found  beyond 

what  lies  in  the  passages  already  cited.  There  is  no  evidence  that  the  Testament  is  of 
gnostic  origin  in  the  proper  sense  of  word,  though  like  other  apocryphal  productions 
claiming  the  authority  of  0.  T.  names,  it  may  have  been  used  by  some  Gnostic  sects. 
But  it  appears  to  lie  autside  Greek  and  Latin  christianity,  and  thus  an  interesting  mo- 
nument  of  an  almost  unknown  world  of  ancient  creeds. 
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zelotypiam  Cain  excitasse  narrant.  Add.  25,815  a  moderno  quodam  aliquas 
minores  subiit  correctiones ;  nam  aetas  mundi  a  diluvio  usque  ad  consum- 
mationem  7.000  annorum  statuitur,  quae  calculatio  a  moderno  quodam  pro- 
venisse  videtur  ad  salvandam  auctoritatem  prophetiae. 

III.  Vat.  Syr.  159  fol.  I13T  manifeste  omnium  recensionum  novissimam 
exhibet,  quae  hucusque  ex  excerptis  a  Renan  arabice  publicatis  tantum  nota 
erat.  Prophetia  Adae  prolixior  est  atque  verbosior;  aetas  mundi  10.000  heb- 
domadum  annorum  statuitur;  sepultura  quoque  longius  et  prolixius  ceteris 
narratur. 

Relationes  de  Adam  similes  leguntur  : 

I.  In  apocrypho  opere  S.  Ephraemo  adtributo,  cui  inscribitur  :  Spelunca 
Thesaurorum,  quod  permulta  ab  initio  similia  refert,  quae  hic  ex  editione  a 
Carolo  Bezold  publicata  (Leipzig  1883-88)  excerpimus  pag.  24. 


«»  \Ht  il^  b*l  ^Mit/nl  £  |pl  )  :o&  pofo  ov^io^i  VM  ^xi  Jojk'  ^So  .\Uuil*  ooo,:^^^  &  .^JV*?  om 
Kk^L  r.o»\o  |k^oi  ^o  rL*jn-  jLo  ^ik^Jo  Lllj  fi^gi»  rL>oJ.i  L*03j  CyJo  .£  \j[  \1mSo  ^IoL^f  ^jjo  \au\\i 
)pt  |i  «a&»  .^ufoo^  ^  LU*r  ^»  :lf&***?o  |Iopi»  |Ujl»  o^j^  JoJAo  Lljf»  |£a&  jkto^p»  o&  Uo^  o^»  ^ojoi^ 
^»o  fU&Ml  hJJo  -Vi^  Lij  Spkao  K5,  :)L£oSj  LljU  ^  LJLtttaUvOoo^  voomS*  fc£m»?  y&£  Lriajj  LJlLojo  sL&^m  ^ 
•t*»o  )S6oa*rt^b>  vo^J  rloSo  Jki^oj  voo»V  ^o/o^JLlai  ;&a»  fr/  :LjJo^o  LloJo*;^  ,^x£j»  o>oo  \\^>  **j£o  )i^oAo£ 

Hora  tertia  ingressus  est  Adam  in  Paradisum  et  horis  tribus  fruebantur  bonis.  Et 
horis  tribus  pudore  suffusi  manserunt.  Et  hora  sexta  egressi  sunt  ex  Paradiso.  Et 
egressi  cum  tristes  essent,  locutus  est  Deus  cum  P.  N.  Adam  et  hortans  eum  dixit  ei: 
Non  te  pigeat  Adam  egredi  cum  condemnatione  e  Paradiso,  quia  ego  in  haereditatem 
tuam  revertam  te.  Et  vide  quantopere  dilexerim  te,  ut  terrae  maledixerim  et  te  a  ma- 
ledictione  exemerim  et  pedes  serpentis  colligaverim  in  medio  eius  et  cibum  puherem 
terrae  ei  dederim  et  Hevam  iugo  servitutis  tibi  subiecerim,  quia  transgressa  est  prae- 
ceptum  meum.  Vade,  noli  contristari;  quia  post  plenitudinem  temporis,  quod  statui,  ut 
in  exilio  essetis  extrinsecus  in  terra  maledictionum  :  ecce  mittam  filium  meum  et 
descendet  ad  salvandum  te  et  habitabit  in  Virgine  et  induet  corpus,  per  quod  tibi  re- 
demptio  fiet  atque  reditus.  Verumtamen  praecipe  filiis  tuis  dicque  eis,  ut  corpus  tuum 
post  mortem  tuam  myrrha  condiant,  etc. 

Haec  quoad  prophetiam.  Prioritas  «  Speluncae  x>  primo  intuitu  liquet;  in 
Testamento  Adae  prophetia  multo  prolixior  est  et  ideae  theologicae  ibidem 
contentae  evolutionem  manifestam  ex  eodem  fonte  manantem  produnt,  velut 
illud  :  «  Et  faciam  te  Deum  sicut  voluisti  »  et  alia  similia. 

Fratricidii  historia  contra  in  Spelunca  Thesauri  prolixe  refertur,  dum  in 
Testamento  Adae  haec  omnia  obiter  tanguntur. 

luxta  hanc  narrationem  Adam  et  Eva  in  monte  quodam  prope  Paradisum 
habitabant,  ubi  Adam  speluncam  invenit  et  munera  e  paradiso  sumpta  depo- 
suit  et  orando  atque  benedicendo  consecravit,  ut  esset  domus  orationis,  atque 
cavernam  «   Speluncam  thesaurorum  »   appellavit.    Volens   autem  uxorem 
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suam  cognoscere,  ad  pedes  montis  sacri  descendit.  Eva  porro  partu  primo 
genuit  Cain  et  Lebodam  (i^),  partu  autem  secundo  Abel  et  Kalimam.  Tunc 
Adam  decrevit,  ut  Abel  Lebodam  et  Cain  Kalimam  sumeret;  cui  tamen  Cain 
consentire  noluit,  cum  soror  eius  gemella,  Leboda,  pulchrior  Kalima  esset. 
Matrimonium  inituris  mandavit  Adam,  ut  antequam  uxores  suas  cognosccrent, 
in  monte  sancto  sacrificia  offerrent.  Tunc  Satanas  ingressus  in  Cain,  sacri- 
ficio  eius  repudiato  eum  ad  necem  fratris  sui  excitavit,  et  cum  in  vallem 
descendissent,  Cain  surgens  contra  fratrem  suum,  ictu  lapidis  silicet,  occidit 
eum.  Et  ipsa  hora  a  Deo  condemnatus  in  exilium  eiectus  est  \ 

Certum  est  Testamentum  Adae  historiam  istam  iam  cognitam  suppo- 
nere,  secus  eam  multo  fusius  narrasset;  auctor  tamen  Testamenti  Adae,  cum 
fines  Christologicos  in  ipso  Testamento  conscribendo  prae  oculis  habuisse 
videatur,  ad  enarrationes  historicas  Spel.  Thesauri  brevissime  tantum  alludit. 
Hinc  merito  concluditur  prioritas  Speluncae  thesauri.  Quo  autem  tempore 
opus  utrumque  ortum  sit,  certo  statui  vix  potest. 

Historia  fratricidii  eiusque  reductio  ad  motiva  zelotypiae  perautiqua  est. 
Commentarius  aggadicus  BereMth  rabba,  par.  22.  narrat  : 

tok  m  •bnn  ds  mVo  mvp  nm«n  •nnn  *an  tdk :  nwi  tmn  no  bsn 
•pp  opn  p  yinai  •w  rrfrour  rtotaia  ijk  iai«  pm  ••von  ■»a*w  riStru  w 

Et  cur  contendebant?  Dixit  Rabbi  Huna  :  Soror  gemella  ulterior  nata  est  cum 
Abel .  Alter  dixit :  Ego  ducameam,  quia  primogenitus  sum.  Et  alter  ait:  Ego  ducam 
eam,  quia  mecum  nata  est.  Et  hanc  ob  causam  surrexit  Cain  (contra  fratrem  suum) . 

Quae  historia  etiam  apud  Arabes  notissima  est.   Tabart  iam  novit  soro- 

rem  gemellam  Cain,  quam  plerumque  Kabil  vocat,  ob  eximiam  venustatem 

ansam  zelotypiae  dedisse.  Etiam  Mas^udi  hanc  ipsam  repetit  historiam  ge- 

mellam  Cain  sororem  l^  (=  '^)  appellans.  Mentionem  facit  etiam  sororis 

H&bil,  quam  U^»'  (=  u**)  dicit.  Eadem  fabula  recurrit  apud  Eutychium,  qui 

sororem  Cain  Arzun  (^jj')  Abelis  vero  ^ji^  dicit,  graece  ^jj^y  Lephora, 

quod  nomen  iam  ideo  notabile  est,  quia  etiam  in  codicibus  Testamenti  re- 
currit.   His   locis  a  Grunbaum  collectis 2  addi    debet   relatio   Ibn  Koteiba  *, 

qui  ceterum  eamdem  rem  breviter  repetit,  quin  nomina  sororum  gemellarum 

Cain  et  Abel  referat. 

II.  Historia  apocrypha  Virginis  Deiparae  a  Wright   edita  Testamentum 

Adae  expresse  allegat  dicens 4  : 

1  Bezold,  op.  cit.,  textus  syriacus,  pag.  32. 

2  Neue  Beitrage  zur  semitischen  Sagenkunde,  Leiden  1893,  67-79. 

3  Pag.  V. 

4  Contributions  to  the  Apocryphal  Literature  of  the  New  Testament,  London  1865, 
p.  j^  Fragmentum  e  cod.  Add.  13,174  fol.  449  r(a.  1197)  desumptum  est  (cf.  Prefacep.  10). 
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»  iii;  ^ol  ♦^Loi.m  ^L.  ;i:.;jvi^  ~ioJ  j;po{  ♦pjl*»  sk:/  ^^o  **,  £  vo^/  ^oiao  lM  ^  :)&»*  j;pof 

ovkil  ^-/J  P(  l^  »♦/  0/  ^fr  vojm-***  ^»  ^LiJLeio  M  :  r-  ^koo*  Ji  vo^i£o  vopo|L  HA^  |k>  jkkia* 
^LmJL»  Li&&*  Jot  :Ua  w^  :  o&  V^/o  o**  eJU*>  o&St  JLa^P^  »£»  lii>  £  rf\  :\:.i*yt&  ..fr..y  ^pof  ♦vo*oJax: 
LiisL»  voo*&  LioJ^i  o^oJooo  Lkxoo  jfc£  LdJf  ^o^Jo  |L|J»  |.VSi<»  Jfto^  .)LA^o  )*>**>  *»f  Liorf  )^  L£ia* 
^ioi  Li4&Ao  )jo,  JJoJbJ^  v:Vnio  u»£  ^o  Lsio^e  ^lf  |ofO  .LJL*ji  otioX  .j^\  uuiJo  ^o&l  jkkeS  jooajo 
^io,  Llefoj»   oie-fo  |-U^o    eifo   .L&Of  Lieep  .jk^ofio   ^o    jkiL/f   L-LUaai    o&   J^o    Ijoovj  ^oJA    e.Vv  ^,fo 

.aalz*M\  ^paJt  \ll&  J^L:  y?f?  JLnJftJ ',  '^oo  voopo>  Ju^6J?o 


Infideles  dicunt  :  Unde  ostenditis  vos  nobis  filium  Mariae  esse  Christum  ?  Amatores 
Christi  dicunt :  Nos  ostendemus.  Iudex  dicit  :  Non  cum  vociferatione  neque  cum  tumultu 
dicatis  verba  vestra  alter  adversus  alterum,  sed  modeste  e  libris  vestris,  nam  etiam  ego 
volo  scire,  quaenam  sit  sapientia  vestra.  Dicunt  amatores  Christi :  Adam  cum  moriturus 
esset,  praecepit  in  Testamento  suo  filio  suo  Seth  dicens:  Fili  mi  Seth!  En  munera  in 
Spelunca  Thesauri posita  sunt :  aurum  etiam  myrrha  et  thus.  Et  futurum  est  Messiam 
venire  et  tolli  ab  hominibus  impiis  et  mori  et  in  morte  eius  (erit)  resurrectio  hominibus 
cunctis.  Et  resurget  tertia  die  et  assumet  secum  corpus  meum  in  caelum.  Et  ecce,  magi 
venient  ex  Perside  et  tollentes  testamentum  hoc  et  mnnera  ista  venient  in  Bethlehem 
ludae  et  adorabunt  Christum9  qui  ex  pirgine  naturus  est.  Et  factum  est  ita.  Et  magi 
venientes  advexerunt  munera  illa  et  testamentum  secum.  Et  ex  testamento  Adae  didi- 
cere  creaturae  testamentum  facere. 

Citatum  quidem  haud  sat  exactum  est,  attamen  identitas  eius  cum  texti- 
bus,  quos  infra  exhibuimus,  manifesta  est. 

III.  Item  aliqua  reperiuntur  vestigia  Testamenti  Adae  etiam  in  Codice 
B.  0.  624  Bibliothecae  Bodleianae,  qui  exhibet  excerpta  sine  ullo  ordine 
congesta  e  Commentario  in  Evangeliaa  Ie§u'dad  episcopo  Hadetensi  compo- 
sito.  Inter  sententias  antiquorum  de  causa  adventus  Magorum  (Matth.  11.) 
refert  etiam  anonymam  hancce  traditionem  : 

of  .LeJLooja^*  >~f  .pfck'  fr-JL  ^o  Jj^l/  ji  of  .Jto,  ^Jil/  voopa^o;  ^ib^fi}  ^o  W\  \\\m  ^f  ^oi^o  ^et  :Li£.{ 
4I*i/;  oi^o>i  [COd.  Pp|  PU  1»  r*t»>oi  e~oe*  :J>of?  ^fo  .Lseko;  Ltt^o  |ooj  (fol.  9*)  LJLki**2  Liol  ^o*  V^Jo 
U^oJo  b^Jmo  jektiof;  |-»lo~o  |Upo  oo,  JJLa*  *SoL»  v*  ooL  :o»k^i  j~\  )£oJL*Jt  jkodf&io  o>\  e*e»Uf  £t  wO,  fti£*o 
.|k**»f  LiieJe*  od,  voot*k*  "^"  .Liija^  \1LA.  oo,  .ok>f  voe^o  .jUki  &>k  ^Jo  Lia^l  fi^  -ojiao  Vi^/  :LeUfO 
oaee*  il  :  LjJo^o  \V%i*\  )(L^  b^i  |oe,  ^eae»  u[  LrJL^j  LLo.  VI  e^o»>J  |eej  ^:^'.  ^oi  r^  ^eL  ^  ^^ 
p^  ipi  p^  Lv»  (fol.  9b)  |kvoBo  Pi-/  v^lkSooJL»  :,.io\A.->  eJLef»  LsJLieo  J^JLxl  of  aiiu  :oUM&»k\  pbfo 
Llof  o&  o^e  0^1  .vo^  |aLeJ«  Lleoi  ovf^aie^o  .|(oif5  |oJL^L  j^L  j^o  .lIoe^Tt  LlJL)  ^o  ove  ^kVt  LJL.vi  .^oo, 
♦  LeLefO  ojUmiee  o*ooJLeo  OfloJeo  o>iJ-  VI  |kilti>  vooA  po/j  .voto  ^L±u»  Jioo  o~oo,  J>  .|kio^o  |So^oo  Lio,j  :|eii 


il/iV;  -4  BaVam,  vel  potius  a  Zarathustra  haec  eorum  sententia  indicata  est,  sive  a 
virtute  divina  cum  esset  coactus,  ut  BaCam  et  Caiphas,  sive  quia  de  populo  Israelitico 
et  Scripturas  noverat.  Et  ut  fertur9  ille  erat  Baruch  filius  Neriaef  discipulus  Ieremiae; 
et  cum  ei  donum  prophetiae  negatum  essety  sicut  sperabat9  item  captivitatis  acerbae 
causa  et  exitii  Ierusalem  et  sanctuarii  aliorumque,  scandalizatus  adiit  gentes  et  didicit 
duodecim  linguas,  quibus  scribebat  ille  paenitens  Satanae,  sc.  opus  eorum,  quod  appel- 
latur  Avesta.  lbi  autem  scriptum  est  sic  :  Cum  sedisset  Zarduit  ad  fontem  aquarum, 
ubi  ab  antiquis  regibus  lavacrum  exstructum  erat,  aperiens  os  suum  dixit  discipulis 
suis :  Audite,  o  dilecti  et  filii,  quos  educavi  in  doctrina  mea!  Diebus  enim  novissimis 
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filia,  virgo  Hebraea,  pariet  sine  concubitu  puerum,  in  quo  de  natura  divinitatis  habi- 
tabit  et  faciet  virtute*  mirabiles  signaque  et  in  nativitate  eius  stella  apparebit  vobis . 
Ite,  offerte  ei  munera  tria  :  aurum  et  myrrham  et  thus,  nam  ipse  est  Rex  Regum,  etc., 
quae  eis  per  longum  dixit  de  passione  et  morte  et  resurrectione  et  ascensione  eius 
et  reliqua. 

Opus,  quod  Iesudad  Zarathustrae  adscripsit,  in  ipso  Codice  appellatur 
M*a»  l*ojl  paenitens  Satanae;  mallem  legere  \&*ii  paenitentia  Satanae.  Iam  Evan- 
gelium  Infantiae  Salvatoris  (c.  vn,  cf.  Thilo,  Codex  apocryphus  N.  T.  Lipsiae, 
1832,  p.  71)  alludit  ad  hanc  ipsam  Zarathustrae  prophetiam. 

Nexus  citati  ex  Avesta  allati  cum  Testamento  Adae  manifestus  est.  IeSu'dad 
prodit  inter  Nestorianos  Testamentum  Adae  saeculo  IX  notissimum  fuisse  et 
auctoribus  diversis  adscriptum  esse. 

Alii  quoque  auctores  Syri  historias  istas  allegant;  de  quibus  vide  Renan, 
op.  cit.  p.  43.  His  addi  debet  Liber  Apis  Salomonis  episcopi  Bassorensis,  qui 
hac  de  re  c.  18.  disserit !. 

Relatio  similis  sepulturae  Adae  exstat  inter  Apocalypses  Apocryphas  a 
Tischendorf  editas3;  prophetia  Adae  haud  absimilis  legitur  in  fragmento 
coptico  bibl.  Berolinensis  a  Harnack  et  Schmidt  publicato 9.  Yix  addi  meretur, 
partem  secundam  prorsus  catholicum  redolere  spiritum  et  nihil  commune 
habere  cum  recensionibus  gnosticis  Libri  Adae  a  S.  Epiphanio  et  S.  Irenaeo 
memoratis4. 

1  Dr.  J.  Schonfelder,  Salomonis  Episcopi  Bassorensis  Liber  Apis.  Bambergae 
[translatio  lat.]  1886.  Budge,  The  Book  ofthe  Bee.  Oxford  1886. 

2  Apocalypses  Apocryphae.  Lipsiae  1886,  p.  20-23. 

3  Sitzungsberichte  der  Akad.  der  Wissenschaften  zu  Berlin,  1891.  S.  1095  :  Ein  kop- 
tisches  Fragment  einer  Moses-Adam  Apocalypse  :  «  Es  antwortete  der  Vater  und  sprach 
zu  Adam  :  O  Adam  mein  Geschttpf,  wenn  du  auch  meine  Gebote  (IvtoXou)  ausser  Acht 
gelassen  hast  und  sie  wegen  deines  Weibes  nicht  gehalten  hast,  —  siehe,  mein  Sohn  ist 
zu  dir  herabgekommen  und  hat  alle  diese  Leiden,  bis  dass  er  dir  deine  Sunden  ver- 
gebe,  erduldet.  Maria  ist  es,  bei  der  mein  Sohn  eingekehrt  ist.  »  —  Ceterum  fragmenta 
similia,  si  non  identica,  refert  Tischendorf  in  praef.  ad  Apocalypses  apocryphas  exstare 
coptice  in  Bibl.  Nationali  Parisiensi. 

4  Irenaeus  (Harvey  I.  236)  ait  Ophitas  narrare  Adam  et  Eva  escas  invenisse  et  sa- 
tiatos  cum  invicem  carnaliter  coivisse  et  Cain  generasse,  quem  deiectibilis  serpens  cum 
filiis  suis  statim  suscipiens  evertit  et  adimplevit  mundiali  oblivione  in  stultitiam  et  au- 
daciam  immittens  ita  ut  et  fratrem  suum  Abel  occideret...  Post  eos  secundum  provi- 
dentiam  Prunici  dicunt  generasse  Seth,  post  Noream  (=  niy^?)  ex  quibus  reliquorum 
multitudinem  generasse  dicunt. 

Epiphanius  (H.  39,6)  refert  traditionem  in  Parva  Genesi  consignatam,  quae  nomina 
uxorum  Cain  et  Seth  prodit.  Cain  hic  sororem  natu  maiorem  2«u^v  sumsisse  dicitur 
(fors  femininum  ex  \*m  senex),  Seth  vero  post  mortem  Abel  cum  'ACoupSf  coniunctus 
fuisse  narratur. 

Sententia  Renanii,  qui  fragmenta  Testamenti  Adae  gnosticis  imputat,  teneri  nequit, 
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Fragmentum  tertium  angelologicum  sine  ullo  addimus  commentario  et 
eidem  pertractando  supersedemus,  cum  prorsus  improbabile  sit  illud  ad 
testamentum  Adami  unquam  pertinuisse.  Syr.  164nempe,  qui  illud  solus  con- 
tinet,  fragmento  hoc  finito  fol.  77b  novum  tractatum  incipit  sub  titulo  : 


.|$tf  |silrf  l^iio^  ^tf  lo*  ooo^  |rtf&>f  |io>i  ^  |i=IV^  ^  vlio  J-LJLoof  ,kuU*>  Vi 


«  De  dispensatione  Christi  Diii  et  de  revelationibus  et  de  divinis  visio- 
nibus,  quae  facta  sunt  apud  iustos  antiquos  et  veros  prophetas.  » 

Cum  quo  prorsus  concordat  Add.  25,875  fol.  58\  qui  finito  fragmento  se- 
cundo  eodem  titulo  recenset  librum  hunc  visionum,  cuius  verba  ad  Adam 
pertinentia  infra  exhibemus  : 


\-:\n  ix&t*  \xalf}  ^  ooort  ^f  M^  ^o  IJUL^  >%io  VU» \U**i  0|LojU»o  Vl  |IoJoJL»tr  |i5o*  jJoJ  oot 
Uo^  ^ltf  VL>  voo*  ooo,;  |IHo  |jij  VL>  £  ^Lkmio  pM  w^o  of  <*£*  .|kJo;  \i\Lm  $  j-kxj  -^  \SJo  Joi  .|&U 

Ikl^  l£&»  pof.  tfoof  .y&}  VM  •**%•  *&  ^J  v!  r*  -HrV>  °^*:?  ^^  •0^jJIf  ^  ******  v^  M 
/*lo  oUa!  ^jo  |L*o;f  ^o  *Ui  jao*>  .lUs^o  otilioJL» ;ot>  o£^o  .^Xoio  Lsi&o  JIojo  )UI  Joiir  h^  joi  ojbj  :  }1>», 
fco&oo  l*o»oo  l&^o  rL*u£>  )o,  :y»i  :o»i  ^ofo  jo}|f  oOll  Vl  Joiir  omJ^  j*£o  .ftL»  o£a£o  U&  oU  ~Juo  .jaoo 
^  loorf  iL^o  |£oJLxi  woj  Ijo,  ^  ^  Joi  *PfooOA  *»JLo,  jS  JJJLoo  \}[  \\L  :y\\  o&  po/o  <sp>\\  fcjf  tfl,  Uio  s^JLJuo 
VM  ^of  |oX  Ki^l/  otoo  jLio^o  |io^oo  &>t  .\Jo~i**  ouUi  ^ojoif  "%JUf  lifc&o  l&*  *W  *&**  7>''}  sM  **  v^ 

-L>  vojf  ooU»  u»;o  w^uo  oJo^f©  ^Uo  PJL00»  OfjW  Uo£*  4ulfo  .yt»\ 


«  Porro  initium  facimus  excellentissimum  de  dispensatione  Christi  Dfii  et  de 
revelationibus  et  de  visionibus,  quae  facta  sunt  apud  iustos  antiquos  etverospro- 
phetas.  Ecce  ex  hoc  exordium  sermonis  facimus.  Audi,  o  domine  Lector,  et  intellige 
mysteria  etparabolas,  quae  omnibus  generationibus  facta  sunt,  donec  veniret  Domi- 
nus  (eaque)  adimpleret  corpore  humanitatis  et  virtute  divinitatis  suae  adorandae. 

«  Volens  autem  Deus,  formavit  P*  Nm  Adam,  sicut  dixit  Scriptura  sacra,  hoc 
modo  :  Sumens  nempe  Deus  pulverem  et  ignem  et  aquam  et  spiritum,  plasmavit 
Adam  dextera  sua  sancta  et  linguam  ex  terra  posuit,  malleavit,  conculcavit  quae 

nam  Salvatoris  e  virgine  nativitas,  mors,  resurrectio,  quibus  in  Testamento  Adae  tan- 
tum  momentum  tribuitur,  pro  doctrina  gnosticorum  significatione  carebat,  et  de  his 
rebus,  prout  etiam  de  redemptione,  demum  in  recensionibus  librorum  gnosticorum 
recentioris  aetatis  agitur  et  speciem  poiius  phraseologiae  prae  se  fert.  Cf.  Carl 
Schmidt :  Gnostische  Schriften  in  Koptischer  Sprache  aus  dem  codex  Brucianus  hsg. 
ubers.  und  bearbeitet.  Leipzig,  1892,  pag.  470. 

Longe  antiquiores  sunt  narrationes,  quas  Preuschen  op.  cit.  germanice  edidit,  quo- 
rum  indoles  gnostica  saepenumero  aperte  ad  lucem  prodit,  quamquam  vestigia  talia  doc- 
trinae  gnosticae  redactor  orthodoxus  sedulo  delere  nitebatur,  quin  tamen  negotium  suum 
ubique  effectui  tradidisset.  Comparatis  fragmentis  armenis,  quae  Preuschen  originis 
Sethianae  putat,  cum  Testamento  syriaco,  liquet  recensionem  syriacam  in  sensu  ortho- 
doxo  toties  et  tam  exacte  redactam  esse,  ut  doctrinae  gnosticae  ne  levia  quidem  vestigia 
remanserint,  et  praeter  nomen  Seth  nihil  amplius  cum  scriptis  Sethianorum  commune 
habuerit. 
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eam  erexit  et  firmum  statuit  (Adam);  et  insufflato  in  eum  spiritu  rationalem  fecit 
eum.  Et  dextera  capiti  Adam  imposita  dixit  ei  :  Adam,  ecce  posui  te  regem  et 
sacerdotem  et  pontificem  et  prophetam.  Quid  vides  Adam?  Et  dixit  Adam  :  Video 
Messiam  a  Iudaeis  crucifixum. 

«  En  vides!  Haec  est  prima  prophetia,  quae  facta  est  ab  Adam  P6  N°  de  Christo. 
Et  altera  tria  illa  sunt  dona,  quae  sumpsit  Adam  de  porta  Paradisi :  aurum  et 
myrrham  et  thus,  quibus  benedixit  Adam  pater  noster  Hevae  matri  nostrae.  Et 
conservata  sunt  (dona)  usque  ad  nativitatem  Christi  Dtli.  Quae  reges  Persarum 
afferentes  obtulerunt  ei  in  Bethlehem.  » 

Hinc  patet  duo  solum  fragraenta  priora  collectioni  alicui  magnae  apo- 
cryphorum  orthodoxorum  inserta  fuisse,  cui  in  cod.  164  casu  quodam  — vel 
potius  inadvertentia  copistae,  fragmentum  tertium  quoque  additum  est,  licet 
huc  non  pertineat. 
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TESTAMENTUM  PATRIS  NOSTRI  ADAM 


FRAGMENTUM    I 


)K£}ol  :Jl__ k_X;  |K.  -^  &  JftoJl  1.    Hora  prima  noctis  :   Confessio 

fi        y    >  ^  &   l^vi  .^&«JS    l»l»l        daemonum.  Qua  hora  nec  damnum 

inferunt  nec   laedunt  quidquam  ho- 


*    r 


mini. 


+JiS*;  )K_»ol  :^J.?JU  JJboJl  2.  //ora  secunda  :  Confessio  colum- 


-  ^         •       r        9         •  barum. 

5    J,*j}*  JJojj  JJsijol  :)VMf  J*oJ  3  ffom  ^.a  .  Confe88io  piscium  et 

♦JJ&«*Jl  J_o&oil  y^oi^Oio      ignisetomniumabyssoruminferiorum. 

ABl  ~-  In  titulo  A  »W  ^oa^  |a»6»9  o©l  B  )*»£  »*(  ,W,  CjuL\+*  *oL.  —  J  A  M»v  _  3  B  »*al_o. 

cj 

,i:\>?  |_U  _k  ♦^o/  .|_4  _~i  pti»_t  )$  |L_t»  __i_  JL{_«  i_u_  <«i_ov_j  o&_  _> 

^x  y^o  ^V-fcr.-f  (k>  ^L4-  |k>  ^|l  :  voo*:,oij  jkxi  «Iot_  .)ji_jo  JJL_»j  -o,  |_»oI  .J-L_v,  jLS*^  )L_  1. 

♦  8  _t  fj_ij  jJL_i  o&_  v— /  ;_/,  ^4oo  vio^:foI  ^o  '^ik—oj 
♦1__»  \lJf  o£4fo  |jo_j  woj  jkljol  .vitfj  )L_  2. 

♦^j»  ____  _i^  >i\> )  _J_o  jSoj  ^oo  l_oo*  ^s»  jiojjo  ij_w;  vooj_<  .jk_»  jLu  3. 

1  C  ^_>l»-  —  2  C  ^;*_m  (sic).  —  3  C  add.  Orote  pro  diacono  peccatore  qui  scripsit  U$~  ^  <^i 
*±U*j  Iu_*m. 

Ope  freti  Domini  Nostri  Iesu  Christi  incipimus  scribere  scripturam  hanc,  quae 
appellatur  Chronicon.  Amen.  Porro  horae  noctis. 

1.  Hora  prima  noctis  :  Confessio  est  aquarum  et  daemonum.  Qua  hora  confessionis 
suae  nec  percutiunt,  nec  damnum  inferunt,  nec  quidquam  destruunt,  donec  absolvant 
confessiones  suas;  nam  alligat  eos  virtus  occulta  creatoris  omnium. 

2.  Hora  secunda  :  Confessio  est  piscium  et  omnis  reptilis,  quae  sunt  in  mari. 

3.  Hora  tertia  :  Vox  abyssorum  et  ignis.  Ex  abyssis  et  igne  et  deorsum  homini  om- 
nino  non  licet  scrutari. 
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4.  Hora  quarta  :  Trisagion  Sera- 
phim.  Sic  audiebam,  antequam  pec- 

cassem,  vocem  alarum  eorum  in  Para- 

diso,  quando    strepebant    Seraphim 

voce  trisagiarum   suorum;  et  post- 

quam  legem  transgressus  sum,  non 

audivi  hanc  vocem. 

5.  Horaquinta:  Confessio  aquarum, 
quae  super  coelos  sunt.  Sic  ego  et 
angeli  audivimus  vocem  fluctuum  ve- 
hementium,  namcommovit  eos  nutus, 
ut  darent  gloriam  Creatori. 

6.  Hora  sexta  :  Conglomeratio  (?) 
nubium  et  timor  magnus,  qui  oritur 
media  nocte. 

7.  Hora  septima  :  Visio  eorumdem 


S      * 


9        r 


y.L 


~£» 


J-__>t_— *   y^ 

K$*zi&*l  jl__  ^ 


♦jLi  o&  hSxix  $  ]J^aS 
£_£,  jLijol  :,t  vf  r,t  jLxi. 

KioOI  +Jol  l_9&  .U^Li  *_o  ^£_x» 


10 


)£_-,>  tfitf  J_4$  :Ki?  JjSoJt 
♦J_~»  <*£_*  j2o&,  jL* 
,  J-tf_  :*J_?  jL>_ 


4 


AB]  —  1  AB  «>a?{*.  —  6  B  «m^v  _  7  B  &__*. 


C] 


IP<>>  £\M  fr— »  4  v*o**%  &*>  ^Uai  ji  :  ^-/»  ^f*  ^d  BJooj   ~_  *.;*  )_<$,  .|_^_>;  |i»o^  :   _4/r  |L_  4. 

♦  ^  o*  ;~f  __-  to  — v  BJ^.  )  ooL  Ljf_-  ^  J_  l£_o  UL$w  ji  vj  ^»  ^oop^uo» 

M^!  H  M*»ooj  LJ/  Jtoj  v-  3^>  ^    ^-  •>  ^!  &&1  -*  Ufd  :  _i_»  )^~  5. 

♦  vio*  Jooj  _*_  |oVk%  L__  o»_J  >%4^»  :  |4tf  |k__i  vo_J»  3*_^ 
♦  U__r  ov£_»  P~,  jkal  )_-k>  L_Uj  1_4  :  M,  )L_  6. 
jb  }_£  ^— oo  L_oo  )^ir;  Lio»&  voov»  *$S-  1_&  )L_  M^»o  .*—»!;  U_»  v4©i_~  )L_— ,♦  ^JLi  :  <•_»[  )Ui  7. 


♦i «   r «~-     ^  • 


i  C 


(sic).  —  s  Fortc  legendum  fili  mi  Seth  fc_  *&  0_»3 s  C  1&—&A  (sic). 


4.  //bra  quarta  :  Trisagion  Seraphim.  Sic,  fili  mi,  audiebam  antequam  peccavi, 
quando  Seraphim  alas  suas  concusserunt  cum  voce  decora  et  amoen&  trisagiorum  suo- 
rum.  Postquam  vero  peccavi  et  mandatum  transgressus  sum,  ultra  nec  vidi  nec  audivi 
velut  hanc  vocem. 

5.  Hora  quinta  :  Confessio  est  aquarum,  quae  super  coelos  sunt.  Sic  initio  audivi 
ego  angelos  :  vocem  fluctuum  vehementium,  ut  darent  gloriam  Deo,  quia  nutus  ocultus 
Dei  commovit  eos. 

6.  Hora  sexta  :  Conglomeratio  nubium  et  timor  magnus  media  nocte. 

7.  Ilora  septima  :  Quies  exercituum  et  totius  naturae  dormientis.  Qua  hora  sacerdos 
Dei  aquae  immiscet  oleum  ungitque  eum,  qui  inquiete  dormit. 
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r    P 


^CLio  \-L*  ^JLa^jJ^  \L±i 
jL£,£*,  l^ii  J&,  JJ*5  vo 

♦M*p?  J^»oI  :^a;  jioj: 

.J  *  U  ?->?  jLijol  :^{  JjL^ 

ji&iLj  ^jj:,  MJk*f  ji$i  wJ^s 

♦j^vi*;  \Jt** 


10 


*     r 


* 

K 


exercituum  postquam  aquae  obdor- 
mierunt.  Hac  hora  sumitur  aqua,  in 
quam  sacerdos  Dei  oleum  sanctum 
infundit,  ungitque  afflictos  et  con- 
quiescunt. 

8.  Hora  octava :  Productiones  herbae 
terrae  rore  de  caelo  descendente. 

9.  Hora  nona :  Confcssio  Cherubim. 

10.  Hora  decima  :  Confessio  homi- 
num.  Et  caeli  ianuis  apertis  intrant 
orationes  cuiusque  entis  viventis  et 
adoratione  facta  exeunt.  Qua  hora 
quidlibet  petat  homo  a  Deo,  datur 
ei,  postquam  ala(?)  strepuit  Seraphim 
et  gallorum. 

11.  Hora  undecima  :  Gaudium  in 
universa  terra  ascendente  sole  e 
paradiso  et  oriente  super  creatu- 
ras. 


AB]  —  2  A  ^QnfrlL».  —  4  A  ^*r«j0  v^r^?'  —   6  B  Wli-  —  8  A  ^v  —  0  B  ^*2m.  —  II  B 
»•^•^9.  —  13  B  IUa*U?o.  —  14  B  U*>t~i- 


C] 


♦  JJLaut  ^o  kl  voop&*.  bJ^i  \3oo  £*f»  pftjo  J-rioa»  L*Jk**±  -oj  )L:»o£  :  jiioL»  jkx*  8. 
♦  J&*i  ~6»  \±*>&*  y>'rO  ^OuJ»  K&o\  M^b»  \LtSaA  :  *Ju.»  \lxl  9. 
^    VMlJj  ^Vi   jkxl    uope  :  ^Jkio  vf^ubo   .~L>    ^   *!&£,  ^f   ptf   *  lo^ft^  :  toW  |Ui   10. 

♦  jkgfrl  ^ioo  l*£fl»>  °t*^  %*ajo  .o»l&  •».&>>  o&  «a*2ftt£o  :  o>Vo~a^ 
♦£>f  o&4  VI  «Jk»  ofk:^»  VI  Ul  |o>4:.  omo,»,»  ^o  llaa*  *oSui»  £if  o&A*  )L6A  :  ^j-f  jkxi   1 1 . 


i  C  a«*»6A  (sic).  —  s  C  |l£k.  (sic). 

8.  //ora  octava  :  Confessio  est  ad  herbas  et  semina  terrae  producenda  et  rore  caeli 
super  ea  descendente. 

9.  Hora  nona  :  Ministerium  angelorum  eorura,  qui  stant  ante  thronum  maiestatis 
eius. 

10.  Hora  decima  :  Apertio  portarum;  nam  intrant  orationes  cuiusque  entis  viventis 
et  adoratione  facta  exeunt.  Qua  hora  quaecunque  petierit  gens  nostra  a  Deo,  datur  ei 
gratia  eius.  Et  strepit  ala  Seraphim  cantantque  galli. 

11.  Hora  undecima  :  Gaudium  in  universa  terra  sole  ascendente  e  paradiso  Dei  vivi 
super  creaturas  et  oriente  super  totam  terram. 

PATB.  8TB.  —  P.  L  T.  U.  «4 
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12.   Hora   duodecima  :    Expectatio      J    '  ^    *»  :J;Lm_£ltJU  Jk  v    i 


incensi  et  silentium  cadens  super  om-  ^  \*  ^  ^tf  jiiKio  jAoLdt 

nes  ordiues  ignis  et  spiritus,  donec  ^         *             ^           * 

sacerdotes  omnes  mcensum  posuerint  ^                   f  •                                 • 

divinitati  Eius;  et  tunc  omnes  exerci-  ^jf**0  •*u*°^P  I             hoid  yooi^o 


tus  caelestium  discedunt.  +»_»9Kjl>o  Ji&vii»  |l^  V  *  r,  ^ioC^D 
Finis  horarum  noctis.  +}  rWt  J£*   Y*^* 

Porro  horae  diei  :  ♦Jjj^,  &£  oil 

1.  Prima  hora  diei :  Preces  caeles-  »J   ^   ^  *fT  f*    -  ^    ^  J^  v    * 

tium-  ♦lls**?  jfexi 

2.  Horasecunda  :  Oratioangelorum.  ♦J^JLo»  Jml^*  t^ifet»  JJbo»£ 

3.  Hora  tertia  :  Confessio  volucrum.  ♦  JjL#?  jkjol  :Kktf  J^oJl 

4.  Hora  quarta  :  Gonfessio  anima-  ,*0         ./       *        *  *l    *2     . 

1  +JUjl^  JKitol  i^SiU  JAo^ 

hum.  .  * 


10 


->        '  -         -> 


5.  //on/  quinta  :  Confessio  super- 
caelestis.  +\JLxodk  »_& 

6.  Hora  sexta  :  Confessio  Cheru-      J    «&y  *f  JK^itol  *^   *f  J^   v  «  15 
bim,  qui  pro   iniquitate  humanitatis                     IAaj)     (I    y  ^v 
nostrae  intercedunt. 


#^  #^*^r 


7.  //o;yj  septima  :  Introitus  et  exitus 


»'0  jLv_*'  :*^m  jjLj 


apud  Deum,    qua    intrant  orationes      wb£t^dt   JJa^i  ^M*  Jw^  IoXj 
cuiusque  viventis  et  adoratione  facta  A    ^&L%      ».  iL^ 


exeunt. 

8.  J/wyi  octava  :  Confessio  ignis  et 


m_j?  JjLi?ol  ;J   C  v>U  )K-^> 


♦JiaS* 


aquarum. 

9.  Wo;y/  /*<ma  ;  Supplicatio  angelo-       J-dJL^ot  JK  ft  i  il  :^-iJLf  JAoJi, 


20 
90 


AB]  —  I  AB  litaxUlt-  —  3  A  ^Umy.  -  iJ  A  -.*6*».  _1)A  li*o»9.  —  II  B  |fcM*.  -I2B  *a*{*. 

•  »  ^  .  •  • 

_  13  post  |&*9oL  adde  U^-io*  et  verte  :   Confessio  aquarum.  (juae  supvr  caelos  sunt,  iuxta  aliura  lio- 
rarii  textum  (infra  col.  1335,,). 

C] 

^lb^So  ^bp  .J&j  \zzom  LJS»o  ^Licuu»»  yi  p&jo  )'&j»  L^J  voo*i   ^i   |i»|  L^tkio  LJLio^»  .^kf  jkxi   12. 


12.  7/ora  duodecima  :  Expectatio  et  silentium  cadens  super  omnes  ordines  ignis  et 
spiritus,  donec  sacerdotes  incensum  posuerint  Deo;  postea  discedunt  omnes  ordines  et 
exercitus  caeli. 
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^^o^. 


10 


!  v  *  ^^ 

^e  j£*  ^  Mu^  um  |i •% 

i  jgi  ^  ooot  ^tUtK^o^o  ;)no^V) 
y/ft  fr  utoo  JKxt  s^ou^o  •v< 

J6|S&t    JJotJ    y&OI—d    ^-\  mO 


*^ 


f       9 


I  /.     1  >2% 


jfe^  JjLit  :)fmvf„|  jL^ 

*jitttjt 
15  :JJL*>i?  ~&  Jf  m  \Jtlt  )jL-^-l 
jl  >n  v>  )JL^pk  )t'f?W  J**^ 


rum  eorum,  qui  stant  coram  throno 
maiestatis. 

10.  Hora  decima  ;  Visitatio  aqua- 
rum,  qua  Spiritus  descendens  volitat 
super  aquas  et  fontes  :  quod  nisi 
Spiritus  Domini  volitasset  super  aquas 
et  fontes,  homines  noxa  afficerentur 
et  daemones,  quaecunque  vidissent, 
corrupissent.  Qua  hora  sumitur  aqua, 
cui  sacerdos  Dei  admiscet  oleum  san- 
ctum,  et  ungit  eos,  qui  aftlicti  sunt; 
et  sanati  convalescunt . 


11.  Hora  undecima  :  Exultatio  et 
gaudium  iustorum. 

12.  Hora  duodecima  vespere  :  Sup- 
plicatio  hominum  in  voluntatem  acce- 
ptam  coram  Deo,  domino  omnium. 


ABJ  —  3  A  ? 


7  A 


8  A  *>>-%.  —  10.   A 


12  A 


^f^? 


13  B 


ALIUS  HORARII  TEXTUS 


Recensio,  quam  hic  exhibemus  Horarii,  e  duobus  codicibus  hausta  est  : 
Vat.  Syr.  159  fol  H3b  et  Arund.  Or,  53  fol  88b  quae  analoga  est  horario 
Apollonii;  incipit  enim  horis  diurnis  et  explicat  quoque  originem  vocis  xa- 
Xcitxi  eiusdem;  nam  teste  inscriptione  recensionis  syriacae  agitur  de  nominibus 
horarum  a  Deo  Adamo  revelatis.  Textus,  quem  rettulimus,  codicis  est 
Arund.  Or.  53  f.  88*  sq.  =  E,  cui  addimus  variantes  ex  altero  codice  F  = 
Vat.  Syr.  159  fol  H3V  desumptas;  E  quidem  negligentissime  conscriptus  est, 
attamen  antiquior  videtur  textus,  quem  exhibet. 


1329 


TESTAMENTUM  PATRIS  NOSTRI  ADAM. 


1330 


}i*o  :Kvi  vi  \  o£&l/ 


^o;  i«\o«fc^wq^to(  *-*j*  :o&t  po/o  5 

wU&of    j^itO   JJa*if?    J&    ^ 


E  libro  dilucidationum.  E  testa- 
mentoprimo  Patris  Nostri  Adam.  Dno 
iuvante  Testamentum  Patris  Nostri 
Adam  a  Deo  * .  Aegrotus  factus  usque 
ad  mortem  vocavit  filium  suum  Seth 
dixitque  ei  :  Fili,  plasmator  meus  ex 
pulvere  indicavit  mihi  tribuitque,  ut 
imponerem  nomina  bestiis  terrae  et 
volucribus  caeli  atque  horas  diei  et 
noctis  indicavit  mihi,  qua  ratione  se 
haberent. 

Horae  diei 2. 

1.  Hora  prima  diei  :  Preces  ho- 
minum. 

2.  Hora  secunda  :  Orationes  ange- 
lorum. 

3.  Hora  tertia  :  Gonfessio  volucrum. 

4.  Hora  quarta  :  Confessio  repti- 
lium. 

EFl  —   1-»  P  Lf^olo  t*;a  ft*i.  &*;ao  k-**ajft\  »*{   \»l  L&pL\    .  »*/   ^oaj*   la*&o    ^uato  v»-**  ooa*a 

oCv  [oC^  ...  ^o.-UF  «u**o{-  —  6  F  om.  u^aovo*  —  Ib.  F  **ml 7  E  |Lo**2k Ib.  E  1&~3^o  — 

Ib.  F  &lo-  —  8  F  add.  ^*  [\*z+-  —  Ib.  E  U**l  (sic).  —  Ib.  E  ui*iol  (sic).  —  9  F  add.  pater  consi- 
Uorum  12*^*9  M  [w^-  —  Ib.  E  ^oovM-  —  10  F  om.  l-*-*W?  \Ju.  —  ii  E  l^a^o/t  (sic).  —  13  F 
Uaojo»/*  iSj  |6ch*.  —  Ib.  E  onr.  |lo!&>f.  —  14  F  pKM*/*  Q^*  |fia*.  -IoP  j-»^a*{*  f»  |6o*.  —  Ib.  K 
>u»?{*.  __  Ib.  F  spiritunUum  U~om  [l*~*v 


♦J**ai/,  J** 


10 


*       9 


:M^^!  )^V  IJLx^ 

♦JJJL*!  J&^j  v&!  J&-^£ 

♦jLi^*  |Ls?ol  :jlMJ  J&x* 

*JJL»$,  )K-:?ol  :x^;/?  )jL^ 


15 


f  An  allusio  fiat  ad  Luc.  111,  38  :  tou  'Aoipi  tou  Otou?. 

2  In  sequentibus  addimus  excerpta  Cedreni  (x)  et  Apollonii  (a)  in  cuius  textu  *  signi- 
(icat  nomen  hebraicum  quod  legi  non  potest.  Textum  vide  in  op.  cit.  James  p.  139-144. 


1  *]  Spa  a'  xaXttTat    DH^^K  t*v  $  ayaOov  iaxiv  irpoatu^taflat.  x]  Spa  npwTi)  fjjxtptvr,  irpwTYj  tu^Tj 
emTtXiiTai  iv  tw  oupdvS. 

*  a]  wpa  p'  xaXiiTat  rnpa  tv  $  ttyal  twv  a^&wv  xal  Sfivot.  x]  StuWpa  tfij^j^  &yy£kw. 

3  fipa  y'  xaXttTai  un«]   lv  §  eu/apt9T0U9tv  Ta  ireTitva  tw  OiC'  Iv  autri  tyj  wpa  dhtortXttTat  tcSv 
oTotxetov.  x]  TpCTij  tuy^jj  inv)vtaiv« 

4  a]  wpa  S'  *  t*v  §  tu£«ptffT0u9tv  icavTa   Ta  irot^aTa  tou  0tou,  Iv  ^  ffTot^ttouvrat  *  xal  iravrs  ta 

?0^6^a.  Xj    TITdlpTT,   IUyJ)  XT7)VWV. 
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oiLij  jkjol  :.»  vfr.»  JjLaJl 

♦Jia~£ 

^yiojJ/t    J^JUL      «*>,  m     .     -*"»  /*X»f 


jjLji 
♦jo&  um 

J  .?  *>->f  JjLijol  :Jj^olf  JjL^ 

♦JjIoj,*  J&ffo 

Mfc»  jjLa^J  :^jj.j  jLxi 

♦JW? 
J-L*.  J-L&-4»  :j  m  vf  JjLxJ 

♦jA^^ao  ^  J*W*6  J-io»  j£-Jj 

^cLi  ji^  ^sl^km  jjL^ 

^suK^  ^Sjlo  Jji^ji 


EFl  —  I  P  1-w^N  6,  |6»».  —  /6.  £  Ko*£-*o  kt  et^a  [lla— ..  |&oo<-  —  3  F  p«tt.(t  di  |6o*.  - 

•  .  •  •  •  • 

4  E  ^Ioju*  F  l»,t".i->y  _  6  K  loX.  -l  Ib.  F  add.  et  ingrediunlur  orationes  omnium  vivorum  et  adorant. 
,„«*ft  s+~y  ^99  llft^i  V*m  [loA-  —  7  E  l*i£-»U.  —  Ib.  F  caelestium  et  ignitorum  (»?a>o  U*  *>-»»• 
—  0  F  ministerium  \b±*±l  [|o-oa*I..  —  11  F  oriaWv  —  12  F  visitatio  \t'^*m  [\*3&m.  _  13  F  add. 
super  aquas,  fugiuntque  daemones  a  fontibus;  nisi  enim  spiritus  Domini  incubaret  super  fontes,  damno 
afflcerentur  homines  a  daemonibus  nocivis  1*  ^»  |*;^o*  ot~oi  lloX*  .Msa»  ^t  1?l2»  ^o^o  .  1*2» 
Uon»m  |?J2U  <•  Ui^ja  ooot  ^fism^»  Uara^o  IpL^o^M.  —  14  F  ^fr"...  —  Ib.  F  «£^~o.  _  18  F 
sacerdos  Dei  lovV*  l^oa  [IjoP.  —  17  F  spiritibus  immundis  |i\ft"ifc  [|fi*s*a. 


5.  /Jora  quinta  :  Coufessio  anima- 
lium  cunctorum. 

6.  Hora  sexta  :  Preces  Cherubim, 
qui  intercedunt  pro  nostro  humano 
genere. 

7.  Hora  septima  :  Introitus  et  exitus 
[orationum]  apud  Deum. 

8.  Hora  octava  :  Confessio  caeli  et 
terrae  et  ignitorum. 

9.  Hora  nona  :  Laudes  angelorum 
Dei,  horum,  qui  stant  ante  thronum 
gloriae. 

10.  Hora  decima  :  Expectatio  aqua- 
rum  descendente  et  volitante  spiritu 
super  fontes.  Qua  hora  sumuntur 
aquae,  quibus  sacerdos  admiscet 
oleum  sanctum  et  ungit  afllictos  et 
a  spiritibus  malis  tentatos,  et  sanan- 
tur. 


5  «)  wpa  t  xaXctTat  *  Iv  3J  atvet  ic8v  ftoov  tov  OeoV  t*v  $  aicoTtXetTai  icSv...  x]  ictuiroj  tuyjj  Otjpfwv. 

•  «]  fipa  c'  xaXtixat  *  [e*v]  JJ    SuoTwicouatv  t«  £epou6"t{*  tov  Oeov  6icip  btvOpcoicojv.  xj  txxr\  olyyeXojv 
icapaorcaott;  xa\  o\axpt<n<;  icaffYjc  XTfaecix;. 

7  ot]  topa  £'  *  Iv  §  alvououv  a*YY^wv  TdtYfxaTa  xal  icaptaTbtueva  tu>  Otco.  x]  ISoouyj  iyytkw  efeoSo;  icpos 
Oeov  xa\  !£o$o;  &*flHo>v. 

8  a]  Spa  yj'  xaXctTat  33'].  x]  oySo^j  atveatc  xa\  Ouatat  aYY«Xtov. 

*  aj  wpa  6'  xaXetTat  *  [ev]  ^j  eu^  dvOpwicwv  (in  codice  v\  '/*  -caupouv)  h  $  ou8iv  TcXetTat. 
x]  iwaryj  Sfr)<ii;  xal  Xatpt(a  ivOpwTcou. 

40  a]  wpa  t'  *  Iv  $  aivouonv  Ta  55aT«,  xat  icveupa  Oeou  xaTa^atvov  lirticoXaCtt  auTOt?  xal  ^y1^61  a^T«' 
el  y^P  t^l  oStok  ?v,  l6Xaicrov  av  ot  icovtjpol  Sa(aove«;  divOpwicout;.  Iv  $  e*[otv]  dfvOpcoicoc  dfprj  ^13  (vlpov)  xal 
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11.  Hora  undecima  :  Exultatio  et 
gaudium  iustorum. 

12.  Hora  duodecima  :  Supplicatio 
hominum  in  voluntatem  acceptabilem 
coram  Deo. 

Finis  horarum  diei. 

Porro  horae  noctis, 

1.  Hora  prima  noctis  :  Confessio 
daemonum.  Qua  hora  confessionum 
suarum  nec  irruunt  nec  nocent 
donec  desinant  a  suis  confessioni- 
bus. 

2.  Hora  secunda  :  Confessio  pis- 
cium  et  oninium  entium,  quae  mo- 
ventur  in  aquis. 

3.  Hora  tertia  :  Confessio  cetorum 
et  omnium  abyssorum  ignis  et  eius 
quod  infra  ignem  est  terrae. 

4.  Hora  quarta  :  Trisagion  Cheru- 


\Alxi*Z  J&*£>1  :vA^ilf  ji^i 
^^moa2/;  JK&  y&A 

•JfJJi?  JjLijoI  :|JLJ^  )i*£ 
jo  V,V)|  j  vioiK^toi?  JjLkJL*{ 


^  ^m^m^Jf£0 


JjLj,  jL_i,ol  :_JfeI,  j£-_* 

JJ-£jI,  JjLijol  :JjLktf  jL_i 
KjL^o  J&jL?J  Jj&oiI  vi«^wD?6 

<0>J&/,    JtOJ    ^O    15 

•Mi^f  Mf^e  :^{»   i^^-i 


EFl  -2F  l*»m-  —  4  F  Mio.  —  8  E  om.  Ua-*u/>  ..  w^».  _  Ib.  F  »,&**.  —  6  E  |&>* /6.  F 

•  •  J 

duodecim  horae  noctis  »**^U  V^*  V*£*  <?t  om.  oot.  —  7  F  add.  J*Ss*  [jiX^o,©.  —  8  F  vooik»tol.?  l&ta.*»' 

.  .  .  ^        •     •  • 

^poi&ooL  ^m  ^?d*^o?  [*>*  l*i2^a?  *~?~  Uo  ^a»  U.  _  9  E  U;&*t»t.  _  ll  E  ^LjLy.  _  II  E  (sic) 
>&,*Me?.  —  13  E  |fc— vl?.  _  Ib.  F  confessio  ignis,  qui  est  sub  abysso.  Et  infra  ignem,  qui  est  sub  abysso, 
non  licet  homini  loqui  a3v*vi\  Wr^  &±±  tl  |^»ooit  &-.6Sii  U*  *~»o  }-ttO*L  --*  &~^\*  1*0*9.  \t^yoL 
_  14  fi  Uai. 


uit^Ti  jxtTa  aytou  IXafou  trSv  TQ\2713  (vdarjfAa)  iStat*  xat  SatfAOVtovrac  xaOatptt  xat  oafpovac  dhreXauvct. 
x]  StxaTYj  e*irtoxoira\  uokrcu>v  xa\  $c^act<  oupavdov  xai  lirtytiuw. 

4  f  a]  copa  ta',  *  t*v  ^  tucppatvovTat  ol  IxXexTot  tou  6eou.  x]  ivStxar»)  dtvOofAoXdyiqotc  xa\  ayaXXtacK  ircfvnov. 

42  a]  fipa  16'  *  lv  ?j  tuTtpda$tXTGt  at  twv  dv6pwno)v  tCvat.  x]  oui&xdtT»)  tVrto£tc  dUOpojirtiv  tU 
euSox(a;.  Hac  hora  desinunt  excerpta  Cedreni. 

ONOMA2IAI  QPQN  NVKTEPINQN 

1  wpa  a'  *  fc  j  ol  $a((Aovt<  aivouvTt;  tov  Otov  otStt  ao\xouotv  ouTt  xoXa^ouotv. 

2  wpa  p'  *  e*v  >J  CjjLvouotv  ot  lyQucc  tov  6tov,  xat  to  tou  m>poc  pado;*  Iv  f)  ^tCXct  oTOt/tiouoOat  dliro- 
TtXt^ouaTa  eic  SpaxovTa?  xa\...  xai  7tup. 

3  <Spa  y'  *  iv  ?[  alvouatv  ^«pet<  xat  xuvt;  xa\  7iup. 

4  wpa  0'  *  t*v  ?)  Sttpy  ovTat  §a(u;ovt<;  iv  toi;  (Av^jjiaotv  xa\  ipy^d(Atvo;  Ixcfot  pXa^otTat  xat  <pd^ov  xa\ 
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j_-fv_  y4  M/  —oo.  _i  |_< 

o&  J_  *_—  i  J-ft_»  ^_ 


*       * 


? 


jl_ 


J_$-» 


£_?  ))Li?ol  : 


♦v&O*— ?— * 


f    l^ 


K^eoi  _i  L_j  .Um»  _  ^_M 
j  tfi  *_^  c^  ji  jLo'o  JLff 
JJ_*  vooi_^  ooV^e?  H  ^fil 
♦voouowa  l__  l&__i  v— Jbu» 
jj_*f  MM  V  :A_,  JjL_t 

♦)/\<»  _^>_>  )L^  j£_-,> 

)fo...  5,  J  .'., ,/  i  :  __f  JjL_t 

f,  J_>  *i_  v*«_i,*  Jjtf ! 

15   Ji^    ^*J_K£  j£_I  -oW   J_0 

J-m— »  |.^v>  JJ_  v^OW»  ,£__> 

L_   ,-_-*$   jl,   ^-—wjlo 


bim.  Sic  ego  Adam  audiebam  in  Pa- 
radiso  antequam  peccavi;  postquam 
peccavi  et  mandatum  trangressus 
sum,  non  audivi  vocem  hanc,  quum 
Seraphim  alas  suas  cum  voce  trisagii 
concussissent. 

5.  Hora  quinta  :  Gonfessio  aquarum 
supercaelestium.  Sic  ego  et  angeli 
audivimus  in  medio  Paradisi  voces 
delectabiles  et  fortes(?),  quas  nutus 
commovit,  utdarent  gloriam  Domino, 
creatori  suo. 

6.  Hora  sexta  :  Scrutinium  nubium 
et  timor  magnus  media  nocte. 

7.  Hora  septima  :  Quies  bestiarum 
terrae  totiusque  naturae,  postquam 
aquaeobdormierunt.  Quahorasumun- 
tur  aquae  et  sacerdos  oleum  immiscet 
eis  et  ungit  eos,  qui  insomniis  la- 
borant,  et  dormiunt  et  conquies- 
cunt. 


EF]  —  I  E  ^oi.  _  Ib.  F  loot  ot  om.  »»{  M«  -  3  B  __-.  —  10.  F  o*>_  |lo  »— _-  ool  U 
^*-9  Uo  oot  f*l-  —  4  F  virtute  l— — >  [Uoo-  —  7  E  %**  |>_j  et  om.  ^o.  _  Ib.  E  »*6ot  o__.  — 
»  F  vocem  in  voce  et  fluctus  vehementes,  agitatos  ^*t*U*y  |_uoL  U_^o  llo  o^  Mo  [o»;_*  ...  o^g. 
—  9  E  1&__>L  (sic).  —  Ib.  F  om.  Ihm.  —  10  F  ^povoj—x  et  om.  !»•——'  —  «2  F  om.  l__ ..  |6o».  _ 
13  F  oi__l  ^*~»|  (sic)  [|L_— • 9  l_w.  —  14  F  om.  )__  voo0_>o  —  1K  E  ^3__e  F  v.*y..f*).  — 
16  E  ^oota&^o-  —  lo.  F  om.  ^poto-  —  Ib.  F  add.  |o>_*  [l»oP-  —  17  Ff/  ungU  afflictos  eosque, 
qui  non  dormiunt  <**  »*   W*  ^_»Ho  W— ^W  __•©  fot»  •••  ^_»Bo    —  18  F  et  relaa-abuntur  ^oio—© 

[^_wt_MO« 


«ppCxTjV  ex  x^;  xwv  oaifxovwv  X>tyiT*i  cpavTafftac  t*v  $  6*:pt(Xti  [aTot/itouaOat  djroTtX&fAaTa...]  xa\  iravTO; 

YOTJTtXOU  -Rp4f[t.*T0S. 

3  <Spa  t  *  h  %  aivououv  ta  otvu>  SSaTa  tov  Otbv  tou  oopavoS. 

6  topa  $  *  jw  8tov  j)ou£aCeiv  xa^  avaicauaat,  8ioti  if/ti  qpooov. 

7  £pa  {'  *  Iv  ^  dlvairauft  iravra  [Taj  £a>a  [xaviTa].  lotv  Tt(  dfvOptDiro;  xaOapbc  apiraaY)  3*113  (v^pov)  xal 
PaXXtt  aurb  6  Uptuc  xa\  pt(^  (AtT'  IXaCou  xa\  ^1^9?  auT0  xal  ^c^  a7r'  auT0  «^dsvrj  iYPu1,rv0UVTa 
TtapeuOt»  tv}<  voaov  d7raXXay>faeTat. 
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8.  Hora  octava  :  Confessio  germi- 
nationis  herbae  e  terra. 

9.  Hora  nona  :  Confessio  omnium 
angelorum  caeli ;  et  omnes  orationes 
intrant  ad  Deum  concutientibus  Se- 
raphim  alas  et  canente  gallo. 

10.  Hora  decima  :  Apertio  portae 
caeli  ,ut  intrent  orationes  et  adorent .  E  t 
quicunque  puro  corde  petit,  datur  ei. 

•11.  Hora  undecima  :  Gaudium  om- 
nium  sole  ascendente  super  paradi- 
sum  Diii  et  oriente  super  omnes 
creaturas. 

12.  Hora  duodecima  :  Expectatio  et 
silentium  magnum  super  omnes  or- 
dines  ignitorum  et  spiritualium  in- 
censum  ponente  [sacerdote] . 

Explicit. 


*     r 


9  9     r 


♦j£»/  ^o  J-^a^? 
jijbo  ^ej^dj  JKSjol  :^lli  JjUi 
J«&  y^  Jl£Sj 

\JL^i  \lil  wX»  :v^f  JJ^i 

•v? 

♦oiS  ooiiJboi  )jLL  U*a£a  ^JJ» 
:^fl\^  )JV.  ;,m\r..f  )&*! 
ow^fv-a  ^£  )  »'  v»  »  o^;  JJo  <o 

♦ji^  ,^£o  ^  «Jfo  ^&j 
J^Uo  J^Lttm  :M^flf  j£*i 
JiV^  voc*>^  yoS  yjL^S  J-ii 
♦J&ji  |*fft*  ^f*,  !Jo  J^fcjS  J&; 

15 


EFJ  —  l  F  Ixiit   |*m»aj  UoA^o  om.  |o~teL.  —  3  F  ministeriam  angelorum  |2»U-»t  |oa-**aL  llfcoeL 

.  IsslL» ..  —  4  F  ^U*.  —  /6.  F  om.  1L^»L  ...  »«d.  —  S  E  l^a^ 6  E  U^ Ib>  F  uJLoB.  —  7  F  om. 

vAo£ue  ^^v  —  Ib.  E  v*^*10  >£*-*]*  —  ^-  F  **  qaodcumqae  petierit  genus  nostrum  a  plasmatore  sao 
ov^aa^  ^o  ^oJk^^U^  1~m\3  |&>*  «*oCao  [|a^>  ••  ••  ^o —  8  E  om.  ovV  —  Ib.  F  add.  gratia  dabitar 
ei,  quando  Seraphim  alas  concutiunt  et  galli  cantant  et  Deum  laudant  !£*■•*  V^*^  *&**  I»  |LAa*$a 
IovVII  v>M">twe  IL^U  ^e  fov^.  oovfcoo —  9  F  totius  terrae  M  oAa»  [wjjoAdv  —  10  F  e  paradiso 
l)ei  lovV*  U*+i$  ^-»  —  11  E  ^«ov^s.  —  Ib>  F  om.  ^oCvd-  —  l*  E  ^Uv  —  Ib.  ¥  impositio 
incensi  et  silcntium  cadens  in  caclo  super  omnes  Seraphim  et  ignitos  et  spirituales  I-vumw  ^jo*u* 
U~e7o  P»ojo  ^T^  >eov^3  ^  |*o*a  p*o*  lao*o  [IoAU  •  ••  1*90».  —  ll$  F  desinnnt  horae  diei  noctisque 
numcro  xxiv  (?)  IP  |ui»>»  P^*o  l^»W*  U*  »i*. 


8  copa  yj '  *  ev  ^  ££  airoTeXoupev  (?  Se'ov  dfaoTeXeTv)  aToi^eTov  7rept  *  xat  iravTotwv  cpuTwv. 

9  wpa  6'  *  ev  ?[  TeXetTat  ouSiv. 

10  deest. 

*  *  wpa  ta  ,  *  iv  t)  avoryovTat  at  iruXat  xou  oOpavou  xat  av6pu)7ro«  I  v  xaTavu£et  Yevo/fj.evo<  euqxooc  YtVTflae- 
Tat.  e*v  Taurt|  iWTOVTat  Tat?  TCT^pu^tv  cruv  yJ^u)  ot  ayYeXot  xa\  */epoupl(jL  xa\  aepatptu;*  xa{  lartv  XaP^  ^y 
oupavw  xal  ytj.  avaTe^XXei  8e  xat  6  ^Xto;  ^  'Eo/a. 

42  a>pa  16'  *  Iv  ?J  avaita*jovxat  t4  icuptva  xaYfxaTa.  auTaC  elatv  al  8voua(jtat  twv  &p£jv*  tw  ouv  xaXuK 
TauTa  voiqffavTt  ouSlv...  toiouto)v  ^iroxpu^atTat  aXXa  iravTa  &iroTaY^aovrat. 
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5 


*      t       *  *  J* 


*-     -  p         * 


J-3a**   Jj£  .J_*  jl3^  ^i  ^OOO 


•  »^_ 


.J^   jJ^e  .)„.**,  o>  JJlm 


10 


JfCSjJ  .jg.Vw  J4«^o  .iAoo  )£_> 


ABJ  —  1  A  N\>ai.  —  7  A  ^o^roo' 


1 .  Dixit  Adam  Seth  filio  suo  :  Au- 
divi,  filii  mi,  fore  ut  Deus  veniat  post 
tempus  in  mundum.  Et  concipitur  de 
virgine.  Et  induit  carnem  et  nascitur 
ut  homo  et  crescit  ut  puer.  Et  facit 
signa  et  portenta  super  terram.  Et  am- 
bulat  super  undas  maris.  Increpat 
ventos  et  conticescunt,  annuit  flucti- 
bus  et  stabunt.  Illuminat  caecos, 
purificat  leprosos,  audire  facit  surdos. 
Muti  loquuntur,  curvos  erigit,  pa- 
ralyticos  confortat,  perditos  reperit, 
daemones  expellit,  spiritus  nequam 


CD] 


^ 


x  3 


|k&oi  J&otlo  jtetf  £o»o  JUL  j_o  .2J_ofi^>  ^o  ,—fiooo  JJLiL»  ^o  |I[  |_Ua»  ftJL*  w^  *  fcoLioij  1. 
M_»  Ur^o  lip»  I^H°  ~^»  6^ubo  .3^Lo*io  -*  jK^-V  P»5o  ^*io  |^a  J^o  J__»  \=*\  ^  ^f  ^ixlj  jl^ 
|.mIV)  oog   "%4^°  .8\0©v£_»  O^  ^Jo^oJLflOO  J^L 


15 


7^  tk^LM^o  .j:4  JH^o  .*A*ib  Jo^^o  .K:\\^.v>  p^io 
^  o£  .jL  \S[  jii  Joeri;  "  *-^j   10J°£>'    ^?1  i»  y»i  :)toJo  o>*  |oo,  M±^j  A*  ****  £    M^|^  J^  )ooj  9po{ 
.Jfeoo^  /.^T^o  .Uo&  ^o|j    .,3)fcooAo   M»4*  /^k  o*i  p{  ^oknab  .^^LU;  12|j^L^>  JiSj  iki  (l/    .J^o, 

CD]  —  fl  Praeponit  :  C  eiusdem  Patris  primi  nostriPatris  Nostri  Adam  ^*j  W*  oA**  P  oA*i  ofc** 
»jj  >oaN  U»9*  [ftaaoAv  _  /ft.  D  porro  virtule  gloriosae  Trinitatis  scribo  Testamentum  Patris  Nostri 
Adam  »W  ^a/j  ]&***  U»6a  |6^_«o  )l*»kM.  \u—a  o©L.  _  2  D  add.  et  erit  mecum  et  cum  flliis  meis 
*_ia  >oxo  «_  loeto  [16— o6o-  —  3  C  |6c£9oi  (sic.)  —  4  C  U\^.  —  o  D  ^oo-  -6D  |_wmj».  —  7  C 
U^oo.  —  8  D  |?ao-  —  9  D  add.  et  dixit  mihi  ^  *-»o{e*  —  lOC  add.  voluit  hoc  facere  Uoi  •_*  la«  [\ 
—  II  C  &_»«.  —  12  D  IK^»  Uai-  —  13  D  om.  I^ao^o-  —  14  C  _. 


*  Audivi,  fili  mi  Seth,  Messiam  de  caelo  venturum  esse  et  nasci  de  virgine  et  facere 
virtutes  et  patrare  signa  et  portenta  magna.  Et  ambulat  super  undas  maris  velut  super 
asseres  ligni.  Et  increpat  ventos  et  conticescent  et  annuit  fluctibus  et  silebunt.  Caecos 
illuminat,  leprosos  mundat,  surdos  audire,  mutos  loqui  facit,  daemones  ejicit,  spiritus  ne- 
quam  expellit,  mortuos  vivificat,  sepultos  suscitat  de  medio  sepulchro.  Nam  ipse  Messias 
dixit  mihi  in  paradiso,  cum  carpsissem  de  fructu,  in  quo  mors  latebat  :  Adam,  noli 
timere.  Deus  fieri  voluisti  et  ego  te  faciam  :  non  autem  nunc,  sed  post  multum  tempus 
annorum.  Corpus  tuum  tradam  tineae  et  cariei  et  comedet  illud  et  ossa  tua  cariei. 
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exire  facit.  Nam  ipse  mihi  dixit  in 
Paradiso,  postquam  fructum,  in  quo 
mors  latebat,  decerpseram  :  Adam, 
Adam!  Noli  timere!  Deus  voluisti 
fieri,  deum  te  faciam.  Non  autem 
nunc,  sed  post  multum  tempus 
annorum,  in  mortem  te  tradam  et 
corpus  tuum  tinea  et  caries  consu- 
met. 

2.  ¥j\  respondi  dicens  :  Quare, 
Domine?  Et  dixit  mihi  :  Quia  au- 
disti  verba  serpentis  :  esca  eris 
serpentis  tu  una  cum  filiis  tuis.  Et 
post  tempus  parvum  misericordiam 
consequeris,  quia  ad  imaginem 
meam  factus  es,  nec  te  sinam  lu- 
gere  in  inferno.  Propter  te  nascar 
ex  Maria  virgine,propter  te  gustabo 
mortem  et  ingrediar  ad  mortuos. 
Propter  te  novum  caelum  faciam 
et  dominabor  super  filios  tuos. 
Et  post  tres  dies,  quibus  in  medio 
sepulchro  ero,  vivificabo  carnem, 
quam     induero     a    te,   sedere    fa- 
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2  Et  dixi  ei  :  Quare,  Domine?  Dixit  mihi  :  Quia  obedisti  consilio  Evae,  esca  eris  ser- 
penti  et  filii  tui  postte.  Et  paulo  post  misericordia  mea  revelabitur  super  te.  quia  ad  ima- 
ginem  meam  creavi  te.  Et  propter  te  novam  terram  faciam  tibi  et  in  ea  dominabor  super 
filios  tuos.  Et  ascendens  sedebo  a  dextris  divinitatis  meac  et  te  deum  faciam,  sicut 
voluisti. 
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ciam  te  a  dextris  divinitatis  meae. 
Et  faciam  te  Deum,  sicut  voluisti, 
et  de  charismate  sumam  et  redu- 
cam  te  et  filios  tuos,  quod  est  iusti- 
tia  caeli. 

3.  Audisti,  fili  mi  Seth,  fore  ut  ve- 
niat  diluvium  et  abluat  universam  ter- 
ram  propter  filias  Cain  fratris  tui,  qui 
ob  zelotypiam  erga  sororem  tuam 
Lebodam  occidit  Abel  fratrem  tuum ; 
per  Hevam  enim  matrem  tuam  creata 
sunt  peccata.  Et  post  diluvium  erunt 
faciei  mundi  sex  millia  annorum.  Et 
tunc  erit  finis  eius. 


4.  Et  ego  Seth  scripsi  hoc  Testa- 
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3  Et  dixi  patri  meo  Adam  ego  Seth  :  Quid  est  nomen  fructus,  de  quo  comedisti?  Et 
dixit  mihi  :  Ficus  est,  filii  mi ;  porta,  qua  mors  intravit  super  me  et  super  omnes  lilios 
meos,  futurum  est,  ut  salus  intret  mihi  et  filiis  meis,  cum  Dfts  incarnatus  fuerit  de 
virgine  et  carnem  sibi  induerit  sanctam  in  fine  temporum.  Nam  audivi,  fili  mi  Seth, 
ab  initio,  diluvium  venturum  esse,  ut  perdat  totam  terram ;  et  post  diluvium  omnes  anni 
mundi  huius  sex  millia  annorum  erunt  et  tunc  veniet  consummatio  eius. 

4  Ego  autem  Seth,  mortuo  patre  meo  Adam,  ego  et  fratrcs  mei  sepelivimus  eum  ab  oriente 
^aradisi  et  teslamentum  hoc  deposui  in  spelunca  thesauri  usque  ad  praesentem  diem. 

Finis  Testamenti  Patris  Nostri  Adam. 
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mentum.  Et  mortuus  est  pater  meus 
sepelieruntque  eum  ab  oriente  Para- 
disi  ex  adverso  urbis  primae,  quae 
aedificata  est  super  terram,  cui  no- 
men  est  Henoch.  Et  funus  ei  ab  an- 
gelis  paratum  est  et  exercitibus  caeli , 
quia  ad  imaginem  Dei  creatus  erat. 
Et  sol  et  luna  obscurata  sunt  et  tene- 
brae  factae  sunt  septem  diebus.  Et 
obsigillavimus  Testamentum  et  de- 
posuimus  in  Spelunca  Thesaurorum 
cum  donis,  quas  tulit  Adam  ex  Pa- 
radiso  :  auro,  myrrha,  thure.  Et  filii 
regum,  Magi  venientes  adferent  (ea) 
filio  Dei  in  Bethlehem  Iudae  in  spe- 
luncam . 

Finis  Testamenti  Patris  Nostri  Adam. 
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ALIUS    TEXTUS    FRAGMENTI    II. 


Eiusdem  Testamenti. 
Audi  me  fili  mi  Seth  :  Deus  veniet, 
sicut  dixit  mihi  post  tempus,  qui 
concipietur  in  virgine  et  induit  cor- 
pus  nostrum  et  nascitur  ut  homo  et 
crescit  uti  filii  et  filiae  nostrae  et 
facit  signa  et  miracula  et  super  fluc- 
tus  maris  velut  super  asseres  ligni 
ambulat  et  increpat  ventos  et  tacent 
et  annuit  undis  et  stant.  Caecos 
illuminat,  leprosos  mundat,  surdos 
audire,    mutos    loqui    facit,   curvos 
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erigit,  paralyticos  confortat,  aegros 
sanat,  errantes  convertit,  perditos 
invenit,  daemones  pellit,  diabo- 
los  exire  cogit.  Et  haec  omnia  indi- 
cavit  mihi  in  medio  Paradisi,  cum 
decerpsissem  fructum,  in  quo  mors 
latebat,  dixitque  mihi  :  Adam,  noli 
timere.  Deus  voluisti  fieri,  deum 
te  faciam;  attamen  non  nunc,  sed 
post  tempus  longum  annorum;  nunc 
vero  expellam  te  e  paradiso,  in 
terram  spinarum  deducam  te,  lum- 
bos  tuos  incurvabo,  genua  tua  tre- 
ment  ob  senectutem,  quae  te  asse- 
quetur.  In  mortem  te  tradam ;  corpus 
tuum  tinea  comedet  et  caries.  Et  post 
parvum  tempus  gratia  mea  reve- 
labitUr  super  te  :  ad  te  descen- 
dam,  in  tua  concipiar  filia,  carnem 
tuam  induam.  Propter  te  Adam  ero 
infans.  Propter  te  Adam  quadra- 
ginta  dies  ieiunabo.  Propter  te  Adam 
baptismum  accipiam.  Propter  te 
Adam  in  crucem  ascendam.  Propter 
te  Adam  opprobria  perferam.  Propter 
te  Adam  flagellis  caedar.  Propter  te 
Adam  acetum  gustabo.  Propter  te 
Adam  clavis  affigar.  Propter  te 
Adam  hasta  configar.  Propter  te 
Adam  superi  commovebuntur.  Propter 
te  Adam  solem  obscurabo.  Propterte 
Adam,  caelum  denudabo.  Propter  te 
Adam,  exercitus  commovebo.  Propter 
te  Adam  sepulchrum  aperiam.  Propter 
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te  Adam,  terram  denudabo.  Propter  te 


Adam,  novos  caelos  faciam.  Propter       i  ,« r      ^*j      (\K^  .lj/ 

te  Adam  novam  terram  creabo.  9      99     4  ~    *    ^ 

^of/  yh  \   fr  v>  :p(  ^  ft    n   v> 
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(/n  codice  spatium  decem  linearum.) 


Et  post  tres  dies,  quibus  ero  in  se- 
pulchro,  suscitabo  corpus,  quod  in- 
duero  a  te,  et  assumens  ponam  illud 
a  dextris  divinitatis  meae  et  te  deum 
faciam,  sicut  voluisti. 

Et  tu  quoque,  fili  mi  Seth,  observa 
mandata  Dei  et  noli  despicere  verba 
eius,  quia  futurum  est,  ut  ab  ho- 
minibus  nequam  et  impiis  com- 
prehendatur  et  cum  malefactoribus 
computetur  et  ascendens  in  crucem 
occidatur  et  sepultus  suscitet  cor- 
pus,  quod  a  te  induit,  et  ponat  iliud 
a  dextris. 

Audi  me,  fili  mi  Seth  :  Ouia  veniet 
diluvium  etabluettotamterram,  prop- 
ter  domesticos  Cain  fratris  tui,  virum 
nequam,  qui  occidit  fratrem  suum 
propter  zeium  Lubiae  sororis  suae. 
Et  post  diluvium  anni  usque  ad  finem 
mundi  erunt  deceni  millia  hebdoma- 
dum  annorum  et  erit  consummatio 
saeculi  et  absolventur  mensurae  et 
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convivia(?)  creaturarum  finientur  et 
coram  nutu  Eius  ignis  devorabit 
terram,  ut  eam  sanctificet  a  toto  di- 
luvio;  et  tunc  veniens  Dominator 
dominorum  ambulabit  in  ea. 

Et  ego  Seth  scripsi  hoc.  Et  pater 
noster  mortuus  est,  funusque  ei  omnes 
angeli  fecerunt,  quia  ad  imagineni 
Dei  creatus  erat.  Et  ego  et  fratres 
mei  sepelivimus  eum  ab  oriente  Pa- 
radisi  ex  adverso  urbis,  quae  super 
terram  aedificata  est,  quae  appellatur 
Henoch.  Et  inter  luctum  Adam,  patris 
nostri ,  sol  et  luna  obscurata  sunt  sep- 
tem  diebus  in  caelo.  Et  ego  Seth, 
filius  patris  nostri  Adam,  qui  ex  Deo 
fuit,  obsigillatum  hoc  testamentum 
deposui  in  Spelunca  Thesaurorum 
cum  donis,  quae  pater  noster  Adam 
sumpsit  de  Paradiso  Dei.  Quae  sunt  : 
aurum  et  myrrha  et  thus.  Et  ecce 
venient  Magi,  filii  regum,  et  haec 
dona  auferent  et  asportabunt  in  Beth- 
lehem  Iudae. 

David  pater  tuus  psalmos  cecinit 
tibi  antequam  venires  unigenitus  Dei ; 
nam  aurum  de  Ophir  cecinit  tibi  in 
prophetia  sua ' .  Et  ecce  re  vera  stat 
canticum  tuum  :  Ecce  aurum  et  myr- 
rha  et  thus  ante  te  congesta  sunt 
puer  parvule;  aurum  imperio,  thus 
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1  Ps.  lxxii,  1'i,  ubi  aurum  de  Saba  legitur. 
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FRAGMENTUM    III. 


Item  Testamentum  Patris  Nostri 

Adam. 

1.  Quod  ad  virtutes  caelestes  atti- 
tinet,  quomodo  se  habeant  et  singuli 
earum  ordines  quonam  ministerio 
qualique  administratione  fungantur  in 
hoc  saeculo,  audi  carissime,  quomodo 
sint  ordinati  singuli  ordines  alius  post 
alium  incipiendo  ab  infimo  donec  per- 
veniamus  ad  eos,  qui  Dfium  lesum 
Ghristum  gestant  et  circumdant. 

2.  Ad  ordinem  infimum  angelorum 
quod  attinet,  ea  ei  administratio  a  Deo 
revelata  est  quae  pertinet  ad  singulos 
homines  custodiendos ,  ut  quemque 
hominem,  qui  est  in  mundo,  unus 
angelus  comitetur  custodiendum  ad 
huncce  infimum  pertinens  ordinem. 
Etenim  hoc  est  ministerium  eius. 

3.  Ordinis  secundi,  Archangelo- 
rum,  ministerium  est  executioni  man- 
dare  quamlibet  dispositionem  divinam 
ad  hanc  creaturam  spectantem,  sive 
ad  [animalial  sive  ad  bestias,  volu- 
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i  1Lo&«{  etiam  divinitatem  signiflcat.  —  2  Finis 
lextus  hic  impressi  inde  a  verbis  **l  ^o*  recur- 
rit  in  Breviario  Ecclesiae  Antiochenae  Syrorum 
Mausilii  1886,  t.  II,  pag.  f\\  col.  b  (Madrasa  I. 

Nocturni  II.  Off.  NativitaUs  D.  N.  I.  Chr.)  quod 
poema  in  rubrica  S.  Ephraemo  adscribitur.  Re- 


vera  verba  ^aojaa  ^~>  ..  ..  f**l  ••©»  inveniuntur 
in  ed.  Opp.  S.  Ephraemi  Romana  syr.  lat.  t.  II, 
pag.  428  E,  in  alio  autem  contextu;  unde  liquet 
auctorem  poematis,  quod  in  breviario  laudato  le- 
gitur,  non  fuisse  ipsum  S.  Doctorem,  sed  igno- 
tum  aliquem  compilatorera. 
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cres,  sive  ad  reptilia,  sive  ad  pisces 
pertineat;  et,  ut  breviter  dicam,  om- 
nium,  quae  in  hac  existunt  creatura, 
homine  excepto,  curam  habere  eaque 
dirigere. 

4.  Ordinis  tertii,  Principatuum , 
ministerium  est  aerem  commovere, 
ut  ascendente  nube  a  finibus  terrae, 
iuxta  effatum  prophetae  David,  des- 
cendat  pluvia  super  terram.  Et  omnes 
aeris  mutaliones  hic  [ordo]  movet  : 
quandoque  pluviam,  aliquando  ni- 
vem,  aliquando  grandinem,  ali- 
quando  pulverem,  aliquando  sangui- 
nem.  Hic  enim  ordo  ea  commutat 
et  ipsius  sunt  tonitrua  et  ignis  ful- 
gurum. 

5.  Ordinis  quarti,  Potestatum, 
ministerium  est  administratio  lumi- 
narium  :  solis  et  lunae  et  stella- 
rum. 

6.  Ordinis  quinti,  Virtutum,  minis- 
terium  est  daemones  compescere,  ne 
perdant  creaturam  Dei  ob  invidiam, 
qua  contra  homines  feruntur.  Si  enim 
maledictae  daemonum  naturae  per- 
mitteretur  desiderium  voluntatis  suae 
facere,  una  hora  momentoque  subver- 
terent  totam  creaturam.  [Attamen 
virtus  divina  resistit  eis;  nam  po- 
suit  super  eos  custodem,  ne  effec- 
tui  tradant  beneplacitum  voluntatis 
suae. 


CJ-MCMl  (sic). 

PATB.  STB.  —  P.  L  T.  II. 
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7.  Ordo  sextus  est  Dominatio- 
num;  horum  ministerium  est  domi- 
nari  super  regna  et  eorum  ope  fit 
victoria  et  clades  in  bellis.  Haec  au- 
tem  ita  esse  constat  ex  rebus  gestis 
regis  Assyrii.  Cum  enim  ascendisset 
contra  Ierosolymam,  descendit  An- 
gelus,  diripuit  castra  iniqui  et  uno 
momento  centum  octoginta  quinque 
mortui  sunt.  Beatus  quoque  Zacha- 
rias  vidit  angelum  in  similitudine 
viri  vecti  equo  rufo  et  stantis  inter 
arbores  umbraculi  et  post  eum  equi- 
tatus  albi  et  rufi  et  hastae  in  ma- 
nibus  eorum.  Et  etiam  ludas  Mac- 
chabaeus  vidit  angelum  vectum 
equo,  indutum  aureis  vestibus,  quem 
cum  vidissent  castra  Antiochi  ini- 
qui,  fugerunt  e  conspectu  eius.  Et 
ubicunque  evenit  victoria  aut  cla- 
des,  ipsi  illic  transeunt  ad  nutum 
Dei  viventis»  ipsis  hora  pugnae  im- 
perantis. 


8.  Reliqui  ordines,  Thronorum, 
Seraphim,  Cherubim,  coram  maies- 
tate  Dfii  Iesu  Christi  stantes  et 
solio  gloriae  eius  assistentes  tri- 
sagiis  suis  continuo  laudem  di- 
cunt.  Cherubim  quidem  thronum 
eius  gestant,  honorant,  sigillaque 
portant;  Seraphim  autem  thalamo 
Dfti    inserviunt,    Throni    vero    por- 
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tas    Sancti    Sanctorum    custodiunt. 
Haec  est  vera  explicatio  ministerii 
et  administrationis  angelorum  in  hoc 
saeculo. 


Absolutum  est  virtute  adiutorii  Dfri 
Testamentum  Patris  Nostri  Adami. 
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AnOAAQNIOY   TOY   TYANEQ2  AnOTEAESMATA 

APOTELESMATA  APOLLONII  TYANENSIS 

EDIDIT,  LATINE  VERTIT 

F.  NAU 

IN   SCIBNTIIS   MATHEMATIGIS   DOCTOR,    IN    PHTSIGIS    LICBNTIATUS 
PROPESSOR    IN    INSTITUTO   CATHOLIGO    PARISIENSI. 


PRAEFATIO 


Paginas  praecedentes  (col.  1309-1360),  iam  prelo  subiectas  mihi  com- 
mendavit  Rerevendissimus  Dominus  Graffin,  ut  textum  graecum  horarii  denuo 
inspicerem.  Occasione  data,  tres  alios  codices  graecos  Parisienses  huius  ho- 
rarii  detexi,  quartum  denique  codicem/a  D.  James  transcriptum,  contuli  et  in 
plurimis  locis  emendavi.  Pretium  non  erat  optimam  editionem  fragmentorum 
a  D.  M.  Kmosko  editorum  et  prope  iam  e  prelo  egressorum,  perturbare, 
quare  placuit  novos  textus  benevolo  lectori  in  hac  appendice  qommunicare. 

I.  Codices  Parisienses. 

(A)  2419  fol.  247.  Codex  ille,  de  quo  supra,  p.  1310,  tractatum  astrolo- 
gicum  continet  (fol.  1-177)  in  quatuor  libros  distributum  ac  deinde  (fol.  178 
ad  finem)  multa  excerpta  inter  quae  venit,  fol.  247T  :  ipx^  T<*>v  «wrduapiwv f 
AxoX^wviou  toO  fiux67j|AaToco02,  Initium  Apotelesmatum  Apollonii  mathematici.  Dein 
post  septem  lineas,  quas  edituri  sumus  infra,  sequitur  titulus  :  'Ovopwwtat  wpwv 
rijxepiv&v2.  Fabricius  autumavit  Apollonium  hunc  non  Tyanensem  esse  sed 
Laodicensem.  En  eius  verba3  :  Apollonii  mathematici  apotelesmata  Cod.  reg.  Pa- 
ris.  1543*  citat  Cangius  in  wveujxaTa  et  alibi.  Ilepl  piavTetas  owripwv  libros  IV 
scripsisse  Apollonium  Tyanensem  testatur  Philostrates  III,  13.  Sed  puto  in  illo 
codice  potius  contineri  quaedam  astrologica  Apollonii  Laodicetisis  quem  libris 
quinque  hoc  de  argumento  scriptis  Aegyptios  astrologos  variorum  errorum  postulasse 
tcstatur  Paulus  Alexandrinus.  Errat  hic  clarissimus  auctor;  nam  Apotelesmata 
illa  Apollonii  nullius  erroris  postulant  Aegyptios  astrologos,  insuper  nomen 
Apollonii  «  Tyanensis  »  et  in  titulo  et  in  introductione  explicite  profert 
sequens  codex. 

1.  Vox  illa  gallica  «  Talisman  »  provenit  a  voce  dfaroT&caiAa,  seu  T&wjAa.  Vide  infra 
col.  1388quaedam  Apotelesmata  seu  «  Talismans  ». 

2.  Titulus  ille  minusculis  rubris  scriptus  est. 

3.  Bibliotheca  graeca,  t.  IV,  p.  151. 

4.  Nunc  2419. 
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(B)  Codex  suppl.  graev.  I1481,  inter  alios  astrologicos  tractatus  profert, 
fol.  36r  :  BiSXo?  <io<pte$  xal  ouvfoeox;  airore>.e<T(AXTCt>v  'AitoXXuvCou  tou  Tuavlfex;;  Liber  sa- 
pientiae  et  intelligentiae,  (id  est)  Apotelesmatum  Apollonii  Tyanensis.  Veniunt 
deinde  introductio,  nomina  temporum  anni  et  horarum  diei  ac  noctis,  horae 

.  faustae  diei,  formulae  precationis,  nomina  angelorum  qui  praesunt  temporibus 
anni  vel  hominibus  iustis  et  mari,  ac  nomina  solis,  lunae,  temporum,  venti 
(fol.  36r-40T);  sequitur  tractatus  astronomiae  et  astrologiae  de  meridiano,  dc 
hora,  de  motu  et  coniunctione  astrorum,  de  hexagono,  trigono  et  tetragono, 
de  inventione  horoscopi,  de  tempore  aggrediendi  hostes  etc.  Ultima  illa  pars 
ab  alio  fonte  verisimiliter  promanat  et  insuper  minoris  est  momenti  cum  iam 
tractatus  plurimi  astronomiae  et  astrologiae  sint  et  editi  et  vulgati.  Priorem 
tamen  partem  integram  edituri  sumus,  quia  multum  confert  ad  historiam  non 
tantum  Testamenti  patris  nostri  Adam  sed  etiam  Angelologiae.  Nomina  illa,  ex 
hebraico  fonte  saepe  hausta,  tradit  Apollonius,  ut  quisque  astrologus  proferre 
possit  nomina  quam  maxime  accommodata  in  suis  precationibus  et  coniura- 
tionibus.  Huiusmodi  nomenclaturae  inveniuntur  in  libro  Henoch,  licet  pauca 
tantum  nomina  sint  utrique  libro  communia. 

(C)  Codex  graecus  2316  fol.  324v  inter  varia  excerpta  aliorum  astrologo- 
rum,  offert  tantum  :  De  nomine  horarum  diei  ac  noctis  sine  nomine  auctoris. 

(D)  Codex  suppl.  graec.  20,  fol.  170,  exscriptus  est  a  D.  Ismaele  Bullialdo 
e  oodice  A  (seu  2419)  et  multum  nobis  profuit,  nam  omnes  isti  codices 
astrologici  pessime  sunt  exarati  et  mendis  scatent,  ut  videre  est  infra  in 
apparatu  critico,  ipsemet  Bullialdus  non  omnia  transcripsit  sed  saepe  profuit 
nobis  illius  lectio. 

II.  An  potuerit  Apollonius  Tyanensis  librum  istum  scribere? 

Apollonio  vix  mortuo,  iam  per  ora  vulgi  et  praeconum  ut  magus  habeba- 
tur.  -Hoc  asseverabat  Moeragenes,  primus  eius  historiographus,  sicut  paulo 
post  testatus  est  Origenes  his  verbis2 : 

Ilepl  \u%y tixq  <pa[iiv  oti  6  (3oiAdj/.£Vo;  c£eTx?at,  Trorepov  ttotc  xal  <p  i>>6ao<p oi  aXwTOt  et<riv 
ait^  $  (Airf,  avayvwTw  toc  Y*YPaf*|*£va  Motpayfret,  <j*epl>  tg>v  'AtoXXcoviou  tou  Tuav&><; 
|&ayou  xal  <piX.o<K>'<pou  aicot£V7)t£oveu|£XTCt>v,  ev  ot;  6  pt,V)  Xpumav6<;,  iXkx  <pt"XoGO<po;,  £<pY)<rev 
aX&vai  uic&  ryfc  iv  'AttoXXwvicj)  pt,ayeta<;  oux  ayewet?  Ttva;  <pt\o<id<pou<;,  <*>$  7rp&$  ydy,Ta  auTOv 
ei«je>,86vTa;.  Qui  scire  voluerit,  possit  quid  an  nihil  in  philosophos  ars  magica,  legat 
iseditasa  Moeragene  res  Apollonii  Tyanensis,  magi  simul  et  philosophi,  memora- 
biles.  Moeragenes  autem  ille  non  Christianus,  sed  philosophus  erat.  Refert  tamen 

1.  Codex  ille  emptus  est  in  Italia  a  Gulielnio  Pelicier;  legitur  in  fine  (fol.  231vj  : 
£xtt  Xpi<rou  1573  t^,v  £t  t^v  jJi'6Xov  dvlYvwxtv  6  NotuXoit  t/J<;  xoiXck$oc.  Anno  Christi  1513,  Naulot 
vallensis  (gallice  :  Claude  Naulot  (TAvallon)  legit  hunc  librum. 

2.  Migne,  P.  G.  t.  XI,  col.  1357. 
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plurimos  nec  ignobiles  philosophos  magica  Apollonii  arte  captos  fuisse  et  ad 
eum  quasi  ad  incantatorem  ventitasse. 

In  fine  secundi  saeculi,  Lucianus  Samosatensis  nobis  narrat  quaenam 
fuerint  artes  discipuli  cuiusdam  Apollonii  Tyanensis,  ac  proinde  ipsiusmet 
magistri  :  Hae  sunt  nempe  magia  et  incantationes.  En  Luciani  verba  :  Ev 
Je  Toif  dftXoic  X.af*,6avet  Tt^  ocut6v  epaor^;  Y0'*1^  T**v  Ifwftwz  ***  iiwpo*a$  OeoTreatouc 
umo^vouptivwv  xat  v^aptTas  hd  TOt$  2pa>Ttxot(  xat  toayoyy^C  TOt$  e^0pot<;,  xal  6i)ffaup<ii»v 
avaxopt,ica$,  xat  x)or)'pa>v  Siao^oy^a;....  riv  £e  o  St^aaxaXo?  exetvo;  xat  £pa<rri)c  to  yfro^ 
Tuxveus,  tgW  'AicoXXamw  T<j>  Tuavet  Guyyevoptivwv,  xat  T7)v  icaffov  auTOu  Tpaycpitav 
eto>oT<ov.  Inter  alios  autem9  accipit  ipsum  (Alexandmm)  amans  quidam  praesti- 
giator,  ex  iis  qui  magias  et  mira*  incantationes  profitentur,  tum  artes  ad  con- 
ciliandam  in  amoribus  gratiam*,  ad  immittenda  in  inimicos  mala,  ad  eruendos 

thesauros,  ad   hereditates  suscipiendas Porro  doctor  ille  et  amator,  natione 

Tyaneus  erat,  ex  iis  qui  cum  Apollonio  Tyanensi  versati  erant,  totamque  illius 
tragoediam  pernoverant.  Cf.  Luciani  opera;  Alexander  seu  pseudomantis .  Ed. 
Teubner,  Leipzig,  1887,  p.  117-118. 

Paulo  post  Philostrates  aliam  composuit  historiam  ad  maiorem  Apollonii 
gloriam.  Noluit  illum  fuisse  magum  sed  testatur  tamen  illum  a  multis  artium 
magicarum  insimulari  et  composuisse  quatuor  libros  irept  (lavreia;  a<mp«v,  De 
oraculo  astrorum  (m,  13)*. 

Eusebius  postea  librum  composuit  contra  Hieroclem  qui,  ex  historia  Phi- 
lostrati,  assimilabat  Apollonium  Domino  nostro  Iesu  Christo.  In  isto  libro 
insimulat  quoque  Apollonium  magicae  artis  : 

Qauu.a£et  ouv  xat  airo$fyeTat,  Oeta  Ttvt  xal  apprjTto  <?of  £a,  oOvj,  $s  yo*jT€tx;  cocptapucn 
TeOauptaToupyTjxevat  <px<rxa>v  auTov8.  Admiratur  ergo  hic  (Hierocles)  et  confitetur  Apol- 
lonium  Tyaneum  non  veneficiis  quidem  ullis,  magicisve  praestigiis,  sed  urcana 
quadam  sapientia  divinarum  rerum  mirabilium  operum  effectorem. 

Aurtxa  twv  vuv  eto-tv,  ot  ireptlpyou;  (lYi^ava;  ttJ   tou  £v&po;  avaxetpivac  irpoo*Yiyopi^ 

i.  Frequens  huiusmodi  apotelesma,  exempli  gratia  :  Codex  Par.  2419,  fol.  144  : 
irtpi  fptoTo;;  Ibid :  tfcv  ffouXtt  icotrjcfott  fva  ptcrvjcn)  tk  t^jv  yuvatxa  aotou  et  Cod.  suppl.  20  fol.  178 
(excerptum  e  2419)  ictpl  {pa>T0$  £iroTtXto>attxov  ooxifxov  rXttyov  tU  XtOov....  t^,v  'Afpoovcviv  op<H|v, 
vu(av^v,  ava&otfjivooc  fyouerav  too;  irXoxapiouc,  ttj  (xiv  aptdTtpS  vttpl  xd^ov  IvrtTajxtvov  fyouefav,  ttj 
Bi  &t(t8  psXo;,  irot^ottc  Sk  touto  jv  4)pipa  ttjc  'Afpoofoic,  xal  tr,  &pa  auTtjc,  xa\  yupcfttv  autvjc  t4 
6vo(Aaxa  TauTa  NKMI1I  MNE  MIIEX.  *Oictcr8tv  &t  Ypa«pt....  xal  §b<  vuvatxt  xat  7ri|A<|/ov,  xal  o6t«k 
uirb  tou  aou  8taXu0tt9a  !p*>Toc  fj^tt,  tl  aovov  £v  Tat<  y^ip<iiv  Xvtyrrat...  De  amore,  apotelesma  pro- 
batum.  Sculpe  in  petra  (hic  vox  hebratca  quae  videtur  esse  Saphir)  figuram  Veneris, 
stanteni,  nudam,  solutos  habentem  capillos,  sinistra  manu  arcum  extensum  tenentem 
et  dextera  sagittam.  Facies  illam  in  die  veneris  et  in  hora  illius,  et  circa  illam  scribes 

illa  nomina  NEMFIl  MNE  MFIEX;  retro  autem  scribe da  deinde  et  manda  mulieri 

et  ita  veniet  sub  tuo  amore  dissoluta,  dummodo  [illam  statuam)  in  manibus  prehenderit. 

2.  Ed.  Didot,  Bibl.  graeca,  Parisiis,  1849,  iii,  41,  p.  66.  Hunc  textum  edimus  infra, 
col.  1369. 

3.  P.  G.  t.  XXII,  col.  797. 
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xaTeiXY)<pevai  Xfyouctv,  AXV  oux  ?(xot  ye  <ptXov  toutoi;  icpoae^eiv  t6v  vouv1.  Neque  vero 
hodie  quoque  desunt,  qui  expertos  se  dicant  eius  nomini  invocato  magicas  inesse 
virtutes  ad  superstitiosa  quaedam  peragenda,  quibus  equidem  non  facile  adducor 
ut  credam. 

T6i&  are^vw;  avTt  ftXo«jd<pou  <pft>pa6Y)0erat2.  Immo  magus  manifeste  pro  philosopho 
deprehendetur. 

Apollonium  ergo  magum  fuisse  testantur  omnes  isti  antiqui  auctores  : 
Moeragenes,  Origenes,  Lucianus,  Philostrates  (indirecte  saltem)  et  Eusebius. 
Cur  autem  ita  vocetur  explicite  non  tradunt,  et  Philostrates,  cuius  historia  in 
manibus  nostris  servata  est,  opus  suum  composuit  ut  probaret  Apollonium 
magum  non  fuisse,  ac  proinde  quidquid  magicam  artem  redolebat  ex  opere 
suo  eliminavit,  ac  servavit  pauca  tantum  prodigia  prodigiis  Evangelicis  com- 
paranda.  At  paulo  post,  Ioannes  Malalas,  sexti  saeculi  auctor,  nobis  tradidit 
quaedam  Apollonii  Apotelesmata  congruentia  omnino  cum  his  quae  edituri 
sumus.  Anastasius  Sinaita  etiam,  patriarcha  Antiochenuss,  nos  docet  Apollo- 
nium  confecisse  Apotelesmata  quae  eo  quo  vivebat  tempore  adhuc  operaban- 
tur  4 .  Testimonium  Anastasii  exscripserunt  Georgius  monachus  et  Cedrenus . 
Praecipua  Ioannis  Malalae  verba5  ad  illustrandos  textus  quos  edituri  sumus 
subiungimus  : 

*Hv  $e  toi$  ^povot;  TTfc  (JactXeta;  tou  auTou  Ao[/.eTtxvou  6  <jo<pfc>TaTo;  'AtcoXXgwo; 
6  ToaveuV  xai  Y)x(jut£e  TceptTCoXeuov  xai  7cavTayou  Tcot&v  Te>i<j(jtaTa  et;  t&;  TctfXet?  xai  et;  Ta; 
£<apa£...  xat  Xoitcov  aic6  tou  Bu^avrtou  e^eXOwv  fcrcotet  e{;  Ta;  dtXXa;  TcoXet;  6  auro;  'AtcoX- 
Xamoc  TeXiajitaTa.  Kal  YiXOev  em  tyjv  Zuptav  aw6  Tuavttv  xai  etofrOev  e*v  'AvTtov^eta  tyJ 
jjuyaXYT  xat  Y)TY|<rav  aurov  ol  'Avrtojfet;  xTYjTOpe;  TCOtYjaat  xaxet  TeXe'?(jtaTa  7cepi  uiv 
iJiovTO.  Kai  iwotYjaev  ei;  tov  Boppav  aveptov,  8y)<tx;  to  auTO  TAe<j(Aa  xaTa  riiv  avaTO- 
XtxY^v  77opTav.  'Opouo?  Je  eicofyjae  T&e?(jia  ev  auTV)  tv)  7coXet  xat  £tx  tou;  axopictou;, 
7cp6$  to  jjly^  toXjxov  a&Tou;  7cXY)<jt££etv  tyj  x&px9  xat  efcixe  to  outo  T&efftjia  iv  (jl£<t(j>  tyj; 
TcoXea»;,  7cotY)<ra;  v^aXxouv  <rxop7;{ov  xat  Yjoaa;  aurov,  7C7}!;a;  Itcxvko  xtova  (xtxpov.  Kai 
eyivovro  aepavet;  oi  <jxop7c(ot  ex  T7);  evopta;  'Avrtov^eta;  7ca<jYi;.  'E7cotY)<re  $e  xat  aXXx 
TcoXXa  exet.  "Hty)<jxv  Ji  aurov  ot  TcoXtTat  tva  7COtYf<j7i  Te*Xe<j{zx  TCpi;  tou;  xt&vuTca;  et;  t6 

(&yj  fyetv  x&Svanca;  ty^v  aur^v  7coXtv  'Avrto^etav Kat  oux&t  2<pxvY)  £v   'AvTtoyefe  tyi 

(JteyaTop  xuvgh}/. 

Domitiani  sub  imperio  floruit  sapientissimus  ille  Apollonius  Tyanensis;  qui 
peragratis  omnibus  fere  regionibus  atque  urbibus  Telesmata  ubique  fecit...  Byzantio 
deinde  discedens,  aliis  etiam  in  urbibus  Telesmata  confecit.  E  Tyana  vero  in  Syrtam 
profectus,  Antiochiam  magnam  pervenit,  ubi  a  primoribus  urbis  rogatus  estf  uti 

i.P.G.  t.  XXII,  col.  860. 

2.  Ibid.  col.  804. 

3.  Sexto  saeculo.  Anastasius  I  mortuus  est  anno  599. 

4.  P.  G.  t.  LXXXIX,  col.  525. 

5.  Lib.  X.  Migne,  P.  G.  t.  XCVII,  col.  400-404. 
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illic  etiam  Telesmata  contra  qudedam  urbis  incommoda  conficeret.  Unum  itaque 
adversus  ventum  Aquilonarem  paravit\  quod  ad  portam  urbis  orientalem  collo- 
cavit.  Telesma  etiam  aliud  in  eadem  urbe  adversus  scorpios  effecit,  ad  eosdem  a 
regione  illa  propellendos.  Fuso  enim  scorpio  aereo,  et  urbe  media  sub  terra  recon- 
dito 2,  columnam  parvam  superimposuit ;  quo  facto  evanuerunt  scorpii,  nec  urbem 
partesve  vicinas  ultra  infestarunt.  Plurima  etiam  alia  ibidem  confecit.  Rogatus 
vero  a  civibus  Antiochenis,  uti  Telesma  adversus  culices,  urbem  suam  infestantes, 
conficeret,  votis  eorum  annuit. . .  nec  deinceps  Antiochiae  culex  apparuit  utiquam. 

Narrat  deinde  Malalas  Apolloniuiji  noluisse  Telesma  facere  contra  terrae 
motus;  «  Seleuciam  profectus  est,  atque  inde  in  JEgyptum  navigavit.  Vixit 
autem  Apollonius  annos  xxxiv  mensesque  vm  sicut  haec  sapientissimus  Chro- 
nographus  Domninus  litteris  tradidit*  ». 

Haud  aliter  Cedrenus,  nisi  quod  voce  <7roi£ttov  utitur  loco  vocis  rfkic^a. 
Testimonium  insuper  adducit  Anastasii,  Antiocheni  patriarchae*.  En  prae- 
cipua  illius  verba  : 

'Ecrrl  £e  (xayeta  ptiv  eirtxXiOGtc;  £atpt,o'va»v,  ayaOoirot&v  £vj6ev,  irpoc  ayaOou  Ttv6$ 
<ju<TTa<nv,  Scnrep  Ta  tou  Tuavectx;  ' Awotocavtou 5  •  Est  autem  Magia  invocatio  datmonum 
beneficorum,  boni  alicuius  conciliandi  gratia,  qualis  Apollonii  Tyanensis. 

Equidem  totus  hic  liber  est  de  appellationibus  beneficorum  daemonum  et  de 
invocatione  illorum.  Vide  «  invocationem  »  infra,  col.  1384.  PergitCedrenusS 

'Eirt  toutou  xal  'AicoXXwvtoc  6  Tuaveus  $v,  <pt^<£ao<po;  IluOayopeto; ,  <rrot£etct>ti.aTtx6?* 
outo$  ev  Bu£avTtc$>  eXO&v,  irapaxta)6et£  uxo  tcov  eVroirtcov,  eaTot^etcoaev  S<pet<;  piiv  xal 
axopirtou?  u.Y)  ir^yfaaetv,  xuvcairac  pjcti  irapetvat,  wnrou*;  prt)  xaTc^pu&rOat,  (lYjTe  ptriv 
ayptatve<rOat  xaT*  aXXy)}A>v,  vi  xat  xaTa  Ttvog.  Kai  Auxov  i\  t6v  worajiov  j^rrot^eCcoaev 
co<TTe  pw  7rXv)txpjpYj<xavTa  to  Bu£xvTtov  xaTaXutxvftfaaOat. 

Eo  (Claudio)  imperante,  Apollonius  fuit,  patria  Tyaneus;  philosophus  Pytha- 
goricus,  incantator.  llle  Byzantium  veniens,  rogatus  ab  incolis  incantavit  ser- 
pentes  et  scotpios  ne  morderent,  culices  ne  adessent  quidem,  ne  equi  ferocirent  neve 
illi  vel  mutuo  vel  in  alios  animantes  rabie  saevirent.  Lycum  quoque  amnem 
compescuit  ne  suis  exundationibus  Byzantio  noceret  (Cf.  infra,  col.  1373o»u). 

Cedrenus  eadem  facta  refert  adhuc  alibi7  ex  Ioanne  Malala  vel  saltem 
ex  eodem  fonte.  Addit  deinde  : 

Ilepi  ou  (/.evTOt  xat  6  (/iyac;  'Avacrxatoc;  0eouiroXeco<;  <pv)<nv*.  'AiroXXcovtou  $e  pu'xPl 
vuv  ev  Ttdt  toitoi;  evepyoucrt  Ta  airore}i<x|iaTa  idTapieva,  Ta  jxiv  et;  a7roTpoir7)v  £wtov  TeTpa- 

J .  Vide  infra,  col.  1386,  nomina  Aquilonis.  Cf.  col.  137310_ir 

2.  Yide  infra  col.  1388  Telesma  ad  congregandas  vel  repellendas  aves. 

3.  P.  G.  Ibid.  col.  404. 

4.  Sexto  saeculo. 

5.  P.  G.  t.  CXXI,  col.  101. 

6.  lbid.  col.  384.  Fere  eadem  Chronicon  Pascale,  P.  G.  t.  XCII,  col.  601.  Cf.  col.  6J5. 

7.  P.  G.  t.  CXXI,  col.  469-472. 

8.  Anastasius  Sinaita,  Quaestio  xx;  Migne,  P.  G.  t.  LXXXIX,  col.  525. 
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i?o£a>v  xai  ireTetva>v  |3>>x7rTetv  ^uvajxevwv  avOpatfrouc,  toc  A*k  £t$  eiro)$v  feujxaTcav  irora[i.ou 
XTdbtT<i>;  ^epoj/ivou,  xal  £XXa  et;  CTepa  forl  <pOopa  xxl  (S>.a6f)  avOpeSrwv  Oxap^ovra  arco- 
Tpoirata  iTTavrai.  Kat  oO  (/.ovov  ev  t^  Ca>7)  aurou  TauTa  xat  t&  TOtauTa  ctpyxaavTo  ot 
oatpwvec  AY  aurou,  iXki  ye  xai  (/.eTa  tt.v  Tefourfcv  xutou  irapaj*ivovT££  tg>  (jLv^jxaTt 
auroO,  a7)(jieta  Ttva  6$  6vo'ptaTO$  aurou  2ireT&effav  irpo$  airanriv  t&v  eXsetv&v  avQptoircav 
t&v  pa&(o>$  uirox"Xe7TToaivwv  et$  t&  TotauTa  inro  tou  StaSoXou. 

De  hoc  magnus  Anastasius  Theopolis  (Antiochiae)  episcopus  ita  scribit :  Quibus- 
dam  in  locis  ad  hunc  usque  diem  Apollonii  opera  stant  et  suam  habent  efpca- 
citatem,  alia  quadntpedibus  ac  volucribus  damnosis  avertendis,  alia  ad  inordinatos 
amnium  excursus  inhibendos,  alia  aliis  rebus  quae  hominibus  detrimentum  affe- 
runt  arcendis.  Neque  eo  tantum  vivo  daemones  per  ipsum  tot  ac  talia  egerunt, 
sed  ipso  etiam  mortuo  ad  monimentum  eius  perseveraventnt,  atque  ipsius  nomine 
miracula  quaedam  ediderunt  ad  decipiefidos  miseros  homines  qui  facile  huiusmodi 
rebus  se  a  diabolo  in  fraudem  induci  patiuntur. 

Illa  Anastasii   Sinaitae   verba  refert  etiam  Georgius  monachus*. 

Nec  tantum  in  Ecclesia  graeca  sed  in  syriaca  etiam  pro  mago  habitus 
est  Apollonius.  Duo  textus  referre  iuvat  : 

Michael  Syrus  et  Bar  Hebraeus  scripserunt  *  : 


.©£>   ^io  wjoofjjl*  ^tfif    .pl&  *£  wJiiOfOj  wl  -wkSJL  :JoO|   V*>i©   .JoTJo    wfo  \4  Joo, 


/n  1//0  tempore  (sub  Claudio)  Apollonius  Tyanensis  et  Euphrates  philosophi 
erant  noti*.  Apollonius  autem  ille  docuit  Talismata,  omnia  operabatur  ope  dae- 
monum  et  dicebat  :  Vae  mihi  quia  antecessit  me  filius  Mariae.  Quidam  vocant 
illum  ir>avtov. 

Fere  eadem  sunt  in  historia  Dynastiarum  Gregorii  Bar  Hebraei  \ 

Hoc  tempore  innotuit  Apollonius  Telesmaticus  (j^LLJWt  jjjly!)  quiChristi 
discipulis  contradixit,  factis  illis  quae  a  Christo  fdcta  sunt  contrariis,  dixitque  : 
Vae  mihi  quod  me  antecesserit  Mariae  filius. 

llli  textus,  a  Moeragene  ad  Bar  Hebraeum*,  praesupponunt  Apollonium 
hominem  magum  fuisse  et  scripsisse  de  Astrologia  et  Apotelesfnaticis  libros 
quam  maxime  affines  huic  quem  edituri  sumusV  Illum  ergo  scribere  potuit. 

1.  P.  G.  t.  CX,  col.  517-520  et  Ed.  C.  de  Boor,  Leipzig,  1904,  p.  444-445. 

2.  Michel  le  Syrien,  Chroniqne,  Paris,  1900.  Texte,  p.  103-104.  Bar  Hebraeus,  Chro- 
nicon  Syriacum,  Parisiis,  1890,  p.  51.  Duo  illi  textus  in  unum  contrahimus. 

3.  Primae  istae  lineae  e  Chronico  Eusebii  desumuntur  :  'AwoXXomo*  6  TWvtbc  xotl  Eu- 
^pitifi?  «ptX^wpoi  ^xfji«Cov,  P,  G.  t.  XIX,  col.  551. 

4.  Ed.  E.  Pocockius,  Oxoniae,  1663,  p.  73. 

5.  Multa  omisimus  testimonia  textui  nostro  aliena,  attamen  notandum  est  Apuleium 
(secundo  saeculo)  et  Pseudo  Iustinum,  quaestio  24,  ApoIIonium  pro  mago  tenuisse. 

6.  Perantiqua  ceteroquin  est  incantatio  per  verba  absconsa  quae  adhibetur  in  prae- 
senti  opere.  lam  scribebat  Plinius.  «  Neque  est  facile  dictu,  externa  verba  atque  inef- 
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III.  De  operibus  Apollonii. 

Unicum  de  illius  operibus  testimonium  profert  Philostrates.  Apud  Indos 
commorans,  Apollonius  dicitur  cum  sapiente  larcha  philosophatus  et  exinde 
plures  libros  composuisse1  : 

Ta<;  Ji  iicoppi(TOu<;  <rKWj&ks  al$  iffTpixTjv  $  (xavTtixv  xarevoouv  xal  t^v  icpoyv«<Jtv 
e<ncou£a£ov,  OuatoW  T€  t/ictovto,  xxt  xtafoeuv,  at$  Oeot  v^atpoufft,  (xovov  <p7}<jiv  d  &£(n;  tov 
'AtcoX\<wviov  £u|u<ptXotTO<petv  tg>  'lapv^a,  xat  £uyypatj>at  jxev  exetdev  icept  {tavretx;  iaxcptov 
^tStau;  T*TTapa$2  «v  xat  Motpxyfvuc;  tfcepifdb),  £uvypx<|/at  ^*  ^8?1  Ou*n&v,  xal  ok  av 
Tt?  £xa<rr<j>  Oea>  7cpo<j<p6pa>;  T€  xat  xe^apurjjtivw;  Ouot.  Ta  jxiv  &rj  twv  iiripwv,  xal  tyjv 
TotauTYjv  (lavnxTjv  icxaav,  uicep  t^v  avOptticeiav  ^youaat  <pu<nv,  xxt  ou^  et  xlxTHTaf  ti<; 
ol&a*  to  il  icept  Ouat&v  ev  icoX>ot<;  tspoi;  eupov,  ev  mKkctis  Te  icoTjGt,  mXk&Xq  ^e  avop&v 
axp&v  olxotc*  xat  Tt  av  Tt;  ippweuot  auTo,  ceavo>;  ^uvreTayaivov,  xal  xxt&  t^v  i'/j& 
ToCf  iv£pot;  4>»<ii  Sl  6  Aiat;  xat  JaxTuXtou^  iircx  tov  'lapx**  T$  'AtcoX\»vu^  Souvat 
t&v  eicra  eicwvuaou;  iatipwv. 

Verum  arcanas  curas,  per  quas  astrologiam  et  divinandi  peritiam  inquirebant, 
sacrorum  praeterea  studiosi  et  appellationum  quas  diis  gratissimas  esse  noverant, 
larcham  cum  solo  Apollonio  communicasse  refert  Damis  :  ita  ut  inde  digressus 
Apollonius  de  astrologica  divinatione  libros  quatuor  scripserit2,  quorum  Moeragenes 
meminit.  Scripsit  etiam  de  sacrificiis  libros  *,  quo  pacto  singulis  diis  sacrifican- 
dum  sit,  quaeve  sacra  talibus  diis  sint  acceptissima.  Sed  ego  astrorum  scientiam, 
atque  talem  divinandi  artem  omnem,  humanae  naturae  metas  excedere  puto,  et 
utrum  quispiam  vere  ipsam  noverity  nescio.  De  sacrificiis  autem  faciendis  multa 
scripta  in  plerisque  templis  inveni,  nec  non  publice  in  civitatibus  aliquot  et  in 
sapientium  virorum  privatis  domibus  inveni.  Verum  quis  ea  certo  posset  interpre- 
tari,  quae  summa  cum  (gravitate)  facundiaque  a  sapiente  viro  scripta  sunt? 
Scribit  praeterea  Damis  larcham  septem  annulos  Apollonio  dedisse,  stellarum 
septem  nom  inibus  ins  ign  itos 4 . . . 

fabilia  abrogent  fident  validius,  an  latina  inopinata,  et  quae  ridicula   videri  eogit 
animus,  semper  aliquid  immensum  exspectans,  ac  dignum  Deo  movendo,  immo  vero 
quod  numini  imperet...  »  Hist.  Nat.f  xxviii,  4. 

i.  ed.  F.  Morellus,  Parisiis,  1608.  m,  13.  Ed.  C.  L.  Kayser,  Lipsiae,  1870,  m,  41,  p.  116. 

2.  Libri  illi  non  sunt  senrati  in  opere  cui  titulus  :  Le  livre  du  secret  de  la  criature 
par  le  sage  Bilinous  (Apollonius  de  Tyane).  Cf.  Notices  et  extraits  des  manuscrits  de 
la  Bibliotheque  Nationale,  t.  IV,  p.  107,  qui  nihil  continet  de  oraculo  astrorum.  Alio- 
quin  invenimus  antiquam  versionem  Iatinam  huius  operis  in  ms.  lat.  14951  sub  titulo  : 
Liber  Apollonii  de  secretis  naturae  et  occultis  rerum  causis,  Hugonis  Sanctelliensis 
translatio.  De  hoc  opere,  a  praesenti  plane  diverso,  alibi  fusius  tractabimus. 

3.  Quemdam  horum  vidit  Eusebius  qui  parvam  illius  partem  offert.  Cf.  Praep.  Ev.  iv, 
12;  P.  G.  t.  XXI,  col.  260.  Nihil  remanet  contra  e  Testamento,  vita  Pythagorae  et 
hymno  memoriae,  quae  tribuuntur  a  quibusdam  Apollonio. 

4.  Notandum  est  Apollonium  hos  libros  composuisse  cum  Iarcha.  Debuit  etiam  alibi 
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In  illo  textu  sat  aperte  designatur  liber  noster  :  Iarchas  enim  docuit 
Apollonium  «  rationem  appellationum  quas  diis  gmtissimas  esse  »  noverat.  Sed 
totus  est  liber  noster  in  tradendo  appellationes  gratissimas  Diis  et  in  asse- 
rendo  omnia  feliciter  eventura  illi  qui  tales  appellationes  proferre  pote- 
rit.  Haec  quidem  vanissima,  ne  dicam  absona,  sunt,  sed  idem  innuere  vi- 
detnr  ipsemet  Philostrates  dicens  :  «  sed  ego  astrorum  scietitiam,  atque  talem 
divinandi  artem  omnem,  humanae  naturae  metas  excedere  puto,  et  utrum  quis- 
piam  vere  ipsam  noverit,  nescio  » .  Fatetur  ergo  Philostrates  Apollonium  errasse 
neqne  cognovisse  artem  divinandi,  ergo  ineptias  operum  illius,  sicut  et 
nos,  detexit1.  Unde  Philostrates  videtur  librum  nostrum  designare  et  falsi- 
tatis  —  ut  aequuin  est  —  insimulare,  ac  proinde  liber  ille  necessarius  omnino 
ad  illustrandos  textus  Ioannis  Malalae,  et  Anastasii,  Antiocheni  patriarchae, 
et  Cedreni  videtur  cognitus  fuisse  a  Philostrate  et  ita  provenire  vel  ab 
ipsomet  Apollonio  vel  saltem  a  primis  eius  discipulis  qui,  sicut  Moeragenes, 
accusationem  magiae  pro  illorum  magistro  non  reformidabant.  Iam  quarto 
saecnlo,  ut  ostendit  Iames,  horarium  notum  erat  in  ecclesia  latina3. 

Notandum  tamen  codices  nostros  additamentis  et  suppressionibus  scatere. 
Ita  v.  g.  codex  ille  B  addit  Ver  incipere  in  decimo  tertio  Martii  mensis. 
Hoc  evenire  non  potuit  nisi  ante  reformationem  Gregorianam,  circa  annum 
1300.  His  annis  revera  ver  incipiebat  in  decimo  tertio  Martii  (cf.  infra,  col. 
1375).  Codex  A  addidit  preces  quasdam  cum  reminiscentiis  Scripturae  (cf. 
infra,  col.  1383).  Quin  immo  scriptor  quidam  litteris  hebraicis  voces  graecas 
expressit  Ut  vo<n)pux,  vepov',  Jpxxovre;,  cxopitCoi,  fyei?,  $e'v&po>v  xal  ajnc&cav  xat 
^oparitov  (Cf.  infra,  IV,  V,  apparatum  criticum). 

IV.  De  fontibus  Apollonii. 

Si  fides  auctori,  quatuor  Iibros  ad  manum  habuit4;  certe  quartum  «  circa 
incantationem  creaturarum  »  hic  compilavit.  Sunt  quidem  nomina  hebraea 
sed  etiam  permulta  alia,  unde  ab  hebraeo  fonte  solo  derivari  non  possunt. 

alios  libros  scribere;  nam,  e  domo  sua  egrediens,  assumit  secum  duos  tantum  ministros : 
6  fUv  U  ™£oc  fpa^v,  6  U  k  xaUo<  (i,  13,  ed.  F.  Morellus;  I,  18,  ed.  Kayser).  Ad  quid  illi. 
unus  Tachigraphus,  alter  Calligraphus,  nisi  ad  multos  libros  scribendos? 

1.  Inde  Philostrates,  cum  artis  magicae  absurditatem  nosceret,  totus  in  eo  fuit  utpro 
baret  Apollonium  magum  non  fuisse.  Ea  de  causa  Moerageni  fidem  non  tribuit  quia  ille 
—  ut  testatus  est  Origenes,  supra  col.  1364  —  narrabat  plurimos  nec  ignobiles  philoso- 
phos  magica  Apollonii  arte  captos  fuisse  et  ad  eum  quasi  ad  incantatorem  ventitasse. 
Hae  forte  narrationes  Moeragenis  pervenerunt  ad  Domninum  illum  quem  loannes 
Malalas  excerpsit  (Supra  col.  1367). 

2.  Nam  citatur  a  Niceta  Remesiano.  Cf.  Journal  of  TheoL  studies,  1906,  p.  562. 

3.  vlpov  in  recentiore  graeco  aquam  significare  testatur  Montfaucon,  Palaeographia 
graeca,  Parisiis,  1708,  p.  375. 

4.  Cf.  infra,  col.  1372. 
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Insuper  voces  hebreae  quae  leguntur  in  codice  A  sunt  opus  proprium  cuius- 
dam  scribae,  cum  nomina  etiam  graeca  in  hebraeo  transcripserit.  Unde  fontes 
huius  operis  graeci  quaerendi  sunt  in  operibus  magicis  et  astrologicis  qui 
persaepe,  licet  manifesto  cum  errore,  gnosticis  tribuebantur. 

V.  De  ratione  huius  editionis. 

Pretium  non  erat  textum  antiquiorem  restituere,  suppressis  additamentis. 
Nam  persaepe  (Cap.  i,  u,  viii)  unicus  codex  in  manibus  nobis  erat;  ambigi 
poterat  alibi  (Cap.  m,  vi,  vn)  utrum  sit  additamentum  in  uno  codice  vel  sup- 
pressio  in  altero.  Unde  editionem  codicum  tales  quales  sunt  paravimus.  Desi- 
derium  a  C.  Bezold  recenter  expressum  pro  modulo  nostro  implere  conati 
sumus;  scribebat  enim  clarissimus  vir  :  Es  wurde  gewiss  dankbar  begrusst 

werden,  wenn  Barnks1   diesen  Text  (horarii)  veroffentlichte Ein  endgiltiges 

Urteil  iiber  das  Verhdltniss  der  verschiedenen  Versionen  (horarii)  muss  somit 
natiirlich  bis  zur  vollstdndigen  Ausgabe  des  Apolloniustextes  reserviert  bleiben2. 
Unde  Apotelesmata  illa  edidimus  quorum  horarium  pars  est  in  toto. 

VI.  Conclusio. 

Ambigi  non  potest  quin  horarium  a  sequenti  libro  excerptum  fuerit,  nam 
bene  cohaeret  cum  aliis  partibus  et  etiam  cum  obiecto  apotelesmaticae  artis. 
Unde  neque  gnosticus  neque  christianus  est,  sed  promanat  ex  opere  magico 
Apollonio  Tyanensi  adscripto.  Sub  patrocinio  patris  nostri  Adam  positum  fuit 
ut  servaretur  ab  igne  cui  dedita  erant  magiae  opera',  et  etiam  quia  maxime 
patrem  nostrum  Adam  decebat  nomina  omnibus  entibus  ponere4.  Unde  Tes- 
tammtum  Adam  erutum  est  partim  e  spelunca  Thesauromm  et  partim  e  libro 
Apotelesmatum  Apollonii. 

F.  Nau. 

1.  Cf.  Texts  and  Studies,  II,  2,  p.  121.  M.  R.  J.  codicem  2419  partim  exscripsit  et 
nomina  hebraea,  ut  obscura,  omisit.  Asseruit  textum  graecum  esse  versionemTestamenti. 

2.  Das  Arabisch-Aethiopische  Testamentum  Adami,  Giessen,  1906,  p.  17-18. 

3.  Nam  opera  astrologiae,  sicut  et  magicae  artis,  ad  ignem  damnata  erant.  Cf.  Pa- 
trologia  Orientalis,  t.  II,  fasc.  1,  Vie  de  Severe,  par  Zacharie  le  Scholastique. 

4.  Cf.  Genesis,  n,  19-20  et  supra>  col.  1329. 

CONSPECTUS    SIGLORUM. 

A  ~  Cod.  Paris.  graecus       2419  (saec.  xv). 
B  =  :  suppl.  gr.  1148  (saec.  xvi). 

C  —  graecus      2316  (saec.  xv). 

D     -  suppl.  gr.  20       (ab  Ism.  Bullialdo  exscriptus). 

J   —  ed.  M.  R.  Iames,  Texts  and  Studies,  II,  3,  Cambridge,  1893,  p.  139- 
144. 
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*  Bt'6Xo<;  <jo<pto$  xai  <ruve'<je<i>$ f  axoreXeGjAXTwv  2  'AtoXXwviou  s  tou  Tuav&x;  * ,  o$  £ypa<|/e 5        *  b 
xal  2§t'&a£e  Aou<iTOUfxov  @uXa<j<rov  tov  auTOU  (xa67)T7(v  Xeyaiv  auT&  oSrttt;* 

I.  YU  jxou,  &cou<rov  jxou,  xal  aico£et£ci> 6  <jot  [i.u<iT7)ptov  <jo<pta<;,  xb  iroXXot<;  <£yva>ffTOv 
xal  ayvtopKjrov  xal  a7t6xpu<pov,  irepl  xaip&v  xal  vj>dvt»v,  a>pa>v  7)t/ipa£  Te  xal  vuxto^,  Sti 
5  6votxa<T{a<;  xal  ivepyeiac  «utwv,  xal  <io<pta<;  aX7j8iV7i<;7  T7)$  £v  auTai;  a7ct>xexpuu,jjtiv7)<;*,  xai 
a7?oxa>>u<JMt>  aoi9  t%  ix  8eou  £o6et<ms10  fxoi  yvfc><recx>t;  Ta  aicoTeXfojxaTa n ,  <Ji'  <5v  <rrot- 
v^etouvTat  iricvTa  6<ra  l7ro(ij<jev  d  6e&$  iitl  ttk  yiic;.  'iSou  yap  Te'aaapa$  [Ji6Xou$  Tipt.ut>Tepa; 
yj)u<rou  xat  Xt'6fc>v12  ico>.uTeX<*>v  4xt7i<j£|a7jv  i8,  (mov  f/lv  a<jTpovopiia$,  eT^pav  &e  atjrpo>.oyta<;, 
Tptnriv  ajro^aaTtXYfv,  xat  TCTapTTjv  7ca<jwv  ou<rav  TtjMWT^pav,  ev  5j  xx  jxeyaXa  xai  <po€epa 

10  I.  B]  1.  B  habet  (ut  videtur)  <n  <ffy  p{  <juvi<n<o.  —  2.  dicateX.  B.  —  3.  uirwXoviou  B.  —  4.  Ti«- 
vi<H  B.  —  5.  {vpflnj/ou  B.  —  6.  atiro$(?u>  B.  —  7.  aX7j0etvT|<j  B.  —  8.  <2iroxfxpupiv7|<;  B.  —  9.  co  B. 
—  10.  $G$rjtnK  B  (bi8  scribit  <$©).  —  11.  6icot.  B.  .—  12.  Xr,0wv  B.  —  13.  fxxkot  pt  B.  an  legi 
posset  IxTtaa  jioi  feci  mihi? 


*  Liber  sapientiae  et  intelligentiae,  (id  est  :)  Apotelesmatum  Apollonii      *  u 
Tyanensis,  quem  scripsit,  et   docuit  Dustumum1  Thylassum*  discipulum, 
dicens  illi  : 

I.  Fili,  audi  me,  et  monstrabo  tibi  mysterium  sapientiae,  quod  nec  notum 
5  est,  nec  cognosci  potest,  latetque  multos  circa  momenta  et  tempora,  horas, 
dies  et  noctes,  atque  corum  nomina  et  virtutes  et  circa  veram  sapientiam 
quae  in  illis  abscondita  est.  Revelabo  tibi,  e  scientia  mihi  a  Deo  data,  illa 
apotelesmata  quibus  incantantur  omnia  quae  fecit  Deus  super  terram.  Ecce 
enim  quatuor  libros  pretiosiores  auro  lapidibusque  pretiosis  acquisivi3  : 
io  unum  astronomiae,  alterum  astrologiae,  tertium  scholasticum,  et  quartum, 

1.  Forsan  Postumum  seu  Postumium  quod  scribitur  itocToupoc  et  iro<rruu;o<;.  Cf.  W.  Pape, 
Woerterbuch  der  griechischen  Eigennamen. 

2.  Nomen  forsitan  corruptum.  Scribit  Hugo  Sanctelliensis  in  sua  translatione  (cf. 
supra,  col.  1369,  nota  2)  :  «  ab  his  rursus  deviat  Thalissus  »,  Cod.  Parisinus  latinus 
n°  13951,  fol.3r.  lllud  nomen  videtur  esse  Thayousous  apud  de  Sacy,  Notices  et  extraits..., 
t.  IV,  p.  128.  Ambo  certe  corrupta. 

3.  En  auctoris  fontes.  —  Quatuor  libros  scripsit  Apollonius,  cf.  supra,  col.  1369. 
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fcm  oinjJLua   xai  I^scikj44   repacmx  xal  [AU<TT7)'pta,   Xeyco  cty   tyjv  Trepl  c?rot£eic£c?ett>£  x«v 

U7r6  toO  Oeou  $7j{uoupY7i6£vTCdv  4 5  xal  opotiivcov  xTtiptaTcov,  7jv  6  (xeTa^eipt^jjievo^  *  *  ei  (SoiJ- 

*  B       XeTai17  eiriTeTeuy|Aevc«K18  xal  euaToy^a^  tk  TotauTa  Tepacma1*  JiaTCp&rrecjOai,  *  Trxcrrjs 


axfyeffOat  (ocpetXei)20  7cov7jpac;21   7cp«c;eci>c;,   tts&tcrrx  8l  TTfc  icpoc;  tx^  yuvatxa;  opitXixc 


23 


xat  auve>iu<jew;.  'AXkoc  yap  ou&e  yuvatxoiv  ocpc&ei"  u7ryipeT7jaet  j^pTicrOai24  7cpo;  Ta$  tomco-  5 
Tac25  evepyta;,  htet&o  icapx>>oya  utt'  aurtov  izoXkk  «Tcofiatvetv  Tcecpuxacu.  Et  yap  tuj^yj26 
ev  ept.(jiYivot; 2T  ouexa,  tx  £e'v£px  ev  o\q  av  7C>7)cnx£7) 28  £r,pxivovrai,  xat  ^puaet  u£aTO$  7cotoucn 
pXotirredOat  auTa20  avcoxal  exTOffrpopiSouiOai29  xat  cp&ecjOat.  Xp7)  ouv,  ti>;  eipTjTai,  cbcpt6d><2# 
Ta  TOtaura  Tcapa^puXaTTecOat 8 ' ,  efae  6>cos  Tt;  £6£Xei  urro  tov  tyj?  avjcyxYj;  ^uyov  epyaaaciOat*2 
iravTa88  tx  ovTa  e7cl  ttSc;  yf,;,  &v&pa  >ucov  xat  opvea  xal  OYjpta  xat  ep7ceTx  xat  ov£{/loi»  10 
icvoac;  xai  7COTatia>v  poac;,  &ov  ^wcttwv84  TaurTjv  T7jv  e7rt<jTYj(i.rlv  xxpi€a>;  (i4Ta}£eipt£6f«vov85, 
ovo(Aac;tacj  >iyci>  xat  ovottacrecoe; 86  tou  iteya^ou  xat  7cavec;oucnx£ovToc;  Oeou,  appLO^ecjOai87 
?xa<jrov  xaipov  Te  xat  ^povov  xaO'  ov  (/iXXe».  Ta  TOtauTa  dbroTe^etv88'  Tot;  yap  [teTa  tGv 

14.  IU<k  B.  —  15.  «tfATloupYrjO.  B.  —  16.  tvX  6  |uv  x«p#|«voc;  B.  —  17.  pouXt  xt  B.  — 
18.  fcntrcaY.  B.  —  19.  tipacmiot  B.  —  20.  om.  B.  —  21.  Trovrjpfac  B.  —  22.  6f«)Xfac  B.  —  15 
23.  ctyXti  B.  —  24.  6Tcy,pe/TY|  atxp^at  B.  —  25.  TYjauta«  B.  —  26  tuyu  B.  —  27.  ev  i  r^r,vctc 
(sic)  B.  —  28.  TcXrJaa  B.  —  29.  IxTOcnpojA^cfOat  B.  —  30.  axpt6o«  B.  —  31.  rcepa  a>uX.  B.  — 
32.  6pY«ffou  B.  —  33.  TcdvTa^  B.  —  34.  £wv  Sv  B.  —  35.  fxiTayaptCouivov  B.  —  36.  ovopLctaeo<  B. 
37.  dfpfAn^waOai  B.  —  38.  x*6«c  V~  t.  t.  &TcoreX.  B. 


qui  pretiosior  est  omnibus,  in  quo  sunt  signa  magna  et  horrenda,  potentiae 
prodigia  et  mysteria,  librum  scilicet  de  incantatione  creaturarum  a  Deo 
creatarum  et  motarum.  Si  quis,  hunc  librum  aggrediens,  velit  cum  successu 
*  b  et  sollertia  talia  operari  prodigia,  *  abstinere  debet  ab  omni  actione  mala,  prae- 
0 " 3  '  sertim  a  conversatione  et  consuetudine  mulierum 4 .  Neque  expedit  famulatu  5 
mulierum  uti  ad  talia  praestigia,  cum  multa  extraordinaria  provenire  soleant 
ab  eis.  Nam  si  contingit  illas  in  suis  menstruis  esse,  arbores  ad  quas  propin- 
quant  aridae  fiunt2,  et  aquarum  vi  et  ventorum  procellis  eradicantur  et  pro- 
sternuntur.  Oportet  ergo,  ut  dictum  est,  attente  talia  praecavere;  sive  quis 
velit  sub  jugo  necessitatis,  ut  ita  dicam,  omnia  quae  sunt  in  terra  plasmare  10 
—  solvens  scilicet  arbores  et  aves  et  animalia  et  reptilia  et  flatus  ventorum 
et  cursus  fluminum  —  debet  in  manu  habens  ad  unguem  illam  constellatio- 
num  doctrinam  —  appellationis  dico  et  nominis  magni  et  omnipotentis  Dei  — 
eligere  unumquodque  momentum  et  tempus  in  quo  debet  tales  incantationes 

1.  Ea  fuit  sane  mens  Apollonii  Tyanensis  qui  castitatem  coluisse  videtur. 

2.  Cf.  Plinius  Secundus,  Natur.  Hist.,  xix,  57  :  Omnia  vero  accessu  mutieris  men- 
strualis  flavescunt.  Bestiolarum  quoque  genera  innascuntur,  et  xxviii,  23  :  Quocumque 
autem  alio  menstruo,  si  nudatae  segetem  ambiant,  erucas  ac  vermiculos,  scarabeosque, 
ac  noxia  alia  decidere.  Metrodorus  Scepsius  in  Cappadocia  inventum  prodit,  ob  multi- 
tudinem  cantharidum... 
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toioutu>v  ovojjLacTwv89  irap&xaXouct  xal  &eo(Jtivot?,  euvjxoo;40  ytV8Tal-  Tis  TOtauras41    #£ 
6vo(ta<riac  ev  rrj  TOiaurr) 4S  ptS^Xco  (juveppiveucftw 

II.  *  'O  o*e  |xiX>b>v  ev  Bv)6\e2(Ji  ix f  tyk  wapOevou  yevvaaftat %  auTO$  (teva{  o*io>a*xa>.o?       *  B 
yevTffereTai  xal  t6  avOpc&mvov  ycvo;    aataet3  xal  tou;  et£fc>Xa>v4  vxou;  xaTaMeret5,  ttJv  $i 
5  aworeXeajjLaTtx^v  %  ?jv  eya>  irotrjsw,  oux  a^avtcet7,  o^Tt  icav  foep  Te>iaet8  yj  (jlct'  aurou 
$uva(U{  aireT&eca  xat  iaTOty^etWa9.    O  o*i  vaog  ov  cy<l>  ev  Tudvot;  cdxoSopiaa  ev  <j>  xat 
Jtpuo-ouv  otuXov  larvica,  outo;  7rapa  iravTcav  wpoaxuvYjTo;10  yewJaeTat. 

IIpoaTfxet  o*7j  at  icpoaey^etv  ceauTou  H  tov  vouv,  xat  o  ti  l2  |3ouX7)  epya*aac8at  epyov  Oau- 
(taarov,    8v(o(Jta)  dvo(Jix£ctv  l3    ixaarou    xaipoO  xal   ^prfvou,    xxl  yjXiou   xal   (jeXnivuc   xat 
10  avijjuav,  xat  TeXetcOat ,4  6vou.a<Jtx;  aikiimq  xaXoff£7r(JLaTt£otioTis15,  ou  yap  izpbq  tou;  acT^pa? 
xaTa  Te  TeTpayovo>v  xat  iSayoWv  7rpoaTe8txou;  ivepyoum ,0  tou;  aptOpouV7. 

39.  tov  Totoutwv  ovopatov  B.  —  40  ifrrjxo;  B.  —  41.  xt  auxa;  B.  —  42.  toiouti  B. 

II.  B]  i.  pitt.  t  p^OXe  e>t  B.  —2.  YevaToOat  B.  —  3.  owt  B.  —  4.  r}oo<5Xwv  B.  —  5.  xataXutn 

B.  —  6.  6iroT.  B.  —  7.  —  vtorj  B.  —  8.  ar&e  B.  —  9.  6i?0TcXccfa  xa\  lcmpetdoa.  B.  —  10.  irpo; 

15  xuvtjto  B. —  11.  itpootjxat  $(oe  irpto^aK)  B.  —  12.  6*tk  B.  —  13.  of  vovo*pa(at  B.  —  14.  Oi)XqoOat 

B.  —  15.  Sic  AD.  o-eXTivtuxaXoo^ifijjiaT(ffTou  B.  —  16.  i\vf.  irpooOcTtxac  o3crf  B.  —  17.  Ta;  fltptOpa; 

B.  AD  habent  tantum  parvam  partem  prologi  praecedentis  his  verbis  :  'Apv^l  twv  airortXe- 

0(jlcetii>v  'AiroXXfcmou  tou  (jLaOv)(JLaTtxou.  —  'Aire^coOat  wacni;  pcv  ofcCXct  irovr)p8;  irpa£su>;«  8;  (D  :  &;)  av 

fiouXotTO  crroi/etouv  irdYrx  xa\  Tepacrrta  StairpaTTcaOat,  jxaXtora  Bi  t5j;  itpo;  Yuvatxwv  6fjuXta<y  oCtu>  $i  av 

20  Tt;  iyif ot  iravTa  t4  XTtoptara  6ito  tov  (A  :  twv)  tuyov  ttj;  avaYtdVtj;,  Set  ouv  xa\  6vou.acta;  Xcvctv  xa\ 


facere.  Illi  enim  qui  implorant  et  orant  cum  illis  nominibus  exaudientur. 
lllas  tales  appellationes  in  praesenti  libro  exponam. 

II.  *  Ille  vero  qui  debet  in  Bethleem  ex  virgine  nasci\  ille  magnus  magi-  *  b 
ster  fiet,  genus  humanum  salvabit  et  templa  idolorum  destruet;  hanc  vero 
'>  apotelesmaticam  (artem)  quam  ego  faciam  non  destruet,  nam  quidquid  ope- 
rabitur  virtus  quae  cum  illo  erit,  egomet  operatus  sum  et  incantavi.  Templum 
vero  quod  ego  in  Tyana  aedificavi  et  in  quo  columnam  auream  erexi  adorabile 
iiet  omnibus2. 

Attende   ergo  tuum  spiritum  quando  vis  operari  opus  mirabile  —  ut 
*o  nomines  omne  momentum  et  tempus  et  solem  et  Iunam  et  ventos.  Profer 

1.  Scriba  addidit  in  margine  'I(i)oou);  X(ptoTo);  0(eo);. 

2.  Apollonius  Tyanensis  mortuus  est  circa  annum  97  post  Christum  et  has  lineas 
quae  occurrunt  tantum  in  codice  B  non  scripsit.  Revera  tamen  templum  aedificatum  est 
in  Tyana  sub  nomine  Apollonii  et  vitam  eius  scripsit  Philostrates  ut  probaret  Apollo- 
nium  «  operatum  esse  et  incantasse  quidquid  operatus  est  Christus  ».  Hae  lineae  ergo 
vel  interpolatoris  alicuius,  vel  auctoris  ipsius  (non  Apollonii)  quamdam  veritatem  et 
magnam  sane  antiquitatem  redolent. 

PATR.  BTR.  —  T.  I.  T.  U.  46 
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III.  f  'Aico  tyjs  ty7  toO  MapTtou  (xrvoc  [x.fypt  xal  T*fc  iy'  ^0^  'Iouvtou  WyeTai  "Eap*, 
outivo^  £<p8ta3  elcriv 4  txutx5....  irtva  xat  ovtgx;  *  ^cofixtx&c  ovou.a£ovTat 7  Kpto^,  Taopo;, 
ACSupto;8.  ,Ovou.a£eTxi  81  outo;  6  xatpoV  'iXexeSpouOtv9. 

'Airo  tyj;  iy'  tou    'Iouvtou  [/.7)v6;   2o><; '  °  tyjs  iy'  tou  EeTCTejjiSpiou ' ! ,  >iyeTat   0e'po$, 

*  B       ouTtvo?  £<oo\a  *  efot12  TauTx*  Kapxtvo;,  Ae'cov,  napOevo?13,  6vo[Jia£eTai  o*e  outo;  6  xxtpo;     5 

fol.  37  v.  .         ,   ,. 

Atoupxv  * . 

'Airo  ik  TTfc  ty'  tou  Seirre(i.6piou  (Aey^pt  *y'  tou  AexejjtSptou*  MeTOTCwpov,  ourtvo; 
£tp$ta  eUrt  Txura*  Zuydf,  Sxopmo^,  To£o't7]$  I3.  'Ovou^eTxt  £e  6  xxipo;  ouro^  'A|A6X7j67ip ls. 

Oeou  xotl  ^YyAcnv  &ppo(ooffac  £xd<rrw  xatpu>,  o8tw  vip  eur^oo;  Y^faeTai,  xa\  IJyiv^«Tat  iravra  fpya  0»u- 
jxaffta,  ttj;  «X^vr,;  xaXoavjr}fAaTt(oua7);  irpo;  tou;  dffrepa;.  10 

lnitium  apotelesmatum  Apollonii  mathematici.  —  Recedere  debet  ab  omni  mala  ac- 
tione  ille  qui  vult  incantare  omnia  et  operari  prodigia,  praesertim  autem  a  conversa- 
tione  mulierum;  sic  forsan  quis  adducet  omnes  creaturas  sub  educationis  iugum.  (Ille) 
debet  ergo  proferre  appellationes  Dei  et  angelorum  cuivis  tempori  respondentes,  ita 
enim  exaudietur  et  omnia  opera  mirabilia  enarrabit,  cum  luna  (in  caelo)  aptum  locum  15 
occupabit. 

III.  ABD]  1.  B  add.  *ap.  —  2.  Sic  B.  Katpi;  o3v  irpwTo;  forl  to  *ap  AD.  —  3.  tfSr.ou  B.  — 
4.  r,atv  B.  —  5.  xal  Ta  (oxSta  Taura  AD.  ABD  habent  hic  signa  astrologica  signorum  Zodiaci. 
—  6.  o6to;  B.  —  7.  6\ou.a\jovTai  B.  —  8.  AD  om.  fotva  etc.  —  9.  8;  ovofxaCeTat  DniiaS  AD.  — 
10.  £<fe  B.  —  11.  2e7CTe6pfou  B.  —  12.  ^at  B.  —  13.  Loco  nominum,  ABD  habent  signa  20 
astrologica  tantum  hic  et  infra.  —  14.  AD  habent  tantum  :  Katpo;  $1  oWepo;  to  6e'poc  (hic 
signa)  8;  xaXetTat  D3flpS?.  —  15.  Sic  B.  Katpo;  TptTo;  to   u.eToiru>pov  (hic  signa)  8;  xoXerrat 

■njrrbiOK  (—  vasr  D)  AD. 


fol.  37  V 


illa  nomina  quando  luna  bene  est  disposita,  nam  contra  astra  circa  tetrago- 
num  et  hexagonum  posita  propitios  nomina  non  efficiunt  numeros'. 

III.  E  decimo  tertio3  Martii  mensis  usque  ad  decimum  tertium  Junii  dici- 
tur  "Eap  (Ver),  cuius  constellationes  zodiaci  sunt...3  et  nominantur  romaice 
Aries,  Taurus,  Gemini.  Nominatur  autem  tempus  illud  Ilekebrouthin. 

E  decimo  tertio  Junii  mensis  ad  decimum  tertium  Scptembris  dicitur 
*  b  0e'po;  (^Estas),  cuius  constellationes  *  Zodiaci  sunt 3  Cancer,  Leo,  Virgo.  Nomi- 
natur  autem  tempus  illud  Liouran. 

E  decimo  tertio  Septembris  ad  decimum  tertium  Decembris  dicitur  Mcto'- 
::o>pov  (Autumnus),  cuius  constellationes  Zodiaci  sunt  Libra,  Scorpius,  Arci- 
tenens.  Nominatur  autem  tempus  illud  Ambleber. 

1.  Formula  forsan  Pythagorea.  Nam  Pythagoras,  ad  cujus  sectam  pertinebat  Apol- 
lonius,  ex  numeris  et  mathematicorum  initiis  omnia  proficisci  volebat. 

2.  Lege  :  «  e  vigesimo  primo  ».  Error  ille  in  codice  B  solo  invenitur  et  additus  est 
forsan  circa  annum  1300  quando  aequinoctium  in  decimo  tertio  Martii  incidebat. 

3.  Hic  signa  aliunde  nota. 
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'Aico  T7J5  ty'  tou  AexgjtSptou  fAs^pt  xai  tyi;  iy'  tou  MapTtW  Xeiawv,  xal  t«  £a>o\a 
Txvra'  Aiyoxepco;,  'T^po^oo;,  Ivjtoe;18, 6vo[Aa£sTai  &s  6  toioOto;10  £xpo*ax<pe%  yj  EQapStysV7. 


IV.  ITepl  twv  wp<5v  T7is  vjjiipa;  7cco$  6vo(x.a^ovrai  xal  t(  '  fpyov  7ro'.«i  ijtaoTY)  <5pa2. 

'H  TcpcoTYj  <5pa  T7j;  Y}ptipa$3  xaXetrat4    'Iabt5,  ev  TauTY)  tyj  cSpa*  iyaOov7   wti  toi$ 
5  avOpoSicot^ 8  xpoaeuY^e<y6at. 

*H  oWrepa  <5pa  tyj;  7)f/ipa<;y  xaXetTat10  Navoupl;11,  e*v  TauTYj  tyJ  copx12  euy^al13  xal 
upot  Tcov  ayyeXcdv  '  * . 

'H  TptTYi  cSpa15  xaXetTat  Ou^o<xtoup  le,  ev  TauTYj  tyi  topa'7  euv^apt«7Tou<nv f  8  TcavTa19 
tx  7ceTetva  tco  6eco  20*  ev  TaurY)  tyJ  cSpa  aTCOTeXetrai  2I  7cav  cToty^etov  t&v  22  opvecov  2S. 
10         CH  TeTapTYj  <5pa24  xaXetTat2*  SXayve26,  iv   Taunj  tyj  c3pa2T  eu^apWTOu<nv 28  rcxvTa 

16.  tioutoc  B.  — 17.  Sic  B.  Katpoc  TetapTo;  tou  -/ttptovoc  (hic  signa)  6;  xotXettott  SsSltf.  AD. 

IV.  ABCDJ]  i.  Ttov  6pov  tyj?  y  **•<  wXouvt  (tuy^ouvT.?)  wt(B.  —  2.  'Ovopacfiat  wpwv  jjfjiepivcov 

ADJ.  Iltpl  twv  ovofAdtTtov  twv  op&v  -nfc  fifAlpac  C.  —  3.  *Qpa  a'  ACDJ.  —  4.  xaXttTt  C.  —  5.  Sic 

AC.  an»iK  AJ.  Om.  D.  C  add.  xaXetrat.  —  6.  Sic  C.  h  aotYJ  r*j  tw  B.  [h]  $  J.  $  AD.  — 

*5  7.  xaXo'v  C.  —  8.  ADJ  om.  toTc  avO.  —  9.  Sic  B.  #Qpa  p'  ACDJ.  —  10.  xaXXr.tat  B.  —  11.  Sic 
C.  Naoupav  B.  i&vinva  A.  n^:  J.  om.  D.  —  12.  Sic  C.  h  aut9i  tyj  &  B.  iv  *J  ADJ.  —  13.  eoXat 
B.  —  14.  Sic  BC.  Ttov  aYf.  xal  &>.  ADJ.  —  15.  Sic  B.  tSpa  y  ACDJ.  —  16.  Sic  C.  Xapatapw 
B  tfyTniK  (wpa...?)  A  WV\  J.  om.  D.  —  17.  Sic  C.  *v  atoj  ttj  copa  B.  iv  yJ  ADJ.  —  18.  etya- 
pt<ra*xiv  B.  —  19.  om.  ACDJ.  —  20.  tov  Oeov  BC.  —  21.  Sic  C.  h  aunj  tyj  Spa  a*.  ADJ.  xal 

20  axoT.  iv  aoTYi  B.  —  22.  Sic  BC.  om.  ADJ.  —  23.  Sic  CD.  o>fov  B.  wtik  (opvto?)  A.  om.  J. 
—  24.  wpa  i*  ACDJ.  —  25.  Sic  BD.  xaXYJxat  C  om.  J.  —  26.  Sic  B.  encXaxve  C.  rjStt  (sic) 
A  om.  DJ.  —  27.  Sic  C.  h  aorij  tyj  &  B.  h  $  ADJ.  —  28.   Sic  ADJ.  toxaptaru  B.  tuxapt- 

«TWtft  C. 


E  decimo  tertio  Decembris  ad  decimum  tertium  Martii  dicitur  Xeipuav 
(Hiems),  cuius  constellationes  Zodiaci  sunt  Caper,  Amphora,  Pisces.  Nomi- 
natur  autem  tempus  illud  Sardaaphec  vel  Sthardiphec. 

IV.  De  horis  diei,  quomodo  nominentur  et  quale  opus  faciat  unaquaeque  hora. 

5        Prima  hora  diei  vocatur  laek*;  in  illa  hora  bonum  est  hominibus  orare. 
Secunda  hora   diei  vocatur  Nanouris;  in  illa   hora   orationes  et  hymni 
angelorum. 

Tertia  hora  vocatur  Uchosiur;  in  illa  hora  omnes  volucres  gratias  agunt 
Deo,  in  illa  hora  incantatur  omne  elementum  avium. 
10        Quarta   hora  vocatur  Splachne;  in  illa  hora  omnia  opera  Dei   gratias 

1.  Nulla  affinitas  inter  illa  nomina  et  alia  quae  ex  arabico  codice  (non  e  Testamento 
Adam)  vulgavit  Renan  (Journal  Asiatique,  1852,  Vc  serie,  t.  II,  p.  461).  En  horae  diei : 
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t«  rcowfjxaTa  29  t<J>  6t&30,  iv  totJtyi  ttj  &fx  aftOT&eiTat 3 '  irav  croiyeiov  o^ewv,  axopxtuv 
xai  £paxovr<i>v  *2  xal  twv  Xoiir&v  •jwcvtwv  io€oXu>v 3S. 
*  B  'H  irfjtxm  &pa'4  xa>e?Tai  EayXaT3*,  ev  auTY)  ttj  a>pa,e  aivei  *  icav  £<oov  tov  6e6V 

tyj  aurij  wpa  airore^siTai 3T  icav  croiy^etov  TtTpaxocW*'  TiovTO^,  xap&ou,  apxToo,  X&tou 38 
xal  foix&v  (hopuov 39.  5 

*H  Zxtyi  <Spa40  xa^eiTai  TrjeyjjwiA 4 ' ,  ev  aurji  tt)  <Spa42  cWwxoOciv  43  Ta  v^epouSij*. 
tov  8e6v M  iwcip  tou  y£vot>; 43  t<ov  40  avOpuxaw. 

fH  &$6fui  <5pa47  xa^eiTai40  Bepouxl40,  ev  auTri  tq  a>pa  50  alvou<nv  ayye^wv  TayjtaTa51 
e[urpoo6ev  tou  8eo012. 

CH  6yio7j  <Spx51  xaXetTai  Bovpav54.  10 

'H  iwxm  wpa55  xa>etTat  Xair6pou4a50  y;  Xaxavpouv57. 

29.  Sic  ACDJ.  xal  ictpi  tou  tou  itot^tTa  (sic)  B.  —  30.  Sic  D.  tov  6tov  BC.  tou  dtou  AJ.  — 
31.  Sic  BC.  Iv  $  oroixiiGuvTOti  ADJ.  —  32.  Sic  BC  (tfrot^fov  C;  xou  axopmjov  xat  £paxovrov  B)    - 
opaxovTt^,  «nwpictoi,  o?ti*  D.  wnsiit.  TlJPin»  :  wwdt?  (ut  D)  A.  om.  J.  —  33.  Sic  B. 
xal  Xoiirov  io&ftov  C.  xai  iravra  Ta  lofioXa  ADJ.  —  34.  Sic  B.  £pa  t'  ACDJ.  —  35.  Sic  B.    15 
oaXaxC  xfwff  A.  om.  DJ.  —  36.  Sic  B.  t5J  auTij  Spa  C.  iv  $  ADJ.  —  37.  Sic  C.  h  $  (fct 
D)  dicortXttT«t  ADJ.  xat  aicortAtiTai  h  au-nj  t9j  Spa  B.  —  38.  Sic  BC.  ttov  Ttrpaxo&ou  D.  icav 
31STO3  (ut  D?)  A  it«v  J.  —  39.  Sic  C.  xal  twv6j*ouov  B.  om.  ADJ.  —  40.  Sic  B.  Spa  *'  ACDJ. 
—  41.  Sic  B.  vwcoa  C.  Syanp  A.  om.  DJ.  —  42.  Sic  B.  tvJ  Spa  C.  [iv]  $  J.  $  AD.  —  43.  Sic 
ABDJ.  jvofei  (atvoucu?)  C.  —  44.  BC  om.  tov  6tov.  —  45.  ADJ.  om.  tou  ytvouc.  —  46.  Sic  C.  20 
tov  B.  om.  ADJ.  —  47.  ^  C  B.  Spa  ?'  ACDJ.  —  48.  om.  J.  —  49.  Sic  B.  papouy.  C.  :>rn  A. 
om.  DJ.  —  50.  Sic  B.  ttJ  au-nj  wpa  C.  Iv  $  ADJ.  —  51.  Sic  ACDJ.  atvofcvTat  Ta  xd*ftLQixx  twv 
dYyiXwv  B.  —  52.  Sic  BC.  xa\  7captara|ava  t«j>  8tw  ADJ.  —  53.  flpa  ij'  ACDJ.  —  54.  Sic  C. 
:^n  A.  :di]  J.  om.  D.  B  om.  hanc  horam.  —  55.  Sic  B.  wpa  6'  ACDJ.  —  56.  Sic  C.  xait- 
6pojA  B.  2WQ2  A.  om.  DJ.  J  solus  addit  [iv]  ^  tuy^j  avOpcoTrwv.  —  57.  Sic  ADJ.  om.  BC.  ADJ  25 
addunt :  lv  f\  ouclv  TtXttrat. 


fol.  38 


agunt;  in  illa  hora  incantatur  omne   elementum  serpentum,  scorpiorum1 
draconumque  et  omnium  veneniferorum. 
b  ^  Qulnta  hora  vocatur  Saglal;  in  illa  hora  *  omne  animal  laudat  Deum.  In 

eademf  hora  incantatur  omne  elementum  quadrupedum  :  leonis ,  pantherae, 
ursi,  lupi  et  aliorum  animalium.  5 

Sexta  hora  vocatur  Teechmul;  in  ista  hora  Cherubim  deprecantur  Deum 
pro  genere  humano. 

Septima  hora  vocatur  Berouki;  in  ista  hora  angelorum  ordines  laudant 
coram  Deo. 

Octava  hora  vocatur  Buran.  10 

Nona  hora  vocatur  Chapbrum  vel  Chapaurun. 

1.  Cf.  supra,  col.  1366.  ApoJlonius  confecit  T^Xiaua  contra  scorpios. 


DE  NOMINIBUS  HORARUM  DIEI.  1378 

H  Sexxrri  <»pa*8  xa^etrat50  Bouxouv00,  ev  auT7i0,   atvouertv02  Ta  u&rra  tov  8eov03, 

xat  xveujxa  8eou  xaTa&ttvov04  i7ct7CoXa£et os  for£va>  twv  u&aTcav00  xat  ayta^et  auTa*  et  yap 

(t7i  °7  outcix;  6i  $v,  £t&  tou  u^aTo;09  S§XaxTOv  avT0  ot  7cov7jpot  Satfiove;  to  yivo$  t&v  avOpca- 

x«i>v  7,#  £v  TfltUTTj  ttJ  «Spa 72  eav73  avdpcairo?  xa8apo$74  dcpvj  u£a>p  75  xat  (m£yi  70  [uto,  aytou77 

5  eXatou,  icav    vdoTQ(ia78  {aseTat70,    iatfjioveovTa; 80    xa8aptoet,,    xat  aireXaaet  Satjjtova;82. 

CH  ev^exxTn  fipa83  xaXetTat04  £t[/.6pou85,  ev  TauT7j  tyJ  «Spa80  eufpatvovTat  ot 
fatXexTol87  toO  8eou. 

*H  $a>£exaT7)  <&pa88  xa<Xet?at,°  Aay^touu;00,  ev  auTTj01  eurcpoo&exTOt  etotv  at  tovai 
t&v  xv8poV7ra>v  itapa  8eo'v02. 

iO  V.  Ilept  twv  t6'  d>p&v  T7j;  vuxtoV. 

*H  TCpo>T73  <5pa  T7K  vuxto<;2  xaXetTat 3  Eouy^ouXouji.4,  ev  TauTT)  tt,  <Spx  atvoucnv  ot  ^aijiove; 
tov  8eov  TauTTj  ttj  <5pa 5  oure  a$txouctv  oure  xoXa£ou<rtv  (*iyj>K  av  7}  %irt<7i$  aurcov  TeXetG>8f,°. 

58.  Sic  B.wpa  t'  ACDJ.  —  59.  om.  J.  —  60.  Sic  B.  p«y.oup.  C.  av^T!  *}  orpa  A.  om.  DJ. 

—  61.  Sic  B.  «nj  «urij  Spa  C.  M  ADJ.  —  62.  Sic  BDJ.  Ivouaiv  A.  aivouvTat  C.  —  63.  Sic  BC. 
15  ADJ  om.  tov  6io'v.  —  64.  xaxa^vov  C.  —  65.  iicl/coXXatit  B.  —  66.  Iictic.  «utot<  ADJ.  —  67.  «i  pr, 

Y«p  B.  —  68.  touto  BC.  —  69.  Sie  C.  Sta  tov  ttaTov  6$«to<  (sic)  B.  om.  ADJ.  —  70.  av  ISXvrcov 
B.  —  71.  Sic  BC.  aatpovic  (Jv6ptoicou;  ADJ.  —  72.  Sic  BC.  Iv  yj  ADJ.  —  73.  Sic  C.  it  B.  e  A. 
i[av]  DJ.  —  74.  om.  ADJ.  —  75.  Sic  BC  ynz  apyj  A.  Y«ptov  dtpyj  D.  ap>j  jyu  (vfyov)  J.  — 
76.  u.(c;ii  AD.  pfgt  C.  —  77.  om.  C.  —  78.  Sic  D.  voatpa  A.  vo'atu.av  C.  tWia  A  aizrtf  (vo'oy|f*a) 
20  J.  —  79.  t«*T«t  ACDJ.  —  80.  Sic  J.  $atuovo'vTa<j  A.  Sijaovi;  B.  SatjjLovtovTac  C.  SatfAOVouvra?  D.  — 
81.  x«6ap((it  C.  xaOafpit  ADJ.  —  82.  oejxova^  B.  Satu..  obriXauvn  ADJ.  —  83.  6pa  ta'  ACDJ.  — 
84.  om.  J.  xaXSjTe  C.  —  85.  Sic  C.  *Yiu.$pou  B.  ^tW  v}  31K^  A.  om.  DJ.  —  86.  Sic  C. 
iv  auTti  &P«  B.  iv  ^  ADJ.  —  87.  aYveXot  C.  —  88.  &p«  t6'  ACDJ.  —  89.  om.  J.  xaXXitTat  B. 

—  90.   Sic  C.  Saxvetouv  B.  wh-p  A.  om.  DJ.  —  91.  atvit  AD.  t?  auTrj  &pa  C.  Iv  Jj  J.  — 
25   92.  Sic  B.  luic.  at  twv  dvO.  iuy«(  ADJ.  euic.  ic«pa  to>  0e$  at  icpo«iuya\  tcuv  dvOp  C. 

V.  ABCDJ]  1.  Sic  B.  iript  twv  6vou,«to>v  twv  6pwv  «rij;  vuxto;  C.  6vou.aatat  cbpcov  vuxTiptvcov 
ADJ.  —  2.  Sic  B  (om.  icpwcyj).  wpa  a'  ACDJ.  —  3.  om.  J.  xaXXiWat  B.  —  4.  Sic  B.  $ou- 
yaXap.  C.  QlS^W  A  om.  DJ.  —  5.  Sic  C.  *v  auTyj  atv.  ot  Satu..  t.  6.  xat  ^v  auryj  B.  iv  $  ot  5at- 
u.ovic  atvouvTtc  tov  6io'v  ADJ.  —  6.  icXyjpioO*!  C.  ADJ  om.  {jiyptc  «v  y^  5.  «.  t. 


Decima  hora  vocatur  Buchun;  in  illa  aquac  laudant  Deum,  et  Spiritus 

Dei  procedens  incubat  supra   aquas  et  sanctificat  illas,  alioquin  malefici 

daemones,  aquarum  ope,  nocerent   generi   humano;  in  illa  hora  si  homo 

mundus   sumpserit  aquam  et   miscuerit  cum  oleo  sancto,  omnem  infirmi- 

5  tatem  sanabit,  purificabit  vexatos  et  daemones  expellet. 

Undecima  hora  vocatur  Simbru;  in  illa  hora  gaudent  electi  Dei. 

Duodecima  hora  vocatur  Dachlium,  in  illa  hora  acceptabiles  fiunt  preces 
hominum  coram  Deo. 
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V.  De  horis  duodecim  noctis.  —  Prima  hora  noctis  vocatur  Suchulum,  in 
illa  hora  daemones  laudant  Deum,  in  illa  hora  non  nocent  neque  vexant  do- 
nec  impleatur  illorum  precatio. 
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*  B  'H  §eure'pa  copa  ttj;  vuxto;7  xa>.etTai8  BeicrepouX9,  ev  auTri  aivouai10  *  01  fyOue;  tov 

101.  38  v°.  ft  ,  ^       ^  ,  - 

ueov,  xai  tov  o  e<mv  ev  toi;  u<Fa<n    . 

'H  TptTYj  <3pa  T7fc  vuxtos12  xaXetTai18  Taj£pavM,  ev  auTY}  ttj  &p«15  atvoucnv  ot  5pa- 
xovTe;  tov  8eov16,  xal  to  tou  irup6c  PaOoc*  xai  rcavTa   Soa  eidl  xawrepa,   ij   av6pa>xtv7i 
<pu<n;  e£enretv  7}  vo^dat17  ou  <5uvaTai18,  ev  aurvi  Tii  <5pa,f  oepeftet  cjTOi^etou^rOai  aicoTe^e-    5 
fffjiaTa20  etc;  ipdexovra^  xat  ocpet;21  xat  *rcup22. 

*H  TeTapTij  copa  ttjc  vuxto;23  xaXetTat24  'Ty^e>.25,  ev  auTiJ  ttJ  c&pa26  <Ste'pvwrat 
ot27  £atj/.ove<;  e*v  toi$  |AV7)[x.acnv  xat  et  av0pci>7ro£  8\£kbq  exet 2i  (fta&ocieTat  xat  <po€ov  xat 
<pptx7jv  ^vf^eTat  ix  txc  twv  &ai[Aovcov  cpavracna;29'  ev  5j  6<pe(Xet  evepyetv30  exC  T£81  aydcmjv 
xai  ev^Opav  xai  JecpLOu;82  xal  tocvto;  yOTQTtxou  7rpay(i.aTOc83. 
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7.  Sic  B.  ^  S*  ACDJ.  —  8.  om.  J.  —  9.  Sic  B.  8e*eAovp  C.  bvres  OTK  :  *1  ^Seso  A. 

om.  DJ.  —  10.  tyj  avnj  &pa  alv.  C.  £v  yj  &u.voootv  ADJ.  —  11.  Sic  BC.  ADJ  om.  xai  wSv  <>c 
Ivrtv  Iv  t.  8.  et  addunt  finem  horae  sequentis  xat  -&  tou  irupo*  pafoc  etc.  sed  male,  ut  videre 
est  ex  ordine  logico  et  e  textu  syriaco.  —  12.  Sic  BC  (vox  xi  B).  —  13.  om.  J.  —  14.  Sic 
B.  Tapaxap&v  C.  31^3  A.  Tafyav  D.  om.  J.  —  15.  Sic  B  tt,  aur^  tSpa  C.  Ivfj  ADJ.  —  16.  Sk  15 
fiC.  aivoucuv  6ym  xai  xuve?  xai  icup  ADJ.  ADJ  ponunt  quae  sequuntur  in  hora  secunda.  — 
17.  Sic  C.  xai  iravTa  &a  eloiv  xata  tyjs  *v6po>ir{vi)c  fucfecoc  vorjcrat  ^  tgetiretv  Travxcoc  B.  om.  ADJ. 

—  18.  Sic  B.  dtfuvaxov  C.  om.  ADJ.  —  19.  Sic  B.  ttj  aimj  tSpa  C.  iv  5  ADJ.  —  20.  Sic  ACJ. 
Scpe(Xi)  icot^v  (sic)  diroreXecrpaTcov  C.  cfyc&et  iroteiv  aTOtyjtWtv  dirb  TiXi(ijxaTU)V  B.  —  21.  Sic  BCD. 
WHS1K  (utBCD?)  A.  om.  J.  —  22.  irepi  wupoc  B.  —  23.  Sic  B.  fipa  V  ACDJ.  —  24.  om.  J.  20 

—  25.  Sic  B.  fe/V  C.  S^itVwK  A  (A  habet  supra  lineam  «xtXu.).  om.  DJ.  —  26.  Sic  B.  rrh 
auTYJ  &pa  C.  iv  ^  ADJ.  —  27.  ADJ  om.  ot.  —  28.  Sic  C.  xai  (D  add.  6)  iuy<J{Mv<K  ixetae  ADJ. 
irepi  oto;  dfvOpowroc  cueMq  Ixet  B.  —  29.  Sic  BC.  lx  rffi  twv  Satu..  \fy.  <p .  ADJ.  —  30.  Sic  AD. 
cl  81  auTtuv  twv  lvepyu>v  C.  f(  <V  aur?)  t9;  wpa  iiriT<^<t  <Vt  t<.  deinde  signa  graeca  numero 
triginta  septem  quae  locum  tenent  finis  huius  diei  B.  ev  ^  6^.  <rrotxetou<rOat  J.  —  31.  Sic  25 
ACD.  dTOTeWafA*™  J.  —  32.  Sic  C.  tTEDK  :  «nn^JW  (^Y*7^^  «*  ^CeP5«?)  A..  om.  DJ.  —  33.  Sic 
ADJ.  xai  icSv  <ivavrtov  izpU^r  C. 


*  b  Secunda  hora  noctis  vocatur  Bepterul;  in  illa  *  pisces  et  quidquid  est  in 

fol.    38    V°.  .  l  J  -      yv 

aquis  laudant  Deum. 

Tertia  hora  noctis  vocatur  Tachran;  in  illa  hora  dracones  et  profunditas 
ignis  laudant  Deum ;  de  illis  autem  quae  sunt  infra,  hominum  natura  loqui 
vel  cogitare  nequit  (cf.  supra,  1319, 1333) ;  in  illa  hora  oportet  incantare  sortes    5 
de  draconibus,  serpentibus  et  igne. 

Quarta  hora  noctis  vocatur  Hygchel;  in  illa  hora  currunt  daemones  inter 
sepulcra;  si  homo  aliquis  illic  occurrerit,  damno  afficietur,  accipiot  enim 
timorem  et  horrorem  ex  daemonum  phantasiis,  in  illa  (hora)  oportet  operari 
circa  caritatem,  inimicitiam,  vincula  et  omne  negotium  magicum.  10 


DE  NOMINIBUS  HORARUM  NOCTIS.  1380 

rH    ic{[itctd  capa  t^;  vuxtoc;84  xaXciTat35  Ko<jyip3fi,  ev  auTYi  vri  capa8T  atvofotv  Ta 
e-avco  tou  oupxvou  u^axa  t6v  Otov8*  xal  toc  xoiYfjxaTa  auTOff39* 

*H  exTTj  capa  rt^  vuxtos40  xaXetTat41  Zepou;42,  ev  auT^  tt)  <3pa48  5eov  Y)<juvjfc£eiv  xat 
avxiratieaOat44,  ift\  yap  puxpov  cpoSov45. 
5  'H   iS&Jpi  copa  tyS;  vuxto;46  xa^etTat47  Mav^ouy48,  ev   aurji  tyJ  c3pa49  ivarcauov- 

Tat50  iravTa  Ta51   £c|>x52  xal   ot    av6pco7rot   uxvouaf   Taurji   ti  tjj    cSpa  iav58  avOpcoxo; 
xaQxpo;54  apxasY)55  3$cop5\  xal  Xagy)57  auro  6  tepeu?  xat  *  fjfy**  jxeT'  eXatou59  xal       *B 
ayi£cr/)co  aorfc  xal  d&euj/r,61  aV   aurou62  a<i6evYl  aypuwvouvTa08,  xapeuOu*04  tyicj  voaou65 
awa»xyYjceTai 6  6. 
10  'H  dySoYj  copa  tyjc  vuxto; ct  xx^etrxt08  ZavSe69,  6fet>.et  tyj   auTY)  cSpa70  aTcoTe^ecru-a 

crrot^eicoGai 7 '  xept  &£v&pcov  xai  yxopacptcov,  ayir&cuvcov  Te  xai  &atcovcov72,  xal  icavrcov  tcov 
cpuTtov73. 

rH  iwaTYj  topa  Ttiq  vuxto;74   xa^etTat75  Socptou76. 

34.  Sic  B.  wpa  t'  ADJ.  —  35.  xaXXercav  B.  om.  J.  —  36.  Sic  B.  iwp  A.  om.  DJ.  — 

15  37.  sic  B.  iv  l  ADJ.  —  38.  Sic  B.  t«  avto  88«t«  tov  6tov  tou  oupavou  ADJ.  —  39.  Sic  B.  ADJ 
om.  xa\  t«  *r.  auTou.  C  om.  totam  hanc  horam.  —  40.  Sic  B.  fipa  <;'  ADJ.  wpa  t'  C.  —  41  om. 
J.  —  42.  Sic  BC.  tzn-n  A.  om.  DJ.  —  43.  Sic  B.  tyj  auT?j  fipa  C.  fct  ADJ.  —  44.  Sic  BC. 
avarcaucfat  ADJ.  —  45.  Sic  BC.  lvk\  fytt  <po'6\>t  ADJ.  —  46.  Sic  B.  fipa  ?'  ACDJ.  —  47.  om. 
J.  —  48.  Sic  B.  Moy>>  C.  >|S-ja  A.  om.  DJ.  —  49.  Sic  B.  t5j  «uttj  Spa  C.  e*v  $  ADJ.  — 

20  50.  Sic  C.  dvairauSouvrat  B.  dvairauaat  AD.  dvaitauti  J.  —  51.  Sic  BC.  om.  AD  (add.  J).  — 
52.  AD  add.  Taura.  —  53.  ADJ  add.  tu;.  —  54.  om.  BC.  —  55.  ilv  apir.  «SvOp  B.  —  56.  Sic  BC 
ma  AJ.  J  add.  (vfpov).  —  57.  Sic  BC.  faXXtt  ADJ.  —  58.  Sic  CDJ.  ^Stt  AB.  —  59.  Sic 
ACDJ.  jAtTa  ayfou  *X.  B.  —  60.  Sic  J.  aYtacfti  AD.  ftvtrfCtt  B.  «y^«  C.  —  61.  Sic  J.  dXttytt 
ABCD.  —  62.  Sic  ADJ.  om.  BC.  —  63.  Sic  ADJ.  (a\xetvtt  A.  Sirav  to  (ScfOivtt  D)  aVetvouvra, 

25  dvaYpuirvit  B.  dcfOtvttv  aYpuirvouvTa  C.  —  64.  7captu6u  ADJ.  —  65.  Sic  ACDJ.  6  vocroc;  B.  — 
66.  dTcaXay.  BC.  —  67.  B  om.  hanchoram.  <Spa  r{  ABDJ.  —  68.  om.  J.  —  69.  Sic  C  w  A. 
om.  DJ.  —  70.  Sic  C.  £v  rj  8i  ADJ.  —  71.  Sic  C.  abcoT&ouu:av  (sec.  m.  — Xeajxav  (crroixttouv 
A.  dirortXto{iiav  axot^etouv  D.  diroTtXouu;iv  (?  Wov  dfoortXitv)  oToiywtTov  J.  —  72.  Sic  C.  Trtpi  6evSp<ov, 
xa\  dpiriXiov  xal  Sopattwv  D  311131  :  JlSsDND  :  31^31113  A.  om.  J.  —  73.  Sic  C.  xal  iravTOiwv 

30  tpuTtov  ADJ.  —  74.  Sic  B.  fip«  V  ACDJ.  —  75.  om.  J.  —  76.  Sic  C.  aofpS  B.  nsw  A. 
om.  DJ.  J  solus  addit  iv  ^  TtXtTTat  oOSev  (ex  hora  sequenti). 

Quinta  hora  noctis  vocatur  Kosgar;  in  illa  hora  aquae  istae  quae  sunt 
super  firmamentum  Iaudant  Deum  et  opera  eius. 

Sexta  hora  noctis  vocatur  Zerus;  in  illa  hora  oportet  solitudine  et  quiete 
frui,  nam  habet  parvum  timorem. 
5         Septima  hora  noctis  vocatur  Machluch;  in  illa  hora  omnia  animalia  quie- 
scunt  et  homines  dormiunt,  in  illa  hora  si  homo  mundus  sumpserit  aquam 
et  acceperit  illam  sacerdos  et  *  miscuerit  cum  oleo  et  sanctificaverit  illam  et      *  b 

fol   39  r» 

unxerit  ex  illa  aegrotum  insomnem,  statim  ab  aegritudine  liberabitur 

Octava  hora  noctis  vocatur  Zanbc,  in  illa  hora  sortes  mittere  oportet  de 
to  arboribus,  agellis,  vineis,  olivis  et  omnibus  plantis. 
Nona  hora  noctis  vocatur  Sophiu. 


1381  APOTELESMATA  APOLLONH  TYANENSIS. 

H  JUxaTY)  &pa  Tifc  vuxt6$7T  xaXetrat  XaXyou7i. 

'H  evcWaryi  copa  Tvfc  vuxtoc79  xaXetrai80  EdcXTOu*1,  ev  aurf,82  avotyovrat  at  icuXat 
toO   oupavou,  xat  avOpotiro;   xpo<Teu£o'(Aevo;   ev   xaOapx    xapSta  xal  auvei^Yfaet83  axou<rro; 
yCveTat84,  ev  TatiTTi  ty)  fioa85  ?7£rovTat8*  Tat$  irr£pu$tv  cuv  f,j£a>   oi  ayyeXot87,  xat  toc88 
Xepoufiiu.  xal  Ta88  Sepa^tji.,  xa(  &xrt  XXP*  *v  T$88  oupavw  xat  ev88  tyj88   yr**  avaT&let    5 
cte  xai89  690  vftto$  e£  'E§e(i  ext  iraeav  ttjv  yTjv91- 

*H  cWSexarr,    capa82  xaXeiTat08  EuXatv  xai  'EVtv94,  ev  auTvi  ttJ  copx95  avaiwauovTat 
Ta  TayjiaTa  tou  oupavou  xat  Ta  xtiptva96  TrveujtaTa97. 

AuTat  etatv  ai  6vo4ua?t'at  tcov  a>pcov,  a;  eicotDcev  6  6eo;  ev  Tat;  £  r,(Jtfpat$98,  xatTaurx 
eXafiov  xapa  Oeou,  xat  eoSftaxra  aot  c!>;  xaftco;  xat  eyvc&ptva99  xai  IftaOov*  xai  toou  wape&Yj'-  10 
Xcoca  aot  a7cavTa,0°.  Tco  ouv  xaXco<;  Taura  voYWavTt101  oux  airoxpu&nceTat  ti  t&vovtwv102, 
aXXa  wavTa  auTco103  uiroTayrlffovTai. 

VI.  Ilept  tcuv  irapa  tou  Oeou  euXoyY,|Jiivcov  rljiepwv  xat  cbpcov. 

77.  Sic  B.  CJ  om.  hanc  horam.  wpa  1'  AD  (supra  lin.  in  A).  —  78.  Sic  B.  10S"]  A 
om.  J.  AD  add.  *v  $  TeXetxai  oOSeV  —  79.  Sic  B.  fipa  iaf  ADJ.  Spa  1'  C.  —  80.  om.  J.  —  *5 
81.  Sic  C.  yaktoZ  B.  >«S*  A.  om.  DJ.  —  82.  Sic  B.  t?  aOTtj  Spa  C.  ev  $  ADJ.  —  83.  Sic 
C.  xa\  eOirpofrScy^juvoc  iv  xaOapS  auvT)$ctat  xal  xap£(a  B.  xat  dlvOpcoiro;  e*v  xa-ravujet  efyojxtvc*  (Yevijx. 
J)  ADJ.  —  84.  Sic  B.  iirtxooc  yivetat  C.  eor,xooc  YevYjffCTat  ADJ.  —  85.  Sic  C.  Iv  auTYJ  t.  &. 
B.  Iv  TatiTrj  AJ.  eVwtuTa   D.  —  86.  Sic  ADJ.    icepl  lircavmt  B.  icepi^TTavrai   C.  —  87.  Sic 
ABDJ.  ot  dy.  aov  r}  C.  —  88.  om.  ADJ.  —  89.  om.  C.  —  90.  om.  B.  —  91.  Sic  BC.  ADJ  20 
om.  Iwt  iraaav  ty>  yy>.  —  92.  Sic  B.  fipa   16'  ACDJ.  —  93.  om.  J.  —  94.  'Aaiv  xeXVv  C. 
EoXotv  xaXlv   B.  mb*  rj   wbtf   A.  om.   DJ.  —    95.  Sic    B.    t?J  aOT?j  Spa   C.  iv   $  ADJ.  — 
96.  Sic  BC.  avair.  Ta  iruptva  TayfAaTa  ADJ.  —  97.  Sic  C.  TaYptara  B.  om.  ADJ.  —  98.   Sic 
BC  (C  om.  6  0.  B  :  5v  e*iifo)*cv...).  ADJ  om.  a<  iirotyj.  etc.  —  99.  rVfwpT)*a  C.  —  100.  Sic  C. 
TaoTa;  IfAaOa  xat  !Xa£ov  irapa  Oeou  xat  Yvcupioco  (sic)  xal  iS^XtDaa  B.  om.  ADJ.  —  101.  Sic  ADJ.   25 
tooY  o3v  xaXcu^  TauTa  vo^ffavrec  C.  ToptTt  aXo  (sic)  vo*]tn<  t^  B.  —  102.  Sic  C.  ooSev  twv  ovtcov 
atroxpuC^aeTat    AD.  oo$ev...    toioutwv   dirox.   J.    oox   diroxptO^aovTe  tov   u>pcov   o^vtcov   ou$ev  B.   — 
103.  Sic  C.  a&Twv  B.  om.  ADJ. 


Decima  hora  noctis  vocatur  Chalgu. 

Undecima  hora  noctis  vocatur  Saltu;  in  illa  aperiuntur  portae  caeli  et 
homo  ille  qui  precatur  cum  mundo  corde  et  conscientia,  exaudietur ;  in  illa 
hora  Angeli  et  Cherubim  et  Seraphim  volitant  cum  sono  et  est  gaudium  in 
caelo  et  in  terra,  oriturque  sol  ex  Edem  super  omnem  terram.  5 

Duodecima  hora  vocatur  Eulsin  et  Elin;  in  illa  hora  quiescunt  catervae 
caeli  et  ignei  spiritus. 

Haec  sunt  nomina  horarum  quas  fecit  Deus  in  septem  diebus ;  a  Deo  accepi 
illa  et  tradidi  tibi  sicut  cognovi  et  didici.  Ecce  tradidi  tibi  omnia.  llli   qui 
bene  noverit  ea.  (omnia)  nihil  entium  absconditum  erit,  sed  omnia  illi  erunt  to 
subiecta. 

VI.  De  horis  atque  diebus  a  Deo  benedictis.  —  Hae  sunt  benedictae  horae 


DE  HORIS  ATQUE  DIEBUS  BENEDICTIS.  1382 

At  euXoyvij/ivai  copai  xal  qptipat,  ev  atc  o  xotr,cai  {louXet  lcrrai  (leSatov  xal  accpaXee; 

SouXeuovTcov  tcov  ayy&tov,  etelv  aurat1, 

'H  ^pipa  a  2  ejjei  cSpac;  iyoAk^  toutos'  *  a'  (J'  6'*  Atoixei  $e  ev  auTY)  d  dcyysXo;  MtyjxTiX8.       *  B 
'H  r)[xepa  (1    Ijjet  copa;  aya8a;  Taura<r  ct'(iV-  Atowtct  5e  ev  aur?  6  ayyeXo;  OOpwfX4. 
5  'H  7)(iipa  #     fv^et  topa;  ayaOac  TauTac*    S     (}'   u'.  Atootet    $c   e*v    auTY)    6    ayyeXo; 

KaTav^onfX5. 

CH  Tjfx^pa  e  ev^ei  copa;  «yafl»;  TauTac*  e  %  £  *i  '  Aiotxei  il  ev  aOr^  6  ayye*Xo;  'Pa^aifjX0 
*H  73|xipa  £  ,  UTOt  to  craSSaTov,  ecmv  apyta  xal  xaTdbraucn?  7r£cn)cj  evepyeta;7. 
8  "Ore  ouv   (louXet  airoreXfoat  ti,  eVtXc^at  topa;  a?  etpyfxajjicv   xai  eirfy  epe  6vo[*.acnacj 
10  a;  pouXei  ^[JLepiov  tc  xat  coptov,  oupavou  xai  6aXacrcr/i;,  ^Xtou  xat  ffeXTffvnc,  xatptov  ayye'- 

Xcov  Te  xat  apvjSvrcov  tcov  rcupytov  tcov  ovtcov  et;  tou;  xxtpouc,  xat  avcjitov.   'Arav^ou   Se 

YI.  ABD]  1.  Sic  AD.  irept  t<ov  euXoyri{jivcov  wpwv  twv  ^jxepwv.  Autal  at  wpat  twv  ^uupwv 
iv  au;  cYicep  (iouXei  irX7)<r6at0STat  pt'6atov  tu  xat  dtacpaXw»;.  Ot  ^YYcXot  of  faicfraTOuvTcc  twv  £'  ^fxeptov 
etatv  oStch  B.  —  2.  B  add.  fywiv  xupiaxq.  —  3.  Sic  B.  AD  (altimo  loco)  :  ^j*cpac  wpwnfic 

15  &pa  p'  q  0'.  Mtx«r>.  —  4.  Sic  B.  AD  (quinto  loco)  :  ^fiipa*  0'  copat  a  p'.  Oupnfr.  —  5.  Sic  B. 
AD  (tertio  loco)  :  ijpepac  TeTapTYj;  wpa  a'  o'  Aa6a^X.  —  6.  Sic  B.  AD  (secundo  loco)  :  irc'|xtCTyjcr 
wpa  i  c'  raSpiyjX.  —  7.  Sic  B.  om.  AD  qui  addunt  (primo  et  quarto  locoj  :  ^ucpac  2xtt)c  copa 
c'  C  f{  (D  legit  wpa  e',  I6oo{jw);  jjpipac  fip*  tq')  ototxet  aYYeXoc  'Pacpa^X.  'Hplpac  TptTYjc,  6pa  a'  r{ 
Kaxa/a^X.  —  8.  Hinc  usque  ad  cap.  VII  sequimur  AD.  B  autem  habet :  A&Tal  af  fipat  twv 

20   ^fxcptov  eoXoY7){Acyat  clal  Trapa  Ocoi.  'Etti  iravTt  ouv  Jfpyco  ^fOev  xaraTxeuaffat  cpuXaffae  TauTac  ct>c  cpuXaa- 


atque  dies,  in  quibus  quidquid  velis  facere  erit  firmum  et  tutum,  ministran- 
tibus  angelis  : 

Horae    faustae  primi  diei  sunt  :  *  i9  n,  ix.  In  illo  die  anjrelus   Michael      *  b 

,  fol.  39  V. 

gubernat ' . 
5        Horae  faustae  secundi  diei  sunt  :  i,  n,  vi.  In  illo  die  angelus  Uriel2  gu- 
bernat. 

Horae  faustae  quarti  diei  sunt :  iv,  n,  viii.  In  illo  dic  angelus  Katachael* 
gubernat. 

Horae  faustae  quinti  diei  sunt  :  v,  vi,  vn,  vni.  Inillo  die  angelus  RaphaeV 
10  gubernat. 

In  die  septimo,  scilicet  sabbato,  erit  otium  et  quies  omnis  operationis. 

Cum  ergo  vis  incantationem  quamdam  facere,  elige  horas  quas  diximus, 
et  profer  quas  vis  appellationes  dierum  et  horarum,  caeli  et  maris,  solis  et 
lunae,  temporum  et  angelorum  atque  Dominorum  turrium5,  qui  praesunt 

1.  Cf.  quod  dicitur  in  libro  Henoch  de  angelis  «  vigilantibus  »  :  Le  livre  d'HSnoch, 
trad.  F.  Martin,  Paris,  1906,  passim,  praesertim  p.  54. 

2.  Hinoch,  p.  54. 

3.  Cf.  Henoch,  p.  55,  Saraqiel,  vel  p.  13,  KokaMel. 

4.  Hinoch,  p.  54. 

5.  Scilicet :  signorum  Zodiaci.  Cf.  infra  VII. 
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airo  wkvt6;  ato^pou,  i*c?eua>v  tov  o^jjuoupyov  XaSetv  6'xep  av  aroji<;.  Kat  xept  §e  Onpuuv 
xal  OaXdtoaT];,  r\  xepi  erfpcjv  TtvdW  a7COT^ecjxdc  ti  Q&cov  rcot^aat,  avdc^ epe  to$  6voaac{a<; 
twv  <bp&v  T?i;  em^a^ouoTfis  r,aipa;  xai  xatpou'  xat  etfyou  ev  xaOapa  ouveto^cet  Taura, 
7rpoYU(i.va96ei<;  Iv  vxoreta:  'flulpa?  ji/. 

Eu^n   ?)v  o^petXet  Tiyetv  o  uA^wv  ti   GTOt^etouv   juTa    xapo*tac  xa6apxc   xal  cuvre-  5 

Tpt(JL(JLfv7j;* 

Eu>,oy7iT6c  et,  £>  8eo$,  xat  euXoviQfiivov  to  5voaa  o*ou,  xai  t5  jjieY«^oxpeiretx  aou. 
MeyaXuvca  xai  atvd>  xai  $o£x£<o  o*e  xat  to  uirepxp^tov  ovoua  o*ou  t6  ov  et<;  tou$  at&va; 
twv  a&>vcov*  to  gov  yap  ovoaa  ^ptrret  aei  <  ituptvo;  arpaTta,  oY  aurou  xal  7j  OxXaaaa 
uTTOGTpe^pet  xai  6  xo?a6$  euXoyeT  <**9  xxt  xav   o   iyti  itvoyiv  to   *6v  ovoux    oaoXoyet   xai  10 

aexai  Orjaaupov  2v  xr,  y?*  Of  y^P  *o<po\  dte&pu^av  TOtutac  6;  Orj^aupov  ev  tyj  y?  Xfl"  *v  *?  XBP^a 
aurwv,  Sioti  2v  autat;  irveujAa  aocp(a<  cVrt....  xa\  aeta  twv  wpuiv  twv  avwxepu)  YrfPalxlx*Vto>v  aTrt" 
TcXtaav  dhroTiXtffpaTa....  Fiyv<^x(*>  #Tt  avOpcoirfvY)  cpuat;  IvxauOa  ou  pivei,  dXV  Iv  £XXu>  xoffjjup  iro- 
ptuttat  f,  ta^)  oosfa  xa\  t*cpavt*pouv  Ttvi  Texvw  eaou  Stort  Oirip  ^puatov  xat  XCOov  t(uiov  TtuuoWpa*  £v 
ao\  oi  Sttjw  /aptv  tou  ^tauttvat  to  avTjaoauvov  aou  dtt.  Illae  horae  dierum  benedictae  sunt  a  15 
Deo.  In  omni  ergo  opere  quod  perficis,  serva  illas  sicut  servatur  thesaurus  in  terra. 
Homines  namque  sapientes,  sicut  thesaurus  absconditur  in  terra,  ita  absconderunt 
ittas  in  corde  suo  et  post  horas  supra  scriptas  operati  sunt  sortes.  Ego  autem  scio  hu- 
manam  naturam  hic  non  manere  et  in  alio  mundo  migraturam  scientiam  meam,  unde 
revelavi  ittam  cuidam  fttio  meo}  quia  supra  aurum  et  lapidem  pretiosum  est  praestan-  20 
tior  et,  tui  ope,  memoria  mea  in  aeternum  remanebit. 


temporibus  anni,  et  ventorum.  Abstine  ab  omni  malo,  deprecans  Creatorem 
ut  accipere  velit  illud  quod  petis.  Quando  vis  aliquam  incantationem  facere 
circa  animalia  et  mare  vel  circa  alia,  profer  appellationes  horarum  diei  con- 
venientis  et  temporis,  et  ora  ex  pura  mente  his  verbis  —  quadraginta  diebus 
in  ieiunio  antea  transactis \  5 

Oratio  quae  debet  recitari  cum  corde  puro  et  contrito 
ab  eo  qui  vult  aliquid  incantare. 

Benedictus  es,  Deus,  et  nomen  tuum  benedictum,  sicut  et  beneficentia 
tua.  Exaltabo,  cantabo  et  laudabo  te  et  potens  nomen  tuum  quod  est  in  sae- 
cula  saeculorum.  Hoc  nomen  tuum  formidat  semper  ignita  cohors,  propter  io 
illud  mare  fugit  retrorsum*  et  mundus  tibi  benedicit;  quidquid  spiritum  ha- 
bet  laudat  non^en  tuum.  Egomet,  servus  tuus  et  filijis  ancillae  tuae*,  velut 

y 

i.  Haec  et  sequentia  usque  ad  VII  quae  in  unico  codice  A  (unde  D)  inveniuntur 
videntur  esse  additamenta. 

2.  Cf.  Ps.  cxiii,  5. 

3.  Ps.  cxv,  16. 
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aeya^uvet.  Kat  iyw  6  JJoCfto;  <rou,  xat  uto$  Tvfc  Kxibiaxyis  <iou  w;  rata  ev  uictYj/tct>  *  xat 
Ta<p<o  xal  <rxcuta)(;t  xapa^tcJoaevo;,  txeTeuo  <n,  6ee'  aou,  JmJti  eyyu;  et  toTc  &eoae'vot<;  cou, 
86$  j/.ot  t6  IXeoc  t^;  <J7fc  <pt).av9pa>ma;. 

Taura  )iywv  f<iei'0  xaT<o  veucav  xal  xpa£a>v*  "Ayte,    Ayte,    Ayte,  xupto;  3  Oeo';  aou, 

w 

5  6  xpaTatot;  xat  ^uvaTo;,  o  ir^pwv  T7)$  ^ofrrjt;  tov  oupavov  xal  ttjv  y7jv. 

'EirtxXYjfft;   aeTa  T7)v  euvTjV1. 

EtTa  Xeye  iSpateiTt  TauTa*  'AOviti^,  'IaTjX,  Bpa&n^,  "Ayye,  ZtxOou,  May^pa,  MofyeX, 
Mevex,  'A^O&u,  Bptcap,  Alyyjp12,  AaaT,  XapTO<jaou'%  Aav^apta^,  Na$aat£,  'AaaxTa, 
KaTT.Xaa,  4>a&vj>7i,  *AaaaaaTa,  Xtous,  'A£a66,  £aa<pa^,  Xat&a,  Ouapaaya^,  'Aavjfccou, 
10  OuSovotjX,  Oua£ou,  *A£axts,  'AffeSafflvr,  *ApvaTa><Je,  IleaaetpXeT,  Ma<yta<5<par,  Touaaap- 
jroDfv14,  Boudaa,  £xyat,  Xpta,  'Aj^Ca,  rapajrta,  2xou)>,  Taxou^,  Bxct£,  Oua£uv,  TeXo^Syjv, 
XYjj^aa^ta,  NavX,  ZexsaT,  0ouO,  'A^ta&rW,   'Ax^eucea,  XavTtaaOta,  E<par^7). 

Taura^  Ta$  ovoaacfo?  >iye  aeTa  t6  x^yiptoax ' 3  t55;  «uYjyfc,  **i  *?  ti  «v  e<;atTv];  tov 
Oeiv,  >>aa€avetc  auTO,  anSev6;  aTCOxpuirrofjtivou  xtt6  cjou. 

15        9.  favb»  AD.  —  10.  t  A.  3u<  D.  —  11.  Titulus  ille  est  in  marg.  A.  om.  D.  —  12.  At^ap 
D.  —  13.  — jioc  D.  —  14.  — /atvD.  —  15.  — pav  AD. 


umbra  sub  planta  pedis,  sepulcro  et  vermibus  traditus,  supplex  te  rogo, 
Deus  meus,  quia  prope  es  (omnibus)  invocantibus  te  \  da  mihi  misericordiam 
tuae  erga  homines  benignitatis. 

Haec  dicens,  eris  oculis  demissis  clamans  :  Sanctus,  sanctus,  sanctus,  Deus 
5  meus,  validus  et  potens,  qui  reples  gloria  (tua)  caelum  et  terram. 

Invocatio  post  precem*. 

Dic  deinde  hebraice  ista  :  Atniel,  lael,  Bradel,  Agge,  Ziathu,  Machra, 
Machel,  Menec,  Aztheu,  Brisar,  Aiger,  Laat,  Chartosmu,  Dachariachz,  Nax- 
maiz,  Amacta,  Catelma,  Phaelchre,  Ammasata,  Chius,  Azaob,  Smaphal, 
10  Chaida,  Uarmagad,  Aachasu,  Udonael,  Uazu,  Azacis,  Asebasint,  Arnatalde, 
Pemmephlet,  Masiadphat,  Tuamarchun,  Budam,  Sagai,  Chria,  Achia,  Gara- 
chia,  Scul,  Gacul,  Basid,  Uazun,  Teluden,  Chechmadia,  Nanl,  Zecsat,  Thuth, 
Aziaden,  Acleusea,  Chantiasthim,  Sphaple3. 

Dic  appellationes  istas  post  finem  orationis  et  si  petis  aliquid  a  Deo,  con- 
15  sequeris  istud;  nihil  te  latebit. 

1.  Ps.  CXLIV,  18. 

2.  Vide  supra,  col.  1383. 

3.  Istius  generis  nomina  inveniuntur  in  codice  magico  cuius  meminit  Dr  C.  Wessely 
in  :  Les  plus  anciens  monuments  du  christianisme  icrits  sur  papyrus,  Patrologia 
OrienUlis,  IV,  2,  p.  187-190. 
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VII.   Ilepi  twv  ovotxactwv  f  tcov  ayy£Xa>v  twv  ^ooXeuovTwv  et$  tou$  Te<r<rapa;  xaipou;2. 
At  6vo{xa<7tai  tcjv  ayy^cov  01  <Wxo5<jt  tov  xpc&rov  xatpov  etetv  auTat3,  £ax'.,  IIa$a, 
*  B       rajjwrijX,    'Evdoa4,  xe<paX7j  *  #e  air&v  e<XT'.v5  fY<p|/.v(Xc. 

Tov  Jeurepov  Bep<par)XT,  roi&rijX8,  xat  6  [Jt£ya;  'AfiSariX9,  xat  6  dtpjrcav  tcov  wupytov 
'Ava-yjX.  5 

Tov  TptTov  4>ep€a7iX,  A<ncapa7)X,  TaSptriX*0,  xat  d  apjrcav  Ttov  wupycov  TeXypxtt^11. 
Tov  TeTapTOv  vrroi  tou  vjt[jicovo$12*  A^cova^X13,  TeirraJaTjX,  \A6pa^XM,  xal  6  apjrcov 
tcov  irupycov   'ApxaifX15. 

Ilepl  *cwv  6vo[ia<Tia>v  xdv  f,Xt'ou  h  toT;  xeaffapcu  xatpotc  tou  vjjovou16. 

"Eap17,    ASeptoujx18.  0£po$-    'AyXaoujJt'*.  MeTOirtopov    'ATcfiptoua20.   Xstpuov.  4>ou-  10 
Jttf*11. 

Ilcpl  Ttov  6vo(JL0tTtov  tt;;  CfcX^vy);  twv  8'  xaiptov22. 

"Eap23-  Ar^avoudxv24-  0ipo<r  Aav<pu62\  MeTOirtopov  Aitfyv26.  XetpwoV  2apva<puv2T. 

VII.  ABD]  1.  Al  *vou.ow'*t  B.  —  2.  Sic  AD.  SouX.  tou<  oWou<;  B.  —  3.  Sic  AD.  B  om. 
Al  8vou..  etc.  —  4.  Sic  AD.  Supica,  'l$a,  r«Xjjia^X,  'EvOotop  B.  —  5.  B  add.  6  6p(  )<*.  —  6.  Sic  15 
B.  AD  om.  xc<paM|  etc.  —  7.  Map^X  AD.  —  8.  Oo^X  B.  —  9.  'AW6a  AD.  —  10.  topjpa^X, 
d<itive,  6fjiiX,  d6pd)X  B.  —  11.  TeXypdSe  AD.  B  add.  $  TeTpaSiv.  —  12.  B  om.  tov  tet.  etc.  — 
13.  $ava^,X  B.  —  14.  xuaSpat^X.  —  15.  ^xavjX.  —  16.  Sic  B.  6vofj.a<rtat  ^Xtou  eU  *i<;  8'  topac  AD. 

—  17.  Sic  B„  lv  t$  a  AD.  Sic  pro  Oepoc  etc.  —  18.  om.  B.  —  19.  'Ayjytfv  B.  —  20.  *A*o- 
SpiofxoufA  B.  —  21.  4>oupa£(a  $  'Aira^touu;  B.  —  22.  Sic  B.  SvouWat  aikrpvtf  AD.  —  23.  Sic  B.   20 
ev  tw  a'  AD.  Sic  pro  0ipo;  etc.  —  24.  Sic  B  XOaptou&av  A  Xoaptoud  D.  —  25.  Sic  B  SrjXtSr.d  AD. 

—  20.  Sic  AD  atSte/  B.  —  27.  Sic  AD.  <rapv(a)y  }  <xapva>  B. 

VII.  De  appellationibus  angelorum  qui  serviunt  quatuor  temporibus  (anni)1. 

—  Nomina  angelorum  gubernantium  primum  tempus  anni  sunt  :  Sapi,  Paida, 
*  i*       Gamael,  Enthoa;  caput  *  illorum  est  Uphmel.  —  Secundum  :  Berphael,  Guzael, 

et  magnus  Abbael2.  Praeses  turrium8  est  Anael.  —  Tertium  :  Pherbael, 
Ascarael,  Gabriel  et  praeses  turrium  Telgradech*.  —  Quartum,  videlicet    5 
hiemem  :  Adonael,  Teptadael,  Abrael,  et  praeses  turrium  Arcael. 

De  nominibus  solis  in  quatuor  temporibus  anni.  —  Vere  (nominatur)  Athe- 
rium.  Aestate  :  Achlaum.  Autumno  :  Apbrium.  Hieme  :  Phumed. 

De  nominibus  lunae  in  quatuor  temporibus  anni.  —  Vere  (luna  vocatur)  : 
Lebanuthan.  Aestate  :  Danphub.  Autumno  :  Aidech.  Hieme  :  Sarnaphun.  io 

1.  Iuxta  Henoch  omnia  entia  habent  angelum  :  cf.  p.  174.  Quinimo  angeli  praesunt 
temporibus  anni.  Vere  regnat  Melkiel  qui  vocatur  Tamaami  et  sol,  sub  illo  praesunt 
Berkiel,  Zalbesael  et  H£loyas6ph,  p.  191. 

2.  Iuxta  Henoch  :  Aestate  dux  est  Elimelek,  sub  illo  praesunt  Ged&el,  K6el,  H&el  et 
Asf&el,  p.  191-192. 

3.  Signorum  Zodiaci  aestatis. 

4.  Ilenoch  omittit  autumnum  et  hiemem,  cf.  p.  192. 
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'Ovopaofat  oOpotvou'8. 

"EapM*  Xao-xoiSp20.  0£po;'    Aftoop^t'0.  Mrnfrrwpov  MayOxxTT)*1.  Xnjuiv  Nio^, 
Nia>". 

33  Ta  Svo^uaTa  ttjc  pfc  T**v  °*   xatpwv  tou  ^povou. 
5  *Eap*  Maffi^a&fr.  0£po;#  Ma^£p6i^i<yTxr,8£.  MeToropov  NayivivOe.  Xetpuov*  Xejjipa. 

Ta  ovouaTa  tou  dWuou  ttj;  avaToXtj;  twv  8'  xaipwv34. 

"Eap'   'Ay^iou35.  0£po<r  A0repa3C-  MeTOTrwpov  'AapiO87.  XetjK&v38-  BeXTaToue^30. 

Ta  6vouaTa  tou  dviuou  tou  {to(5JS  twv  8'  xatpcov40. 

"Eap23-    'Apu41.  *©*>;•   'Axpi^i42.  MeTtJxcopov  BayXay43.  Xeijw&v  Zuxvsoup44.       *B 

10  Tt  ^vouaxa  ttj;  dfpxTOU  twv  $'  xatp&v43. 

T£ap23,  Mewujjwp46.  0e'po;*  Saw7coup47.  MeTOXwpov  Aiifopiv48.  Xeipu&v  AapSouv40. 

28.  Sic  AB.  to  Wu«t«  tov  Tiadpov  xipov  (sic)  tou  xpovou  B.  —  29.  'Aaax**0^?  B.  —  30.  'Au:- 
xioucp  B.  —  31.  MaSaspaotv  AD.  —  32.  Noax/iofxa  AD.  —  33.  AD  om.  nomina  illa  terrae.  — 
34.  Sic  B.  6vouao(at  depcov  AD.  —  35.  Iv  iapt  6  dtveuoc  dvjtaSdp  AD.  —  36.  0fpou;«  'At<6ou  AD. 
^  —  37.  «\  uiToitwptu-  'A6>ft  AD.  —  38.  h  xetuuvt  AD.  —  39.  om.  AB.  —  40.  Sic  B.  Svouaofat 
dvaToXr,;  AD.  —  41.  ^uvavd  A.  £uvavd  D.  —  42.  dxpfy  AD.  —  43.  vafl^S  AD.  —  44.  dxtooux 
AD.  —  45.  Sic  B.  dvouaotat  dpxTOu  AD.  —  46.  ica*x»ufp  AD.  —  47.  aairrocip  AD.  —  48.  dCi)pev 
AD.  —  49.  Sapfoup  AD. 


Nomina  caeli.  —  Vere  :  Chasaur.  Aestate  :  Amurphi.  Autumno  :  Maph- 
thacte.  Hieme  :  Nioche,  Niam. 

Nomina  terrae  in  quatuor  temporibus  anni.  — Vere  :  Masichabel.  Aestate  : 
Maderbilistaethe.  Autumno  :  Naginenthe.  Hieme  :  Ghemra. 

5         NominaEuri  in  quatuor  temporibus  annix.  — Vere  :  Achliu.  Aestate  :  Au- 
tera.  Autumno  :  Aarith.  Hieme  :  Beltatuthel. 

Nomina  Boreae  venti  in  quatuor  temporibus.  —  Vere  :  Amnu.  *  Aestate  :      *  u 
Achrichi.  Autumno  :  Baglag.  Hieme  :  Suchnsur.  fo1,  40  v°- 

Nomina  Aquilonis  in  quatuor  temporibus2.  —  Vere  :  Menpumur.  Aestate  : 
10  Sappur.  Autumno  :  Auzerin.  Hieme  :  Darbun. 

1.  In  libro  Henoch,  ch.  lxxvi,  p.  176-178,  sunt  duodecim  venti.  In  Apollonio  sunt 
viginti  nomina  ventorum. 

2.  Yide  supra  col.  1366.  Apollonius  confecit  T&eoua  adversus  Aquilonem. 
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Ilept  tiov  $'  tfootjurccov  tou  votou50. 
"Eap23-  Mav&xfi.  0e>o;-  Btdco^p51.  MeTorctopov  Ma6rjXiaX52.  Xa(«iv  Bo;x%tiv5J. 

Ilept  twv   8'   ovot&aTtov  TOU   OUfffJ.tXOU  dvlfAOU54. 

'Eap23'  Ma^i>55.  0epo<r   Saxroup56.  MeTOtttopov  Apfy*".  Xeijjitov   AapicooX*8. 

Ot  dyyeXoi  ot  iictxparouvrec  tt^v  OdXaacrav39.  5 

vEap60'  Kfcift61.  0lpo;-  Baxptjjit62.  MeroTwpov  XYivt*poti.a6\  Xtip£v  ExivSxrwp64. 

'Ovofxaotat  dvYeXcov  lice^ovTtov  icdvra  tpuTa  Ttov  dyptov65. 

'Ovojji^ovTat  oGtok06,  'AyptiTTcovtp67,  TtojjiaYiX68,  Kaftap&a,  'I<x6aY)X,   ApvjtyvnX60, 
XaX&riX70,   Xapacp71,  Touve,    Bep6apYj872,    'AvYidav^78,    ATepouYjX,  'OpviOYjX,    'ApjJLOurap, 
'ASpiTOUfjtYi74,  'kyycmk,  AXxaprj75,  Xapiv&nX76,   AptjjioOp77,    'H$pou8e,    'PtpaOrj^18,  xal  10 
o  apv^tov  Ttov  opvetov      Abpaaat;     . 

50.  Sic  B.  3votxaatai  vorou  AD.  —  51.  MacroSep  AD.  —  52.  MaOrjOaXarjX  AD.  —  53.  Bepacop 
A.  p€(xaa>  D.  —  54.  Sic  B  (cWfxou  B).  ^votxacriat  Sucretoc  AD.  —  55.  MayJ»et'u.  AD.  —  56.  2aircoupt 
AD.  —  57.  'Apr^a  AD.  —  58.  Aapicoup  AD.  —  59.  Sic  B.  6vofxao(at  Ttov  fatxpaTOuvrtov  (D 
xpaTouvnov)  Ttov  dXXtov  ayYtXtov  AD.  —  00.  Sic  B.  6  ftev  Iv  Tto  a'  AD ;  deinde  6  8i  e*v  Ttji  p'  etc.   15 

—  61.  KXfjfx  AD.  —  62.  Baxevixous  AD.  —  63.  Mav&poSuX  AD.  —  64.  2x*oWp  AD.  —  65.  Sic 
AD  (<puTa  Ttov  a'  AD).  0\  SouXeuovTe;  tJjv  $euxa  xp\  tov  icpco-cric  (sic)  B.  —  66.  B  om.  6v.  06.  — 
67.  'Airpwcovdp  AD.  —  68.  4>06ouXiiX.  —  69.  Apyox^X  A.  dp^xuiiX  D.  —  70.  XavSrJX  AD.  — 
71.  Xapau  B.  —  72.  BepfAaptrjS  D.  —  73.  dvtxde  AD.  —  74.  dt>pr|TOu>e  B.  —  75.  dfocdpe  AD. 

—  76.  XaptYjSiiX.  —  77.  dtxXup  AD.  —  78.  ptpa6o'x  AD.  —  79.  o>pe'tov  B.  —  80.  Ad  res  20 
praesertim  astronomicas  transit  B,  fol.  41r  icept  txecrr|fi.t>ptvou  xal  txetrovuxTtou.  De  meridiano 

et  de  media  nocte.  Zr,TctTat  dxpt&o;  lico^rjv  tou  r^XCou....  quare  illas  omittimus. 


De  quatuor  nominibus  Austri.  —  Vere  :  Machdam.  Aestate  :  Bisodur.  Au- 
tumno  :  Mathelial.  Hieme  :  Bomichon. 

De  quatuor  nominibus  Zephyri.  —  Vere  :  Malchbrm.  Aestate  :  Saptur.  Au- 
tumno  :  Aricha.  Hieme  :  Darpul. 

Nomina  angelorum  dominantium  supra  mare*.  —  Vere  :  Kleim.  Aestate  :    5 
Bachrimi.  Autumno  :  Chendromil.  Hieme  :  Schindaper. 

Nomina  angelorum  gubernantium  omnes  plantas  agrorum.  — Nominantur  ita  : 
Agripponir,  Romael,  Catharbia,  Isbael,  Archechnel,  Chaldel,  Charaph,  Tune, 
Berbareth,  Anethach,  Ateruel,  Orniael,  Armutar,  Abritume,  Achnael,  Al- 
pare,  Charindel,  Ammur,  Edruthe,  Rhirathek,  et  praeses  avium  Abrasax2.  io 

1.  Cf.  Henoch,  p.  123,  n°  16. 

2.  Sic  scribit  Epiphanius.  P.  G.,  t.  XLI,  col.  281,  316.  Plerumque  scribitur  Abraxas. 
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VIII.    Ovo(z.a<xtai  t&v  £'  Y)(jLgpo>v  ttj;  £6$0{iLa$o<;. 
cH(iipo^  a*  4>ajjL0ucVev '  xal  Tavouv,  xat  Scxptoufx,  xal  Mayoft. 
'Hfiipa;  (J  •    cI{jL£7cip,  Mava^Xouv,  Ouap^otfv. 
*  'Hfx^pa;  y'#  Ouptj^vouv2,  KtpJev,  raSaX^O. 
5  'Hpipa;  §  *  Ka[A6ouXe<jtv,  Mepujjouv,  Bepou(&. 

'Hfxepa;  e  .  Outc,  4>av6rj,  KouaaTejJL,  Bep^a&pe. 

'Hjiipas  <r  "  raaevaX,  rajxiopio^^X,  Ma^aralv,  ATep6e>.ji(8 . 

'Hfxspa;  £  •  Xouyoupav,  BaTvex3,  Xaprouves<j6. 

'Ap/^  twv  dbtoTtXeajxaTtov  tic  to  f*tauva;at  £pvta  xaTOixttv  tl;  toicov  3v   (iouXit. 

10  I1oiY)(70v    Spveov   otov   av   id&r(?  ex  xaaGiTipou    a8txTou  xat  ypotyov  TeTpaycivco;  Tag 

ovouaaCa;   TatfTas,   xal    luSaXe4   fv&ov    aurou*  Nou7jX,    'EvvotjX,   2apae7j>,    Ilapvi^rA, 
Et^Tjpt,  KeaepeT,  AexTaol,  Eavyacrap,   'A7r)fap7jX,  Kap<pa<p7ft,  Te<7aapr,X,  Ne£aapr,V  xat 
^wdov  ou 5  av  e8eXvi;  xat  (iuva^8yj(ieTai. 

'Aito&tto£at  £e  (JouXet,  Trotrjcov  Ta  t<ia  xat  ypa<pe*  NecJoX,  BeaaoX,  Xaptto;,  Ta&ptX, 

15  Taa&jX,  SaaTTjX6,  Xapaa<ra7i>,  riau^apT7j\,   IleaeaTrjX,  Fatxap^av,  KouXtjX,  XapaxrjX, 
BeXTrjX,  xat  outcos  <peu£ovrat. 

El;  to  auva£at  irtpt<mpac. 

Lra;  otcou  {louXet,   utj/coerov  tvjv  txeauTOu  <pcov7jv  7cpaco$7,  xal  lirtXeye  outco^' 

VIII.  AD]  1.  titepou&v  A.  0apf*ooWv  D.  —  2.  Oupay^vouv  D.  —  3.  A  prima  manu  pattex. 
20   —  4.  lu.6aXov  AD.  —  5.  ot  A.  —  6.  2aprtX  D.  —  7.  TrpauuK  D.  xpauw;  A. 


*  A 

fol.  248  v° 


VIII.  Nomina  septem  dierum  hebdomadis.  —  Prima  dies  :  Phamuden,  et 
Ganun,  et  Sophium  et  Machal.  —  Secunda  :  Himeper,  Manachlun,  Ouar- 
chun.  —  *  Tertia  :  Urichnun,  Cirden,  Gabalmoth.  —  Quarta  :  Cambulesin,      *  a 
Mempsun,  Berum.  —  Quinta  :  Up,  Phanbe,  Cumatem,  Berchabire.  —  Sexta  : 

5  Gamenal,  Gamioriolel,  Machascin,  Aterbelmith.  —  Septima  :  Chougouran, 
Batnec,  Chartouneesth. 

Initium  Apotelesmatum  ad  congregandas  aves  ut  in  loco  quovis  considant.  — 
Fac  illam  avem  quam  vis  (vocare)  ex  stanno  puro  et  scribe  in  tetragono 
has  appellationes  quas  iniicies  intra  :  Nuel,  Ennoel,  Sarmeel,  Parnichel, 

io  Eizeri,  Cemeret,  Lectmoi,  Sangasar,  Apgarel,  Carphaphel,  Tesmarel,  Nech- 
marel,  reconde  sub  terra f  ubi  vis  et  congregabitur.  —  Si  vis  depellere,  fac 
similiter  et  scribe  :  Nesdol,  Besmol,  Charios,  Gadril,  Tambel,  Samtel,  Char- 
masael,  Pauchartel,  Pememtel,  Gasarzan,  Culel,  Characel,  Beltel,  et  ita 
fugient. 

15         Ad  congregandas  columbas.  —  Sta  ubivis,  leva  vocem  tuam  leniter  et  dic  ita  : 

1.  Cf.  supra,  col.  13G7,  1.  4. 
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Kat  u(jL6t;,  opvea  xaOxpo.  tou  Oeou,  tou  xxOaptGavro;6  to  irXaajjLa  auTOu,  axouffaTe 
tov  Xoyov  (JLOU. 

Kai  ixiXfyt  Ta;  6vo(jLacta;  Taura;  Ta;  Oau(jLacra;  xat  ay(a;•  'YaO&cou,  'Airepiroocou, 
Tou^6*ou,  NejxiYa,  t&  €7rtoupovTa  tov  yjXiov  evfoOev  tou  oupavou. 

Ei;  t6  aGetxai  £p;irpY)9u.ov  *}  irupxatav.  5 

Ewri  Taura;  to;  £'  >i£et;  evavrt  tou  7rupo;'  Ma£a^aY}>,  'A^aivoYiX,  'A^ptarjX,  fA(» 
voutaYjX,  Kao6*«jaYft,  NoupaY^,  BpaYjX.  TauTa;  Ta;  £'  >i£et;  ehri  t&  Yfttca  xai  apwc 
oSeoOYfaeTat. 

IIspl  xaTaaxiuTJ;  £aoirrpou  oY  o5  wc  fJLUffTYJpta  irxvra  <paivexat7. 

'EttiOujjlwv  &    tov    t6  TeXouftevov  xal   (jLUCTYjpta    aOeu>pY)Ta  toi;  exl  yYj;   av0pa>7rot;  10 
opav,  outo>  toiyjw;  xaOo>;  <JOt  irapa$o07]ceTat* 

'Opxt'£o>  oe  ouv,  e£;  t&;  avexXtYiyYjTOu;  tou  Oeou  o^uvapiet;  xat  Ta;  juYtcra^  xat  xpo- 
irra;  Tafoa;  ovoptaffta;,  ava&ot;  touto  (*yi  (JL£Ta6*ouvat8  to  (JLUGTYjptov,  6*tort  (jlct&  t&v  Totou- 
to>v  6vop.aoicov  xat  5po>v9  eTroiYiaa  a7TOT6>ic[jLaTa  xat  TepaTa  ev  tio  xoojjlo). 

AaSi  8l  7capa  v^aXxou,  uXpapyupou,  ipyupou,  v^pucou,  jjlo^iSJJou,  xacctTepou10  xxt  xpu-  15 
GTaXXoo,  e£  taou  ApL^orepa,  xai  v^veuGa;  xaTacxeuaiov  e£  aurwv  xxTOitTpov14  otou  (UTpou 
PouXct,  d(jLOta  Si  eVrat  aurou  y}  yjjota  xpu<rra)^<!>  ou  e^pu.  0e;12  Si  oxiaOev  aurou  7rXa- 

6.  xTtaavxo;  D.  —  7.  ^  avttTat  A.  —  8.  jmaoovai  A.  —  9.  wpcov  AD.  —  10.  Loco  ^aXxou  etc. 
AD  habent  signa  metallorum  istorum.  Cf.  Du  Cange,  Glossarium  mediae  graecitatis, 
t.  II,  add.  p.  8  sqq.  —  ii.  xaTwwTpov  D  ut  A.  passim.  —  12.  0r>ov  AD.  20 


Vos,  purae  aves  Dei,  qui  purificat  opus  suum,  audite  verba  mea.  Profer 
deinde  illas  appellationes  mirificas  et  sanctas  :  Huathelsu,  Aperpusu,  Tuldu, 
Nemiga,  quae  trahunt  solem  intra  caelum. 

Ad  extinguendum  incendium  vel  rogum*.  —  Dic  has  septem  voces  coram 
igne  :  Machalael,  Aphadnael,  Azriael,  Amnuiael,  Casdisael,  Nurael,  Brael.    5 
Dic  has  septem  voces  soli,  et  statim  extinguetur. 

De  fabricatione  speculi  cujus  ope  mysteria  fere  omnia  videantur.  —  Si  vis 
omne  quod  perficitur  et  mysteria  hominibus  sirper  terram  invisibilia  viderc, 
sic  facies  sicut  tibi  tradetur  :  —  Obsecro  te  igitur,  per  ineffabiles  Dei  potentias 
et  (per)  has  magnas  et  abditas  appellationes,  ne  tradas  indignis  illud  myste-  10 
rium ;  nam  cum  his  appellationibus  et  regulis  operatus  sum  Apotelesmata  et 
prodigia  in  mundo.  —  Sume  ex  aere,  vivo  argento,  argento,  auro,  plumbo, 
stanno  et  vitro,  partes  aequales  ex  utroque,  confla  et  finge  ex  illis  speculum 
cuiusvis  magnitudinis,  color  illius  similis  erit  colori  vitri  unde  natum  est.  Pone 

1.  «  Etiam  parietes  incendiorum   deprecationibus   conscribuntur  »,  Plinius,  Hist. 
Natur.,  XXVIII,  4. 
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xa;  juxpa?  Siapyupas  xal  ypa^ov  Taura  evapyco;'  Biaapa^,  Sapdar^ie,  MoupoU,  Biapay, 
raXydc.  Ef{  tyjv  5^tv  airrijv  yupdOev  xcpiOe*  ^pucouv  7rfTa^ov  xal  $pu£ov,  xal  tct£ov 
>i6ous,  w;  xaTax^eieiv,  ex^exTOu^  £',  xal  yMq>e  fy'  ?va  exa*TOv  X(Oov  to  (tuaTvfptov 
touto,  et$  (lev  tov  xp&TOV    'Arj^oup,  efc  tov  Jeurepov  Zafrovjcp,  et$  tov  TptToV  SipJ/, 

5  eif  tov   TeTopTOV  'Ercpas,  et;    tov   tojjitctov   MayTe;,   et;  tov  ?xtov  EaxapTe^,  xal   ei* 
tov  eSJtojAOV  Zaxypau.. 

Ore  ouv  (JotiXei  toc  ixt  Tot;  xXt(i.affiv  wao-tv  ryfc  y7i$  ytvojuva  xai  ev  oupav$  xat  yvi 
et&vat,  fikityov  xaOapu;  xai  iXap&c  (leTa  tou  iowrpou  xal  ^kiizt  Taura.  "Iva  Si  |«Ta 
tou  xaToVrpou  y}>u<j/ris   Ta  Tfocapa   [jtuaryfpta  TauTa  ev    ot$  xaTe^eTat   t&  Tecffapa  aepyj 

10  tou  xoVptou1*.  xai  ytveTat  jjteTa  itoiOeta;  xat  OecopeT;  xav  irpayp.a  o  potfXet  9ea<7a$9at. 
Kai  et  Ta  u7rovJk>via  opav  OAet;,  |S>\6j/ov  xaxwOev  tou  teoiTTpou,  xai  et  rx  ev  oupavco, 
Blaerai  ei$  to  avtSrepov  jxepo;  tou  eooTcrpou  xal  tSot;  e$ato-ta,  xat  et  T^y  frptv  p,7)  a7ro- 
ffTpe<{/et{,  ev  aya>v(a  yevifaet. 

'Ev  xXk<t>  Ttvi  avrtypa^cj)  eto*tv  at  6vo{xaatat  xai  oi  y^apaxTTipe;  ouror  Mtou££,  0a- 

15  pa£iv,    0aui}>apav,    'Eay^ap,   Toyopu,    FaXya>,   FoyoupTj;,  Maapa;,   TaXyffi*    TauTa  Si 

13.  Hic  habentur  quatuor  signa  : 


4fa&-M>-  K 


Signa  illa  similia  sunt  «  signis  decanorum  secundum  Chaldaeos  »  A,  fol.  38  v°.  De 
his  et  similibus,  cf.  Kroll,  Corpus  codicum  astrohgorum  graecorum,  fasc.  vi,  Codd. 
Yindobonenses,  p.  74. 


retro  parvas  tabulas  argenteas  et  scribe  haec  distincte  :  Bisarach,  Sarsatzie, 
Murde,  Biarag,  Galga.  In  ipsa  facie  circumdabis  ei  laminam  auream  et  infiges 
septem  pretiosos  lapides,  quasi  ad  concludendum.  In  unoquoque  eorum  ins- 
culpes  hocce  mysterium  :  in  primo  lapide  Agchur,  in  secundo  Zazechar,  in 

5  tertio  Samps,  in    quarto   Hepras,  in  quinto  Magtes,  in  sexto   Sacartes,  in 
septimo  Zacgram. 

Cum  igitur  scire  vis  quid  in  omni  regione  mundi  sicuti  in  caelo  et  in 
terra  eveniat,  aspice  caste  et  gaudenter  supra  speculum  et  intuere  illa.  Atta- 
men  post  speculum  finges  quatuor  illa  mysteria  in  quibus  continentur  qua- 

io  tuor  mundi  partes...  et  erit  in  veritate  et  videbis  omne  opus  quod  vis  con- 
templari.  Si  videre  velis  inferos,  aspice  infra  speculum;  si  (videre  velis)  quae 
sunt  in  caelo,  aspice  in  superiore  parte  speculi  et  videbis  insolita;  si  visum 
non  avertas  in  angorem  animi  incides. 

In  altero  libro,  appellationes  et  characteres  sunt  :  Miuzz,  Tharazin,  Thaup- 

15  saran,  Eagchar,  Gogochu,  Galgo,  Gogures,  Maaras,  Talgo.   Haec  quidem 

PATU.  8YK.  —  V.   I.   T.  II.  47 
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OTCtcOev  toG  xxTOTTTpoii.  Ei;  8i  tt4v  ctytv  auxoG,  tohy)$ov  iirra  (iouX>a$,  xal  ir&OLq  auxa; 
gv  auTw,  Ypa^ov  xara  ;/.iav  (iotftav  Taura  Ta  pjanipia'  Ato^poup,  'O^ao^ap,  Ta^s;, 
<t>apat$,  MeOOa;,  SjcapBa;,  Xaypaj/..  Etetv  o*e  xal  ot  ^apaxTTjpe;  oiroi  ou;  6pa;M. 

14.  Hic  veniant  sex  sequentia  signa  : 


sunt  post  tergum  speculi.  In  illius  facie,  fac  septem  bullas  et  infige  illas  in 
speculum.  In  unaquaque  bulla  scribe  haec  mysteria  :  Aischrur,  Olaschar, 
Ganies,  Pharais,  Meththas,  Scarthas,  Chagram.  Notae  etiam  sunt  haec 
quae  vides... 


Ultima  illa  excerpta  (col.  1388  ad  1391)  in  codice  A  (unde  codex  D)  tan- 
tum  servantur  et  ad  opus  Apollonii  fortasse  non  pertinent.  Quinimo,  sicut 
invenitur  :  Apvjn  twv  aitoTe^eo^^aTcov  A7ro»<ovtou  (supra  col.  1374,  1.  17)  initio 
textus  Apollonii  in  codice  A;  invenimus  etiam,  in  eodem  codice  :  ap^  t&v 
a7roTeXe<ijjLaTcov  (supra,  col.  1388, 1.  9)  fere  initio  illius  partis  quae  deest  in  codice 
B.  Unde  iila  pars  ab  alio  fonte  forsan  hausta  est.  Illam  tamen  publici  iuris 
fecimus  quia  opera  illius  magica  ex  appellationibus  (6vo|ia<Jiai)  etiam  proma- 
nant  sicut,  licet  non  sub  eadem  ratione,  in  prima  parte. 

Sed  folium  sequens  (fol.  249)  ad  Apotelesmata  Apollonii  certe  non  perti- 
net.  Nam  agitur  non  de  appellationibus,  sed  de  proprietatibus  plantarum  vel 
animalium'  de  novo  quodam  divinandi  methodo2,  et  de  proprietate  draconis 
caelestis3. 


1.  To  fptYifWv  to  pOTaviov  7rtpta7rro'|Aevov  ^^r  (^ppeveTtGjxdv  ?)  e\uiro(ft,  xaTaicXaaodjAtvov  $£ 
o\a?opet  £txar]va.  Deinde  habentur  in  codice       1       quinque  illa  signa  : 

2.  I1oty}90v  h  xrj  y?  koTXov  xol  0s;  aeaov  aurou  ^uTpav  xstv^v,  olyavcoTov  xaTa  xe«paX5j;,  xat  Xa£s 
N^HMSlE  (Tcorriptov?)  OeXtvov  airo  xautvou,  xat  TrXifaa;  6$»to;,  e*7rfyee  avw  auTOu  IXaCou  SXfyov,  aypt 
<jx£Ttas0r,  TO  tiSwp,  elra  (Spef  o;  appev  ^  OrjXu,  a>;  Itwv  osxa  dt^Oopov  Xa6o>v  xaOtaov  fvoov  tou  xotXou  oxjre 
6p3v  xata  avaToXot;  xal  to  S^ol  fyetv  eVt  tt\v  ^UTpav,.. 

3.  *I£otiv  5«  xat  £repo;  oupavo;  Xiyojjiivo;  avacrpo;  8ta  to  u.$J  e^etv  daTepa;.  "E*tiv  oi  piv  e*v  aurw 
aW,p  eT;,  o*u.oto;  ocpew;...  Deinde  (fol.  249  v.)  venit  :  Liber  Kyranidis.  De  ultimo  illo  libro 
confer  Revue  des  Etudes  grecques,  1904,  p.  335. 
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Insuper  textus  praefert,  voces  graecas  quae  ad  medium  aevum  certe  per- 
tinent  sicut  eiya^eiv,  TW&ouxtov,  [Axv&fiXtov,  8ep;xapiov  etc. 

Unde  sufficit  nobis  originem  horarii  primum  revelasse  (col  1371,  1.  15) 
antiquitatem  Apotelesmatum  Apollonii  vindicasse  (col.  1370, 1.  1-16)  et  istius 
hominis  indolem  notasse  (cf.  Praefatio,  II,  col.  1364-1368);  sive  enim  opus 
illud  ab  ipsomet  Apollonio  promanet  sive  a  primis  eius  discipulis,  optime 
quadrat  cum  his  notionibus  quae  ab  antiquis  auctoribus  de  Apollonio  tra- 
duntur  et  proin  eius  indolem  nova  luce  perfundit \ 

1.  Has  notiones  vernaculo  sermone  exposuimus  in  Revue  de  Vlnstitut  catholique  de 
Paris,  1907,  p.  158-173  sub  titulo  :  Le  testament  d*Adam  et  les  talismans  d*Apol- 
lonius  de  Tyane.  Insuper  de  versione  latina  alii  operis  Apollonio  adscripti  (Cf.  supra, 
col.  1369,  n.  2)  disseruimus  in  Revue  de  VOrient  Chretien,  1907,  p.  99  a  106,  sub  titulo  : 
Une  ancienne  version  latine  du  Belinous  arabe  (Apollonius  de  Tyane)  faite  par  Hugo 
Sanctelliensis  et  conservie  dans  un  manuscrit  du  xne  sihcle. 


LEXICON 


«*WAAAIVW- 


In  hoc  lexico  signantur  cuncta  vocabula,  sub  oumibus  eorum  formis,  quae  in  Testaraento  Adae  repe- 
riuntur,  exceptis  tamen  litteris  procliticis  'toy*  de  quibus  non  curatur  et  pronominibus,  et  quibusdam  aliis 
vocibus  quae  saepius  occurunt,  scilicet  :  }*(  ^f  ^f  J  „tS>i  H  |{-^f  \L}  &  \1S»J  H-f  iVf  ^i  \u\  vo|  sf  of 

joi  L&l  ^oi^   v^  }  tfa»  ^i  ~£  Oji  ji  vla  yl  ^L.  s-o  |14i   W  vf^>  A  ^!  V!  «-%  *^  lh£  ^»  Jkooi  jo-AS 
ool  )»fo&,  ^oj*  ^ol^o  tlo&  ^ol  ^%o^  ^v  Li>>  ^i  \^k  yi  r j    4**»  ^lio  ^o  V»  ^  "**»*  ^4^°  >•£*  Vr^  ** 

.^ol  ^n»J  hJfct  Designat  superior  numerus  columnam,  inferior  autem  lineam ;  numeris  qui  ita  ponuntur, 
v.  gr.  j»?f  1319-1320  indicantur  vocabula  quae  in  titulis  supra  columnas  1319  et  1320  adsunt 


1393 


/ 


>H  ^.,0 
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13  1331,  1335,  1339,,  1342J8  1343,.  1346& 
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1354. 


13226-15  ^  13391-11  ,34317 


,  »Iav>o»  1346M  1350 
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13222-7-14-l«  1335l-7 


1339, 


0-12 


»1347. 


'  ~J*  1323^  133810  1346fl  1350, 1351,,  1355,, 


1350^.5  1351B 


MJLMLA1330, 
llxlioA  1320^  13544 


^UaoJoo  1368^  1359, 
ikjLi&ftL  1323w  1354^.^ 
o^ooJ  136417  1365,.,,.^  1358, 
ikL&ti  13593 


i«*; 


1339,5    1342,     1343,,.,,.,^     1347, 


10 


1410 


♦  -.m.  I 


1339 


12 


U*±  13262  1338u 


1350, 


»-24 


>^1358,5 
^«355^ 
&1 1326^  1330^ 

lku  laio^fer.fti^ftw^,^.,,.^.,^ 

UM0W«  ^a^Wfrii-H-n-i™6'*»  1326i- 

»-10-11-12-19-16-17-20-22     ',X6/3-9-l3-l5     I***'ll- 
13-14-16   1331l-3-G-7-«-13-14    133* 
13366-U-13-15  1{ 

jLili  1319,  1334^ 


l-3-7-*-ll-l3-16 


13366-U-13-15  1338l-3-6-0-12  135820 


*v~*  1346,,  135lw 


1319. 


^ib^So  13193  1326n  13349 
\l$i*o  133910  13472 
o^^o  1358,.,, 

|SU  13592 

M  1322,,.^  132615  1331,  1335,, 
|L*.  1343,2.tt  1368, 

{[oeJLto  1351, 


L 


^J-  «*W«„B  1355^.^  1358, 


=40^113582, 


13195&l«6  1334u 


Pk-i  I854|M4 
J^L-I  13196 


M^13»u 


&L  13195  1326u 

J&L  73195  1330,4  1334Q  1342^  1350,  13550 

Uiol  132^  1326^ 
IJLx&L  1331,  1338, 
,^1368, 


|idLiil334 


13 


l*L  1322^  1335, 

v*l  1364w 

vtti  131946l«  132610  1330,3  1334,, 

^ii^ 

L>Jl  13239  13386  1343^  1:359, 
^1323^ 

Vnxk  13343  1338^ 
|$A*ili  1326,  1327^. 

jlloo  1339,0 

jtt  1347, 

>*Jd  1323,.,8  132622  1331p  133A, 


\ti  1343,3 
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8 


'AaptG  13*«, 
'Aayaaou  13849 
'ASotfa  1385J0 
'A66arjX  i&*54 

'A^pK^X  1385, 

*A6paaaf;  i387(| 

'ASptTOUUU  1337JO 

i38512  domini  dierum  1382, 
domini  temporum  anni  et 
praesides  turrium  (signo- 
rum  zodiaci)  1385,gubernan- 
tes  plantas  agrorum  13877 

'Aypt^rovtp  13S7, 

'AowvanjX  1385? 

'A(axt<  i3*i10 

'A£ao'6  13849 

'AJOiou  i3848 

'A^taS^V  1384^ 

'ACpt*r,X  13890 
'Arjyouv  i:w5|9 
'Ariyoup  i:$o4 
'AOeptoufjL  13-T>J0 
'A6vtr,X  13817 
Afyqp  i**48 
Atyo'xepw<  13702 
AlSr^  1385,3 
Aio/fOUp  139(2 

'AxXeusea  138^ 
'AXirapTJ  1387J0 
'AfJiaxta  i384g 

'AfA^Xrj^p  1375g 


1412 

'A  jx(xaaaTa  i3849 
'Ajxaoup  i3i710 
'AjjtvoutarjX  13830 
'Afxvu  13869 
'A(Aoupcp(  13862 
*AfA7reXo<  1380U 
'AvatYxr^  (Cuyov)  13739 
'Avar4X  1385^ 

'Ave'fjuov  i37i10.  Nomina  1386-1387 

'Avr.Oa^  13370 
'Atco^iouul  1385^ 

'A7rSplOUfJL  1335JO 
'ATCYapTQX  1388^ 

'ATcep7rouaou  13893 

'A7ro6ptOfjLOuu  1385^ 

'A7roXXwvto<    6   Tuaveu<  i372j.   Cf. 

i374!7.  Eius  fontes  1.372^^,  opera 
Ibid,  nota  3. 

'ATTOTe^XefffXa  1372^  i:374|?  13795.w  1380JO 
13^1383^,3 

Ad  congregandas  vel  re- 
pellendas  aves  i38*9.  —  Ad 
congregandas  columbas  i:38817 
ad  extinguendum  incen- 
dium  vel  rogum  i3897.  —  De 
fabricationc  spcculi  i3899.  — 

Cf.  1373^3   13740   1389J4 

'A7roTeXeafiaTtxi5  i374ri 

'AptOfJLOt  1371U 
'Apt/fll  13874 

'ApxarjX  m*»8 

*ApXTO<  13774 

'ApvaTaXoe  i:ktfJ0 

[Ap/.V^X  13K7g 

*ApyovTe<  twv  7rup-^u)v  m>J(  13854^_7 


1413 
"Ap^wv  twv  <5pvt'(.>v  'ASpaaaJ  1387^ 

'ApfJLOUTStp  13879 

'Aae&tatvT  1384W 
'AaOevifc  13808 
'AatvxeXtv  1381,, 
'AaxapaiiX  i385n 
'AarpoXoY(a;  137^ 
'Aarpovofjuac  137^, 
'Aauve  1385, 


17 


'6 


'A6ptr,X  i;w5l7 
'ATe'6ou  1386|4 
'ATep6eXfAt'0  1388, 
'ATepour,X  13879 
Aufoptv  1386, , 

AuTCpOt  1386, 
'Atpaova^X  1389^ 
'Ayta  1384,^ 
'A^taoux  i:»b10 
'Ayxa6ap  1386J4 
'AxXaoufx  I3fi10 

'A/XtOU  1386, 

'A^var^X  1387, 
'A/#ptyj  13969 


'10 


B 


BayXaY  13869 
Ba6o<  Ttupo;  13794 
Bacto*  i384lt 

BdtTVCX  1388g 

Bayevu.ou<;  138710 

Bx/OUfJl  1378^ 
BayptfA*  I387fl 
BeXTaTOuOrjX  13907 
BeXTr^X  138SJ0 
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Ta 


Bf  (JLOttop  1387,2 
BciCTt  pOuX  1979, 

BepSap^S  13879 
Bepouxi  ia77g 

BcpOUpL  1388^ 

Bepcpai^X  13854 
Bepxa6ipe  1388, 

Bc?UoX  1388,4 
BrfitXtip  13743 
fttapaty  1390, 
Btcapax  1390, . 

BtCJO>8oup  13872 
BojJLt^tOV  13872 

Bouoau  1384,, 
BouXa<  I39016_n 
Boupav  1377I0 
Bou)rouv  1378, 
Bpa$^X  13847 
Bpar,X  13897 
Bpiaap  I384g 


6 


ra£aXuo'6  13834 
PaSX^S  1386|6 
PaSpi^X  1382n  1385, 
TaSpiX  1338W 
FaxouX  1384,, 
Va\y&  13902 
TaXYOu  I38ilfl 
raXyco  1390,3 
FaXumjX  i38513 
Tapun^X  13853 
Fau;evaX  13881, 
Faae;  lSOl^ 
rautoptoXijX  1388, 
Tavouv  13882 
Tapaxia  1384,, 
Paaaptav  1388,5 

l^  —  Nomina  terrae  i3«4 
Tvwffi;  (c*x  Oeou  oo0etoa)  1372^ 
roYoup5i«  1390m 
r°T>Xou  l;*X>,5 

Tou^X  13864 

Tuvalxc?.   Cur   arcendae   rm^ 

1374,9 


Aa&tqX  1382 
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Aaxvuouv  1378 


io 


Aavav^X  1385M 
Aav<pu6  1383^ 
AapSouv  1386,, 
Aap7rouX  13374 

A«X«p(«xC  138^8 
Aa^Xtouu  13788 

AcxSu6p(oU  1375^  1376, 

Afvopa  1330,, 

Ac7TeXoup  1379,, 
Ar)Xt6\jO  13852, 
ArjfllOUpYOC  1383,  Cf.  137H2 
A(£uuoc  13753 
AopCtTlOV  1380^ 

Aouotouuov  SuXaaaov  137^  Cf. 

1381JO_„  1383,4  1389^.,, 
Aouy  aXau  wis^ 

ApfltX0VT6«  13772  1379^ 

E 

'Eayxap  1390, 

*Eap  1375, 

'E$eu  i38ie 

Elftpi  1383u 

"EXatov  oyiov  137^  13807 
'EXauov  1380, 
'EX(v  1331^ 
'EvOoa  13853 

'EvOowp  1385|5 
'Ewo^X  1388,, 
cE5aYovwv  1374,, 
'E7r(xXi)otc  13346 
'E7rpa?  13905 
EuXotv  13817 
EuXotv  xaXtv  1331 

EO^  138\  1384fl 


137^ 


'15 


'6 


11 


10 

AatUOVC?  1378^,,  1379^ 


z 

Z«?rjx«p  i30o4 
Zaxypau  13900 
Zav6c  i380lo 
Zexaar  1384|2 

ZfpOU?  13803 
ZtaOou  1384? 
ZufdV  13758 
Zto&ta  1373,,  13752^  1376, 


1416 


H 


,H5pou0e#  i387,0 

"HXtO*  13749  13816 

Nomina  solis  i3350 
'Hulpa   Nomina   dierum   1388,; 
horarum  diei  i3763.  Horae  fau- 


stae  diei  1331 


'Huvava  1386|(J 


t.i 


0 


OaXacaa  1383.2 
9apa((v  1390,4 
Bawbapav  1390|5 

9eo'{  1373u  1374^  13760  tSnStm2Jh9.a  13792 
13802   13819.10.!3   1332^   1383,   1384^ 

Creator  137^  13732 
Omnipotens  1373,2 ,  laudandus 

et   SanctUS  1383,  13346 
Oepoc  13754 
OlQpttt  1333, 
0OU0  1384B 

OuXaacov.  Cf.  Aouotouuov 

1 

'Iaex  13764 
'Ia>,X  13847 
'lax^u  137921 
'I5a  1385,3 

'IXexc6pOU0lV  1375g  • 
cIu£7rep  13883 
'IOUVIOU  UTJVO?  1375,_4 

'Io6ai.X  13878 
'lyMtS  1379, 


K 


KaOap^ta  13878 

Kaipo*?  1375,^.22  i376u.  Nomina 
temporum  1375-1376.  Nomi- 
na  solis  lunae  etc.  in  qua- 
tuor  temporibus  i8859  iw. 
Nomina  angelorum  qui  ser- 
viunt  quatuor  temporibus 
(anni)  i3851HI 

KauSouXeotv  m^ 

Kapxtvo;  1:^ 

Kap:pacp>.X  138812 


INDEX  NOMINUM  GRAECORUM. 


1417 


KaoStoayjX  13897 
KaTayayjX  I382d 
KatT)).fAa  im0 

KtfXtpfr  138SJ2 
KtpMv  13834 

KXtfyx  i337tt 
Koryap  1380^ 

KouXyjX  1388|5 
KoUfXaTllA  13880 
KptOC  13752 

KuaSpattjX  1385,^ 
Kuve;  137918 


Aaat  i3S4g 

AeXTfXOt  1388,2 

AfWV  1375.  1377A 
5  4 

AyjCavouOdv  1385,,, 
Atoupdv  1375d 
Auxo;  13774 


M 

Madpa;  1390,- 
MaYTe'<  13906 
MaSa^astv  138613 
Ma$tp6tXtffTarj6e/  13865 
MaOrjOaXarjX  138712 
MaOrjXtdX  13872 
MavayXouv  13883 
MaXyStjx  13874 
Mavopo6uX  138710 

MapTtOU  {XY}VO;  1375,  1376, 

Map<pr}X  13S510 
MaotaoWT  I384,n 

•  iu 

Maotya6r^X  13865 
Maffd^f  p  1387B 
MacpOaxTtj  13*>2 
MaydX  13882 
MayaXayjX  i:w9a 
Ma^aoxCv  13887 

xMa/ ;6f  t>  1337,3 
Mayoatx  13872 
Mdy  tX  i38i7 
MayXo>  m>w 
MayXouy  13ho5 
Maypa  !:»'♦, 
MtGOd;  1391., 
Mejx^ouv  138-^ 
Mevsx  miu 
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MevTCUfXUp  1386,, 

MeT07ra>pov  1375, 
MtouCC  1300u 
Mt/ayjX  i382g 
MoupSe'  1390, 


N 


NaytvlvOe  1386^ 
NdvX  1384,2 
Navoupt;  13760 
NaEfxatC  1384„ 
Nffitya  13894 

NfpOV  1378Jg  1380^ 
Nf  *OoX  1388,4 
NfXfAapyjX  I388tt 
NtCtfX  1386., 
Ntoy^  13862 
NourjX  1388,, 
NoupayjX  13897 

Nu^.  Nomina  horarum  noctis 


1378, 


10 


o 

'OXaoydp  i3i>i2 
'OjxfA  1385,7 
'OpvtWV  13760 

'OpvtayjX  1387U 
OuaCou  1384I0 
OuaCuv  1381,, 
OuapuayaS  13440 
Ouapyouv  1388., 
OuSovayjX  13&*,0 
OuCarjX  1386,0 

Ou7T  1388d 

Oupavou  (iruXat  tou)  i33i3 
Nomina  caeli  1386, 

OuptyjX  13824 
Ouptyvouv  13884 
Ouyootoup  I376a 
"0<ptt;  1377,  1379^ 

II 

klafSa  i;wr>2 
IlapSo;  13774 
IlapOevo;  (Map(a)  13755 
Ilapvtyj^X  I3S8,, 
IlauyapT^X  13«|5 
IlayafAep  i;»o17 


1419 

IlefxcfXTrjX  1388^ 
JliyLULtfXix  1384,0 

IICTttvd  1376e 

ilveufxa  Oeou  1378^ 
IIvcutxaTa  ituptvqt  I38lg 
IIup  1379^ 


"Pa^ayjX  1382^ 
TVHt  138710 
'PwfxayjX  13878 


SdtS&trov  1382^ 
2*1*1 13841( 

2a^XaT  13773 
Saxaprt';  13906 
2aXd*  1377I0 

2dXT0U  13812 

SafXTYjX  1388^ 

IdfX^  13904 

^avyao-dp  1388,2 
2a7ni3852 
2a7citoup  13861( 
Sairroup  13874 
2ap$aa<ptx  13762 
2apjxf  YjX  1388,, 
2apvdp  1385^ 
2apvaa>uv  1385,3 
SapoaTCtf  1390, 
StXrjVy,  1374^  137510 

Nomina  lunae  1385 
2t7tTt|x6pfou  13754,7 
Zt  pacptfx  i38i5 
Xrjfx6pou  137822 

SOapSt^X  13762 
2lfx6pOU  13780 

2xap6d;  1391., 
ExtSaTtdp  138710 

£xop7tfo;  13758  1377, 
2xouX  1384,, 
2Xdyvt  1376,0 
Zua^pdX  MMU 

ZoU^OuXoUfJL  1378,, 
2oqpYOU  1380^ 
2otp(a  1372,.^ 
5/MptOU  1389,3 
SoqptOUfX  138^ 

27rXdy^t  1376^, 


12 
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Sroi^etov  13769  1377,_4 
iTOt/tlWK  1373,  13795  1380„  1383^  Cf. 
13726 

^TpaTia  iruptvo*  m^ 
Zuuira  1385^ 
2u/vooup  i336tt 
Z^atcXv)  1384,^ 
— ^tvSaTcep  i387a 

2/0AaOTtX>i  137^ 


TayuaTa  tou  oGpavou  13818 
TaXYw  t390to 
TauS^X  1388,5 
Tapa^otpSv  1379^ 
Taupoc  13752 
Taxpav  13793 
TeXypa8t'x  13856 

TeXouSljV  1384,, 
TcttTaoarjX  1365, 
Tfpacma  1373,^  1374^ 
Teauap^X  138812 
TcTpayovoiv  1374„ 
TiTpaSt^  1386J7 
Tr,e)tuouX  I877d 

To?OT7)S  1373^ 

Touauap^ouv  1384|0 

TcuX$OU  1389. 
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TOUVC  1387. 


e 


Tuavot;  13746 


(V 


VaS&aou  13993 
'TyXcX  1379, 

TSaTa  faavfe)  tou  oupavou  13802 
'TSpoyooc  13762 
'V«pur]X  13863 

<1> 

4>a&£pir)  13849 
«DauouSsv  13832 
«feav&i  13886 
<l>apatc  13913 
4>ep6otiQX  13856 
<I>ep<pa^X  I383lfl 
4>o6ouXrIX  1387w 
<I>ouuaEfa  1385^ 

^0UfJL1Q$  1385w 

<t>Ufft{    4v6pO>7tlVYl  1383^ 

<t>UTOV  1380, 
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XaYpa\u  13912 
XatOa  138*„ 


XaxouX  1377 
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XaXyou  1381, 
XaX&qX  13870 
XavTtaaOtu  mia 
XaTraupouv  1377„ 
Xair6pouu  1377U 
Xapax^X  1398,3 
Xapa^  13879 
Xaptv^X  138710 
Xaptwc  138814 
Xapuaaa?iX  138815 
XapToauou  13848 
XapTouveeVO  138^ 
Xaaaoup  13862 

XctUCdV  1376, 
XeupS  1386^ 
XcpOuStU  1377fl  13815 
XqvSpOfAtX  13876 
Xr,y  uaSta  1384^ 
Xtou;  13849 
XouYOupav  138^ 
Xpta  1384u 
Xcopatptov  1330  „ 

tfilpa.  Nomina  horarum  diei  i3763 
ad  i3789;  noctis  137<*I0  ad  i38i8 
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medio  in  fine  etc.) 
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*t 


'2fl 


OTSIK  (*pA<)  1377M  1379.» 
WVIK  (opvtO?)  1376a 
WUIJK  13^ 

S^ntss  wix  i379„ 

SrttOK  137614 
ttSSK  («Y«mQ«)  I379a 

:*pSk  i  vSk  1381^ 

TWSTOK  1375,., 


'2U 


mw  (5sv$pa>v)  1380,, 

uts:wt  (Spoxoms)  i377lt 


1 


^11  1377„ 
:T»1  1377^ 

:i-pT!  i37i 


13 


02*2PbT  1375^ 


13T  13*), 


26 


OTlT  13«) 


17 


1424 

ta 

:1S100  TtTpotito(ow)v  1377^ 
:i-jT3  1379^ 
Sra^O  1377w 
:^SoSO  1379M 


raS 


1  1381 


to 


:iSSQK3  (x«i  fyirtXwv)  1380, 

TiKWTO  (x«i  $op«T(wv)  1380, 

tnn-jrp  (x«i  fy6?3*)  ^979: 

:1TI03  1377B 
ITSS-J  1381M 
1W3  138014 


29 


20 


'2J 


oni-oS 


1375, 


i» 


ai-pa 
^S-ja 


1378 


13 


1330 
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DttTtf  (v<5arl4U«)  1378, 
22^]  137724 
IW33  1376, 


10 


10 


u^iro::  1376 


10 


]1i:  (vfpov)  1378^  1380, 


^S-p  1378^ 


II» 


K^lWS  (irorr^ptov)  1391,  n.  2 
«n«|  137618 

ur 

aiSi-ptzr  i378M 

T1SW  13*)^ 

VWW   *}   «W  1378,, 

V13PS13W  (aaopiuoi)  1377I4 

:-jStrr  tm^ 

OSW  137716 

Sssw  i376l( 


INDEX 


— •«■ 


Col. 
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Lexicon  cunctorum  vocabulorum,  sub  omnibus  eorum  formis,  quae 

in  Aphraatis  demonstrationibus  I-XXIII  reperiuntur 151-426 

Index  analyticus  nominum  et  rerum 427-480 

Syllabus  locorum  sacrae  Scripturae 481-486 

Concordantiae  textus  cum  editione  W.  Wright 487-489 


BARDESANES,  LIBER  LEGUM  REGIONUM 

PRAEFATIO 

Caput  primum.  —  SGRIPTORUM  TESTIMONIA  DE  BARDESANIS  VITA,  SGRIPTIS, 
DOCTRINA.  —  I.  Auctorum  antiquorura  testimonia.  —  1.  Bardesanis  origo.  — 
2.  Educalio.  —  3.  Vita  et  mors.  —  4.  —  Scripta.  —  5.  Doctrina 492-509 
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